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INTRODUCTION 



(SUITE) 



: *»*eté des 

- «s vies 
Ix * siècle. 



««» «elles des siècles pré cé ! e , 7 / ** manuscrit * 
f és P'us ou moins suc j; n é c C , é , dentS : , En deh °« des ahré- 

«™ la vie d'Hadrien I fl«L ' «"'a se ^ine 

Cest »«me d'après un« m 6 Serge J1 (844-847) 

" M * de Serge II ° £ J™ "' de Sédition Vi gnoli , 
l,enn entl es autres Ju teUte de **"* que con 

*«' Mini se è etr- Sans d -<e, dans J é 

? tr 7Pe eu ceci ;^ é l? lre/r ~--.- -* Il 

100 à» Far» esimm ^* é «™« Mention ] a colJa . 

£" * n,ar ges ^^.Me par HoJs(e 

ïenCe( ^ 2 »8'i: 27 del ' édili0n * 
'aestpasdeuteuxquelemanus- 

J.-T T 



[*■ ^* \»P il i L 1 I J *1 

CHAPITRE HUITIÈME 



§ I er 

L ES MANUSCRITS. 






*- (Hoiste n'en alnn U ut) ' '* *"*" W 
«™»^-«e«W Entre ÏÏ;/ 1 """?"*««* 
d ™n ' et la reprise daus e I e I S ' ï * d1fc - 
variautedu rcauuscrit Faruè e 'w '^ "' aUCUne 
«on. „ fe ut doucadiete; e'T?^ *"' Ja 
ent s'iuterrompait daus la vie d'Z , ^ mnus - 
P« ^e de l'„„e de es la?"" " D ' é ' ak « ue 
disparaître bien d'JtrZ kmTT ^ ^^ hU 
«près les feuillets oui ,n„, ' dlVers end »i««; 

d'Hadrien, plust rs c ,Z T' 6 "' " *"« de " vie 

Portance. Un ^3^^^ ' Une Certaine i- 

ciale, au m ilieu du" cl 8l " T '"i *"* ^ ° n - 
siècle, est unegrande rareté paléo- 
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graphique, surtout quand il ne s'agit ni de la Bible ni d'un 
texte liturgique 1 . Celui-ci, d'ailleurs, comme on en 
peut juger par les facsimilés de Bianchini, présen- 
tait un luxe spécial de format, d'écriture et même 
d'ornementation. Il est clair qu'un pareil livre n'a pu être 
exécuté que pour un personnage de rang très élevé. 

2° Le manuscrit de la cathédrale de Tours, Parisi- 
nus 5510 s (D). 

Dans cet exemplaire, exécuté avant le milieu de l'an- 
née 871,1a série des biographies pontificales se pro- 
longe jusqu'à celle de Léon IV, qui s'y trouve incom- 
plète, car elle s'arrête, de première main (p. 122, 1. 17), 
au milieu de renseignements afférents à l'année 850 
environ. Il y manque aussi la notice du pape Valentin. 
L'âge de ce manuscrit, exécuté peu après le moment 
où furent écrites les pages qui le terminent, lui donne 
une très haute valeur pour l'établissement du texte. 11 
va de soi que je l'ai préféré, en général, aux autres 
exemplaires. 

3° Le fragment du Vatican (V) reconstitué par moi 3 
en rapprochant des feuillets épars dans divers manus- 
crits. Cet exemplaire contient la plus grande partie de 
la vie de Léon III et même les premières lignes de la 
suivante, celle d'Etienne IV. 

4° Le Parisinns 5140 (C), du commencement du 
xr siècle 4 , qui va jusqu'à Hadrien II inclusivement, mais 
avec une grande lacune dans laquelle a disparu la fin 
de la vie de Léon IV et celle de Benoît III tout entière. 



LE LIBER PONTIFICALIS AU IX e SIÈCLE. 

5° Le manuscrit de la Cava, Vaticanus 3764 * (E), de 
la fin du xi e siècle, celui de tous les manuscrits de l'an- 
cien Liber pontificaiis qui va le plus loin. 11 est com- 
plet jusqu'à la notice d'Hadrien II, inachevée ici comme 
elle l'est partout; après Hadrien II on y trouve un frag- 
ment de la notice d'Etienne V, son quatrième succes- 
seur. 

6° />arûintu5143(E t ), xiv° siècle. 

7° Laurentianw LXVI, 35 (E 6 ), xv° siècle 2 . 

Ces deux manuscrits ont à peu près la même étendue 
que le précédent; mais leur valeur critique est bien 
moindre. LeLaurentiatiits, en particulier, est criblé de 
fautes et de lacunes ; il présente aussi, à chaque ins- 
tant, des remaniements arbitraires. Je n'ai donc tenu 
compte de ces deux exemplaires que pour les parties du 
texte où, les quatre premiers manuscrits faisant défaut, 
je me trouvais réduit au Vaticanus 3764, c'est-à-dire 
pour la fin de la notice de Léon IV, la vie de Benoît III 
et celle d'Etienne V. 

J'ai négligé aussi les manuscrits de la recension 
d'Adhémar 3 . qui vont jusqu'à Léon IV. Cette recen- 
sion ayant subi beaucoup de retouches, elle ne pouvait 
être que d'unetrès faible utilité, surtout à côté de l'excel- 
lent manuscrit D, presque contemporain de la rédaction 
du texte. Du reste, j'ai pu constater que, aux rares en- 
droits qui font difficulté, il n'y avait aucun secours à 
chercher dans ces manuscrits. 
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LA REDACTION. 



2. — La vie de Léon III, qui fait suite à celle d'Ha- 
De Léon m drien I, est la plus longue de l'ancien Liber pontificaiis. 

à Serge II. _ „ ,,„ , . „ ri 

Comme celle d Hadrien, elle est presque entièrement 

1. Cependant le manuscrit primitif, en onciale, des Gestaepp. 
Ncapolitanorum (Vat. r.007 ; v.un facsimilé dans Mon. Genn. Scr. 
Lang., p. 399) est de ce temps-la. En effet, bien, que, dans la partie 
la plus ancienne, le récit s'interrompe au temps d'Etienne II (/. 
c., p. 424), le rédacteur connaît YH'ut. Lanrjobardorum de Paul 
Diacre (/. c. p. 399), et même les translations des restes des an- 
ciens évêques opérées sous Jean IV Scribo, peu avant le milieu 
du ix« siècle (/. c. p. 432, 1. 38). 

2. T. I, p. cxciii. 

3. T. I, p. r.r.i. 

4. T. I, p. ex ci. 



formée d'extraits des registres où Ton insprivaitles dé- 
penses des papes en faveur des églises. On y trouve cepen- 
dant un assez long chapitre sur la révolte des Romains 
en 799, la fuite, le rétablissement du pape et le couron- 
nement de Charlemagne en 800. Quelques lignes sont 
aussi consacrées à mentionner l'introduction à Rome 
des rogations gallicanes. Sur le reste des événements 
qui marquèrent ce pontificat, comme le second voyage 
du pape en France (804-805), les négociations à pro- 

l.T.I, p. excv. 

2. T. I, p. cxcyi, ce. 

3. T. I, p. clxxx et suiv. 
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LE LIJ3EB PONTIFir-ArTo 
pos du /^* (809 . 8 . i21 JG ALIb AU ix. SIÈCXE 

cralie romaine en 815 e Ja i C0DSpirall0n d * l'aristo- 

-ivit, on chercher li « iT^ -M * nto * * 

ta Uw ingère. Dans leTJT . ^ Œot ' ] ' alJusio ° 

q- tiennent en ore olZ T ^ d ° «"*• 

chronoiogique par I a r £"* 1Wlto ^ '«*• 



pièces d'orfèvrerie est .„ * gijgences : le Poids des 
q-l; ia date lt U leTw ' "^ J6S * —■ 
e' juqrt Léon V Je w ^ mar< ' Uëe - armais, 
Peud'interêU cette d nné ?" S SemWeDt attache r 
"ologie. Le biographe 1 P l , , m ' M,rt «>«epoar la chro- 

«-™ «> ine^tfla d ;I a ?, aniaJgaffle d ' Une ^ on 
deia-uortdupape- ^1^ ,a Vacance avec la date 

*«■¥» tons 4^ -nS ^ SUlVamS né *'~ 

1* vie d'Eugène II C824 H27ï ' - 
remplissage. On n'y trouve m* ^ qU ' Un mtani » 

^,Aplusrorte y r:rn:re e st7n adUréedUp0n - 
graves événements nolit.W PS question des 

Û»«t aux extraits d? r ï,r <" S accoffl P«™nt alors. 
Posait sans doute ï £f '-^ VeStkire - °» « P»- 

-^^edispoitVoirr^ que,ques **»*• 

ti0 ". on ne J pou reCevoir - «* * rédac 

at ''o» n'a pas même p ? lin T ' S ** "^"P" 6 ' 
et '« mon du pape P ° de noter Je * ordinations 

SUr " «. m, de.r p r a c ÏÏ s r° n - ° D <""" * P-*- 
"Wes pontincauxTuii r" 08 * 011 deS hist °- 
Ils commençaient à réd.W ^ élu et insta ^. 

^"-"sursanaiss nef " V^ S ' éteDdaiU ion - 
au lr one pontifical, J^™ " UCa * on - S ° n éJéïation 
mer Point ils prenaient m qUa,Ué$ - Pour ce der- 

"*• « Passe, leur JutV T* de meUre J - 
*>«' Paraître qu'api LlTT éUnl Censee °e de- 

* V ^ntin, «ael: b " te » nl '^lan»fe 
C M 0n,me,a P réf ace d'un' loi J Part, ' cuiiè re; c'est : 
S S ,e Pape étant mort peu T e ' g '° rieUSe «**■■ \ 
allon > l'histoire na pas I" ° m " a P rès s ™ «stal- ! 
,e P^ogue. PaS élé écr "e. U u'en est resté que ! 



Cependant celle de Seree 1/ , ,• 

ressauts sur le voyage dfr """ des à6 ™* inié- 

ienquêtea laque :fn um T:'' V° ^ *' « 
Cet événement n'é Jt „?. 7 " ' éJection d " Pape 

de «- ;0 nPa n :atn d rr àP ' aireaui ï 
Pape, cela va de soi, mais en fi T' faV ° rable a " 
P^ve que, dans bi n ^ *; l'a raconté. Ceci 

de se Méfier de leurs formules d'io! y d a e T JOUrS "" V^" 
Pompeuses et compli quées Vn : • , ' P US en P ,us g0 IL 
de vue, mérite d'éfr es g„ a , "Jf ' qU '' ' " P ° int 
«ère. La vie de Serge TU *** loule Particu- 

rédactions, l'une co te ;Z m eS, ( ParVenUe 6n de " 
naire, l'autre pourvu d 2 daDS ,e St y Je ordi- 

a «outrer combien ^ étaU ;; a r n ta d ,D ; e appendic - •**« 
^ et l'bistoriograpni^-'-^ l'opinion 



Eratenim origine i„si gQis> 
iidepupus, praodicatiooe Jihfl. 
nor, Deo humilis, hominihas 
c «rus, Toim aJacris> mente 

alacnor, ecclesiarum guber- 
Dator ' P ,el >^n ultor, paupe. 
rain faulor, viduarum tegmen 
f « onsoI ^or, îadigonUum 
'«gitor, dispersoruni congre- 

galor ' congregatorum non . 

«rvator, inanium se Cu i ari . 

uinque rer u , n conlemptop 

*olis sapientiae dïWtîis aWdus 

et amator. 



8 Pologne. 



Cum enim esset idem pon- 
,fex mbQC '^ membris ob 
humorem Podagricum, in . 
cessu pedu.net pêne manuum 
officocareLatjaltamenani- 
«•osus, ore incomplet con- 
nus deditus, actuel sermo- 
mbusmslabili s ,ieviiero m oia 
f8C,ens - V »>ebat aulem in 
" «Ha» pontificis fempore et 
' fratris eius » M est per trien- 
nium, baeresis nefandissim. 
Simoniaca, et in lautura vi- 
guit ut publiée venundaren- 
tur episcopia, et qui p l us da . 
ret i,,e susciperet episcopa- 
lum.Eladtantamaviditatem 
deducti sunt ut duo milia 
mancusos venundaretur epis- 
copiuni,eteoamplius, s ipos. 
smt dantis iavenire copiam. 

EtnuUumonusecclesiasticum 
ab l,,is «'"o pretio dabatur. 



ff"u uaimiur. 

P "rfcerge II et son gouvernement n'est représentée 
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que par un seul manuscrit, le très ancien Farnesianus, 
copié, comme je l'ai fait entendre ci- dessus, peu après 
la mort du pape Serge. Ce manuscrit diffère de tous les 
autres, non seulement pour le passage en question, mais 
aussi pour les parties de la vie de Serge II qui ne con- 
cernent pas l'histoire proprement dite. Il est plus com- 
plet que les autres. C'est ainsi qu'on y trouve une 
restauration de l'aqueduc appelé forma Iovia, une 
inondation du Tibre, des dons faits à l'église suburbaine 
Sainte-Marie in Arrano, à l'oratoire Saint-Etienne dans 
YOrphanotrophium, à l'oratoire Saint-Césaire au La- 
tran, et diverses autres choses qui manquent absolument 
dans les autres manuscrits. Sur un point seulement, 
sur les restaurations et dons faits à la basilique Saint- 
Martin, on trouve dans la seconde rédaction des détails 
qui manquent au Farnesianus. 11 est clair du reste que 
la seconde rédaction a été fortement retouchée pour ce 
qui concerne cette église. Le premier rédacteur, abu- 
sant de la permission que prennent souvent les bio- 
graphes pontificaux de se copier les uns les autres, 
avait cru bon de raconter la rôédification de Saint- 
Martin en reproduisant mot à mot le récit de la recons- 
truction de Sainte-Praxède, dans la notice de Pascal. 
Ce procédé expêditif, soit parce qu'il comportait des 
inexactitudes, soit parce qu'il négligeait certains détails 



est clair qu'il est, sinon d'une autre plume, au moins 
d'un autre esprit. Dans la terrible catastrophe de 846, 
l'invasion sarrasine, le pillage de Saint-Pierre par les 
musulmans, le narrateur voit un châtiment divin, attiré 
sur la ville éternelle par les iniquités du pape et de son 
frère. Que de telles choses aient pu être écrites par les 
mômes personnes qui, un peu plus haut, n'avaient pas 
assez de termes flatteurs pour louer le même pontife, 
c'est ce dont on ne saurait douter. Les plus plats en 
présence du pape vivant sont souvent les plus acharnés 
contre le pape mort. Je crois donc devoir laisser place 
à l'hypothèse d'un rédacteur identique. En tout cas, 
c'est un biographe qui est sorti du style convenu. 

Le manuscrit Farnèse n'est, pas le seul document du 
texte qui nous occupe. On en trouve un résumé dans 
la vie de Serge II qui fait partie de la collection de bio- 
graphies pontificales imprimées sous le nom de Liut- 
prand ». Ces biographies sont en grande partie extraites 
d'un Liber pontificalis prolongé jusqu'à la vie d'Ha- 
drien II inclusivement, c'est-à-dire jusqu'à un point 
où, suivant toute apparence, le Farnesianus n'atteignait 
pas. D'ailleurs la patrie de cette compilation doit être 
cherchée dans l'Allemagne du nord ou du centre; elle 
a été très probablement rédigée à l'abbaye "d'Hersfeld, 
vers la fin duxi e siècle 2 . Il y a donc lieu de croire que, 



utiles à faire valoir, déplut apparemment au second j vers ce temps-là, il circulait au nord des Alpes un autre 

rAHnr.tAiir 11 remania Anne, ati nluc H'iin nnint nnn mnnn.^t j.. tjl... ..••» »• * ! . . ~ 



rédacteur. Il remania donc en plus d'un point, non 
seulement le passage copié dans la vie de Pascal, mais 
tout ce qui a trait à la basilique Saint-Martin. 

Je crois qu'en comparant les deux textes, que j'ai 
publiés en regard l'un de l'autre (p. 91 et suiv.), on ne 
pourra guère se refuser à admettre l'ordre de succession 
des rédactions tel que je l'indique ici. Pour l'intervertir, 
il faudrait accepter l'idée, peu naturelle, que, la recons- 
truction de Saint-Martin ayant d'abord été racontée 
d'une manière exacte et dans un texte original, quel- 
qu'un ait imaginé d'abandonner ce texte pour lui subs- 
tituer une copie, nécessairement fautive, d'un récit 
analogue. 

Il y a donc eu deux rédactions, dont la plus ancienne 
nous est parvenue par le Farnesianus, la moins an- 
cienne par les autres manuscrits. Mais ces deux rédac- 
tions sont exactement du même style officiel : l'éloge 
pompeux de Serge II y retentit à chaque phrase. 

Quant au long fragment où la critique est substituée 
à l'éloge, il nous vient aussi du Farnesianus, mais il 



manuscrit du Liber pontificalis où la vie de Serge II 
était disposée comme dans le Farnesianus. 

\. —La biographie de Léon IV, bien qu'elle contienne 
encore beaucoup d'extraits des livres de compte, enre- 
gistre aussi, et avec quelque détail, des événements 
intéressants, la restauration des anciens murs de Rome, 
une seconde expédition des Sarrasins et son échec à 
l'embouchure du Tibre, la construction et la dédicace 
des remparts de la cité Léonine, l'installation d'une 
colonie corse à Porto, la restauration des forteresses 
d'Horta et d'Ameria, la fondation de Leopolis près Cività- 
Vecchia, le concile romain du mois de décembre 853, 
la déposition du prêtre Anastase, enfin la querelle des 
deux magistri militum Daniel et Gratien et le juge- 

\. Luitprandi Ticinensis diaconi opus de vilis Roman, pontificum, 
Mayence, 1602. Cette édition, due au jésuite Busée, le même 
qui donna, également en 1602. l'édition princepa du Liber ponti- 
ficalis, a été répétée dans la Patrologie latine de Migne, t. GXXIX, 
p. 1149 et suiv. 

2. Wattenbach, DeulschlandsGeschichtsquellen, t. II, p. 229(5» éd.). 
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les archives du saint-siège, notamment dans le regeste 
de Nicolas I '. 

Ce rédacteur si différent des précédents n'a-t-il fait 
que continuer à sa façon une notice déjà commencée 
dans un autre style ? Ou bien, cette notice étant déjà 
rédigée, l'a-t-il complétée en y intercalant ses récits ? 
C'est à ce dernier procédé que l'on songera plus volon- 
tiers si Ton tient compte de la façon dont il introduit 
l'histoire de Waldrade et de Lothaire II 2 . Immédiate- 
ment avant cet épisode on voit annoncés des dons faits 
à saint Pierre par l'empereur Louis II : Ipso etenim 
praestantissimo praesule culmen apostolicum guber- 
nante, Hludowicus Augustin hacc sancto Petro apos- 
iolo contulit dona, videlicet... L'énumération de ces 
dons fait défaut, et l'on trouve à sa place l'histoire de 
Lothaire II et de ses femmes. Du reste les donalions 
de Nicolas I que l'on retrouve çà et là entre les parties 
narratives sont bien peu nombreuses, eu égard à la 
longueur de son pontificat. Du moment où l'on a pris 
la peine de les relever, on a dû en enregistrer beau- 
coup plus qu'il n'y en a ici. Dans ce qui en reste on 
retrouve çà et là les inversions excessives du commen- 
cement de la notice : « superna tactus fortiori firmiori- 
que fabrica inspira tione reedificari... iussit » (p. 164, 

1. 10); « in aecclesia s. Dei genitricis pari modo 

acternae pro retrihutionis premiis egït » (p. 106, 1. 30). 
Tout s'expliquerait par l'hypothèse suivante. La vie de 
Nicolas I, commencée évidemment par l'auteur de celle 
de Benoît III, a d'abord été rédigée comme les précé- 
dentes: elle ne contenait que des énumérations de dons 
sacrés, des descriptions d'inondation et autres choses 
de ce genre; ensuite il est survenu un rédacteur qui 
s'intéressait plus aux affaires générales du saint-siège 
qu'au mouvement du vestiaire pontifical, un rédacteur 



1. Sicut in gestis quae in bibliotheca reiacent quisquis investi- 
gaverit poterit invenire (p. 157, 1. 17} ;... sicut in gestis Constanti- 
nopolim ab illis compilatis facile reperitur (p. 158, 1. 30) ;... litteras 
quae in huius sedis scrinio habentur(p. 159, 1. 5) ;... sicut in illis 
ab illis maie compositis gestis in scrinio huius sedis repositis 
declaratur (p. 100, 1. 22);.... sicut in epistolis quas idem legati 
Sardiniam deportaverunt rogesto ipsius praesulis continetur in- 
sertis (p. 162,1. 22);.... sicut in libellis ab eo recognitis duo- 
busque quaternionibus insertis atque diverso tempore missis et 
oblatis, .archivoque huius sedis repositis continetur (p. 163, 1. 
15);.... cuius (Nicolai) qui sanctum studium vult agnoscere. in 
epistolis suis quas bene librataa per mundi partes direxit, luce 
clarius invenisse valebit (p. 166, 1. 5). 

2. P. 159, 1. 25. 



qui connaissait pour les avoir vus et maniés les princi- 
paux documents de la correspondance et de l'adminis- 
tration du pape Nicolas ; ce rédacteur s'est installé sans 
façon dans le travail déjà fait ; il a coupé ou gratté les 
pages du manuscrit et substitué son histoire aux mono- 
tones énumérations déjà préparées. 

S'il y avait lieu de prononcer ici un nom, c'est sûre- „ influence 
ment à Anastase le bibliothécaire qu'il faudrait songer bibliothécaire 
tout d'abord. Personne n'a été plus que lui mêlé au rédaction des 
gouvernement ecclésiastique sous le pape Nicolas. On wcoiwl 
retrouve en particulier sa main dans les affaires de 
Photius, de Waldrade, de Rothade. Son influence, dans 
le monde des secrétaires et des conseillers pontificaux, 
était tout à fait de premier ordre. C'est lui qui rédigeait 
les pièces importantes de la correspondance pontificale. 
Sortis de sa plume, ces documents l'intéressaient au plus 
haut point ; il l'avoue lui-même, ou plutôt il s'en vante 1 . 
Familier de Nicolas, il n'était guère moins dévoué à 
l'empereur Louis II qu'au pape lui-même. C'est bien 
dans de telles dispositions que devait être celui qui a 
raconté ici le conflit suscité par le divorce de Lothaire II. 
Toutes les formules de blâme sont épuisées contre les 
prélats qui soutiennent le roi de Lorraine, Theutgaud, 
Gunther, Hagano, Jean de Ravenne ; mais on glisse sur 
la culpabilité de Lothaire lui-même ; et, quant à l'em- 
pereur Louis II, qui prit fait et cause pour son frère, 
marcha avec toute une armée sur Rome et mit la cam- 
pagne à feu et à sang, son nom n'est pas même pro- 
noncé ; ses entreprises sacrilèges ne sont mentionnées 
qu'en termes très généraux, à travers des allusions en 
style biblique 2 . Une telle réticence est sans doute fort 
peu d'accord avec la sincérité de l'histoire ; mais elle 
cadre aussi bien avec le caractère d' Anastase qu'avec 
l'état de ses relations. 

J'admettrais donc assez volontiers que le dernier 
rédacteur de la vie de Nicolas I ait été soit Anastase 
lui-même, soit quelqu'un qui agissait sous ses yeux et 
d'après ses instructions. 

fi. — La notice suivante, celle d'Hadrien II, ne pré- d » 1Iad Jf 
sente qu'une seule et même rédaction, sans retouches; 
cette rédaction unique est tout à fait dans le même esprit 
et dans le même style que les additions à la vie de Nico- 
las I. Des cinq années du pontificat d'Hadrien, les trois 
premières seules sont racontées. On donne une grande 

1. Voir le texte cité p. 188, 1. 38. 

2. P. 1G0, 161; cf. p. 170, note 49. 
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i. Dans la préface de sa version du vin- concile. 
" La P ôt ™. De Auatltuio bibl., p. 22G et suiv. 



importance aux circonstances de l'élection, dans laquelle 
il y eut en effet beaucoup d'intrigues ; on décrit avec 
soin les manifestations plus ou moins spontanées par 
lesquelles on obligea le nouveau pape à afficher, plus 
que sa dignité ne le comportait, son désir de suivre en 
tout les errements de son prédécesseur ; puis vient la 
seconde phase de l'affaire de Photius et le huitième 
concile œcuménique. Sur ce dernier point, il n'y a 
aucun doute que nous n'ayons le récit d'un témoin 
oculaire, présent à Constantinople au moment du con- 
cile. Anastase y assista, il est vrai, mais seulement à 
la fin. Ce n'est pas de lui que peuvent provenir les 
longs détails sur le voyage des légats, l'accueil qu'ils 
reçurent à la cour impériale et les débuts du concile. 11 
est clair que nous avons ici les impressions des légats 
eux-mêmes ou de l'un d'entre eux. De plus, Anastase 
est nommé dans le récit en termes qui ne supposent 
guère qu'il soit lui-môme le narrateur. Enfin, il nous a 
laissé, sur les dernières négociations, auxquelles il fut 
mêlé, et les événements qui suivirent, jusqu'à son 
retour à Rome, un récit qui concorde en somme avec le 
nôtre, mais dans lequel il se met beaucoup plus en 
scène J . 

Ce n'est donc pas lui qui a tenu ici la plume. Mais 
c'est quelqu'un des siens, quelqu'un qui peasait comme 
lui et lui voulait du bien. En effet, outre que les mani- 
festations nicolaïtes, dans la première partie de la notice, 
sont traitées avec une complaisance tout à fait d'accord 
avec ce que l'on sait de l'attitude d'Anastase en cette 
affaire 2 , on constate dans la biographie d'Hadrien II 
^ une omission bien remarquable, qui concerne la per- 
sonne même du bibliothécaire Anastase. Le frère de ce 
subtil personnage, un certain Eleuthère, avait enlevé, à 
l'instigation de son père Arsène, évoque d'Orta, la pro- 
pre fille du pape Hadrien II, lequel avait été marié dans 
sa jeunesse. Cette entreprise criminelle ayant été 
dénoncée par le pape à l'empereur Louis II, Eleuthère, 
pour ne pas se laisser arracher sa compagne, la massa- 
cra, et avec elle sa mère Stéphanie, atteignant ainsi le 
pontife dans ses plus chères affections en même temps 
que dans son autorité de souverain. Louis II intervint, 
Eleuthère fut exécuté. Mais son frère Anastase avait 
été impliqué dans l'affaire : de graves témoignages 



établirent qu'il avait participé par ses conseils au double 
assassinat. Le pape lui fit un procès solennel, qui fut 
jugé le 12 octobre 868, dans l'église Sainte-Praxède. 
Anastase fut de nouveau déposé du sacerdoce et on 
lui interdit le séjour de Rome. On juge aisément 
du retentissement que ces faits durent avoir à Rome. 
Hincmar, qui n'était pas, et pour cause, l'ami d'Anas- 
tase, n'a pas omis d'en parler dans ses Annales * ; il a 
même pris soin de citer et de reproduire les pièces offi- 
cielles : le Liber /jonti/icafa ne dit pas le moindre mot 
de cette histoire. II est vrai que, dès l'année 869, 
Anastase paraît s'être réconcilié avec le pape Hadrien II \ 
mais les faits restaient acquis à l'histoire ; si on les a 
omis dans la biographie d'Hadrien II, c'est par une pré- 
tention voulue. On aura tenu à ne pas mécontenter un 
homme puissant et peu scrupuleux. 

Ainsi, à un degré ou à un autre, l'influence d'Anas- 
tase s'est fait sentir sur la rédaction des vies de Nicolas I 
et d'Hadrien II. 

Ici on se demandera comment Anastase a pu laisser Anasjaseetia 
passer dans la vie de Benoît III l'épisode de sa compé- Benoît in. 
tilion, épisode si compromettant pour sa mémoire. A 
cela je répondrai d'abord que, comme il n'était pas au 
pouvoir sous Benoît III, le biographe de celui-ci a eu 
les mains tout à fait libres. Quant à faire disparaître le 
récit une fois rédigé, ce n'était pas très facile. On a vu 
souvent que les notices pontificales étaient aussitôt pu- 
bliées que rédigées et que peu d'années sufûsaient à les 
faire passer en des pays très éloignés du Latran. Du 
reste, il y a lieu de remarquer que, sur les très rares 
manuscrits, quatre en tout, qui contiennent in-extenso 
les vies des successeurs de Léon IV, il y en a un, le Pa~ 
risimts 3140, justement le plus ancien, où la vie de 
Benoît III fait entièrement défaut; un autre, le Lau- 
rentianus, où l'épisode d'Anastase a été supprimé 2 . On 
m'accordera qu'il serait bien difficile d'attribuer ces 
lacunes à un pur effet du hasard. 

7. — J'ai déjà dit que la vie d'Hadrien II ne com- l'in de 
prend pas la fin de son pontificat. Jean VIII (872-882), 
Marin (882-884) et Hadrien III (884-885) n'ont pas 
trouvé de biographes. A tout le moins peut-on dire qu'il 
n'est resté aucune trace de leurs notices, soit dans les 



l'ancien r,. P. 



i. Hincmar, Annales, 868. 

2. Voir aux variantes de la p. 141, 1. 1, et de la p. 143, I. 31. Le 
Vaticanus 3762, prototype do beaucoup d'autres, fort abrégé, il 
est vrai, pour les vies du i.v siècle, n'a pas non plus cet épisode. 
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manuscrits du Liber pontificalis^ soit dans les auteurs 
qui ont eu affaire à l'histoire des papes de ce temps-là. 
Nos manuscrits les plus complets se terminent par un 
fragment d'une vie d'Etienne V (885-891), où le récit 
ne paraît pas dépasser la première année du pontificat. 
Il est clair toutefois que la limite des manuscrits ou 
plutôt du manuscrit, car alors il n'y en a plus qu'un, 
n'est pas identique à celle de la rédaction : la dernière 
phrase est, en effet, inachevée. Ce dernier des biogra- 



phes du ix e siècle revient au style ordinaire; l'histoire, 
sauf le récit de l'élection, est remplacée par les dona- 
tions pieuses et les restaurations d'églises ; on y a joint 
quelques sermons prononcés par le pape. 

Après ce fragment, les biographies pontificales dispa- 
raissent, ou plutôt se réduisent à un catalogue des plus 
maigres. Ce silence ne s'explique que trop par les cir- 
constances difficiles que l'église romaine eut à traverser 
vers la fin du ix e siècle et au commencement du suivant. 
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tificahs, interrompue à la troisième année d'Hadrien II 

(870), repnse un instantaucommencementdu pontificat 
d Etemo V s arrête, au moins dans les manuscrits con- 

ta m r q ( U1C, ' à i' année886 - LeSaUteurs P° sté ™^,no. 
tammen "=euxdu x . siècle, ne paraissent pas avoir eu 
— ssance d'une continuation au delà £ ce ter! 
S± ,a ^ es j , odoard, dans son poème rfe C/w/sft" /rt,«»„Jti, 

• Ct à T^r estbeaucoupservidu ^^^ 

tiré oo r rî ""T 16 ' -****" suppléments, 

de ofl • TV^ Vi6S de SaintS > tout ce 1 u *« ««t 
on 7 T tous ' desai °t Pierre à Léon VII «H6-939) 

2 Ïe ir " l0DgUe ga,erie h Waphique. Il es! 
Si cet Z qUe S ° n J Mem P laire arrêtait à Nicolas I. 
sûr ÏÏi m aU d8là 6t C0Dtiennenl les f «S-«"'s 
S c ol ' l , Etienne V eUSSem été fort *£»*». 
émiTV l eD 6Ûl proflté ' car » se •"««. à ce 
W^nsdes conditions particulièrementfavo/ables. 

« le nus rV" t6mpS dU Pape Léon V «- 1"i ^ 
S ta m Lf, " CCUeiL Unele ^ hospitalité le met- 

^r/iT 111 ' les , ,ivres eties d ~ tS 

Oe releveTw 1 PnS6 liUéraire ; a P rit ,a P<*» 
L TTo SUrleS marbres «*»«" du Va- 

^IBBR PONTIPICALIS. t. II 



tican les épitaphes des papes successeurs de Nicolas I 
ou tout au moins il se procura un recueil de ces in- 
scriptions. Nul doute qu'il n'ait recherché aussi les 
exemplaires les plus complets du Liber pontifical,'* 

Ici je dois insister sur l'usage qu'il fait des épitaphes 
pontificales. J'ai parcouru son poème d'un bouta l'au- 
tre, en comparant ce qu'il dit de chaque pape avec les 
épitaphes de ceux-ci, dont un grand nombre sont con- 
nues. Or, jusqu'à Nicolas I inclusivement, il n'y a pas la 
moindre trace d'emprunts à cette catégorie de docu- 
ments. A partir d'Hadrien II, au contraire, toutes les 
épitaphes connues ont sûrement été sous les yeux de 
Flodoard au moment où il composait ses vers. Ainsi 
l'usage des épitaphes succède chez lui très exactement 
à l'usage duLiùer pontificalis ; tant qu'il dispose de 
celui-ci il néglige les épitaphes. Il ne pouvait mieux 
témoigner des limites de son manuscrit et des manu- 
scrits connus de lui. 

Outre les épitaphes, Flodoard disposait aussi de la 
correspondance échangée entre les papes et les arche- 
vêques de Reims. C'est à cette double source d'infor- 
mation qu'il puise tout ce qu'il dit d'Hadrien II et de 
ses successeurs jusqu'à Léon VII. 

b 
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Il m'a semblé utile de reproduire ici le texte ! de 
Flodoard, en éliminant d'abord ce qui provient des ar- 
chives de Reims et, en second lieu, ce qui ne repré- 
sente qu'une simple paraphrase d'épitaphes autrement 
connues. La série de mes extraits commencera à For- 
mose : les ôpitaphes d'Hadrien II, Jean VIII, Marin, 
Etienne V, se sont conservées soit sur les marbres eux- 
mêmes, soit dans des recueils indépendants de Flodoard 2 ; 
quant à Hadrien III, son tombeau se trouvant à Nonan- 
tola et non à Rome, Flodoard n'en a pas vu l'épitaphe. 

FORMOSE. 

Praesul hic egregius Forraosus laudibus 3 altis 
evehitur, castus, parcus sibi, largus egenis, 
Bulgaricae genti fidei qui semina sparsit, 
delubra destruxit, populum caeleslibus arnais 
instruxit, tolerans discrimina pluriraa, proraptus, 
exemplum tribuens ut sint adversa ferenda 
et bene viventi metuenda incommoda nulla. 

Boniface VI. 

Hinc subit ad modicum vates Bonifacius almus. 
Ter quinos hic in arce dies explevit honoris. 
Culmina mox mutai» superat fastigia celsa, 
inque brevi spatio quaesita cacumina scandens 
inter aposlolici proceres ascribitur albi *... 

Romain. 

Post hune luce brevi Romani regmina surgunt. 
Quattuor haud plcnos tractans is culmina menses 
aethere suscipitur, meritos sortitus honores. 

Théodore II. 

Quo rapto breviore subit fastigia sorte 
dilectus clero Theodorus, pacis amicus, 
bissenos Romana dies qui iura gubernans, 
sobrius et castus, patria bonitate refertus, 
vixit pauperibus diffusus amator et altor. 
Hic populum docuit conectere vincula pacis ; 
atque sacerdotes concordi ubi iunxit honore, 

1. J'ai revu le texte sur le seul manuscrit existant, bibl. de 
l'Arsenal, 933, x-xi» siècle, d'après lequel a été faite l'édition de 
Mabillon. Le ms. Y 1. 4 de la bibl. Sainte-Geneviève ne contient 
pas cette partie du De triumphis. Quant au ms. de la Mazarine, 
n° 3866 (olim 2004), ce n'est qu'une copie moderne de celui de 
l'Arsenal, lequel vient du couvent des Carmes déchaussés de 
Paris. 

2. L'épitaphe d'Etienne V, d'ailleurs parfaitement insignifiante, 
ne lui a rien fourni. 

3. Laudabus cod. 

4. L'épitaphe d'Etienne YI est conservée. 



dum propriis revocat disiectos i sedibus, ipse 
complacitus rapitur décréta sede locandus 2 ... 

Léon v. 

Post quem celsa subit Léo iura notamine quintus; 
emîgrat ante suum quam luna bis impleat orbem. 

Christophe. 

Christophorus mox sortitus moderamina sedis 
dimidio ulteriusque parum dispensât in anno 3 ... 

Lando. 

Lando* dein summam Pétri subit ordinc sedem ; 
mensibus banc coluit sex ut denisque diebus 
emeritus patrum sequitur quoque fata priorum. 

Jean X. 

Surgit abhinc decimus scandens sacra iura Tohannes. 
Rexerat ille Ravennatem moderamine plebem. 
Inde petitus ad hanc, Romanam percolit arcem ; 
bis septem qua praenituit paulo amplius annis. 
Pontilici hic nostro légat segmenta Seulfo 5, 
munificisque sacram decorans ornatibus aulam 
paco nitet, dum Patricia deceptus iniqua c 
carcere conicilur claustrisque artatur opacis. 
Spiritus at sévis retineri non valet antris, 
emicat imrao aethra décréta sedilia scandens. 

Léon VI. 

Pro quo celsa Pétri sextus Léo regmina sumens 
mensibus haec septem servat quinisque diebus, 
praedecessorumque petit consortia vatum. 

Etienne VII. 

Septimus hinc Stephanus binos praefulget in annos, 
aucto mense super, bisseno ac sole iugato, 
disposita post quod spatium sibi sede locatur. 

Jean XI. 
Nato Patriciae hinc cedunt pia iura Iohanni, 



1. disiectos cod. 

2. Les épitaphes de Jean IX et de Benoît IV sont conservées. 

3. Les ôpitaphes de Serge III et d'Anastase III sont conservées. 

4. Quando cod. 

5. Ce vers est évidemment étranger à l'épitaphe. 

6. Il est difficile de croire, vu les circonstances historiques, 
que Marozie ait été qualifiée û f iniqua dans une inscription ex- 
posée aux regards du public. Du reste nous arrivons à un 
temps sur lequel Flodoard ne pouvait manquer d'avoir des ren- 
seignements indépendants de tout document écrit. 
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andecimusPelri hoc qui Qomine sede ]evatur 
Vi vacuus, splendore car*,., modo sacra ministrans, 
fratre a Patncio iaris « moderamine rapto • 

qui mntrera incestam rerum festigia moecho 
tradere conantem decimum sub claustra lohannem 
quae dederat, claustri vigili et custode suhegit 
Artoldus noster sub quo sacra pallia suroît- 
papaque obit nomen 2 geitimum fefre ^^ ^ ^^ 

Léon VIL 

Septim „s eiurgit Léo, nec tarnen ista volutans 
nec ciirans a P ices3 muodi nec ceJga requireug ' 
sola Dm quae smit aJacri sub pecture voJvens ' 
cuJmiuaque évita**, obJata subire renulans. 
Raplus at erigitur dignusque nitore probatur 
regminis eximîi, Petrique m sede locatur 
Sed minime assuetam linquit decoraniine curam, 
dedilas assiduis precibus*. speculamine celsus, 
affatu laetus, sapiens atqiie ore sereuus 
Qui me visentem aetlierei pia limina Pétri 
locunde excipieus animo quaesita benigno 
admisit favitque pie 5 studuïlque modeste. 
Faminacgrata serens epulis recréant utrisque 
corpons atque animae ; benediiit et oscula libans 
ac gemmaus dono ciimulalum muneris almi 
pergere laetantem ampJexu dimisit honore 
Ooem Pater omnipoteus alacrem cultuque venuslum 
allollatservetqiie diu, digno excolat actu, 
et cum praesulibus sanctis consurtia quorum 
promeruU sedis, praestel super aelhera sedem 
cum qmbus aclernum maneat praeclarus in emm. 

En reproduisant ces textes je n'entends pas afiirmer 
que tout y soit emprunté aux épitaphes. Ce qui est dit ' 
de Léon VII n'en provient sûrement pas, non plus, très ' 
probablement, que ce qui concerne Jean XI. Pour cer- 

Evi^' ROmain ' Lé0D V ' Ghris ^phe, Lando, 
Léon VI, Etienne VII, il n'y a que des indications chro- 
nolo^ques, qui ont pu être relevées tout aussi bien sur 
un catalogue manuscrit que sur des marbres funéraires 
Mais pour Formose, peut-être pour Boniface VI, pour 
Théodore II et Jean X, il y a , derrière les vers de k- 
doard, de véritables inscriptions. Nul doute d'ailleurs 
que les épitaphes d'Etienne VI, Jean IX, Benoit IV, 



CATALOGUES DU Xe ET DU XIVSIÈGLE. 



^Z^ZZ^ à ^ ^ "*»* *> ** —de 
son texte 2 ë l * P3peS teI qU ' n se déduit de Plodoard - 
son texte, avec ses mdteations chronologiques. 



L viris cod. 

t 22 "T™ 90 ™™ : W «»>*" -on vMute. 
»« apicis cod. 

*■ praecibus cod. 

S -Piae... modestae cod. 

6. flamina cod. 



Hadrianus II. 
lohannes VIII. 
Marin us. 

Hadrianus III. 

Stephaams V. 

Formosus. 

Bonifatius [VJ] 

Stephanus VI. 

Romanus 

Theodorus [II] 

lohannes VIIII. 

JJenedictus IIII. 

Léo V 

Chris top ho rus 
Sergins [III] 
Anastasius III. 
Lando 

lohannes [XJ 
Léo VI 

Stephanus VII 
lohannes XI 2. 
Léo VII. 



sed. d. XV. 

sed. m. im « haud plenos 
sed. d. X[X] i. 



sed. m. II haud plenos. 

sed. m. VI « ullcriusque parura ». 

sed. ami. VII « amplius ». 

sed. m. VI d. X. 

sed. ann. XflH « paulo amplius a. 

sed. m. VI d. V. 

sed. ann. Il m. I d. XII. 



3.— Benoît, moine de Saint-André au mont Soracte 

terminait vers l'année 967 son informe mais curieuse' 

| chronique. Arrivé au moment où Léon VIII, chassé 

■ par les Romains, est réintégré par les armes de J'em- 

j pereur Othon, il renvoie pour ce qui concerne le pape 

défunt, Jean XII, au Itbetlus episcopalis : De lohannes 

duodecimipape, de accidentiez illius et morte in llbel- 

lum episcopalem repperiiur. Il n'est guère douteux que 



: î. La correction bis daws pour bis senos est suggt-rôe pur les au- 
[ très catalogues. 

2. L'expression nomen geminum ferre naclus in annum par la- 
quelle Flotloard semble désigner ici la durée du pontificat de 
Jean XI est sûrement inexacte. Dans ses Annales il parle de la 
séquestration do Jean XI à l'année 933 et do sa mort a l'année 936. 
« Anno DGCGGXXXIII misai Remensis ecclesiae Giso et Amal- 
ricus Koma redeuntes, pallcum Artoldo praesuli déferont nun- 
tTautque Iohannein papam, filium Mariae quae et Marocia dicitur, 
sub custodia detineri a fratre suo nomine Albrico, qui matrem 
quoque suam Marociam clausam servabat et Romain contra Hu- 
gonem regem tenebat.... Anno DCCCCXXXVL... Iohanne papa 
fratre Alberici patricii defuncto, Léo quidam, Oei servus, Romae 
papa constituilur. 




Benoit de 
r S' André. 
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cette référence Be vise le Liber pontificalis, qui porte 
en effet dans plusieurs manuscrits le titre à'Episcopale 
ou de Liber episcopalis. Mais jusqu'à quel point Be- 
noît était-il fondé à renvoyer ses lecteurs au livre des 
papes pour l'histoire de Jean XII ? C'est ce qui reste à 
déterminer. 

Il ne subsiste aucune trace d'un Liber pontificalis 
prolongé jusqu'à Jean XII. Dans beaucoup de catalo- 
gues pontificaux du x e siècle, Jean XII est, il est vrai, 
pourvu d'une petite notice relative, non point à l'en- 
semble de son pontificat, mais aux événements tragi- 
ques par lesquels il se termina. Ce serait donc à ce 
morceau que Benoît renverrait. S'il en était ainsi, il 
faudrait reconnaître qu'il n'avait pas lu le texte en 
question, et on se l'expliquerait d'autant mieux que ce 
texte, où figure l'avènement de Jean XIII (oct. 965), 
devait être à peine rédigé au moment où il écrivait lui- 
même. Je dis qu'il ne l'avait pas lu, car les renseigne- 
ments que l'on y trouve sur Jean XII sont beaucoup 
moins étendus que ceux que Benoît a lui-même con- 
signés dans sa chronique. En particulier il n'y a pas le 
moindre détail sur la mort du pape. Nous avons donc 
ici une référence en l'air, faite par quelqu'un qui a en- 
tendu parler du Liber episcopalis de Rome, qui en a 
peut-être eu sous les yeux un exemplaire, mais où ne 
figurait pas la petite notice que nous connaissons. 

Du reste cette notice fait partie du catalogue plus ou 
moins annoté par lequel s'est continuée tant bien que 
mal la rédaction du Liber pontificalis. Si Benoît l'avait 
eue entre les mains, il l'aurait trouvée au bout d'un 
catalogue des papes du x e siècle. Or il est aisé de prou- 
ver qu'un tel catalogue lui a fuit défaut. S'il en avait 
eu un, il n'aurait pas commis les erreurs énormes de 
faire succéder Lando (913) à Serge III (f 911), For- 
mera (f 896) à Lando, Jean X (914-928) àFormose, de 
négliger entre Jean X et Jean XI (931) les deux papes 
Léon VI et Etienne VIL II est clair que pour ces temps, 
éloignés de 40 à 50 ans de celui où il écrivait, il 
n'avait à sa disposition qu'une tradition orale très im- 
parfaite 1 . 

1. M. Watterich, 1. 1, p. 37, a cru voir dans le passage sur 
Serge III .un emprunt au catalogue pontifical. La comparaison 
des deux textes prouve le contraire. Le catalogue dit en deux 
endroits, et notamment à l'article de Serge III, que la basilique 
de La Iran s'écroula sous Etienne VI, tandis que Benoit rapporte 
cette catastrophe au pontificat de Serge IIl.\.'anaïogie des ter- 
mes dans lesquels les deux auteurs décrivent les restaurations 



Dans lçs parties anciennes de son récit, Benoît dé- 
pend quelquefois du Liber pontificalis, mais presque 
toujours par l'intermédiaire de Bède. En un seul en- 
droit, celui où il introduit le pape Hadrien I par les 
mots Adrianus, natione Romanus, de regione Via Lata, 
la dépendance paraît être directe. Admettons donc qu'il 
avait un liber pontificalis a sa portée et que cet exem- 
plaire allait jusqu'à la vie d'Hadrien I. Aussi bien il a 
dû trouver quelque part le titre exact de libcllits epis- 
copalis. Mais je ne crois pas qu'on puisse s'autoriser 
de cela pour conclure, je ne dirai pas à une prolonga- 
tion régulière du Liber pontificalis jusqu'à l'année 964, 
mais même à l'existence, au monastère de Saint- 
André, d'un exemplaire du catalogue du x 9 siècle. 



A. — Liutprand non plus n'a pas eu ce catalogue sous Lintprand. 
les yeux. Ceci résulte,je crois, avec une entière certitude 
des erreurs de chronologie dont il émaille les récits de 
son Antapodosis sur les papes de la première moitié du 
x e siècle. Pour lui Serge III est le compétiteur malheu- 
reux de Formose ; il lui succède après un court ponti- 
ficat intermédiaire ; Jean XI est le successeur de JeanX, 
etc. Un coup d'œil rapide sur le catalogue le plus suc- 
cinct eût empêché ces fautes. Liutprand dépend ici de 
la tradition orale, laquelle, on le conçoit aisément, ne 
pouvait manquer alors d'être fort troublée par les fré- 
quents changements de papes et les conflits des partis. 
V Antapodosis fut rédigée de 958 à 962. 



5. — 11 y avait cependant, dès avant le milieu du Catalogue d 

« . v , , M ■. , , . ~ . Mont-Gassii 

x e siècle, des catalogues tenus à jour. Dans certains 
exemplaires du Liber pontificalis on en rencontre qui 
vont jusqu'à la première année d'Etienne V (886) ', jus- 
qu'à la mort d'Anastase III (913) 2 . La plus ancienne 
chronique du Mont-Cassin, publiée en dernier lieu par 
6. Waitz 3 , d'après un manuscrit du commencement du 
x e siècle, contient un catalogue des papes, dérivé du 
Liber pontificalis, mais prolongé de première main 
jusqu'à JeanX (914-928). Je le reproduis ici, à partir 

de la basilique vient do ce que tous les deux ils ont pu voir le 
monument fraîchement reconstruit et décoré; elle ne suppose 
aucune dépendance littéraire. 

1. T. I, p. clxxxih. 

2. T. I, p. cxcvi. 

3. M. G. Scr. Langob., p. 467 et suiv. 
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de Léon lit, en mettant en italique tout ce qui est 
d'une écriture postérieure à la première : 



CATALOGUES DU X° ET DU XI° SIÈCLE. 



Léo 

Stefanus 

Paschalis 

Eugonius 

Valenlimis 

Gregxuius 

Sergius 

Lco 



Benedîclus 

Nicolans 

Adrianus 

Iohanncs 

Marlnus 



ann. XX 



ann. 
ann. 



ann. 

ann. 



VII 



XVI. 



• X d. XIII. 
. VU. 

d. XVI. 
VII d. XXII. 

I d. X. 



III. Sub islo Sergio depmedaverunt Sara- 
ceni ecclesiam sancti Pétri. 
ann. VIII m . m d . VH . hte Uq fM 
castellum Sancti Pétri et renovabit ecclesiam 
sanetc Marie et ecclesiam sanctorum Quattuor 
coronatontm. 



ann. 
ann. 
ann. 
ann. 



II 

VIIII 
V. 
X. 



m. VI 
m. VI 



XL 
XIII. 



ann. I m . v. 

Adrianus Teanensis ann. I m. IIII d. I. bto Adrianus ceca- 
vit Georgium de Àbentinum et Mariara supe 
ristanam nudam per totam Romani fusticavit. 



ann. VI 
ann. IJJI 

ann. I 



Stefanus 

Forniosus 

Bonifalius 

Stefanus 

Romanns 

Tlieodorus 

Io haïmes 

Cenedictus 

Léo ' 

Christophorus 

Sergius a7m . vu 

Anastasius ann. II 

Lando ann. I (?) 



m. VI 

m. II. 
m. III. 
m. I 



ann. II 

ann. III et m 



d. VIII. 
d. II. 
d. XV. 



d. XV. 
d. X. 



X. 

m. IL 
m. VI. 

m. (?). 
m. (?). 



Iohannes anhiepiscopus Rabennatis edesie . invitâtes . 
primatibus Romane urbis, contra instituta cano 
num agens, Romane eclesie invasor factus, pre- 
fuit in ea annos sedecim ; quibus expie lis , ab 
Mis occulto Dei iudicio, tamen iusto, vivus de- 
positus est. 

Lco papa sedit mêmes X. 

Stephanus papa sedit... 

Les petites notes ajoutées ça et là à ce catalogue, 
qu elles soient de première main ou d'une main posté- 
Heure, ont été évidemment rédigées par des contempo- 



f nettement l'intention de donner au Liber pontifical* Con^a^n 
une continuation, môme très réduite. Pour trouver <lu L " R 
trace de ce dessein, il faut aborder l'étude d une autre 
catégorie de catalogues dont aucun manuscrit, il est 
mi, ,oe remonte sûrement au »• siècle, maisdontla ré- 
daclion remonte indubitablement* une date beaucoup 
plus ancienne que l'an mil. Dans ces catalogues on 
rouve, outre la succession des papes et la durée de 
eur administration, la nationalité de chaque pontife et 
le nom de son père : X, naiione... ea; paire... sedit 
, cumos... mêmes... dm... Ce type de rédaction, qui 
l'appelle le début des anciennes nolices, se maintient 
couramment pendant tout le V siècle. Ça et là quel- 
ques notes historiques, généralement fort courtes, com- 
plètent le catalogue. Au commencement elles sont très 
rares. La mention de la destruction de la basilique Cons- 
tanlinienne sous Etienne VI, de sa reconstruction sous 
Serge III, c'est à peu près tout « ce que l'on trouve jus- 
qu'à Jean XII. Ces notes sont analogues à celles que 
Ton rencontre dans le catalogue du Mont-Cassin. Elles 
n'ont rien à voir avec une rédaction suivie ; ce ne sont 
que des adjonctions marginales, fondues ensuite avec 
le catalogue lui-même. 

Dans certains exemplaires on nota aussi à quelle 
église, titre presbytéral, diaconie, etc., le pape avait été 
antérieurement attaché. En se combinant de diverses 
façon les unes avec les autres, ces annotations donnè- 
rent lieu à des textes assez divers, d'autant plus que, 
malgré l'exiguité du catalogue, on ne se fit pas faute 
de l'abréger, et que, d'autres fois, on voulut le com- 
pléter par des emprunts faits à des documents étran- 



a | gers. 

A vrai dire, les différences entre les manuscrits sont 
si grandes qu'il serait impossible ici d'établir un texte 
d'après un classement de variantes. J'ai pris le parti de 
m'en tenir à un seul manuscrit, dans lequel le catalo- 
gue est en somme plus complet que dans les autres et 
qui nous le présente entre l'ancien Liber pontifie alis et 
celui du xu e siècle, dans une série continue. A ce texte 
principal j'ai joint les variantes les plus intéressantes 
des^ autres manuscrits. 
C'est le moment de décrire ceux-ci et de recueillir 



6 En tout cela cependant, on ne voit pas se révéler 

i. Il faut citer aussi la note monachus faclus est, jointe, suivant 

*■ Ces deux H ff n fi « «™f a •» lea exem P laires * aux noms d'Etienne VI, de Romain, de Chris- 

* "gnes sont écrites sur un grattage. ' tophe. 
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les données que leur comparaison fournit sur l'histoire 
de la rédaction. 

Catalogue du 7. — Laurentianits LXV, 35. 
"'*" mnm ' Ce manuscrit, grand in-f» à deux colonnes, ne repré- 
sente que la seconde partie du volume primitif. On lit 
en effet, à la fin, la note suivante : islud volumen divi- 
sum est in duas partes et ligatura et reparatum, etsunt 
in alia parte hystorie Iosephi et Egesippi. Constat li- 
gatura etc. Il provient du Mont-Cassin; depuis le xiv e 
siècle il se trouve à Florence, où il fît partie de la bi- 
bliothèque de Saint-Marc avant d'entrer dans celle des 
Médicis. 

On y trouve, après le catalogue pontifical, la chroni- 
que de Prosper, le bréviaire d'Eutrope, l'histoire ro- 
maine de Paul Diacre, Orose, Jordanes (Rornana), les 
Gesia regum Francorum, la vie de Charlemagne par 
Eginhard, l'abrégé delà vie d'Apollonius de Tyr, l'his- 
toire des Lombards de Paul Diacre. L'écriture est du 
xi e siècle *. 

Outre les livres de Joseph et « d'Hégésippe » la pre- 
mière partie du volume primitif devait contenir le 
commencement d'un catalogue des papes, peut-être un 
Liber ponti/icalis plus ou moins abrégé. Ceci résulte de 
ce que le texte, que je vais donner ici, commence au 
haut de la première page, sans aucun titre, et qu'il est 
pourvu de numéros comme il suit : 

CXII. Romanus, presbiter tune sancli Pétri ad vincula, sed. 

men. Ml, 
CXHI. Theodorus sedit dies XX. 
CXIIII. lohannes sedit annis II. 
CXV. Benediclus sedit annis III men. V. 
CXYI. Léo, presbiter forensis ccclesiac, sedit dies LVIÏ. 
CXVII. Christophorus, presbiter cardinulis tituli Damasi, sedit 

men. MI et eiectus est et monachus factus est. 
CXYI1I. Sergius, natus Romae, ex pâtre Benedicto, sed. an. VII 

men. III dies XVI. 
CXVII11. Anastasius sedit annis II. men. 
CXX Lando sedit men. V ; et cessavit episcopatus eius 

CXXI. lohannes sedit annis Xlllï men. II d. III. 

[L]eo 2 sedit mensibus VII. 

CXX1I. Stephanus sedit ann. Il men. I d. XII. 



* 
1. Cf. Arclûv, t. V. p. 668; t. VII. p. 340; t. XII, p. 721 ; Neues 
Archiv, 1. 1, p. 546; et le catalogue de la Laarentienne par Ban- 
dini, t. H, p. 752. 

L Lft maj " SCUle a " té ° ubliée ' c ' est P° w cela q«e le no d'ordre 
a xiv-xv 8 ' PaSSage a ^ 1U ^ traVerS PM M * Watterich (*■ L 



CXXI11. lohannes sedit annis Vil. 
CXXlilI. Léo sedit annis III mon. VI d. X. 
CXXV. Steplianus sedit ann. III et mon. III et XV d. 
CXXVI. Marinus sedit ann. III men. VI d. XIII I. 
CXXVII. Agapitus sedit ann. III et men. VU et d. X. 
CXXV1II. lohannes de regione Via Lata etc. cf. p.246-t47... ca- 
nonice est pontifex consecratus. 

M. Watterich attribue une très grande autorité à ce 
catalogue. Cependant il suffît de le comparer avec celui 
que j'ai publié dans le texte pour constater qu'il n'en 
est qu'un abrégé assez réduit ! . Les notes sur Etienne VI 
et Serge III font ici complètement défaut. La nationa- 
lité du pape et le nom de son père ne sont indiqués 
que pour Serge III. En revanche on marque pour Ro- 
main et Christophe le titre cardinalice précédemment 
occupé, et Ton ajoute aux chiffres de Lando la durée de 
la vacance après lui. Le début de là notice de Jean XII 
présente une teneur qui se rencontre aussi dans la plu- 
part des catalogues; celle que j'ai imprimée d'après 
Pierre-Guillaume semble résulter d'une retouche. Ici 
le Laurentianus contient une indication chronologique 
spéciale 2 : successit indictione XIIH, dominica de 
Gaudete. 

Cette notice de Jean XII n'est nullement un abrégé 
de l'histoire de ce pape, mais un récit succinct des cri- 
ses de la papauté pendant les années 963-965. Elle a 
été souvent copiée, ou tout au moins consultée par les 
chroniqueurs. Nos catalogues nous la présentent sous 
deux formes. Dans l'une, le récit se poursuit sans in- 
terruption jusqu'à l'installation de Jean XIII, dont la 
carrière ecclésiastique et les vertus sont décrites en un 
style qui ressemble beaucoup à celui des anciens bio- 
graphes 3 . D'autres catalogues suppriment ici tout ce qui 
concerne Jean XIII ; leur récit s'arrête à la réintégra- 
tion de Léon VIII et au départ de l'empereur Othon 
(juillet 964). De ces deux formes du texte, la première 
est, je crois, la forme primitive. Tout ce morceau est 
de la même main, de quelqu'un qui écrivait après 
l'installation de Jean XIII (1 er Octobre 965), sans avoir 
le moindre vent de l'émeute qui éclata en décembre 
suivant et qui fut le début d'une série d'événements 

i. Noter les fautes de transcription tune pour tituli- (Romain) 
et nahts Romae (Serge III) pour natione Romanus. On a ma], dé- 
chiffré les abréviations tt et nat. Rom. 

2, Les premiers mots, successit indictione XIIII, se trouvent aussi 
dans quelques autres manuscrits. 

3. C'est le passage Mortuo vero domno Leone... pontifex consecra- 
tus, p. 247. 



Notice de 
Jean XII. 
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CATALOGUES DU X° ET DU XI- SIÈCLE. 



Catalogua 
le Sigeric. 



encore plus tragiques que ceux des années précéden- 
tes. L'auteur avait distribué son récitsuivani l'ordre des 
faits, sans se préoccuper de répartir son texte en notices 
distinctes pour chacun des papes Jean XII, Léon VIII 
Benoît V et Jean XIII. Plus tard, lorsque le catalogue 
fut continué et que Ton se préoccupa d'y agencer le 
petit récit de 905, le passage final sur l'avènement de 
Jean XIII parut interrompre l'ordonnance des notices, 
on le supprima, sans prendre la peine de le transporter 
un peu plus loin, en tète de la notice de Jean XIII lui- 
môme. 

Le Laurcntiantis, où le catalogue ne se prolonge pas 
au delà de ce morceau, nous le présente ainsi sous sa 
forme primitive; mais on le rencontre aussi ailleurs, 
notamment dans le manuscrit de la Pomposa (Estensh)] 
où lecatalogueestprolongébien au delà de l'année 965^ 

8.— L'archevêque de Canlorbéry Sigeric fit, en 990,1e 
voyage de Rome. Il nous en a laissé un curieux itinéraire, 
conservé dans un manuscrit anglo-saxon des environs 
del'an mil (British Muséum, Cation., Tiberius F, pars /), 
à la suite de divers catalogues dont un des papes, pro- 
longé, noms seulement, jusqu'à Hadrien III. Immédia- 
tement avant le récit du voyage se trouve, f° 23', le 
catalogue suivant, qui va de Jean X à Jean XV (914- 
989) » : 



In nomiue domini noslri Iesu Christi. 

Iohannes Rabenoati sedit annos XIIII m. H[ dies VIL 

Item Léo tituli sanctae Susannae sed. ni. VIH dies X. 

Item Steplianus tituli sanctae Anastasiae sedit annos III dies X. 

Item Iohannes tituli sanctae Mariae trans Tyberi sedit annos VII 
dies XII. 

Item Léo tituli saneti Sixti sedit annos IIII dies V. 

Item Slephanus tituli saneti Silvestri et s. Martini sedit annos III 
et inenses II dies IIII. 

ItemMarmus tituli saneti Ciriaci sedit annos UII m. I dies V. 

Item sanctissimus Àgapttus sedit annos VIUI m. VIII d. XL 

Itetn Iohannes tituli sanctae Mariae qui vocatur in Dominico 
sedit annos VIIH m. I d. V. 

Item Léo sedit annos unum et dimidium et dies XI. 

Item Iohannes sanctissimus sedit annos VII d. XII. 

Uem BenedictusdiacoDiae saneti Theodori sedit annos I et dimi- 
duim, dies XII. 

Item Bouifatius sedit dies sexaginta et expulsas est foras. 

Item Benedictus sedit annos VII et dimidium, dies XIIII. 

Uem Petrus Papi ae sedit annos I m. VJII1 dies VIL 

L Stubbs. Mémorial* of s. Dunstan, p. 39 L; cf. Neues Archiv, 
«. V, p. G39. Jq reproduis le texte de l'édition anglaise. j 




I Uem revenus est Boniphatius Borna et sedit menses VIIII 
dies III. 

' Uem Iohannes tituli saneti Vitali sedit annos UII m. unum et 
dimidium. 

! 

La série s'arrête à Jean XV, qui siégea dix ans et demi, 
tandis qu'on ne lui attribue ici que quatre ans et six 
j semaines. Nous avons donc affaire à un catalogue 
dressé sous Jean XV lui-même, alors qu'il siégeait de- 
puis un peu plus de quatre ans, c'est-à-dire vers le mois 
d'octobre 989. 

La spécialité de ce catalogue, c'est l'attention appor- 
tée à noter les titres cardinalices. C'est sans doute par 
erreur qu'il emploie le mot titulus a propos de l'église 
Sainte-Marie m Dominka : cette église était une diaco- 
nie et non un titre presbytéral. Pour Saint-Théodore, 
la terminologie est exacte. Nous avons ici, autant que 
je crois, le plus ancien exemple du rattachement des 
cardinaux diacres aux églises do diaconie. 

Il faut noter aussi que notre catalogue omet Benoît V; 
au temps où il fut rédigé, les idées reçues ne permet- 
taient pas de considérer ce personnage comme un 
pape légitime. 



0. —"Parmi les livres de date certaine où l'on ren- , , , . 

llemands du 

temps 
d'Olhou m. 



contre des traces du catalogue du x° siècle, aucun n'est alï T e m? s S ^ u 



plus ancien que la Chronique d'Hermann de Ileiche 
nau (Herm. Contract), continuée par son auteur jus- 
qu'à sa mort, c'est-à-dire jusqu'en 1054. 

Le texte suivi par Herraann peut même être distin- 
gué dans l'ensemble des rédactions. II est sensiblement 
identique à celui dont j'ai donné les principales va- 
riantes sous la rubrique Aug. Ce dernier provient d'un 
manuscrit actuellement conservé à la bibliothèque de 
Hanovre, sous la cote I, 9. II appartenait autrefois au 
monastère des SS. Udalric et Afra à Augsbourg, où il 
fut exécuté entre 1165 et U67; de là il passa au mo- 
nastère de S. Jean l'évangéliste à Michelselt, aux en- 
virons de Bayreuth ; il y était au xv e siècle. Le cata- 
logue des papes s'y trouve joint au livre VII de la 
Chronique d'Otto de Freising *. C'est d'après ce manus- 
crit qu'il fut publié par Eccard, dans son Corpus àis- 
toricum meiiii aevi 2 , auquel j'ai emprunté ce que j'en 
ai donné. 

1. Ces renseignements sont empruntés à la description de ce 
manuscrit dans le t. XX des Mon. Germ. Scr., p. 102. 

2. T. II, p. 1638. 
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La même rédaction se discerne, tout aussi nette- 
ment que chez Hermann, dans un catalogue provenant 
de l'abbaye de Zwettl, en Autriche, et publié dans le 
Thésaurus anccdotorum de Pez '. Mais ici le texte pri- 
mitif est chargé d'additions de tout genre empruntées 
à divers historiens et aux documents officiels, lettres 
des papes, canons de conciles, etc. 

Ce qui permet de reconnaître et de distinguer cette 
rédaction d'entre les autres, c'est que, d'accord pour 
le commencement, de Jean VIII à Jean XV, avec l'en- 
semble des textes et spécialement avec celui du Vati- 
canus 3762 2 , elle s'en sépare nettement à partir de 
Grégoire V. Il résulte de là que l'exemplaire commun 
à cette rédaction allemande et aux textes italiens ne 
se prolongeait pas au delà de Jean XV [f 996). 

Catalogue du f o. — Un catalogue à peu près réduit aux indica- 
Siivestre il. tions chronologiques, mais intéressant par sa date, 
figure en tète du Liber ponlificalis dans le Parisimts 
5140 3 . La série va de saint Pierre à Silvestre II ; les 
chifFres, pour la partie commune, ne sont pas toujours 
d'accord avec ceux du Liber pontificalis. Je le reproduis 
ici depuis Léon III seulement : 

XCVIIl. Léo onn. XX m. Y d. XVI. 

XCVIlll. Stephanus mens. VU. 

C. Paschalis ann. VU m. V d. XIII. 

CI. Eugenius ann. III] . 

Cil. Valentinus m. I. 

CIII. Gregorius ann. VI. 

CIIlï. Sergiusann. III. 

CV. Léo ann. VIII m. III d. VI. 

CVI. Beoediclu? ann. II m. VII d. VI. 

CVII. Nieolaus ann. VIUI m. VII1I d. XIII. 

CVIII. Adrianus ann. IIII m. XI d. X. 

CV1III. Iohannes sed. annos V d. II. 

CX. Marinus sed. ann. I mens. V. 

CXI. Adrianus sed. ann. 1. mens. IIII. 

1. T. I, part. 3, p. 329 et suiv. Pez (t. I, p. i, part.Lxxxiv, note 
que le ms. n'est pas postérieur au xn- siècle; le catalogue va 
jusqu'à l'anuée 1191. 

2. Il y a cependant quelques traits spéciaux; le catalogue d'Auga- 
bourg omet les notes relatives à Etienne VI et à Serge III ; on 
ne les rencontre pas non plus dans Hermann, ni dans le catalo- 
gue de Zwettl; à l'article de Benoit V, le catalogue d'Augs- 
bourg note, «' videmment d'après une source germanique, l'exil de 
ce personnage à Brème, sa mort et le rapatriement de sa dé- 
pouille mortelle sous Othon III. 

3. Publié par Pagi, en tète de sa Crilica histonco-chronol. sous 
le n» IX. 



CXIL Stephanus sed. ann. VI. 

CXI1I. Formosus, episcopus Portuensis,sed. ann. V m. VI. 

CXIIII. Bonilacius sed. dies XV. 

CXV. Stephanus, episcopus Campaniae,sed. ann.I mens.IH. 

CXVI. Romanus sed. mens. IIII ; qui postea monachus 

factus est. 
CXVII. Tlieodorus sed. d. XX. 
OXVIIf. Iohannes sed. ann. II. 
CXVII1I. Benediclus sedit ann. I mens. V. 
CXX. Léo, presbiter forensis, sedit dies sexaginta septem. 
CXXI. Cristoforus sed. mens. IIII. 
CXXII. Sergius sed. ann. VII mens. III d. VI. 
CXXIII. Anastasins sed. ann. II. 
CXXI JII. Lando sedit mens. VI d. XXXVI. 
CXXV. Iohannes sed. ann. XIII1 mens. II. d. III. 
CXXVI. Léo sedit mens. VIII. 
CXXVII. Stephanus sed. ann. II. m. I d. XII. 
CXXVIII. Iohannes sedit annos IIII. 
CXXV1III. Léo sedit ann. III mens. VI d. X. 
CXXX. Stephanus sedit ann. IIII m. III d. XV. 
CXXXl. Marinus sedit ann. III m. VI d. XIII. 
CXXXII. Agapilus sedit ann. X m. VII d. X. 
CXXXII1. Iohannes, filius Alberici, sed. ann. VIUI et m. III. 
CXXXIIII. Léo sed. ann. I. 
CXXXV. Benedictus sed. d. X. 
CXXXVI. Iohannes sed. ann. VI mens. X. 
CXXXVI1. Benedictus sed. ann.I m. VI. 
CXXXV1II. Benedictus sed. ann. XX et m. VIII. 
CXXXVIIIÏ. Iohannes sed. dimid. ann. 
CXL. Bonifacius invasor sed. ann. I. 
CXLI. Iohannes, civis Romanus, sed. ann. I. 
CXLII. Gregorius Franciona sed. ann. III. 
CXLUI. Silvester qui et Gerberthus vocabatur. 
CXLI III. 
CXLV. 
CXLVI. 
CXLVII. 

Depuis Jean VIII, le libellé change un peu : le mot se- 
dit, qui faisait défaut auparavant, est maintenant répété 
pour chaque pape. Les quelques mots ajoutés çà et là 
aux chiffres sont empruntés, pour Formose, Etienne VI, 
Romain, Jean XII, à la rédaction courante des catalo- 
gues. Vers la fîn,il n'en est plus de même : notre ma- 
nuscrit offre une physionomie à part. Ainsi les termes 
dont il se sert pour Boniface VII, Jean XV, Grégoire V, 
Silvestre II ; ainsi le rang où il place Boniface VII. Ici 
encore nous avons trace d'une rédaction à peu près 
contemporaine du pape Jean XV l . 

1. Honorius d'Autun paraît avoir eu entre les mains un catalo- 
gue terminé aussi à Silvestre II. La liste va jusqu'à Innocent II, 
mais depms Jean XVII elle ne contient que des noms. Voici la 
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CATALOGUES DU X- ET DU XI" SIÈCLE 
taiie^TIa M— Ainsi, à partir de Grégoire V environ la rédac 
» M-'siéde. " on d " notre catal °g"e se diversifie. J'ai parié suffisam- 
ment du texte qui, vers Je milieu du xi° siècle, trouva 
le chemin de l'Allemagne méridionale. Vers la fin de ce 
siècle, depuis le temps d'Alexandre II et de Grégoire Vil 
jusqu'au pontificat de Pascal II, on rencontre en divers 
points de l'Italie une rédaction d'un type différent, mais 
seulement à partir de Grégoire V. C'est celle qui est en- 
trée dans le Liber pontifical* de Pierre- Guillaume et 
dont ja, reproduit le texte en caractères courants. Dans 
cette rédaction, les petites notes historiques disparaissent 
depuis a fin du x« siècle ; on revient au catalogue pur 
et ample : Je nom du pape, sa pairie, assez souvent le I 
nom de son père, la durée du pontificat. Cette ordon- ' 
nance ne se modifie que pour Benoît IX et Clément II 
a propos desquels on a bien été obligé de noter les vi-' I 
cissttudes par lesquelles passa le pontificat intermittent I 
du premier de ces deux papes. j 

lu Voici, autant que j'ai pu les réunir, les documents | 
qui contiennent ce texte on qui en dérivent. Leur pro- 
venance témoigne d'une certaine vogue dans les grands 
monastères italiens. 
I- Le catalogue du manuscrit de la Cava, Vaiicanm 
. - Ce catalogue commence à Lando et s'étend 
jusqu à Grégoire VII inclusivement; les années, mois et 
ours de ce pape étant marqués de première main 
exemplaire est nécessairement postérieur au 23 
niai \ 085. 

dMlV *? du manuscrit de la Pon, p° sa > &to " 

' ,„/ • ~ catalo « ue fai < suite au Liber pontifi- 

rit fin rIT qU ' à ' a 9 * anné6 de Grég0ire VI1 ' l »W° 
prit fin le 29 juin 1082. 

hihr J* Calal ° gue de Monte Amiata, Amialinw 3, 4 la I 
b bhothèque Laurentienne de Florence. Ce manuscrit ! 

ïïïïïrr œuvres de Bède et de Raban - ^ ' 

prem è , g ? "" Cata '° gUe de PW 1 ' P<"» ' a ' 

P» partie depuis saint Pierre jusqu'à Agapit II | 
(t 966), ne connent, de première main, que les noms 



10 Eî! 



XVII 

Depuis Jean XII nous rencontrons notre catalogue 

tîmZïTT* " " *-"*J«l* Alexa • 
jours } ° n mar9Ue J6S annéBS > »«« et 

4°LecataIoguedelaCasanate<,C« M „ fl , e ^ B v 17 
-Je n a, pu découvrir la provenance de ce manuscrit.' 
A P è un abrégé du Liber pontifical, dont il a été 
quesbon au tome précédent, on y trouve un catalogue 
qm va desamt Pierre à Pascal I, ; les chiffres de ceS 

I ïoïi mP*' h rédacUon d ° U êtie placée entre 

«•An te (U0b . 1U9) ou Grégo . re dfl Cat . Do com _ 
| Pi ait la chronique de Farfa.on possédait dans cette ce- 
èbre abbaye un exemplaire du Liber pontifical* con- 
[ tinué par un catalogue absolument semblable aux nô- 
tres Grego.ro > en donne d'assez longs extraits qui s'é- 
tendent jusqu'à Nicolas IL Je ne veux en citer que la 
fin afin que l'on voie bien leur identité avec les pré- 
côdents. 

-. Léo magnas, Teutonicus, inde Victor Noricus, tum Ste- 
Phaniis VfllI, demim Benedictus BeMternensis epwcopus, q ui 
post A lin nienses expeliïtur et Nicoîaus AIJobros. 

6° Au MonUCasain aussi, on connaissait notre cata- 
logue. Léon en dépend à plusieurs endroits de sa 
Chronique, compilée, comme la précédente, au corn- 
mencement du xu° siècle 3 . 

7° C'est au même type de catalogues que se rattache 
celui qui fut employé par Je chroniqueur de l'abbaye 
de Saint-Vincent du VuUurne. Dans son texte 1 , la série 
pontificale se prolonge jusqu'au temps d'Honorius II 
(1124-1130). 

8° Le catalogue inséré dans le cartulaire de Subiaco 5 
va, de première main, jusqu'à Alexandre If, dont il mar- 
que la durée ; il a donc été écrit sous Grégoire VII e . 



ZZZZ, a? T Vn à SylvMlre "' la "-"° — * »> 

i°i,a»«X ;° Tuscula,iis m - Xm - rwd - X ™»>- 

"""" -»► Papiauit an. I. 
Htrm lohanna XV et XVI an. I. 

tSST rsa *°- •»—* ***• m. m. 



I t. T, I, j). cciv. 

2. M. G. Scr. t. XI, p. 572, 573. 

3-LeoXX»'abbas...sedit...leinporibuspapaeChi-i8tofori,quide 
papatu expulsus et monachus factus est. — Addportus, XXIV" 
abbas... fuit temporibus Stepbani VII papae et Ioliannis paphe XI, 
qui fuit filius Sergii papae. » {Vhron. C mineuse, I, 50, 54). C'est 
tout ce que je trouve en fait de références certaines. 

4. Muratori, Script., t. I, part, n, p, 336-338. 

5. lieg. Subi, éd. Allodi et Levi, p. 9. 

6. Pour ces quatre derniers calaîogues, je mo suis servi des 
éditions; pour les quatre autres, j'ai entre les mains des copies; 
j'ai exécuté moi-même celles des n" l et 3 ; M. P. Bortolotti a eu 
la bonté de me copier le catalogue de.l'Estensis et M. l'abbé Ba- 
tiffol celui de la Casanate. 
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Dodus II. 



12. — Déjà, dans quelques-uns de ces catalogues, 
on voit apparaître deux fautes qui, se propageant peu à 
peu, ont eu pour effet d'introduire dans le catalogue 
pontifical deux papes imaginaires, un Domnns (var. 
Bonus, Bonus) et un Jean. Ces fautes se rencontrent 
dans les catalogues de la Pomposa, de la Cava, de 
Monte- Arniata 1 , de Saint-Vincent et de la Casanate. On 
ne les rencontre pas dans ceux de Farfa, de Subiaco, non 
plus que dans le Liber pontifica lis de Pierre-Guillaume 2 . 
J'ai déjà expliqué 3 l'origine de la première. Elle sup- 
pose que, dans une rédaction antérieure à toutes celles 
que nous avons, la notice de Benoît VI (f 074) était 
immédiatement suivie de la mention non de l'intrus 
Boniface VII, mais du successeur légitime, Benoît Vil. 
Celui-ci ayant été précédemment évêque de Sutri, on 
l'avait désigné seulement par son titre épiscopal, Bom- 
nus de Sutri , sans marquer de chiffre. Plus tard, lorsque 
le catalogue fut continué et que l'on crut devoir y insérer 
le nom de Boniface VII, ces mots Bomnus de Sutri au- 
raient dû être supprimés, car ils désignaient le pape 
Benoît VII, placé désormais un rang plus loin, à la suite 
de Boniface VII. Ils subsistèrentpourtantdans quelques 
exemplaires. A la longue on y joignit les chiffres an. 
I. m. VI, répétés de la ligne précédente, celle de Be- 
noît VI. Les mots de Sutri, d'abord transformés en de 
Suri, puis en de Sur, finirent pas disparaître ; il ne 
resta que Bomnus, que l'on considéra comme le nom 
d'un pape. Peu à peu il se modifia lui-même en Bonus 
ou en Bonus ; c'est sous cette forme , Bonus //, qu'il 
figure dans presque tous les catalogues imprimés. 
Jean XIV bis. L'autre faute n'est qu'un dédoublement de Jean XIV. 
Sa notice dans le Liber pontificalis contient deux 
chiffres qui ont rapport à lui; le premier, m. VIII, 
représente la durée de son épiscopat; le second, m. 
IIII, la durée de son emprisonnement au château Saint- 
Ange. Dans les catalogues que j'ai énumôrés ci -des- 
sus, ces deux chiffres sont donnés tous les deux comme 
des durées de pontificat et attribués à deux papes dif- 
férente, quoique homonymes. Comme Jean XIV eut pour 

i . Dans celui-ci le dédoublement de Jean XIV n'est pas apparent ; 
Jean XIV lui -même est omis. Etant donnée la parenté de ce cata- 
logue avec celui de la Pomposa, il est peu douteux qu'il n'y ait ici 
une lacune. 

2. Pour Farfa, Grégoire de Catino a d'abord suivi un bon cata- 
logue (M. G. Scr. L XI, p. 573) ; mais dans ses Annales (ibid., 
p. SS9) il a les deux fautes. 

3. Ci-dessous, p. 256, note 4. 



successeur légitime un autre pape Jean, on obtint ainsi 
une série de trois Jean entre Benoît VII et Grégoire V. 
De cette façon Jean XV devint Jean XVI et ainsi de suite. 
On ne sait quand se produisit cette erreur. Il est sûr 
qu'elle n'eut aucune influence sur la numérotation des 
papes Jean XV, XVI, XVII, XVIII, XIX: leurs inscrip- 
tions et leurs chartes en font foi. Ces papes appartiennent 
tous au dernier tiers du x e siècle et au premier tiers du 
xi e . Mais au xm e siècle le dédoublement de Jean XIV était 
chose reçue et consignée dans toutes les chroniques du 
temps. Un pape Jean ayant été élu en 1276, au lieu de 
prendre le n° XX, il prit le n° XXI. Après lui sont 
venus deux autres papes du même nom, Jean XXII et 
Jean XXIII, qui ne pouvaient manquer de prendre des 
numéros à la suite. 

13. — Parmi les catalogues qui dépendent de textes 2« Catalogne 
ainsi corrompus, mais qui remontent pourtant à une ^niutSm 
date antérieure au xu e siècle, je citerai d'abord celui 
qui est entré dans la composition de l'un de ces cata- 
logues de papes et d'empereurs, en colonnes parallèles, 
si communs au xn e siècle et depuis. C'est, je crois, le 
plus ancien que l'on ait signalé. Peu différent des pré- 
cédents jusqu'à la hauteur de Grégoire V, il s'en sé- 
pare alors et contient, pour la fin du x e siècle et pour le 
siècle suivant, des renseignements intéressants. Bien 
qu'il nous soit parvenu dans une rédaction prolongée 
jusqu'à l'année 1099, il porte trace d'un arrêt apTès 
Alexandre II (f 1073). Le manuscrit qui le contient 
(Brit.Mus. Add. 14081) appartenait, dès le temps de 
Pascal II, à l'église Sainte-Marie au Transtévère, et il. * 
y demeura plusieurs siècles 1 . Je reproduis ici le catalo- 
gue pontifical, d'après l'édition qu'en a donnée M. 
Waitz dans les Monum. Germ. Script., t. XXIV, p. 81, 
en me bornant à la partie qui commence à Jean VIII. 

lobaones, ann. X d. II. 
Marinus, ann. I ra. V. 

Adrianus, natione Romanus, ex pâtre Benodicto, ann. I 
m. III. 

Stefanus, natione Romanus, ex pâtre Adriano, de Via Lata, 
ann. V d. VIII. 

Formosus, episcopus Portuensis 2, ann. V m. VI. 

Bonifatîus, d. XV. 

Stefanus, episcopus Campaniae, ann. I m. III. 

. 1. Voir le nécrologe de ce manuscrit, dans le Seues Archiv t XI 
p, 100. ' ' . 

2. Portuenses eod. 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 




.«/■ . VOWi 



CATALOGUES DDX- ET BU XI. SIÈCLE 
d. xxn a " US ' Presbiler tilu '° saDCti Pe,ri ad Vincula - *"»• 1" 



Q. 



£ <P 



m 


O) 


o 

^1- 


o 






iH 


L_ 


m 


-4-J 


o 


_c 


o 


m 


u 


.c 


rsi 
o 


£ 
£ 


(N 


< 


-D 




eu 








^ 


O) 


o 


■o 




ci; 


-C 


ai 


,«. 


o 




o 


\~ 


O 


> 


» 


O 


U) 

Q) 


r-. 


(T! 


(V) 




<T> 


en 


O 


T3 


PO 


0) 


o 


c 


00 


") 


o 





Theodonis, d. XX. 

lohannes, ann II d. XV. 

Benedictus, ann. III m . JI d. XV. 

Léo, presbiler forensis, d. LX. 

Chrisloforas, cardinal* tilulo Damasi, m VII 

JSm ationi Ronian,,s3 ex patre Benedict °> — VU 

Anastasius ann. II m. II. 
Lando m. VI d. XXX VI. 
lohannes ann. XIII m. u d. in. 
Léo ann. III d. XV. 
Stefan us ann. JI m. I. 
lohannes ann. IIII ra . x. 
Léo ann. III m. VI d. X i. 
Marinus ann. III m. VI d. XIII. 
Agapitus ann. 
Agapitusann. X m. VI d. X. 

censtrV 6 re8 :° neVia Ula ' Cpatei 'J eius *■**»" P-- 
ceps Rom. Success.t iud. XIIII; ann. VIIH m UU ? 

Benedictus, nat. in regione Marcello, m. H 

Léo ann. I m . IIII, 

lohannes Narniensis ann. VII m. XI d V 

Benedictus, natione Romanns, ann. I m VI 

Domnusann. I m. VI de Suri. 

Bonifatius m. I d. XII. 

Benedictus, natione Romanus, ann. VII m VI 

ioliannes m. VIII. 

lohannes m. IIII. 

lohannes, natione Romanus, de re-ione r*IHn- n. 
ann. X m. VII d. X 'e e ione Gallmas albas, 

Grag„ri„ s> natione Saxorum, ex patre Oldo, ann. . „, y 

Silvesleram,. 1M m . j d y,,,, 

Iolunues, de regione Sancti démenti, qui voeaturSieo m , 

Iol.anne s , ex patre Gregorio, ann. VHII m . vi„, 

C'e-nens, n.i,o„e de Al, m ania, de eivitate PatisLga, 



Nicolaus, nation6 Burgonia; ann P ^ ™ « }■ ■ 

A xander, nationeMedioUnensi,,^. XI œ ." xxv 
Gregonus ann. XII m. I d. V, * 

Victor^.] IIH d. VII. 
Urbanusann.Xlm.ini.Etcessavitd.XVI. 



D >- VI I U d. vu 

Damasus, natione Alamania, d. XXIII 
d.vT f ; " ^^ A ' amailia ' de Lo ^8 regno, ann. V m 
^tor, ex génère A]amaniaf ann 
crânas, ex regione ^^ ^ yj[ ^J 

'• M >nque Klienne VIII. 




". - Un autre type de catalogue, très fréguem- 
ment reproduit dans les manuscrits, esl Jjg 
outre 1 intrusion des deu* papes Domnus et Jean pÏ 
une séné de notes qui commencent à Jean XV 
vontjusqu'ùlafïn du xi> siècle. 

A ce type appartiennent les catalogues contenus dans 
les manuscrits suivants : 

ParisinusiSm (ColL 1163), de la fin du *, siècle. 
Il provient de Moissac, comme le montre la noie sui- 
vante, écrite en haut du premier feuillet : hle liber 
fuUpnorls de Rapistayno monachi motmsteni May. 
stacenstsK Le catalogue, transcrit sur un blanc, au f° CT 
par une mamcontemporaine de celle qui a exécuté l'en- 
semble du manuscrit, va jusqu'à Alexandre U inclusi- 
vement (1073) ; quelques mots ont été écrits d'abord 
puis grattés, à la suite de ce pape. 

Parimms M12 (Cola. 3518), de Ja fin du a « siècle 
Le catalogue est à la fin ; il va de première main 
jusqu'à Victor Ul (1087). 

Valicanus 620*, de la fin du xi'siècie. Ici le catalogue 
arrêté pour les chiffres à Victor III, contient encore,' 
de première main, le nom d'Urbain II. 

tourna» 2478 (Colè. 4195). C'est un saint Anselme 
du m" siècle. Le catalogue y est prolongé, de pre- 
mière main, jusqu'à Gôlase II (1119). 

Parismus 387(ï (CM. 4048), C'est une collection 
canonique. Le catalogue y va, de première main, jus- 
qu'à Innocent II. 

Tous ces textes, à peu près de même, teneur, ont 
été publiés. Les quatre Parismi sont respectivement 
identiques aux catalogues placés par Pagi en tète de sa 
Cnlica historico-chronotogica*, sous les n 03 2, 3 4 
et S ; celui du Vattcamts figure dans l'introduction du 
Liber poidificalis de Vignoli, sous la rubrique Cakrfo- 
gus III*. Us n'offrent aucun intérêt pour la partie ao- 

i. Cf. Delisle, Cabinet des mmuiscvUs, t. I, p, 519. 

2. Cf. t. I, p. GLXVIIII. 

3. Ed. d'Anvers 1703, t. I. 

*. T. I. H n'y a pas de pagination pour cette partie du volume. 



3° Troisième 
type. 
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cienne. Je ne reproduis ici 1 que la fin, depuis Be- 
noît VI. 

Bènediclus sed. an. 1 m. VI. 
Domoi de Suri sed. an. I m. VI. 
Bonifatius sed. m. I d. XII. 
Bènediclus sed. an. VI1II. 
lohannes sed. m. VIII. 
Iohannes sed. m. IIII. 
lohannes sed. an. X m. VI. d. X. 
Gregorius sed. an. I m. V. 

lohannes sed. m. X, qui turpiter vitarn suam finivit. 
Silvester sed. an. IIII m. 1 d. VIIII. 
lohannes, qui vocatur Sicco, sed. m. V d. XXV. 
lohannes, qui vocatur Fanassus, sed. an. I. 
Sergius, qui vocatur Os porci, sed. an. III. Suis quidem 
temporibus fuit pessima famés. Vendebatur enim modius tri- 
tici C denariis, modius furfuris denariis XXX. 
Bènediclus, frater Alberici maioris, sed.au.X1 m. X 2 d. XXI. 
lohannes, fruter eius, sed. an. VIIII m. VIIII. 
Benedictus, qui vocatur Theophilactus, sed. an XIII. 
Silvester, Sabinensis episcopus, sed. d. LV1. 
Gregorius, qui vocatur lohannes Gratianus, sed. an. II m. VI. 
Clemens, qui vocatur Suigerius, sed. m. VIIII d. VII. 
Damasus, qui vocatur Poppo, sed. d. XXIII. 
Léo sanetissimus, qui vocatur Bruno, sed. an. V m. II d. VII. 
Victor, qui vocatur Gebeardus, sed. an. II m. III d. XIII. 
Stephanus, qui vocatur Fredericus, sed. m. VII d. XXVIIU 3. 
Benedictus, Belliternensis episcopus, sed. m. VIIII d. XX. 
Nicolaus, qui vocatur Girardus, sed. an. Il m. V d. XXV. 
Alexander, qui vocatur Anse Imu s, sed. an. XI m. VI. 
Gregorius sanctissimus, qui vocatur Ildebrandus, sed. an. XII 
m. I, et cessavit episcopalos biennium. 

Victor, qui et Desiderius, Gassinensis cenobii abbas, sed. m. 
IIII d. VII, et cessavit episcopatus m. V d. XXVII. 

A partir d'Urbain II les continuations divergent et 
perdent toute valeur. 

C'est un catalogue de cette forme qui est entré dans 
la compilation du Liber Floridus ; mais depuis Urbain II 

1. En fait de variantes je ne note que celles qui sont assez ap- 
puyées pour mettre en doute la leçon primitive. 

2. Var. m. xi. 

3. Var. d. vmi. 



il s'élargit en notices. J'ai reproduit intégralement cette 
dernière partie, t. I, p. clxxxvi. C'est encore à ce type 
que se rattache, mais avec quelques modifications ve- 
nues d'ailleurs, le catalogue du Vaticanus 1340\ dont 
Vignoli a donné le texte entier, sous la rubrique Cata- 
logus IV, et dont les particularités principales ont été 
relevées dans la présente édition 2 . 

15. — Je n'entreprendrai pas de classer ni môme 
d'énumérer les innombrables catalogues pontificaux 
qui se rencontrent dans les manuscrits, depuis la fin 
du xi e siècle et qui ne contiennent que des noms et des 
chiffres 3 . Il en est peu, sans doute, qui ne se rattachent 
à l'une ou à l'autre des traditions que je viens de signa- 
ler. Les rechercher, les publier, les comparer serait une 
besogne ingrate à tous les points de vue ; on se donne- 
rait beaucoup de peine pour n'atteindre en réalité au- 
cun résultat. Les catalogues précédemment étudiés 
suffisent pour constater les traditions du x e et du xi e 
siècle sur la chronologie pontificale de cette période. 
Au delà on n'en est plus réduit aux catalogues, ni pour 
l'histoire, ni pour la chronologie. 

\. Cf. t. I, p. CCY. 

2. Au point de vue des chiffres, il y a une certaine divergence 
entre ce catalogue et le groupe qui précède, mais seulement de- 
puis Grégoire V. Dans cette dissidence, le Vaticanus 1340 est suivi 
par l'un des manuscrits de ce groupe, le Parisimis 2478 (Pagi, 
cat. n° 4). 

3. Signalons cependant le catalogue annexé par Anselme de 
Lucqucs à sa collection canonique, et .publié par Sehelstrate, Anti- 
quitas Ecclesiae, t. I, p. 049 ; il s'arrête, dans le ms. Vat. 6381, à 
Pascal II encore vivant. Sehelstrate a publia aussi (ibid., p. 041) 
un autre catalogue, provenant d'un ms. de la bibliothèque d'Ur- 
bin et terminé au même point. Les catalogues fi et 7 de Pagi vont, 
le premier (Paris. 4909 = Colb. 4893) jusqu'à Oalixte II (1 124) avec 
les années, mois et jours, jusqu'à Alexandre III avec les années 
seulement, et jusqu'à Gélestin III sans aucun chiffre; le second (Pa- 
ris. 5058 = Colb. 3000) se prolonge avec les mômes différences 
jusqu'à Eugène III, Grégoire VIII et Innocent IV. Quant aux 
catalogues de Pagi dont je n'ai pas parlé ici, le premier ne va que 
jusqu'à Benoit III (858), le 8e est tiré d'un Liber pontificalis duxv* 
siècle avanctS [Paris. 5144A ; v. ci-dessous), le 9° est celui du Pa- 
ris. 5140 publié ci-dessus, p. xvr, enfin le 10» n'est autre que celui 
du Paris. 2123, publié dans le t. I, p. liv. 
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§11. 

LES ANNALES ROMAINES. 



'histoire dos 
papes an 
temps de 

régoire Vif. 
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Bnnizode 
Sutri. 



te. — La renaissance grégorienne, à Ja fin du xi e siè- 
cle, se fit sentir dans l'historiographie pontificale comme 
en beaucoup d'autres choses. Indépendamment des 
biographies spéciales de Léon IX et de Grégoire VII, 
nous rencontrons vers la fin du xr* siècle et surtout au 
siècle suivant, divers ouvrages consacrés soit à l'histoire 
des papes contemporains, soit à l'histoire de tous les 
papes depuis saint Pierre. Rédigés en des temps où 
les esprits étaient divisés par les controverses les plus 
ardentes, ces livres se ressentent du milieu d'où ils 
sortent. 

Les deux canonistes les plus en vue dans l'entourage 
de Grégoire VII, Deusdedit et Anselme de Lucques, 
font souvent place dans leurs compilations à des textes 
historiques, en particulier à des extraits du Liber pon- 
tificahs, Deusdedit cite toujours celui-ci sous la rubri- 
que ex Romano Pontificali, ex Pontificali. Anselme a 
eu soin d'annexer un catalogue pontifical à sa collection, 
pour y servir en quelque sorte d'échelle chronologique. 
Cependant ils n'ont rien fait, ni l'un ni l'autre, pour 
1 histoire pontificale proprement dite. 

Il n'en est pas de même de.Bonizo ou Bonitho, évo- 
que de Sutri, l*un des défenseurs les plus zélés de la 
réforme grégorienne. Son Liber ad amicum \ écrit 
très peu de temps après la mort de Grégoire VII, pro- ' 
bablement avant qu'il ne lui eût été donné un succes- 
seur, contient d'assezlongs récits sur l'histoire de Léon IX 
et des papes suivants jusqu'à Grégoire VII ; la vie de 
celui-ci est traitée avec de grands développements. Le 
hut de l'auteur est de répondre par l'histoire à deux 
questions qui lui ont été proposées : Comment Dieu 
peut-il souffrir la défaite des bons et le triomphe des 
méchants? Est-il permis de se servir des armes ma- 
térielles pour défendre la foi ? Sa réponse est un ex- 
posé historique des luttes de l'Eglise et plus particu- 
lièrement de la papauté, depuis Jésus-Christ jusqu'à 



t^ifT**** éditi0l,S 30nt CeIles de Jafiti ' Vonumenta Gre- 
to ' ume tponlificum, p. 569. 




son temps. Le premier livre va jusqu'à Constantin, le 
second jusqu'à Charlemagne ; avec les deux suivants 
on atteint le xi« siècle. Dans le cinquième on arrive a 
l'empereur Henri III et à son intervention au concile 
de Sutri (1046) dans les affaires de l'église romaine. On 
voit alors apparaître les papes allemands, Clément II 
Dainase U, Léon IX, Victor H, puis, au livre suivant' 
Etienne IX, Nicolas II, Alexandre II; les trois derniers 
livres (tii-ix) sont consacrés à Grégoire VII. 

Tout cela ressemble fort peu, dans la forme, à l'an- 
cien Liber pontificaiis. Bonizo écrit pour son propre 
compte, sans aucun souci de continuer la vieille chroni- 
que pontificale; il ne procède pas, comme elle, par noti- 
ces distinctes. Dans un autre de ses ouvrages, le Décret, 
encore inédit, mais dont certains fragments ont été 
publiés ', il en résume, très rapidement, toute la sé- 
rie, jusqu'à Etienne V et Formose. A partir de là il 
donne encore une sorte d'esquisse de l'histoire ponti- 
ficale où abondent, jusqu'à Benoît IX, les confusions 
les plus étranges K S'il avait eu sous la main un cata- 
logue, même fort laconique, comme celui d'Anselme 
de Lucques, il n'eût pas accumulé autant d'erreurs. 
Quant à son Liber ad Amicum, il ne dépend de l'an- 
cien Liber ponêificalts qu'en un endroit, au commen- 
cement du livre III, pour un passage relatif à la chute 
du royaume lombard et à la visite de Charlemagne à 
Rome en 77 4 3 ; mais il y a tout lieu de penser qu'il aura 
pris ce résumé dans quelque recueil d'extraits. Deus- 
dedit a aussi ce morceau (IV, 114, p. 427). 



17. — Dans l'autre camp aussi, dans celui des adver- Livres anti- 

. , . . grégoriens. 

saires de la réforme et des tenants de l'antipape Guibert, 
on faisait œuvre de plume. Au nombre des livres anti- 
grégoriens il faut compter la vie de Grégoire Vil par le 



1. Mai, Nova PP. bibliollieca, t. VII, 3* partie. 

2. Voy. ce morceau ci-dessous, p. 353 ; cf. p. xl, 

3. C'est le morceau Temporièus autem Adriani — regnum eius 

subiiujauit. 




byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



.ANNALES ROMAINES. 



Q. 



£ iP 



<y> 


pi 


o 


o 


fN 


-l-j 

Z3 


iH 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


sz 


O 




fN 


£ 


^ 




eu 


o 



■a -^ 



^ 


ai 


ci 


T3 


-i-j 


â 


.c 


O) 


««^ 


o 




o 


h- 


O 


Z 


» 


O 


L0 

eu 




4-J 

ru 

A-> 


ai 


in 


o 


T3 


m 


CD 
-l-J 


o 


'c 


00 


Z> 


o 


ni 



Le Vaticania 

1984. 
Description. 



cardinal Beno ', libelle diffamatoire, où non seulement 
Grégoire VII, mais plusieurs de ses prédécesseurs et 
son successeur Urbain II sont poursuivis avec le der- 
nier acharnement. C'est dans ce monde schismati- 
que , quoique en une région plus tempérée , que 
naquirent les récits déposés dans Jes parties les plus 
anciennes de ce que l'on est convenu d'appeler les 
Annales Romaines. 

Le manuscrit Vaticanus 1984 2 , in fol. du xn e siècle, 
est un recueil de divers ouvrages historiques, complété 
à diverses reprises par l'addition de cahiers et d'écri- 
tures nouvelles. On trouve d'abord un cahier de six feuil- 
lets., ajouté après coup, contenant le texte d'Eutrope. 
Au f. 7 commence le manuscrit primitif; il renferme le 
Curiosum urbis Romae (f. 7-9), deux fragments histo- 
riques, Octavianus Augustus regnavit, etc. (f. 9) et 
Darius rex Pcrsarurn, etc., f. 10; un récit de la prise de 
Troie [Scilium Troie) (f. 10-27) ; YHktoria miscelîa (f. 
27-122); enfin, à partir du f. 123, l'Histoire des Lom- 
bards de Paul Diacre, ou plutôt une série d'extraits de 
cet ouvrage. Les derniers mots appartiennent au der- 
nier chapitre, vi, 58 ; ils se trouvent en haut du f. 191. 
Entre ce f. et celui qui le précédait dans la disposition 
primitive du manuscrit, c'est-à-dire le f. 166, on a in- 
calé trois cahiers, f. 167-190, contenant VBistoria Ty- 
rii Apollonii 3 . 

Le f. 191 commence un cahier ordinaire de huit feuil- 
lets (f. 191-198). Ce cahier se trouvant libre, on y trans- 
crivit d'abord les pièces suivantes, qui dépassent les 
limites du cahier, et donnèrent ainsi lieu d'ajouter deux 
autres feuillets, 199 et 200 : 

a) le faux privilège par lequel Léon VIII est censé 
avoir concédé les investitures à l'empereur Othon I 
(Jaffô, 3704) ; — b) le décret de Nicolas II sur les élec- 
tions pontificales (concile romain du 13 avril 1059) ; — 
c) le privilège de Pascal II relatif aux régales, délivré au 
roi Henri V, à Saint-Pierre, le 4 février 1111, avant la 
captivité du pape (Jaffô, 6289); - d) le privilège sur les 
investitures délivré au même souverain, le 12 avril 1 111 

i. Goldast, Apologia Benrici IV. 

2. Sur ce manuscrit, v. Pertz, Archiv, t. V, p. 80; Bethmann 
ibid., t. XI, p. 841; E. Stevenson, Archivio Romano di st patrîd 
p. 385. 

3. La coupure entre f. 167 et f. 191 est dans le chapitre VI, 56... 
quae ad Perlkas \ regem levaverunt. Rectifier d'après cela la des 
crlption de G. Waitz (M. G. Scr. Lang., p. 30), où il est dit mie 
le texte s'arrête à Perlicao. 



(Jaffô, 6290); — e) le concile de Latran, mars 1112, 
dernière session ; — f) un récit 1 de l'arrestation et de la 
captivité du pape Pascal II (mars-avril 1111), dû à la 
plume d'un clerc de l'entourage du pape; — ^fragments 
historiques sur Pascal II, Gélase II etCalixte II 2 ; — h) 
extraits de la collection canonique du cardinal Deusde- 
dit ; ces extraits commencent par les trois privilèges de 
Louis le Pieux (817), d'Othon I (962) et de Henri II 
(1022) ; ils vont jusqu'au r° du f. 200. 

Deux autres feuillets, les deux derniers, 201, 202, 
terminent le manuscrit. On y trouve des notes histori- 
ques, assez mal combinées avec un fragment de catalo- 
gue pontifical, le tout allant de l'année 1044 à la mort 
de l'antipape Cadalus (1071-72) 3 . 

Dans les espaces blancs qui restaient entre ces pièces 
on transcrivit: 1° des extraits du Liber pontificalis re- 
latifs aux papes Zacharie, Etienne II, Etienne III, Léon 
I II : ces extraits concernent les rapports de l'église ro- 
maine avec les princes franks ; ils commencent sur le 
f. 191', qu'ils occupent jusqu'au bas, continuent sur le 
f. 192, et, la place faisant défaut, sur le f. 194, entre 
deux pièces relatives à Pascal II, c'est-à-dire entre le 
concile de Latran et le récit de la captivité du pape ; — 
2° un récit relatif à la concession des investitures faite 
à Charlemagne par le pape Hadrien et son synode ; ce 
récit a pour base une pièce apocryphe fabriquée entre ' 
1080 et 1087 4 ; il se développe sur le f. 191, à la suite 
du texte de Paul Diacre, passe ensuite dans la marge 
inférieure du f. 166', où il y en a deux lignes, et se ter- 
mine enfin au haut du f° 491', où il y en a dix lignes. 
Cette pièce a été évidemment transcrite après les ex- 
traits du Liber Pontificalis ; — 3°, f. 200-200', un frag- 
ment sur saint Benoît, tiré du 11 e livre des Dialogues 
de saint Grégoire ; — 4°, f. 202', en haut, une chrono- 
logie de l'Ancien Testament; — 5°, f. 200', annales 
Romaines, de 1181 à 1188 5 . 

Au commencement du manuscrit, les feuillets 1-6 re- 
présentent aussi une addition postérieure. Ils contiennent 
le Bremarium d'Eutrope. Sur le f. 1, on voit une note 
marginale ainsi conçue : Anno XI pontificatus Pascha- 
lis y indic. III, dimidio iuniô, in cimtate Romana sanguis 

1. Ci-dessous, p. 338-343. 

2. Ci-dessous, p. 344-348. 

3. Ci-dessous, p. 331-337. 

- 4. Jaflé, p. 292. Cf. ci-dessous, p. 332, note 3. 
5. Ci-dessous, p. 349-350. 
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<fc nnAifo. wewISàsrt. - Aux ff. g et 8 , on a 
des blancs pour transcrire le privilège de Cali.Ue II et 
le Prcceptum Beinriciimp., c'est-à-dire les deux pièces 
dont l'ensemble forme ce qu'on appelle le concordat de 
Worras 1 . 



ANNALES ROMAINES. 



'ragments 
istoriques. 



18. - Il résulte de cette description que les person- 
nes à qu. ce manuscrit appartint pendant le xii« siècle 
portaient un assez vif intérêt aux faits et controverses du 
temps, notamment aux conflits des partis sous Pascal II 
Gélase II et Calixte II. On a puisé aux chroniques, aux 
rentres pon.ificaux, aux collections de pièces mises en 
circulation par les défenseurs du pape et par les tenants 
des revendions impériales, et on l'a fait avec un tel 
éclectisme qu'il serait difficile de déterminer la cause 
que l'on a entendu servir. Peut-être tenait-on surtout à 
se renseigner De toute celte farrago j'ai extrait, sui- 
vant en cela l'exemple de Pertz, les parties qui ont un 

caractère narratif, et je les ai rangées dans l'ordre 
chronologie, sans tenir compte de l'esprit qui a di- 
ngo le narrateur. Les fragments cotés ci-dessous J III 
IV, sont évidemment de quelqu'un qui s'intéressait mé- 
diocrement ««grandes vues de la papauté réformatrice 
et ne prenait guère parti entre elle et l'empire d'Alle- 
magne. Au contraire, le fragment n» Il est l'œuvre d'un 
££1M de Pascal II, de l'un de cent qui furent 
arrête avec lu, et qui partagèrent sa captivité de deux 
«m derrière les lignes de l'armée impériale 

Mon édition, fondée sur une nouvelle collation d'un 
~cr,t qui s'efface de jour en jour, n'ajoute q 

nsTes ,/ trèSS ° ignée que Pert2 en a d °^e 

aans les Monumenta Germaniae 

Dans sa première partie, qui va de Benoît IX à Alexan- 

a né 1 1 H dépend évMemraent d * docuntents 
Pour I. S eUS ° USleS y6UX le c ^loS"e pontifical, 

briml . C ° nnU aU3Si Une P ièce ^Pocryphe, fa- 
taquée parle parti guibertiste entre !080et I08^.Dan S 



xxin 
m i récitdu conflit entre Benoît X etNicolas lion relève 

vit dans les dernières années de Grégoire VII peut 

goue mats on n'a rien de lui ni sur ce nano ni 
-'sesdeux premiers successeurs, Victor .HetuSnl 
U Sé " e des n °«* ™-ines, mais non curialistes ne 
epren qu'an pontificat de Pascal'. ,, est pJSf«JÎ 
y au eu alors un changement de main ; la continua ion 
ne va que jusqu'à l'année 112 1 

pério e de A r IeS r0maineS ( ' 6t ' n) >W™™1 " «me 
pé ode un peu antérieure à celle où écrivait Pan- 

doife, dont le recueil m'occupera tout à l'heure. Avec 
elles nous sommes en ple . n d ^ s ]a qnere| , edM . nïM _ 

Mnree, au temps des antipapes opposés par les empe- 
| reurs Grégoire VII et à ses successeurs jusqu'à 
I Calixte U . Pas la moindre trace du schisme entre Inné- 
I cent II et Anaclet. Les vies de papes du cardinal Boson, 
dont je parlerai plus loin, sont postérieures à Pandolfe ■ 
e les nous reportent au temps de Frédéric Barberoussê 
et de ses conflits avec les papes Adrien IV et Alexan- 
dre III ; leur série se termine par les vies de ces deux 
pontifes; plus précisément, elle s'arrête à l'année 1178 
Cest un peu au delà de ce terme que nous nous re- 
trouvons, avec le court fragment n» IV ajouté vers la 
fin du xii« siècle u notre manuscrit Vatieanus 1984. Ce 
fragment commence au pontificat d'Urbain III (H8S- 
U87) ; mais il y est question du pape Lucius III (U81- 
1 185), successeur d'Alexandre III et prédécesseur d'Ur- 
bain. Le récit s'étend au pontificat de Grégoire VIII 
1 187) et va jusqu'à l'avènement de son successeur Clé- 
ment JII (1187-1 191) ; mais il ne dépasse pas ce terme. 
Au moment où la transcription s'est arrêtée, faute de 
place, le narrateur, revenant en arrière, était en train 
de parler de la guerre des Romains contre ïusculum, 
en 1183. 



^■<f^.,t.n, p . 75 . 

- Ci-dessous, p. 3 3a , noles 3 _ , 



1. Iliid., p. 33i, noies 1, 2, 3. 

2. Ibkl., p. 336, 1. 14 et suit. 

3. L'antipape Guibert n'est nommé qu'une fois, au moment 
où l'on introduit ses successeurs, les trois compétiteurs de 
Pascal II. Il est remarquable qu'on lui donne alors le nom de 

I Chiliens pontife* (ci-dessous, p. 3*7, 1. 2). 
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Le manuscrit 

de 
Saint-Gilles 



19. — Peu après le temps du pape Calixte II, que ne 
dépassent pas nos Annales Romaines, dans leur partie 
principale, nous rencontrons un recueil bien autrement 
important, qui n'est rien moins qu'une nouvelle édition 
du Liber pontificalis, continuée jusqu'à Ilonorius II 
(f 1130) inclusivement. Le plus ancien manuscrit, 
longtemps unique, et souche incontestable de tous les 
autres, est le 

VaticanmZlfâ, xn e siècle. 

Parchemin, in-4°oblong, 235 mm sur 145, 182 feuillets, dont 
les 171 premiers forment le manuscrit primitif, lesautresn'ayant 
été ajoutés que beaucoup plus tard, au xv e siècle. Ce manus- 
crit a été exécuté en 1 142 , comme il résulte de la note suivante, 
qui se lit dans les marges supérieures des pages 91', 92, 93', 
94, 94', 95 : Petrus Guillermus biblioteeharius apudAceium dum ibi 
moraretur anno dhîce incarnationis millesimo C° XLH° *. 



Le copiste de ce manuscrit est connu, de même que 
la bibliothèque dont il était titulaire. C'est évidemment 
le même personnage que Pierre, surnommé Guillaume, 
bibliothécaire de l'abbaye de Saint-Gilles, auquel on doit 
un recueil de miracles composé à la gloire du patron 
de ce monastère, et pourvu d'une dédicace qui commence 
ainsi : lieverentissimo patri domno Bugoni abbati mo- 
nasterii sancti Egidiiquod in valle Flaviana situm est, 
frater Petrus cognomento Guillermus, eiusdem loci bi- 
bliothecarius, debitum in omnibus utfilius famulatum. 
Cet écrit fut rédigé entre les années 1121 et 1124 *- 
exécuté dans La localité & Aceium a été identifiée par M. W. Gie- 
le Rei ? ms. de sebr «cht 3 avec l'ancien siège épiscopal d'Acci, en Corse, 
par M. Watterich avec l'abbaye cistercienne d'Acey, fon- 

1. On trouve en tête de ce ms. deux feuillets de garde (xv s.) 
contenant des statuts de la ville de Gènes; d'après une note de 
^acagni, sur le premier de ces deux feuillets, il y en aurait eu 
un troisième, à la fin du manuacrit; mais celui-ci n'existe plus. 
Ces feuillets auront été ajoutés lors de la reliure, qui est mo- 
derne; ils n'intéressent nullement l'histoire de cet important 
exemplaire. 

2. L'abbé Hugues mourut en 1124; le livre mentionne la prise 
de Stettin par Boleslas III, duc de Pologne (1121). 

3. Allgemeine Monatschrift, Halle, 1852, p. 257. 



dôeen 1138 dans le diocèse de Besançon. Pavais d'abord 
accepté l'identification de M. Watterich 1 ; mais je croîs 
maintenant qu'elle doit être écartée. En effet, diverses 
bulles 2 pancartes de l'abbaye de Saint-Gilles mention- 
nent, parmi les appartenances de ce monastère, une 
ecclesia s. Egidii de Aceio, où il est difficile de ne pas 
reconnaître Y Aceium de notre bibliothécaire. Or cette 
église est déjà mentionnée dans une bulle de Calixte II, 
du 28 juin 1119, c'est-à-dire d'un temps où il n'y avait 
encore à Àcey en Franche-Comté ni abbaye ni établisse- 
ment religieux d'aucune sorte. Du reste le monastère d'A- 
cey n'a jamais été sous le patronage de saint Gilles. Il 
faut donc chercher ailleurs. L'église Saint-Gilles dcAceio 
est considérée par M. l'abbé Goiffon \ mais avec quel- 
ques doutes, comme une dépendance de l'abbaye de 
Saint-Eusèbe, au diocèse d'Apt 4 . Rien ne le prouve, à 
ma connaissance, si ce n'est que Yecclesia s. Egidii 
de Aceio fait suite, dans les pancartes, à Yabbatia s. 
Eusebii de Provintia ; mais il est clair que la liste n'a 
pas été disposée suivant l'ordre géographique. 

Or il existe dans le diocèse de Reims, à trois kilomè- 
tres environ au sud de Fismes, une paroisse de Saint- 
Gilles, près de laquelle se voient les ruines d'un 
prieuré. Cet établissement religieux porte dans les an- 
ciennes chartes et autres documents du diocèse le titre 
de prieuré S. Egidii de Aceio 5 ; c'était une maison 
cistercienne. Je crois qu'il n'y a pas à chercher ailleurs 



1. Étude, p. 93. 

2. Goiffon, Bullaire de Saint-Gilles, Nîmes, 4882, p. 56, 74, 105, 
179 ; cf. U. Robert, Bullaire du pape Calixte II, t. I, p. 32. 

3. L. c, p. 56 et 105, notes. 

4. Saint-Eusèbe, près de Saignon, à 3 kilom. S. S. E d'Apt. 

5. Mon confrère M. Longnon veut bien me communiquer, sur 
cette localité, la note suivante, qui doit paraître dans son Dictio - 
naire topographique du département de la Marne, p. 239 : Aceium, 
1156 (Cartul. de l'abbaye d'Igny, f. 11); S. Egidius de Aceio, 1154- 
1159 {ibid., f. 2) ; Aceium S. Egidii, 1234 (ibid., f. 96); Saint Gilles 
à Acy (Gart. du chapitre de Reims, p. 279). - Cf. Varin, Archives 
administratives de la ville de Reims, t. I, p. 1059 ; t. II, p. 1028, 
1056,1057,1061. 
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et que c est bien ]à Yecclesia s. Egidii in Aceio des 
chartes de Saint-Gilles. Du reste, Pierre-Guillaume lui- 
même, dans son livre sur les miracles de saint Gilles' 
parle d'un miracle arrivé en 1088 dans une église fon- 
dée au diocèse de Reims par quelques-uns de ses con- 
frères. Dès lors VAceiumoh fut exécuté notre manus- 
cn l don être placé, non en Corse, ni en Provence, ni 
en franche-Comté, mais dans le diocèsede Reims. Cette 
circonstance explique une particularité de la notice 
a Urbain II. On y trouve, au commencement, sur la pa- 
trie de ce pape, des indications d'uneprécision inaccou- 
tumée, qui étonnerait de la part d'un biographe romain 
et même d'un réviseur languedocien ou comtois : Urba- l 
nus.nauone Gallus, exoppido Casteilionis, guod est ' 
supra Marnam fluvium in archiépiscopal u Remensi ' 
Mais du moment où le texte a passé par les mains d'une ' 
personne qui résidait à cinq ou six lieues de Chàtillon- 
sur-l>Iarne,il "V » plus rien d'extraordinaire. 
_ PowquelleraisonPierre-Guillaumesetrouvait-iltran- ' 
snoivetnenlidumibimorarctur) à Saint-Gilles in Aceio 
en 1142, c'est ce qu'il est superflu de rechercher. La 
teneur de la note marginale, Petrus Guillermus etc., 
semble mdiquer qu'elle fut écrite après le retour du 
bibliothécaire à l'abbaye, ou tout au moins en prévision 
U un prochain retour. On peut donc considérer le ma- 
nuscrit comme ayant été exécuté pour la bibliothèque 
de Saint-Gilles. 

11 contienne Liber pontifical* prolongé jusqu'à Ho- 
nonus II (f 113 0) inclusivement. En tête, les deux 
lettres de saint Jérôme et du pape Damase, puis le litre : 
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Guilkùm. ?,'" '' XiI " P " 3 ' 7 ' U faut nQlei ' 'oi'efois que Pierre- 

1er 1 L V ™ : " ' aPPe " e AMmtt : «Cumdomnus Reinoldus. ve- 
Z^ITT. ^^-P-. »P»d Asconam consecraret 
tLè h ? h qU0 al ™ n ° Stri ™°™<™ re.iquiasn.anus de.,- 
ranl M > !'-" C ° Uocare et ">onaslerium aedificare decreve- 

î- « * ' ;■ bé Rembry ' daos son u ™ "'"""» *»- » 

Saint Ci In Ï ' ' P ' 3!;)el SuiT " '''«"fient Asconaavec 

™T»Tu:rjT M - Rerabry so demande si Ac ™» - 

renco r ,, , 0rlU ° Xra P he " to """ est bi °n établie ;^co„ a ne se 
"eu d I, r":;!- Ua0i "f » «». le Pense q „„ Jj . pa8 ' 

LlBEB PONTIFICALIS, t. II, 



XXV 

I ^ZfTT ^ ts ^ Pontifia Bomano. 
i »«»i f» m «fc «^ Petri . 

' P" s sede >-unt. Suivent les notices 
■ Depuis saint Pierre jusqu'à Etienne II, elles sont re 
I P rod - te — extenso. Le texte appartient u type Z £ 
représenté par les manuscrits E et G ; ainsi Ta ê 

| V* et la j y a des interpolations spéciales. Voici les 

| * subDomicumo principe martirii gloriam c< L tis 
\ ° b J™*<*one suscepit.) - Cxutsr,.. , ww ,££ 
I [quae sanctae Mariae appellatur.] _ MwifflttU(l £/ 

( "i « «to e ? « ae vocatur Sesanna, suc o,e penituit co- 
, «wcLsix^àn^ù cum „W in capite xuo e( rf& . o 

iratus Ductecianus ternit «m, compellem ad sacrifi. 
cmm. Iik auiem clamaôat, dicens : . P mileo cum 

^^deprioreignoramia.quiagraviterdelinqui , 
Et cepit blasp/iemare Dioclecianum et idola demonio- 
rurn manu faeta. Tune] ab eodem Diocleliano ele - 
Silvestre.... a lepra. [Hic Constantin,,* imperator 
guano die mi baptismatis privilegium eccleme So- 
manae pontifici contulit ut in loto orbe Romano sa . 
cerdotes ila hune caput habeant sicut omnes indices 
^ regem. In eo privilégia ila inter cetera legilur: Utile 
( tudicamus una cum omnibussatrapis nosiriset unicerso 
sénat,,.... Suit la fin de la donation pseudoconstanti- 
nienne 2 . — XïsteIII... sanctae Sabinae [in urbeltoma, 
in monte Aventino, iuxta monaslerium Semai Boni fa'. 

( lit in quo et sanclus Alexins iacet] Vitalish.... oc- 

\ cisus est. [Eodem tempore mùsi sunt a VilaUano papa 
in Britanniam Theodorus archiepiscopus et Adriamis 
I abbas, utrique doctissimi, qui plurimas ecclesias An- 
i glorum doctrine ecclesiasticc frugt fecundarunt. E qui- 
bus Theodorus archiepiscopus peccanlium iudicia, 
quantos scilicet annos pro unoquoque peccalo quis pe- 
nitere debeal, mirabili et discreta considcralione des- 
cripsit.] Cette dernière note est empruntée à l'Histoire 

1. T. I, p. ccxxv. Des interpolations cataloguées t.cp. ccin 
il n'y a ici que la première, celle qui concerne la fondation de' 
Sainte-Pudentienne. Il faut noter, après Miltiade, la note asancto 
Pelro usque ad sanctum Sylveslrum anni CC mens. X d. XII, qui 
complète la série présentée /. c, p. ccl. 

2. Hinschius, Décrétâtes pseudoisid., p. 252-254. 

d 
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des Lombards de Paul Diacre, v, 30 ; dans celles qui 
concernent An aclet etSilvestre, l'interpolateur se montre 
tributaire delà collection pseudo-isidorienne. C'est du 
faux concile de Sinuesse que Ton a tiré ce qui est ajou- 
té à la notice de Marcellin. Les notes sur la basilique de 
Sainte-Marie in Trastevere et sur le monastère des ss. 
Boniface et Alexis trahissent une main romaine ; il en est 
de même delà variante tempium Romidi pour templum 
Romae que l'on rencontre dans les notices de Félix IV, 
d'Honoriuset de Paul 1 . 

Au delà d'Etienne II, depuis Paul jusqu'à Hadrien II, 
les notices sont fortement abrégées ; ou plutôt on y a 
pratiqué des coupures arbitraires 2 , en se préoccupant non 
de résumer le texte, mais de le diminuer. De Jean VIII 
à Urbain II , nous trouvons le catalogue décrit ci-dessus, 
rédigé à Rome et continué par diverses mains jusqu'à 
la fin du xi e siècle. Il présente cependant, dans la notice 
de Jean VIII et dans celles de Léon IX, Etienne IX, 
Benoît X, Alexandre II, Grégoire VII, Victor III, Ur- 
bain II, des compléments ajoutés après coup. La série 
se termine par les quatre vies de Pascal II, Gélase II, 
Calixte II et Honorius II, qui sont de main contempo- 
raine et d'un auteur qu'il sera possible de déterminer. 

La dernière page du manuscrit primitif, f° 171', 
restée presque entière en blanc, a servi plus tard à 
transcrire une lettre pontificale, actuellement presque 
effacée ; encore, après la première ligne de cette lettre, 
en a-t-on gratté quelques-unes pour noter l'incendie 
du Latran en 1361. Voici ce qui reste de ces écritures : 

Iohannes episcopus servus servorum Dei, dilectis in Christo 
[Anno Domini MCCCLI primo, mensis Augusti die XXVI et die 
lovis, inter nonas et vesperas, dura attantur per quosdam magis- 
tros qnoddam canale de pluvio in tecto sancti Iohannis Latera- 
nensis supra maius altare, ignis cecidit in quadam trabe et inter 
duas horas toia ecclesia fuit totaliter combusta et totus Romanus 
populus eam non potuit iuvare. Bene dico quod inter unum diem 
naluralem fuit conbusta, ignis extinctus et tota ecclesia vacuata.]... 
quod vos estis LXXVII canonici, inter quos sunt XVII dignita- 
tes. Merito igitur desideravi vos videre tamquam perfectiores 
numéro litate aliquid impertiar vobis gratiespiritualis. 

4. T. I, p. 279, 1. 4; 323, 1. 8; 465, 1. 6. Dans la notice de 
Félix lV\ce n'est qu'une variante marginale; le texte porte urbis 
Rome, la marge vel Romuli. Sur cette variante, v. Mélanges de 
l'Ecole de Rome, t. VI, p. 27. 

2. Cependant il y a lieu de remarquer la coupure pratiquée 
dans le récit de l'avènement de Benoit III; celle-ci a été faite 
avec assez de soin pour qu'on puisse la croire intentionnelle et 
antérieure au xn» siècle. Cf. ci-dessus, p. vu. 



Sed quid inpertiri possem hominibus tam perfectis certe si 

addice 

Dans le corps du manuscrit, il faut signaler d'abord Note sur 

■ » papesse, 
deux notes marginales en face des notices d'Hadrien III 

et de Jean XI; je les ai publiées ci-dessous, p. 225 et 
243. Elles proviennent de la chronique de Martinus 
Polonus. Une autre adjonction de même provenance se 
ren'-ontre au bas du f° 124'. Le texte de cette page ap- 
partient à la vie de Léon IV ; il y est question de la 
dédicace de la cité léonine. La note marginale a rap- 
port à la papesse Jeanne (v. la planche ci-jointe) : 

Post huncLeonem Iohannes Anglicus, natione Margantinus, 
sedit annis duobus, mense uno, diebus quatuor, etmortuusest 
Rome, et cessavit episcopatus mens. I. Hic, ut asseriUir, fe- 
mioa fuit, et in puellari ctate a quodam suo amasio in habitu 
virili Athenis ducta, sic in diversis scientiis profecit ut nullus 
sibi par inveniretur; adeo ut post Rome trivium legens ma- 
gnos magislros discipulos et auditores haberet. Et cum in 
Urbe vilact scientia magne opinionis esset, in papam concor- 
diter eligitur. Sed in papatu per suum familiarem impregna- 
tur. Verum tempus partus ignorans, cum de Sancto Petro in 
Lateranum tenderet, angustiata inter Goliseum et sancti dé- 
mentis ecciesiam peperit, et post morlua ibidem, ut dicitur, 
sepulta fuit. Et quia domnus papa eandem viam semper obli- 
quât, credilur a pluribus quod ob detestationem facti hoefaciat. 
Nec ponitur in cathalogo pontificum propler muliebris sexus 
quantum ad hoc deformitatem. 

L'écriture de cette note n'est pas antérieure au xiv e 

siècle ; on peut en dire autant pour les deux autres. 

Vers la fin du xiv e siècle ou le commencement du Compinmei 

du \.y* siec 
6iècle suivant 1 , notre manuscrit, probablement dépourvu 

de reliure, avait sa dernière page fort usée, comme on 
a pu le voir par ce que j'ai dit des écritures ajoutées 
après coup en cet endroit ; les quelques lignes du texte 
primitif qui commencent cette page ont elles-mêmes 2 des 
lacunes, dues à la même usure . C'est alors qu'on lui adjoi- 
gnit un cahier de 12 feuillets sur lesquels on transcrivit 
une sorte de continuation Au Liber pontificalis, emprun- 
tée à un manuscrit de Martinus Polonus. Cette partie du 
texte 3 va d'Innocent II à Martin IV (1 130-1285); encore 
la vie de Martin IV n'est-elle pas terminée. L'écriture, 
depuis la vie de Jean XXI inclusivement, est une cursive 
très différente de la calligraphie qui règne dans les 



1. Cette date sera établie plus loin. 

2. Voy. ci-dessous, p. 327, 1. 27, 28, aux -variantes. 

3. Publiée ci-dessous, p. 449-462. 
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LE LIBER PONTIFICALIS DE PJHRRjr rmi r 1T - 



XXVII 



sumque ,, m Z "«, .- m hMiW "*'■«"> «cptar. ip. 
«paeiUla, senptuCu XI ? "t """ * dOCt0ribB ' Cl "" 



eu peur de manquer de place, cequi esten effe, arrivé 
en dépit du changement d'écriture. 
Tel est malmenant ce manuscrit. Comme c'est l'an- 

que c est ancêtre commun des autres 'manuscrits. I g-T5^S ZEZT. V* ^ «"^ 
do s ajouter aussitôt qu 'i, „ e f ul connu e( jé | ta. AfMl llerape ^i,T 2e, Si """^ SUb,i - 
* ta f d - AUCU " d « ^niqneurs du *„• siècle et des I TL""- -«*- ^- o ^'w '" 

deux siècles suivants ne paratt en avoir fait usage pas ' j" t, ipSe *"*""*' e!ia '" si '"'«= """ I ÏÏÏ ™ ï 3 
mto. les historiographes despapes d'Avignon, comm ' S S £;-"»7«" «- U a^I,^ uT 
Ptolémée de Lucques, Bernard Gui, Amalric Auger e , S ttl^, rr^*"^ 
onunuateur, 1, faut descendre jusqu'au femps I f—-V 22-21 £. ^""""T 
•rès de 240 ans .m*. p.-. M . fi „ , non™ „„ am Illin , M „ '.. T"™'"' . lam 'i ue bo " 



'on glosée 
*• Bohier. 



du grand schisme, près de 240 ans après Pierre-Guîl- 
to pour le voir sortir de son obscurité et devenir 
la souche d une nombreuse postérité d'exemplaire.. 

20. - Barberinw XII, 27, xv siècle. 

*•*««■ I» f», « cm.de hauteur. .1 porte, dans uue ini- 
tlale » lecusson cardinalice des R-irlm „ ■ 1D1 

« ««u «« D arl) „, cerdinat de « t ?, ^U u Lu 
PI- ancenne est de bceucoup la p,„ s probab ,r ^ ' S 

ble L lr i ! t i( PI ' emie, ' S feUU!etS S ° nt 0CCU P és P« «^ ta- . 
Me al habéuque des matières, intitulée : L*/« ,*. ! 
«Iphabetum ordinata ad reperiendum facile « J*. I 
~2ïï "*«"«** «fa^ sur lo ru | 
■ 8, Wre de première main: Cronica Damasijp ad le- 



norum , Mm , llin „ s uti|ium ' " • *™"I™ eo- 

i ".noeeutiuu, p a , obit ad «lum AIt,t "" PaPam 

in,.,.- lexwnn. Altenus vero s enarnli 

! t c os , qu fllerCî eam cons(rueudo ei 
Unuo , .„, lm ,„ obili]jus ao jpsam preijos . s P ■ P do 

S quent, , uoqoe sigllacuj0; ,,„. dui . c . a -^ -s. 

" ÏÏTd- r '"" fucri "' Rumane ecc,,isio "^~, : 

m lus d,n,„,„,l,s S ei sma , ibas , uam ,„ ■ . us dil ,., e „ di ; 
«{.bus, quam in ei „ s dc m iu,ihus eUam defendendit e„„, L- 
ch.o. Fm quoque marginil,u s presenlis catalogi gtosella, ali- 
qu» ,« legeuleu, aUquando a cursu te„e a nt „i,ni„ ulqM ipse 
adverUt scnpta i„ e0 aUeutius. Nam Watorea, quaudoque re- 
eval oculoa ,uo 5 extra eall em dirigore, et ab oa diverse o P - 
talun, ud.u.s prestat portam interdum. Que iuquam addila 
meque ac mee dicta singula correctioui caU.ol.ce uiu S noatre 
E^lea.e humiliter subieio et iuelifaime tue etiam maieslati, 
Acte ,am olmi in Romana ecclesia ia islo memaror. Nunc au- 
tem quid ait, qui, n0 n novit iu ipaa ? Quid enim deceret fieri 
wti noruut; .,ed quid erit, fiel, reliuet laulum Oumipoteus. 

fiilnn niîl.; .1;.. — t: . »x 



r&nimwn PIn« h,* A' — « ^«/«« d/ ppa a Je- — * ««™«i sea quia ent, fiel, ref 

AntmHFJS*-'-,™ 1 * Exd ° m "T ^ diC01lU : ttEu ^ e ^^ fe-po™ adiciam: 

«cU ï * [ fUVmmie ^ rfimi ^m^pteiaiisç. con- ' " ^ mC ' Domiuo ' Cum fncolalus "eus prolonge est ! « 

«&. Au P suivant commence Je texte, disposé sur I » A * 

dCUX C0]unnes i absolument conforme dans sa teneur I ' SUS " teXte Jui " môme Une mini ^ure qui oc- 

au manuscrit précédent, première main, il est ici en ' ?** ^ ^^ deS deux col °^ représente saint 
cfdrô de scolies. Ces scolies sont précédées de la dé " I t™ ^^ d '° r ' V " tU de n0 ^ P 0rtant le chil P eau d * 
dicace suivante, dont l'initiale commence la page et I T ' "" ]i ° U * " ^'^ ; aUt ° Ur de ,Ui UD groU P e 

'-' ! de moines, velus aussi de noir; il tient à la main une 
lettre qu'il présente au pape Damase. Celui-ci, séparé 
de saint Jérôme parla mer, est assis, tiare en tête, en- 
touré de plusieurs cardinaux et d'une femme voilée de 
bleu. Au dessous commence la lettre de saint Jérôme; 
c'est dans le B initial que l'on voit les armes des Barbo! 
L'auteur des scolies, Pierre Bohier {Boerius ou Boke* 
rzus), languedocien de naissance et abbé de Saint-Chi- * 



«onUent le portrait du roi de France Charles V 

™ g K it: u ;ti::::r: 8i r , principi Deii|ue ^ f « 

»i»us jMoueurr T " m liS ° aPPel ' am ' 3 •"■■««■ OTat0 '' 

■S «£?"' T RM ' acci P- eli "™ m et S0 ,ve re .,i gna . 
' ' " Ap ° Ca "P si B*«gum lohannes infeet apoato- 

*£*** P0Slérie « 9a ^io«'é daua .-eutreliguela «, 



i. Je lis ici forun*, qui ne me donne aucun sens. 
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LE LIBER PONTIKIGALLS DE PIERRE-GUILLAUME. 

Jfarct episcopi Prenestini cardinalis S. Marci, habente 
textum cum istis glossis in margine ad instar Clemen- 
tinarum t venerabili vetustate transcriptum. Erat patri 
Mi vere sancto liber ipse peculiaris, et nonnullas pos- 
tulas eius manu in fine positas hic transcripsi. Laus 
Deo. 

Il s'agit ici de Barbo neveu, qui fut en effet évèque 
de Préneste, de 1478 à 1491. 



gnan (Anianus) au diocèse de Saint-Pons de Tomières, 
fut nommé évoque d'Orvieto par le pape Urbain V, le 
14 novembre 1364. Le 7 octobre 1370, le même Ur- 
bain V le transféra au siège de Vaison. Il revint à Or- 
vieto sous Grégoire XI, en 137G ; dans une de ses no- 
tes à la vie d'Àgathon, il parle d'un événement dont il 
avait eu connaissance à Rome, tempore Gregorii XI; 
en 1378 il embrassa le parti de Clément VII et fut, 
pour cette raison, déposé del'épiscopat par Urbain VI '. 
Il revint alors en France, où, cette lettre le prouve, il 
exerça les fonctions d'ambassadeur (orator) de Charles V 
près la cour pontificale d'Avignon. Ce prince étant 
mort le 10 septembre 1380, et la dédicace étant certai- 
nement postérieure au commencement du schisme, la 
date du travail de Pierre Bohier se trouve renfermée 
dans d'étroites limites. 
Après la vie d'Honorius II on lit : 

Explicit cronica Damasi pape 
de cathalo. ro.pontificum. 

21. — Lucensis 552, xv 8 siècle. 

Sous la même reliure, deux manuscrits de papier; le second, 
f. 28<-408, est un Boccace, De casibus vironim Ulustrium. — 
Le premier manuscrit, f. 1-280, écrit seulement jusqu'au f. 273, 
est un Liber pontificalis. 

Nous avons ici une copie du manuscrit précédent, 
avec la table alphabétique, \ explicit et les gloses. Cel- 
les-ci toutefois ne sont pas disposées en encadrement 
autour du texte, mais intercalées entre les notices. En 
tête on a ajouté une liste alphabétique des papes, au bas 
de laquelle se trouve la note suivante, de la main - de 
Felino Sandei, secrétaire d'Alexandre VI et évèque de 
Lucques (1499-1 503) : Préneste, XXII iulii 1493, primo 
anno Alex. VI. Après Y explicit (f. 273'), reproduit du 
Barberinus, on lit : Finit hystoria Romanorum ponti- 
ficum Damasi papae usqxte ad eius tempora, ab inde 
hue usque Pandulphi hosliarii Lateranensis ecclesiae, 
ut in Gelasio II, c. 162, exemplata olim a libro d. 

1. Gallia christ., t. I, p. 931; t. VI, p. 260; Ughelli, ltalia sacra, 
t. I, p. 1474; Fabricius, Bibl. latina med. aetatis, t. V (Florence, 
1858), p. 235. 

2. C'est ce que m'a affirmé M. le chanoine Viviani, bibliothé- 
^caire du chapitre de Lucques. On y voit quelques gloses de la 

main de F. Piccolomini, cardinal de Sienne, plus tard pape sous 
le nom de Pie III. Cf. Mansi, note à Fabricius, sub v. Petrus 
Boerius. 



Parisinus 5142, xiv-xv e siècle. 

Parchemin, grand in f<>, 38 cm sur 26, 334 feuillets. — Anciens 
n 01 : Reg. 3622, 4 et Colb. 129. H a fait partie de la bibliothè- 
que pontificale d'Avignon au temps de Benoit XIII, dont il 
porte les armes (f. 232) et pour lequel il fut exécuté par un 
calligraphe connu, Antoine Sanche *. La signature de celui-ci 
figure au bas du f» 212' : 

Anthonius Ispanus vocatur qui scripsit, benedicatur. Amen. 

Ce manuscrit contient trois séries de vies des papes: 
1° (f os 1-85') la série du Liber Censuum; le manuscrit 
ayant perdu quelques feuillets au commencement, les 
premiers mots sont : voluit Romam videre..., ci- des- 
sous, p. 354 a , 1. 38. Au delà du texte imprimé dans le 
présent volume, on trouve encore des extraits du con- 
cile de Latran de 1179 et la vie de Grégoire IX, tou- 
jours d'après le Liber Censuum. — 2° (f 08 86-219'), le 
Liber pontificalis f disposé comme dans le manuscrit 
précédent, c'est-à-dire avec une table portant en tète le 
titre Tabula per alphabetum etc. Les gloses de Bohier 
et sa dédicace à Charles V n'ont pas été transcrites. 
Il est clair toutefois que Ton a eu d'abord intention de 
le faire, car on a laissé en marge tout l'espace néces- 
saire et, de plus, le texte est suivi ici d'une table ren- 
voyant à cette glossature, table qui manque au Barbe- 
rinus. Elle occupe les f os 213-218 et porte ce titre : 
Tabula in alphabeti seriem ordinata ad reperiendum 
faciliter glosarum materias magis notabiles codîcis pre- 
cedentis. A la fin, f. 21 8 : Explicit tabula ad glosas. Vient 
ensuite une table alphabétique des papes (f° 218-219), 
sous ce titre : Nomina Romanorum ponlificum iuxta cro- 
nicam Damasii pape ad alphabeti ordinem pretaxata. 
— 3° Après un f° blanc viennent trois tables de papes, la 
première par ordre alphabétique avec les dates d'avé- 
nement 2 , la seconde par ordre chronologique jus- 
qu'au 202 me , Clément V ; la troisième contient, suivant 

1. Déliai e. Le cabinet des manuscrits, t. I, p. 492. 

2. Cette table comprend Clément V, mais non Jean XXII. 
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les trois chroniques de Martin, de Ptolémée de Luc 
ques et de Bernard Gui, les dates d'avènement des pa- 
pes avec le synchronisme des empereurs ; elle s 1 arrête 
à l'avènement de Jean XXII. Après touteela commence, 
f 232, la Chronique de Martin, pourvue d'une continua- 
tion empruntée à Bernard Gui et prolongée jusqu'en 
1328 '. Il y a deux vies de Nicolas III ; la première 
termine la chronique martinienne, distribuée, suivant 
l'usage, en deux colonnes, papes ù gauche, empe- 
reurs à droite 2 ;la seconde commence (f. 310) la partie 
du texte qui ne relève plus de Martin. Ici on trouve 
quelques notices d'empereurs intercalées entre celles 
des papes : après Nicolas IV: Adulfus cornes de Nos- 
coll. fuit electus in regem — nec coronam imper îi ; 
après Boniface VIII \Albertm predictus dux Auslrie — 
fillo fralris sui anno Domini MCCCVUI- après Clé- 
ment V: Henricus cornes Lucelburgensis — Pétri et 
Pauli, anno Domini MCCCXII. 

Vaticanus 1437, xv" siècle. 

Parchemin grand in-fo, 20 7 feuillets, écriture du commen- 
cement du xv" siècle. Après les deux premiers recueils, qui 
sont de la même main, les autres parties de ce manuscrit sont 
d écriture, ditféreotes : elles ont été successivement ajoutées. 

Contenu : i* Constitutions de Frédéric II avec gloses de 
Marinus de Caramanica (f. 1-50); -2° Constitutions de 
Charles d'Anjou (f. 51-66); - 3° Constitution de l'em- 
pereur Henri VII, datée de Pise, 2 avril 1313 (f. 67-74;) 

- 4° Apparatus Pauli super Clementinis (f. 75-134)'; | 

- 5° Fragment du Liber Censuum (f. 135-193) com- 
mençant par la série des vies des papes du cardinal 
Boson ,ï. 135-179); _ y. Fin du Liber ponUfical ^ 
de Paul à Honorius U. 

Leydensis Vutcanii 33, fin du xvi« siècle. 
Papier, petit in-fo, mutilé à Ia ÛQ . ., Qn ^ M îeuimSt 

Le Liber pontificalis ne va ici que jusqu'à Ëliennell, 
dans la notice duquel il s'interrompt aux mots... eodem 
papa decreverat par ■ - A la suite de chaque notice, 
gloses de Bohier. 



LU LIBER PONTIFICALIS DE PIERRE-UUaLAUME. 




22. Les cinq manuscrits que je viens de décrire r 9 

denventtousd'unemômecopiederexemplairedeSaint- HÉf? 
Gdles copie ennehie de gloses par Pierre Bohier, en ^™' 
làU-m, a 1 intention du roi de France Charles V Le 
manuscrit de Saint-Gilles se trouvait donc alors à la cour 
pontificale d'Avignon. Depuis quand s'y trouvait-il ? Je 
ignore, et cela importe assez peu '. En tout cas il y 
fut assez mal soigné, car c'est après que Ion eut exé- 
cuté la copie de Pierre Bohier que l'écriture de sa der- 
nière page s'effaça au point que plusieurs mots devin- 
vmrent tout a fait illisibles. Postérieurement a l'année 
1380 - on lui adjoignit, comme je l'ai dit plus haut, un 
cahier où la série des biographies papales se poursuit 
jusqu'à Martin IV. Dans cet état il fut l'objet de plu- 
sieurs transcriptions, dont une au moins est très impor- 
tante pour l'histoire subséquente du Liber pontifi- 
calis. 

Vaticanus 2039. 

Papier, in-4o, 128 feuillets, écriture du ïv« siècle. 

Copie du Vaticamm 3762 avec tous ses appendices. 
Val lie cil anus C 79. 



Pu relie m in, in-io> 2\ r 
siècle. 



sur 14, 2j7 feuillets, écriture du xv c 



Corn 1 , w "' Semblable * cel "i q™ l'on trouve dans Eccard, 
502*1, " ' P< U ° 2 - 1494 ' et d an S les manuscrits Paràinus 
jlrkTrT 1 7f>4 ' m ' GU Gl *«**rôder, dans VJlùtonsches 
^buch t t XI. p. 250, Munich. 1890. 

(sic. tV 8Xte 3 ' arrÔt6 ' dU CÔlé d0S em Pereurs, aux mots in Cicilia 
(sic) vemens est deffunctus (f. 309). 

s - T - 1, p. m, 1. 15. 



Copie du Vaticanus 3702 avec le cahier supplémen- 
taire ; on a môme reproduit la note Pctrus Guillermus 
etc., non cependant la glose sur la papesse. A l'endroit 
où s'arrête la transcription du Vaticanus, f. 231', on 
a laissé un blanc de quelques lignes ; puis vient la ru- 
brique : Secundum alium script orem idem Marlinus 
quartus, sous laquelle suivent des extraits de Bernard 
Gui, jusqu'à l'année 1328, treizième du pontificat de 
Jean XXII. Les derniers mots sont.... narrai ionis se- 
Hem suo post tempore scribendorum 3 . Suit, de la 
même main, une liste des papes depuis Benoît XII, suc- 
cesseur de Jean XXII, jusqu'à Eugène IV (1431-1444), 
sous lequel le manuscrit fut copié ; la liste a été en- 

1. Le manuscrit de Saint-Gilles n'entra dans la bibliothèque 
pontificale d'Avignon que postérieurement à Grégoire XI. Il n'y 
en a pas trace dans les catalogues publiés par le P. Fr. Erhle, 
dans le t. I de son Historia bihl. Romanorutn pontif., Home 1890, 
laquelle va, dans ce volume, jusqu'à Grégoire XI inclusivement. 

2. Ce passage, en effet, est reproduit sans lacune dans les copies 
précédentes, avec lacune dans les suivantes. 

3. Ces extraits sont publiés ci-dessous, d'après ce manuscrit, 
p. 462-460 {petit texte) et p. 467-485. 
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suite prolongée par diverses mains jusqu'à Léon X. 
Vient enfin une stable alphabétique des papes avec ren- 
voi à la pagination (f. 256-257). 

Bianchini a donné dans ses deux derniers volumes 
une collation de ce manuscrit pour la partie qui va de 
saint Grégoire le Grand à Paul. 

Copies du Vallicellanus C 79. 
l'art canus 4985. 

Papier, în-f°, écriture du xvi« siècle. 

La copie du Vallicellanus C 79 est suivie, f. 216 
et suivants, d'un certain nombre d'extraits du manuscrit 
Vaticanus 3764, destinés à combler les lacunes de la 
recension de Pierre- Guillaume dans les vies du vin 8 et 
du ix e siècle. La provenance de ces suppléments est 
marquée par la rubrique : Ex velusto codice mo- 
nasterii Cavensis in quo erant vitae Romanorum pon- 
tificum. 

Vaticanus 5623. 

Papier, in-f», de H8 feuillets, 32cm sur 24.^ écriture de la fin 
du xvi e siècle. Sur le feuillet de garde on lit: d£ Castdlo ; ancien 
n° : îO. 

Le Liber pontificalis commence ici par la vie de 
Sabinien, dont le nom est écrit, par erreur, Fabiamis. 
Cette copie est très mauvaise : il y manque beaucoup 
de papes, Deusdedit, Honorius, Théodore, Martin, Eu- 
gène, Yitalien, Donus, Agathon, Léon II, Grégoire II, 
Grégoire III, Zacharie. Serge II y porte le nom de Gré- 
goire IL Après Benoît III on a ajouté la note sur la 
papesse : Post Leonem Ml Ioannes anglicus etc. Ni- 
colas III fait suite à Honorius II : on a ainsi omis Inno- 
cent 1 1 et ses successeurs jusqu'à Jean XXI inclusivement. 
La vie de Martin IV est complète ; vient ensuite une 
continuation, depuis Honorius IV jusqu'à Jean XXII, 
qui concorde avec le Vallicellanus G 79. Alors, de Be- 
noît XII à Martin V, le texte suit une recension toule 
spéciale * ; on y a seulement ajouté (f. 139'- 148) la fin 
de la vie de Martin V : Privato domno Iohanne etc., 
ci-dessous, p. 513, d'après la recension du temps d'Eu- 
gène IV. 

Comme on le voit, ce manuscrit ne dépend que par- 
tiellement du Vallicellanus C 79. 

1. Ci- dessous, p. 527-545. 



Vallicellanus C 25. 
Papier, in-f°, 201 feuillets, écriture du xvi« siècle. 

Contenu : 1° Une copie du ValL C79, depuis Sabinien 
jusqu'à Jean XXII ; — 2° Une série f de vies des papes, de 
Grégoire XI à Pie 11 ; — 3° Vies des papes de Léon IX à 
Grégoire IX, d'après le Liber Censuum, recension du 
cardinal d'Aragon. Ces trois parties forment en réalité 
trois manuscrits différents, réunis sous la même reliure. 

Parisinus 11889. 

Papier, in-f°, xvn° siècle, recueil de copies d'anciens manus- 
crits. La seule partie qui doive être considérée ici occupe les 
f. 1-oG. Elle provient de Saint Germain des Prés. 

Copie du ValL C 79, mais seulement pour la partie 
qui va de Jean VIII à Jean XXII. 

Les manuscrits que je viens de décrire dérivent de 
l'exemplaire de Saint-Gilles tel qu'il est maintenant; 
les deux premiers en sont des copies directes, les autres 
dérivent du Vallicellanus C 79, auquel se rattacbe aussi 
la dernière recension, celle du temps d'Eugène IV, dont 
il sera question plus loin. 

23. — J'interromps ici l'étude de la descendance du ^Pierr* 6 ' 
manuscrit de Saint-Gilles et je reviens ù son texte pri- Guillaume, 
mitif, tel qu'il sortit en 1142, des mains du bibliothé- 
caire Pierre-Guillaume. 

Avant tout, il importe de déterminer quelle a été la 
part de Pierre-Guillaume dans la rédaction sortie de ses 
mains. 

Il est sûr d'abord qu'il n'est pas l'auteur des notices 
depuis saint Pierre jusqu'à Hadrien II ; qu'il les ait 
lui-même abrégées pour réduire l'étendue de sa recen- 
sion, cela est possible, mais certaines retouches du 
texte semblent, comme on l'a vu plus haut, indiquer 
plutôt une main romaine. Quant aux emprunts à la col- 
lection du Pseudoisidore, ils ont pu être faits à Rome 
tout aussi bien qu'en France. Le catalogue à partir 
de Jean Y11I est sûrement antérieur à lui ; il en est de 
même des quatre dernières vies, dont l'auteur se 
donne comme témoin oculaire des choses qu'il raconte 
et montre très clairement qu'il appartenait alors à la cour 
pontificale. 

Cependant il y a, dans la notice de Jean VIII et dans 
celles d'Urbain II, de Gélase II, Calixte II, Honorius II, 

1. Publiée ci -dessous, p. 546-560. 
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LB LIBER PONTIFIAS DE PIERRE^TILLAOMfi 

des retouches fort claires, que l'on est eu droit d'atlri- , Pierre Gui»,,, 

buer, avec plus ou moins de sécurité, au moine de ' ™ Gai " aUn,e ' au "«'"eut 

Saint-Gilles. 

Voyons d'abord la notice de Jean VIII. Ici il Mt de 
toute évidence que ce qui vient après la courte notice 
du catalogue a été ajouté par quelqu'un qui s'intéres- 
sait particulièrement à Saint-Gilles et qui se trouvait à 
même de dépouiller à loisir les chartes de cette abbaye'. 

Un dehors de ce qui a rapport au voyage de Jean VIII ! r«r»a rr >• ■ -v""»" „ e uonrad, 

en France et, pins spécialement, Json inte 1, i M^Z?^^ ~«" ta "* *W. • 

■ e, sa capitulation; tout cela, sans parler de la ne 



XXXI 

plume, mais de ses ciseaux ' 
En je. an t, en effet, les yen, sur cette notice, on est 

norias a duré su ans; il comprend des événements 
-portants, comme la mort de .'empereur HnTv 
1 a nement de Lothaire II, la compétition de Zl 



, à son intervention 
dans les affaires temporelles de Saint-Gilles, il n'y a ici 
qu'une notice littéraire sur le célèbre bibliothécaire 
Anastase, notice dont un lettré quelconque du xn« siè 
cle avait les éléments sous la main. 

Longtemps après Jean VIII, un autre pape, Gélasell 
entra en France par Saint-Gilles. Pierre-Guillaume s'y 
trouvait alors. On doit s'attendre à ce que sa recension 
présente quelque trace de l'impression que ce séjour 
n avait pu manquer de lui faire. En effet, a partir du 
moment où le pape a louché le sol français, sa biogra- 
phie abonde en menus détails qui trahissent évidem- 
ment, non seulement un témoin oculaire, comme au- ' 
rait pu l'être un des clercs romains de la suite du pape ' 
mais _u„ homme du pays, s'intéressant ù des choses ' 
qm n ont d'importance que dans un assez court rayon 
«ta» du clocher. .1 s'étend sur l'accueil fait au pape 
P a les moines de Sain.-Gilies, énumère les équipages | 

qu lu, envoya l'abbé de Cluny, domnus Palius, el ' 
eux qui r urent misà sa disposilion par Vam d(j Sa . m 

Gilles lui-même, a vanerabili abbate flugone. On pro- 
fila du séjour du pape pour lui faire consacrer quel- 



ques petites églises du voisinage : ces cérémonies 



de 



. - ■ > ™ «■ jjaiiBiue la ne- 

Ute guerre habituelle contre les barons de Ja Campa- 
| gne, valait la peine d'être raconté, et il y a lieu de s'é- 
, tonner que le biographe, le même sûrement a qui nous 
J devons les vies de Gélase II et deCalixtell, où les cho- 
| ses de ce genre occupent tant de place, soit devenu ici 
j tout a fait muet. Le texte que nous avons sous les yeux 
; ne nous fournit qu'un récit d'élection; c'est une elec 
| lion accidentée, et le narrateur est un des membres du 
, conclave. La prolixité dont il a fait preuve, en pareil 
| cas, dans la vie de GôJase II, et qui caractérise égale- 
| ment certaines parties du présent récit, donne lieu de 
croire que nous allons avoir une histoire intéressante et 
complète du conclave de H 24 et des troubles qui agi- 
tèrent Rome à Ja 'suite de la double élection de Lam- 
bert et de Théobald. On doit s'attendre a voir mettre en 
relief l'événement extraordinaire de la démission d'IIo- 
norius II et de sa réélection. Il n'est pas de choses plus 
propres, nous le savons d'ailleurs, à éveiller l'attention 
du biographe et à exciter sa verve. Cependant il n'en dit 
rien; son récit s'arrête court au plus beau moment. 

Cela n'est pas naturel. Jl y a aussi, dans le texte ac- 
tuel, une bévue qui ne peut avoir été commise par le 



,, . w . ""o^ • *"» cérémonies, °-ô 

soin .. uE£ « ÏÏ W pîuT LllÏe'aZ I ^ T" ° Q T T - " «* *^*^ 
nste Ha i. MM ».. . , ' • Jl ( - I montrant quelque appréhension à se réunir en con 



reste de la notice, nous le savons, est l'œuvre d'un au- 
eurqmn avait pas suivi le pape en France et qui se 
trouvait alors à Bônévent \ 

U préoccupation de Saint-Gilles et de son voisinage 
2 COnU * e encore dans Ia ^ de CalixteIK Enfin la 
S 7' f k d,H0D ° riUS D - a été si visibIe -ent 
«fom eUe : S0US ™ inspiration si manifestement 
confoime a celle que Ton peut supposer avoir agi sur 

2 -Voy.p. 320(notes4 , elsu . v _ P «T. 

A - ««*.,p. 317, I, 8. 

*■ Itei; p. 324, notes 5, G. 



clave, Léon Fraiapane, le plus puissant seigneur de 
Rome, les y décida par le procédé suivant. Il prit a part 
leurs chapelains, un à un, et dit à chacun d'eux de se 
pourvoir d'un manteau rouge, c'est-à-dire de l'insigne 
pontifical par excellence, et d'en revêtir son maître sous 
sa chape noire, à son insu, ignorante domino, le matin 
du jour indiqué parla réunion. Cet ignorante domino 
est d'une absurdité flagrante. On conçoit en effet qu'un 
cardinal, alléché par l'espoir d'être élu et de revêtir 
officiellement l'insigne qu'on lui met en cachette sous 

t. Ib'uL, p. 328, notes i, 7, 9. 
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ses vêtements, surmonte sa répugnance et se décide à 
affronter les périls d'un conclave qui s'annonce comme 
devant être fort agité. Mais qu'un manteau rouge, porté 
à son insu par un cardinal, puisse avoir une influence 
quelconque sur son ambition ou sur son courage, c'est 
ce qu'il n'est pas aisé de comprendre. On ne peut croire 
que le biographe romain soit responsable de ce détail. 
C'est Pierre-Guillaume, je pense, qui l'aura introduit, 
par pure bonté d'âme. I) aura été scandalisé du pro- 
cédé de Léon Fraiapane, et surtout de ce que ce pro- 
cédé supposait chez tous les cardinaux une ambition 
peu édifiante. Avec son ignorante domino il aura cru 
sauver l'honneur du sacré-collège. Malheureusement 
il n'a pas pris garde que son amendement était repoussé 
par le contexte. 

Pourquoi Pierre-Guillaume a-t-il ainsi mutilé la vie 
d'Honorius II? La raison en est claire. Tout ce groupe 
de vies de papes, de Pascal II àHonorius II, est l'œuvre 
d'un partisan d'Anaclet II, le rival d'Innocent II, du 
protégé de saint Bernard. L'élection de 1124 mit aux 
prises les mêmes intérêts que celle de 1130; si l'on 
n'en vint pas dès lors à un schisme, on y toucha de fort 
près. Les Fraiapani, qui furent, six ans après, les pa- 
trons d'Innocent II, exercèrent sur les électeurs une 
pression violente à laquelle le parti des Pierleoni fut 
contraint de céder, non sans dépit. Un biographe comme 
le nôtre, pierléoniste acharné, ne pouvait, même après 
1130, raconter sans passion les événements de 1124. 
On doit penser qu'il introduisit dans son récit bien des 
récriminations excessives contre ceux qui devaient être, 
quelques années après, les fauteurs d'Innocent II. Dans 
un passage de la vie de Gélase II il nous a donné lui- 
même la note de son exaltation. Visant un personnage 
qu'il représente comme un rejeton de l'antipape Guibert, 
il s'écrie : Destruat ergo illum Omnipotens! C'est 
Innocent II qui est l'objet de cette imprécation. Comme 
son nom n'est pas prononcé à cet endroit, Pierre- Guil- 
laume ne s'aperçut de rien et laissa passer. Mais, dans 
la vie d'Honorius II, les événements étant plus rappro- 
chés, les allusions devaient être plus claires. Le biblio- 
thécaire de Saint-Gilles comprit et supprima. 

Texte 24. — Une fois écartées les retouches du bibliothé- 

P Léon ïxV caire à* Saint-Gilles, nous nous trouvons en présence 

Urbain il. d . une œUYre loule roma i ne# Les deux p rem i èreg part j eSî 

c'est-à-dire l'ancien Liber pontificalù et le catalogue 



du x e et du xi° siècle, sont connues d'ailleurs. Ce qu'il 
importe d'étudier ici, c'est la fin, le groupe des quatre 
dernières vies, de Pascal II, Gélase II, Calixte II et 
Honorius II, ainsi que le raccord entre ce groupe et le 
catalogue du xi e siècle. Ce raccord, comme je l'ai déjà 
dit, est formé de notices plus ou moins développées qui 
ont été mises à la suite des courtes indications du 
catalogue. Les plus longues sont celles de Grégoire VII 
et d'Urbain II ; mais elles n'ont pas coûté beaucoup à leur 
auteur. Grégoire VII avait fait publier ce qu'on appelle 
son registre, c'est-à-dire un choix des principales piè- 
ces de sa correspondance jusqu'en 1081. En tête de 
certaines pièces ou de certains groupes de pièces on 
avait mis de petites préfaces destinées à renseigner le 
lecteur sur l'histoire de chaque affaire. Notre biographe 
a composé sa vie de Grégoire VII avec ces notices tou- 
tes faites, en y ajoutant çà et là des extraits des pièces 
elles-mêmes 1 . Sauf quelques détails bien rares, fournis 
par la tradition ou par les annales locales, c'est à coups 
de ciseaux qu'il a procédé. Il n'a pas fait autrement 
pour Urbain II. Jusqu'à ces derniers temps on ne pou- 
vait le constater; mais la découverte de la Collection 
Britannique nous a rendu d'importants fragments du 
registre d'Urbain II. On voit qu'il était disposé comme 
celui de Grégoire VII ; il avait sans doute été aussi l'ob- 
jet d'une publication spéciale. Or j'ai retrouvé 2 dans 
les fragments de la Collection Britannique presque 
toute la vie d'Urbain II. Le biographe a donc procédé 
pour ce pape comme pour son prédécesseur 3 . 

En remontant au delà de Grégoire VII, on ne trouve 
plus que des notices assez courtes, assez ternes aussi, où 
ne se révèle nullement la main d'un contemporain. 
L'exactitude laisse de plus en plus à désirer, à mesure 
que l'on se rapproche du milieu du xi e siècle. La no- 
tice de Léon IX, bien courte pourtant, n'est qu'un 
tissu d'erreurs. Pour en donner une idée il suffit de 
dire que le biographe fait gagner à ce pape la bataille 
de Cività, et cela à la tête d'une armée de Normands. 
On verra bientôt qu'une erreur aussi grossière n'est 
peut-être pas tout à fait involontaire. Quoi qu'il en soit 
de ce point particulier, il est clair que la meilleure par- 
tie de cette œuvre biographique, celle qui est de main 

1. Voy. p. 291, les notes à la vie de Grégoire VIL 

2. Voy. p. 294, 295, les notes à la vie d'Urbain II. 

3. Sur la retouche de Pierre-GuMaume au commencement de 
cette vie, voyez ci-dessus, p. xxv. 
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de pascal II 

à 
Houorius II. 



PANDOLFE, BIOGRAPHE PONTIFICAL 
contemporaine el qui s 'i ns p ire de S0UTenirs ^ 

c est celle qui commence à Pascal II. 
Quel en est l'auteur? 

Il se désigne en trois endroits; danslaviede Gélasell 
son nom est écrit, en toutes lettres : PandulfusK A cet 
endroitdnous apprend que le pape Gélasel'élevaen U19 
de 1 ordre mineur de portier à ceux de lecteur et d'exor- 
ciste^ Dans la vie de Calisle II il se nomme aussi, à pro- 
pos de sa promotion au sous-diaconats Mais ici, dans le 
manuscrit dont se servit Pierre-Guillaume, le nom 
était écrit en abrégé, car le bibliothécaire le transcrivit 
sous la forme Pande. II y avait sans doute Pond ou 
quelque chose de ce genre. Une abréviation plus forte 
encore se rencontre' dans la vie de Pascal II; le nom se 
réduit à uneinitiale : P. L'auteur se présente ici comme 
remphssanl des fonctions qui n'ont rien d'ecclésiasti- 
que, qui conviennent plutôt à un laïque, à un militaire 
P-, Pond., Pandulfm, sont, suivant moi, troisformes 
plus ou moins complètes du même nom. Cette explica- 
tion est évidemment la plus naturelle, celle qui se pré- 
sente de prime abord à l'esprit. Elle cadre très bien 
avec le progrès de la carrière ecclésiastique : P est 
encore laïque sous Pascal II; Pand.dfus devient exor- 
ciste .sous Gélase II ; Pond, est promu au sous-diaconat 
par uiuio II. D y a d'ailleurs, entre les quatre biogra- 
Ph.es, identité tant d'esprit que de style, et cela est 
«autant plus remarquable que cet esprit et ce style 
sortent de l'ordinaire d'une façon bien étrange et bien 
caractéristique. 

Le narrateur est un lettre romain, féru d'antieuité 
c Unique, comme tant de ses compatriotes au zii-nèele 
et faisant volontiers parade de son . érudition. Il aimé 
■ faire parler ses personnages; il leur fabrique de pe- 
tits discours à la Tite-Live; ainsi, le discours de Henri V 
aux cardinaux, traités pompeusement de pères cons- 
crits et la réponse des cardinaux à Henri V, dans la 
vie de Pascal; dans celle de Gélase, le discours d'Etienne 
Normaunus et celui du pape. Il s'intéresse faiblement 
aux affaires ecclésiastiques proprement dites', beaucoup 



xx xm 



: et me Pandulfum kosliarîum gui hec 



i. Ci-cloBsous, p. 3is f i, 
scripsi. 

2. P. 323, 1. iz. 
& P- 302, 1. g. 

**!£ lit T ^ " m ° t SUr *W**» "omeTfa dans le 
e 1112 Le ITT T de PaScal * »« '• -ncile de Latran 

^^srst* worms ' dans ia vie de caiixte * n>a 

Liber Pontipicalis, t. II. 



aux batailles, émeutes, aventures de toute espèce :ïm 
Ji quil se complaît et qu'il se donne carrière. Ainsi 
dans la vie de Pascal II, le récit de l'émeute du jeu î 
amt 1H6; dans celle de Gélase, l'élection du pape s 
une sur le Tibre, l'échauffourée de SainteirL'de 
Les progrès de l'armement, les inventions nouvelles les 
ruses de guerre, excitent au plus haut pointson attention 
1 écrivit, ou tout au moins il eut l'intention d'écrire un 
livre sur la conquête de Majorque par les Pisans. Il de- 
vait y donner des détails sur Vapparatus, les copiae 
le supplementum ». Le livre en question est bien vrai- 
semblablement identique à un récit anonyme publié par 
Ughelli*. On y voit signalée l'efficacité d'un certain feu 
ailé, pennacius ignis, qui fit merveille contre les infi- 
dèles. Le même engin reparaît dans la vie de Gélase 3 . 
En racontant la prise de la forteresse de Saint-Paul par 
les gens de Pascal II, le biographe note qu'on se servit 
défausses clefs fabriquées d'une manière ingénieuse* 
| Dans la vie de Gélase il parle d'un filet protecteur que 
l'empereur Henri V, au siège de Torrice, employa pour 
défendre ses ouvrages d'attaque contre les pétroboles 
de la place; il sait même que c'est la première fois 
qu'on se servit de cet engin. Il note aussi, à propos du 
même siège, l'emploi des chiens comme courriers, 
pour correspondre avec une place investie. 

Dans son style, où l'imitation de l'antique est partout 
manifeste, on le voit très souvent serrer la phrase, 
précipiter le récit, chercher des effets de concision. 
| C'est le cas pour la vie de Calixte II tout entière, pour 
la vie de Pascal II en beaucoup d'endroits. Il contient 
alors sa verve. D'autres fois il la laisse déborder et 
s'échappe en discours, en descriptions poétiques; par 
moment il s'exalte au point d'écrire en vers. 

Exubérante ou contenue, cette verve l'emporte quel- 
quefois au delà des limites. Ainsi, quand il raconte, 
dans la vie de Pascal, l'histoire de Glorieuse, la femme 
qui venge le meurtre de son mari en tuant elle-même 
l'assassin, il ne se fait aucun scrupule d'approuver cet 
acte de vengeance ; ainsi, dans la vie de Gélase, l'aven- 
ture du pape et de son crucigère, fuyant mal équipés 



X, app., p. 93; cf. ci-dessous, p. 308, note 26. 



i. P. 301, 1. 14. 

2. Ualia sacra, t. 

3. P. 314, 1. 26. 

4. P. 298, 1. 32 : Clavibus utîxice expressis in ceram et ad «arum 
exemplar de ferro fabrîcatis. 
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à travers les rues de la ville pendant qu'on se bat à 
Sainte-Praxède, paraît l'avoir plus égayé qu'affligé. 

Ces façons originales, parfois même un peu émanci- 
pées, tranchent singulièrement sur la sécheresse béate 
du vieux Liber pontificalis. Les historiographes de ce 
genre devaient être rares à la cour pontificale. Je ne 
Yois aucune raison de les multiplier et de ne pas iden- 
tifier avec le Pandulfus auteur de la vie de Gélase, le P. 
qui rédigea celle de Pascal. Nous verrons bientôt qui 
était ce personnage. Avant d'aller plus loin, je dois 
m'arrêter à combattre le système qui le dédouble et 
qui répartit entre deux narrateurs le groupe de no- 
tices que nous considérons ici. 

L'auteur n'est Stf.— Ce système, proposé d'abord par M.Giesebrecht 1 , 
pas Pierre de £x . , ,.,,-, «» ... . 

Pise. a été adopté et défendu par M. Wattench 2 . Il ne laisse 

àPandolfe que les trois dernières vies, celles de Gélase, 
Calixte,Honorius; tout le reste, c'est-à-dire la vie de Pas- 
cal et les notices ou compléments ajoutés au catalogue 
du xi e siècle, est l'œuvre du cardinal Pierre de Pise. 

Pierre de Pise, nous l'apprenons par la vie de Gé- 
lase II 3 , avait été promu au cardinalat sous le pape Pascal, 
grâce à la bienveillance du chancelier Jean de Gaète,qui 
le comptait au nombre de ses employés ou scrip tores. Une 
série de bulles pontificales, sous Urbain II et Pascal II, 
furent écrites per manum Pctri notarii regionarii et 
scriniarii sacri palatii. La plus ancienne est du 8 janvier 
1094, la plus récente du 30 janvier 1104. En janvier 
1118, au moment de la mort du pape Pascal, Pierre 
était cardinal -prêtre, du titre de Sainte-Susanne. 

Quand au juste avait eu lieu sa promotion? Avant 
d'être cardinal-prêtre fut-il quelque temps cardinal- 
diacre ? On l'ignore. Ce qui est sûr, c'est que Pierre 
de Pise demeura l'une des lumières de la cour pon- 
tificale. Le biographe de saint Bernard le représente 
comme un homme sage, lettré, éloquent, très versé 
dans le droit civil et le droit canonique 4 . Jean de Sa- 
lisbury déclare qu'on eût à peine trouvé son pareil 
dans toute la curie 5 . A la mort du pape Honorius, il 

1. Dans YAllgemeine Monatsschrift de Halle, 1852, p. 264. 

2. Watterich, t. I, p. liv. 

3. P. 312. 1. 2. 

4. Ernakl, Vita s. Bernardi, c. 7 : « Audierat (S. Bernard), Pe- 
trum Pisanum éloquent issi mu m esse et in legum et canonum 
scientia nulli secundum ».... « Scio (c'est S. Bernard qui parle à 
Pierre de Pise), Petre, te virum sapientem et literatum esse »... 

5. Polycraticus, VIII, 23 : Quis nescit Petrum Pisanum, 

cui nullus aut vix similis alter erat in curia. 



fut de ceux qui acclamèrent le cardinal Pierleone, 
dans l'élection duquel il paraît avoir joué un rôle im- 
portant. Son influence, sa considération, étaient telles, 
que tout le monde le regardait comme un des meil- 
leurs soutiens de la cause qu'il avait embrassée. Saint 
Bernard employa son zèle et son éloquence à le déta- 
cher d'Anaclet; dans une conférence qui eut lieu à Sa- 
lerne en 1137, il parvint à le convaincre et le ramena 
auprès d'Innocent II. Celui-ci lui garda pourtant ran- 
cune. Débarrassé de son compétiteur, qui mourut 
en 1138, il entreprit de destituer tous les cardinaux 
anaclélistes. Saint Bernard l dut intervenir pour que 
l'on respectât, à l'endroit de Pierre de Pise, les con- 
ventions arrêtées et jurées. Il réussit : le cardinal fut 
maintenu dans sa dignité ; il survécut même à Inno- 
cent, car il ne mourut qu'en 1 144. 

Il semble que, pour attribuer à un personnage si 
grave des écrits aussi extraordinaires que la vie de 
Pascal II, on doive être contraint par des raisons bien 
pressantes. Indépendamment de ce que j'ai dit plus 
haut sur l'esprit et le style de ce morceau, il faut tenir 
compte aussi des notices qui le précèdent. Comment 
croire qu'un homme qui, pendant les dernières années 
d'Urbain II, occupa un poste considérable à la chan- 
cellerie de ce pape, n'ait rien trouvé à mettre dans sa 
biographie si ce n'est une série d'étiquettes, de résu- 
més, relevés sur des dossiers d'atîaires ecclésiastiques 
provinciales ? Pierre de Pise eût-il été assez peu avisé 
pour ranger le concile de Guastalla, tenu sous Pascal II, 
en 1106, parmi les synodes de son prédécesseur? Et ce 
que je dis ici de la vie d'Urbain II s'applique aussi à 
celle de Grégoire VII. Faudra-t-il enfin imputer à Pierre 
de Pise les erreurs énormes qui se rencontrent dans la 
vie de Léon IX? 

Il y a donc bien des raisons de ne pas songer à lui. 
Mais pourquoi Ta-t-on fait? 

Dans le récit de la querelle qui éclata en 1116 entre 
le pape et les Romains, le biographe de Pascal II se 
représente comme ayant reçu du pape la mission de 
prendre possession des lieux et insignes de la pré- 
fecture urbaine; on le fait accompagner d'un cardinal- 
diacre, dont la présence devait témoigner que le com- 
missaire agissait au nom de la curie. Le pape prend la 
parole et s'adresse en ces termes à ses deux envoyés: 

1. Ep. 213. 
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Vade i P., et tu^ Const., et ex omnibus quae adprae- 
fecturam pertinent ad curiae commodum in testimonio 
venerabilis huius nos tri diaconi te investias. Il est 
clair, semble t-il, que les mots et tu Const. forment ici 
comme une parenthèse, et que le premier désigné des 
deux personnages est celui à qui s'adresse la suite 
du discours, celui qui reçoit l'ordre te investias; le 
venerabilis diaconus est celui dont le nom commence 
par Const. Telle n'est pas l'interprétation de M. Wat- 
terich. Suivant lui, le pape n'a pu nommer un laïque 
avant un cardinal- diacre; c'est celui-ci dont le nom est 
représenté par la lettre P. Cette exégèse exclut évidem- 
ment Pandolfe, qui n'était pas cardinal en 1116. On 
voit qu'elle se fonde sur deux suppositions ; d'abord 
que les règles du cérémonial aient ici prévalu sur la 
nature des choses, laquelle invitait le pape à s'adresser 
d'abord à celui des deux envoyés auquel incombait 
le principal rôle ; ensuite que la phrase de Pascal II 
ait été reproduite exactement dans les termes où elle 
fut prononcée 2 . 

Jusqu'ici il n'y a encore qu'un pas de fait; on a éli- 
miné Pandolfe. Reste à savoir qui est le cardinal dési- 
gné par la lettre P. On connaît, à la cour de Pascal II, 
quatre cardinaux-diacres dont le nom commençait par 
celte lettre, trois Petrits et un PaganusK Lequel choisir? 
On se décide pour Pierre de Pise, sans savoir s'il a jamais 
été cardinal-diacre. Pourquoi ? Parce que le biogra- 
phe de Pascal II témoigne de beaucoup d'intérêt pour 
les victoires que les Pisans remportèrent sur les mu- 
sulmans dos Baléares. Comme si ces exploits n'avaient 
pu enthousiasmer d'autres personnes que des Pisans ! La 
cour pontificale était représentée à cette croisade ; un 



1. P. 302, 1. 9 : corriger la faute d'impression Valde. 

2. 11 est sur, comme le remarque M. Watterich» que l'on ne 
connaît, au temps de Pascal II, aucun cardiual-diacre du nom de 
Constantin. Mais sur trente cardinaux-diacres qu'il ordonna, 
d'après sa vie (p. 305), sans parler de ceux, qui survivaient des 
pontificats précédents, dix-neuf seulement sont connus par leurs 
noms. Le Constantin nommé ici peut fort bien avoir été un car- 
dinal plus ancien, ou l'un des onze dont les noms sont inconnus. 

3. Do ces trois Pierre, deux sont sûrement différents de Pierre 
de Pise; ce sont ceux de S. Adrien et des SS. Corne et Damien, 
qui avaient encore ces dlaconies au temps de Gélase ; le troisième 
a mis son nom. sans désignation de diaconie, au bas d'une bulle 
datée du 23 novembre 1H6 (Jaffé. 6531; Migne, P. L., t. CLXI1I, 
P- 411). Il signe en même temps que Pierre, diacre des SS. Corne 
et Damien. Pourquoi ne serait-il pas identique à Pierre, diacre 
dô S. Adrien ? 



des membres de la légation n'aurait-il donc pu avoir 
l'idée de raconter le succès des armes chrétiennes et le 
désastre des infidèles ? 

Je ne pense pas que ces hypothèses, arbitrairement 
engrenées les unes dans les autres, puissent prévaloir 
contre le sens naturel des textes, contre l'impression 
qui résulte de leur comparaison, contre l'invraisem- 
blance de deux originalités si ressemblantes, contre 
l'inconvenance qu'il y aurait à attribuer ces biographies 
extraordinaires a un homme aussi grave, aussi posé, 
aussi instruit, que l'était Pierre de Pise. Laissons donc 
à Pandolfe ce qui est à Pandolfe et passons à son his- 
toire à lui. 

SJG. — Tout ce qu'on sait de sa famille, c'est qu'il Pandolfe ; 

vie. 
était le neveu du cardinal Hugues d'Alatri, prêtre du 

titre des Saints Apôtres. Ce prélat, qui devait proba- 
blement sa situation à Pascal II, paraît avoir été un 
homme de tète et d'énergie. On ne le cite pas par- 
mi les conseillers ecclésiastiques du pape, mais on le 
voit chargé, à diverses reprises, de missions impor- 
tantes J , qui ne pouvaient être confiées qu'à une personne 
intelligente, habile et ferme. Il paraît même avoir été 
doué d'une rare vigueur musculaire 2 . C'est sous les 
auspices de ce vaillant prélat que son neveu Pandolfe 
fut introduit à la cour pontificale et qu'il y fit ses pre- 
mières armes. Dès le temps de Pascal II il avait une 
place et même un commandemanl dans la petite troupe 
qui était à la disposition immédiate et ordinaire du 
pape. Cette troupe revient souvent dans ses récits, sous 
diverses dénominations, familia nosira, heredarii nos- 
tri, heredarii milites. C'est évidemment le même corps 
que le cardinal Boson, dans sa vie d'Alexandre III, ap- 
pelle familia ou masnada swnmi pontificis. Pandolfe 
en était déjà en 1108, lorsque les gens du pape mar- 
chèrent au devant de Pascal II qui revenait de Bôné- 
vent à Rome' à travers une insurrection de ses vas- 
saux 3 . En U14 et 1115, les Pisans ayant dirigé une 
grande expédition contre les musulmans des lies Ba- 
léares, le pape se fit représenter sur leur flotte par un 
cardinal légal. Pandolfe, il y a tout lieu de le croire, 
fit partie de la suite de ce cardinal. 11 se décida 
même à écrire l'histoire 4 de cette guerre, qui, du reste, 

1. P. 314. 1.7; p. 317,1.1; p. 323.1.2. 

2. P. 314, I. 28. 

3. P. 2<J9, 1. 29. 

1 4. Cf. ci-dessus, p. xxx.ui. 
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exerça d'autres plumes que la sienne. En 1116, lors 
du conflit à propos de la nomination [du préfet de 
Rome, il se vit chargé par le pape d'une mission fort 
délicate K II semble qu'à ce moment il ait été un des 
chefs delà milice pontificale : on le voit prendre des me- 
sures de sûreté, disposer des troupes, faire œuvre de 
commandant militaire. Bien que, par la suite, il ne 
s'attribue plus ce rôle, il témoigne cependant, à di- 
verses reprises, de l'intérêt avec lequel il suivait les 
opérations de guerre et surtout les bagarres où se 
trouvait engagée la troupe du pape. A propos 2 de l'é- 
lection de Gélase 11(1118) il l'appelle familia nostra,ce 
qui donne lieu de croire qu'il avait encore avec elle, 
à ce moment, des attaches spéciales. Peu après, il en- 
tra décidément dans les ordres. Gélase II le promut 
lecteur et exorciste, Calixte II i' éleva au sous-diaconat 3 . 
Il était encore sous-diacre en 1130. C'est seulement 
sous Anacletll, vers 1135, qu'il devint cardinal-diacre 4 . 
Depuis lors on perd sa trace. 

Son livre. 27. — Engagé dans la querelle d'Ànaclet, Pandolfe 
la soutint avec une ardeur enthousiaste. Son histoire 
des derniers papes a, par moments, l'allure, la vivacité 
d'un pamphlet. J'ai déjà signalé ses imprécations contre 
Innocent II, en qui son esprit de parti lui fait voir un 
rejeton de l'antipape Guibert. Innocent a beau être re- 
connu du monde entier ; ce n'est qu'un arbre empoi- 
sonné, dont les fruits donnent la mort. La puissante fa- 
mille des Fraiapani, qui s'est ralliée à lui et le soutient 
à Rome, est une race de maudits, dont les forfaits doi- 
vent être dévoilés à l'univers. Une telle animosité con- 
tre les Fraiapani suppose que l'auteur écrivait après le 
moment où cette famille, qui avait d'abord flotté entre 
les deux partis, s'était décidée à reconnaître le candi- 
dat soutenu par l'Europe entière, sauf Rome et le 
roi de Sicile. Ce changement se produisit en avril 1133, 
quand le roi de Germanie Lothaire vint à Rome avec 
Innocent. Depuis lors seulement les Fraiapani ont pu 
inspirer aux anaclétistes la haine vigoureuse qui éclate 
dans les vies de Gélase II, de Calixte II et d'Honorius II. 
Il faut noter aussi, dans la vie de Calixte II, que le 
biographe, au moment où il écrit, connaît le couronne- 



\ . Cf. ci-dessus, p. xxxv. 

2. P. 313, 1. G ; cf. 1. 21. 

3. P. 315, 1. 9 ; p. 323, 1. 13.. 

4. Jaffé, 8428, 8431. 



PANDOLFE, BIOGRAPHE PONTIFICAL. 

ment royal de Roger de Sicile (25 décembre 1130) et 
même la défaite que ce prince infligea en 1133, à ses 
vassaux de l'Italie méridionale { . La vie de Pascal II est 
d'un ton bien plus calme ; on n'y trouve aucune préoc- 
cupation du schisme de 1130. D'autre part, il est sûr 
que ses premières pages ont été rédigées du vivant 
même de Pascal, plusieurs années sans doute avant sa 
mort 2 . 

Ainsi Pandolfe se reprit à deux fois dans son travail 
d'historiographie ; il s'y reprit même à trois fois, car la 
vie de Pascal II a dû être terminée peu après la mort 
du pape. 

A quel moment eut-il l'idée de relier ses biographies 
aux anciens catalogues pontificaux? On ne peut le dire 
avec une entière certitude; mais je considère comme 
plus probable que ce fut en dernier lieu. Les inexacti- 
tudes que l'on rencontre dans les vies de Grégoire VII 
et d'Urbain II s'expliquent mieux si l'on admet qu'elles 
ont été écrites, non vers l'an 1115, mais une vingtaine 
d'années plus tard. Mais c'est surtout la vie de Léon IX 
qui nous offre l'indice d'une rédaction tardive. Il y a 
ici un tel désaccord entre le récit et la réalité histori- 
que, et ce désaccord est tellement isolé dans l'ensem- 
ble de la tradition, qu'il y a tout lieu de croire à une 
falsification voulue. Personne autre n'a jamais raconté 
ainsi la campagne de Léon IX contre les Normands. 
Tout le monde savait que le pape était parti en guerre 
avec l'intention de las exterminer et que son armée 
avait été complètement battue par eux. Ici on nous dit 
tout le contraire ; et celui qui parle ainsi n'est pas le 
premier venu, c'est un clerc romain, très bien placé 
pour savoir à quoi s'en tenir sur un événement de cette 
importance. Je ne vois qu'une manière d'expliquer non 
Terreur, mais le mensonge, car l'erreur n'était vrai- 
ment pas possible. 

Les Normands et leur roi Roger étaient les défen- 
seurs les plus sérieux d'Anaclet. Aussi Pandolfe les 
traite-t-il partout avec beaucoup de bienveillance; il va 
même jusqu'à plaindre, sinon jusqu'à blâmer Calixte II 
de leur avoir cherché querelle 3 . Dans cet état d'e3prit 
et de relations, le souvenir delà bataille de Cività de- 
vait lui paraître bien incommode. Léon IX, marchant à 
la tête de guerriers allemands contre les compagnons 

1. P. 322, 1. 27; p. 323,1.1. 

2. P. 297, 1. 12. 

3. P. 322, 1. 31. 
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de Drogon et de Robert Guiscard, ressemblait trop à ce 
que l'on vit en H 37, lorsque le pape Innocent II et 
son protecteur Lothaire envahirent l'Italie normande. 
Pandolfe corrigea cette histoire importune. Suivant lui, 
Léon IX n'est pas allé en Pouille pour combattre les 
Normands; bien au contraire, il les avait pour alliés, 
sous ses drapeaux. Il n'a pas été battu par eux; grâce 
à leur valeur il a remporté une victoire éclatante sur 
les « oppresseurs » de l'Italie méridionale. Qui étaient 
ces oppresseurs? On ne le dit pas, et pour cause. 

Cette manipulation historique me semble porter sa 
date. On sait déjà que ce n'est qu'après Tannée 1133 
que Pandolfe rédigea ses trois dernières vies. Ce sera 
vers le môme temps aussi, peut-être même après 1137, 
qu'il les joignit à l'ancien catalogue, en complétant ce- 
lui-ci tant bien que mal, plutôt mal que bien. 

Ici se pose une question. Honorius II était-il le der- 
nier pape mentionné dans le Liber potuificalis de Pan- 
dolfe? Il semble bien qu'en donnant du vieux livre des 
papes une réédition continuée, Pandolfe ait eu le dessein 
de le faire servir aux intérêts de son parti. Ses biogra- 
phies des papes contemporains auraient pu être publiées 
à part. Pourquoi s'est-on donné la peine de les joindre 
à la série ancienne? Il n'est pas défendu de voir là une 
certaine revendication de légitimité. On aura voulu rat- 



tacher Anaclet II à la succession des pontifes authenti- 
ques. Dans ces conditions, il est difficile qu'on ne lui 
ait pas assigné une place à la suite d'Honorius II. Rien 
ne prouve, après tout, que Pandolfe n'ait pas écrit après 
la mort d'Anaclet (25 juin 1138). On peut même dire 
que tout s'expliquerait mieux dans cette hypothèse '. 
Quoi qu'il en soit, que Pandolfe, qui écrivait sûre- 
ment après 1133, ait attendu ou non la fin de l'an- 
née 1138, il est sûr que son livre fut un livre de parti, 
rédigé et publié dans l'intérêt de la cause d'Anaclet II. 
On conçoit que les exemplaires en aient disparu rapi- 
dement. Il est même probable qu'il n'en subsisterait 
aucune trace si le bibliothécaire de Saint-Gilles ne s'était 
empressé de lui donner une forme plus acceptable. 
Même sous cette forme, le Liber pontificalis de Pan- 
dolfe n'eut aucun succès. Les biographes et chroni- 
queurs qui se succédèrent à la cour des papes ou aux 
alentours, du xn e siècle au xiv c , s'accordent tous à l'i- 
gnorer. L'exemplaire de Saint-Gilles demeura unique 
jusqu'au temps où Pierre Bohierle tira de sa poussière, 
en fit faire une belle copie annotée et la dédia au roi 
Charles V, pour lui apprendre ses devoirs envers la 
papauté contestée d'Avignon. Sortie d'un schisme, 
l'œuvre de Pandolfe renaissait dans un autre. 
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Vies des 28. — Le Liber Censitum ' Romanae ecclesiae de 
ipes dans le n 

Liber Uncius, caméner du pape Célestin III, fut terminé 
en 1192. Son manuscrit original existe encore ; c'est le 
Vaticanus 8486. On y trouve un catalogue des papes, 
qui va de saint Pierre à Célestin III; mais ce n'est 
qu'un catalogue; il ne donne que la durée du pontificat; 
ce n'est que par exception qu'il s'y rencontre çà et là 
quelques notes historiques 2 . 

Les copies du livre de Cencius ne le représentent 
pas dans son état primitif : elles contiennent toutes 

i. Sur ce manuscrit, v. la description de M. P. Fabre, Etude 
*ur un ma. du Liber censuum, dans les Mélanges de VRcole de Rome, 
t- III. p. 328. 

2. Je reparlerai plus loin de ce catalogue et j'en donnerai la 
dernière partie. 



beaucoup de notes et de pièces ajoutées postérieure- 
ment à l'année 1192. De ces copies, la plus ancienne 
que l'on connaisse, le Ricçardianus 228 2 , est sûrement 
celle d'où dérivent toutes les autres. Dans sa disposition 
primitive, qui paraît avoir été arrêtée en 1254, il ne 
contenait, en fait de vies des papes, que le catalogue 

i. Remarquer surtout l'expression ut lotus mundus hodie eius 
poma pestifera mandere cogatur, appliquée à Innocent II dans 
la vie de Gélase. Un partisan d'Anaclet eût difficilement écrit 
cette phrase avant la mort de ce personnage et l'extinction à peu 
prés complète du schisme. — Dans la vie de CaUxte II il y a 
quelques confusions de dates, qui s'expliquent mieux si l'on dif- 
fère le plus possible le temps où eUe a été écrite. Cf. p. 324, 
note 13. 

2. Voy. P. Fabre, Mélanges de l'Ecole de Rome, t. VI, p. 147 et 
suiv. 
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de Cencius, jusqu'à Céleslin 111. Mais on lui ajouta peu 
après et à diverses reprises, des cahiers complémentai- 
res. Un premier cahier, f. 225-232, contient des pièces 
relatives à la légation du cardinal Jacques Pecorari en 
Hongrie (1232-34) '. A la suite de ce cahier, où l'écri- 
ture est à longues lignes, vient un groupe d'autres 
cahiers, qui sont peut-être de la même main que le 
précédent, mais où le texte est en deux colonnes. 

On y trouve d'abord, f. 233-271' «, un recueil de vies 
des papes, qui, après un chapitre préliminaire sur les 
papes du x° siècle et du xi°, contient une notice isolée 
de Jean XII, puis une série de vies des papes depuis 
Léon IX jusqu'à Alexandre III; Victor III et Urbain II 
sont omis. La vie d'Alexandre III se termine aux fêtes 
de Pâques 1178, trois ans avant la fin du pontificat. 
Viennent ensuite, f. 272-275' ô, les actes du concile de 
Latran, de l'année 1179; puis, f. 276-284'£, une vie de 
Grégoire IX, Venerabilium gesta pontificum — Mar- 
chiae filios petiturus. 

Ce dernier morceau n'est déjà plus de la même écri- 
ture que ce qui précède. Au delà viennent d'autres piè- 
ces qui n'ont aucun intérêt pour nous. 

Voici les manuscrits du Liber censuum dans lesquels 
se trouvent les vies des papes 2 . 

1. Riccardianus 228, xm e siècle. 

2. Archivii Vaticani arm. XV, 1, xm e s. 

3. Riccardianus 229, xiv° s. 

4. Archivii Vatic. arm. XXXV, 18, xv e s. 

5. Vaticanus 1437, xv° s. 3 

6. Parisinus 4188, xv e s. 

7. Vallicellanus I, 48, xvi° s. 

8. Bononianus 477, xvn fl s. 

9. Brancaccianus II, E X, xvn e s. 

10. Vaticanus 6223, xvn e s. 

11. Barberinus XXXIII, 34, xvir 3 s. 

12. Barberinus XLII, 100, xvn e s. 



1. Dans la marjre inférieure du dernier feuillet, v°, on lit: 
t per m. B. f, sigles où l'on a voulu voir la signature de Bé- 
renger de Séguret, clerc de la chambre apostolique sous Clé- 
ment IV (Giesebrecht, Allgemeine Monatsschrift, Halle, 1852, 
p. 269; Watterich, 1. 1, p. lxxvi; Fabre, t. c„ p. 152). 

2. C'est, avec quelques retouches, provenant soit de rensei- 
gnements fournis par M. Fabre, soit de mes propres recherches 
la liste donnée par M. P. Fabre. Mélanges, t. III, p. 3297 M Fa- 
bre m'assure que les mss. 7-17 ne contiennent du recueil de Bo- 
son que la partie antérieure à Léon IX. 

3. Sur ce fragment de Lib?.r censuum, v. cl -dessus, p. xxix. 



13. Neapolitanus V H, G3, xvu e s. 

14. Archivii Vat. XV, 2, xvn e s. 

15. Corsinianus 819, xvn e s. ' 

16. Corsinianus 1041, xvn° s. 

17. Cataniensis, xvm e s. 

On trouve encore les vies des papes dans les manus- 
crits suivants, qui les ont empruntés évidemment au 
Liber censuum : 

Parisinus Si i2, xiv e -xv° s. a 

Parisinus 5150, xiv e s. 3 

29. — Le manuscrit Riccardianus 228,. tout comme Recension 

cardinal 
l'exemplaire original du Liber de Cencius, demeura à la d'Aragon 

chambre apostolique pendant les xm e et xiv e siècles. Nico- 
las Roselli, dit le cardinal d'Aragon, s'en servit, au temps 
d'Innocent VI 4 , pour donner une refonte du Liber cen- 
suum. On lit en effet, en tête de sa compilation, une pe- 
tite note ainsi conçue : Praesentem librum ordinavit et 
scribi fecit rêver endissimus in Christo pater et dominus 
domnus Fr. Nicolaus, cardinalis Aragoniae, quem 
compilavit ex diversis registris et ex libris camerae 
apostolicae et ex aliis etiam libris et chronicis diver- 
sis cum magna diligentia et labore. 

Les manuscrits 5 qui contiennent cette édition du Li- 
ber censuum sont : 

Di*esdensis F 18, xiv e siècle. 

Archivii Vatic, arm. III, 2, fin du xv fl siècle. 

Berolinensis, Hamilton, 33, xv e s. 6 

Vallicellanus C, 25, xvi e s. 7 

Ambrosianus D 320 inf., xvi° s. 

Vaticanus 3534. 

Vaticanus 6745. 

Ottobonianus 3078, xv e s. 

Lncensis 545, xvi e s. 

Firmanus A, 3, xv* s. 

1. Celui-ci ne renferme que les vies des papes et l'Orrfo floma- 
nus. 

2. Décrit ci -dessus, p. xxviii. 

3. Ce ras. a appartenu à Pétrarque (Delisle, Cabinet des manus- 
crits, t. I, p. 140). 

4. Nicolas fut promu cardinal en 1351; il mourut en 1362. 

5. Cf. Watterich, 1. 1, p. lxxii. M. P. Fabre donnera sans doute 
dans son édition du Liber censuum, des détails plus abondants 
sur cette tradition paléographique, qui n'a aucun intérêt pour 
moi. Plusieurs des mss. catalogués ici m'ont été indiqués par lui. 

6. Cote transitoire. Voy. Neues Archiv, t VIII, p. 330. 

7. Décrit ci-dessus, p. xxx. Une contient que les vies des papes. 
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Matritensîs R 47, xv« s., fin. 
Es ternis, xv e s *. 

En ce qui regarde les vies des papes, le texte du 
cardinal d'Aragon ne diffère du précédent que par des 
retouches de style et par quelques suppressions. C'est 
à celles-ci qu'on le reconnaît tout d'abord. II lui man- 
que : 1» Le début «co», breviter etla notice de Jean XII 
de sorte qu'il commence par la vie de Léon IX- 2» la vie 
de Victor II; 3» un passage de la vie de Grégoire VII In 
Cakedoncsi namque concilio - ordinem quem ince- 
pmtuproseçuamur'; 4° un passage de la vie d'AIeian- 
dre III, /„ nomme Domini -pro viribus laboravit > 

H est évident que ce texte dérivé n'a aucune valeur 
antique. C'est d'après lui que Muratori publia celte collée 
Uon dans le tome III de ses Scriptores K L'édition non- 
telle donnée par M. Watterich est fondée principale- 
ment sur le manuscrit XV, I des Archives valicanes- ici 
J ai reproduit purement et simplement le texte du Sic- 
canhanus 228, sans m'inquiéter des autres manuscrits 
qui n en sont que des copies plus ou moins directes 
et fidèles. 



£!+*£?£ïrr.- ,,ole 4| s ' estservi d ' u ° -**> ** 

2- Ci-dessus, de p. 363 b, 1. 7, à p. 364 ,,, 1 u 

3. Ci-riessous, de p. 422, I. 33, à p. 423 'l 

4. ScrtfUmu, t. m, p „,. t| 27 - e( s '. v 

dCon ' Hd? P1 ' èS 1S C0, -' i0 -'<» Nicolas, cardinal 

n- 4 e° lc) aV °' r ™ " ' a Va " Ca " B < J ""- '»-• »■ 13; 1112, 

J .'LlIo"T iCl ', 8 ' eSt aUSSi S ° rVi d " *— *-» ^el du Cor. 
VoTc la,,' 1 7 1Um8s '" u ^"*«"es m e„,e «,„, omise, 
L" d„ w , n 8S manUSCr " S d6 »"■«««■* -nais d-apres 

Ces .rr ; °" izo; ia vie de jeau xij «^ <• i. p- »«. i 

laus e ce s 1 i' T ni; d9 L ™° IXi ° ré « oire V "' " •«* 

«an, hprtb ZUt T D T B Sle '° ma "' '" aiS °" mar "" a 
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4 Ea*éne m , , ? S """ deSpapas suivants ' l'HoooriusII 
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xxxix 

diffi!"-, T, L ' aUtem ' de CeUe col,eclion f 'e vies n'es, pas 
d. ficle a déterminer. U a eu soin de signer l'avant-der- 
n.re ce.e d'Adrien IV, en donnant ^me queiques 
déta. sautobiographiques:^,,,. Rasants, preMteLr- 
dmaks MV U Pastoris, gui ab ipso pontifie* ab ezordio 
sm apostolatus eù,s camevarius constitua,* et in eccle 
«atmctmm Cosme et Domina diaconus ordmatm 
amdue usçue ad ipsius obùum familiarité,- secum n er - 

U carrière de ce personnage esl connue : c'était 
1 homme de confiance d'Adrien IV; il y a des raisons 
de croire qu'il était anglais comme lui; en tout cas on 
le voit apparaître à la cour pontificale, en qualité de 
senp/or, en même temps que Nicolas Breakspeare y 
prend place comme cardinal-évéque d'Aïbano c'esl-à- 
dire sous Eugùne IIL en 1 140. Depuis le 6 novembre 
de cette année jusqu'au 3 mai 1152, son nom se ren- 
contre au lias d'un grand nombre do lettres pontifi- 
cales. Pendant la dernière année d'Eugène III et le 
court pontificat d'Ànastase IV, iJ disparaît; c'est le mo- 
ment où le cardinal Nicolas se transportait en Norv^e 
en qualité de légat du siège apostolique '. A peine 
revenu du Nord, Nicolas fut élu pape, et, tout aussitôt 
Boson devint son camérier. En mémo temps, ou peu' 
après, il était créé cardinal-dircre des Saints Côme et 
Damien. En H 58, nous le voyons présider au siège 
d'Aquapuzza, château de la Maremme pontine, et rece- 
voir la capitulation du châtelain rebelle a . L'année sui- 
vante, il est envoyé comme légat en Angleterre. De 
retour avant la mort d'Adrien ({« septembre 1159), il 
joua alors un rôle important. Le pape respirait encore, 
quand les cardinaux hostiles à Frédéric Barberousse s'en- 
tendirent avec Boson, qui fut chargé de s'assurer de la 
forteresse voisine de Saint-Pierre. La garnison lui prêta 
serment; après la mort du pape il put offrir un refuge 
à ses collègues pendant les quelques jours qui précédè- 
rent l'élection, et, après celle-ci, au pape légitime, vio- 
lemment combattu par la faction impérialiste. Depuis 
lors il partagea la fortune très agitée d'Alexandre ÏIL 
Il le suivit en France (l 16165), revint avec lui à Rome 

i. La signature de Nicolas lui-même figure dans les lettres 
pontificales depuis le 30 janvier 1150 jusqu'au 21 février 1152; elle 
reparait sous Anastase IV, le 30 novembre 1154, dans la bulle 
conlîrmative des arrangements pris en Norvège par le légat. Qua- 
tre jours après, Nicolas devenait pape à la place d' Anastase. 

S. Muratori, Antiq., t, II, p. 331. 




Le cardinal 
Boson. 
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à la fin de 1165 el fut alors 1 élevé à la dignité de cardi- 
nal-prètre. L'année suivante il quittait Rome de nou- 
veau poursuivre le pape dans ses diverses résidences. 
11 alla avec lui à Venise et prit part aux célèbres négo- 
ciations de 1177; avec lui il rentra à Rome le 12 mars 
1178. Mais il est probable qu'il mourut cette année là- 
même : sa dernière signature est du 10 juillet 1178. 

Sa collection 31. - Boson était déjà cardinal-prètre lorsque fut 
biographies rédigée la note Actum Bosonis, à la fin de la vie d'À- 
pontificales. drien IV Ce n » est ,j onc pas avant l'année 1166 qu'il mit 
la dernière main à cette vie. Du reste, il y parle du futur 
Victor IV en termes qui supposent que le schisme de 
1159 avait déjà éclaté 2 . C'est aussi alors qu'il rédigea la 
première partie de la vie d'Alexandre III, depuis son 
élection jusqu'à sa rentrée à Rome, le 23 novembre 
1165. En effet, il y a ici dans son texte une sorte d'er- 
plicit provisoire : Acta sunt hec anno d. i. MCLXV 
etc. Quelques lignes auparavant, il parle du roi de Si- 
cile Guillaume comme d'un personnage vivant 3 ; or ce 
prince mourut au mois de mai 1166. Le reste a été 
ajouté à plusieurs reprises*. Ainsi la phrase par laquelle 
se termine le récit des événements qui correspondent 
aux années 1166-1172, suppose que le rédacteur n'avait 
pas encore eu vent des préliminaires de paix arrêtés en 
1176 à Anagni 5 . Un peu plus loin, une erreur de rédac- 
tion dans un récit 6 relatif à Tannée 1175 paraît avoir été 
causée par une confusion avec une pièce de 1177, 22 
juillet. 11 y a donc lieu de croire que Boson ne se remit 
à écrire que vers la fin de cette dernière année, après 
la signature de la paix de Venise. A la dernière page il 
est fait mention des fêtes de Pâques. Ceci a donc été 
écrit après le 10 avril 1178 7 . Les limites de la rédaction 
concordent exactement avec celles de la vie de l'auteur. 
Cette rédaction n'était pas, je pense, destinée à res- 



t. Il signe aux bulles en qualité de cardinal-diacre jusqu'au 
21 juillet 1165, en qualité de cardinal-prètre depuis le 18 avril 
1166. 

2. Ci-dessous, p. 390, 1. 29. 

3. P. 413, 1. 16; 412, 1. 36; remarquer le présent dignoscitur. 

4. M. Watterich, t. I, p. lxxxii, distingue plus que je n'ai 
fait ici les accroissements successifs de la vie d'Alexandre III. 
J'ai voulu me borner à marquer les coupures qui sont absolu- 
ment certaines. 

5. P. 426, 1. 7. 

6. P. 429, 1. 24. 

7. Le dimanche de Pâques tombait en 1178 le 9 avril; mais 
citait le lundi qu'avait lieu la cérémonie à laquelle font allusion 
les derniers mots, in Pascha regnum sol emniter induit. 



LE RECUEIL DU CARDINAL BOSON. 

ter telle qu'elle nous est parvenue. Indépendamment ■ 
de la finale, que le cardinal Boson lui eût certainement 
ajoutée s'il avait survécu à Alexandre III, il est vrai- 
semblable qu'il aurait complété çà et là sa rédaction, 
qui n'a souvent qu'une forme provisoire. C'est ainsi 
que, dans le récit ! des négociations de l'année 1 170 en- 
tre le pape et l'empereur, un discours d'Alexandre III 
est reproduit sans aucune transition ou introduction 
qui le rattache au texte précédent. Vers la fin on trouve 
des diplômes simplement transcrits à leur place chrono- 
logique, sans qu'un texte narratif en donne l'explica- 
tion. La dernière main a évidemment fait défaut. 

Je ne sais si cette observation ne doit pas s'appliquer 
à tout le recueil ; elle en expliquerait les imperfections 
et les lacunes. 

Le début Dicam breviter — dilucidata que voluerit* 
est emprunté à la collection canonique de Bonizo de 
Sutri 3 . On y a respecté, en les transcrivant et en les 
laissant à la première personne, deux renvois que fait 
cet auteur à ses autres ouvrages, le Liber ad Amicum et 
le Liber ad Hugonem schiamaticum. Vient ensuite une 
notice de Jean XII , où il n'est guère question que de l'em- 
pereur Othon le Grand, et, en particulier, de son cou- 
ronnement à Rome en 9G2. Ceci est tiré du Liber ad 
Amicum, 1. îv. On ne voit pas d'abord pourquoi, seul 
de tous les prédécesseurs de Léon IX, Jean XII a ici 
l'honneur d'une notice spéciale ; cela ne s'explique que 
par le désir d'insérer la formule de serment prêté par 
Othon à Jean XII, une formule qui ne pouvait manquer 
d'intéresser le cardinal Boson. On l'a relevée dans le 
texte de Bonizo avec ce qui précède et ce qui suit 
immédiatement. L'emprunt, du reste, n'est pas dissi- 
mulé; on renvoie expressément au libcllus Bonizonis 
Sutrinî episcopi qui inscribilur Ad amicum. 

Depuis Léon IX tout est extrait de ce même ouvrage, 
1. v-ix. Cependant Boson A a pris la peine de distribuer 
le texte en notices biographiques, dont le début est ré- 



1. P. 422, en haut. 

2. P. 353-354. 

3. Mai, Nova PP. bibl., t. VII, 3» partie, Cf. ci-dessus, p. xxi. 

4. Je ne m'arrête pas à démontrer que c'est Boson qui a opéré 
ici. La chose est de toute évidence. M. Watterich a très bien dit 
que dans ces vios quidquid non est Bonizonis, Bosonem sapit. Cette 
observation pourrait être confirmée par l'examen des particulari- 
tés de style; ainsi la formule in sua erubescentia confusus se ren- 
contre d'un boat à l'autre de la collection, p. 367", fin ; p. 376, 
1. 2; p. 377, 1.23; p. 429, 1.30. 
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d.gé dans le style du £0». pomificalis et des catalo- 
gues du !•.„. siècle. Il a fait aussi beaucoup de sup- 
prenons, résumé quelques passages e. ajouté ça et là 
quelques réflexions de son crû. Dans ce remaniementil 
lui est échappé plus d'une erreur; il aura travaillé trop 
vite, sans toujours prendre assez de peine pour saisir 
exactement le sens de l'auteur qu'il dépouillait ' On 
trouve aussi, en plus d'un endroit, certains renforce- 
ments de touche dans les traits favorables au pouvoir 
pontifical ou défavorables aux adversaires du saint- 
sitge. Assurément Bonizo n'était pas un tiède Gré 
go.re VII compta bien peu de défenseurs aussi ardents 
Mais dans l'entourage d'Adrien IV on était plus ardent 
encore; la fierté du pontife., l'exaltation de la lutte 
avec Frédéric Barberousse et avec le sénat romain 
ava,ent encore haussé le ton des polémiques. Boson ju- 
gea que Bonizo lui-même n'était pas au point et il 
se chargea de l'y mettre s . 

Le Liber ad Amkum n'allait pas au delà de Gré- 
goire VII ; mais dans son livre ad Hugonan schùmati- I 
«m. Borna, avait parlé d'Urbain U. Il ne pouvait avoir '■ 
traité que des premières années de ce pape, car il mou- 
rut lui-même en 1091, huit ans avant Urbain. Soit que 
«In», actuellement perdu, n'ait pas été entre les 
mains du cardinal Boson, soit qu'il n'ait pas cru devoir 
emr compte d'une histoire si incomplète, toujours 
««-U qu il ne nous a laissé aucune notice ni d'Urbain H 
1 t] l T* "'• SOn é P hémère Prédécesseur. La notice 

d IT Î!î lmmédiatei ™t suite chez lui à celle 
de Grégoire VII. 

Celte notice de Pascal II n'est guère qu'une collection 
de pièces d archives, dont plusieurs se sont conservées 
en dehors du texte de Boson. La première n'est autre 
que le récit de la captivité de Pascal II en 1HI, qui 

tt ^ V fr ms mi - O" Y trouve aussi des 
xU-a s du concile de Latran en mars 11U ; le Vatica- 

ZnL^ nWU T. aUSSi; mais iln 'y a P as C0I »«- i 
le 1! ™, déme P3S W du manuscrit d <* Anna. I 
Pascal 7 l 3Ura PUÎSé direclem ent •" registre de I 
Pascal II. On ne concevrait guère, d'ailleurs, qu'un li- ' 
m comme le Vatican™ ,984 se soit trouvé entre ses : ' 
ma '°s , ,1 n eût pas déparé la bibliothèque de Farfa 
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ZT£ Cap ; t0le ' mais -J , e«« difficilement souf- 
f r a U Latran Les autres pièces reproduites par lui 
viennent auss, d'une autre source, et cette source je 
pense est le registre lui-même. Mais s'il en estais 
on doit s tonner que, disposant d'une série ordon^ 

uéechronologiquementcommeétaientles registres pon- 
M au Boson n'ait pas mis plus d'ordre dans ses ex- 

1 ^•, i n ,i roUveconséculi v«ment des pièces de lui, 
H09, HI2, H06, H04, H12. 

Cette >farrago est encadrée entre un début et une 
petite finale, dont les formules sont celles du Liber 
ponu/icalis. Le début aura été relevé dans quelque ca- 
talogue, mais il s'y trouve une correction de Boson lui- 
même. Pandolphe et les Annales Romaines s'accordent 
a placer en Bomagne la patrie de Pascal II ; mais Pan- 
dolfe le dit originaire d'une localité appelée Bleda Boson 
aura trouvé cette indication dans son catalogue, mais 
songeant à la Bleda (Blcra, Bieda) de la Tuscie romaine' 
il aura vu là une incohérence et qualifié Pascal de 
Tuscus. Voici du reste les trois textes : 



Pandolfe. Annales. Bosmi _ 

Paschalis qui et Paschalis, nalio- Paschalis U na . 

Ramern.s antea vo- oe Havcnuc, de op- lioue Tuscus', ex 

cabalur, ealinne pido quod vocatur comitalu r.all'iaco 

l'Iammincoe pro- Gallialia, ex pâtre oppido Uleda, et pa- 

viulme.Bledc patrie, Cresceutio. ire CrescenUo. 
ex paire Cresceutio, 
maire Allalia. 



m, no es 2 3 : ? 2 \ 2 \ 3î f f ' DOte 1; P - 36 °' DOteS "• 2; P- 
2- Cf. p 354' ^ ?' D ° tea *• 2; P' m > "0te2; p. 366 , note J. 

* «i p. L n. î ^ "*' n ° te 1; P - 359 ' DOteS <• 2 ' * P' *•■ 

Liber Pontificalis, t. H 



! Quant à la finale, on y trouve d'abord rémunération 
des antipapes successeurs de Clément JII (Guibert); 
| mais il n'y a là aucun de ces détails que Pandolfe ou 
j les Annales Romaines auraient fourni en abondance. U 
I faut même noter que les antipapes sont rangés dans un 
j ordre qui n'est pas l'ordre chronologique; on nomme 
Théodoric le dernier, alors qu'il devrait être le premier. 
L'ordre de Boson est, au contraire, identique à celui 
dans lequel les antipapes se présentaient dans une ins- 
cription célèbre du palais de Latran *. Après cette énu- 
mération viennent les ordinations, simplement indi- 
quées, sans chiffres. Ces chiffres sont dans le texte de 
Pandolfe, nouvelle preuve que Boson ne l'avait pas sous 
les yeux. Ce qu'il dit du lieu de la mort de Pascal et 



1. Cf. p. 37G et p. 379, note. 
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Boson 
historien. 



des circonstances de sa sépulture ne provient non plus 
ni de Pandolfe ni des Annales. 

32.— Il n'en est pas davantage tributaire pour les vies 
suivantes, celles de Gélase II, Calixte II, Honorius II 1 . 
Ici Boson commence à voler de ses propres ailes. Les 
événements dont il s'occupe ne sont pas antérieurs de 
plus de trente ans à son arrivée à la cour pontificale. La 
tradition n'est donc pas très longue. Certains monuments 
nouvellement construits ou restaurés portent des in- 
scriptions qui nomment les papes du xn° siècle ; tout 
le monde d'ailleurs sait à qui attribuer ces travaux de 
fraîche date. Enfin les archives pontificales sont ouvertes 
au camérier d'Adrien IV et au cardinal favori d'Alexan- 
dre III. Sur ce point cependant, il faut tenir compte des 
longues absences de la cour pontificale. Boson n'a pas 
toujours eu, au moment mèmeoùil écrivait, la facilité de 
consulter les anciens registres, dont les dépôts étaient au 
pouvoir des antipapes ou bien plus ou moins séquestrés 
par la commune de Rome. C'est peut-être à cette circons- 
tance qu'il faut attribuer l'emploi qu'il a fait de Bonizo. 
Il est sûr qu'il fait un large usage des documents. On 
a vu ce qu'est sa notice de Pascal II. Dans celle de Ca- 
lixte II il insère le concordat de Worms, partie impé- 
riale, d'après l'original conservé aux archives de l'église 
romaine ; Pandolfe en avait parlé d'après la copie que 
le pape Calixte fit peindre sur un mur du palais de La- 
tran. J'ai dit « partie impériale » ; le concordat se com- 
posait de deux chartes, dans lesquelles chacune des 
deux parties faisait ses concessions. Boson reproduit 
les concessions de l'empereur; il omet les concessions 
du pape. En ceci il est bien dans son rôle. Dans la vie 
d'Innocent II il insère des extraits du concile de Latran 
(i 139) et une formule deserment, à l'usage des indices et 
advocati de la ville de Rome. En dehors de ces pièces, 
textuellement reproduites, et de celles qui figurent 



1 . Je ne m'explique pas comment M. Watterich a pu trouver (t. I, 
p. lxxxi) trace d'une telle dépendance pour la vie d'Honorius II. 
On ne peut rien voir de plus différent que les textes de Pandolfe 
et de Boson. M. Watterich reconnaît qu'ils n'ont aucun rapport 
pour la vie de Calixte II. Quant à Gélase II, la chose est moins 
évidente au premier abord ; mais en y regardant de près on voit 
que l'accord ne porte que sur des faits d'une grande importance, 
que la tradition, surtout à la cour pontificale, aurait fourni touto 
seule à Boson, quand môme les registres et autres livres n'en 
auraient pas conservé trace. Les traits particuliers à Boson sont 
aussi peu d'accord avec le récit de Pandolfe qu'avec la réalité 
historique; ainsi le concorditer est electus, lepost octo dies (p. 37fi, 
1. 10), et l'itinéraire du pape par Toulouse et l'Auvergne. 
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dans les vies d'Adrien IV et d'Alexandre III, beaucoup 
d'événements sont rapportés d'après les chartes ; ainsi la 
fondation de la métropole de Compostelle et la conces- 
sion du pallium à l'évèque de Lucques, dans la vie de 
Calixte II; la compétition d'Anaclet, l'organisation des 
métropoles de Pise et de Gênes, le concile de Pise (4 1 35), 
dans celle d'Innocent II; la réunion des églises de 
S. Jean Porte-Latine, de S. Nicolas in hospùali, de S. 
Grégoire in Martio, à la mense canoniale de Latran, 
dans celles de Lucius II et d'Anastase IV. 

Une atlention particulière est accordée aux tempora- 
lités de l'église romaine : on note la récupération de 
Segni sous Honorius II, celles de Terracine, Sezze, 
Norma, Castel-Fumone, sous Eugène III. Les détails de 
ce genre se multiplient dans les deux dernières vies. 
Rien ne pouvait intéresser davantage le chef de l'admi- 
nistration camérale. 

C'est du reste une conjecture très fondée que celle 
d'un Liber censuum constitué par Boson en même 
temps, ou à peu près, qu'il écrivait ses biographies. 
Dans la préface du sien, Cencius 1 parle de memoralia 
in scriptis de censibus, rédigés du temps d'Eugène III 
et d'Adrien IV, semiplena tamen nec autentice scripta 
seu ordinata. Ces essais se retrouvent, comme l'ont très 
bien vu MM. E. Stevenson et P. Fabre 2 , dans les cha- 
pitres XCI-XCVI et XCVIÏI-CXX de la compilation de 
Cencius. Il suffit de confronter le second groupe avec 
les documents résumés à la fin de la vie d'Adrien IV 3 , 
pour apercevoir le lien étroit qu'il y a entre les deux 
séries. 

En ce qui regarde l'histoire proprement dite, Boson 
est plus ou moins exact suivant qu'il est plus ou moins 
bien informé. On suit les progrès de son information 
depuis Gélase II jusqu'à Adrien IV ; sous ce pape il est 
non seulement contemporain, mais témoin, acteur 
même. L'esprit qu'il trahit est bien celui de sa situation. 
Comme la plupart des anciens biographes, il sait glisser 
sur les événements désagréables, ou même les taire 
tout à fait. C'est ainsi que, des deux expéditions d'In- 
nocent II contre le roi Roger, il raconte avec quelque 
complaisance la première, celle de 1137, qui se termina 
à l'avantage du pape, et passe entièrement sous silence 



1. P. Fabre, Liber censuum, p. i. 

2. Stevenson, Archivio Rom. di st. patina t p. 375 ; Fabre, l. 

3. Ci-dessous, p. 396. 
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LE RECUEIL DU 
la seconde, celle de U39, qui eut un résultat tout à 
fait contraire. On n'aurait, en le lisant, qu'une idée 
très insuffisante du concordat de 1128, imposé à Hono- 
nus II par le même Roger. Ce qu'il dit de la commune 
romaine, de son origine et de ses premières luîtes est 
non seulement incomplet, mais inexact, et d'une inexac- 
titude dans laquelle il entre une forte dose de passion 
Celle nouvelle commune, ses sénateurs, et, disons-le, 
les Romains en général, excitent chezlui l'antipathie la 
moins dissimulée. Quel dédain il a pour la canaille ro- 
mame et ses chefs, ce monde vénal, plat quand il le 
faut, ridicule de forfanterie quand il est maître de son 
altitude, enragé dans ses haines, infidèle auxserments 
les plus sacrés ! On sent bien qu'il n'en est àaucun degré, 
que ses attaches de patrie, de parenté, sont ailleurs, 
tout comme ses sympathies '. 

Dans sa rédaction, Boson prend évidemment pour mo- 
dèle les notices de l'ancien Liber pontifical*. J'ai mon- 
tré qu'il avait découpé sur leur patron le texte de Bo- 
mzo de Sutri. L'imitation est bien plus visible dans les 
parties de son recueil qui lui appartiennent en propre, 
surtout dans les deux dernières notices, où il va jus- 
qu'à copier dans le Liber pontificalis l'éloge des papes I 
du vu« et du vin* siècle pour l'adapter à Adrien IV et 
Alexandre III. Il a même eu la précaution, bien qu'il 
ecnvlt sous ce dernier pape, de mettre les formules au 
Passé: Eratenimvir eloquentissimus, etc. C'est tout à 
lait le procédé des anciens biographes. Mais celui-ci 
compta sans l'hôte sinistre: c'est Alexandre III qui put 
dire de son biographe enterré : Etat enim, etc. 
J'ai peine à croire que le cardinal Boson se fût atta- 
ché avec tant de soin à reproduire les formules et 
a disposition du Liber pontificalis, s'il n'avait eu l'in- 
tention de relier son propre recueil à la série interrom- 
pue après Hadrien II et Etienne V. Il mourutau moment 
où, après de longues agitations, la paix était enfin 
rendue à l'église romaine; il allait pouvoir séjourner 
tranqmllement au Latran et trouver le loisir nécessaire 
a une telle entreprise. 

Ce plan, s'il a été formé, n'a sûrement pas reçu son 
«ôcution. La collection du cardinal Boson demeura 
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XMII 

dans les armoires du Latran, non loin des livres cen- 
sés où Ton finit, un siècle plus tard, par lui trouver 
une place ; mais personne ne s'inquiéta de la parfaire 
de la continuer, de la relier au Liber pontificalis à^ 
trefois. Pendant ce temps, la continuation de Pandolfe 
dormait, sous la forme que lui avait donnée Pierre-Guil- 
laume, au fond de la bibliothèque de Saint-Gilles. L'his- 
toriographie pontificale revint, comme au x* siècle, au 
système des catalogues. 

33. - Mais les catalogues pontificaux, depuis la fin Gâtais d, 
du xii siècle, se présentent rarement sans avoir pour d-«& 
pendant le catalogue impérial. A force de se combattre, 

ces deux moitiés de Dieu, le pape et l'empereur 

avaient fini par ne plus pouvoir être conçues lune sans 
l'autre. Et l'idée qu'on s'en formait dans le présent réa- 
gissant sur la façon dont on se représentait leurs rap- 
ports dans le passé le plus lointain, on en vint à dres- 
ser de longues listes synchroniques où le Christ faisait 
pendant à l'empereur Auguste, saint Pierre à Ndron, 
et ainsi de suite. Ce système, ébauché dès la fin du xi« 
siècle «, produisit, cent ans après, le double catalogue 
de Cencius Camerarius *; plus tard celui de Gilbert, 



Z c- s « ' qUl 1Ul a même fourili certaines «**™~ 

dessous, p. «4 1 ?,„' * c f'I' **' qUi ™™™ ch »M *** el- 
V «*, 1. 8-10, de b. Bernard, De considération*, iv, 2. 



i. Voir ci-dessus, p. xix, la partie pontificale do l'un des plus 
anciens catalogues de ce genre. 

2. Voici la fin du catalogue de Cencius, partie pontificale, d'après 
l'original de Cencius, Yatkanm 8486 ; j'en dois le texte àl'obli- 
geance de M. P. Fabre. Cf. Archiv, t. XII, p. 76, 77, et M G Scr 
t. XXIV, p. 102-107, éd. de M. Wieland, d'après le liiecardianus ' 
Pascalis II sed. a. XVIII m. V d. VII, nost MC annum inc. 
Dom., et cessavit d. II. 
Gelasius II sed. a. I, post MCXVIII annum i. D. 
CalistusII sed. a. Vin. X d. XIII. post MGX VIIII annum i. D 
Honorine II sed. a. V m. II d. III, post MCXXV annum i. D. 
Innocentius II, nationo Romanus, ex pâtre Iohaime, de regione 
Transtiberim, sed. a. XIII m. VII d. VIII, post MCXXX annum 
i. D. fà* main : et cessavit d. II). 
Celestiuus II sed. m. V d. XII, post MCXLIIII annum i. D. 
Lutins II, natioiie Boloniensis, ex pâtre Alberto, sed. m. XI d. 
IIII, post MCXLV annum i. D. 

Eugeuius III, natione Pisanus, sed. a. VIII m. un d XX 
post MGXLVII annum i. D., et cessavit d. II. 

Anastasius IIII. natione Romanus, ex patro Benedicto, sed. a 
I m. IIII d. XXIIII, post MCLIII annum i. D. 

Adrianus IIII, matione Auglicus, sed. a. IIII m. VIII d. 
XXVIII, post MCLV annum i. D. 

Alexauder III, natione Tuscus, patria Senensis, ex paire Rauu- 
tio, sed. a. XXI m. XI d. VIIII, postMCLVIIII annuin i. D. Hic 
vicitlIII scismaticos.Octavianum, Guirionein Cremensem.Ioban- 
nem Strumensem et Landonem; primus lecit se vocitari Victo- 
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enfin les chroniques parallèles de Martinus Polonus. 
Toutes ces compositions sont dans la dépendance de 
l'ancien Liber pontificalis, des catalogues du x-xi* siè- 
cle, de Liutprand, de Benoît de Saint-André, des bio- 
graphies du Liber censuum ; toutes aussi s'accordent à 
ignorer Pandolfe et Pierre -Guillaume. Il n'entre pas 
dans mon plan d'étudier ces formes nouvelles de l'his- 
toriographie pontificale, si ce n'est en tant que les der- 
niers remaniements du vieux Liber pontificalis en sont 
eux-même tributaires. C'est ce que je vais faire dans le 
chapitre suivant '. 

Les 34. — En dehors de ces chroniques, je ne vois à si- 

pontificaux au gnaler, au xm e siècle, que quelques biographies isolées 
xm siècle, de certains papes, Innocent III, Grégoire IX, Innocent IV, 
Grégoire X, Célestin V ; nul ne parait avoir songé à les 
relier entre elles et avec les anciennes séries. La vie 
de Grégoire IX fut insérée, il est vrai, dans le Liber 
censuum, à la suite de celles du cardinal Boson ; mais 
ce n'est qu'une simple juxtaposition. Le biographe de 
Grégoire débute par un prologue tout à fait dans le 
style des vies de saints. Il ne regarde pas un instant 
derrière lui ; il ne s'inspire jamais des formules sui- 
vies non seulement dans les anciennes notices, mais 
encore dans les recueils de Pandolfe et de Boson, ainsi 



rem, secundus Paschalem, terlius Calixtum. quartus Innocen- 
tium. 

Lutius III, natione Tuscus. sed. a. IIII m. II d. XVIII D ost 
MGLXXXI armum i. D. 

Urbanus III, natione Lombardus. sed. a. I m. X d. XXV, post 
MCLXXXV annam i. D. Huius tempore Ierusalem capi'tur a 
Sarrscenis. 

Gregorius VIII, natione Beneventanus, sed. m. 1 d. XXVII 
post MGLXXXVI annam i. D. Hic moritur apud Pisas. 

Clemeos III, natione Romanus. de regione Pinee.es pâtre 
Iohanne Scolar et ex matre Maria, sed. a. III m. II d XX nosi 
MGLXXXVIII annum i. D. ' AA,post 

Celestinus III, natione Romanus, de regione Areula, ex pâtre 

1. Ici je dois renvoyer aux remarquables travaux sur les cata- 
logues synchroniques des papes et des empereurs qui fièrent 
dans les tomes XXII et XXIV des Monumenta Germllae tScr) 



que dans les catalogues et même dans les chroniques 
de papes et d'empereurs. 

Il y a juste un siècle entre le dernier terme de la 
chronique martinienne (4277) et le commencement du 
grand schisme (1378). Dans cet intervalle se placent un 
grand nombre de chroniques, soit parallèles, papes 
et empereurs en regard, soit exclusivement pontificales. 
Au premier type appartient le Flores chronicorum de 
Bernard Gui, dont les diverses recensions, de 1315 à 
1331, ont été étudiées par M. L. Delisle \ mais qui 
n'a pas encore été l'objet d'une édition complète s . Il 
faut y joindre la chronique anonyme où les textes de 
Martin et de Bernard sont combinés et continués jus- 
qu'à l'année 1357. Celle-ci a une importance spéciale 
pour le Liber pontificalis, dans lequel elle est entrée 
partiellement 3 . 

Parmi les ouvrages où il n'est question que des 
papes, je citerai YBntoria ecclesiastica de Ptolémée 
(Tolomeo, Barthélémy) de Lucques, bibliothécaire de 
Jean XXII, mort en 1327 évêque de Torcello 4 ; elle 
ne va que jusqu'à l'année 1312; le recueil intitulé 
A dus pontifîcum Romanorum 8 , jusqu'à l'année 1321, 
par Amalric Âuger, augustin de Bôziers, chapelain 
d'Urbain V, à qui l'ouvrage est dédié ; les vies des pa- 
pes de saint Pierre à Urbain VI, par Pierre de Heren- 
thals, prieur de Floreffe, dans le diocèse de Liège, qui 
écrivait vers la fin du xiv e siècle 6 . 

Mais toute cette littérature, collatérale au Liber pon- 
tificalis, est en dehors de mon sujet ; je me hâte d'y 
rentrer. 



i. Notices et extraits des manuscrits, t. XXVII. p. 169 et suiv. 

2. Le commencement delà série pontificale, jusqu'à Grégoire VTI, 
se trouve dans le Spiciltyium Bomanum de Mai. t. X. le reste 
dans le t. III. part. I. des Scriplores de Muralori. 

3. Voy. ci-dessous, p. xux. 

4. Publiée dans les Scriplores de Muratori t XI 

J;!f ^^ P o r EcCErd ' ^V»* h '^ricum medïi aevi, t. II. 
puis par Muratori, Scriplores. t. III part • 

6. Baluze en a tiré quelques vies des papes d'Avignon (Vitae 
paparum Aven. t. I,. que Muratori (Script., t. III, part. 2» a 
reproduites d'après lui ; mais l'ensemble est encore inédit. 
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CHAPITRE DIXIÈME. 



LE LIBER PONTIFICALIS AU XV SIÈCLE. 



§1. 



LA RECENSION DU TEMPS D'EUGÈNE IV. 



aouscrits. 
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i. — On a vu plus haut que le Liber pontificalis 
de Pandolfe, retouché par Pierre-Guillaume, était resté 
caché, jusqu'au déclin du xiv« siècle, dans la bibliothèque 
de l'abbaye de Saint-Gilles ; que, vers l'année 1380, il 
avait été copié et annoté, mais non pas continué, par 
l'évêque Pierre Bohier; qu'on lui avait ensuite joint 
une continuation qui se prolongeait jusqu'à Martin IV ; 
que diverses copies en avaient été faites plus tard, et 
que l'une d'elles, le Vallicellanus C 79, présente, à la 
suite du texte de l'original, une nouvelle continuation, 
de Martin IV à Jean XXII. 

Ce manuscrit C 79 devint, peu après la mort de 
Martin V (1431), la base d'une dernière édition du 
Liber pontificalis, prolongée jusqu'à Martin V lui- 
même, inclusivement. De cette édition, il subsiste 
un certain nombre d'exemplaires : 

1. Parisinus 5144 A. 

Papier, in-f», 161 feuillets, écriture du xV siècle. - II fat 
exécuté pour le cardinal d'Estouteville (1439-1483), dont il 
porte les armes; postérieurement il appartint à Jean Alberson, 
ababrieINaudé, enfin à la bibliothèque Mazarine (tfozar. 9918) 



Sa leçon , pour l'ancien Liber pontificalis jusqu'à 
Hadrien II, est connue par l'édition Fabrot et par celle 
de Bianchini, 1. 1, qui ne fait que reproduire les varian- 
tes recueillies par Fabrot. 

2. Marcianus 359. 

Papier, petit in-fo, 144 feuillets, écriture du xv e siècle. — II 
a appartenu au cardinal Bessarion, dans la bibliothèque du- 
quel il portait le n° 40, comme l'indique la note suivante : /*'. 
Btoi x«î 7ro>tTèioct twv 'Pupctxûv ùp%iepéw xrijfiK BytrtTupiuvoç 
xuoâivdlsuç tov twv ToûotcXwv. Bessarion fut évoque de Tuscu- 
lum de 1449 à 1473. 

3. Bruxellensis 14814. 

Papier, in-fo, sans pagination, écriture du xv« siècle. Ancien- 
nes cotes : R 68 etB 103. — Sur un feuillet de garde, une note 
attribue les dernières vies à Zeno, patricien de Venise, puis 
évoque de Feltre (1447-1460) et de Padoue (1460-1481).' Cette 
opinion sans fondement est réfutée dans une lettre de Schels- 
trate jointe au manuscrit. 

C'est d'après ce manuscrit que Papebroch publia, 
dans le Propylaeum ad Acta SS. maii, les vies des 
papes, depuis Honorius IV jusqu'à Martin V. 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



LA REGENSION DU TEMPS D'EUGÈNE IV. 
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4. Ambrosianus C 204 inf. 

Papier, in-fa, 152 feuillets, écriture du xv° siècle. Il a ap- 
partenu à J. Vincent Pinelli (f 4601). 

Sa leçon, pour ce qui regarde l'ancien Liber ponti- 
ftcalis, jusqu'à Hadrien II, est connue par Muratori, qui 
le cote G. 

5. Ambrosianus H 253 inf. 

Papier, in-fr, 158 feuillets, écriture duxv e siècle. —On y lit 
la cote I. 6. episcopi Sarncn. 223. Il s'agit sans doute de Louis 
Gomez, évoque de Sarho, près de Saleme, de 1534 à 1543. 

Ce manuscrit paraît être une copie du précédent. 

6. Ambrosianus H 111 sup. 

Papier, petit in-fo, 170 feuillets, écriture du xv° siècle. — 
Il résulte d'une note d'Olgiali, écrite en 1609 sur le f. de garde, 
que ce manuscrit fut acheté à Naples aux héritiers de Vincent 
Pinelli pour le cardinal Frédéric Borroraée. 

C'est un texte hybride. Jusqu'à Etienne II il est con- 
forme à la recension A, mais avec beaucoup de retou- 
ches empruntées à la recension du xv 6 siècle; depuis 
Paul jusqu'à Martin V, il ne diffère pas des précédents. 
Muratori en a eu collation ; il le cite, jusqu'à Ha- 
drien II, sous la cote B. 

7. Valicanus 6357 . 

Papier, in-f<>, 205 feuillets, écriture du xvn- siècle, relié aux 
armes d'Urbain VIII. 

8. Barberinus XXXII, 165. 

Parchemin, in-f°, 190 feuillets, écriture du xv« siècle; anciens 
numéros, «768, 1769, 2242, B. XXIIII. lia appartenu à Martius 
Mileuus Sarrazanius, jurisconsulte romain du xvn- siècle Un 
comput, écrit sur le f. de garde, compte 5199 ans de la Créa- 
Uon à Jésus-Christ et 6641 ans usqne ad hoc nostram tempus, 
ce qui donne l'année 1442. On y lit aussi, d'une main bien pos- 
térieure, une répartition des notices entre divers auteurs 
suivant le système de Panvinio, c'est-à-dire entre Damase' 
Anaslase, Guillaume le bibliothécaire, Pandolfe de Pise Mar- 
iions Polonus, Dietrich de Niem et un auteur inconnu. 

Dans la vie de Martin V, le copiste, craignant sans 
doute de manquer d'espace, a supprimé certains pas- 
sages, qui ont été plus tard rétablis en marge 1 Néan 
moins il n'a pu tout écrire et son manuscrit se termine 
aux mots nequwit se pontifex, ci-dessous, p. 522, 1. 30. 

■-•i. Les plus importantes de ces omissions sont signalées ri 
dessous dans les variantes à la vie de Martin V. 



9. Parisinus 5144. 

Parchemin, in-f°, 229 feuillets, écriture du xvi e siècle. Ce 
manuscrit fut exécuté pour le cardiual Luigi Podachatario 
{\ 500-1 506), dont il porte les armes; il appartint depuis au car- 
dinal Nicolas Ridolfl, archevêque de Florence (f 1550), dont 
le bibliothécaire Matteo Devaris le prit pour un Platina et nota 
cette attribution sur la reliure : Platinae Vitae pontificum «s- 
que ad vitam Martini V. No 38. — Anciennes cotes : 1043, 
753, 3900. 

C'est \eRegius de Fabrot, qui en a relevé les varian- 
tes jusqu'à Hadrien IL De l'édition de Fabrot elles 
ont passé dans celle de Bianchini. 

10. Vaticanus 3763. 

Parchemin, in-f», 170 feuillets, écriture du xva siècle. Il 
porte les armes cardinalices des Barbo, ce qui suppose qu'il 
a été exécuté, comme le Barberinus XII, 27, entre 1440 et 1490. 

11. Neapolitanus VIII Cil. 

Parchemin, in-4°, 240 feuillets, écriture du xv« siècle. Le 
frontispice porte un écusson d'archevêque, accosté des lettres 
S. T. 

12. BononianuslGS. 

Papier, in-4°, 272 feuillets écrits, écriture du xvi° siècle. 
Anciennes cotes : A v 6 (corrigée A vu 2), et O i M Pepoli. 

13. Matritensis P. 91. 

Papier, petit in-f°, écriture du xv c siècle. 

14. Brancaccianus, 2 F 18. 
Papier, in-f rt , 22 feuillets, xvr= siècle. 

Il contient d'abord une dédicace adressée au cardinal 
Ascanio Parisani, légat à Pôrouse, signée Jean-Pierre 
Ferretli, docteur in utroque iure, Ravenne, 21 octobre 
1543 K Ce personnage expose le projet qu'il a formé 
d'éditer sous le nom de Damase la partie du Liber 
pontificalis antérieure à ce pontife. Bien qu'il prétende 
avoir tiré le manuscrit dont il se sert ex vetustissimo 
archwo, où il était situ carieque opertum, cet exem- 
plaire ne pouvait remonter au-delà de cent ans, puis- 

1. Sur ce personnage, cf. Mon. Genn. Script. Langob., p. 268. La 
dédicace commence ainsi : Reverendissimo aa ilh^nssimo domino 
domno Ascanio Parisano, tiluHs. Potentianae S. R. E. presbyte 
cardtnah Arwnensi, Perusinorum Vmbrontmque legato loannes Pe- 

aZu, MaVennaS ' iuris »**«¥« doetor, Mylensium desi- 

gnalus episcopus. 
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LA REGENSION DU 
.qu'il contenait le texte de la recension du xv« siècle. Ce 
texte ne va que jusqu'à Libère, après lequel on a ce- 
pendant ajouté la vie de Damase lui-môme. 

«faut encore mentionner le Farnesianus d'Ugolini. 
Ce manuscrit, qu'il n'a pas vu lui-môme, a été entre les 
mains de Fr. Penia, qui y releva un certain nombre 
de leçons et les inséra dans sa collection de variantes 
du Liber pontificalis conservée dans le Vallicellanus 
I 44. * Voici comment il le décrit : 



Farnesianus E. 4. 24, in-4* membranaceus, mutilatus, habens 
epistolasDamasi et Hieronymi, vitamb. Pétri prolixiorem 2. Pro- 
tenditur usque ad Martinum V. Fuit olim card. Nardini Foroli- 
viensis. - Etienne Nardini, de Forli, fut créé cardinal en 1473 
et mourut en 1484. 

£rté C e h s e8 à 2 '-° nlit 8 én éralementen tête de ces manuscrits, soit 
«eu texte. en marge, soit dans le texte, les deux notes suivantes 3 : 

Liber iste intitulalur Damasus de gestis ponti/icum ; sed 
cum non potuerit nisi usque ad sua tempora scribere, 
quod superadditum est alterius est auctoris cuius nomen 
non teneo. Verum in vita Gelasii pape II quidam Pan- 
dolfus hosliarius affirmât se ista scripsisse, quod intel- 
Hgi potest vel de toto opère usque ad sua tempora vel de 
vita Gelasii tantum, quod ex vita Pascalis secundi coniec- 
tari licet. 

Dominus nosterlesus Chrislus prirous summus ponlifex 
nascitur XLII° anno imperii Augusli. Annis XXXIJI m. III 
m hoc mundo vixit; XXX anao baptizatur, reliquum tera- 
pus predicavit. Post eius passionem anno sequenti tenuit 
Petrus apostolus in partibus Orientiscalhedram annis INI- 
deinde anno Domini XXXVIlIvenit Anlhiochiam, ubi sedit 
annis VII dies VIII; deinde veuit Romani, ubi sedit annis 
XXVmenses VII dies VIII. 

Jusqu'à Hadrien II, le texte de cette nouvelle recen- 
sion ne diffère pas beaucoup du Vallicellanus, c'est-à- 
dire de la recension du xn« siècle. Les interpolations et 

1. Le titre de ce manuscrit, in-4», papier, est ainsi conçu : Lee- 
twnes variae in libvum vilarum Pont. Rom. édition nomine Anasta- 
*» 5. il. E. bibliothecarii a M. Vehero Maguntiae a. D. MDCll ex 
mss.venFarnesiae, Reginae Sueciae, Valtcanae, Cavensis monastèrii, 
mrbennae et «Ifr, expressrte a Fr. Penia v. cl. et s. Rotae Romanae 
audilore, deinde ab alio auctore anonj/mo lacuplatalae. Les manus- 
crits dopouillês sont, outre le Farnesianus, les n« 69 et 748 de la 
Re.nedeSuéde(=0«ob.26i9etReg.l852 l t. I.p. cLxxxiet glxxi), 
e Valhcdlanus G 79, les Vatican» 1340, 2039, 3761, 3702. 3703. 3764 
(t. I. p. cev; t. II, p . XXIX; t . îf p Gfi; t n> p xxiy ^ xLyr . ( J( 
p. excv), enfin le Barberinus 2017 (=Xir, 27, ci-dessus, p. xxvn). 

2. Par rapport à l'édition de Mayence, oùla vie de saint Pierre 
présente une lacune. 

3. Je les reproduis d'après le Par. 5144 A où elles sont en 
marge de première main. Elles ne se trouvent pas dansle Par. 5144. 



TEMPS D'EUGÈNE IV 

XL VII 

les coupures pratiquées dans le texte des anciennes no- 
tices sont exactement reproduites. On ne s'est pas in- 
quiété de ces anciennes vies, sinon pour les annoter 
ça et là, mais en marge et non dans le texte. Dans cette 
annotatton, il faut remarquer celles * qui mentionnent 
certains papes imaginaires, Cyriaque après Pontien 
Marc après Félix I, Léon III après Serge I, Basile après 
Hadrien III. Le passage sur la papesse, qui est en 
marge dans le Vatican™ 37G2,mais qui n'a point été 
transcrit dansle Vallicellanus, se trouve ici dans le 
texte, entre Léon IV et Benoît III. 

Après Hadrien II, la recension du xn« siècle n'of- 
fraitguère jusqu'à Grégoire VII qu'un catalogue fort mai- 
gre. On y ajouta beaucoup, en puisant encore dans 
la chronique martinienne. Ces interpolations ont été re- 
levées dans la présente édition ; elles cessent depuis 
Alexandre II et Grégoire VII, les notices de Pandolfe 
offrant alors un développement qui aura été jugé suffi- 
sant. A partir d'Innocent II et jusqu'à la fin de la vie 
de Jean XXII, nos manuscrits divergent considérable- 
ment. Deux groupes sont à distinguer. Le premier, qui 
comprend les n os 1-7, reproduit exactement le Valli- 
cellanus G 79, y compris la rubrique secundum alhtm 
scriptorem idem Martinus quartus, qui s'y trouve pla- 
cée entre les deux vies de Martin IV, l'une incomplète, 
provenant d'une continuation delà chronique marti- 
nienne, l'autre complète,empruntôe à Bernard Gui. C'est 
encore ce dernier chroniqueur qui fournit la vie suivante, 
celle d'Honorius IV, et les autres, de Nicolas IV à Jean 
XXII. 

Dans les autres manuscrits (n os 8-13), le texte est en- 
core emprunté aux deux chroniques de Martin et de 
Bernard : de Martin depuis Innocent II, de Bernard 
jusqu'à Jean XXII. Mais d'abord le raccord entre les 
deux séries n'est plus le même : au lieu de deux vies 

1. Voici ces notes, d'après le Parisinus 5144 A : 
Post istum (Pontien) aliqui enumeraut Syriacum (sic) anno 
Domini 135, seditque anno I mens. III. Sed quia voluntate cleri 
cessit papatui et cum XI millia virgiuum Agrippinam petiit 
substituendo sibi Antheros, in calhatogo pontificum non ponitur. 

Quidam post Felicein (I) counumerant Marcum confessoreui, 
qui dicitur annis VIII sedisse et evasisse marlirium ; requiescit 
Home in ecclesia in qua prius fuerat ordinatus, ubi dicitur Pius. 

Post Sergium quidam Leonem III pontiûcem (ponunt cod.) con- 
numerant; sed quia per palricium Romanorum factus est papa 
non ponitur in catlialogo pontificum. 

In chronica Vincentii post Adrianum (III). ponitur Basilius 
papa, sed nullus nisi ipse. 
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Continuation 

depuis 
Jean XXII. 



de Martin IV il n'y en a plus qu'une, celle dont une par- 
tie seulement figure dans les manuscrits du premier 
groupe. Après Martin IV, Honorius IV a une vie qui 
n'est point tirée de Bernard ; c'est une rédaction 
spéciale, fort courte, qui paraît avoir d'abord terminé 
une série, car on lit aussitôt après : Numerus suprascri- 
ptorum pontificum est CXCV, ex quibus LXXXVIII 
f itérant natione Romani 1 . 

Outre cette différence, qui ne se rencontre qu'en un 
point spécial, il y en a une autre qui s'observe d f un bout 
à l'autre de la série, c'est-à-dire d'Innocent II à Jean XXI I . 
Le second groupe nous offre ici un texte beaucoup plus 
complet, en général, que le premier, c'est-à-dire que le 
Valliccllanus C 79. C'est toujours le texte de Martin re- 
lié à celui de Bernard, mais ce n'est, ni pour l'un ni pour 
l'autre, la même recension. J'ai noté, dans la présente 
édition, l'écart entre les deux textes, pour autant qu'il 
ne s'agit pas de simples variantes, mais d'un plus ou 
d'un moins un peu notable. Un coup d'oeil sur les pa- 
ges 44D-485 suffit pour saisir en quoi consiste la diffé- 
rence. 

3.— Au delà des limites du Vallicellanus on trouve 
d'abord une finale pour la vie de Jean XXII, puis les 
vies de Benoît XII, de Clément VI et d'Innocent VI, 
cette dernière incomplète, arrêtée dans un récit relatif 
à la grande compagnie de Vernes et à sa marche sur 
Avignon (1357). Tout ceci est évidemment de la même 2 
main, de la main d'un curialiste d'Avignon, contempo- 
rain d'Innocent VI. Je reviendrai bientôt sur l'origine 
de ces vies. 

Après Innocent VI, dont on a laissé la notice inter- 
rompue, vient une série de vies des papes suivants, 
depuis Urbain V jusqu'à Martin V 3 . Cette dernière 
partie est beaucoup moins une suite de biographies 
proprement dites qu'une histoire du grand schisme 
distribuée en notices pontificales. Ii n'y a presque rien 
sur Urbain V, peu de chose sur Grégoire XI ; encore le 



4. Une note semblable figure après la vie de Martin V dans le 
Coi-pus historicum d'Eccard, 1. 1, p. 1550; mais les nombres sont 
différents : GII et LXXX1X. 

2. Détails de style : le dictas est répété à satiété : trecenti milites 
degentibus dicti ducis in diclo belio morlui ceciderunt, et diclusdux 
etc; pour tune on dit illo tune, pour demum, ultimate; noter aussi 
la formule modicum relevant, p. 486, 1. 27; p 489 1. 14- D 490 
1. 15; p. 492. 1. 18. ' ' ' 

3. Cette série a été publiée pour la première fois par Eccard, 
Corpus histor., t. I, p. 1514-1550, en appendice à une prétendue 
chronique de Dietrich de Niem, qui va jusqu'au mois de mai 1364. 



LA RECENSION DU TEMPS D'EUGÈNE IV. 

narrateur n'est-il guère préoccupé que du retour de ces 
papes, c'est-à-dire de ce qui est important pour la suite 
de son récit. Il s'étend très longuement sur le conclave 
de 1378 et le commencement du schisme. Dans la no- 
tice d'Urbain VI lui-même et dans celles de ses succes- 
seurs, Boniface IX, Innocent VII, Grégoire XII, Alexan- 
dre V, Jean XXIII, il ne s'occupe guère que du schisme. 
Le concile de Constance l'arrête longtemps ; il n'y voit 
autre chose que l'extinction du schisme. Ce n'est que 
dans la vie de Martin V qu'il détourne un peu son 
attention sur les autres affaires et revient in extremis à 
la biographie du pape. 

Que tout ait été écrit en même temps, c'est ce qui 
n'est guère douteux. L'auteur ne paraît avoir gardé 
aucun souvenir personnel du temps d'Urbain V, de 
Grégoire XI, même d'Urbain VI : en parlant de 
celui-ci il emploie le mot fertur K . Dans la vie de Gré- 
goire XI il est question du « long schisme » qui suivit 
sa mort ; dans celle d'Urbain VI on parle de la fin du 
schisme et du concile de Constance ; dans celle d'Inno- 
cent VII, Martin V est nommé; il en est de même d'Eu- 
gène IV « le pape actuel » (papa modemus) dans celle 
de Grégoire XII. Le style, Tesprit, les préoccupations 
sont d'ailleurs identiques d'un bout à l'autre de la 
série. Nul doute que nous n'ayons affaire à un seul et 
même biographe. 

Il écrivait sous Eugène IV, mais peu après la mort de 
Martin V. Très attaché à ce pontife, il en fait un éloge 
sans réserves ; sa mort paraît l'avoir plongé dans une 
grande affliction. On peut croire que l'événement était 
encore de fraîche date au moment où il écrivait, car 
les larmes des curialistes sèchent d'ordiuaire assez 
promptement. 

Un accident arrivé au texte conduit d'ailleurs à la 
même conclusion. A propos de l'élection d'Urbain VI, 
on dit (p. 498, 1. 32) qu'il était né dans le royaume de 
Sicile, où régnait domina serenissima regina Iohanna 
que fuerat et est sancte Romane ecclesie devotissima 
et ipsis cardinalibus valde grata et accepta. Les mots 
et est font ici un singulier effet. Le biographe auraitril 
confondu les deux Jeanne de Naples, Jeanne \ n (1343- 
1382) et Jeanne II (1414-1435)? Cela est bien peu 
croyable ; c'est sans doute quelque annotateur distrait, 
dont la retouche fautive aura passé dans le texte d'où 



1. P. 506, 1. 25. 
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LA RECENSION DU 
dérivent tous les manuscrits. On ne peut en effet «pli- 
quer la faute par une distraction de l'auteur, qui aurait 
m copié un document toutà fait contemporain et oublié 
de mettre le verbe au passé. Notre biographe est trop 
sérieux et trop lettré peur avoir commis une pareille 
bévue; lW d'ailleurs il ne résume aucun document ■ 
«on /«««, indique une connaissance exacte des vicissi- 
udes q Ul survinrent tôt après dans les relations entre 
eanne "etUrbain W.Ce/W* est au temps voulu par 
la marche du récit : et est n'est et ne peut être qu'une 
glose. Or cette glose n'a pu être écrite après la mort de 
eanne I, (2 février .433). Ainsi notre texte existait 
certainement au commencement de l'année U33 

Désireux de relier sa composition aux anciennes vies 
des papes, le biographe de Martin V choisit, parmi les 
divers exemplaires du Liber pmti/icalis qui pouvaient 
se trouvera sa disposition, le Vallicellanus C 79, dont 
les limites atteignaient une époque voisine des origi- 
nés du schisme . „ restaU cepend;int une ^^^ J^ 

les deux séries, ni Tune ni l'autre ne comprenant les 
v.es de Benoît XII, Clément VI et Innocent VI. On s'a- 
dressa, pour les avoir, à lune de ces chroniques, si com- 
munes au «,»• siècle, où l'histoire des papes et celle 
des empereurs étaient rapprochées et disposées en no- 
fees parallèles «. U yen avait qui allaient jusqu'à Inno- 



TEMPS D'EUGÈNE IV. 

XLIX 

' Z!J l '' e 'f ih 9Ue r ° n trouïa d '^d une finale 

respectivement continués, le premier apré! 17 "x, ' 
autre après Jean XXII. Le VaUUellan, £ lui Z^i 
ai,, depuis Innocent II, un texte emprunté à cetdeu 

chroniqueurs. On le jugea sans doute suffisant et 1 on 

abstint de le retouche, Cependant, pour la pari U 
Plus ancienne, entre Hadrien .1 et Grégoire W, on 
jugea a propos de compléter le catalogue' fort ma gre 
qui figunut dans le Vallicellanus. La chronique dû 

aTr , 7T V] ' d ° nt le *"> P° U1 ' ^ iode" 
étal «ta, de Martmus Polonus, fournit ces complé! 
nients; on y prit aussi le passage sur la papesse, qui 
ne figurait pas dans le Vallicellanus 

Ainsi, cette dernière édition du Liber ponlificalis 
représente la combinaison de trois textes : 1» le Valu 
cellule 79; 2- une chronique arrêtée à l'année 
Uoi ;3 une histoire du schisme, dislribuée en notices 
jusqu a Martin V. 



'1890 D 9 ^ *; laSSI:hroder "»"» UMMh Jahrbuch, t. XI 
~ id SU ' T - L ' Une d ' e " 0S ' 0dl ° d » **~ 2040. es 

'e i ,; ; iq n, a celle dont sa servu ie «-- «*« * ï 

OéZ t ; ■"• Se lermine "*'■ ies ■*»« vies de Benoit XII, 
ricUdê '° Cent n ' aiSSant CcI,e - ci »""ro ml „ 16 daus le 

ÏÏ S marau r men '' S ° D ' e, ' e " 8 <U,Bre « U * lrés *™ d « «««» 

la ZZ a ; ,UelqUeS dilrére " ces : la * ia «-Honorlu, IV „'„. p., 

13 même q«e dans nos înanuseHu .s i«i. ^- . . 

se rencontrent H*n= i m , Scnts < 8 ' 13 ): d autres particularités 

e^roi s En 1 * '^ ^ NiC ° las IV et en «tlo. autres 

on !T;I; T CepeUdaQt la "w«uWn« est très grande; 

apasZ d e dT reCeDSi ° nS d ' U0 ° mêmQ *«««««! « ^ 

~ s ; u îr c ?; ure eux qu>ii n,y en a 6,itre »-«« 

*«■ »l lt r uMtre ' à rétat iso,é ' la — i0 « *i * 

«'«*«Se^ ^ Par IaqUeHe S& termine le P ™~ 

Wes de ïâ^ d ^? t" JUStemerU IeSdôllX mÔme9 
E"e ajus qu Uean xxilTr: ^ - 1 entrtieSdaU8 C8lIe - d ' 
levées S L 3 ï n h • le ! inômes Popularités de te, te que j'ai 

après ri,^ ^^' Ala Ûn d6 Jean XXI1 ' 
P «5) i Z L ^numscanéalum Eceiesie d. n. lesu Cbrisli 

(p. 486 1 l T™ 9 ■" f refalUS **«*™t*«Pa- legïnus contineri 
' T T L «" : Çu0niam «*» tamprefatus Ludomcus 
LIMR P 0NTIPICALIH, t. II. 



i.» T S manuscrits n ° a 1-7, Ja chronique de maniement 

1357 n aservi que pourcomplôterle catalogue du Liber contemporain 
pontificalis de Pandolfe et pour continuer Je VaUicel- 
tenus. Les autres manuscrits offrent ici une modifica- 
tion importante. On y a remplacé, depuis Innocent II 
Je texte du VailiceUanm par celui de Ja chronique 
elle-même. C'est ainsi que s'expliquent les différences 
considérables qui se rencontrent d'Innocent II à Jean 
XXII entre les deux séries de manuscrits. 

Là s'arrêtèrent les remaniements du texte. Il n'y a 
plus à signaler, après la dernière recension représentée 
par les manuscrits 8-13, que quelques gloses margi- 
nales, écrites par un Jecteur contemporain de Nicolas V 
(IU7-145"]) 1 . On ne les trouve que dans certains exem- 
plaires, soit en marge, soit dans le texte. 

Bavants c/uam etema miseria dignm predictus Pelrus de Corbario 
de secla Nicolay tanquam lohannes in Apocalibsi odibilem desevibit 
adhuc in malicia persévérant et debacantur in peins et nondum venit 
finis malorum suorum, ideirco Uipresenti distulimus scribere fongio- 
rem narrationis seriem suo post tempore scribendorunu CL p. 485 b. 
- C'est une chronique de ce genre qui figure, sous le nom de' 
Dietrich de Niem, dans le Corpus d'Eccard, 1. 1, p. 1461-1514 
1. P. 485, 509. 
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Autres S— La crise du grand schisme avait singulièrement, j 
continuations augmenté l'intérêt que l'on portait à l'histoire de la j 
papauté. Pour les besoins de la controverse on avait 
fouillé les vieilles chroniques ; les cas analogues, les j 
anciens schismes, avaient été exhumés et étudiés avec i 
beaucoup de sollicitude. On en dressait de longues lis- i 
tes, qui ne concordaient pas toujours ; on avait soin I 
d'indiquer comment chacune de ces querelles avait ! 
fini. Après Martin V, lorsqu'on se crut tout à fait sorti 
de la dernière crise, il devint naturel d'en écrire l'his- 
toire. Beaucoup s'y essayèrent. Ici je n'ai à m'occuper 
de ces essais qu'en tant qu'ils se rattachent au Liber 
pontificalis. C'est évidemment le cas pour la série que 
je viens d'étudier. Mais ce n'est pas la seule que l'on 
connaisse. J'en ai recueilli deux autres, l'une terminée, 
comme la précédente, à la mort de Martin V, l'autre 
prolongée jusqu'à Pie II. 

Ces deux séries ont une particularité matérielle qui 
leur est commune et qu'elles partagent en outre avec 
m la dernière continuation du Liber pontificalis. Celle-ci, 

je l'ai montré plus haut, a été ajoutée à un exemplaire 
où l'ancien texte, jusqu'à Jean XXII, provenait du Val- 
licellanus C 79. Il en est de même des deux autres sé- 
ries. La première figure dans le manuscrit Vaticanus 
5623, la seconde dans le Vallkellanus C 25, qui sont 
tous deux, pour la série ancienne, jusqu'à Jean XXII, 
des copies du Vallicellanas C 79. C'est donc au texte 
de celui-ci que se sont rattachés les trois continuateurs. 
Entre ces trois séries complémentaires, la première 
se recommandait à l'appréciation de la curie par une 
exposition abondante et claire des origines du schisme, 
par la réserve et l'optimisme de ses jugements. On la 
relia à l'ancien texte par les procédés que j'ai indiqués 
plus haut et l'on obtint ainsi un Liber pontificalis con- 
tinu et d'une correction irréprochable. 

G.— Dans le Vaticanus M2'6, la continuité existe aussi, 
mais elle a été obtenue d'une façon différente. Au lieu 
de se servir d'une autre chronique pour les successeurs 



jusqu'à 
Martin V 
(Vat 5623). 



AUTRES^CONTINUATEURS. 

ments subséquents, et surtout les pontificats de Boni- 
face IX, Innocent VI et Grégoire XII, sont traités avec 
beaucoup plus d'ampleur que dans le Liber pontifica- 
lis. Les négociations qui précédèrent le concile de Pise 
et, dans l'histoire du concile de Constance, les entre- 
vues de Perpignan et de Narbonne sont l'objet d'une 
sollicitude spéciale. L'auteur est un curialiste de culture 
ordinaire ; son style est le style courant des chancelle- 
ries ; il ne se ressent nullement du purisme de la Re- 
naissance. Mais c'est un homme sincère, qui n'a peur 
ni de raconter, ni de juger. En ce qui regarde ses ju- 
gements, ils ne commencent guère qu'à Innocent VII. 
Les violences d'Urbain VI, l'avidité simoniaque de Boni- 
face IX, sont mentionnées par lui, il est vrai, mais sans 
être l'objet de protestations bien marquées. Il fait un 
grand éloge personnel d'Innocent VII, mais en ajoutant 
que certains de ses ministres nele valaient pas et finirent 
même par compromettre sa réputation. Quant à Gré- 
goire XII, il l'a tout à fait en aversion ; il stigmatise sa 
dureté, son avarice, son ingratitude envers la famille 
de son bienfaiteur Innocent, son népotisme, et surtout 
son manque de foi et son mauvais vouloir dans l'affaire 
de l'extinction du schisme. Il n'aime guère Martin V. 
Sans doute il relate les résultats importants de son pon- 
tificat; mais loin de lui accorder le moindre éloge, il 
termine en lui reprochant son népotisme et son ava- 
rice. 

7. — L'autre série, celle du Vallicellanus C 25, se 

trouve aussi * dans un manuscrit de l'Escurial, X, m, 9, du 

xvi e siècle, dont je n'ai pas eu collation, et je le regrette, 

car le texte du manuscrit romain est bien défectueux. 

Ici, il n'y a plus de continuité entre la série ancienne 

et la continuation. La première s'arrête à l'année 1328, 

la seconde commence à l'élection d'Urbain VI, en 1378. 

! L'auteur parle quelquefois de lui. Il était encore tout 

i jeune, adolescem, en 1405; mais déjà il faisait partie 

I de la curie, avec laquelle il dut s'enfuir précipitamment 

à Viterbe, le 6 août de cette année. Ce ne fut pas sans 



les vies de ces papes, depuis Benoît XII. Pour cette 
première partie, son œuvre ne saurait être considérée 
comme complète, tant s'en faut : les vies de Benoît XII, 
de Clément VI et d'Innocent VI, dans le Liber pontifi- 
calis, ont une bien autre valeur. Il y a aussi, çà et là, 
quelques légères inexactitudes dans les dates. L'élection 
d'Urbain VI est relatée en quelques mots. Mais les êvéne- 



et iusqi] 
Pie I] 



immédiats de Jean XXII, l'auteur a rédigé lui-même , peine qu'il y arriva ; la chaleur, la poussière, étaient 



intolérables; enfin il parvint à louer un âne qui le porta, 
fort mal en point, à destination. En 1409 on le retrouve à 
Bologne, au conclave de Jean XXIII, en qualité de fami- 
lier du cardinal Uguccione, archevêque de Bordeaux. Ce 
qu'il Yit et entendit là, il ne se croit pas autorisé à le 

1. News Archivât. VI, p. 282. 
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AUTRES CONTINUATEURS, 
raconter: il se contente d'attester mystérieusement que 
Ja Providence a ses voies, différentes des conseils hu- 
mains. Son récit va jusqu'au départ de Pie II pour Je con- 
cile de Mantoue (1459). Il y , ]i eu de croire que tout 
a été écrit ensemble. Nous avons donc affaire aux 
souvenirs d'un homme avancé en âge : il devait avoir 
environ soixante-dix ans. 

En plus d'un endroit sa rédaction a l'apparence d'un 
travail inachevé. Certaines phrases, par exemple p. 530 
1. 19, semblent des étiquettes provisoires, destinées à 
être remplacées par des transitions mieux établies; 
p. 353, 1. 23, on trouve comme l'amorce d'un récit, qui 
aura été renvoyé à un autre moment. La vie d'Inno- 
cent VII a été commencée deux fois ; nous avons les 
oeuxredactions.il estprobableque le tempsaura manqué 
a 1 auteur pour acheverles biographies pontificales qu'il 
avait voulu rédiger lui-même, sans doute aussi pour les 
raccorder à l'ancienne série. Au commencement, il rat- 
tache à la vie d'Urbain VI certains événements qui se 
passèrent en réalité sous les prédécesseurs de ce pape, 
Clément VI, Urbain V, Grégoire XI. Ces erreurs chro- 
nologiques auraient peut-être été éliminées si le bio- 
graphe avait pu donner la dernière main à son œuvre. 



Cest un lettré; il a de la grammaire et des préten- 
tiens au style. Le schisme est déjà loin de lui U ï. 
sy intéresse que faiblement. En revanche il semble 
avo.r voulu fa,re rentrer dans l'histoire pontificale celle 
des principaux royaumes de la chrétienté. Ses appré- 
ciations témoignent d'un esprit modéré, mais indépen- 
dant. Il ne craint pas de flétrir les atrocités d'Urbain VI 
sur lesquelles la légende commençait à pousser- il lé 
compare à Busiris. En revanche il excuse la rapacité 
de Boniface IX: l'argent, dit-il, est le nerf de laguerre 
Martin V aussi a été non pas avare, mais économe. Il 
n'a que des éloges pour ce pape, comme aussi pour In- 
nocent VII et, bien entendu, pourPie II, pontife régnant 
Grégoire XII, Jean XXIII, Calliste III. sont absolu- 
ment sacrifiés. Pour les autres, Eugène lVetNicolas V, 
l'éloge est tempéré d'une dose de blâme plus ou moins 
forte. Ces jugements ne sont pas de ceux qui se déga- 
gent de la façon de présenter les choses; ils sont ex- 
primés en termes formels, avec celte pédanterie des 
historiens à la fois vieux et naïfs qui s'imaginent exer- 
cer une magistrature et croient avancer les affaires de 
la morale en rendant de petits jugements de Minos. 
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Les premiers i ._ Encore que Bède soit le premier auteur oui le cite 
du L. P. expressément, le Liber pontificaiis semble avoir joui, 
dès l'origine, d'une assez grande publicité. Plusieurs 
recensions circulaient déjà au vi°, au vn e siècle. Tout ce 
que j'ai dit dans le chapitre VI sur l'histoire de ces re- 
censions et leurs croisements divers montre assez quel 
intérêt on attachait aux biographies des papes. En Ita- 
lie, les manuscrits les plus anciens ne remontent guère, 
il est vrai, qu'au vin siècle, tout au plus à la fin du vn e ; 
mais les textes qu'ils contiennent ont derrière eux une 
assez longue série de transformations. Il ne faut pas trop 
s'étonner si les traces du livre des papes sont rares et 
tardives dans la littérature proprement dite et dans les 
documents officiels. Les écrits de ce genre, rédigés pour 
le populaire, et par des personnes que leur éducation n'é- 
levait pas trop au dessus de lui, avaient un certain stage à 
faire ayant de s'accréditer auprès des personnages ins. 
truits. Saint Grégoire le Grand ne parle jamais de la vie 
de saint Silvestre, qui circulait pourtant depuis un 
siècle environ ; il ne semble pas connaître le Liber 
pontificaiis; on sait quelle est sa réserve à l'endroit 



des Gesta martymm. Cenf cinquante ou deux cents ans 
après lui, tous ces petits livres sont devenus vénérables 
par leur antiquité ; de plus, le niveau de la critique et 
de l'érudition ayant sensiblement baissé, personne ne 
s'aperçoit de ce qui leur manque au point de vue de 
l'exactitude. Le pape Paul admet sans hésitation la 
légende silvestrine 1 ; Hadrien, son deuxième successeur, 
la cite dans ses lettres dogmatiques 2 ; Tune d'elles re- 
produit, sans le citer expressément, un passage du 
Liber pontificaiis \ Cette dernière lettre est de 794, 
l'autre, de 785. Vers le même temps, Paul Diacre 
écrivait son Histoire des Lombards, pour laquelle le 
Liber pontificaiis a été mis largement à contribution. 
Mais longtemps avant d'avoir atteint ce degré de con- 
sidération, les vies des papes avaient fait sentir leur in- 
fluence dans la littérature martyrologique populaire. 
La passion de sainte Agnès et ce roman de la persôcu- 



1. Jaflfé, 2372. 

2. Jaffé, 2448, 2483. 

3. T. I, p. 235, note 8. 
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-r~~-«- vunuicui 5UUS 

les noms d actes des ss. Jean et Paul, Gallican, Pygme- 
mus Bibiane ', relèvent du Liber pontifical* pour cer- 
fauu détails. Il faut en dire autant du martyrologe hier» 
nynuen ; non, cela va sans dire, de ses anciennes re- 
censions, du iv« et du V siècle, mais d'un remaniement 
italien du vr> siècle, antérieur de peu à l'édition galli- 
cane d'Auxerre (v. S90) ». 

En Gaule, où l'on était moins bien placé qu'à Rome 
pour apprécier la valeur historique du livre des papes 
on l'accueillit avec une certaine faveur. C'est sous là 
forme de l'abrégé félicien qu'il fut d'abord connu. Dès 
avant la fin du «• siècle, Grégoire de Tours lui em- 
prunte un de ses récits, et l'auteur de la collection ca- 
nonique dite du manuscrit de Saint-Maur substitue son 
texte aux catalogues pontificaux que l'on avait coutume 
de joindre aux libri.canonum de ce temps-là 

ITIÏÏîSï" 2 ' ~ Au V "' siècle J' e ne PO"»* ci'er aucun auteur 
*oitogi, n „ 9 quiendépende; il est possible qu'un examen approfondi 
des nombreuses vies de saints rédigées alors permette 
de retrouver çà etlà quelques traces de son influence II 
pénétra de bonne heure dans la Grande-Bretagne, grâce 
aux relalions fréquentes de ce pays avec la cour ro- 
maine. Vers l'année 72i. Bède en possédait un exem- 
plaire très complet, continué jusqu'au pape en fonctions, 
Grégoire II». En France, toutefois, il continua pendant 
presque tout le vu., siècle à passer inaperçu. Mais l'al- 
liance conclue entre la papauté et la maison carolin- 
gienne netarda pas à multiplier lesrapports avec Rome; 
ieréveildes études activa la circulation des livres. Beau- 
coup d'exemplaires du Liber pontifical* forent importés 
ou transcrits en France. C'est alors que fut constituée h 
recension spéciale dite abrégé cononien, qui est certai- 
nement delà seconde moitié du vu.» siècle et qui ap- 
paraît pour la première fois en Bourgogne, aux environs 
ae riav.gny. L'un des manuscrits féliciens parait être 
de 1 année 79C«. Quelques autres sont aisément des 
derniers temps de Charlemagne». Au «• siècle il n'é- 
tait guère d'église épiscopale ou de grand monastère 

'• v °y- «. I, p. I'J7, note 80. 

*• Sur cette dépendance, voy. 1. 1, p. XLÏI> Xlv „. 

•»• 1. I. p. CCXXII, CUXXIII. 

AcLLe'^'v""' f SiCkeI ' P'O'W 1 »™ zum Liber Diurnu,, 
Acaaémte de V.enne, Sitz.-ber., t. GXVn, p. 12. 
5- Pan, 2.23 (,. I. p. Llï , au jngement d8 



qui ne possédât son exemplaire. Nous avons encore 

ZiïÏT?"* ^ R6imS ' deS ^^ertin,dela 
cathédrale de Laon, de la cathédrale de Beauvais de 
celles de Cologne, de Worms, de l'abbaye de il 
bourg de Saint-Pierre des Fossés, d'Auxerre, de Flavi- 
gny de la cathédrale de Tours, de Saint-Cybar d'An- 
goulême, tous du «. siècle; d'autres, du „. siècle 
aussi, et d'originefranque, ne peuvent être rapportés 
avec précision à telle ou telle bibliothèque'; d'autres 
probablement perdus, figuraient dans de très anciens 
catalogues, à Reichenau, à Saint-Gall, à Lorsch, dans 
la bibliothèque privée d'Everard, comte de Frionl'- 
d'autres enfin sont connus par les auteurs qui en font 
usage. 

Au nombre de ces auteurs, il ne faut pas compter 
les annalistes officiels de la cour franque, ni, que je 
sache, Alcuin, Théodulfe, Eginhard. Au temps de 
Charlemagne, je ne vois guère que Paul Diacre qui en 
ait fait usage, soit pour son livre épiscopal de Metz.soit 
comme je l'ai déjà dit, dans son Histoire des Lombards' 
Mais à partir de Louis le Pieux, son autorité est invo- 
quée à chaque instant, notamment par les liturgistes 
comme Amalaire et Walafrid Strabo, par les martyre - 
logisles, Raban, Florus, Adon.etc, par les théologiens, 
comme Enée de Paris et Ratramme 3 ; par les auteurs 
qui s'occupent à divers points de vue de la discipline 
ecclésiastique. On sait quel usage il en fut fait, vers 
830, pour la rédaction des Actes des évéques du Mans 
et des Fausses Décrétales. 

Cette vogue, cependant, s'applique plutôt à la partie 
la plus ancienne et la moins autorisée du Liber pontifi. 
ealis qu'aux vies des papes du vin» et du ix" siècle. C'est 
l'antiquité que l'on y cherchait', l'antiquité historique, 
disciplinaire, liturgique. Pour les temps où l'on vivait, 
on avait d'autres moyens de se renseigner, les conti- 
nuations de Frédégaire, les annales, les vies de Charle- 
magne et de Louis le Pieux, d'autres ouvrages histo- 
riques, tous d'une rédaction autrement suivie et régu- 
lière que les notices pontificales. Dans celle-ci l'histoire 
était intermittente : depuis Etienne II, quelques faits 
seulement se trouvaient racontés en détail; mais à côté 
de ces récits isolés, que de lacunes ! On conçoit que 

1. Bem. 225, 408 ; Vtmn. M, 50; Parisin. 13729. 

2. Gust. Becker, Calalogi b'Miothecarum antiqui, Bonn, 1885, bibl. 
VIII, n« 105; XXII, 225; XXXVII, 85; XII, 17. 

3. Migne, P. £., t. CXXI, p. 317, 744. 
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les clercs franks n'aient attaché qu'un intérêt secon- 
daire aux longues énumôrations de tentures, de vases 
sacrés, de réparations d'églises, qui forment, depuis 
Paul et Hadrien, le plus clair du Liber pontificalis. 
Aussi les exemplaires les plus nombreux ne dépassent- 
ils guère le milieu, tout au plus la fin, du vni e siècle : 
beaucoup se terminent à Etienne II. 

Çàet là cependant on trouve en France quelques tra- 
ces d'un texte prolongé assez avant dans le ix e siècle. 
Le manuscrit de Tours va, de première main, jusqu'à 
Léon IV ; il a été continué d'après un exemplaire qui 
contenait la vie de Nicolas I. D'autres exemplaires, ar- 
rêtés à Nicolas, ont été entre les mains de Flodoard 
au x e siècle, d'Adhémar, au siècle suivant. 

Hincmar, qui a souvent cité le Liber pontificalis, se 
trouva, précisément sous le pape Nicolas, dans la né- 
cessité de s'enquérir de la vie de Serge II, où était re- 
laté l'accueil très froid que reçut à Rome, en 844, son 
prédécesseur déposé, l'archevêque Ebbon. Dans une 
des lettres qu'il écrivait en septembre 866 à l'archevê- 
que de Sens Egilo, alors en partance pour Rome, il lui 
adressait la recommandation suivante: Rogate aliquem 
de vestris memorosum hominem } qui vos saepeadmo- 
neat, quoniam occupait eritis, ut non obliviscamini 
impetrare gesta pontificum ab initio gestorum Sergii 
papae, in quibus invenitur Ebo fuisse damnatus, us* 
que in praesentem annum f istius praesulatus, quia 
nos in istis regionibus satis hoc indigemus. Nam alio- 
rum pontificum gesta, si vos non habetis, per me aut 
per Fulcricum 2 habére poterilis. Ainsi, on avait à 
Reims, en- 866, des exemplaires qui allaient jusqu'à 
Grégoire IV (f 844) inclusivement. 

On ne sait si l'archevêque de Sens se rappela la com- 
mission de son collègue et s'il rapporta à Reims le texte 
demandé. Il est sûr en tout cas qu'il revint avant la 
mort de Nicolas. L'exemplaire de Flodoard contenait, 
je l'ai dit plus haut, la vie de ce pape au complet, telle 
que nous l'avons encore. 

Peu avant cette négociation, le Liber pontificalis 
avait trouvé le chemin de la péninsule armoricaine et 
de la principauté bretonne fondée ;en ce pays par le 
duc Nominoé. Nous voyons en effet, au commencement 
de Tannée 866, le pseudo-métropolitain de Dol, Festi- 

.1. Ceci prouve combien il était notoire alors que les vies des 
papes se rédigeaient année par année. 
2. L'évoque de Troyes. 



nien, appuyer ses prétentions sur un fait rapporté dans 
la vie de Serge I, mais mal compris ou dénaturé à des- 
sein *. Sous le pape Léon IV, des envoyés bretons 
avaient rapporté de Rome à Nominoé les reliques du 
pape Marcellin. La vie de saint Conwoïon, abbé de 
Redon, à laquelle nous devons le récit de la translation, 
contient des extraits du Liber pontificalis relatifs à ce 
pape *. 11 y tout lieu de croire que les envoyés de 
Nominoé en avaient rapporté un exemplaire en même 
temps que les reliques de Marcellin, et que c'est de cet 
exemplaire que dérivaient les informations de Festi- 
nien. 

Mais il me serait impossible de relever dans tous les 
auteurs franks du ix e siècle les emprunts de plus en 
nombreux qu'ils font au livre des papes. Plus on va, 
plus sa vogue s'accroît. Vers la fin du ix e siècle, ou 
peut-être seulement vers le milieu du siècle sui- 
vant, on imagina de l'insérer dans les manuscrits de 
la collection pseudoisidorienne 3 . A la fin du xi e siècle 
il entra de même, sous une forme abrégée, dans les 
recueils canoniques d'Anselme de Lucques et autres *. 



Recensions 
locales. 



3. — On ne se borna pas à le transcrire, on le re- 
censa. Vers l'année 1025, Adhémaren donne deux édi- 
tions nouvelles, l'une abrégée, l'autre complète 5 . Une 
copie du manuscrit de Lucques, oii le texte est notable- . 
ment réduit, trouve, vers la fin du xi e siècle, un cen- 
tre de rayonnement à Saint-Serge d'Angers 6 . Un peu 
plus tard apparaît la recension de Saint-Denis 7 , puis, 
vers 1120, celle du Liber Floridus, à Saint-Omer 8 . 

Tous ces soins, cependant, s'adressent à la série an- medlowe* 'd 
cienne, aux vies des papes des huit ou neuf premiers continuatio 
siècles. Les continuations telles quelles depuis Hadrien II 
font moins rapidement leur chemin. On ne les trouve 
au delà des Alpes que vers les abords de l'an mil. Au 
temps d'Innocent II, ces continuations, complétées par 
d'importantes notices sur les papes contemporains, sont 
reliées à une rédaction assez maniable des anciennes 



t. Sur cette affaire, voy. t. I, p. 381, note 48. 

2. Mabillon, Acta SS. 0. S. JB., t. VI, p. 213. 

3. T. I, p. exc, cxxvnn, ccv. 

4. Ibid., p. ccm-ccv. 

5. Ibid., p. clxxx. 

6. Ibid., p. clxxi. 

7. ibid., p, clxxxvii. 

8. Ibid., p. cxxxxv. 
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I.A PUBLICITÉ DU LIBER PONTIFICALIS AVANT L'IMPRIMERIE. 



Titres 

ttribués au 

L. P. 



notices. Mais ce nouveau Liber pontificalis, en dépit 
des efforts successifs de Pandolfe et de Pierre-Guil- 
laume pour lui donner une forme acceptable, demeure à 
peu près inédit jusqu'au grand schisme. L'ancien texte, 
encore copié ça et là, est remplacé au xm° siècle 
par la Chronique de Martinus Polonus, laquelle n'en est, 
à vrai dire, pour la partie pontificale, qu'une recension 
nouvelle, arrangée d'après un système spécial. Au temps 
du grand schisme, on voit réapparaître l'édition de 
Pandolfe et de Pierre-Guillaume. On la commente, on 
la copte, on la continue, à coups de ciseaux d'abord, 
puis dans un texte indépendant. C'est ainsi que l'on 
arrive au temps d'Eugène IV, à cette dernière recen- 
sion dont le succès est attesté par de nombreux exem- 
plaires, exécutés avec luxe et pour de grands person- 
nages ecclésiastiques. 

A. — Chemin faisant, le vieux recueil avait reçu bien 
des titres divers. En dépit des lettres placées en tête, qui 
semblent en attribuer la paternité au pape Damase, ou 
le cita longtemps comme un livre anonyme, Episco- 
pale, Liber episcopalis, Pontificale Romanum, Liber 
pontificalis, Gesta pontifie «m, etc. Au xin° siècle on 
commence à le désigner parle nom de Damase, Da- 
masus de Gestis pontificum, ou Chronica Damasi de 



Gestis Romanorum pontificum l . C'est sous ce nom 
qu'il circulait au xv p siècle. 

6. — Les beaux manuscrits terminés à Martin V, s'ils 
témoignent d'une certaine vogue, ne représentent ce- 
pendant, au premier siècle de l'imprimerie, qu'un 
succès d'ordre secondaire. Du reste le curialiste contem- 
porain de Martin V n'avait guère songé au style, qui 
devenait de plus en plus indispensable pour faire fi- 
gure. Il ne s'était pas môme inquiété d'introduire 
un peu de proportion et d'harmonie dans ce bizarre 
assemblage de textes tronqués, résumés, interpolés, de 
tout âge et de toute provenance, plutôt cousus a la hâte 
que fondus dans une commune rédaction. 

L'un des familiers du pape Sixte IV, le fameux Pla- 
tina, entreprit cette tâche, et y réussit. Son livre était 
lisible, élégant même; imprimé en 1479, il lit aussi- 
tôt rentrer dans l'ombre le vieux recueil presque millé- 
naire. Désormais il n'y eut plus a s'intéressera lui que 
les amateurs d'antiquité, les ôrudits, pour qui ie style 
n'était pas l'essentiel de l'histoire, les Panviuio, les 
Ciacconio, les Bosio, les Baronius. Pendant tout le xvi° 
siècle ce public restreint vécut sur les manuscrits, sans 
que ses besoins donnassent lieu d'entreprendre une 
édition, au moins une édition complète. 



Platina. 






S II. 

LE LIBER PONTIFICALIS AU XVI e ET AU XVII e SIECLE. 
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Premiers 

essais 
d'édition. 
Ferretti. 



rabbe ot l 
Conciles. 



6. — Ce n'était sûrement pas pour de tels lecteurs 
que travaillait J. P. Ferretti, lorsqu'il préparait la publi- 
cation, restée à l'état de projet, d'une partie seulement 
de l'ancien Liber pontificalis-, depuis saint Pierre jus- 
qu'à Damase *. 
3 C'est aussi pour une autre fin que Pierre Crabbe in- 
séra une partie du Liber pontificalis dans son édition 
des conciles, la première de toutes, qui parut à Cologne 
en 1538. Son recueil est divisé par pontifleats. Pour 
chacun d'eux il donne les conciles et les décrôtales, 
authentiques ou non, qui s'y rapportent, en les faisant 
précéder de la vie du pape. Mais comme il n'a pas de 

*• Voy. ci-dessus, p. xlvi. 



conciles ou de décrétâtes à enregistrer pour tous les 
papes, il en résulte qu'un certain nombre de notices sont 
supprimées. J'ai déjà dit de quel manuscrit il se servit 
et quelles parties du texte il publia -. En combinant 
ainsi le Liber pontificalis avec les textes de droit cano- 
nique, P. Crabbe ne faisait que suivre une coutume fort 
ancienne, déjà introduite en Gaule dans le courant du 
vi e siècle, et plus ou moins observée depuis. Après lui, 
les autres éditeurs de conciles se conformèrent à Tu- 
sage; ils reproduisirent les vies des papes d'après 



4. T. I, p. xxxiv. 
2. T. I, p". CLXXIV. 
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Lipomani. 



L'édition 
de Mayence. 



Crabbe, sans chercher à en améliorer le texte. Le P. 
Hardouin, cependant, les élimina de son édition ; mais 
Mansi revint à l'ancien usage ; il fît plus : il joi- 
gnit au texte reçu les variantes de l'excellent manus- 
crit de Lucques qui se trouvait sous sa main. 

Aloysio Lipomani inséra le texte de Crabbe, jusqu'à 
Félix II inclusivemnt, dans le tome III de son recueil 
Vitae ss. priscorum Patrurh (Venise, 1554), avec quel- 
ques conjectures de son cru. 

7. — Jusqu'ici nous n'avons eu affaire qu'à des pu- 
blications partielles etsubordonnées. La véritable édition 
princeps, complètement indépendante des œuvres de 
Damase, des collections hagiographiques et conciliaires, 
c'est celle qui parut à Mayence, en 1002, à la foire du 
printemps, chez le libraire Jean Albinus, parles soins du 
jésuite Jean Busée,de Nimègue 1 . La copie du texte avait 
été fournie par le savant Marc Welser, préteur d'Augs- 
bourg. C'était une copie du Vaticanus 37G4(E).On a sur 
cette copie des renseignements contradictoires. Marti- 
nelli J indique, sur la foi d'Alex. Rainaldi, alors préfetde 
la Yaticane, le Vaticanus 4970, qui est, en effet, une 
copie du Vaticanus 3764 3 ; mais il ne Ya pas au delà 
d'Etienne II ; un second volume aurait donc été perdu. 
J'ai trouvé à l'Ambrosienne, dans un manuscrit coté 
D 95, deux feuillets contenant le commencement du 
Liber pontificalis, texte du Vaticanus 3764, avec la ru- 
brique : Le due prime carte dell Anastasio copiate in 
Borna per il Velsero. Sur la copie de Welser il y avait 
des variantes, empruntées, dit Busée dans sa préface, 
à deux manuscrits au moins. Elles sont disposées en 
marge de l'édition et marquées indistinctement d'un 
astérisque. Rares, mal indiquées, elles ne valent sûre- 
ment pas la peine d'être étudiées ; je soupçonne d'ail- 
leurs qu'elles représentent quelquefois plutôt des con- 
jectures, de Welser ou d'un autre, que des leçons réel- 
lement tirées d'un manuscrit. Outre ces variantes, les 
marges de l'édition mayençaiseen contiennent d'autres, 
tirées par Busée lui-même de la collection des conciles 



1. L'édition est anonyme, mais v. Labbe, De script, eccl t I 
Paris. 1660, p. 64 (cf. p. 253, et Rivet, Criticus sacer, III, Û Ge- 
nève, 1660, p. 307); A. de Backer, Bibliothèque des écrivains' de la 
comp. de Jésus, t. I. (1869), p. 970. 

2. Roma ex ethn. sacra, p. 410. 

3. Cf. 1. 1, p. cxcvi. 



(édition de Surius) et des Annales de Baronius ! ; elles 
sont marquées respectivement C et B. 

Au dernier moment, l'impression étant terminée, Mar- 
quait Freher communiqua à l'éditeur deux manuscrits 
« très anciens », l'un in-r\ l'autre in-4°. Busée les par- 
courut en toute hâte et fit ajouter ses collations en tête 
du volume, au moment où on le mettait en vente ; quel- 
ques exemplaires ont même paru sans ce complément. 
Je suis parvenu à identifier le premier de ces manuscrits, 
coté A dans l'édition de Mayence, avec le Parisi- 
nus 5140 ; quant à l'autre, coté B, je n'ai pu le retrou- 
ver. Les collations de Busée laissent naturellement beau- 
coup à désirer. 

L'éditeur de Mayence avait accepté les idées de Pan- 
vinio sur l'auteur du Liber pontificalis. Il le mit sans 
hésiter sous le nom d'Anastase. Voici son titre : Anas- 
tasii S. B. E. bibliothecarii historia de vitis Romano- 
rum pontificum a b. Petro apostolo usque ad Nico- 
laxim /, mimquam hac tenus typis excusa. Deinde vita 
Badriani II et Stephani V auctore Guîllelmo 2 bibliothe- 
cario ex bibliotheca Marci Velseri Augustanae r. p. II 



8.— En 1649 l'édition de Mayence fut réimprimée in- LaByzantin» 
tégralement, avec ses préfaces, notes et variantes, dans 
la Byzantine du Louvre, à la suite de l'Histoire tripartite 
d'Anastase le bibliothécaire. A cette réimpression sont 
jointes trois collations, d'abord celles d'un manuscrit 
Regius (Paris. 5144 A) et d'un Mazarindeus (Pa- 
ris. 5144), tous deux de larecension du xv e siècle 3 , puis 
celles d'un Thuanus (Paris. 5516), du ix°siècle 4 . 

Cette édition, avec sa triple collation, passa en 1729 
dans la réimpression vénitienne de la Byzantine. 

Vers le temps où parut l'édition Fabrot, Lucas Holste, Travaux de 
alors préfet de la Vaticane, en préparait une autre où le L * H ° l8te ' 
texte aurait été établi d'après les meilleurs manuscrits. 
La mort l'empêcha de terminer ce grand travail. Des 

1. Les variantes tirées des conciles proviennent du texte de 
Crabbe; celles de Baronius dérivent des manuscrits romains; 
quelquefois aussi ce ne sont que des conjectures. 

2. Ce bibliothécaire Guillaume a été aussi indiqué par Panvinio 
(Notes à Platina, vie de Nicolas I), qui le déduisit de la note 
marginale du Vaticanus 3762 (ci-dessus, p. xxiv), et transforma un 
bibliothécaire de Saint-Gilles, du un siècle, en un bibliothécaire 
romain du ix«. 

3. Ci-dessus, p. xlv, xlvi. 

4. T. I, p. cxciii. 
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apebroch. 



Jhelstrate. 



éléments qu'il avail rassemblés il reste, à la Vaticane un 
exemplaire de l'édition de Mayence (Reg. 2081, a'vec 
des variantes en marge, notamment celles AuFamesia- 
nus ; a la Barberine, quatre volumes, contenant tout un 
doss.er decopies de manuscrits et de passions et vies de 
papes («.»„, m-my. Sa correspondance avec 
son neveu Lambek'proure qu'il ne se bornait pas aux 
rn.nuscr.t8 italiens et qu'il faisait collationner à Vienne 
et a Pans par Lambek lui-môme. Cependant il ne lui 
demandait que des collations assez superficielles 

Eu 1G85 parut, dans les Acta Sanctorum, Propv- 
laoum ad VU tomo, ma», p. 40-85, Je texte de l'abrégé 
fébcien, conjointement avec celui du catalogue libé- 
rien. C'est Papebroch lui-même qni l'avait transcrit sur 
le manuscrit \ 127 de la reine Christine K 
Schelstrate, préfet de la Vaticane, publia en J692 



LES ÉDITfONS ITALIENNES DU XVIII- S „V GLE . 



dans le prem.er volume de son Anti q ui,as EcHenae il- 

T7\ 7 l : ois coIonnes paraiiè,es - ie «*£ m. 

'■en 1 abr géfélicien et le texte complet du lZZ 
^fc.celm-ci jusqu'à Félix IV seulement. Le texte fé- 
Lcen eta,t encore celui du manuscrit delà Reine Zl 
avec des vanantes du manuscrit Colbert (Paris. ,C 
que BallKe avait communiquées. Quant an Liber nanti 
fieah, c estl'édition de Mayence, avec les variantes re- 
cueillies par Holste. 

Dans ses Vitae Paparum Avemonmsitm, t I P a . 
ns, 1693, Baluze inséra quelques-unes des vies des pa- 
pes du x,v« siècle qui ont trouvé place dans le Liber 
pontifical* du temps d'Eugène IV ; il les publia, sans 
ind.cal.on de manuscrits, sous la rubrique Ex appen- 
Ace Plolemaei Lucensis. Ce sont celles de Benoît XII 
Clément VI, Innocent VI et Grégoire XI ' 



S III. 



LES ÉDITIONS ITALIENNES DU XVIII 8 SIÈCLE. 



éditions 

•mairies. 



10. — La première moitié du xvm* siècle vitparaîlre 
en Italie quatre éditions du Liber pontifical^ celle 
de Bianchini (1718-35), celle de Muratori (1723) celle 
de Vignoli (1724-55), et celle de la Byzantine de Venise 
(1729). J'ai déjà parlé de cette dernière; je viendrai tout 
al heure à celle de Muratori. Celles de Bianchini et de 
Vignoli doivent être étudiées d'abord et ensemble. 

Ce sont en effet deux éditions romaines, ornées l'une 
et l'autre de dédicaces aux pontifes régnants, prépa- 
rées 1 une et l'autre par des prélats de la cour papale ■ 
et cependant ce sont des éditions rivales. La bienveil- 
lance pontificale se partagea entre les concurrents : Bian- 
chini fut imprimé dans les ateliers du Vatican, mais il 
n eut pas accès à la bibliothèque Vaticane ; Vignoli eut 
ce trésor à sa disposition, mais il se fit imprimer chez 
un particulier. 

*• Cf. t. I, p. cxcix; t. u, p . i. 
I IV^r.r Chrœder " d ° nné dans lô mmîsch * Ouarials.hrifî, 
io.ee ZeS; 126 ^ SUW " " Catal ° gUe d6S PiéC6S COntenU6S 

311,' 388™' Il0lStt ' Hii epiSt0lae ad diversos > éd - Boiasonade, p. 301, 
*.T.I lP . L . 

Liber Pontificalis, t. IL 



Fr. Bianchini était de Vérone ; c'était un homme 
d une grande érudition, même en astronomie. Son édi- 
tion fut entreprise sur des bases fort larges. Elle devait 
comprendre cinq énormes volumes in-K Dans le pre- 
mier, paru en 1718, sous les auspices de Clément XI, il 
n'y a, après une longue et savante préface, que le texte 
et les variantes ; le commentaire était réservé aux vo- 
lumes suivants. Le texte esteelui de Mayence, cette fois 
divisé en une série continue de paragraphes, de saint 
Pierre à Etienne V (1-650). On y a joint toutes les va- 
riantes éditées jusque-la, c'est-à-dire: 1° celles des mar- 
ges de l'édition de Mayence ; 2° celles des manuscrits A 
et B de Freher ; 3° celles des trois manuscrits de Fa- 
brot, Regius, Mazarinaeus, T/tuanus*; 4° les variantes 

1. P. 535, 29», 357, 477. Aucun de ces textes ne flgure dans l'ou- 
vrage antérieur et analogue de Fr. Bosquet, Ponlificum Romano- 
ntm qui e Gatlia oriundi in m sederunt historia [1905.1384} p a 
ris, 1632. 

2. Bianchini, trompé par la disposition des titres dans l'édition 
parisienne, crut qu'il y avait deux Thuani, l'un conforme au Rc- 
giusel au Mazarinaeus, l'autre différent; ce dernier, qu'il appelle 
Thuanus aller, est le seul Thuaniu de Fabrot. 

A 




Baluze. 
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de Holste que Schelstrate avait publiées. A ces collations | 
déjà connues, Bianchini ajouta celle d'un manuscrit de j 
Penia, actuellement Ottobonianus 993 ; ce manuscrit 
étant une copie du Vaticanus 3764 d'où dérive l'édition 
de Mayence, ses variantes sont tout à fait inutiles. En 
somme ce premier volume ne marquait pas un bien 
grand progrès. 

Le tome II, dédié à Innocent XIII, successeur de 
Clément XI, porte la date de 1724. Il dut être terminé 
avant le 7 mars de cette année, Innocent XIII étant mort 
ce jour-là. Les approbations portent des dates anté- 
rieures, 1721 et 1723. Après une nouvelle préface (p. mvï 
de Fr. Bianchini, on y trouve: 1° (p. vii-xiv) le catalo- 
gue libérien avec les deux tables de dépositions des papes 
et des martyrs ! ; 2° (p. xiv- xxv) divers catalogues pontifi- 
caux, dontles uns, dérivés du Liber pontificalis, avaient 
été déjà publiés par Schelstrate 2 , les autres, plus anciens, 
étaient empruntés à Mabillon 3 ; ces documents sont 
annotés par Bianchini; 3° (p. xxvi-cvm) deux disserta- 
tions sur les anciens catalogues pontificaux, Tune de 
Schelstrate, déjà éditée dans le tome I de son Aiitiquitas 
Ecclesiae t l'autre de Bianchini lui-même ; cette der- 
nière comprend un grand travail sur les portraits des 
papes conservés dans la basilique de Saint-Paul; 4° (p. 
cix-cxxi) trois catalogues de papes et d'empereurs, pro- 
venant des archives de Farfa ; 5° (p. cxxh-cxlv) les deux 
topographies du manuscrit d'Einsiedlen et de Guillaume 
de Malmesbury. Vient ensuite un grand travail sur la 
chronologie des papes (p. cxlv-cgxxiv), depuis saint 
Pierre jusqu'à saint Silvestre. Enfin, à la moitié du vo- 
lume, on arrive au commentaire du Liber pontificalis. 
Pour plus de commodité, le texte du premier volume 
est reproduit, section par section. Au dessous on a réim- 
primé aussi, pour chaque pape, la partie afférente du 
catalogue libérien. Les notes sont empruntées à divers 
auteurs; les unes, celles de Giacconio, Schelstrate, 
Altaserra, de la Bigne, Labbe, Fr. Pagi, Sommier, sont 
tirées de livres déjà publiés; les autres, celles de 
Bencini et surtout celles de Fr. Bianchini lui-même, 



1. T. I. p. 2-12. 

2. Celui du Palatinus 39 (t. I, p. cciv), celui du Vaticanus 4353, 
simple catalogue, avec années, mois et jours, jusqu'à Nicolas I 
inclusivement; au delà il contient encore les noms d'Hadrien II 
et de Jean VIII ; — celui du Vaticanus 6381 (t. I. p. cev, coUec- 
tion d'ânselme de Lucques). 

3. Ce sont ceux que j'ai publiés, 1. 1, p. 16 et 31. 



ont été rédigées exprès. Ce tome I va jusqu'à saint 
Silvestre. 

L'ordonnance du tome II est répétée dans le tome III, 
daté de 1728 et dédié à Benoît XIII. Entre une pré- 
face de Fr. Bianchini et un mémoire du même auteur 
sur la chronologie des papes de Marc à Pelage II, s'en- 
cadrent trois opuscules: i° un traité (p. vm-xxiv) de 
Sommier sur la primauté du pape, traduit du français ; 
2° la carta Cornutiana ! , texte emprunté àMabillon, avec 
ses commentaires et ceux de Bianchini (p. xxiv-xxxm) ; 
3° divers Ordines Romani (p. xxxiv-liv). Le commen- 
taire vient ensuite ; il va jusqu'à Pelage II, inclusivement. 
Depuis SilYère on a joint aux sections du texte une nou- 
velle collation, très importante et très soignée, celle du 
vieux manuscrit Farnèse, en lettres onciales. 

Fr. Bianchini mourut en 1729, un an après la publi- 
cation de ce troisième volume ; son neveu, Joseph 
Bianchini, prêtre de l'Oratoire de Rome, se mit à l'œu- 
vre interrompue, assisté de trois autres savants, Baldini, 
Cenni et Lorenzo Maffei. Ses prolégomènes contiennent 
un recueil de textes inédits et sont surtout destinés à 
mettre en lumière les trésors de la bibliothèque de Vé- 
rone, dont plusieurs n'ont avec le Liber ponliftealis 
qu'un rapport très éloigné. On y trouve : 1° L'abrégé co- 
nonien, d'après le manuscrit de Vérone 2 (p. i-xn); 2° le 
sacramentaire lôonien (p. xn -lx) ; 3° le décret de reci- 
piendù et non recipiendis libris, trois recensions en 
colonnes parallèles (p. lxi-lxyiii) ; 4° le fragment du 
Liber pontificalis laurentien 3 (p. lxix) ; 5° l'invective 
contre Rome, écrit du temps de Jean X (p. lxx- lxxiv) ; 
6° une collation du martyrologe de Bède, texte des 
Bollandistes, t. II de mars, comparé avec le manuscrit 
de Vérone (p. lxxix-lxxxiv) ; 7° le texte latin du psau- 
tier gréco-latin de Vérone (lxxxv-cxcii). Vient ensuite 
(p. cxcm-ccLvi) le mémoire chronologique afférent 
aux papes dont les vies figurent dans ce volume ; il est 
de Gaetano Cenni. Le commentaire se présente enfin ; 
il s'étend de saint Grégoire le Grand à Paul. Outre la 
collation du Farnesianus, qui continue, on trouve ici, 
depuis saint Grégoire, les variantes du Vallicellanus 
C 79, peu différentes, cela se comprend, de celles des 
manuscrits Reghis et Mazarinaeus. 
Dans un avis aux lecteurs, et surtout aux souscripteurs, 

1. T. I. p. CXLVI. 

2. T. I, p. 50-113. 

3. T. I, p. 44-46. , 
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le typographe promettait un cinquième et dernier 
volume. Il n a jamais paru. Joseph Bianchini y aurait 
sans doute inséré une collation ou une reproduction du 
manuscrit deLucques; il en avait faitprendre une copie 

On ne peut nier que cette édition monumentale n'ait 
de très grands mérites. Fr. Bianchini et plusieurs de 
ses collaborateurs étaient des hommes fortérudits. Les 
textes méd.ts, les dessins, les renseignements archéolo- 
giques qui se rencontrent en si grand nombre dans les 
notesetles prolégomènes, représentent de réels services 
et ce nest que justice de rendre hommage à tant de 
abeur et de zèle. Au point de vue de l'amélioration du 
texte, il n y a guère à signaler que la collation du Far- I 
»es,anus et la publication, dans le tome IV, des textes ' 
véronais du fragment laurentien et de l'abrégé cono- 
men. Mais ici il n'y a rien à reprocher aux Bianchini. 
S. la Vaticane leur eût été ouverte, ils eussent sans 
doute exploité ses manuscrits avec le soin qu'on leur 
voit prendre pour les textes qui leur étaient accès- 
situes. 

Mais la Vaticane était gardée contre eux. 



LES ÉDITIONS ITALIENNE DU XVIII. SIÈCLE . 



Vigooii. H. _ Jean Vignoli avait déjà terminé son premier 
volumeen 17 16 ,deuxan S avant lapublication du tome I 
deBianchmi*. Une fois celui-ci paru, comme il était 

Z7mZ f VUèSe d6 librairi8 ' Vl '« noli r ™ tra 
des difficultés légales. Le 2 février 4724, à peu près au 

moment oùparaissaitle tome II de Bianchini, desexperts 
déclarèrent que les deux éditions étaient assez différen- 

es pour qu'il n'y eût pas lieu d'appliquer le privilège. 
Un cl. an g e t de pape se produisit quelques semaines 
Plus tord; le iojuin, Vignoli put dédier à Benot. XIII 
tes prémices de ses travaux. 

Sapréfaceseressenldes circonstances. Elle n'est guère 
a» pour l'édition de son concurrent. Vignoli se 

2° d aV ° lr traV8illé t0ut «»«. **».«/& alterius adiu- 
^manusauxilio ; il p )ais8nle rénorme form 

9>a,,dta volumna, de son confrère, disant qu'il ne lui 

-a. pas difficile de faire de gros volumes, 'en puisant 

«•eus les conciles, les rituels, les fastes consulaires et 

4 - Gf - t. I, p. CLXV , 

P»£llZt*T« f 6 'T*** 1 ™ deS c -^rs.délég«és 
6 au sacr é-palais, datée du 9 mai 1716. ... I 



blA 

autres documents connus de tout le monde mais ou'il 

en effet, porte en tête le titre suivant : Liber pontiZl 

tZ T ^ '""""" Studi0 et l * 6 °" "nia- 

tumemendamt^upplevit, loannes Vignolius, etc 

tautl vT" raa r SCritS * d0Dt rem P l0i de ™< d on"er 
eut de valeur a la nouvelle édition, sont catalogués à 
I la su,.e de la préface. Outre ceux d'Holsle, don les va 
riantes étaient déjà disposées en marge d'un exem 
plaire imprimé «, et ceux dont la collation figurait dans" 
e texte de Fabrot,il y en a dix-neuf en tout. Sure 

Îvm U viv""' Saï ° ir l6S "" V ' VI ' V »' X - XIV - XVII, 
XVIII XIX, ne sont que des abrégés sans valeur ou 
même de s>mples catalogues ; il eût été convenable de 
es caractériser comme tels». Les n»IX et XI > sont des 
feudlets épars d'un même exemplaire ; réunis, ils n'en 
forment encore qu'un assez mince fragment; le n' XII' 
est un manuscrit de l'abrégé félicien, déjà connu par 
les deux éditions de Papebroch et de Schelstrate- 
d ne pouvait être utilisé pour le texte complet, lé 
seul que Vignoli eût l'intention de publier; les n»> IV, 
XII, XV » appartiennent à des recensions de basse épo- 
que. Il n'y avait en tout que six manuscrits utilisables 
les *- I, III, II, VIII, IX-XI et XV. De ces six manus- 
crits, le dernier « n'a pas fourni une seule variante. J'ai 
déjà dit combien était maigre le secours fourni parle 
précédent (IX-XI). Le n» I, Vatican,,., 3704, était, 
depuis 1002, la base commune de toutes les éditions.' 
L'appareil de Vignoli, en tant qu'il pouvait servir à 



1. Ci-dessus, p. lvi. 

2. Voici les cotes de ces manuscrits : V= Yaticanus 341 (t I 
p. cev) ; VI = Valic. 1340 (ibid.)- VII = Valic. 1464 (ibid., p. cem) ■ 
X = Pal. 39 { ibid.,p. cciv,; XIV = Reg. 1852 (ibid... p. clxxi);' 
XVII et XVIII sont, des exemplaires de Deusdedit et de Ro- 
muald de Salerne : ils ne contiennent que quelques extraits du 
L. P. i XIX= Vatic. 1364 (t;.I, p. ccv). 

3. Vatic. 7C6 et Pal.JSll ; cf. t. I, p. cci. 

i. Reg. il2J (LI, p. l).- 

5. Vat. 37G£ (ci-dessus, p. xxrv); Urbinas, 395 (t. I, p. clxx);* 
Reg. 1896 (ibid., p. clxxx.yiii). 
. G.. Reg. 1964; (t. I, p.. ce).. .'***.' 
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améliorer le texte, se réduisait ainsi aux Valicani 5269 
(II)*, 629 (III) 2 , 3761 (VIII) 3 . 

Les trésors du Vatican n'étaient donc pas aussi ri- 
ches qu'on aurait pu le croire. Mais ce qui faisait dé- 
faut à Vignoli, encore plus que les manuscrits, c'était 
la critique nécessaire pour s'en servir. Son neveu lui- 
même, dans la préface du second volume, avoue qu'il 
ne lui a pas été possible de découvrir sur quels princi- 
pes il s'était guidé pour suivre tantôt un manuscrit, 
tantôt un autre. Je ne suis pas plus avancé, si ce n'est 
que je soupçonne Vignoli d'avoir préféré, dans une 
large mesure, les leçons grammaticalement correctes aux 
leçons incorrectes, sans se demander si celles-ci ne se- 
raient pas les vraies, et aussi d'avoir visé à donner un 
texte plus complet, sans vérifier si les choses qu'il em- 
pruntait à des manuscrits interpolés pouvaient être con- 
sidérées comme ayant fait partie du texte original. Il est 
sur que celui-ci est sorti de ses mains, non pas amélioré, 
mais contaminé. En général il suit, comme les autres 
éditeurs, le texte du Vaticanus 3764 4 , mais il y intro- 
duit toutes les interpolations de Pandolfe 5 , d'après le 
manuscrit de Pierre- Guillaume; on le voit puiser à l'oc- 
casion dans le texte félicien pour combler les lacunes 
qu'il découvre dans la recension ordinaire 6 , et même 
dans le catalogue libérien, quand sa rédaction lui sem- 
ble plus expressive que celle du Liber pontificalis 7 . 

Les variantes qu'il met au dessous du texte sont loin 
de représenter un appareil complet ; mais il faut recon- 
naître qu'elles sont, en général, reproduites avec fidé- 
lité. L'annotation est brève ; Vignoli dit, dans sa pré- 
face, qu'il l'a ajoutée au dernier moment et qu'elle lui 
a coûté peu d'efforts. On le croira aisément; cependant, 
si c'est un travail rapide, c'est cependant l'œuvre d'un 
homme érudit. Les tables, bien supérieures à celles de 
Bianchini, témoignent aussi de la diligence de l'éditeur. 

Vignoli introduisit une nouvelle division du texte ; 
au lieu d'une numérotation continue, il divisa chaque 



i. T. I, p. GLXZXVXII. 

2. Ibid., p. clxxxviiii. Encore faut-il noter que celui-ci est un 
dérivé assez imparfait de celui de Lucques. 

3. Ibid., p. ce. 

4. Il se trompe étrangement sur l'âge de ce manuscrit : selon 
lui, il serait du x« siècle; cependant il y a lu lui-même un cata- 
logue prolongé, de première main, jusqu'à Grégoire VII. 

5. Ci-dessus, p. xxv. 

6. Voy. surtout la notice d'Hormisdas. 

7. Ainsi, l'ônumôration des basiliques fondées par le pape Jules. 



notice en un certain nombre de chapitres. Ce système 
a ses avantages 

Le premier volume s'arrêtait au pape Sisinnius et à 
l'année 708. Vignoli mourut avant d'avoir pu édi- 
ter le deuxième; il laissait le texte tout préparé, 
avec les variantes, jusqu'à la vie de Léon IV, c. xu; 
quelques feuilles même jusqu'à la vie de Zacha- 
rie, c. xvi, étaient imprimées ; l'annotation avait été ré- 
digéejusqu'au pontificat d'Etienne III. Ugolini, son ne- 
veu, assisté de J. Fr. Baldini, termina la publication en 
deux volumes, qui parurent en 1752 et 1755, sous les 
auspices de Benoît XIV. Le tome II va jusqu'à Pascal I 
(f 824), le tome III jusqu'à Etienne V ; entre Hadrien II 
et Etienne Von a reproduit le texte du Vaticanus 3762. 
En tête de ce troisième volume, Ugolini donne les no- 
tices de quelques manuscrits : 1° le deuxième Famés ta- 
nus, qu'il ne connaît que par ce qui en est dit dans le 
manuscrit I 44 de laVallicellaneSet dont il n'a sûrement 
fait aucun usage ; 2° le Reginae 69, actuellement Otto- 
bonianus 2029 2 , sans valeur; 3° le Bar beri nus 201V 
(actuellement XII, 27), inutile pour la partie du Li- 
ber pontificalis que comprenait l'édition Vignoli ; 4° le 
Valliccllanus C 23, dont il faut en dire autant 4 ; 5° le 
Vallicellanus I 44, choix de variantes sans texte 5 ; 6° le 
Lucensis 490. Celui-ci seul est important. Ugolini en 
reçut une collation, des mains de Joseph Bianchini; elle 
figure à la fin de ce troisième volume. On y trouve aussi 
un petit traité d'Onofrio Panvinio, en forme de lexique, 
contenant l'explication de certains mots obscurs et tech- 
niques de la langue ecclésiastique. 

12. — Pendant que se préparaient ces éditions romai- Muratori. 
nés, Muratori travaillait à Modène au recueil àesScripto- 
r'es rerum Italicarum. Le tome III de cette grande pu- 
blication est consacré aux vies des papes. Son plan com- 
prend non seulement le Liber pontificalis et l'ancienne 
série des papes ; il s'étend aux biographes plus récents, 
jusqu'à la fin du xv e siècle. Le recueil se divise en deux 
parties. C'est dans la première, parue en 1723, que se 
trouve le Liber pontificalis. Muratori en a emprunté le 



1. Ci-dessus, p. xlvu. 

2. T. I, p. clxxxi. 

3. Ci-dessus, p. xxvn. 

4. Ibid., p. xxx. 

5. J6td M p. xlvu. 
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LES ÉDITIONS ITALIENNES DU XVIII* SIÈCLE 
telle au tome I de Bianchini', dont il reproduit mêmela 
préface; il y joint le mémoire de Schelstrate sur les 
anciens catalogues pontificaux, et aussi V Examen Libri 
ponttficalu de Ciampini. Ainsi 



, ,. - > «'est encore ici le texte 

de Mayence, c'est-à-dire celui du Vaticanus 37G4,qui est 
reproduit. Mais il n'y a que le texte ; Muratori élimine 
les variantes des éditions précédentes, et, à leur place 
il dispose au bas des pages les leçons de quatre ma- 
nuscrits. Le premier, qu'il appelle A, est VAmbrosia- 
fi«f M 77, bon exemplaire» du type que j'ai appelé B : 
les deux autres, B et C, (Amôrosiani H 111 sup et C 
204 *„/.), sont de basse époque; C représente la der- 
nière recension, terminée à Martin V, B un compromis 
entre cette recension et celle du LucensisK Quant au ■ 
manuscrit D de Muratori, c'est une copie secondaire ; 
du Vaticanus 3704, exécutée pour le cardinal Frédéric ' 
Borromée sur le manuscrit de Penia, c'est-à-dire sur '■ 
1 Ottobomanus. Elle est actuellement à l'Anibrosien- i 
ne«, sous la cote G 100 inf. De ces quatre collations, la ' 
première seule peut compter pour quelque chose ; 

Au delà d'Etienne V la série est interrompue, puis ' 
repr.se à Léon IX, et depuis lors elle se poursuit, pape ' 
parpape, d'aprèsles collections suivantes: 1» de Léon IX • 
a Alexandre III, le cardinal Boson, recension du cardi- ' 
nu d>ragon; le texte a été fourni par un manuscrit 
de la bibliothèque d'Esté; on y a joint çà et là quelques 
variantes de deux autres, provenant l'un de l'Ambro- 
sienne, l'autre de la bibliothèque càpilulaire de Milan • 
* de Grégoire VII » à Honorius II, ce que Muratori ap- 
pelle le recueil de Pandolfe de Pise; c'est le texte pu- 
blié ci-dessous, p. 282-327; 3» au delà d'Honorius II, 
la rubrique Pandolfe est maintenue jusqu'à Alexan- 
dre ill, mais ce que l'on trouve dessous c'est le texte 
ûe la recension du xv= siècle (ci-dessous, p. 449, 
«KO; ce même texte est poursuivi jusqu'à Nicolas IV, 
d après un manuscrit ambrosien; 4» Bernard Gui, pour 
les vies de Victor III, Urbain II, Calixte II et les succès- 

graphe?" CepeDdaut "Prod" 1 ™ «« division au texte en para- 

8 - T. I, p. ciztx, 

'. Ci-dessus, p. il vi. 

*. Corriger ainsi ce qai est dit 1. 1, p. „<m, à la in d« n- 51. 
ordin* " *?** n VI1 le ,0ïto * PAaiM » ««' a»"»* » I» Pl«<* 

■ v£* m «\î? r u r n ' a rien fourni ' cei » « d ° «* po»' 

Pend! , UrbaiD "■ Pour aétase " <"■ « ioM au texte de 

Tat. no"" " 88 d8 rédition de Costonî0 Caelani : * **~» 



seurs decelui-ci jusqu'à Jean XXJI inclusivement On 
Unuve en outre dans ce volume la vie de Léon IX par 
Wibert deToul, celle de Grégoire VII par Paul Bernried, 
e livre d Arnu phe de Sées sur le schisme entre lune! 
cent II et Anaclet II, les Gesta rnnocentii III, )a vie 
de Grégoire IX A* Liber cens uum, celle d'Innocent IV 
par Nicolas deCurbio, celle de Grégoire- X par un ano- 
nyme, enfin la vie métrique deCélestin V. 

La deuxième partie du tome III contient d'abord la 
série des vies des papes d'Amalric Auger, de saint 
Pierre à Jean XXII. On y a inséré, de Grégoire II à 
| Léon VII, les notices métriques de Flodoard, d'après 
I Mabillon ' ; de Nicolas I à Alexandre II, le Liber ponti- 
; ficalts de Pierre-Guillaume, d'après un manuscrit du 
j Vatican; de Benoit V à Léon IX, le catalogue d'Eccard » • 
de Clément V à Benoit XIII, les vies des papes d'Avi- 
j gnon publiées par Baluze d'après divers auteurs ; d'Ur- 
j bain V à Martin V, la série ci-dessous, p. 494-523, Urée 
j d'un manuscrit de Padoue, où elle figure commeappen- 
, dice à Ptolémée de Lucques ; elle y est prolongée par 
! une vie d'Eugène IV que Muratori publie aussi; enfin, 
d'Urbain VI à Martin V, la série du Vaticanus 5023,' 
ci-dessous, p. 329-543. 

Aux vies des papes du vin< siècle on a joint celles de 
leurs lettres qui figurent dans le Codex Carolinus; on 
a donné aussi la vie de Léon IX par Bruno de Segni ; la 
vie métrique d'Urbain IV par Thierry de Vaucouleurs ; 
le Miserere de Michel de Césène, l'itinéraire métrique 
de Grégoire XI, lelivre de Thomas d'Acerno sur le schisme 
de 1378, les Gesta Benedicti XIII, trois pièces relatives 
à Eugène IV, la vie de Nicolas V par Marietti, celle de 
Calliste III par Plalina, celle de Pie II par Campano, 
celles de Paul II par Cannesio de Viterbe et Gaspard de 
Vérone, celle de Sixte IV par un anonyme, enfin deux 
diaires, celui de Nantiporto et celui d'Infessura. 

13. — Le Corpus historicum medii aeoi d'Eccard, &card. 
Leipzig, 1723, contient quelques-uns des textes publiés 
ici. Dans son tome I, on trouve le catalogue libérien avec 
les deux tables d'anniversaires, et la dernière série des 
biographies du Liber pontificalis, celle qui va d'Urbain V 
à Martin V. Le catalogue et ses appendices sont donnés 
d'après le manuscrit de Vienne ; quant aux vies des 
papes du xiv-xV siècle, Eccard ne s'explique pas 

1. Cf. ci-dessus, p. ix. 

2. Ci-dessus, p. xv. 
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Réimpres- 
sions. 



clairement sur la provenance de son texte *. C'est dans 
le tome II que se trouve le catalogue du xi e siècle dont 
il a été question ci-dessus, p. xv. 

14. _ A ces travaux de l'érudition du xvn 6 et du 
xvm e siècle se rattachent naturellement les réimpres- 
sions contenues dans, les deux publications suivantes : 

D'abord le livre intitulé Origines de r église romaine, 
publié en 183G « par les membres de la communauté 
de Solesmes. » On y trouve, avec plusieurs dissertations 
sur les sources de l'ancienne histoire pontificale, les 
textes du catalogue libérien et de l'abrégé félicien, repro- 
duits d'après Schelstrate. Le môme volume contient un 



grand nombre de catalogues des papes, pour la plupart 
extraits du Liber pontificalis* . Les auteurs annonçaient 
l'intention de publier le texte de celui-ci ; mais ce pro- 
jet n'a pas eu de suite. Viennent ensuite les tomes cxxvn 
etcxxvindelaPatrologie latine deJKigne, parus en 1852; 
ils ne représentent qu'une réédition de Bianchini, avec 
toutes les préfaces, notes et dissertations. On n'a omis 
que certains opuscules sans rapport avec le Liber ponti- 
ficalis, comme le psautier et le sacramentaire de Vérone. 
Le texte n'est pas répété deux fois : les notes, distribuées, 
non par paragraphes, mais par papes, sont ajoutées 
toutes ensemble à la fin de chaque notice, comme 
dans la présente édition. 



§ IV. 



TRAVAUX CONTEMPORAINS. 



Uonumenla 
Germaniae. 
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15. — Depuis 1822, la société des Momimenta Ger- 
maniae historica a publié, soit dans ses revues-, YAr- 
chiv et le Neues Archiv, soit dans ses volumes in-f° et 
in-4°, un grand nombre de travaux sur les manuscrits et 
les recensions tant du Liber pontipcalis que des textes 
annexes. J'en ai parlé souvent etj'ai signalé 2 , en particu- 
lier, les catalogues publiés dans les tomes XXII et XXIV 
des Scriptores. Le Liber pontificalis, dont l'édition a été 
souvent annoncée, aura sans doute un jour sa place dans 
cet immense recueil de textes. Pour le moment il n'y a 
de commun entre les Scriptores et la présente publica- 
tion que les Annales Romaines, éditées dans le tome V 
par M. Pertz, et le catalogue libérien, avec les deux 
calendriers annexes, que M. Mommsen vient de publier 
de nouveau, dans son édition du chronographe de 354 3 . 
Mais j'ai eu assez souvent l'occasion de citer les travaux 
des savants éditeurs des Monumenta Germaniae pour 
que l'on puisse apprécier à quel point leurs recherches 
m'ont été utiles. 



1. Cf. ci-dessus, p. xlviii, note 3, et xlix, note 1. 

2. P. xliv, note 1 ; cf. t. I, préface, a la fin. 

( 3. Je dois signaler aussi les vies de Nicolas III et de Martin IV 
publiées par M. Wieland. dans le t. XXII desSmpfom. p «5 et 
suiv. Elles sont identiques au fond avec celles que j'ai données ci- 
dessous, p. 458-465 ; mais leur texte relève d'une autre tradition 
palcograpnique que celui d«i L. /\ 



Il y a aussi lieu de rappeler en ce moment l'important Lipsîus. 
travail de M. R. Ad. Lipsius, intitulé Chronologie der 
Iiômischen Bischôfe, Kiel, 1860, où figure une repro- 
duction de l'abrégé félicien, d'après le manuscrit de 
Berne, dont on ne s'était pas servi jusqu'alors. * 

16. — M. Watterich 2 avait entrepris de publier les Watterici 
vies des papes, écrites par des contemporains, depuis la 
fin du ix e siècle jusqu'à la lin du xin 8 . En fait il n'est 
allô que jusqu'à la fin du xn e siècle : son tome II, qui 
n'a été suivi d'aucun autre, s'arrête avec le pontificat de 
Célestin III (f 1198). M. Watterich commence juste à 
l'endroit où s'arrêtent les anciens éditeurs du Liber 
pontificalis, c'est-à-dire à Jean VIII (872). Il ne s'est pas 
borné, comme je l'ai fait dans ce volume, à publier les 
séries'de notices qui se présentent plus ou moins comme 



«. Cf. t. I, p. xiv b. note !, p. 16. 28, 31. - Ce ne sont que des 
réimpressions de catalogues publiés antérieurement par Mabillon 
Schelstrate. Pagi. etc. Aucun n'a été revu sur les manuscrits. 

2. Ponhficum Romanovum gtd fuerunt inde ab exeunte saeculo IX 
usgue ad finem saeculi XIII vifae ab aequalibus conscriptae, quas ex 
archm ponlificii.bibliothecae Yalicanae aliarumque codicibus. adiec- 
ttssuis cutgue et annalibu, et documente gravioribus, edidit L M. 
Wattench philos, et theoLdoolor, historiae in lyceo academico Var- 
mxewi professor publ. ord. Leipzig. 1862. 2 vol. in-8o.. 
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TRAVAUX CONTEMPORAINS 
des continuions du Liber pontifical,; il . entendu 
réunir tous les textes et documents importants relatifs 
à 1 h ls to,re des papes du moyen-âge. Il lesgroupe tantôt 
p. pontificats tantôt par années, puisant pour chaoue 
papeoupourchaqueannéeaux sources les plus dieZ 
De cette faÇ0 n, , es q u e , qU es séries biographiques oui 
sont eut ées dans Sfls yolumes ^ JJ A *2^ 
fragmenU souvent fort éparpillés, quelquefois très 
menus Mes reconstituer d'aprèslui est une tâche assez 

. Sa P"Wicatiouet la mienne comprennent en commun 

es trois séries numérotées ici VI, VII, VIII, c'est-à-dire 
^Uber pcntificalis de P/erre-Guillaume, les Annales 
Romaines elle recueil du cardinal Boson 

Pour la première, M. Wallerich a cherché à combiner 
les atalogues du x-xi- siècle avec le texte de Pierre- 

et1w a r me n 'n 68 ' 8rriïé aiDSi à Une rédaction "ïbride 
et artificielle. Du reste, sa collation du Vatican,,, 37G2 

aisse un peu à désirer. Pour les Annales Romaines, 

da su.vi le texte de Pert*. Pour le recueil de Boson, ii 

s est aperçu trop tard de la valeur du manuscrit Riccardi ■ 

cependant la copiedontil s'est servi n'est pas trop défec' 

tueuse et il l' a reproduite avec une exactitude suffisante 



LXIII 



V. - Dansla présente édition, je n'ai pascru devoir 
mebomer àla série terminée à Hadrien II etEtienne V 
c Ue à laquelle s'en tenaient les anciens éditeurs el 
le iff r ieDt g , é , néralement sous !» »o.n d'Anas.ase 

bauÎh^T- Jd lenU " y J0iDdre ,es P re «*es 
ébauches de l'h.storiographie pontificale, du iv au »,. 

dÎ;- CeS !," a " <lire ^ CUt8l0SUe ]ibérien ' les -verses 
factions du catalogue du V siècle, le fragment du 

m vin frr laU1 ' emi6n ' 6nfin Ie P' US " «— 
desï ïï '' ^'^^^qu'ilpeutse déduire 
des deux abrégés qui s'en sont conservés. Au delà d'Ha- 

un 7 J" reCUeU,i t0Ul Ce ^ P° uvait P a ^ pour 
uue on inuation du Liber pcntificalis, et d'abord ce 
quilétauen effet, ce qui figurait comme tel dans les 
recensions du Liber pcntificalis lui-même, c'est-à-dire 
1 ér,e de Pandolfe et Pierre-Guillaume (VI), puis l'é 
dmenduxv.siôcle, terminéeàMartin V(IX). J'y aijoint 
quatre autres séries, deux du xu-siècle (VII et VIII) e 

loTr! VT* Cesdemiè -P-eque,sansavoirété 
^rporéesdansdesrecensionsproprementdi.es,ellesfi- 
guentcependant.dansquelquesmanuscrits.commeune 
*<"te au Lxber pcntificalis. Quant aux Annales Romai- 



ns (VII) et à la collection de Boson (VIII) elles nW 
avec lui aucune attache extérieure Coml 
-t elles ont été rédigées ^^X 
moins continue ou plus ou moins originale mais fin 
en séné comme le Liber pcntificalis, eta eTl év 
dente mutation de ses formules. Quant aux recul d 

on «pu, d une façon ou de l'autre, se présentent comme 
des compilations distinctes du Liber pontifical*"™ 
système, iquement écartés- J'ai agfde mémep'our " 

d exemples. Us dérivent tous du Liber pcntificalis 
pour lapartie ancienne, et, à cet égard.ils soîtinuf " 
d puis la fin du .X- siècle, ils sont le plus souvent tri 
bu ires de ré actions analogues à celle qui est entrée 
dans la compilation de Pandolfe; ici les variantes les 
plus importantes avaient seules quelque intérêt ; je les 
a. jointes au texte de Pandolfe ou signalées dans cette 
m réduction, ch. IX, § ,. A partir du xn- siècle, la chro- 
nologie pontificale est assez bien établie pour qu'on 
puisse se passer de ces listes de noms et de chiffres • du 
reste, les catalogues qui nous les fournissent n'ont plus 
avec les diverses continuations du Liber pcntificalis 
qu'une parenté de plus en plus éloignée. 
La constitution du texte ne m'a pas demandé, pour 
, foules les parties de celte publication, un travail uni- 
fermement intense. En ce qui regarde les documents 
antérieurs au Liber pontificalis proprement dit (1,11,111), 
il n'y avait guère qu'à reproduire des manuscrits uni -' 
ques, ou, en tout cas, qu'à opérer un classement fa- 
cile entre des manuscrits peu nombreux. Le Liber pon- 
tificalis lui-même, depuis s. Pierre jusqu'à Hadrien II 
et Etienne V, surtout dans la partie afférente aux sept ou 
huit premiers siècles, a exigé des efforts autrement sé- 
rieux. Au delà, depuis Jean VIII jusqu'à Jean XXII, je 
n'ai eu affaire qu'à des manuscrits uniques ou origi- 
naux de tous les autres ; le travail s'est trouvé, de ce 
chef, considérablement simplifié. Pour les dernières 
vies, et aussi pour les compléments ajoutés à la recen- 
sion du xv siècle depuis Innocent H, .je disposais d'un 
certain nombre de manuscrits, dont aucun ne peut être 
regardé comme le prototype des autres. En théorie, 



1. Sauf les parties de Martinus Polonus et de Bernard Gui qui 
sont entrées dans l'édition du xv» stéole; mais loi j'ai reproduit 
le texte de cette édition, non celui des chroniques originales. 
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TRAVAUX CONTEMPORAINS. 



j'aurais dû les classer et donner leurs variantes ; mais 
il est juste de proportionner le soin que l'on consacre 
aux textes à l'importance de ceux-ci. J'ai cru bien faire 
de me contenter, pour ces dernières pages, de quel- 
ques-uns des manuscrits les plus autorisés et de ne 
pas m'encorabrer de variantes inutiles. 

Le même principe m'a guidé pour le commentaire. 
Je n'y ai épargné aucun soin pour les textes anciens, 
jusqu'au xn e siècle, plus précisément jusqu'à la fin du 



Liber pontificalis de Pandolfe et Pierre Guillaume. A 
partir de là je me suis restreint de plus en plus. L'his- 
toire devenait trop moderne pour moi; elle est d'ailleurs 
trop bien connue pour que mes explications pussent 
avoir quelque utilité. Je me suis borné à un très petit 
nombre de renseignements sur la topographie et les 
monuments, principalement sur les tombeaux des papes 
et leurs épilaphes, dont on trouvera ici la série com- 
plète, depuis le iu e siècle jusqu'au milieu du xv\ 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



in 

■a 



CHAPITRE DOUZIÈ 



ME. 



CHRONOLOGIE (LÉON III-PIE II). 



ffi£; 8 Depuis le neuvième siècle jusque vers le milieu du 
onzième, la chronologie des papes ne peut, en général 
attemdrfi 1« ™A m « j * j. ... ° 
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. « r « r vo no poui ; eu gênerai, 

a teindre le même degré de précision que dans 1 
période précédente, et surtout que dans les temps 
postérieurs à Léon XI et à Grégoire VII. Le Liber 
ponuficalis fait défaut pour le dernier quart dVJÏT 
cle et depuis; dans les notices afférentes aux papes 

laï , „ , De note P ast °W la date obituaire ni 
la durée de la vacance du siège, éléments chronologi- 
que de grande importance. A partir de la fin du * 

sun? 7 P * qU6 deS Catal °S ues ' dontla ^°° est 

ouvent mal conservée ; la durée de la vacance, la date 

ont a,e, font régulièrement défaut. La papauté tra- 

cènlr f™ V, ' 0,enteS; leS P° ntificals se •»- 
a Ï 7- ' dement 9 u ' aul ^etquelquefoisdans 
aetellescond.Uons qu'il est difficile desavoir si les du- 
rées quon leur assigne ne chevauchent pas les unes 
u es autres. Il y . même ]ieu de se ^^ 

dSÏÏT qU '-, fiSUreDt danS lM Catalo S u «* »t tous 

eXuirl " r S ' déréS C ° mme d6S P 8 ? 65 antiques 
etlégu mes. Je n'a, pas, bien entendu, l'intention d'où- 

des ne? eDqUê,e - MaiS je tienS a noler ' d ' un «P^, que 



masell nepeuventétre maintenues simultanément sur 
la liste des papes que par application de principes diffé- 
rents pour ne pas dire opposés ; d'autre part, qu'en les 
maintenant, conformément a l'usage, on ne fait que 
su vre la voie tracée, non seulement par les rédacteurs ' 
des catalogues pontificaux depuis le x . siècle, mais en- 
core par la tilulature des papes de ces temps-la. Par 
exemple, la numérotation des papes Jean, Benoît, Léon 
suppose que l'on n'a pas tenu compte des prétentions 
de Serge III, pour lequel non seulement Jean IX' mais 
ses trois successeurs, Benoît IV, Léon V et Christophe 
ne furent que des intrus, mvasores\ Léon VIII et Be- 
noît V ont été des papes simultanés j cela u'a pas empê- 
ché leurs successeurs, depuis Benoît VI et Léon IX de 
les compter dans la série. 11 est difficile d'imaginer quel- 
que chose déplus irrégulier queladouble intrusionde 
Bomface Vil, en 974 et en 984; cependant le premier 
pape Bomface après lui s'est appelé Boniface VIII. 

J'admets donc dans le tableau qui figure à la fin de 
ce chapitre tous les papes réels que nous fournissent les 
catalogues, sans discuter leur légitimité, et j'établis 
leur chronologie d'après le système traditionnel, c'est- 



i. Sans parler de Formose. 

2. Voy. en particulier les inscriptions reproduites ci-desaous. 
p. 237, 4«, et p. 238. 
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LXVl 

à-dire en considérant la consécration « comme le com- 
mencement du pontificat, et en acceptant pour sa fin 
l'événement que les contemporains ont présenté comme 
l'ayant terminé, mort, déposition, abdication, etc. 

Ici toutefois, il se produit, à partir de Grégoire VII, 
un changement important. L'usage s'établit alors de 
compter la durée du pontificat non plus à partir de 1 or- 
dination, mais à partirde l'élection. J'ai dû tenir compte 
de ce changement, depuis la fin du xi e siècle. 

Après ces observations générales, j'entre de suite 
dans la discussion de détail. 



io De Léon III à Hadrien 7/(795- 872). 

Léon m. Léon III, nous dit son biographe, fut élu le 26 dé- 
cembre (795), le jour même où mourut son prédéces- 
seur Hadrien, et ordonné le lendemain, qui était un 
dimanche. Sa depositio est marquée, à la fin de sa no- 
tice, au 12 juin 816 (ind. VIIII). Ces dates extrêmes 
concordent exactement avec la durée du pontificat telle 
qu'elle est indiquée en tête de la même notice: 20 ans, 
5 mois, 16 jours. 
Etienne IV. Etienne IV, qui vient ensuite, ne siégea que sept mois. 
Entre Léon III et lui, le Liber pontificalis marque une 
vacance de 10 jours, ce qui conduit pour l'ordination 
au 22 juin 816 ; c'est justement un dimanche. Les sept 
mois se terminent le 22 janvier 817 ; les annales fran- 
ques* indiquent le 24 ouïe 25 : le chiffre des mois aura 
peut-être été un peu arrondi. Le Liber pontificalis ne 
marque la date obituaire, ni pour ce pape ni pour ses 
successeurs jusqu'à Serge II inclusivement. A s'en te- 
nir ici au chiffre de la vacance après Etienne IV (rf. /7), 
Pascal, son successeur, aura été ordonné le dimanche 25 
janvier 817. 
Pascal. On lui donne 7 ans et 17 jours, ce qui conduit au 11 

février 824. Les chiffres et la date assignés à la vacance, 
à la fin de sa notice, sont évidemment fautifs 3 . Nous 
perdons, par conséquent, le fil chronologique fourni 
par le Liber pontificalis depuis Léon III. Du reste, au- 
cune date ni chiffre d'années n'est marqué pour Eu- 



i. Ou la cérémonie qui la remplaçait quand l'élu était déjà 
évéque. 

2. Pour les renvois précis aux annalistes franks, cf. les Regesta 
de Jaffô (2« éd.). 

3. Cf. p. 68, noie 47. 



CHRONOLOGIE. 

gène II, et, quant à Valenlin, on nous dit seulement 
qu'il siégea 10 jours. 

Il est sûr cependant qu'Eugène II fut ordonné avant Eugène I 
le 6 juin 824 ; ceci résulte du protocole du concile de 
Mantoue, en 827, qui compte anno pontificatus Euge- 
nii IIII per indictionem V, VIII id. iunii \ Les Anna- 
les d'Eginhard marquent sa mort au mois d'août 827. Il 
siégea donc plus de trois ans, et même vraisemblable- 
ment plus de trois ans et deux mois. L'un des manus- 
crits du Liber pontificalis lui assigne 4 ans, 2 mois et 
23 jours. Avec ces chiffres, ajoutés après coup et peu 
sûrs, on n'atteint pas, pour l'ordination, le commence- 
ment de mai 824. Il est du reste possible que la vacance 
ait été assez longue entre Pascal et Eugène : il y eut une 
compétition ; de graves désordres avaient marqué la 
fin du pontificat précédent 2 . 

Le Liber pontificalis attribue 40 jours à Valentin, 16 ^enti, 
ans à Grégoire IV ; ce sont des chiffres ronds. Ces indi- 
cations sont confirmées parles annalistes franks, qui font 
succéder Grégoire IV à Eugène II en 827, après que Va- 
lentin eut occupé le siège pendant un mois à peine, et 
qui marquent à l'année 844 la mort de Grégoire. Les 
Annales d'Eginhard semblent dire que Valentin fut 
ordonné aussitôt après la mort d'Eugène, mais qu'il y 
eut entre Valentin et Grégoire un intervalle de quelque 
durée 3 . 

Prudence de Troyes, dans ses Annales, marque au 27 
janvier 847 la mort de Serge II. Le Liber pontificalis 
lui assigne trois ans, chiffre rond; comme il marque 15 
jours de vacance après Grégoire IV, il faudra reporter 
tout à fait au commencement de 844 la mort de celui- 
ci. Serge II était sûrement en fonctions bien avant le 8 
juin 4 . 

Léon IV est très bien daté. Le Liber pontificalis, par 
exception, marque le jour de sa mort, 17 juillet (855) ; 
il lui assigne 8 ans, 3 mois et 6 jours ; d'autre part il 
marque après Serge II une vacance de 2 mois et demi. 
Ces deux données conduisent, pour l'ordination, au di- 
manche 10 avril 847, qui était justement le jour de Pâ- 
ques. 

Nicolas I mourut le 13 novembre 867, après avoir Benott 
siégé 9 ans, 6 mois et 20 jours, ce qui donne, pour son 



Serge 



Léon 1 



1. Mansi, t. XIV» p., 493. 

2. Cf. p. 68, note 46; 69, note 2. 

3. Cf. p. 72, note 1 ; p. 83, note 2. 

4. Cf. p. 88, 1. 14. 
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CHRONOLOGIE, 
ordina.ion, ]e 24 avril 838, un dimanche. Entre cette 
date et celle de la mort de Léon IV, il y a 2 ans 
9 mois et 8 jours, plus qu'il n'en faut pour placer le 
pontificat de Benoit III, 2 ans, 6 mois et i jours. Comme 
le 1*6» pontifical» n'indique ladurée de la vacance ni 
avant ni après Benott III, les dates précises de celui-ci 
sont assez difficiles à déterminer. On sait cependant que 



lavacancedouavoirétébeaucouppluslongueavantqu'a- ci 



adrien II 



près ; d autre part les lettres de Benoît III vont du 7 oc- 
tobre 855 au 30 mars 858. Il est donc mort, au plus tôt 
le. 30 mars 858 ; il a été ordonné, au plus lot, le 20 sep. 
tembre 855. Entre le 20 septembre et le 7 octobre de 
cette année, il y a trois dimanches, les 22 et 29 septem. 
bre et le G octobre. Etant données les circonstances de 
1 ordination de Nicolas, qui supposent une très courte 
vacance après Benoît III, on choisira la date la plus 
basse, le 6 octobre, pour l'ordination de celui-ci, et sa 
mort tombera ainsi le 17 avril 858. 
• L'ordination d'Hadrien II est marquée aveeprécision 
dansle Li6er pontificalis, au .V VIIUkaL ianuar ind I 
cesl-à-dire au dimanche 14 décembre 867. La vacance 
avant lui n'est pas marquée ; il ne faut plus, d'ailleurs, 
compter ni sur cette donnée, ni sur les dates obituai- 
res. Le Lx6er pomificalis fait place, à partir d'ici, aux 
maigres catalogues qui ne fournissent que la durée du 
ponuficat. Hadrien II siégea Sans ; en prenant à la let- 
tre ce chuTre rond on arrive au 14 décembre 872, qui 
es justement le jour auquel Hincmarnole, dans ses An- 
nales, le remplacement d'Hadrien II par Jean VIII C'é- 
tait un dimanche. Une telle précipitation n'a rien d'im- 
possible. 



H résulte de cela d'abord que Jean VIII mourut le 16 

décem r e 882,qui était un dimanche. En mettant bou -8SV 

| a bout les deux autres pontificats, on arrive à la mi- 

; septembre885. Or c'est précisément la date vers laquelle 

: d autres documents fixent la mort d'Hadrien fil. Ce pape 

mourut à Nonantola, an cours d'un voyage qu'il 2 

pour aller rejoindre l'empereur Charles le Gros '. Celui- 



l'attendait à Francfort au commencement de septem-" 



«an Vin. 



2» De Jean VIII à Formose (872-896). 

La date initiale de Jean VIII est connue. Les catalo- 
gues s'accordent à lui attribuer 10 ans et 2 jours ; ils 
donnent 1 an et 5 mois à Marin, i an et 4 mois à Ha- 
arien III. 

vLm^tTîT deTOir re " roduire '-«teoso e. en colonne» 
«ecle. Au c. IXdeceU.i.Uroductfonon trouverai» bibliographie j 
d n" e r„T a tv Un e ™ da °' ab '° "•—-x S oo, publLl, 
dans le chapitre IX, eoit dans le Uxte cM^eoos, p. 221-281 Les ! 

<eit.equ.sonty.nua àmaconnaiesancet dontj'ai parlé au oh IX. 



, « r '^^"'ciii ue sepiem- 

bre. La nouvelle de la mort du pape lui étant parve- 
nue, il se transporta à Worms. Or on sait par son iti- 
néraire qu il était encore à Francfort le 23 septembre 
et qu il se trouvait à Worms le i- octobre . c , eal donc 
dans la dernière moitié de septembre qu'il apprit la 
mort d Hadrien III. Il fallut bien une huitaine de jours 
pour que Ton pût lui en porter la nouvelle. Ainsi Ha- 
dnen sera mort vers le milieu de septembre. 

Les chiffres des catalogues supposent qu'il n'y eut 
avant et après Marin que peu ou point de vacance. Ce 
qu'on sait des circonstances de la mort de Jean VIII et 
de l'élection de Marin s'accorde assez bien avec cette 
précipitation, en ce qui concerne le premier cas. Ainsi 
Mann aura été installé le i6 décembre 882 ; il sera mort 
vers la mi-mai 884 et Hadrien l'aura remplacé aussitôt • 
le 17 mai 884 était un dimanche. 

Aussitôt que les Romains apprirent la mort d'Ha- E.ienne v 
dnen III, ils s'empressèrent de lui donner un succès- Form,,se - ' 
seur, sans s'inquiéter de l'approbation de Charles le 
Gros, ce dont celui-ci se montra vivement indisposé. On 
conclura de là que l'élection et l'ordination d'Etienne V 
doivent être placées vers la fin de septembre 2 . 

D'autre part Formose mourut, disent les Annales de 
Fulda, le 4 avril 896. 11 y a donc un espace d'environ 
10 ans, G mois et 15 jours à répartir entre Etienne V 
et lui. C'est en 891 que se fit le changement, après le 1 er 
juin, avant le 13 novembre 3 . Les catalogues sont sensi- 
; blement d'accord sur deux points : ils donnent à 
Etienne V 6 ans et quelques jours, mais pas de mois ; 

i . Sur ceci, voy. les Annales de Fulda, passages cités ci-dessous, 
p. 19*1, notes 4 et 7. 

2. Un diplômo de Fantuzzi (Mon. Rav.,t. I. p. 90), cité par Jaffé, 
(t. I, p. 427; donnerait lieu de rejeter l'ordination d'Etienne V au 

j delà du 20 novembre 885. Jaffô écarte avec raison ce document. II 
est du reste regrettable que le texte des diplômes de Ravenne n'ait 
pas une attestation bien sûre; la publication de Fantuzzi n'est pas 
de nature à satisfaire les scrupules légitimes, lorsqu'il s'agit de 
ces menus détails. Une observation de Fantuzzi lui-même, t. I, 
p. ix, serait plutôt de nature à les éveiller. 

3. Jaffé, 3412, 3473. 
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Serge in. 



à Formose, 6 mois juste, en plus de 4 ou 5 ans. Cette 
dernière variante est éliminée par ce que l'on sait 
d'ailleurs de l'année où se produisit le changement de 
pape. 
On a donc l'expression suivante : 

Stephanus an. VI m. » d. VII11 (var. d. IIU, d. \ 
XIII). | 

Formosus an. III] m. VI d. ». 

En comptant 4 ans et 6 mois au dessus du 4 avril 896, 
on arrive au 4 octobre 891 ; le 6 était un dimanche : il 
conviendrait très bien pour l'installation de Formose. 
Entre cette date et les abords du 20 septembre 885, où 
se place l'ordination d'Etienne V, il y a six ans et quel- 
ques jours. Etienne V aura été ordonné soit le diman- 
che 19, soit le dimanche 2G septembre 88b; cette der- 
nière date est favorisée par l'attestation particulière de la 
leçon d. VII1I. 

3° De Boniface VI à Serge /// (890-911). 

Au delà de Formose il faut descendre jusqu'à Serge III 
(904-911) pour trouver un pontificat bien classé chrono- 
logiquement. 

Les catalogues sont sensiblement unanimes à lui as- 
signer une durée de 7 ans, 3 mois, 16 jours. Une charte 
de Ravenne du 25 janvier 911, est datée de l'an Yïl de 
Serge III; une autre du 1 er février 907, de Tan IV du 
même pontife*. Celui-ci aura donc été consacré entre le 
25 janvier et le 1 er février 904, c'est-à-dire le 29 janvier, 
seul dimanche intermédiaire. La durée marquée dans 
les catalogues conduit de là au 14 avril 911, XVIIII 
kal. mai. Benoit de Saint-André marque le VIIII kaî. 
mai., qui concorde à peu près, comme expression pa- 
lôographique. 

Entre Formose et Serge III il n'y a guère d'autre 
données que celles des catalogues, çà et là confirmées 
par Flodoard. 

Voici d'abord la leçon des catalogues : I 

Boniface VI, . d. XV. 

Etienne VI, an. I. m. III. 

Romain, m. III d. XXIII. 



1. Muratori, Antiquit. ital., t. 
Ravenn. chron., t. II, p, 235. 



V, p. 773; Amadesï, Antistit. 



Théodore, ,. . d. XX. 

Jean IX, an. II d. XV. 

Benoît IV, an. III m.VI(?)d. XV. 

Léon V, m. I d. XXVII. 

Christophe, .... m. ÏIII (ou VII). 

En ce qui regarde Boniface VI, la durée de quinze jours Boniface v 
est confirmée par Flodoard, qui lui attribue ter quinos 
dies. On placera donc ce pontificat éphémère dans le 
mois d'avril 896. Dans la promotion de Boniface on né- 
gligea certaines règles canoniques; elle fut l'œuvre d'un 
mouvement populaire '. Elle dut suivre de près la mort de 
Formose; si elle n'eut pas lieu le 4 avril, qui était un 
dimanche, elle eutsûrement lieu le dimanche suivant 1 1. 

Etienne VI fut installé avant le 11 juin 896: il est E £ e ™* in vl 
en effet mentionné à cette date dans une charte de 
Ravenne 2 . Le 20 août 897, une autre charte mentionne 
son successeur Romain s . Ainsi les quinze mois d'E- 
tienne VI se placeront d'avril-mai 896 à juillet-août 
897. Quant à Romain, la leçon des catalogues, m. /// 
d. XXIII (ou XXII), trouve une confirmation dans 
Flodoard, qui lui assigne quattuor haud plenos mêmes. 
Deux privilèges de ce pape 1 sont datés du 15 octobre 897. 
Combiné avec la date du 20 août, déjà mentionnée, ce 
renseignement limite la période assignable au pontificat 
de Romain. Il ne peut avoir commencé avant le 25 juin 
ni s'être terminé après le 13 décembre. D'autre part, il 
résulte de ce qui précède que la date initiale ne peut 
guère être placée avant la fin de juillet. Vient ensuite le 
court pontificat de Théodore, dont la durée, 20 jours, 
est suffisamment attestée. Avec lui nous atteignons à 
peu près la fin de l'année 897. Les deux années de 
Jean IX coïncident sensiblement avec 898 et 899. 

Pour Benoît IV, la leçon des catalogues est très incer- 
taine, et cela en particulier sur le chiffre des mois, 
le plus important. Pour les jours, la leçon originale 
semble être XV, pour les années III; cette dernière est 
du reste vérifiée par l'ensemble de la chronologie. On 
a de Benoît IV des pièces du 31 août 900 5 , et on le voit 

i. Sed neque de gradu ecclesiastico eiectum et non canonice 
restitutum ad altiora provehereullus praesumat, prout de Bonifa- 
cio, primo de subdiaconatu postmodom de presbyteratu deposito, 
popularis manus agere praesumpsit. Concile romain de 808, c. 3. 

2. Fantuzzi, 1. 1, p. 94. 

3. Muratori, Antiq., t. V, p. 772, Galletti, Primicero. p. 191. 

4. Jaffé, 3515, 3516. 

5. Jaffé, 3527, 3528. 



Théodore, 
.Jean TX. 



Bonoit IV 
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Léon V, 
Christophe 



CHUONOLOUIE 
mentionné dans une charte du 26 juillet 903', qui date' 
par _sa quatrième année. U est peu probable, comme on 
va le o lr , qu ,l au dépassé de beaucoup cette date 
Entre les dners chiffres de mois qu'on lui assi 
gne 11, V , VI, X, les chiffres V et VI me semblent beau- 

Z 1 .r U V UeSlé8 qUe,6S aUlreS - J1 ' aud ra donc 
placer son ordmauon au commencement de l'année 900 
en janver ou dans les premiers jours de février ' 

luna b ts tm pleatorè em . Ceci concorde avecles S7 jours 

Z n aP r ar M eSCaUl0SUeS luiat ^«ent. UemiyLte 
Fldordsemblemdiquerunemort naturelle. Cependan 
nt lfl cadeLéonVseterminaparremprisonnemen 
et s mort « ne parait avoir eu lieu que sous Serge III. 

J* place, les catalogues attribuentles uns 4, les autres 
7 mm, leçons qui ont, au point de vue paléographique, 

fvor aseconde,carilditqueChristophesiégea^^ 
2''ouUer,uy Ueparum 0n n . a pag d . actes ^ LéQn 

de Chnstophe une seule charte, du 20 décembre 903 ■ 

parTlW f 0CU 7 nt n<> d8t6 P8r C6S «"*«■ »'«•»' 

Ser90 ™ 6 SerSe '" 6tan ' filée au 29 J«- 
"«90*, ,1 n y a entre Benoit IV et lui que six mois 

envu-on; cette circonstance tranche laquestion entre les 

est.,, Ç °m ^ ////et '"■ VU > la P^*« -»!• 
estadm.ss.ble, à moins, ce qui est encore possible, que 

orne T.. PaP6S 'j™"' U ° n V 8t Ch » ât °P" e - »-it 
jumt9 03 Un ^ ,eUr P° nlificat depuis la "o de 



LX1X 



Jean X. 



stase lu 
-Ando. 



*° D'Anastase III à Agapit II (91 i .935). 

mt3^ci7• o H li ? ald6Serêe,, '• dé,i,niléco ' n '" e J a l , - 

MÛ or ,7 X quipara " aï0ir co — 6 « 

Un! îr i PkCer CeUX d ' Anastase "' et de bando. 
U pontificat d'Anastase III est évalué, avec une 

cette durée a la smte du pontificat de Serge III on arrive 

«• Fan [usai, 1. 1, p . 102 . 
[VoMestoatea cités p. 335. notai. 

»0U4- Mûl91 /', P i - 36) 1 P ' aCel9 «*«« O'AnaetM. III après lo 
*»lli. ol a'i co ' r""" AmadMi ' aTanU ° I '" ,e ' >1 »'- 



™J*ÏÏSï;nà L,,,d0! a r a 

après lui nar . ; ° qU6S catalo &n<» marquent 

JZ î. i ' aïaU , deja rem P Jacé « «lars'. 11 fut déposé 
en 928, d après les Annales de Flodoard. tes catalogues 

de 3 à IB , ce qm fixe aux dernières semaines de mai la 
fin de son pontificat effectif 

Flodoardattribue7moisetojoursàLéonVi;2ans, 
* mes, 12 jours a EUenne VII. Ces derniers chiffres E ' i< " ,ne V,L 
ont ceux des catalogues ^ quanta Léon VI, tousceu 

var 177 - J0U,S P ° nent d - XV ' Sur ,es -ou ils 
vren.de u à 7. ,, „ V a d'actes datés ni de l'un ni 

1 o,T; S0Umie ' Uon V1 occu P e ia fin de l'an- 
née 928, Euenne VI. les deux suivantes, et même les 
premières semaines de 931. 

pretu?ilT 4an r t,0mOiM '«"■ 

piesque tous d accord sur ce point. JI atteignit donc, ou 

peu s en faut, la fin de l'année 935. Dans ses Annales, 
Hodoard marque sa mort à l'année 93G; un privilège 
de son successeur Léon VII 3 suppose que celui . ci ^ 
déjà en fonctions le 9 janvier de cette année, ce qui 
suppose qu'il avait été ordonné au plus tard le diman- 
che 3. 

A Léon Vil, les catalogues marquent, avec beaucoup Léon vu, 
d uniformité, 3 ans, 6 mois et 10 jours; il atteignit *&?■ T' 
sans doute le mois de juillet 939. Son successeur, 
Etienne Mil, quisiégeaitle 19 de ce mois*, fut ordonné 
au plus tard le dimanche 14. Les catalogues lui don- 
nent 3 ans ', 3 ou 4 mois et 15 jours.ee qui conduit 
jusqu'à la lin d'octobre ou de novembre 942. Encore la 
dernière hypothèse est-elle écartée par une pièce qui 
prouve que le successeur d'Etienne \lll était déjà en 
fonctions le U novembre 942, c'est-à-dire qu'il avait été 
ordonné au plus tard le dimanche 6. Celui-ci*, Marin II, 

.. Charte dans Galletti, Vestarario, p. 47 : Fawlus, tabellio {J R 
tubscripsit, anno X1III domni Iohannis Xpape, moite martio, ind. 

2. Sauf, en quelques endroits, la variante d. XV pour d XII 

3. Jaffé, 3606. 

4. V. p. 244, la note astronomique du Valicanus 1340. 

5. II y a ici une variante, 4 ans; mais elle est impossible. 
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LXX 

a, dans l'ensemble des catalogues, 3 ans, 6 mois et 13 
jours. Il serait donc mort, au plus tard, le 19 mai 946. 
Mais il faut remonter un peu plus haut, car de deux char- 
tes de Fantuzzi* il résulte qu'Agapit II fut consacré le 
dimanche 10 mai 946. Cette date oblige à opêrerun cer- 
tain tassement dans les pontificats précédents ; tout s'ar- 
range en reportant au 30 octobre 942 l'ordination de 
Marin II. 
vgapit il. Les mois et jours d'Agapit 2 sont marqués assez uni- 
formément dans les catalogues : m. VII d. X. Sa mort 
tomberait donc le 20 décembre 955. Jean XII lui suc- 
céda, selon l'indication isolée d'un catalogue 3 , le diman- 
che Gaudete, qui tombait celte année-là le 16 décem- 
bre. 11 y aurait donc lieu de raccourcir de quelques 
jours la durée assignée au ponliûcat d'Agapit II : peut- 
être faut-il lire d. V au lieu de d. X 4 . 

5« De Jean XII à Jean XV (955-996). 

Jean xii. Pour marquer le terme du pontificat de Jean XII on 
a pu hésiter entre deux événements, la déposition du 
pape, au concile du 4 décembre 963, et sa mort, le 14 
mai 964. Nos catalogues s'accordent à lui attribuer 8 
ou 9 ans et 3 ou 4 mois; ceci est incompatible avec l'idée 
de s'arrêter en décembre 963 ; on a donc admis que le 
pontificat de Jean XII s'était prolongé jusqu'à sa mort. 
La date en est connue par le continateur de Réginon 5 . 
En comptant 8 ans et 4 mois au dessus du 14 mai 964 on 
n'arrive qu'à la mi-janvier 956, date certainement 
fausse; on a en effet des diplômes de Jean XII 6 datés du 
2 et du 9 janvier de cette année. 11 faut croire qu'un 
chiffre de jours s'est perdu de très bonne heure. 

Léon VIII fut élu le 4 décembre 963 et ordonné le di- 
manche suivant, 6. 11 résulte des diplômes qu'il mourut 
en 965, entre le 20 février et le 13 avril 7 . Les catalogues 



Léon vin. 
Benoît V. 



1. Moniim. Rao. t. II/p. H65; t. V, p. 160. 

2. Il n'en est pas de même pour Les années : le vrai chiffre, V1III, 
est souvent remplacé par II, ou arrondi en X. 

3. Voy. p. 247, cat. Laur. 

4. Une bulle de Jean XII (J. 3680) est datée du 15 décembre 
956, an 2 du pontificat. Jaffé propose d'en corriger la date et de 
lire XIIH kal. ian. au lieu de XVIII kal. ian. ; cela reporterait la 
bulle- au 19 décembre Cf. p. 247, note 3. 

5. Gl-dessous, p. 248, note 18. 

6. J. 3675, 3676. 

7. Une charte du 20 février 965 (Muratori, Antiq. itaL, t. V, 
p. 769) porte son nom : tempore Leonis VII (1. VIII); une autre, du 
13 avril (Giorgi, note à Baronius, éd. de Lucques, t. XVI, p. 156). 
mentionne la vacance :' post discessum Leonis sanetûsimi et VUIpapatt. 



CHRONOLOGIE. 

lui assignenttousunan, la plupart 3 mois, quelques- 
uns 4. Il sera mort au mois de mars. Quant à Benoit V, 
que les Romains élurent après la mort de Jean XII, il 
fut déposé au synode du 23 juin 964 ; il n'avait donc 
pu siéger qu'un mois et quelques jours. Les catalogues 
lui marquent 2 mois 2 jours ; c'est probablement un 
mois de trop ; la leçon primitive devait être m. / d. IL 
Il avait sans doute été ordonné le dimanche 22 mai. 

Plusieurs chartes mentionnent la vacance du siège Jean xill. 
pontifical après la mort de Léon VIII S et nous savons en 
effet 2 qu'il dut se passer un certain temps avant que 
le successeur de celui-ci pût être installé. Des bulles de 
Jean XIII il résulte que cette installation eut lieu entre 
le 20 septembre et le 18 octobre 965. Jean XIII mourut, 
son épitaphele marque, le 6 septembre 97 2. Cette même 
épitaphe lui assigne 7 ans de pontificat." Mais c'est là 
un chiffre rond. Les catalogues donnent la vraie durée, 6 
ans, 11 mois et 5 jours. Elle conduit, en remontant, au 
dimanche 1 er octobre 965. 

L'avènement de Benoît VI est marqué au 19 janvier Benott VI 
dans le catalogue de la Pomposa (Est.) ; il s'agit évi- 
demment du 19 janvier 973. Les 18 mois que lui mar- 
quent les catalogues atteignent la mi-juin 974. C'est 
en effet au mois de juin de cette année qu'eut lieu la pre- 
mière intrusion de Franco (Boniface VII) ; ceci résulte 
d'un diplôme de Subiaco 3 . Les catalogues attribuent 
à cette première intrusion de Boniface une durée de 1 
mois et 12 jours. Benoît VII qui fut substitué à Benoit 
VI étranglé, fut installé, comme il résulte de ses bulles, 
entre le 2 et le 28 octobre 974. 

Nous avons encore l'épitaphe originale de Benoît VII ; Benoît vi 
il y est dit que ce pape mourut le 10 juillet, indiction 
XII, c'est-à-dire en 984. Mais c'est là une chose 
inadmissible ; Benoît VII est mort sûrement avantla fin 
de l'année 983 ; il faut corriger ou le nom du mois ou 
le chiffre de l'indiction. Cette dernière correction est 
plus aisée que l'autre : j'admettrai donc que Benoît VII 
mourut le 10 juillet 983, indiction XI. Les catalogues 
et son épitaphe elle-même lui attribuent neuf ans, 
chiffre rond. 
Son successeur Jean XIV mourut, nous dit son épi- 



JeanXP 



1. Voy. note précédente, etGalletti, Primicero, p. 210, charte du 
8 juillet, où l'on trouve cette formule : Post excessum domni Leonis 
papae adhuc in sede b. Pétri nidlus advocatus sedebat pontifex. 

2. Cf. p. 248, note 21. 

3. lieg. Subi., p. 189; cf. p. 199, 280. 
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Jean XV, 



CHRONOLOGIE, 
taphe le 20 août, c'est-à-dire Je 20 août 984; sa mort ! vrier 998 
fut précédée d un emprisonnement de quatre mois, son 
pontificat en avait duré huit ; ces deuxderniers chiffres 
sont fournis par sa notice dens la continuation du cata- 
logue. Additionnés, ils rejoindraientaisémem, en admet- 
tant quelques semaines de vacance, la date fixée pour 
la mort de Benoît VU ; mais il peut se faire aussi que 
l'avènement de Jean XIV ait été retardé jusqu'au mois 
de décembre 983 ; on ne saurait donc dire si, dans les 
huit mois qui lui sont attribués, sont compris ses qua- 
tre mois de détention. Ici se place une nouvelle usurpa- 
tion de Boniface VII, qui se prolongea onze mois 
après la mort de Jean XIV, soit jusqu'en juillet 985. 

Boniface VII fut remplacé par Jean XV, auquel les 
catalogues donnent 10 ans et 7 mois. Les diplômes ■ 
fixent son avènement au mois d'août 985 ; il sera donc , 
mort au printemps 996. Ceci concorde avec ce fait, 
connu par les Annales de Quedlinbourg et la Chroni- 
que vénitienne de Jean \. que l'empereur Olhon III se 
trouvant à Pavie aux fêtes de Pâques 996 y apprit 
la mort de Jean XV 3 : Pâques tombait cette année-là 
le 12 avril. 



plusieurs catalogues lui attribuent un pon- 
, tificat de II) mois. Il aura donc été installé vers le mois 
d avril 997. 

' ie t^l on le voit r ses actes ' était ^ ^ ~ «■ 

: le U aval 999, un samedi ; la date de sa mort, 12 mai 
1003, est marquée au bas de son épitaphe. Il a donc 
siège i ans , I mois et un nombre de jours à détermi- 
ner. Les catalogues donnent des chiffres assez différents ■ 
quelques-uns cependant portent 4 ans, I mois, 9 jours' 
ce qui conduit au dimanche 2 avril 999, date acceptable.' 

Les deux pontificats de Jean XVII et de Jean XVIII Serge iv 
ne sont pas si faciles à délimiter. Au delà, celui de 
Serge IVeslfort bien daté, [/épitaphe dece pape donne 
le jour de sa mort, le même que pour Silvestre II, 12 
mai, et la durée de son pontificat, 2 ans, 9 mois 12 



.6" 



De Grégaire V (996) à la fin du XI* siècle. 



Grégoire V 



Jean XVJ. 



Des lettres de Grégoire V il résulte que son ordina- 
tion eut lieu entre le 28 avril et le 9 mai 990, soit le 
dimanche 3 mai. Son épitaphe porte qu'ilmourut le 18 
février (XII AalmarL), après avoir siégé deux ans et 
mêmes circiterocio. Cet oclo est un léger sacrifice aux 
exigences du vers, car, entre le 3 mai 996 et le 18 fé- 
vrier 999, il y a 2 ans, 9 mois et 15 jours. Aucun des 
catalogues ne marque les jours; pour les mois ils va- 
rient : on trouve les leçons V, VIII, VIIII ; c'est celle-ci 
qui est à retenir. 

Dès l'automne 99'g les Romains avaient chassé Gré- 
goire V ; quelques mois après ils le remplacèrent par 
Jean XVI (Philagathe), qui se maintint jusqu'en fé 

qui esTd'aili 816 SaX ° n {Mm ' Gei ' m - SC "- U n P" "°J attest0 * - 
pari f ^ eUrS ^ ,PP0Sableà Pri0ri ' *™ la «on.in.Uon dece 
inL r Paf empereur °">°» & L'ieuéraira de ce prince, 

Pour ri Z ' "' P ' 484 ' ^ f ° Urnit - *> Croi8 ' - C - «~* 

pour résoudre ce problème. 

2. Voy. les références dans les Regesta de Jaffé, 1. 1. p. 486. 

3. Mon. Genn. Scr. t. III, p. 73 ; t. VII, p. 30. 



jours. Serge IV étant mort en 1012», son installation 
a dû avoir lieu le 31 juillet 1009. Les catalogues varient 
sur les chiffres ; mais leur leçon primitive paraît être 
celle du Faticamu 3762, identique à celle de l'épita- 
phe. 

Entre Silvestre et Serge, il faut placer Jean XVII, à Jean X vu 
1 qui les catalogues attribuent uniformément S mois et JeaQ ^ VITI '- 
25 jours, ou, en chiffre rond, (i mois, et Jean XVIII, 
pour lequel ils n'offrent pas le môme accord. On assi- 
gnera à Jean XVII les six derniers mois de l'an 1003. 
Restent 5 ans et 7 mois pour son successeur. Les actes 
datés de celui-ci vont d'avril 1004 à octobre 1008 ; le 
catalogue d'Eccard (Aug.) lui attribue 5 ans et demi; 
on ne sera pas loin de la vérité en le faisant siéger de 
janvier 1004 à juin ou juillet {1)09. 

Benoit VIII, que les chartes de Farfa montrent en Benoit vin, 
fonctions dès le 21 mai 1012, doit avoir été consacré Jean XJX "' 
I le dimanche précédent 18. Les catalogues sont assez 
d'accord sur ses chiffres, H ans, Il mois 3 , 21 jours, 
ce qui fixerait sa mort au 7 mai 1024. Certains né- 
crologes allemands *, qui paraissent toutefois dériver 
d'une source commune, indiquent le 7 avril, Vil id. 
apr. Il y a donc incertitude sur le terme précis. La sé- 

1. Une charte du 22 février 998, publiée par Muratori {Scripto- 
res, t. II, part. 2, p. 4!)2}, suppose quo l'empereur Othon III 
était alors à Rome : ainsi Jean XVI s'était enfui avant le 22 fé- 
vrier. 

2. L'épilaphe porte an. dominice incarn. miliesimo tertio X, ce 
qui veut dire, je pense, 1013; mais les actes de Serge IV et de 
Benoit VIII obligent à corriger ce chiffre. 
'3. La variante 10 existe, quoique faiblement attestée, 
i. Jaffé, Regesta Pontlf., p. 514. 
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Benoît IX et 
ses rivaux. 



rie des actes datés de Benoît VIII s'arrête au 7 mars 
1024 ; ceux de Jean XIX ne commencent qu'en décem- 
bre. Toutefois, il résulte d'un diplôme allégué par Gre- 
gorovius 1 , que l'année de Jean XIX commençait avant le 
1 er mai. Il y a donc lieu d'accepter la variante m. X de 
certains catalogues et la date du 7 avril pour la mort 
de Benoit VIII. Jean, qui lui succéda aussitôt, fut sans 
doute ordonné le dimanche 12 avril ou l'un des deux 
suivants, 10 et 26. 

Les actes de Jean XIX vont jusqu'en janvier 1032; il 
a donc siégé au moins 7 ans. De son successeur Benoit IX 
on n'a pas d'actes ayant 1036 ; Hermann de Reiche- 
nau note à l'année 1033 la mort de Jean XIX et l'avéne- 
ment de Benoît IX. D'autre part, deux diplômes qui 
datent par les années de Benoît donneraient lieu de 
reporteries débuts de celui-ci avant le 27 janvier 1033 2 
et môme avant le 15 novembre 1032 8 . Il n'y a pas 
grand' chose à tirer des catalogues, qui varient beaucoup 
pour Jean XIX. Enfin le pontificat de Benoît IX s'est 
terminé plusieurs fois, sans que l'on sache à laquelle 
de ses diverses finales se rapportent les chiffres de 
mois et jours. Il faut d'abord savoir à quoi s'en tenir 
sur ce dernier point. 

. Benoît IX , après avoir Tepris le pontificat une première 
fois, le vendit au chanoine Jean Gratien (Grégoire VI), 
le 1 er mai J045. Il le détenait alors depuis 1 mois et 21 
jours, soit depuis le 10 mars, l'ayant arraché à Silves- 
tre III, lequel l'avait occupé 40 jours. Ces données sont 
fournies parle catalogue pontifical *; elles fixent au 20 
janvier environ l'installation de Silvestre III. Antérieu- 
rement à cette date, et même au 7 janvier 1045 5 , les 
Romains avaient chassé une première fois Benoît IX. 
Hermann de Reichenau enregistre son expulsion à 
l'année 1044. On ne peut dire au juste quel intervalle 
s'écoula entre l'expulsion de Benoît et l'installation de 
Silvestre. Déposé théoriquement au concile deSutri ou 
au concile de Rome, c'est-à-dire le 20 ou le 24 décem- 
bre 1046, Benoît reprit encore le pontificat le 8 novem- 
bre 1047 et se maintint jusqu'au 17 juillet 1048. 

Les catalogues sont d'accord àjui marquer 4 
mois et 20 jours ; pour les années, le plus grand 

1 . Storia di Roma, t. IV, p. 38. 

2. Fantuzzi, t. Il, p. 369. 

3. GaUetti, Gabio antica, p. 134. 

4. Ci-dessous, p. 270; cf. p. 331. 

5. Ci-dessous, p. 331. 



CHRONOLOGIE. 

nombre portent 14, les autres 12 ! . Ni l'un ni l'autre de 
ces deux chiffres d'années ne permet d'atteindre le 17 
juillet 1048. La leçon 12 est attestée par des textes 
assez divers pour qu'on puisse lui attribuer une valeur 
spéciale 2 . Je serais donc porté à croire que la durée 
an. XII m. IIII d. XX représente le premier pontificat 
de Benoît IX* D'après la façon dont l'auteur du catalogue 
raconte les péripéties de l'année 1044-1045, il semble 
bien que, pour lui, ce pontificat s'étaitterminô à l'expul- 
sion de Benoît, ou, tout au plus, à l'installation de Sil- 
vestre. Dans cette dernière hypothèse, la 13 e année de 
Benoit aurait commencé vers le 1 er septembre 1044 et 
par suite sa première vers le 1 er septembre 1032. Si au 
contraire la durée an. XII m. III I d. XX se termine à 
l'expulsion de Benoît IX, il faudra reporter de quelques 
semaines, peut-être de quelques mois plus haut le rem- 
placement de Jean XIX par Benoît. 

En somme, il a ici une très grande incertitude ; on ne 
peut guère savoir qui était pape pendant le printemps et 
l'été 1032. 

Grégoire VI commença le 1 er mai 1045; c'est du 
moins ce jour-là que Benoît IX lui vendit le pontificat. 
Ce n'était pas un dimanche. On dut attendre au S mai 
pour célébrer l'ordination. De là jusqu'au 20 décembre 
1046, jour où Grégoire fut déposé à Sutri, il y a un an, 
7 mois et 14 jours. Les catalogues fournissent deux le- 
çons, 1 an 8 mois 11 jours et 2 ans 6 mois, inaccepta- 
bles l'une et l'autre. 

Les dates extrêmes de ^Clément II et de Damase II 
sont bien connues par les auteurs 5 . Le premier fut ins- 
tallé le jour de Noël 1046 et mourut le 9 octobre 1047 ; 
Damase fut installé le dimanche 17 juillet 1048 et 
mourut le 9 août suivant. Les catalogues marquent as- 
sez exactement les durées : pour Clément, m. VIIII d. 
XVI {on XVII, ou VII); pour Damase, d. XXIII. Entre 
ces deux papes se place une nouvelle et dernière ap- 
parition de Benoît IX, qui dura, dit le catalogue, depuis 
la fête des Quatre-Couronnés (8 novembre) jusqu'à 
celle de saint Alexis (17 juillet), c'est-à-dire jusqu'au 
jour de l'avènement de Damase II. 



Grégoire V! 



Clément II 
Damase II 



1. La leçon an. XX m. VIII du catalogue d'Eccard (Aug..) est 
sûrement fautive. 

2. Le catalogue de Çierre-Guillaume. le Vatic. 1340, les Annales 
romaines. 

3. Voy. les références dans \eB'Regesta\ cf. ci-dessous, Ann. Ro- 
maines, p. 332. 1. 10, et p. 333, 1. U. 
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*• n. Léon rv ,- CHRONOLOGIE. 

s. t s ieîzr r es sou r : c ' est ,e f9 «* 

6 nn 7 ,/ U y a JUste les S a^, 2 mois et 

**n Lai ° Ur K. qUemar 1 Uenlles Vogues. 
tt La d «'e obituaire de Victor II «t ,L 



«De IX 



ioit X. 



las II, 



La i ° 6 dePAqUeS P«»«*t qu'au jeudiJlt 

Séjours ps tara V î " déP ° SUi ° n S °' enne,,e - 
^es de ses WJ SB LaVén ™ °e Nicolas 11, les 

ie 28 jaoÏÏS oitTeT' " t™ *"" to 2 ° « 

«eu de placer au L ! I "^ 2L " * a don « 

ud piacer au dimanche 5 avril insu s r;„„,„n .- 
de Benoît X 9 mn ,o „, on • J lns 'allation 

las u. ' m ° IS el 20 J° urs avant celle de Nico- 

^":^2 les c r° sues iui d ~ l - «*-- 
p««Hes u Ji,r;KrT 5 moisseu ,emen <•• 

fres J, as 28 L P „ ïanété: ° n lr0Uïe J « chif- 

Peu près à Pain J'- ' ° 6 qU1 COf respond à 

P 1 eip.essmn an. // m . VI rf . ///; ^ on 



incertitude esH vé Dar ? D * "^ V * XXf "' 

- trouvemarqu^lC .TST?/? " ?" ° Ù 

las II. Son successeur fut oSolf.fi '"' aprèsNico " 
chiffre rf. K/// conCûH : 630se P tembr ei le 

^juil^^^-vec la date obituaire 

i-tÏÏS"i ï \Tzi Damien '• fut instaUe le *— » n. 

corrigée en prid . 2 7 ™. î" .f date ** être 
lundi. Des ,f ocuments ^VÏ^^" 8 ,. 1081 ""' Un 
resultequesonprédt si ï '°° ****■ V "' « 



très bien avec les chifr ' 7' , *' s ha ™ on isent 

La durée a«. A77 »2 /// /r/ o4t u , , 
ontificalis. .„ ^„.?/f: /7/ ' at nbuée da °s h ^^ 



1. itf. G. Scr. t. V n 9fio . ^ , 
Bom. mque miasu3 J, u 2 e 69 h„â H e n '" ,3 - eleC,U3 ab e P isco P i8 
*»•«« I. Ce„a Do „i ni cum" SU8C<>I " US - ta '" î< I U< "' te «- 

!•«<« saint IV ordinalion ° 0r ° ir ° qu ' 0Q ait "««brt le 

* n-uu.u.mt ™ :; q p ;^" ,ne l nt r dite: •*- p"*—™.. 

1,80 ï«e le dima„ dle . g ' L L aUlro ««rémonie n'avait 

'•UcX P ae S de.a.Cnv mCT,S - K ' //en '"™- "»• 

^••i Po»li»"" lt ; " C Ji flre "' értd »»"«en t altéré. 



pontifical le recuei IH. R , "** daDS Ie ^'^ L ' él ? cli »" 

au pontiilea; de ^ i e ^ T 1* "** d °~' S £& 
jour de l'élection, si ri, 7 "T 8 àpartirdu m6 '"' 

dination, 29 juin C 'e t î ^n! \ . ^^ d ° ,,or - 

déea é ïa] r] , origineducoinput Ma . s P P . uel 

pour Gélasel , aqu. on donne loujoursun an,plus3 i 
ou !> jours c'est l'élection qui a été le point de dépan 
en partant de l'ordination, 10 mars 1118, on n'aura U 
eu que 10 mois et 28 jours. 

Adoptant cette nouvelle façon de compter, j'ai mar- 
qué, dans la table ci-jointe, depuis le ,„. s ècl / c W 
dtre depuis Gélase II, non les dates d'ordinati n ma s 
celles d'élec. ion, et établi en conséquence les c iïre 
d années, mois et jours. 

A partir d'ici, les dates obituaires des papes sont 
ou.es connues par divers auteurs; le cardinal Boson 
le marque régulièrement, depuis Pascal II. Les dates 
délecuonsont marquées aussi, pour la plupart, dans 
les ohionup.es. D'autre part, les actes pontificaux 
beaucoup plus nombreux que parle passé, permetten 



Fin de la 
série. 



1. Jaffé, p. 566. 

2. Aligne, P. L., 



t. GXLV, p. 79. 
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CHRONOLOGIE. 



d'établir avec précision les limites de chaque pontificat. 
Je crois donc devoir m'abstenir, pour cette dernière 
période, de toute discussion. Les dates que j'enregistre 
dans mon tableau sont empruntées, jusqu'à Be- 



noit XI (f 1304), aux Regesta de Jaffé et de Potthast, 
au delà, à l'Histoire de Rome au moyen-Age, de Gre- 
gorovius. 
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DE LÉON III A PIE II. 
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Léo III. 

Stephanus IIII. 

Paschalis. 

Bugemus. 

Valentinus. 
Gregorius. 
Sergius II. 
Léo IIJI. 
. Benedictus III. 

NlCOLAUS. 

Hadriam us IL 

lOHANNES VIII. 

Mari nus. 
Hadrunus III. 

SfEPHANUS V. 
FORMOSUS. 
BOMFATIUS VI. 

Stephanus VI. 
Roman us. 
Theodorus. 

IOHANNES VIIII. 

Benedictus IIJI. 



* Gomme dans la 
testée directement, 



AVÈNEMENT. 

27 décembre 795. 
22 juin 816. 
25 janvier 817. 
\ février -mai 824. 
Utf2&* 827. 
I 827. 

[janvier 844. 
10 ayriV 847. 
6 octobre 855. 
[24 avril 858- 
•14 décembre 867. 
j 14 décembre 872. 
j 16 décembre 882. 
17 »iai 884. 

septembre 885. 
| 6 octobre 891. 
I flwri/ 896. 

mai (co?nm.) 896. 
aoât(comm.) 897. 
décembre 897. 
janvier 898. 
janv.-févr. 900.. 



FIN DU PONTIFICAT. 

12 juin 816. 
'24* janvier 817. 
11 février 824. 
août 827. 
septembre* 827. 
janvier* 844. 
27 janvier 847. 
17 juillet 855. 
17 fltviV 858 . 

13 novembre 867. 

14 décembre 872. 
16 décembre 882. 

15 /Hat 884. 
mi-septembre 885 
fîn-sept. 891. 

4 avril 896. 

au/7'/ 896. 

«o^ (comm.) .897. 

/?w woi>. 897. 

décembre 897. 
janvier 900. 
fin juillet 903. 




première partie de cette table (t. I d cclt^ i«n, ^ 
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Léo V. 

Christophorus. 
Sergius III. 
Anastasius III. 
Lando. 
ïohannes x. 

LEO VI. 

Stephamjs VII. 

IonANNES XI. 

Léo VII. 
Stephanus VIII. 
Marinus II. 
Agapitus II. 

ÏOHANNES XII. 

Léo VIII. 
Benedictus V. 

ÏOHANNES XIII. 

Benedictus VI. 
Bonifatius VII. 
Benedictus VII. 

ÏOHANNES XllII. 

Bonifatius VII (iterum) 

ÏOHANNES XV. 

Gregorius V. 

ÏOHANNES XVI. 
SlLVESTER II. 
ÏOHANNES XVII. 
ÏOHANNES XVIII. 

Sergius IV. 
Benedictus VIII. 
ÏOHANNES XVIIII. 
Benedictus VÎIIÏ. 
Silvester III. 

Benedictus VIIIÏ (iterum) 
Gregorius VI. 
Clemens II. 

Benedictus VIIII (tertio). 
Damasus II. 
Léo VIIII. 



TABLE CHRONOLOGIQUE. 
AVÈNEMENT. FIN DU PONTIFICAT. 

septembre 903. 
janvier 904. 
14 avril 911. 
juin' 913. 



fin juillet m. 
fin juillet (ou sept.)$M 
29 janvier 904 
avril" 911. 
fin juillet 913. 
mars 914. 
mai 928. 
. rfe'c.928-;V/m>.929. 

f écrier-mars 931. 
3* janvier 936. 
14* juillet 939. 
30* octobre 942. 
10 mai 946. 
16* décembre 955. 
6 décembre 963. 
22* mai 964, 
1 er octobre 965. 
19 janvier 973. 
juin 974. 
octobre 974. 
décembre 983. 
«oîî/98i. 
août 985. 
3 mai 996. 

aun/997. 
2 avril 999. 
'juin* 1003. 
janvier* 1004. 
31 juillet 1009. 
18 mai 1012. 
avril-mai 1024. 
1032. 
20 janvier 1045. 
10 mars 10 15. 
5 mai 1045. 
25 décembre 1046. 
8 novembre 1047. 
17 juillet 1048. 
jl2foTrie*lû49. 



février 914. 
mai 928. 
décembre 928. 
février 93 1 . 
fm déc. 935. 
13* juillet 939. 
fin octobre 942. 
comm. mai 946. 
décembre 955. 
14 mai 964. 

mars 965. 
1 23 juin 964. 
6 septembre 972. 
juin 974. 
juillet 974. 
10 juillet 983. 
20 août 98 i. 

juillet 985. 
i mars 996. 
18 février 999. 
février 998. 
12 mai 1003. 

décembre* 1003. 
juillet' 1009. 
12 mai 1012. 
7 avril 1024. 
1032. 
fin 1044. 
10 mars 1045. 
1 er mai 1045. 
20 décembre 1046. 
9 octobre 1047. 
17 juillet 1048. 
9 août 1048. 
19 avril 1054. 



DURÉE. 

m. I d. XXVH 
m. VII (ou III1) 

an. VII m. III d. XVI. 

an. II m. II 

m. VI* d. X* 

an.XIIH m. Il d. ? 
m. VII d. V 

an. II m. I d. XII. 

an. IIII m. X 

an. III m. VI 

an. III m. III* 

an. III m. III 



an. VIIII m. VII 
an. VIII m. IIII 
an. I m. III. 
m. I* 
m. XI 
m. VI 
m. I 



d. X. 
d. XV 
d. XIII 
d. X* 
d. XXVIII* 



an. VI 
an. I 



d. Il 
d. V 

d. XII 



an. VIIII* 

m. VIII 

m. XI 
an. X m. VII 
an. II m. VIIII d. XV* 

m. X 
an. IIII m. I d. VIIII* 

m. V d. XXV 

m. VI* 

m. VIIII d. XII 

m. X- d. XXI 



an. V 
an. II 
an. XI 
an. ? 
an. XII 



an. I 



an. V 



m. ? 
m. IIII 
m. I 
m. I 
m. VII 



d. ? 

d. XX 

d. XVIIII 

d. XXI; 

d. XV 



m. VIIII d. XVI 
m. VIII d. VIIII 
d. XXIII 
m. II d. VII 
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Victor II. 

Stephanus VIfff. 

Benedictus X. 

Nicouus If. 

Alexander II. 

Grecorius Vff. 
Victor fff. 
Urbanus U. 
Paschalis If. 
Gelasius II '. 
Calixtus II. 
Honorius II. 
Innocentius II. 
Caelestinus II. 
LuciusII. 

EUGENIUS III. 

Awastasius IHf. 
Hadrianus Ilff, 
Alexander fff. 
Lucius fil. 
Urbanus III. 
Grecorius VIII. 
Clemens III. 
Caelestinus fff. 
Innocentius fff. 
Honorius fff. 
Grecorius Vffff. 
Caelestinus Ifff. 
Innocentius ffff. 
Alexander ffff. 
Urbanus ffff. 
Clemens ffff. 
Grecorius X. 
Innocentius V. 
Hadrunus V. 
Iohannes XXf. 
Nicolaus fff. 
Martinus ffff. • 

*• A partir de Gôlase II 



TABLE GHRONOLOGIQUK, 

AVÈNEMENT. / 

' FIN DU PONTIFICAT. 

28 juillet 10S7. 

29 mars 1058. 
24 janvier 1059. 
27* juillet 1061. 
21 avril 1073. 



|16* avril 1055. 

3 août 1057. 

5a0nVlO58. 

J 24 janvier 1059, 

1 30 septembre 1061 



«ICI 1 -**H iV iC 

22 avril 1073 (élection). 25 mai 1085 
9 mai 1087. \ ia , , 

'*» septembre 1087. 



12 mars 1088. 

14 août 1099. 
24 janvier 1118. 

2 février 1119. 

15 décembre 1124. 

14 février 1130. 
20 septembre 1143. 
i2 mars 1144 (ord.). 
15 février 1115. 
12 juillet 1153 (ord.). 

4 décembre 1154. 
7 septembre 1159. 
l' r septembre 1181. 
25 novembre 1185. 
'21 octobre 1187. 
19 décembre 1187. 
30 mars 1191. 
8 janvier 1198. 

18 juillet 1216. 

19 mars 1227. 
25 octobre 1241. 
25 juin 1243. 

12 décembre 1254. 
29 août 1261. 
5 février 1265. 
1 er septembre 1271. 

21 janvier 1276. 
H juillet 1276. 

8 septembre 1276. 
25 novembre 1277. 

22 février 1281. 



29 juillet 1099. 
21 janvier 1118. 
28 janvier 1H9. 
13 décembre 1124. 
13 février 1130. 
24 septembre 1143. 
8 mars 1144. 
15 février 1145. 
8 juillet 1153. 
3 décembre 1154. 
1 er septembre 1159. 
30 août 1181. 
|25 novembre 1185. 
20 octobre 1187. 
17 décembre 1187. 

mars 1191. 
8 janvier 1198. 
16 juillet 1210. 
[ 18 mars 1227. 
22 août 1241. 
10 novembre 1241. 
7 décembre 1254. 
25 mai 1261. 
2 octobre 1264. 
29 novembre 1268. 
10 janvier 1276. 
22 juin 1276. 
18 août 1276. 
20 mai 1277. 
|22 août 1280. 
128 mars 1285. 




LXXVII 



an. XVfffm. Vf 
|an. X m. Vflf 
an. Xffff m. Y 



durée. 
m - m d. xm* 
m - Vff d. XXYT 
m - Mfff d. XX 
m. Vf d. fil 
d. XXII 
d. fff 
d. VII 
d. XVff 
d. Vff 
d. IIII 
d. Xf 
d. XXVflf 
d. X 
d. XH 
d. fflf 
d. XXfff 
d. XXffff 
d. XXVIII 
d. XXIII 
d. XXIIII 
d. XXV 
d. XXVIf 
d. ? 
m. Vffff d. Vffff 
d. Vllf 



d. ffl 
d. XVI 
d. XII 
d. XIII 
d. Hf 
XXffff 
X 

m. V d. f 
m. I d. Vff 
m. Vfff d. Xff 
m. Vfff d. XXVfff 
m, f d. Vf 



m. V 
m. V 
m. f 
m. Vffff d 
m. IIII d 



les dates d'avènement sont, sauf avis contraire, celles de l'élection. et ci-dessus, p. LX vx, 
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Honorius XIII. 

NlCOLAUS IIII. 

Caelestinus V. 

BONIFATIUS VIII. 

Benedictus XI. 
Clemens V. 

ÏOHANNES XXII. 

Benedictus XII. 
Clemens VI. 
Innocentius VI. 
Urbanus V. 
Gregorius XI. 
Urranus VI. 

BONIFATIUS VIII1. 

Innocentius Vil. 
Gregorius XII. 
Alexander V. 

ÏOHANNES XXII1. 

Martinus V. 

EUGENIUS IIII. 
NlCOLAUS V. 

Gallistus III. 
Pius II. 



TABLE 

AVÈNEMENT. 

2 avril 1285. 
22 février 1288. 

5 juillet 1294. 
24 décembre 1294. 
22 octobre 1303. 

5 juin 1303. 
7 août 1316. 

20 décembre 1331. 

7 mai 1342. 

18 décembre 1352. 

6 novembre 1362 (ord 
30 décembre 1370. 

8 avril 1378. 

2 novembre 1389. 
17 octobre 1404. 
30 novembre 1406. 
17 juin 1409. 
17 mai 1410. 
11 novembre 1417. 

3 mars 1431. 

6 mars 1447. 

8 avril 1455. 

19 août 1458. 



CHRONOLOGIQUE. 

j FIN DO PONTIFICAT. 

| 3 avril 1287. 
' 4 avril 1292. 
: 13 décembre 1294. 
jll octobre 1303. 

7 juillet 1304. 
j 20 avril 1314. 
j 4 décembre 1334. 
25 avril 1342. 
6 décembre 1352. 
12 septembre 1362. 
,).'19 décembre 1370. . 
Î27 mars 1378. 
|15 octobre 1389. 
1 1 er octobre 1404, 
I 6 novembre 1406. 
j 5 juin 1409 (dépos.). 
! 3 mai 1410. 
29 mai 1415 (dépos.). 
20 février 1431. . 
1 23 février 1447. 
ï,24 mars 1455. 
j 6 août 1458. 
t 15 août 1464. 



an. II 
an. IIII 

jan. VIII 

an. VIII 
ian. VIII 
an. VII 
an. X 
ian. VIIII 
an. VIII 
an. VII 

an. XI 
jan. XIIII 
ian. II 

an. II 

ian. V 
jan. XIII 
|an. XV 
•an. VIII 
an. III 
an. V 



DURÉE. 

d. 
m. I d. 
m. V d. 
m. VIIII d. 
m. VIII d. 
m. X 
m. III 
m. IIII 
m. VI 
m. VIII 

m. I 

m. II 

m. VI 

m. XI 



m. VI 
m. X 

m. III 
m. XI 

m. III 
m. XI 



I 

XIII. 

VIII 

XVII 

XVI 

XV 

XXVIIII 

V 

XXVIIII 

XXV 

XIII 

XXVII 

VII 



XX 

VI 

XVI 

XII 

VIIII 

XX 

XVIII 

XXVIIII 

XXVII 



£ iP 



cr> 


pi 


o 


o 


en 


-l-j 

Z3 


i-H 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


(T3 


u 


-C 


o 




CN 


^ 


^ 




eu 


o 






^ 


ai 


ci 


T3 




à) 


-C 


U) 


,^_ 


o 




o 


\~ 


o 


^ 


» 


O 


Si 


00 


ru 


CN 


A-> 


O 


in 


i-H 


■a 


m 




o 


'c 


00 


z> 


o 


ni 



eu 



byGtK 



Original from 
C0RNELL UNIVERSITY 



Q. 






TEXTE 



(suite). 



eu 



■a -^ 

Q. ? 

±j eu 

■*= Ô) 

■^ o 

o 

I- o 

vJ eu 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



Q. 



£ iP 



<y> 


pi 


o 


o 




-l-j 

Z3 


i-H 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


-C 


o 


£ 

£ 


CM 


£ 


^ 




eu 


o 



■a -^ 



^ 


ai 


cL 


T3 


-i-j 
-i-j 


_cu 


_c 


O) 


««^ 


o 




o 


h- 


e) 


Z 


» 


O 


eu 


^t 


4-J 

fT3 


(N 


A-> 


00 


in 


i-H 


"O 


00 


•4-J 


o 


'c 


00 


z> 


o 


(1) 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



XGVIII. LEO III (795-816). 



'cômii 



m 



l 



UBHA, 



PV 
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XCVIH. 

LEO, natione Romanus, ex pâtre Atzuppio, sedit ann XX v ,- 
palriarcnii enutritus et edocatus, omnem.ue ec t 1 am l" , ^ W * *™ — fa 

«ne in sacris divinis scripturis ^ ^^^^ f **« -ditns, tam in psalteri ; 
-I- ■ * cast US , l 0q ue.a fecundus et animo constan 72 ! T h ° n ° re ' Pr ° VeCtUS ^ Erat 

• M. ^ concis divin, et oratione c Um eo penitus ^ £ J^T^ "^ * ™ 
sm.s existebat. Vernm etiam et infirmons pr0 rsns J^T ^ l ^^ maraS ia e,ae ™- 

animas in elemosinis rédigèrent. Qni p,ares «^1" ' ^^ "* «*■»«-' «— 

dabant, oecnUe die noct„ que panperibl ZZ^^TT *"*" * *" ^ " - 
taliter in ipso vestiario praecipne degens splender t et ° ^ ***« Deo - Et dum 

•0 omnibus amantissime dUigebl, Q ap o 7 d ^T S °' ert,SSima »» *" ~**» ' degeretor, ab 
sacerdotibus sen proceribns et „ M Ce L, ^n 22' T "' **"«" ^^ * «»* « 
beati Primi m art yris Stepbani eleotns es Z^T ,7 ^ ^ *"' M "^ b -* 
-m et gioriam omnipotenti Deo . ^TT^ ^ ^ * ~' - 

-:j b ™^ 

reddente, ne que vindictam secundum mérita ^^Jj^tj"^ "* ^ "" ^ 

-, p., ,, ^^-r^zrzrr. r^-^ an,e —■ • ■ 

- Pens. m, XLVIII,. ,tem coronas maiores argenteas ,H, C^ScVIlT """T "* ""* ^ 
rosata, habente in medio crucem de «hriJL ., r , ," e " am * COrtina «"» olosiri «« 

apostoli, id est navem mai I seu I Z n " * ^ '" *" ^ ' ™» b >**™ »* *« a» 

fores argenteas, verum eZ e 't Zm " SUPer ^ "* l"****». -ul et fontes a qU ae ante 

éviter Leur vit. P«m ,3 7 T" 8 ^ * SUmm ° USqU6 * "' «"* « * «"*» 

■ «* ecciesiae, in J^Z^"" "" "* **""* ^ " — »^ 

«. «. aimo ;:;";:; :;::;:. quae a pnscis temporibus - incuriam — • - - — 
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VARIANTES DES MANUSCRITS. 

1 Léo III EV — Azuppio EV — d XVII rv • yy r ou 

r zzzir u ; : 7 5 poenit ' as d - 6 -~ * - ik c " 15 benivolis om - c - " iuslitiim cv - — 

ve»Uriu m C - 10 di Iig8re iur EV - 13 se de apo toi c" E ' 1 7 ? C v " l" 4 "^ 011 "» E = eu, V - et «d font,, 
"*<'"> DV- contrat V-etnÉ eUdem ' iTiM':"""*""-» 

LlBBIt PONIIFICALIS, t. II. E ~ 2? ,DCUm V ~ 28 ««l V 
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2 XGVIII. LEO III (795-810). 

361 Similiter et titulo sanctae Sabine studiose renovavit. In quo vero lilulo isdem egregius praesul fecit ex argento 
coronas Y, pens. lib. XI1II, canistra II exafoti, pens. lib. III semis; gabathas interrasiles VIIII, pens. lib. XI. 

Fecit autem et in basilica béate Dei genetricis, quae appellatur ad Presepem, ciborium ex argento purissimo, 
qui pens. lib. DXC, simul et rugas argenteas in ingressu presbiterii, pens. lib. LXXX; atque cortina raaiore sirica 
alba, habentem periclisin et crucem de fundalo. Immo et in sacratissimo altare maiore fecit restera de chriso- 5 
claba, habentem storia Nativitatis Doraini et sancti Symeonis et in medio Cheretismon \ Simul etiam et cameram 
eiusdem ecclesiae et in quadriportica ; neenon et coronas argenteas III, pens. ïnibi lib. CXLV et uncias VIIII. 
v Interea et in basilica beati Christi martyris Laurenti, sita foras muros, fecit imagines argenteas III, Salvatoris, 
beati Pétri apostoli et sancti Laurenti, pens. simul lib. LIIII semis. Et in sacro altare veste tirea chrisoclaba 
habentem storia dominice Passionis seu Resurrectionis. i0 

Itemque renovavit sarta tecta beati Felicis et Audacti martyrum, iuxta sanctum Paulum apostolum, seu et 
basilica ,() sancti Mené, atque tituli beati Vitalis Christi martyris, neenon et cimiterium beati Xysti atque Cornelii, 
via Appia; simulque et cimiterium sancti Iutici i! , via Lavicana; pariter et ecclesiam sanctae Dei genetricis 

362 semperque virginis Mariae dominae nostrae, sita in Fonteiana , quae per olitana marcuerant tempora atque 



ruerant. 



15 



VI Fecit autem isdem praesul in basilica doctoris mundi beati Pauli apostoli confessione simul et ruga ex auro 
obrizo habentem gemmas pretiosas, instar beati Pétri apostoli, pens. lib. GLVI. Et super ipsum sacrum altare 
imago aurea, habentem Salvatorem et Xll apostolos, pens. lib. LXXV. Seu et caméra eiusdem basilice in modum 
beati Pétri apostoli noviter fecit; presertim et coronas argenteas III, pens. in uno lib. GGXX; et vêla olosiricas 
maiores sigillatas, habentes periclysin et cruce tam de blathin seu de fundato, numéro XV; vêla promiscua 20 
maioresde quadrapulo investita, quae pendent in arcora, XLIII; vêla modica sigillata, quae pendent in arcora 
minores, ornata de quadrapulo, XX; item vêla modica de stauraci que pendent in arcora X et alia X, ex quibus 
très habent periclisin de chrisoclabo; item vêla IIII filopares alexandrina; item vélum alithinum rotatum, habentem 
periclisin in rotas cum aucellos et in medio cruce cum gammadias et IIII rotas de tyreo filopares-. 

363 Fecit autem et in basilica beati Andreae ad beatum Petrum apostolum rugas argenteas, pens. lib. LXXX. 2a 
Verum etiam et in basilica Salvatoris, quae appellatur Constantiniana, caméra mire magnitudinis. 

vu Hic almiûcus praesul fecit in altare maiore beati Pétri apostolorum principis veste chrisoclaba pretiosis gemmis 
ornata, habente storias tam Salvatoris, beato Petro apostolo ligandi solvendique potestate tribuente, quamque 
principum apostolorum Pétri ac Pauli passione figurantem, mire magnitudinis in natale apostolorum splendente. 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 Simul DV — titulum CE : territurio V — Savinao E — ti- 
tuli D : templo e : tempore V — isdem om. D — fecit om. EV 
{suppl. e) — 2 V om. V 

3 a praosepe E — ex auro V — 4 DCX CEV — 5 cruceCE — 
6 habenle E — Mconis V — Celerismon D : cheritismo C : -on 
E — caméra EV — 7 in om. C — quadricaportica D 

9 Pctri om. D — <et> semis E et ita saepe — tirea] syrica 
E : serica V — 10 storiam EV 

ii Adaucti C — et <in> E — 12 basilicam CE — sanclac 



codd : correxi-* Mennae CEV— Vilali D : hic dcficHW— cimi- 
lerioE— 13ApiaD— 14 Fontuaua C : Fonliiana E — olita D — 
raarcuerat E — tempora atque ruerant om. E 

16 ruga e C — 18 cameramE — immodum CD — 19 argen- 
tcasom.D — 20 crucem CE— de anle fund. om. CE —21 investita 
-quadrapulo om. D— 22 de ante quad. om. E — inarcora om.D 
— 23 rotatu CE— 24inunfe rotasom. CE 

26 apostolorum om. D — 27 vestem etc. E— 28 potestati CD — 
tribuentem E — 29 passionem E — figurante CE— splendentcra E 
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XCVI1I. LEO III (705*16). 3 

Item fecit veste in titulo Eudoxie super altare tirea habente gripas maiores et duas rotas chrisoclabas cum cruce 364 
et periclisin blathi et chrisoclabum. 

Hic autem praecipuus praesul fecit in basilica beati Pétri apostoli farum argenteum ante presbiterium cura vm 
gabathas argenteas XXX et canistrum octagoni in medio, pens. lib. LXIII; et in cantaris argenteis tara in circuitu 
s altaris quamque in presbiterium, posuit cerea argentea, pens. inibi lib. CCXII. Et in altare béate Petronille 
posuit veste de stauraci I, habens periclisin de blathis seu chrisoclabo. 

Fecit autem et in basilica Salvatoris, qui et Constantiniana, veste habente storia Crucifixi et de Resurrectione 
domini nostri Iesu Christi, habente periclisis de chrisoclabo. Sed et in basilica beati démentis veste de stauraci I, 
habente periclisi de chrisoclabo. 
io Fecit eliam et in arcora argentea ecclesia beati Pétri apostoli vêla alba paschales et in natale eidem Dei apostoli 
vêla de stauraci valde pulcherrima. 

Ipse vero praecipuus pontifex titulum béate Susanne, ubi et presbiter ordinatus fuerat, dum breviler constructus IX 365 
fuisset, etiam per olitana tempora ipsi parietes marcuissent, ob nimium amorem eum in amplum largivit aedi- 
fîcium et noviter in altum fodiens flrmissimum posuit fundamentum; et eruta planitie mirifice excelsa super ipsa 
fundamenta aedifîcavit ecclesiam cum absida de musivo 12 amplissimo et caticuminia 13 mirifica atque caméra 
decorata, seu presbiterium et pavimentum marmoribus pulchris ornavit. Verum etiam dextra levaque et portica 
eius cum columnis marmoreis construxit. Sed et baptisterium super suprascriptam basilicam constituit, ubi et 
dona obtulit, videlicet : gabathas aureas fundalas III, pens. lib. IH1 semis; cruces aureas II cum gemmis, pens. 
lib. I, cum virgas argenteas, pens. lib. IIII et uncias VII ; lucerna argentea I, pens. lib. V; imagines argenteas III, 
20 pens. inibi lib. XXXV; fecit et confessionem eiusdem altaris ex argento purissimo, pens. lib. CII1, uncias II; 366 
columnas argenteas VIII cum gammadias II et arcora II, cum cruces argenteas V et gabathas XV, pens. simul 
libras CL; cruce diacopton I, pens. lib. XIIII, cum canistrum excedecafoli I, pens. lib. XII semis; corona maiore 
de argento I, cum delfinos XXXII, pens. lib. XXII; neenon et canistrum argenteum I, pens. lib. XVIII; seu et 
alium canistrum argenteum, pens. lib. XVIII; catia colatoria argentea deaurata I, pens. lib. IIII, uncias III; 
2i» gabathas argenteas saxisca, habentem grifos deauratos, pens. lib. II ; coronas argenteas II cum delfinos XVIII, 
pens. lib. XVIII. Enimvero isdem praecipuus antistes fecit in eadem ecclesia veste chrisoclaba cum periclisin de X 
chrisoclabo I ; seu et aliam vestem de blathin, habentem in medio crucem de chrisoclabo et tabulas chriso- 
clabas IIII , cum gemmis ornatas, atque gammadias in ipsa veste chrisoclabas IIII , cum periclisin de 
chrisoclabo. 
:j0 Fecit autem et in patriarchio Lateranense triclinium maiorem 11 super omnes triclineos nomini suo mire magni- 367 



VARIANTES DES MANUSCRITS 



1 veslera E — titulo] tempore E — tyream habentem E 

A argenteas om. CD — 5 presbyterio E — 6 pericl.] staura- 
cin E 

10 alba <a> E — paschalia e — eiusdem E — Dei om. D — 
11 pulcherrimae D 

13 eliam om. E (suppf.) — longitana E — ipsas parielinas CE — 
cuns-largivit]amp!iavitE — largavitC — 14etantenov.om. E(sup- 
pl-) — 15absidamamplissimam et cal. mir.de mus.E — amplis- 



simam C — cameratn decoratam E — 17 super s. bas.] ibi E 

— suprascriptam conieci : se CD —20 inibi om. E — 21col.arg. 
VII D — 22 diacapton D — excodecafolii E — 23 <Iib.> 
XXXII E — pens. lib. XXII om. C — U galia E — colotoria D : 
coloraloria CE : correxi — 25 saxista D — 26 autislisD semper 

— de] cum E — 27 <cl> hab. D — lubulas D 
30 Iriclincum CE — mire om. E — 
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4 XCVI1I. LEO III (795-816). 

tudinis decoratum, ponens in eo fondant fi—a et in circuit languis marmoreis ornavit atque ma, 
m oribu S in remplis stravit et diversis columnis tam purfirelicis quamque albis et sculplis cum bas.bus et 1,1ns 
simul postibus decoravit. Et caméra cum absida de musibo seu alias II absidas diversas storias p.ngens super 
raarmorum constructione pariter in circuitu decoravit. 

Et in basilica béate Priscae fecit isdem antistes calicem fundatum superauratum I et coronas III, ex quibus I * 
habens delûnos X et alia II ana novem », seu et gabathas VIII, pens. simul lib. XXVIII; veste alba olosirica, 
ornata in circuitu blatti bizanteo et in fronte cruce de chrisoclabo. 
368 XI Hic autem ltt venerabilis et sanctissimus praesul, dura in sanctam, catholicam et apostolicam Romanam eccle- 
siam per ordinem ecclesiasticum degeret et ritum ortodoxe fidei teneret, atque ex omni parte, tam per diversas 
ecclesias quamque in patriarchio in amplis aedifîciis construens composite ornavit; cum die quadam, more solito, to 
in letania que ab omnibus maiore appellatur 17 procederet, ubi sibi populus obviam sacra religione occurrere 
deberet, ut secundum annua consuetudine letania et missarum sollempnia cum sacerdotibus celebraret et omni- 
potenti Domino pro salute christianorum populi preces funderet; et sicut olitanam traditionem a notario sanctae 
Romane ecclesiae in ecclesia beati Georgii Christi martyris in eius natale ipsa letania praedicata fuisset, omnes 
tam viri quamque femine devota mente catervatim in ecclesia beati Christi martyris Laurenti quae appellatur «s 
369 Lucine, ubi et collecta praedicata inherat occurrerent; qui dum praedictus venerabilis pontifex a patriarchio 
egressus fuisset, obviam illi sine planeta iniquus nec dicendus Paschales primicerius H occurrit et ypochrisi 
veniam illipetebat, dicens « Quia infirmus sum et ideo sine planeta veni 10 ». Tune sanctissimus praesul veniam 
illi dédit; similiter et Campulus 20 in ipsorum dolositate pariter in pontificali obsequio pergentes, et dulcia verba 
que non habebantin pectore cum eo loquentes, maligni et iniqui ac perversi falsique christiani, prorsus pagani, 20 
filii diaboli, in uno se satanice colligentes, pleni iniqua cogitatione, in ipso itinere, ante monasterium sanctorum 
Stephani et Silvestrii quod quondam domnus Paulus papa fundaverat, clam armati adstiterunt, atque repente de 
loco insidiarum exilientes, et ad ipsum, ut dictum est, impie trucidandum, absque ulla reverentia confluxerunt, 
XII Paschale ad capud stante et Campulo ad pedes, secundum iniquum eorum consilium. Quo facto, omnis qui circa 
eum erat populus *\ videlicet inhermis et in Dei officio preparatus, timoré armorum perterritus, in fuga con- 23 
versus est. Ipsi vero insidiatores atque operatores malorum, iudaico more, sine ullo divino humanoque vel 
honoris eum intuitu, ferino more conprehendentes in terra proiecerunt, et absque misericordia scindendo expo» 
liantes eum crudeliter oculos evellere et ipsum penitus caecare conati sunt. Nam lingua eius praecisa, et, ut 
370 ipsi tune arbitrati sunt, caecum eum et mutum in média platea dimiserunt, una cum ipsi maligni Paschalem 
et Campulum. 30 

Postmodum vero, sicut veri pagani et impii, ad ipsius monasterii ecclesiae confessionis eum trahentes, ante 
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VARIANTES DES MANUSCRITS. 



i decoratam D : -to CE — 2 tam om. CD — vasibus E — 3 

absidas om. D 
6 habentes CE — alias E — nove D — XXVIII1 CE 
11 procéderont E {corr.) — sacre D — el] ut E — 13 salutem E 

— 14 praedictaD — 17<in> hypocrisie — 19 Campalas D — 



22astitereE — 24 omni CD — 5 <et> inh. D — 26 que 
om. CE — 27 <eum> proi. E — <ulla> mis. C — 28 eipo- 
lientes D : -ando E — praetisa D — 29 <omnino> tune CE 
31 ecclesiam E — 
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XGVIII. LEO III (795-81(3). 
ipsum venerabilem altarem iterum eum bis oculos et linguam amplius crudeliler eruerunt; et plagia eu m diverse 
t a fusUbus caedentes laniaverunt, et semivivum in sanguine revolutum ante ipsud altar dim Z P Lo 
dum vero sub custode in ipso monasterio miserunt. Timoré autem perterriti ne a ebristiani, h k r 
jnae rnisset, lune malignum consilium adepli, sieut i pse eguminus «Z^^Z^ "" 
. fecerun eum ad se venire clam per noote, ta. Pascbalis malignus, qui tune primicerius Z Zc ' 
sacellanus et Maurus Nepesinus -, et miserunt eum in praedicto monasterio sancti Silvestri eum P ,u m sTn 
consentants .psorum malefacloribus ; et sic per nocte eum exinde abstoUentes, deduxerunt in monaster o n 
Herasm., et m aria et angusta custodia eum recluserunt. 
Sed Deus omnipotens, qui eorum maliliam praesciendo diu patienter sustinuit, ipse eorum iniques conatus 
» —ter destruxn Contigit autem, coopérante Deo et beato Petro aposlolo su.raganle, quod 
eum ab lp s,s carn.ficbus m monasterio sanc.i Herasmi iu custodia mitteretur, et Domino annuente atque beato 
Petro clav.gero regni caelorum suffragante, et visum recepit - et lingua ad ioquendum illi restituta est. Et u, vv 3 
ostenderet omn.potens Deus per suum famulum solita misericordia magnum miraculum, divine nutu eius, a 
fideubus chnstianis viris, videlicet Albinum cubicularium eum aliis fldelibus Deum metuentibus, ex ipsa eum 
«5 claustra » occulte abstoUentes, in basilica beati Pétri apostolorum principis, ubi et eius sacratissimum corpus 
qmeset, deduxerunt. Qui omnes audientes et vidantes mirabilia Dei qui iunocentem et iuslum pontificem de 
man.bus imm.corum eruit, glorificaverunt Deum, dicentes : « Benedictus Dominus Deus Israël, qui facit mirabilia 
« magna solus, et non deseruit sperantes in se, sed in eum adimplet misericordiam suam, ut manifestaretur gloria 
« Dei et nurabilia inillo, qoemadmodum promisit sperantibus in se, psalmista dicente : « Dominus inluminatio 
20 « mea et salus mea: quem timebo? Dominus defensorvite mee: a quo trepidabo ? » Et iterum : « Lucerna pedibus 
« meis verbum tuum, Domine, et lumen semilis meis. » Et vere a ténèbre eum Dominus eripiens lumen reddidit 
et bnguam ad Ioquendum restituit, et lotis eius solidavit membris, et in omnibus operibus mirabililer deducens 
confortavit. Et qualem gaudium habuerunt christiani bomines et fidèles, lantum merore et tristilia anguslianles, 
nesciebanl quid agerent; in periculo se estimantes, quaerebant se inter semetipsos interficere. Et dum non inve- xv 
2o mrentquid aliud agerent, domum Albini, fidelis beati Pétri apostoli et eiusdem ponlificis depraedantes destruxe- 
runt. Et in ipsa beati Pétri apostoli aula coniungente praelatus pontifex, confestim Winichis, gloriosusdux Spoli- 
lanus, eum suo exercito obviant. Et eum summum pontificem videntem etloquenlem conspexisset, venerabililer 
eum recipiens, Spoletio deduxit, glorificantem et laudantem Deum, qui talem mirabilia in eum clarificavit. 
Quo audito, per diverses civitates Romanorura fidèles ad eum occurrerunt; et pariter eum aliquibus ex ipsis 
30 cmtatibus, episcopi, presbiteri, seu clerici Romani et primati civitalibus, apud excellentissimum domnum Carolum 
regem Francorum et Langobardorum atque patrilium Romanorum profectus est. Ipse vero christianissimus et xvi 

VARIANTES DES MANUSCRITS 



i venerabile altare E - cura] cura D - -lingua CE - 2 sau- 
uuraeU -, p5um CE -3 costodiaD- Seum om. E -7 noc- 
lera b _ monaslariura E - g arca D - custodia eum om. E 
suppi.) 

9 inique D 2 destruit CE - 10 pape D - i! monasterium E - 



12 Petro om. E (suppl. e post clavigero) — 13 super C — 14 
Deo CE — 16 Dei om. D — 17 <Dominum> Deum CE — 18 
adimplevit CE — 21 tenebrae eum E — 22 lingua CE — 27 ob- 
viavit <ei> E — 28 Deum om. E (suppl.) 
30episcopis CE — excellentissimus CE — domnus E — 
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6 XGVIII. LEO III (795-816). 

ortodoxus atque praecipuus clementissimusque rex, ilico ut audivit, misit in obviam eius Hildebaldo archiepis- 
copo » et capellano, seu Ascherico comité, et postmodum proprium filium suum Pipinum excellentissimum regem 
cum aliis comitibus obviam eius iterum, et usque ubi ipse magnus rex eum obviavit. Et sicut vicarium beat, Petn 
apostoli venerabiliter et honorifice cum hymnis et canticis spiritalibus eum suscepit. Et pariter se amplectentes cum 
lacrimis se osculaverunt, et a praedicto pontifice Gloria in excelsis Deo inchoante et a cuncto clero suscipiente, 5 
oratione super cuncto popuio data, tuuc benignissimus domnus Karolus magnus rex antedictum pontificem cons- 
picientem gratias Deo referuit, qui tam magnam mirabiliam super famulum suumper suffragia principum aposto- 
lorum Pétri et Pauli operatus est et ad nihilum praedictos iniquos viros deduxit. 
372 kvh Qui dum in magno honore apud se aliquantum tempus eum ipse serenissimus rex habuisset, haec praelati iniqui 

etfilii diaboli audientes, post dira et iniqua incendia quae in possessionibus seu rébus beati Pétri apostoli gesse- \0 
runt, moliti sunt, Deo illis contrario, falsa adversus sanctissimum pontificem inponere crimina, et post eum ad 
praedictum emittere regem, quod probare nequaquam potuissent, quia per insidias et iniquitates ipsorum talia 
xvm nec dicenda, sancta ecclesia humiliari volentes, proferebant. Sed dum ad praedictum clementissimum magnum 
regem praelatus pontifex in magno et condecenti honore degeret, ex omni parle ibidem tam archiepiscopi quam- 
que episcopi et ceteris sacerdolibus venientibus, una cum consilio eiusdem piissimi magni régis omnibusque exi- 15 
miis Francis, Deo praevio, Roma illum remeari in sua apostolica sede honorifice, cum nimio, ut decuit, emiserunt 
honore. Qui per unaquaque ci vitale, tamquam ipsum suscipientes apostolum, usque Roma deduxerunt. Qui 
xix Romani, prae nimio gaudio, suum recipientes pastorem, omnes generaliter in vigilias beati Andreae apostoli, tam 
proceres 26 clericorum cum omnibus cleiïcis quamque optimales et senatus cunctaque militia, et universo populo 
Romano cum sanctimonialibus et diaconissis et nobilissimis matronis seu universis feminis, simul eliam et cuncte 20 
scole 27 peregrinorum, videlicet Francorum, Frisonorum, Saxonorum atque Langobardorum, simul omnes conexi, 
ad pontem Molvium, cum signis et vandis, canticis spiritalibus susceperunt, et in ecclesia beati Pétri apostoli 
eum deduxerunt, ubi et missarum solemnia celebravit et omnes pariter corpus et sanguinem domini nostri Iesu 
Ghristi fideliter participati sunt. 
373 xx El alia die, secundum olitanam consuetudinem, natale beati Andreae apostoli célébrantes, Roma introeunte cum 25 
mole gaudio et letitia in patriarchio Lateranense introivit. Et post aliquanlos dies, fidelissimi missi qui cum eo 
venerunt in pontificalem obsequium, videlicet 28 Hildebaldo et Arno, reverentissimis archiepiscopis, seu Guniper- 
tus, Bernardus, Atto et Iesse, reverentissimis et sanctissimis episcopis, neenon Erflaico electo episcopo, verum 
eliam Helmgoth, Rottecario et Germario gloriosissimis comitibus, resedentes in triclineo 29 ipsius domni Leonis 
pape, et per unam et amplius ebdomadam inquirenles ipsos nefandissimos malefactores qua malicia ab ipso ipso- 30 



VARIANTES DES MANUSCRITS 



1 Hildivaldo CE— 2 Ascarico C : Ascharico E— conimitte D 

— 3 ipse om. E (suppl) — eum om. E — 6 orante E — 7 ma- 
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XGVI1I. LEO III (795-816). 7 

rum ponlifice habuissent, tam Paschales quamque Campulus cura sequacibus eorum ; et nihil habuerunl adversus 
eum quod dicerent. Tune illos comprehendentes praedicti missi magni régis emiserunt eos Franciis. 374: 

Qui post modicum tempus ipse 30 magnus rex, dum in basilica beati Pétri apostoli coniunxisset et cum magno XXI 
honore susceptus fuisset, fecit in eadera aecclesia congregare archiepiscopos seu episcopos, abbates et omni nobi- 
5 litate Francorum atque synclitu Romanorum. Et sedentes pariter tam magnus rex quam beatissimus pontifex, fece- 
runt resedere et sanctissimos archiepiscopos seu episcopos et abbates, stantes reliquos sacerdotes seu oplimates 
Francorum et Romanorum, ut crimina quae adversus almum pontiûcem dicta fuerant delimarent. Qui universi 
archiepiscopi seu episcopi et abbates unianimiter audientes dixerunt : « Nos sedem apostolicara, quae est capud 
» omnium Dei eclesiarum, iudicare non audemus. Nam ab ipsa nos omnes et vicario suo iudicamur; ipsa autem 

iO » a nemine iudicatur, quemadmodum et antiquitus mos fuit. Sed sicut ipse summus pontifex censuerit, canonice 
» obediemus. » Venerabilis vero praesul inquit : « Praedecessorum meorum pontificum vestigia sequor et de 
» talibus falsis criminationibus quae super me nequiter exarserunt, me purificare paratus sum. » 

Alia vero die, in eadem ecclesia beati Pétri apostoli, omnes generaliter archiepiscopi seu episcopi et abbates et XXll 375 
omnes Franci qui in servi tio eidem magni régis fuerunt, et cuncti Romani in eadem ecclesia beati Pétri apostoli, 

18 in eorum praesentia amplectens prelatus venerabilis pontifex sancta Chrisli quattuor evvangelia coram omnibus 
ascenditin ambonem etsub iusiurando 3I clara voce dixit : « Quia de istis criminibus falsis, quibus super me inpo- 
» suerunt Romani qui inique me persecuti sunt, scienliam non habeo, nec talia egisse me cognosco. » Et hoc 
peraclum, omnes archiepiscopi, episcopi et abbates et cunctus clerus, letania facta, laudes dederunt Deo atque 
Dei genelricis semperque virginis Mariae dominae nostrae et beato Petro apostolorum principi omniumque sanc- 

20 torum Dei. 

Post haec, advenientem diem 32 Natalis domini nostri Iesu Christi in iamdicta basilica beati Pétri apostoli, omnes XXUl 376 
iterum congregati sunt. Et tune venerabilis et almificus presul raanibus suis propriis pretiosissima corona corona- 
viteum. Tune universi fidèles Romani videntes tanta defensione etdilectione quam erga sanctam Romanam eccle- 
siam et eius vicarium habuit, unanimiter altisona voce, Dei nutu atque beati Pétri clavigeri regni caelorum, excla- 

25 maverunt : « Karolo, piissimp Augusto a Deo coronato, magno etpacifico imperatore, vita et Victoria! » Ante 
sacram confessionem beati Pétri apostoli, plures 33 sanctos invocantes, ter dictum est; et ab omnibus constitutus 
est 34 imperator Romanorum. llico sanctissimus antistes et pontifex unxit 35 oleo sancto Karolo, excellentissimo xxiv 
filio eius, rege, in ipso die Natalis domini nostri Iesu Christi. 
Et missa peracta, post celebrationem missarum, oblulit ipse serenissimus domnus imperator mensa argentea 

30 cum pedibus suis, pens. lib. Sed et in confessione eiusdem Dei apostoli obtulit una cum praecellentissimos 377 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 habuisent D : habuisset EV — Capulus D — cou D — 2 il- 
lo V — pr. mis.] praedictissimi D — eo V : <in> E 

5 nobililas CEV — inclitos D — sincliluro magnorum C 
— 6 archiepiscopo V — seu episcopos om, EV — seu] et V— 7 ut] 
et EV — delinarent E — 9 omnes] omnipolcns D — 10 ex ant. 
E — mox EV — 11 Pracdeocssorcm E {corr.) — 12 Lai. fais.] 
Ulis EV (corr. e) — lalis G 

13 dio om. V — 16 iureiuraudum V — fais. crim. CEV — 



quae E — 17 me <nou> C — 18 cuuclos clcros EV : cunctos 
clericos C 

21 adveniente CEV — Nalalem CEV — apostoli om. EV (supp . 
c) — 22 et ante alm. om. E — pontifex CV — 24 unian. EV «~ 
voce om. EV (suppl. e) — clavigeris CDV — 25 Carulo CEV — 
et anle pacif. om. CEV — 26 constitutum est imperium C - ■ 
27 Carolo E : Karulo V : Carulo C 

30 eidem CV : eadem D — 
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8 XGVIII. LEO III (795-816). 

filios suos reges et filiabus diversa vasa ex auro purissimo, in ministerio ipsius mensae, pens. lib. Sed et 
corona aurea 36 cum gemmis maiores, quae pendet super altare, pens. lib. LV; et patena aurea maiore cura gem- 
mis diversis, legente karolo, pens. lib. XXX; et calicem maiorem cum gemmis et ansis duabus, pens. lib. LVIIl. 
Item calice maiore fundato cum sifone, pens. lib. XXXVII. Immo et alium calicem maiore fundatum, pens. 
lib. XXXVI, obtulit super sacratissimum altarem beati Pétri apostoli. Immo et in basilica beati Pauli apostoli 5 
mensa argentea subminore, cum pedibus suis, pens. lib. , cumdiversis vasis argenteis mire magnitudinis, quae 
378 XXV ad usum ipsius raensae pertineunt. Item, in basilica Salvatoris domini nostri, quae appellatur Gonstantiniana, 
obtulit crucem cum gemmis yacinctinis, quam almifîcus pontifex in letania 37 procedere constituit, secundum 
petitionem ipsius piissimi imperatoris ; immo et altare cum columnis argenteis et ciburio ; verum etiam et evan- 
gelium cum battaci ex auro mundissimo, in gemmis ornatum, pens. lib. Interea et in basilica beatae Dei *0 
genetricis ad Praesepe obtulit sicla argentea maiore, pens. lib. 

XXVI Postmodum 38 vero, dum ducti fuissent iniquissimi illi malefactores, videlicet Paschales cum Campulo et 
sequaces eorum in praesentia piissimi domni imperatoris, circumstantes nobilissimos Francos et Romanos et 
omDes se conprobantes de malis ipsorum consiliis et operalionibus, increpabat Gampulus ad Paschalem, dicendo : 

« Mala hora faciem tuam vidi, eo quod tu me misisti in isto periculo. » Et ceteri simili ter, unus al tenus se \'ô 
condempnantes manifestabant ipsorum reatum. Qui dum taies crudeles et iniquos eos piissimus imperator cogno- 
visset, in exilio partibus Franciae misit. 

XXVII Prelatus vero sanctissimus pontifex iuxta ecclesiam beati Pétri apostoli in Àcoli 3a fecit triclinio maiore mire 
pulchritudinis decorato et absida de musibo ornata, alias et absidas duas dextra levaque super marmores picture 
splendentes. Et in pavimento marmoreis exemplis stratum et caeteris amplis aedificiis tam in ascensum scale 20 
quamque post ipsum triclinium compte fecit. 

Itemque fecit in basilica beati Pétri apostoli veste chrysoclaba cum pretiosis gemmis ornata, habentem storia 

dominicae Resurrectionis. Sed et in arcora argentea 40 vêla sirica alba et in natale eiusdem Dei apostoli fecit in 

XXVHI eadera arcora vêla de stauraci pulcherrima post Al reversione sua. Et ob nimium amorem fecit eiusdem nutritori 

suo presbiterio noviter totum in marmorum pulchritudinis sculptum compte erectum. Sed et super altarem 25 

379 maiorem fecit tetravila olosirica alithina UN, cum astillis et rosis chrisoclabis ; et in eidem sacro altare fecit 

alia veste cum storiis crucifixi Domini tyrea. 

Et in ecclesia doctoris mundi beati Pauli apostoli tetravila olosirica alithina IIII ; et vestem super altarem alba chri- 
soclaba, habentem storiam sanctae Resurrectionis; et alia veste chrisoclaba, habentem storiam Nativitatis Domini et 
sanctorum Innocehtorum. Immo et alia veste tyrea habentem storia caecum inluminantem et Resurrectionem. 3° 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 filio suo rege E — 2 maioribus EV — qui CeV — 3 Carulo 
CE : Karulo V — 4 fundamento D — fundamentum D — 7 perti- 
nent E — quam Constantinianam vocant e — 8 iaquinthinis E 
(-this Ce) : yaquintis V et ita fere — praecedere E : procé- 
dera CV— 10 evangelio CEV — bartaca (?) V : battici C — 
il gen. <Mariae> E — siala D : siccla C —maiora EV 

12 deducti CEV — Cappulo D — 14 probrantes E — Cappu- 
lum D : Campulura CV — ad] et D — 15 se om. V — 16 reatu 



CIV - Quos EV — piissimos EV {coir. e) — 17 cognovisse E 
corr.) — Franciis CEV 

18 inaco V - fecit <in> E - triclineo CEV - 19 musileo 
V — alas C : om. EV — pictura V — 21 tricliueum CEV 

22 horn. D — 23 sicarica D : serica EV : <habentem> V 
- natale om. EV - fecit om. EV - 24 staurace EV - eidem 
E — 25 in om. E — 26 alysina V — astilis D — eodem sic E 
(sio e) — 27 italia V — 30 <in> alia V 
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XCVIII. LEO III (795-816). 9 

Idem aulem sanctissimus praesul fecit in basilica beatae Mariae ad Prasepem veste alba chrisoclaba, habentem XXIX 
gtoriam sanctae Resurrectionis ; sed et alia veste in orvicclis chrisoclabis, habentem storia Àdnuncialionis et 
sanctorum Ioachim et Annae. 

Fecit in ecclesia beati Laurentii foris muros eidem praesul veste alba rosata cum chrisoclabo, sed et alia veste 
5 super sanctum corpus eius alba stauraci chrisoclaba cum margarelis. 

Et in titulo Calisti veste chrisoclaba in blatin byzanteo, habentem storiam Nativilalis Domini et sancti 
Symeonis. Item in ecclesia sancti Pancratii veste tyrea habentem storiam Àscensionis Domini. Seu et in sancta 
Maria ad Martyres fecit veste tyrea, ut supra. Et in titulo sanctae Savinae, ut supra. Et in diaconia 42 sancti Bonifacii 
ut supra. Et in diaconia sanctae Mariae qui vocalur Cosmidi, ut supra. Et in basilica sanctorum Cosme et Damiani 
iO fecit veste de blatin byzanteo cum periclysin de chrisoclabo et margaretis. Item in ecclesia sancti Valentini fecit 380 
veste chrisoclaba, et alia veste fecit de fundalo puïcherrima. Et in diaconia sanctorum Nerei et Achillei fecit veste 
de stauraci. Et in diaconia sanctae Dei genelricis qui vocatur Dominica' 3 fecit veste de stauraci. 

Ipse vero almificus ponlifex in venerabili monaslerio sancti Sabe fecit butronem argenteum cum canislro suo, XXX 
pens. lib. XII, et veste de stauraci cum chrisoclabo et margaretis. Item et in monasterio sancti Erasmi fecit veste 
15 de stauraci cum cruces et gamadias, simul et paratrapetis suis, cum periclisin de chrisoclabo. Necnon et in 
monasterio Clibuscauri fecit veste de stauraci cum periclisin de chrisoclabo. Verum etiam et in titulo Pammachii 
fecit vestes II, ex quibus unam de stauraci cum periclisin de chrisoclabo et alia veste de ymizino. 

Sepedictus vero sanctissimus antistes ecclesie beati Andrée u apostoli, silo in tricesimo, via Appia, in silice, 
sarta tecta noviter renovavit, una cum baptislerio et portica. la qua ecclesia presbiterum constituit, ubi et dona 
20 offeruit, tam in argento quamque in vestibus et libris. 

Nona * 3 vero indictione, peccatis nostris imminentibus, subito terre motus factus pridie kl. mai., ecclesia beati XXXI 
Pauli apostoli ab ipso terre motu concussa, omnia sarta tecta ruerunt. Qui conspiciens magnus et praeclarus 
pontifex in magna evenit tribulatione ; lamentaro caepit tam pro argento quamque pro céleris speciebus quibus 
ibidem demolitae et confractae sunt. Sed Domino annuenle et beatorum apostolorum principem protegente 

V) 

*5 prelatus pontifex ex totis nisibus suis certamen ponens, instar sicut ex antiquitus existebat, ampla et maxima 
fortitudine ponens, in meliorem deduxit statum et in meliorem speciem ea marmoribus decoravit, tam presbiterio 
quamque tota aecclesia marmoravit et'eius portica renovavit. Simulque et in navem quac est super altare sarta 381 
tecta omnia noviter restauravit, quatinus et très imagines 46 aureas ibidem offeruit, scilicet Salvatoris domini 
nostri lesu Christi, beatorum principum apostolorum Pétri et Pauli, seu aliam imaginem argenteam Salvatoris de- 

3 ° auralara super postes in introitu posuit, pens. lib. LX, sed et omne argentum ibidem quod conquassatum inerat 

VARIANTES DES MANUSCRITS 



2 etom.EV — horuialisD — babentes D — storias CD 

4 albala D — 5 -claba CEV — margaritis CEV et ita fere. 

6 Calixti EV — bizonteo D {bis) : byzonl. V (bis) — 8 li- 
tuli CE — Sabinae E — Bonifatii V — 9 Cosniidin E — 
10 periclisyn D — 12 Domuica EV 

14 Herasmi CV — 16 Clybuscauri CV — tituliCE — 17 imi- 
zino CEV 

LlBEB POHTIFICILIS, t. II. 
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18 Apia CD — 19 renovabit D 

21 vcslris E — 22 rnotum CEV — 24 principum codd. : cor- 
rexi — 25 et totis E — 26 meliore specics CEV —27 serta E — 
28qualenusCEV — obtulit D — Salvatorem E — 29 ac CEV— 
Pauli <pens. lib XLV> C alia imago argentea CEV — 30 
daaurala CEV — potes V — 
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12 XCVIII. LEO III (705-816). 

sarta tecta ipsius cum porticibus noviter restauravit, atque in altare eius vestem de stauraci posuit et reliquias 
XLH recondere praecepit. Pari modo et basilicam " beati Pétri aposloli, sitam in Albano, quaeprae niraia velustateiam 
ruitura erat, omnia sarta tecta eius seu et porticos noviter restauravit. Fecit autem hisdera alraificus pontifex in 
basilica 56 beati Yppoliti martyris in civitate Portuense vestes de stauraci duas, unam super corpus eius et aliam 
in altare maiore. s 

Et in titulum sanctae martyris Savinae telravila de stauraci cum periclisi de blati. Enimvero et in oratorio 
sanctae Dei genetricis, sito in senodochio " Firmis fecit vestem de stauraci pulcherrima. 

386 XLlli Ipse vero a Deo protectus et praeclarus pontifex constituit 58 ut ante très dies Ascensionis dominicae letanias 

celebrarenlur, scilicet feria secunda, egrediente ponlifice cum omni clero et cuncto populo, cum hymnis et can- 
ticis spiritalibus, ab ecclesia beatae Dei gcnelricis ad Praesepem, pergant ad ecclesiam Salvatoris, quae appellatur 10 
Conslantiniana; feria III exeuntes ab ecclesia beatae Savinae martyris, pergentes ad bealum Paulum apostolum; 
feria II II exeuntes ab ecclesia Hierusalem pergentes ad ecclesiam beati Laurentii martyri? foris muros. 

387 XLIV Hisdem vero sanclissimus presul in basilica " beati Agapiti martyris in civitate Penestrina fecit vestem de stau- 

raci cum periclisi de fundato et in medio crucem de chrisoclabo. Fecit isdem egregius presul et in ecclesia l9 
beati Clementis, qui ponitur in Yillitrias, vestem de stauraci. ^ 

Simili modo et in titulo beati Grisogoni fecit vestem de stauraci cum periclisin de blatin. Et in titulo beati Lau- 
rentii in Lucina fecit vestem de stauraci cum periclisin de blati. Et in titulo beati Marci fecit vestem de stauraci 
XI<V cum periclisi de blati. El in titulo beati Laurentii in Damasum fecit vestem de stauraci cum periclisin. Simili modo 
et in titulo beati Xisti fecit Ycstem de stauraci cum periclisin de blati. Necnon et in diaconia beati Adriani et in 
ecclesia beatae Martinae et in diaconia Antiqua fecit vestes de stauraci cum periclisin. Simili modo et in diaconia 20 
beati Archangeli fecit vestes III, e quibus una de stauraci cum periclisin de blati, et alias II de tyreo cum periclisin 
de fundato, cum storia de elefantos. Immo et in diaconia 6l sancti Theodori fecit vestem de stauraci cum periclisin 
de blati. Et in diaconia beati Georgii fecit vestem de fundato cum storia elefantos seu diversis storiis cum periclisin 
de blati. Fecit et in basilica « beati Archangeli qui ponitur in Septimo vestem de stauraci cum periclisin de blati. 
Et in monasterio » sancti Agapiti, qui ponitur ad Vinculam, fecit vestem de stauraci. Idem vero misericordissi- 23 
mus praesul fecit et in diaconia « sancti Silveslri et sancti Martini vestes de stauraci duas, e quibus una cum 
periclisin de fundato et alia vero de blati. Et in diaconia sancti Viti fecit vestem de stauraci cum periclisin de 
fundato. Fecit et in diaconia in Cyro vestem de stauraci cum periclisin de blati. Simili modo et in diaconia in via 
388 Lata « fecit vestes II de tyreo cum periclisin de blati. Et in diaconia sanctae Agathae fecit vestem de stauraci cum 
pendis» de blati. Idem misericordissimus presul fecit et in ecclesia beatae Agnes martyris, ubi eius corpus 30 

VARIANTES DES MANUSCRITS 



XLVI 



i nobiliter G et ita saepe — 2recondiriE: -dire C— prael per 
E - 3 serta E 

6 Et in -blati om. C - titulo E - Sabinae E — terra vila 
D: vêla E : correxi — 7 xen. E : cxnod. C 

10 beatae om. E -li Sabinae sanctae E - 12 muros] Hic C 
reponit verba omissa supra p.l\ t l, 23. 

14 egr.] sanctissiraus E — et om. E — 15 VitlitriasC 



18 de blati om. CE — de -periclisin] similiterE — 19 Sixti E 

— diaconio D - 21 ei quib. E- 22 Teod. D - 23 de blati om. E 

— <de> elef. E— periclisin] Hic transfert E verba de fundato 
-cum periclisi, infra, 1.28-30- 25 Vincula CE - stauraci] Hic 

habetE Idem miser., infra, L 30, usque ad de blati, p. 13,/. 2 

— 26 diaconia] titulo E — s. Martini et Silv.CE — e] aeD— 
28 Ciro D : Gyro E — 
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XGV11I. LEO IU (793-846). 
requiescit, vestem de fundato cum DericlisinHp^ii v* ■ . • , 13 

cum pericMn do blati. ^ mnn Tl i ^u. ,1 " Â, * ,,,,,É ^ ^ * *«' 

veste, de slauraci cum periclisin de leocon J F ! / " *" SanClUm "*" ^ "^ ** 

. Sunulque et » asd.ca bealae Eufemiae « fecit veste™ de slauraci. Seu et in basilica beati An*. g li , el 
u ,c UM PaU.cn, rect ^ de slauraci. Fecit et super sepulehrum beat! Sébastian! marti H v'ia • 389 

ïzSiïrzn! e , quibus unam de stauraci ct aiiam de fundat °- m ini,ji — — ~ 

Petn a Paul, ce t .estes | de staurac et fundato seu b.ati. Isdem vero sanctissimus praesul feci, in basibea beati 
L u,en tu ma , yris ■ s , infl , civilalem Tlbuninam ves|cm dp siaurad Fedt ^ ^ orator;o sancti 

.0 sancl Petro q uae appellatur Maiorem, veste, de s.auraci. Fecit autem et in basilica beati lacincti « sita f n Savi . 
ms, ubi et corpus eius requiescit, vcslem de stauraci pulcherrimam. 

Idem a Dec protectus et preclarus pontife* fecit super al.are beati Pétri apostoli fauc.ori suo veste, chrisoch, xivn, 
bam mire magnxtudinis, habeutem storia dominicae Na.ivitatis cum gemmis preciosissimis et margarelis ornalam 
Féal au.cm in supradictam ecclesiam vêla de s.auracim alque de fundato, pendantes inler colu m nas maiores 
dexlra levaque, numéro LXV; et alia vêla alba olosiricas maiores III, qui pendent ante regias in in.roitu; alque 
.«oh eius béatitude fecit cruciflxum ex argento purissimo, qui stat iu.xla al.are maiore, mire magniludinis décora- 
tum, pens. hb. LU. Emmvero cui super fecit gabatas VI cum cruces ex argenlo purissimo, qui pendent an.e 
arcum ma.orem dexlra levaque, pens. simul lib. XII semis. Enimvero et inibi fecit praeclarus pontifex vêla de 390 
stauracm quae pendent in arcora argentea in circuilu altaris et in presbiterio, numéro XCYI, ex quibus duo 
*0 habentes in medio cruces de cbrisoclabo cum orbiculis, ei alia VIII cum periclisin de chrisoclabo. Necnon et arcora 
cum columnis suis fecit ex argento purissimo in supradicla ecclesia et in medio presbiterio, pens. simul lib. CCLI 
semis. Isdem vero almiticus pontifex récit ubi supra crucem anaglifa inlerrasilem exauro mundissimo, pendentem XL ix 
m pergula anle altare, cum candelas XII, pens. lib. XIIII et semis. 
Prediclus vero venerabilis pontifex fecit in basilica docloris mundi beati Pauli apostoli calices maiores fundatos 
25 ex argento purissimo, ex ipsius apostoli donis, qui pendent in arcora maiora, numéro XI, et alios qui pendent 
inter columnas maiores dexlra levaque, numéro XL, pens. simul lib. CCLXVII. Hic idem almifîcus praesul, divina 
mspiratione repletus, fecit in basilica beati Pauli apostoli cyburium cum columnis suis super altare, mire magni- 
tudims et pulchritudinis decoratum, ex argenlo purissimo, pens. lib. CCCCXY; necnon et crucem anaglifam inter- 
rasdem ex auro purissimo, pendentem in pergula ante altare, pens. lib. XIII; atque vélum mbeum qui pendet 
ante altare, habentem in medio crucem de chrisoclabo et periclisin de chrisoclabo. 
Pan modo et in basilica sanctae Dei genetricis ad Praesepem fecit gabatas V ex auro purissimo, pens. simul l 391 



VARtANTES DES MANUSCRITS. 






^ 


O) 


o 


"o 




ci; 


-C 


ai 


,«. 


o 




o 


\~ 


O 


> 


» 


O 


U) 

Q) 


m 


fTi 


m 




00 


in 


i-H 


T3 


00 


0> 


o 


c 


00 


") 


o 





1 Apolenaris E- 3 Jeoconblatlea C— 4 ao D : in E - 5 qui - 20 orbicclis C : pendis D - 22 ibi super D — 23 lib XII I 
LU- 6 Patrici CE - vestes D- fecit v. d. st. om. C- ut supra 



7 ao D etc. - 10 qui E - niaior E - IaquiuUii CE 
~ 11 pulckerrimum D 
12 Item E - 16 ibidem E - 19 qui CE - duos C : duas E 



CE — et semis om. E 

26 praesul om. D— 27 io basilica om, C— 28 duo milia et XV 
CE — auaglislam D : aoaclypliam^ 

31 simul om. E 
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18 XGVIII. LEO III (795-816). 

et vestem super altare maiore chrisoclabam diversis omatara picluris, quam constituit quattuor temporibus per 
annum in duodecim lectiones ibidem ponere. Fecit ubi supra coronas maiores ex argento muiidissimo III, pens. 
simul lib. GLIIII et semis. Fecit vero ubi supra lectorium ex argento purissimo mire magnitudinis et pulcritudinis 
decoratum, pens. lib. CXIIII; neenon et cereostatos ex argento mundissimo, stantes iuxta ipsum lectorium, pens. 
simulïib. XLVIIII ; verum etiam et super ipsos cereostatos fecit lucernas fusiles bimixas II, ex argento purissimo, 5 
pens. lib. XXVII. Et hoc constituit ut dominicorum diem vel in sanctis sollempnitatibus hinc inde iuxta ipsum 
lectorium consistèrent et ad legendum sacras lectiones luminis splendore refulgerent. Farocantaros in presbiterio 
numéro XIIII ex argento mundissimo, pens. simul lib. CGCXXXII et uncias III. Neenon columnas V1III et arcora 

400 IIII fecit ex argento, pens. inibi lib. CLXXIIII. Fecit vero ubi supra calices fundatos ex argento, qui pendent inter 
LXVM columnas maiores dextra levaque basilicae, numéro LXIIÏÏ, pens. pariter lib. CCCGLXI. Idem vero praesagus io 

autistes ubi supra ad beatum Andream apostolum investivit altare maiore ex argento purissimo deaurato miro 
decôre ornato, qui pens. undique lib. GXXXV; cantaros XII ex argento purissimo, pens. simul lib. LU; canistros 
XII ex argento, pens. simul lib. LXXVIII. Investivit vero altarem béate Petronille ubi supra ex argento mundis- 
simo deaurato diversis ornatum picturis, qui pens. undique lib. GLXXVIII et uncias VIII. Neenon investivit 73 altarem 
beati Gregorii confessons atque pontificis ex argento deaurato pens. undique lib. CXXVII. Fecit ubi supra in gre- 15 
mio basilicae beati Pétri apostoli cortinam maiorem alexandrinam olosyricam, habentem in medio adiunctum 
fundatum et in circuitu ornatam de fundato. Verum etiam isdem praecipuus praesul fecit turabulum apostolatum 
ex auro puro, qui procedit per stationes, pens. lib. II et uncias VIII. 

401 Hic vero sanctissimus pontifex fecit in basilica beati Pauli apostoli turabula apostolata ex auro purissimo II, ex 
quibus unum misit intus super corpus eius, qui pens. lib. II, et alius pens. lib. II, uncias V. 20 

LXIX Hic vero almifîcus presul investivit faciem altaris sanctae Dei genetricis ad Praesepem ex argento mundissimo 
deaurato, qui pens. lib. LXXXVI. Fecit autem ubi supra coronas duas ex argento purissimo, pens. inibi lib. LIIII 
et semis ; cortina maiore alexandrina olosirica, ornata in circuitu de fundato unam. 

Hic vero n praecipuus praesul ex largitatem omnipotentis Dei et beati Pétri apostoli clavigeri regni caelorum 
obtalit per universas sanctorum sacras ecclesias huius aime Rome, ob Yeniam facinorum suorura, coronas vel 2j 
etiam canistros ex argento purissimo, videlicet : 

in ecclesia Salvatoris domini nostri quae appellatur Constantiniana fecit coronam ex argento purissimo, pens. 
lib. XXIII; 

et in basilica sanctae Dei genetricis ad Praesepem instar fecit coronam ex argento puro, pens. lib. XIII- 

VARIANTES DES MANUSCRITS 

supra] ibi V — 16 maiorcm alex. om.C— 17 turabulum — VIII] 
turabula apostolata ex auro purissimo duo, ex quibus unum 
misit intus super corpus eius, qui pens. lib. II, et alterum pens. 
lib. II et une. VIII EV (e add. quod praecedit per stationes — 
une. V V) — 

19 almificus praesul E — praesul C — ex-V om. E — 20 
II -lib. om. C — <et> une. CV 

22 qui om. V — ibi EV — supra om. EV — inibi om. EV 
— 23 et semis om. EV — 24 largitate CEV — omnipotenti V — 
25 ob -suorum EV ponunt post purissimo 

27 d. n. Salv. EV — coronas CEV — 29 puro om. V [suppl.) 



1 ornatum E — 2 lectionibus E — purissimo 1111 EV — 3 et 
pulcritudinis om. EV — 4 GXLIII EV — cereostalas E — 5 
ipsum EV (corr. e) — vimixas EV : ut mixas G — puro 
CEV — 6 hic V — 7 fulgerent EV — 8 ex- III om. V — 
CCGCXXXIIl CE — et une. III om. E - VIII CEV — 9 CLXXIII 
C : CXXIII1 V — 10 praesagus om. V : praesul v — 11 ubi supra 
om. V (suppl.) — maiore om. C — exaurato EV (coït, e) — 
12 qui om. V — undique om. V — cantharas ex arg. p. XII EV 
(ex om. E, suppl. e) — LU- lib om. C — 13 simul om. EV — 
ubi supra om. EV — purissimo CEV — 14 pict. undique 
pens. EV — CLXlï E : CLXVIII V — 15 und. pens. EV — ubi 
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XCVIII. LEO III /7Q.^o,- 
,mm ° 6t » «W- **» genetricis Dei in lilu]o Ca ,i s ■ 

ven.ro etian, et in diaconia eiusde ra Dei genevois lï^T- " "^ ^ ^ X '"' »— «I; 
Pens - llb - XI » •■ qUa6 aPPellalUr Ant 'ï ua s ™«i'er fecit coronan, ex argenté, ux 

atque in ecclesia bealae Dei eenoi, ■;,-!. 

«F».»., xr, .,„„« 1Ui "*'""• q ™ ■<"*"" - »«.» «ta «h ,« Dil „„„„ d , irg<nU| 
J-- - — *. ,, ,.„«„„„ . pp ^ ^ iMte m _ _ ^ ^ 

« J- — ., . _. , PIto _, g .„ lrid , qu „ ponta in Ato Mram _ ^ ^ ^ v 

cias VIII ; ap ° a, ° 1 ' Camstrura ex ar «ente purissimo, pens. lib. XXII et un- 

..»»» „ ^ ^ v " '"" P0 ""°' " u """"*" L ""»»» s '°*' « 

VARIANTES DES MANUSCRITS 

» D - CaHxti EV : om. C - 5 une. ni « D " **> I -y" ^ ^ " " AdriaQ0 < «d.» modo fecit > 

.2 verum etiam om. £V - ipsius EV " n ' 9 ° W - EV 

^tEV-sanctae.EV- quaeap.ow EV - eo d mniin i7 f"™*™ ~ «iusdem] sanctae EV - xenodochium EV- 

«H- EV - 5 et om. V " m ° d ° xenod °cli«o G - 18 pens.-argento om. C 

8 seu om. EV ' — rh«m^- ■-.*"" ' . 19 Pauli D — de EV 

8<~>e tE v_£l7v-li l t E E V V- de EV ;-»««-;"- <^«>«n 

«I-noE: J: "-e^^t'^ E I~ « EV , «Eud.CEV-eoden.n.odoEV-exE 

Senloom.CO_Vom n» T > '" CE V ~ " ar - " vemn, oUam om. V _ qai EV - simili,.,. „ Bï 

v om. D spaho relicto: om.C-IH E : MI CV | 28 de EV «'militer om. EV — 
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20 XGVI1I. LEO III (795 816). 

item in ecclesia beati Iohannis apostoli et evangelistae quae ponitur ubi supra fecit coronara ex argento, pens. 
lib. V; 

atque in ecclesia beatissimi Stephani primi martyris quae ponitur in Caelio monte simili modo fecit coronam ex 
argento, pens. lib. VII et uncias X; 

et in basilica Apostolorum quae ponitur in Via Lata eodem modo fecit coronam de argento, pens. lib. XIII; 5 
LXXII seu et in musileo beatae Petronillae qui ponitur ad beatum Petrum apostolum, fecit coronam ex argento, pens. 
lib. XX ; 

necnon et in ecclesia Ierusalem quae ponitur in Susurrio fecit coronam ex argento, pens. lib. V ; 

simili modo et in ecclesia beati Laurentii martyris quae ponitur foris murum simililer fecit coronam de argento, 
pens. lib. XIII; 10 

et in ecclesia beati Apolenarii martyris fecit coronam pens. lib. V et uncias I III ; 

enimyero et in basilica beati Pancratii martyris quae ponitur foris murum eodem modo fecit coronam ex 
argento, pens. lib. VIII; 

fecit autem et in ecclesia beati Valenlini martyris quae ponitur foris murum, ubi eius saeratissimum corpus 
requiescit, coronam ex argento, pens. lib. VI ; 15 

LXXlll et in titulo beati démenti martyris atque pontificis fecit coronam ex argento, pens. lib. XV; 

simulque et in titulo beatae Savinae martyris instar fecit coronam ex argento, pens. lib. VIII ; 
403 pari modo fecit et in titulo beatis Aquile et Priscae 75 coronam ex argento, pens. lib. VI ; 

et in titulo sanctae Balbinae 76 similiter fecit coronam de argento, pens. lib. V semis; 

immo et in ecclesia beati Xisti martyris atque pontificis fecit coronas ex argento puro, pens. lib. V et uncias II- 20 

adque in titulo beati Laurenti martyris qui appellatur Lucine pari modo fecit coronam ex argento, pens. 
lib. III I, uncias X; 

et in titulo ipsius martyris, qui appellatur Damassi, simili modo fecit coronam ex argento, pens. lib. V semis; 

verum etiam et in ecclesia ipsius martyris quae ponitur Formonsis fecit canistrum ex argento, pens. lib. II, 
une. VII; 23 

seu et in titulo Pamachi fecit coronam ex argento, pens. lib. X semis; 
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1 imo et E — qui E — quae ponitur oro. V — 2 lib. oro. V 
3 item et E : immo et V — beati EV — primi martyris oro. 
EV — qui E etc. — simili modo om. EV — 4 et om. V 

5 eodem modo om. EV — corona E — de argento om. CD 

6 seu om. EV 

8 necnon om. EV — Hier. E — de CEV 

9 simili modo om. EV — Laurenti V — - martyris om. E 

il Appollinaris E : Apollenarii C : Appolerii V — cor. < ex 
argento > V — et om. V 

12 verum etiam EV — et om. V 

14 fecit autem om. V — eius-corp.] corpus eius E — sacra- 
tissimum om. V — 15 < fecit > cor. EV — de EV 

16 démentis E — de EV 

17 simulque -VIII om. EV 



18 parimodo fecit om. EV — bealorum e — Priscillae D — 
< fecit > cor. EV — ex arg. om. V 

19 Balvinae CV — coronam-semis om. E — semis om. C : et 
une. II V — 20 immo om. V — titulo V — sancti Sixti E — 
Sixti CV — do V — puro om. V — ex une. II] similiter E 
— une. X'C 

21 et EV— sancti EV — quae ponitur E — similiter EV— co- 
ronam om. E — ex argento om. DE — de V 

23 ipsius] sancti Laurentii EV — Damasi CEV— simili modo 
om. EV — semis om. EV 

24 verum etiam om. EV — mart. <Laurentii> qui appella- 
tur V — Formosus EV — 25 <et> une. E 

26 Paramachi E — semis om. EV 
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XCVIII. LEO III (71)5-810). 2r 

et in titulo Emilianae " fecit coronam de argenlo, pens. lib. MI semis ; 

neenon et in titulo sancti Eusebii fecit coronam de argento, pens. lib. VI ; l XX1V 

simili modo fecit et in ecclesia beatae Praxedis coronam de argento, pens. lib. V; 

et in titulo Pudentis fecit coronam ex argento, pens. lib. YIIII; 
B enimvero et in titulo beati Vitalis martiris similiter fecit coronam ex argento, pens. lib. YIIII, une. III; 

fecit autem et in titulo beatae Susannae coronam ex argento, pens. lib. XVII; 

et in titulo sancti Cyriaci fecit coronam de argento, pens. lib. V semis; 

simulque in titulo beati Marcelli martyris atque pontificis fecit coronam ex argento, pens. lib. VIII; 

pari modo et in titulo beati Marci martyris atque ponliflcis, qui appellatu/ in Via Lata, fecit coronam ex argento, 
10 pens. lib. X; 

et in titulo beatae Anastasiae 78 fecit coronam ex argento, pens. lib. VU et une. VIII; 

immo ef in titulo beatae Ceciliae instar fecit coronam ex argento, pens. Itb. X et une. I ; 

atque in titulo beati Grisogoni martyris fecit coronam ex argento, pens. lib. V; 

et in diaconia sanctorum 7a Nerei et Achillei simili modo fecit coronam ex argento, pens. lib. VI et uncias V- LXXV 404 
!3 verum etiara et in diaconia sanctae Luciae in VII vias fecit coronam ex argento, pens. lib. VI et uncias VII; 

seu et in diaconia sancti Bonifacii similiter fecit coronam ex argento, pens. lib. VII; 

et in diaconia sancti Georgii fecit coronam ex argento, pens. lib. V semis; 

neenon et in diaconia sancti Theodori eodem modo fecit coronam ex arganto, pens. lib. VI et uncias VIII ; 

simili modo fecit et in diaconia sanctorum Sergii et Bachii coronam ex argento, pens. lib. VI; 
20 et in diaconia sanctorum Gosme et Damiani fecit coronam ex argento puro, pens. lib. V et uncias VIII ; 

enimvero et in diaconia sancti Adriani martyris fecit coronam ex argento, pens. lib. VI semis; 

fecit autem et in diaconia sancti Archangeli coronam ex argento. pens. lib. VI ; 

et in diaconia sancti Eustachii similiter fecit coronam ex argento, pens. lib. VI, uncias V; 

simulque et in diaconia sanctae Luciae quae appellatur Orphea, fecit coronam ex argento, pens. lib. VI, uncias II; 
25 pari modo et in diaconia beati Viti fecit coronam ex argenlo, pens. lib. VI ; 

VARIANTES DES MANUSCRITS 



1 Aemilianae E — Em. <codom modo> C: <parim.> V — 
pens. om. D— serais om. EV 

2 nejuou om. V — de argento om. CD 

3 simili modo fecit om. EV — titulo EV — beatae om. EV — 
<fecit> cor. EV 

5 imo E : immo V — similiter om. EV — <et> une. EV — 
une. 111 om. C 

6 fecit autem om. EV — sanctae V — Susannae <martyri 
similiter fecil> EV — ex argenlo om. EV : <puro> C 

7 semis om. EV 

8 simulquejet EV — atquepontificis om. EV— de V— lib. X E: 
VI1U V 

9 neenon EV — atque-Lata om. EV — ex-X] similiter E — 
arg. <puro> C 

il coronam om. E (suppL) — ex argento om. E — etom. V 
— une. VI11IEV 
i2 neenon EV — beatae om. EV — pens. <simul> EV 



13 et EV 

14 <vermn etiam> et EV — simili modo om. EV — de EV 

15 verum cliamom.EV — <quae ponitur> in EV: <quae> 
G — lib. VII une. V 

16seuom. EV— Bouifali V— coronam om. D— ex argento om. E 

17 lorgii D — semis om. EV 

18 neenon om. EV — Teod. D — ex argento om. EV — etom.V 

19 simili modo fecit om. EV — Bachi GV— <fecit> cor. EV 

20 ex argenlo puro otn. EV — et om. V 

21 enim vero om. EV — semis om. EV 

22 fecit aulem om. EV — basilica D — <fecit> cor. EV 

23 <seu> et EV — Eustatliii C— cor. ex arg. om. E — <et> 
une. E 

24 simulque om. EV — ponitur E — Horphoa (6ïs)D: 
<pari inodo> EV — <et> une. E 

25 simulque EV — Viti <martyrisqui ponitur in Macello> EV 
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2 2 XGV1II. LEO m (705-SiG). 

et in diaconia sanctae Agathae instar fecit coronam ex argento, pens. lib. V; 

imrao et in diaconia sanctorum Silvestri et Martini quae ponitur iuxta Orphea coronam ex argento, pens. lib. VI, 
uncias II ; 

atque in diaconia sancti Silvestri quae ponitur iuxta beatum Petrum apostolum pari modo fecit coronam ex 
argento, pens. lib. INI et semis; 5 

et in diaconia sancti Martini quae ponitur ubi supra fecit coronam ex argento, pens. lib. V, uncias IIII. 
405 LXXVI Ipse vero a Deo protectus et praeclarus pontifex fecit in monasterio sancti Sabe coronam ex argento puro, pens. 
lib. VIII, uncias X; 

verum etiam et in monasterio beati Anastasii martyris eodem modo fecit coronam ex argento, pens. lib. VIII, 
une. IIII semis; *o 

seu et in monasterio sancti Andrée qui ponitur in Glibus Scauri similiter fecit coronam ex argento puro, pens. 
lib. V; 

et in monasterio beatae Agathae martyris qui ponitur super Subora similiter fecit coronam ex argento, pens. 
lib. V; 

neenon et in monasterio sancti Erasmi qui ponitur in Caelio monte instar fecit coronam ex argento, pens. 15 
lib. IIII et une. II ; 

simili modo fecit et in monasterio sancti Silvestri coronam ex argento, pens. lib. VI, une. III; 

et in monasterio beati Laurentii martyris qui appellatur Pallacini fecit canistrum de argento, pens. lib. II et 
une. VII ; 

enimvero et in monasterio sancti Pancratii 8a qui ponitur iuxta basilica Salvatoris fecit coronam ex argento, pens. 20 
lib. V semis; 

fecit autem et in monasterio sanctorum Andrée et Bartholomei qui appellatur Honori canistrum ex argento, 
pens. lib. III; 

et in monasterio sancti Stephani qui ponitur iuxta Laleranis fecit canistrum de argento, pens. lib. II ; 

simulque et in monasterio ipsiusprimi martyris Stephani 8I qui ponitur ad beatum Petrum apostolum" fecit 25 
canistrum ex argento, pens. lib. III semis ; 
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VARIANTES DES MANUSCRITS 



1 <imo> et EV — similiter EV 
; % imraa - une. II om. EV — qap D, et ita saepe 
' 4 atque] fecit autem et EV — pari modo fecil om. EV — 
5 argenteam E — et serais om. EV 

6 <verum etiam> et EV — qui EV — ub. sup.] iuxt bea- 
tum petrum apostolum instar EV — <et> une. E — une. III V 
-r-IIII. <Imo et ici titulo sanctorum Silvestri et Martini qui 
ponitur iuxta Orphea, coronam ex argento, pens. lib.. VI et 
uncias 1I> E 

7 puro om. EV — 8 <et> une. EV 

. 9 verum etiam om. V — 10 < et > une. E — semis 
om.V 



il seu] pari modo fecit V— clibus cauri CV — similiter fecit 

om. V — puro om. V 
13 qui -Subora om. D— coronam-V om. E 
15 simulque V — Herasmi V — instar om. EV — et om V 
17enim vero V —fecit om. DV — Silv. <eodem modo fecit> 

V — arg. <purissimo> V — lib. VII V 

18 <immo> et V — sancti V — qui ap. Pallacini om. D 

20 neenon V — de E — 21 semis om. Y 

22 fecit autem om. V — Inori C : <fecil> V 

24 <fecit autera> et V — fecit -argento om. V 

25 verum etiam V — 26 serais om. V 
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XCVI1I. LEO III (795-816). 23 

parimodo fecit et in monasterio sanctorum Iohannis et Pauli qui ponitur iuxta bealura Petrum apostolum canis- LXXVll 
trum ex argento, pens. lib. III; 

et in monasterio sancti Martini qui ponitur ubi supra similiter fecit canistrum ex argento, pens. lib. Ilfl et 
une. II; 
3 seu et in monasterio sancti Stephani ubi supra, qui appellatur cata Galla patricia, pari modo fecit canistrum ex 
argento, pens. lib. II et semis; 

atquein monasterio sancti Cesarii 82 qui ponitur adbeatum Paulum apostolum instar fecit canistrum ex argento, 
pens. lib. III; 
et in monasterio sancti Stephani ubi supra fecit canistrum, pens. lib. II semis; 
10 enimvero et in monasterio sanctorum Cosme et Damiani qui ponitur iuxta Praesepem ,3 fecit canistrum ex 
argento, pens. lib. II et une. II ; 

simili modo et in monasterio sancti Andrée 8l qui appellatur Massa Iuliana, canistrum ex argento, pens. lib. II 
semis ; 
neenon et in monasterio sancti Adriani qui ponitur iuxta Praesepem instar fecit canistrum ex argento, pens. 
15 lib. II, une. II; 

et in monasterio sancti Cassiani qui ponitur iuxta 85 sanctum Laurentium foris murum fecit canistrum ex ar- 
gento, pens. lib. II ; 
fecit autem et in monasterio sancti Stephani qui ponitur ubi supra canistrum ex argento, pens. lib. II et semis; 406 
verum etiam et in monasterio sancti Victori qui ponitur ad sanctum Pancratium fecit canistrum ex argento, 
20 pens. lib. II, une. VII; 

et in monasterio sancti Grysogoni similiter fecit canistrum ex argento, pens. lib. II ; 

ipse vero almifîcus praesul fecit et in monasterio ss sanctae Mariae quae appellatur Ambrosii canistrum ex argento 
pens. lib. II semis; 
pari modo fecit et in monasterio sanctae Mariae 87 quae appellatur Iuliae canistrum ex argento, pens. lib. II 
23 semis; 

seu et in monasterio sancti Andrée 8 * qui ponitur iuxta basilicam Apostolorum instar fecit canistrum ex argento, 
pens. lib. II; 

simulque et in oratorio 89 sancti Stephani qui ponitur in Dulciti fecit canistrum ex argento, pens. lib. II LXXVlii 
une. V; 

VARIANTES DES MANUSCRITS 



i pari-et] ipso vero alraificus praesul fecit EV 
3 <pari modo fecit> et EV — similiter fecit om. EV — ex 
argento om. EV 
5 patritia E — canistra D — 6 serais m" D — et semis om. V 
7 simulque et EY 

9 <enim vero> et V— can.<ex argento > V— serais om. EV 

10 imo EV 

12 el] fecit EV — 13 semis om. EV 

14 <euim vero> neenon D — neenon om. E — ex argento 
om. EV — 15 une. Il om. CEV 



16 beatura E — Laur. <martyrem> e 

18 et om.E — mon. <ubi supra> V — qui-supra om, DV — 
et semis om. DV 

19 et om. V — canistra D — 20 <et> une. CE 

21 Gregorii IJ — canistrum om. E [suppl.) — ex argento om. 
E — lib. III CE 

22 et om. E — 23 semis om. EV 

24 qui EV — uileC — canistrum-semis] ut supra E— 25semisom. V 
26 iuceta V — canistrum -IIJ similiter E 
29 <et> une. E 
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24 XCVIII. LEO III (795-816). 

enimvero et in oratorio sanctorum Sergii et Bachii 90 qui ponitur in Calinico similiter fecit canistrum ex argento, 
pens. lib. II; 

immo et in monasterio sancti Agapiti qui ponitur iuxta titulum Eudoxiae fecit canistrum ex argento, pens. 
lib. II semis; 

simili modo et in oratorio sanctae Agnetis 91 qui ponitur in monasterio qui appellatur Dua fuma fecit canistrum 5 
ex argento, pens. lib. II, une. VIII; 

neenon et in oratorio sancti Viti 9a qui ponitur in monasterio qui appellatur de Sardas fecit canistrum ex ar- 
gento, pens. lib. II ï; 

et in monasterio sanctae Vivianae similiter fecit canistrum ex argento, pens. lib. II et une. VIIII ; 
LXXix fecit autem et in oratorio sanctae Luciae qui ponitur in monasterio de Renati canistrum ex argento, pens. io 
lib. II ; 
407 verum etiam et in oratorio sanctae Mariae ° 3 qui ponitur in monasterio Michaelis instar fecit canistrum ex ar- 
gento, pens. lib. II et une. II ; 

et in monasterio sancti Sergii 94 eodem modo fecit canistrum ex argento, pens. lib. III; 

ipse vero almificus praesul et in oratorio sanctae Agathe martyris qui ponitur D5 in Capud Africi fecit canistrum n; 
ex argento, pens. lib. III ; 

pari modo et in monasterio sanctorum Eufemiae et Archangeli qui ponitur iuxta titulum Pudentis canistrum ex 
argento, pens. lib. V et semis; 

seu et in monasterio 96 sancti Isidori simili modo fecit canistrum ex argento, pens. lib. II ; 

simulque et in oratorio sanctae Agathe 97 martyris qui ponitur in monasterio Tempuli fecit canistrum ex argento, 20 
pens. lib. II; 

et in oratorio sancti Cesarii 98 qui ponitur in monasterio de Corsas similiter fecit canistrum ex argento, pens. 
lib. II et une. III; 
LXXX enimvero et in monasterio sancti Simmitrii M fecit canistrum ex argento, pens. lib. II ; 

immo et in oratorio sanctae Mariae 10 ° qui ponitur in monasterio Aque Salviae fecit canistrum ex argento, pens. 25 
lib. II; 

simili modo fecit et in monasterio sancti Donati ,ot qui ponitur iuxta titulum sanctae Priscae canistrum ex ar- 
gento, pens. lib. II et une. V; 

et in monasterio sancti Iohannis qui ponitur in Appentino ,02 instar fecit canistrum ex argento, pens. lib. II; 

VARIANTES DES MANUSCRITS 



1 sanctorum om. D — Sergi et Bachi EV — ex-II 
om. E 

3 canistrum om. V — canistrum-somisj similiter (canistrum 
argenteum add. e) et semis E —semis om. V 

5 Duo E — 6 <et> une. E 

9 Savine E [corr.) — iuuianae G — et om. CV 

10 or.] monasterio C — Erelicti EV — cauistra E 

15 martyris om. EV — in <monasterio> EV — apud E— 
fecit om. EV 



17 <fecit> et CEV - Euphimiae V - Podentis V- canis- 
tra E — 18 et semis om EV 

19 bidons E : EsidoriC : Ysidoris V — ex-N om. E 

20 martyris om EV — Templi C — ex-II] similiter E 

22 oratorio] monasterio D — ex argento om. V — canistrum - 
pens. om. E : canistrum pens. (suppl. e) 

24 sanctissiminitrii D— SimitriC : Semelrii E: Symetrii V— ca- 
nistrutn.IIJsimiliterE (canistrum argenteum swppf.e)— dearg.CV 

25 fecit om. V — can.-II] similiter E — 26 II <semis> C 
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XCVIII. LEO III (793-816). 25 

neenon et in oratorio sanctae Mariae qui ponilur in raonasterio de Lutara 103 fecit canistrum ex argento, pens. 
lib. II semis; 

fecit autera et in monasterio Hierusalem 101 qui ponitur ad beatum Petrum apostolura canistrum ex argento, 
pens. lib. II semis; 
s verum etiam et in monasterio sanctae Agnetis 105 qui ponitur foris porta Numentana fecit canistrum ex argento, ^g 
pens. lib. V; 

et in monasterio sanctae Eugeniae qui ponitur foris porta Latina pari modo fecit canistrum ex argento, pens. 
lib. Y et semis ; 

seu et in oratorio sancti Gregorii 106 qui ponitur in Campo Martis fecit canistrum ex argento, pens. lib. III; 
10 [ipse vero 107 almiûcus praesul fecit in titulum beatae Savinae coronam ex argento purissimo, pens. lib. VIII ; LXXXÏ 

pari modo fecit et in diaconia sanctorum Silvestri et Martini qui ponitur iuxta Orfeam coronam ex argento, pens. 
lib.VIetunc.il;] 

neenon et in oratorio sanctae Luciae qui ponitur in xenodochium 108 qui appellalur Anichiorum similiter fecit 
canistrum ex argento, pens. lib. II et une. VIII ; 
15 fecit autem et in oratorio sancti abba Cyri qui ponitur in xenodochium qui appellalur a Valeris canistrum ex 
argento, pens. lib. II semis; 

atque in oratorio sanctorum Cosme et Damiani qui ponitur in xenodochium qui appellatur Tucium instar fecit 
canistrum ex argento, pens. lib. II et une. I ; 

verum etiam et in oratorio sancti Peregrini qui ponitur in hospitale dominico ad Naumachiam fecit canistrum 
20 ex argento, pens. lib. V et une. I. 

Prelatus vero almificus pontifex fecit in basilica Salvatoris domini nostri Iesu Christi quae appellatur Constanti- lxxxii 
niana, super altare maiorem, vestes chrisoclabas II, e quibus una habentem storia Dominicae Resurreclionis et 
alia habentem storia vivificae atque adorandae dominicae Crucis; cantaros ex argento mundissimo VII, pens. simul 
lib. XXVII et une. VII. Investivit ubi supra rugas ante ingressum altaris ex argento purissimo, pens. lib. XL VIII 
25 et une. VIII; coronam ex argento purissimo, pens. lib. XII semis. Fecit ubi supra, ad fontes, vêla alba olosirica 
ornata in circuitu de fundato atque quadrapulo, numéro X. Sartatecta vero ipsius ecclesiae cum quadriporticos, 
simul et ad fontes omnia et in omnibus noviter reslauravit. Simul etfenestras de absida ex vitro di\ersis coloribus 
decoravit atque conclusit; et alias fenestras basilicae ex métallo gypsino repara vit. Et in gremio basilicae fecit 
corlinas II, ex quibus una maiore fundata alba et alia minore alba rosata. 

VARIANTES DES MANUSCRITS 



I sanctae Mariae om. E {suppl.)— canistra E — semis om. V 
A semis om. EV 

5 portam EV — Numentanam EV: om. D — canistraE 
7 portam Latinam EV — canistra E — 8 et semis om. EV 

9 Marci D : Marti G : Martys V — canistra E 

10 titulo EV — Sabinao E 

II et om. E — Martyni D — Horpheam D 

13 qui-Anichiorum om. EV — Panichiorum D— 14 une. Mil CEV 
Liber Postipicalis, t. II. 



15 Cili D .— qui ap. a Valeris om. D — aom. G —16 semis 
om. EV 

17 qui ap. Tucium om. D 

19Naumachia EV — canistra E 

21 Praefalus EV — almificus om. EV — fecit om. D— Salva- 
toris om. EV —qui EV —22 chri.soclaba V— 23 ex om. E {suppl.) 
- mundissimum EV {corr. e) - VIII CEV — 24 une. VI GV — 
25 et om. CV — semis om. EV — 28 concl. atq. doc. EV 
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26 XCVIII. LEO TII (795-81C) 

409 LXXXHI Fecit autem isdem praesul in basilica sanctae Dei genetricis qui appcllatur ad Praesepem canthara de argento 
puro II, pens. inibi lib. XXIII ; columnas II, pens. lib. XXI et une. V ; crucem cum gabata ex argento mundissimo, 
pens. lib. V. 

In diaconià vero ipsius Dei genetricis quae appellatur Antiqua fecit tetravila alitina olosirica IIII, ornata in cir- 
cuitu de quadrapulo. Et in oratorio ,09 sancti Andrée, ubi supra, vêla duo olosirica ornata ut supra. In titulo vero 5 
ipsius Dei genetricis quae appellatur Calisti fecit veste alba olosirica rosata, habentem in medio tabulam de chri- 
soclabum cum storia Adpraesentatio domini nostri Iesu Christi et sancti Symeoniscum periclisin de tyreo; tetravila 
rubea alitina IIIl, habentes cruces cum gammadias et in circuitu periclisin de tyreo ; vélum tyreum maiorem qui 
pendet ante imagines cum [periclisin de blatyn unum ; vêla modica rubea alitina cum staurace in meuo, nu- 
méro III, qui pendent ante imagines argenteas, cum periclisin de blatin; cortina maiore olosirica in gremio basi- *° 
licae una. Fecit et imagines argenteas 1res deauratas, e quibus una cum gemmis ; arcum argenteum I cum gama- 
lxxxiv diassuas; cereostatas paria una; tyrabula II, pens. simul lib. XCV et une. VII. 

Fecit vero isdem praesagus antistes beato Petro apostolo calicem aureum diversis ornatum pretiosis lapidibus, 
qui proceditper stationes, pens. lib. XIII semis. Hic fecit in basilica ipsius apestoli vélum chrisoclabum, qui pen- 
det super ingressu vestibuli ; item alium vélum maiorem cbrisoclabum, qui pendet in trabe argentea ante imaginem !o 
Salvatoris, [[super ingressu vestibuli; coronam maiorem ex argento purissimo, pens. lib. LUI, une. VIII; farum 
argenteum pendentem infra ipsa corona, pens. lib. XXIII; item coronas argenteas IIII, pens. lib. LVII; canislros 
410 VIII, qui pens. simul lib. XL. Hic vero pro amore et cautela ortodoxe fidei fecit ubi supra 1,û scutos ex argento II, 
scriptos utrosque simbolum^unum quidem litteris grecis et alium latinis, sedentes dextra levaque super ingressu 
corporis, pens. inibi lib. XCÏIII et une. VI. Fecit ubi supra, in gremio basilicae, cortina maiore olosyrica fundata I, 20 
ornata in circuitu de fundato; vélum alium olosiricum rosatum maiorem I, qui pendet in trabe maiore super 
imagines aureas, ornatum in circuitu de fundato. Enimvero ubi supra, ad fontes, fecit vêla sirica alba, numéro 
VIIH, ornata in circuitu de fundato. Hic vero ubi supra investivit altarem beati Leonis confessons atque pontifîcis, 
ex argento mundissimo deaurato, pens. lib. CVIIII; item investivit altarem beati Gregorii confessons atque pon- 
tifîcis ex argento mundissimo deaurato, pens. undique lib. CXXVII. 25 
411 Lxxxv Hic vero a Deo protectus et praeclarus pontifex investivit altarem beati Pauli apostoli ex argento purissimo ac 
deauravit, qui pens. lib. CLV; neenon et confessione ipsius atque faciem altaris investivit ex auro purissimo, pens. 
inibi lib. CXXI et une. VIIH; fecit et super ingressu corporis scutum "■ ex argento purissimo, in quo ortodoxe 
fidei symbulum scribi praecepit, qui pens. lib. XXXII; fecit ubi supra coronas maiores III ex argento purissimo, 

30 

VARIANTES DES MANUSCRITS 



pens. lib. XCIII. 



1 qui app. om. D — Praesepem <rosata cum periclysin de 
fundato> EV — 2 purissimo CEV— et om. CEV— rnundo CEV 
— pens. <simul< CEV 

4 olosirica IIII om. EV— 6 ipsius veroEV— Calixti V— 7diri- 
solabam D : -vo E — 8 gammada V — do-periclisin om C — 
9 pendet V— U très om.EV —12 gammadiis suis EV— suas om. 
C— cerostala parium unum,thupbuIaEV(cirostalosparlum I V) 

13 vero-antistes om. EV {suppl. e) — 14 semis om. V — 15 



<in> ingr. E - 16 lib. IIII V-<et> une. EV - 18 VIIH 
V-simul om. D - per am. E-ex om. E — 19 super <in> V— 
20 inibi om. V - 21 album CEV- maiorum V - trabcm E - 
22 ubi om. EV - 23 altarc EV - beatissimi G - atque ponti- 
fîcis oro.C — 24 pens. <simul> E 

26 a D. prot.] praefectus a Deo EV -28 et ante une. om. EV 
— <in> ingr. e - ex om. E — 29 praecepit] fecit EV — ibi 
E — 30 lib. <in unum> CE 
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XGVIII. LEO III (795-816) 27 

Fecit autem in basilica béate Savinae martyris in gremio basilicae corlinam maiorera olosiricam de quadrapulo 
el fundato pulcherrima. 

Praefatus vero venerabilis el praeclarus pontifex fecit in basilica beati Pétri aposloli nutritori suo super altare LXXXVI 
maiore cyburium cum columnis suis ex argento purissimo deaurato cum diversis storiis mire inagnitudinis et 

5 pulchritudinis mirifice decoralum, qui pens. undique lib. dua milia DCCIIII et une. III. Ciburium vero quod 
exinde abstulit posuit super altare maiore in basilica béate Dei genetricis quae appellalur ad Praesepem; et 
crucem ex argento puro fecit et inibi posuit, pens. lib. XII et une. III ; neenon et telravila rubea alithina 
II1I ubi supra fecit, ex quibus unum cum chrisoclabo. Seu et in musileo beale Petronille qui ponitur ad bea- 
tum Petrum apostolum fecit vêla alba mai ores III, minores VIII, ornata in circuitu de quadrapulo, et cortina 

40 maiore alba I, ornata in circuitu de fundato. Fecit veroisdem praeclarus ponlifex ante confessionem ipsius apos- LXXXVII 
tolorum principis angelos ex argento purissimo deauratos dextra levaoue, pens. inibi lib. CXLYI ; nec non et alios 
angelos II ex argento purissimo deauratos, qui stant in trabe maiore super ingressum Yestibuli dextra le- 
vaque, iuxla imaginem Salvatoris auream, pens. simul lib. LXIIII; et alios angelos IIII minores ex argento puris- 
simodeauratos ubi supra dextralevaque,quipens. sirnullib. LXVIII; verum etiam fecit ubi supra columnellas ex ar- 

13 gento deauratasVI in ingressu vestibuli, diversis depiclas storiis, quipens. simul lib. CXLV1I. Fecit el crucem maio- 
remex argento purissimo deaurata, qui stal iuxla altare maiore, pens. lib. XXII; fecit vero ubi supra arcum maiorem 
ex argento mundissimo deauratum, super ingressum vestibuli, pens. lib. CXXX1 semis. Fecit vero ubi supra, 
intro confessionem beati Leonis confessons atque pontiûcis evangelium ex argento mundissimo deauratum, 
pens. lib. VI et une. III. 

20 Fecit veroisdem praefatus pontifex in basilica docloris mundi beati Pauli apostoli imaginem Salvatoris ex ar- LXXXVIII 
gento mundissimo deauratas super ingressum vestibuli, pens. lib. XLVIIII semis. Fecit ubi supra columnaml de 
argento purissimo, pens. lib. XVII. 

Ipse vero a Deo protectus et praeclarus pontifex fecit in diaconia beati Archangeli patenam et calicem ex argento 
purissimo, pens. lib. X. 

25 Hic divina inspiratione protectus fecit in basilica Salvatoris quae appellatur Constantiniana cyburium cum co- 412 
lumnis suis IIII ex argento purissimo diversis depiclum storiis cum cancellis et columnellis suis mire magnitudi- 
nis et pulchritudinis decoralum, qui pens. undique simul lib. mille. GCXXVII. 

Verum etiam et sarla tecta basilicae beatae Dei genetricis semp arque virginis Mariae dominae nostrae quae 
appellatur ad Praesepem omnia noviter restauravit. 

30 Cubicula vero iuxta ecclesia beati Pétri apostolorum principis quae nimia vetustate marcuerant el iam pêne rui- LX.xxiX 
tura erant isdem egregius praesul a fundamentis firmissimum ponens aediûcium in meliorem erexit slatum. Fe- 
cit et ubi supra iuxta columnam maiorem *" balneum in superiore positum, constructum in rolundum, mirifice 

VARIANTES DES MANUSCRITS 



1 béate -basilicae om. E 

3 nulritoris suis EV— sut G —A suis om.EV (suppl. e)— <qua- 
tuor>ex EV— 5 et pulcliritudiuisom.EV— 7 lib. XX V— et om. 
V — 9 maiore... minore V — maiores-alba om. C — 10 Fecit- 
LXIlIIoro.C- 11 deauratos om.EV — 13LXIII EVI4 — colom. 
V— 15 Fecit-XXU om. C— 17 deaurato CE — <iu> ingr. e 



- Fecit -une. III om. C 
21 <iu> ingr. e — XLV1II CEV — columnella GEV 
24 pens. <iu unum> CEV 

27 mille] cum C 

28 sanclae V 

30 quem E — 31 firmissimis D — 32 Focit-decoralum om. C ■ 
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23 XCVffl. LEO 111.(795-816) 

decoratum. Gradus vero 113 in introilu eiusdera basilicae .tam sub porlicum quam eliamin introitu noviter restaura- 
vit. Fecit et iuxta eosdera grados parle dexlra "'atrii doraum a fundamentis mire raagnitudinis et pulchritudinis 
decoratam, in qua etiara et accubitos collocavit. Fecit et iuxta eandera doraum pro subsidiis Christi pauperum at- 
que peregrinorum balneum a fundamentis mire decoratum. 
XC Hic autem praeclarus antistis divinilus inspiratus ,15 hospitalem beato Pelro apostolo in loco qui Naumachïa 5 
dicitur a fundamentis noviter construens, diversaillicdomorum aedificia decoravit, atque ccclesiam in honore beati 
Pétri principis apostolorum a novo construxit. In qua etiam ecclesiam sanctorum Christi martyrum corpora m de- 
413 ferons recondivit ; et omniaquae in praediclo hospitale erant necessaria construxit. Predia etiam illicurbana vel 
rastica pro alimoniis Christi pauperum seu advenis vel peregrinis qui ex longinquis regionibus veniunt obtulit, 
ad exaltationem sanctae Dei Ecclesiae et salutem populi Romani. 10 

Preserlim igitur et monasterium sancti Christi martyris Stephani qui appellatur cata Galla patricia, quod prae 
nimia vetuslate iam emarcuerat atque ex parte corruerat, isdem praesagus pontifex certamen ponens, a funda- 
mentis simul cum oratorio firmum iaciens fundamentum, in meliorem erexil statum. Gradus vero 117 per quos 
ingressus est in ecclesia beati Pétri apostoli a sancto Andréa apostolo, quem vetustate consumpte erant a novo 
refecit. Pari modo et monasterium beati Martini confessons atque pontilicis, situm ubi supra, quod nimia fue- u\ 
rat vetuslate quassatum, pêne omne a fundamentis restauravit. 

Sarta tecta vero basilicae beati Andrée apostoli quae appellatur cata Barbara patricia, quae per olitana iam fue- 
rant tempora vetustate consumpta noviter restauravit; simili modo etsarla tecta beatae Luciae martyris quaeponi- 
tur in Orphea a novo refecit ; pariter etiam et sarla tecta beatae Balbinae martyris, quae iam pêne ruitura erant, 
in melius restauravit ; pari modo et sarta tecta basilicae beatorum martyrum Cosme et Damiani sita in via Sa- 20 
cra mirifice restauravit; pariter etiam et sarta tecla basilicae beatae Martinae martyris sita in Tribus Fatis in rae- 
414 lius restauravit ; neenon etiam et sarta tecta titulo beati Laurentii martyris qui appellatur Damassi noviter res- 
tauravit. Hic vero sanctissimus et praeclarus pontifex sarta tecta basilicae beati Valentini martyris sita via Flammi- 
nea,quae iam prae nimia vetustate ruitura erant, prudentissimo studio mirifice a novo refecit ; quadriporticus ve- 
ro basilicae Apostolorum in via Lata intus et foris omnia sarta tecla ipsarum noviler restauravit ; immo vero et 25 
sarta tecta basilicae beatae Agathae martyris sita super Subora, quae prae nimia vetustale iam emarcuerant, noviter 
restauravit. 
-ri Hic vero sanctissimus praesul fecit in patriarchio Lateranense 118 oralorium a fundamenlo in honore beati Archan- 
geli, quem in segnino opère firmissime construens, quod etiam ex musibo seu diversis picturis atque pulcherrimis 
marmorum metallis diversis coloribus undique ornavit; et omnia cimilia tam aurea quamque argentea vel etiam 30 
vêla diversa ibi obtulit. Macronam vero 119 ipsius Lateranensis patriarchii, quae extenditur a campo et usque ultra 
imagines apostolorum, quae prae nimia vetustate ruitura erant, a fundamentis simul et sarta tecta neenon et SO- 
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VARIANTES DES MANUSCRITS 



1 super E — porticu CEV — <et> in C — atrio CEV — no- 
biliter D — 3 decoratum DE — 4 mirifice V 

6 nobililer D — honorera CE — 7 ecclesia om. EV (suppl. e) 
- 8 recondiit V 

il Christi <et primi> CEV— patriliaE— 12 emarcuerant E — 
atque ex p. corr. om. V— 13 iacensE — 14 queC — 15 et <in> C 



17 sancti EV— 19 ponitur om. V — refecit novo E— a om. V 
— quemE — 21 mir.Jsimililnr D - 22 etiam] igitur CEV — Da- 
masi V— nobiliter D — 23 Flaminea E — 25 reparavit CEV — 
27 reparavit CEV 

28 fundamentis CEV — 29insegnioC — 30 marmoribus C. 
— orn. und. EV — 
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i . XGVUI. LEO III (795-816) 

l8nUm 8b ,m0 ^ ad «--» noviter restaurât et in L 

- -Psius macroueae noviter fecit et diversis istoriis ] Z^T*' ™»«t, 

. H.c aDeoproleclusvenerabiHsetp ra e C , aruspomifeï e "'"gravit. 

etra T1 a rubea olosyrica a.itioa, haben.es tabulas seu r ^T T *" *" "°** "««** «i -H, 

6 :; s h 7 ciab °- ~- - * ■»*» -es de cb riS oerr:«i: ° t ersis depictos **• - -<« 

dm» decorata, quae in diebus festis ibidem ad decore m f *"* mi ^^ et pulchritu- 

-* ** o^ica rosata pascbati.es habent ta 1 1^. f -* » «- -* i aHal 
cumch„soc,abo ex margaretis ornatas, cum peHclisi de 1^ b f Chri3 ° C,ab °' ~ « «*« 

supra m singulis C ol„m„is de ciburio fecit, babentes tjis d ^' h " * "" * "" "» 

'° VerUm etiam « alia vêla modica ,1,1, ead em habem! ' ^ '" CirCUUu 0rnatas d « "*«■ 

apostoii in columnis de ciburio posui , '^ «-*'«*■«». in basilica doctoris mun di beati Pau)i 

Praed.c-.us vero venerabilis pontife, sar la tecta basilicae beati A, v 
non et sarta tecta*. alter|us ^ ^ ,^^ »■** -« ponitur in Pe n es,i na , ne , XC1 v 415 

omma noviter in melius res.au.avit. ' IUa " ,am prae nimia «tnataie ruitura erant, 

<» Pari modo et sarla tecta basilicae"' ho,i; s, ,, • . 

20 gabalas nu ™° VIII, qui pens. simul , ib . CCLXXV. ^^ " V ' Cauistros — » XXXV, 

Jecu autemin basilica sanctae Dei genetricis semperque virginis Mariae dn • 

»aesepe ra «tin» de fundato et in circuitu ornata de Lin 1 1 "" "^ qU36 «" ad 

decoratam; velapromiscua tam de fundato auam etiam d, ^^ PerliM SUp6r Sede,n ' mi ^ce 

— XL. Fecit yero ubi supra ante i„«2 , " " 9UadraPUl ° ° mala " ^^ *° ^ - 

» «T, pens. si mu . lib. XXXV/I semis ' ^ '" m ° dUm "^ " "»«*' pu ~°. — «a- 

-enon fecit e, patenam auream spa ° 1 ■ am T "'"" PreCi ° SiS kpidibUS ' ^ iib ' ™" > 

« une. V|. Fecil autem • , . am s P anochïlam . m™ magn.tudmis etpulchritndinis decoratam, pens lib XXV 

— ■ ^ l^:^^^ ta ^^^«'-»--• -~ -rgento P™ 

XX.pendentemsub trabelma^Za e 'en H ^ " " ra ° UUln relis «» ^ 

une. VU. " mai ° ,em argeD,ea " ad °™"«» -nctae Dei ecclesiae, qni pens. inibi lib. JÏCINI et 



VARIANTES DES MANUSCRITS 

2 machronee D - diversi EV 



... — «iTciai Ci v 

♦dep lc t isD _ 5ornaUEv _ | «eto m .CEV_<etpraeclara S >p„ nt ir e ,CEV 

^» - me Cta <b , ilicao> CEV _ Basidis o | ^^K^rsrï^L'irîr.!! 
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XCVIII. LEO III (795-816) 
xcvii Hic fecit in basilica docloris mundi beau Pauli apostoli crucifixum ei argento purissimo mire magnitudinis et 
pulchritudinis decoratum, pens. lib. LU. Verum etiam fecit ubi supra tetravila alba olosirica rosata, ex quibus 
uiium habentein medio crucem de chrisoclabo et garamadias de chrisoclabo ; neenon etiam vêla alba olosy- 
ricanumero VIIII, ornata in circuitu de tireo. Fecit ubi supra gabathas fundatas interrasiles ex argento purissimo, 
numéro VIII, qui pendent in faro aereo in medio basilicae, qui pens. inibi lib. XÏ1II. Ingressum vero corporis 5 
cuius supra isdem praesul ex marmoribus candidis miro décore ornavit, atque regias aereas ibidem posuit. Super 
columnas vero marmoreas quaestant in circuitu altaris ipsius Doctoris mundi, ubi trabes quondam ligneae positae 
fuerant et iam niraia vetustate emarcuerant, hic sacer antistis super ipsas columnas lilios poni fecit, et super 
ipsas lilias ex metallis marmoreis platomas posuit diversis picturis mire magnitudinis et pulchritudinis opus de- 
coravit. Neenon ubi supra fecit vêla alexandrina maiora, numéro V, qui pendent super regias maiores in ingressu iO 
basilicae, mirifîce decorata. 
417 XCVM Hic vero sanctissimus et preclarus pontifex fecit in basilica sanctae Dei genetricis semperque virginis Mariae 
dominae nostrae adPraesepem tetravila alba olosirica rosata mirifîce decorata. Fecit vero ubi supra, intro Praese- 
pio, veste alba olosirica, rosata, ornata in circuitu de chrisoclabo et in medio habentem crucem et orbicclos de 
chrisoclabo, vêla alba olosirica rosata, numéro IÏII, ornata in circuitu de tyreo.In diaconia vero ipsius Dei genetri- 13 
cis quae appellatur Dominica, fecit veste alba olosirica rosata, habentem in medio tabula de tyreo cum storia 
Crucifixi,necnonetrotasde chrisoclabo, ornata in circuitu de quadrapulo. Fecit ubi supra cortina fundata, ornata 
xgix m circuitu de blatin. In diaconia vero ipsius Dei genetricis quae appellatur Cosmidin fecit veste alba olosirica 
•r cum tabula de chrisoclabo, habentem storia dominicae Resurrectionis et in circuitu lista de chrisoclabo. Fecit ad 
sanctam Mariamad Martyres veste alba olosirica rosata cum tabula de tyreo, habentem storia Crucifixi et rota de ~0 
chrisoclabo, ornata in circuitu de tyreo. Verum etiam in diaconia iamdiclae sanctae Dei genetricis posita foris 
porta beati Pétri apostoli, fecit veste de tyreo, mirifice decorata. 
418 C N* c vero venerabilis et praeclarus pontifex fecit in basilica beati Pétri apostoli nutritoris sui canistros interra- 
siles ex argento purissimo, tam in quadriportico quamquein gremio basilicae, numéro XXII, pens. simul lib. CXXV; 
gabatas fundatas signochristas, qui pendent tam in quadriportico quamque in faro aereo in medio basilicae, nu- 2S 
mero XLVIII, pens. lib. simul CI et semis; faraargentealIII, quae stant super trabes argenteas, pens. lib. XCIII; 
arcos argenteos II, pens. simul lib. XLl, une. VIIII ; vêla de blatin maiores, quae pendent in trabes argenteas 
dextralevaque presbiterii neenon et in circuitu sedis, numéro XXX, ornata in circuitu de quadrapulo; vêla modica 
de fundato XLVII, ornata in circuitu de blatin bizanteo et investita de blatin neapolitano. Neenon et in gremio 
basilicae fecit cortina maiore alexandrina mire magnitudinis etpulchritudinis decorata, ornata in circuitu de tyreo ; 30 
vêla modica alba olosirica rosata numéro XXV, ornata in circuitu de blatin, ex quibus unum ornatum de stauraci. 



VARIANTES DES MANUSCRITS 
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1 mundi om. D — 2 et pulch. om. GEV — 3 et g. d. cliris. om. E 
— 5 pens. E— qui oro.CEV— 6 canditis D — 7 stant <super 
columnas> D— poste V — 9i psos lilios GEV — et pulch. om. 
EV— 10 maiore E 

13mirifice-ornataom. D — decoratam E — Fecit-tyreo om. G — 
14 habentem crucem om. V— orbialosD — i6Domnica EV— ha- 



bentes GEV— 18 Gosmidi G: Cosraidyn D : Gosmcdin E : Comis- 
din V — 19 Resurrectionis om. D— 21 Verum] vestes DE : vestem G 
23 nutritori CE— suo C— 25 quatr.D: gradi porticoE— 26 III 
GEV — 27 simul om. CEV — <el> une. CEV — 28 circuitum E 
[etc.) — 29 <num.> XLVII CEV — 31 alba mod. EV — 
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Super altare vero beati Andrée aposloli ubi snor, r -, ' 3, 

bentem storia do ffi inicae Résurrection! et ■ ^ '"" 0taUe » »«• «» tabula de eh ■ , „ 

-o niUae f eeH V este alba J^^Ï^ ^T *~ ^^^ " 
et m eutmtu eius lista de cbrisoclabo Pari mn H 7 ChnSocJabo > h ^ente m storia dominée R« 

Z 1P T DW SeQe,riCiS UW «P» C-diciturdo.ni P J T ° ^ " "^ ™ * **■ '■ «ra, r 
-do veb^albnn.olosiricunr unum , orna lum ^ I fd'e "l' T ******* ™ * *» ^ 

Hicfectt.nbasilica Apostolorum in via Lata _ ™ °" C ~ d -,,soclabo cn m peric]isin de „,,„ 
10 ^ de « m «- storia do raiDic ae Re SMo * "^ "^ "^ **■- * -dio en 

chnsoclabo ; vêla modica rubea ale.vaodrina ,1 ornât, i c , C ' rCU ' !U ** ' UDda, °' « ««"« un Um cum 

cortioa tnaiore de fundato Œ ,i„ce decoraj' I' " " ,' ^ * " S™' ^^ «* «^ M 
egregius praesul fecit in , ilulo sanclae "' ""^ " C ' rCUltu de *» el in .nedio cruces de tvreos ,del 

" T° s r ae sumne maru " s - «*« ^are mai0 r c ; e r;r u,tujisfadechrisoc,avo - p4ri - d -t 

ab a de cbrisoclabo c Um storia dominicae Resurrect o I' et ^ "^ h ^^ * -dio 

>"*« sancti Stepbani prbni mal , ris in CeJio J^e baT^ ^ * '"^ »* «- ' - 

.auraetcum storia dotninieae Resurrectionis et cruce de I , hT ^^ habenlera » -dio tabuia de 

- - s U pera,,re m aiorerecit,ste aiba oiosi c! , ^ t^ " "^'^^ «eor g ii ffla , 

C 7 C,IiU ' ~ d « «reo etrosas de cbrisoclabo ^ " "^ ' abuk d ° sl — i ffl CUm storia 

: d ^-cr=::r:^^^^^^ 

Pens s, mul a, XL 3emi , Ethoc J - » ™ 6 argem ° > Ur " «» I»- etoereabte suo, 

- -ta ,ectori um consistera et ad le g end unl sal ^ s " **" * " M ""— « 

Et in ecclesia beati P etr i ano^mf ! m ' mS s P ,end <» , an, refulgeret. 

^toiutn, sub ip Sa i magine SaIv8l0I • d 1^ ^ ^ ' ^ — vero nbi supra ad bealum Pelma 

-W purissi m o, et ibiden, ob ipsius dotnini n ,r u Ch r "^ rairUm b ^^ ftcit C ~ « 

* P9nMib - ' eSU Chniil1 am01 ' e P™ ^-inariorum splendore posuit, quae 

nculu et obtan,s temponbus nimis emarcuerant, iamque pêne 

««postolio», ËV _ C|1 ■ . VARIANTES DES MANUSCUTS 

•-..C 7 «do» ni 0M . rt™ a l""c 2 E v' r,,,,, "! iS ' adeC,,riS0C,ab0 '"«■]'»""» »- « B ■ C*, C 

rato,,, „ -1 ° m „t Kv e °'r- C " " '• Ubea0 «'- U-13 déco- M ra" I, "' T CEV ~ 25 fU ' gen,t EV: ***bSd 

D - 19 31 Apollinarii E : Apollonarii V : Apollonarii C _ 
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32 XCVIII. LEO m (795-816) 

ruiturae in tempore illo essent, isdera venerabilis pater, divinitus inspiratus, misit illic et per sollertissimam ac 
providam curara suam oinnia sarta tecta ipsius ecclesiae simul cum quadriporlicis suis noviter ac firmiter restau- 
ravit et in meliorem deduiit statum. Super altarera vero ipsius sacrae basilicae ob honorem omnipotentis Dei et 
beali Pétri apostoli, de cuius donis ac datis fecit veslem siricam rosatam albam, habentem in medio crucem de 
chrisoclabo cum orbicclis et rotas siricas habentes storias Adnuntiatione seu Natale domini nostri Iesu Christi alque 5 
Passionem et Resurrectionem, neenon et in caelis Ascensionem atque Pentecosten, ornatas in circuitu simili 
modo sicutet veste, de cbrisoelabo. Seu et canistrumex argento purissimo inibi fecit cum catenulis suis, quipens. 
lib. XV. 
evil Episcopium vero 1!< Albanense simul cum ecclesia quae in nomine beati Pancratii fundata est per quandam 
neglegentiam velincuriam, per submissiones diabolicas, post matutinis laudibus exusto a fundaraentis usque ad 10 
summum tegnum combustum est. Sed hisdem clementissimus et sollertissimus pontifex, Deo aspirante et sancti 
Spiritus inlustratione, firmum iaciens fundamentum, mirum in modum iarafatam ecclesiara noviter omnia res- 
«1 tauravit, et simul cum sarta tecta sua, Deo iuvante, ad meliorem deduxit statum. Et ut verus Dei amalor et cultor 
sanctarum Dei ecclesiarum, fecit super altare maiore praedictae ecclesiae vestes II, e quibus Icura rotas maiores 
habentes crifas, omalum in circuitu de fundato; et alla veste de fundato ; seu et tetravila sirica alitina, ornatade 15 
tyreo optimo in circuitu eiusdem altaris fecit, numéro IIII. Verum eliam et in ecclesia beati Pétri apostoli, 
ubi supra, fecit veslem ornatam, habentem storiam domini nostri Iesu Christi quando extendit manus et adpre- 
hendit beatum Petrum apostolum de Iluctibus maris. 
cvin Isdem vero beatissimus et praeclarus pontifex fecit in basilicam '» sancti Cyriaci vestem albam olosiricam, haben- 
tem m giro periclisin de fundato etin medio storiam Resurrectionis etin circuitu altaris tetravila alba, habentes péri- 20 
chsm de tyreo. Fecit autem et in titulo sancti Vitalis vestem albam olosiricam, habentem periclisin de fundato et in 
med,o storiam Resurrectionis. Neenon et in diaconia sancti Archangeli posuit vestem albam olosiricam, habentem 
periclisin detyreo etin medio storiam Ascensionis. Item ubi supra, superaltare sancti abba Cyri, similem vestem ob- 
«X tuht.Porro in diaconia sanctae Agathae martyris fecit ipse sanc.issimus pontifex vestem albam olosiricam, 
habentem in girum de tyreo et in medio storiam Resurrectionis. Verum etiam et in titulo Pammachii, super * 
altare sanctorum lohannis et Pau.i, fecit vestem albam olosiricam, ornatam in giro de fundato, habentem 
stonam Cruciflxi, Ascensionis et Pentecosten. Pariter et in ecclesia beati Clementi martyris atque pontifîcis 
m veste alba cum chnsoclabo, habentem storiam dominicae Resurrectionis seu Ascensionis, neenon et Pen- 
tecosten. Immoetin ecclesia sancti Cyriaci posita via Ostiensis fecit vêla de quadrapulo numéro V, haben- 
tem stona Salvatons vocantem discipulos de nave, et super altare sanclum ipsius martyris posuit vestem 30 



VARIANTES DES MANUSCRITS 



5 orbiculU E— storia D — Adnuntiationes EV — Natalis GEV 
— 6 Ascensionis D — 7 qui om. EV 

9 Episcopio CE — iO.matutinas laudes EV— a om. D— 11 tec- 
tum EV- liisdem om. EV-12 iam praefatam EV - 13 am.Dei 
GEV —14 roiis maioribus e «- 15 çrisas D: gryphes E : gryfes 



CV - -ornai. EV -seu om. V-17orn] rosatam EV:rotatamC- 
19 beat, vero E-23 ubi supra] ipsum EV: obiipsum C-Giri 
D-25gyro EV: cyro C- 27 storias V-Clementis CE -28 sto- 
na. CEV -dominicae om. CEV -29 veste û- e EV-30 vocan- 
tes tbV —sanclum allarem CEV 
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xcvm. leo m (n&sm). 

IpseaulemaDeo protectus etpraeclarus pontife* fecitin basilic* sancteeDai «,„,•• " 

dominae nostrae quae appellatur ad Praesepe coronas a^n, ^'«^'"^Perque virginis Mariae CX 

semis. 8 m dem " 0S SU0S Ubl su P'' a feci < "un,ero VII, pens. lib. LXXXV 

5 Isdem vero beatissimus praesul fecit in basilica beali Pétri anobli , •', • ■ 

bue, es argentû PUrissirao cum coronis et crucihu ; :; ; h ^;: sui anl ;:r uerium *- ->- 

deorsum ubi sacratissimum corpusipsius Pnncipisa ostolo ^ *■ Ubi "*» 

lorum Pelri et Pauli algue Andrée neenen sancf™ n , ^^ Manae dominae n °^e et beatorum aposto- 
» ta», vero nui supra anle ^712" ^ Pet — »— rtyris ,ubi etaddiditauriobnzilib. XXI, une. 1,1. 

**. deanra.o, « ^Z^^SÏ^t" T "T* *" " ^ ~ 

■ FanU n i , ■ , ., "««gisi aDDatis, qui pens. undique lib XVIf semis 

, .:;;; ;: z: rit: x?z pontifw ' - onspiciens ,2? ecc,esiam —■ » — « - - « 

Sentis in loeosnper^ 

dona obln.U : ■^.I^^T^"" "T^ **"*^<~««. in q Ua e Ua m 

ce m e tp a ( ena raM ar g e„topL im d sl^^^^T'^ ^^^^^ 
diversis ornatnm pretiosis Lffih». ,'. '' regDUm SUper altare M auro P urissim °' 

dabo et a.ia de" Ctl ° mS ' ASCenSi ° niS "^ PW ~«"' — ta °™<° * ^o- 

- ^C: 1 nb ba ;;r beaii peiri apostoii rauctori sui resnum e * ™° ^° *■* *- * — ■ 

Fecu autem in diaconia sanctorum Nerei et Achille! vêla promisena olosirica nnmero. 

» rùZl^r^ Agapitimart ^- Sita ^ >—--• baati Laurentii martyris foris ,nuru m , quiiamprae < 25 
mmiavetustateemarcuerat,noviterrestauraYit. 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



2 déifiais D - nu,,,. om . Ev _ 3,^., gm C£v _ ^j.^ 
« - lU , psum D : ibipsam EV : ob ip 3 am C 
D • â U Êv - 6 r CXUC: CXXXV EV ~ «*> o-c. CEV-abi] ab 

oalae CE V- <^T2 S" "* ~ ? ren ° Vab " Œ ^ * 
10 ubi <sanclum> V 
H Fridigisii EV -abbato D; aJba G 
12 cum om, D 

LlBEIl PONTIPiCALIS I, Iï 



15 iuundantia CEV-17 <boc> obtulit dona EV: ho optu- 
lit doua G — arg. <purissimo> CEV - VI om. CD - XV om. CD 
— 20 habentes codd. 

23 JIII et une. om. E [suppt.) — 24 ParMib.VII E ponit posl 
phrasim sequentem, — suo D 

28 eliura EV — numéro om. D 

29 vero om. EV — quia EV 
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34 XCVI1I. LEO III (795-816). 

Immo vero et in titulo beatae Pudentianae fecit vestem albam olosiricam, ornatam in circuitu de tyreo. 
CXIH Qui beatissimus pontifex, postquam sedem Romanam et apostolicam annis XX, mensibus V et diebus XVI glo- 
riosissime rexit, ex hac luce subtractus ad aeternam migravit requiem. Fecit autem ordinationes III per mense 
martio, presbiteros XXX, diaconos XII; episcopos per diversa loca CXXVI. Se pultus est in basilica beati Pétri 
apostoli pridie idus iunii, indictione VII1I. Etcessavit episcopatus decem dies. 5 



VARIANTES DES MANUSCRITS 



1 titulum EV 

2 d. XVII V — 3 gloriosissimae D — 4 diac XI CEV - 



- Icca 



<numero> CV — <vcro> est CEV — 5 episcopatum CV : 
<eius> C — dies X CEV 



NOTES EXPLICATIVES. 
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{. in presbiterii honoi-e] Léon fut prêtre titulaire de Sainte- 
Susanne, comme il est dit plus loin. 

2. Erat enim — constans] Éloge copié sur celui de Grégoire II 
(t. I, p. 396). 

3. ipse vestiarius degeretur] Cette expression est obscure. A 
première vue, il semble que vestiarius signifie le chef du ves- 
tiaire, qui aurait été une autre personne que le prêtre Léon. 
Cependant si l'on considère combien il serait invraisemblable 
qu'un prêtre cardinal eût été en sous-ordre dans une adminis- 
tration comme celle-là, on sera conduit à prendre vestiarius pour 
l'équivalent de vestiarium, et à interpréter degeretur dans le sens 
de regeretur, bien que, un peu plus haut, degens soit pris au 
sens ordinaire. Galletti {Vestarario, p. 31) a donc raison de ranger 
Léon parmi les vestararii de l'église romaine. 

4. Erat enim — faciente] Copié sur l'éloge de Grégoire II (t. I, 
p. 396) et sur celui de Zacharie (t. I, p. 426). 

5. in presbilerio] Sur ces distributions, v. t. I, p. 364, note 6. 
Le traitement fixe devait avoir été remplacé, au moins pour les 
prêtres cardinaux, par les revenus de leurs églises; mais l'usage 
de gratifications (presbiteria) accordées à certains jours de fête, 
usage que l'on constate déjà au temps de saint Grégoire, se per- 
pétua et se développa pendant le moyen-âge. Les Ordines du cha- 
noine Benoit et de Geucius Camerarius sont remplis de détails 
là-dessus. 

6. Fecit enim...] Un encensoir fixe, devant le presbyterium. A 
la confession, des grilles d'or, ornées de pierres précieuses; c'est 
sans doute le grillage de l'imposte. Devant sont suspondues trois 
couronnes d'argent; la baie elle-même est fermée par une por- 
tière en soie blanc-rosé, avec une croix d'or au milieu et une 
bordure de fundalo. 

7. Sarta tecta...] Réparations aux toits de la grande nef, du 
transsept (navem super altare) t du portique autour de l'atrium 
{quadriporticos), de la fontaine qui en occupait le centre, et du 
clocher bâti par Etienne II (turrem). - La leçon et ad fontes 
atque indiquerait, non la fontaine de l'atrium, mais les fonts 
baptismaux, situés à l'extrémité septentrionale du transsept. 
Mais cette leçon, qui n'est pas mieux attestée que l'autre, a 
contre elle l'ordre suivi par la description : on va de l'autel à 
la tour d'Etienne II, en passant par l'atrium. 

8. imago Salvatoris cum regiis...] Ce parait être un triptyque 
{cum regiis), installé sur le ciborium {fastigium). 

9. Cheretismon] L'Annonciation, Xaiprctoiidç. 

10. basilica sancti Mené] J'ai corrigé la leçon fautive sanctae. _ 



L'église Saint-Ménas ou Mennas se trouvait sur la voie d'Ostie, 
entre la porte et la basilique de Saint-Paul. Itin. d'Einsiedlen 
(p. 31 De Rossi ; cf. Borna sott., t. I, p. 183) : « Inde ad portam 
Ostensis; inde per porticum usque ad ecclesiam Menne, et de 
Menne usque ad sanctum Paulum apostolum. » Elle existait 
déjà au temps de saint Grégoire, qui y prononça une de ses 
homélies (//om. XXXV inEv.).M. de Rossi a restitué dernièrement 
{Inscr., t. II, p. 455) d'après une copie très confuse, conservée 
dans un manuscrit épigraphique du xvi° siècle {Ottob. 2015, 
f° 124), une inscription de l'année 589, gravée au nom d'une cor- 
poration alexandrine, établie à Rome, sous le patronage de 
saint Mennas: -f- Tûv 'A^avSOJéwv iitl 'IotAuxvfà] T $ i\dp%tù 'h[a- 
Maç] ... Ôuxai toû dY lOT râT0u] M-rjvâ toû erwjxaTfofu ... lyévtxo] toûto t6 
ifa.Mvipyov èizl t$ iiaxapiuTotTyxatiYiwTdT^iraTpuxpjy.-f.jxûvniXaYfw. 

'Erpi?îi *otp|ioo8[l] •'IvSixt. £pfid|i.-nc H L'église Saint-Mennas 

était sans doute la chapelle de cette confrérie. Sur le culte de 
saint Mennas (plutôt Menas ou Minas), sur son sanctuaire aux 
environs d'Alexandrie, sur les ampoules en terre cuite fabri- 
quées pour transporter ses eulogies, v. De Rossi, Bull. 1869, 
p. 31 et suiv. — Il est à noter que c'est précisément à peu de dis- 
tance de Saint-Mennas, hors la porte Saint-Paul, que se trouvait 
l'inscription grecque en l'honneur de L. Julius Vestinus, grand- 
prétre d'Alexandri ; et d'Egypte, administrateur du Musée et, à 
Rome, des bibliothèques grecques et latines, précepteur et secré- 
taire de l'empereur Hadrien (C. I. Gr., n.5900). Cette inscription 
a été copiée, entre autres, par l'auteur de l'itinéraire d'Einsied- 
len {L c). 

il. cimiterhm s. lutii] Le cimetière de Zoticus, situé au dixième 
mille de la voie Labicane, a été exploré et décrit par M. H. Ste- 
venson {Ilcimiterotli Zotico, Modène,1876). —La massa Fonteiana, 
sur laquelle s'élevwit l'église mentionnée ci-après, se trouvait 
à peu de distanc Je l'antique Laurentum, au sud de l'embou- 
chure du Tibre (t. I, p. 438, note 40). 

12. cum absùla de >vusivo] Cette mosaïque a été détruite en 
1595, lors des « restaurations » du cardinal Rusticucci. Au bas, 
on lisait l'inscripti.ti suivante, dont je donne le texte d'après 
la copie de Philippe le Winghe, récemment publiée par M. de 
Rossi {Bull. 1834, p. 1-1) : 



Dudum haec béate Susannae martyris aula [co[a]ngusto et 
tetro existens loro ^arcuerat, guae domnus \Uo tertius 
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De la mosaïque elle-même, il subsista H flna 

nimba carré (^mpialTr^ ^ p"^ ' *" " 
». oattciiminù,] On appelle encore ainsi, d'ans les to| io „ h. -, 

par Sixte-ûuin ,1^ ."' qm ' nayaBt P as °» démolle 

apparemment, n'était n * ""ni '„■ , ? COnStrUU U "' <""' 
Léon m l„> 1, ' m Io I> Ius ««"en. Plus tard 

noit XIV au dZZ m . . " '" 03aî ' M dis P 03 «e Par Be- 

Benoit XIV Mai» ,14..! , enl XU ' le prédécesseur de 
restaura.^', narlef ," deS " U ° lion ' M " avait subi des 

il 2™.; S d " Ca ' dinal Barterini. en 1623 et 

— . P««7« U/Lt °" Sa " le teX ' e + *""'" *-* 

™tt::'z°i rzr ""*• **- -»- «° ~ 

«sure se délaZui * SOmmet de ,a bordure »"•*" 

"» la onq.» a^a, ° r"T n,me d6 LE ° PAPA - E " d *°« 
où se li« 1W . " " ne au,ra hordm ° ""l--r.ul.tav 

^xirt rsr+ * * '•» 7-* ». - * ««-^ 

•'•WWlr. sur le ron, de • l™ P "" qVW C °" a in *= ri P"»». 
"eues, l'une âdrofr. ! S ' de ' °" aVa " "»*•»« "eux 

««clestduLmelrn, y"- ^ aro " éolo * UM "» seizième 
Kerre donnât Te nT ^r*™ 1 ' ^"^ °" » v °y ait «aint 
magne. L s 1 s éU e"^ " Ld0 " ™ ° l r,i,e " dard à Chari »- 

LVS REX. A« JwJ! ,? LE ° ** + DN - CARV - 

— :B E AT E Vetre dTn A^r^T 1 P "° n " PliqUa " la 
ET BICT0RTA r s » „ n » S "*""■' LE0NI PAPAE 

W 'orn.au le pendant de en f EGI °° NA - Quant aus ^' 
'•» clefs à sainfsilv" ,. ,,",""' 6 "^-^ la Cbrist a »»»ant 

Oaasins «a^ST^. , < * d,Ml Ba,b ° riui d " a P rés u ' an «'aaa 
• a» jugerpar '?!" ?" , PU ** re ' r ° UVés - ~ C8lle ra »aaïqne. 
«aa le commén'mê, e t °r llee8,raM " ^ai".add être exécutée 

799 - Elle exprime l'état des relations entre 



^".«^n! 8 "^"" '" aa a ' a »' ^« .-ampired-Oeeldent 
15. ana noverri] Neuf chacune. 

la.' i ^Z n f!^V y r aem0alS - MaTO '" ——* P« 

Papan, laetania n,^ retZ rxt; 8 ' "" '' " HOmani ^ Mla 
cayernnt. Qui in cuTdia ÎZ eïcaecaTe """ »e U„g«a detrun- 

, 'egatos domni wTtZIZZlT " e ™ S " * " d 

1 Wirundum scilicet ahhai.™ apu i bas,1,cara s an«« Pétri erant. 

veniens s«Sta »t h ? " W ""» is >"n Spolitinum ducem 

Leonem ptSceTsummo r- E ° dem " ' 0M < Pa<kf1 "'™) 

Carli aiifsû exnecZ r h °"° r0 SttSCepit; ibi< " ae ""»»■» 

est honore d S 7n • s tTml P r iÛCem f SimUi qU ° 8MM " taa 
p.-. / j- ^ 4 siatim flomam profectus est » — >i»« 

nie„r,!i? m m,SSUS - AU,i,,i ouillS(| am eubicnlarii 

su cura noctu ,»r murum dimissus, a Winigiso duce Snolill„„ 
q«. audito . mi „ smodi facinore Uoma(n ^££»*£ 
cep us aç Spoletium deductus est. Cnius rei nnntiu." 7u m rex 
non mdm " >SUm <P " d0m - "' TiCalium saMUPalri «"Bomll 
toto e,e^ ( ' 8U T° hm ° ra ad S ° P raM< *» ad a^- "um 
toto exerctu suo ad Padrabrunnon accessit, ibique In castris 
cons-dens. pontincis ad se properantis praestolatn'r ZuTum 
V n,t pontjfex et valde honorif.ee „b illo susceptus est. man- 
s .que apud eum dies aliqnot. Et cum ei cuncla propter qua. 
venerat mt.masset. iterum Roman, cum magno honore per le- 
gatos reg,s qui cum eo raisei S unt reductus atque in locum 
suum resftutus est. ._ L'auteur des Annales d'Eginhard semble 
s être inspire du L. P. 

17. in letania - appellalur] La lifan:e majeure avait lieu le 
2S avril, le jour où les anciens Romains célébraient la fête des 
nohgalia (Ovide. Fastes, iv, 901). La litanie chrétienne, comme 
la cérémonie païenne, avait pour but d'attirer la protection du 
ciel sur les biens de la terre, menacés par les gelées tardives 
de la lune rousse. Les rites se ressemblaient beaucoup; le prin- 
cipal était une procession qui. sortant de Rome par la voie Fla- 
miuia, se dirigeait vers le pont Milvius et se rendait à un sanc- 
tuaire suburbain situéàquelque distance. Le but de la procession 
païenne était le temple de la déosse Robigo ou du dieu Robigus 
au v mille de la voie Claudia; la procession chrétienne, après 
avoir passé le pont Milvius, obliquait à gauche et se dirigeait 
vers Saint-Pierre, à travers les prés de Néron. Son point de dé- 
part (collecta) était à Saint-Laurent in Lucina; on faisait des sta- 
tions à Saint- Valentin, au pont Milvius. à une croix dont rem- 
placement n'est pas déterminé, dans l'atrium de Saint-Pierre et 
enfin dans la basilique, où se célébrait la messe. Ces stations 
sont indiquées dans le sâcramentaire du pape Hadrien, que l'on 
appelle ordinairement sâcramentaire grégorien (Muratori, Lit. 
Rom. vêtus, t. H, p. 80). Le plus ancien documont connu de'cetto 
institution, qu'il ne faut pas confondre avec la litanie septiforme 
dont parle Grégoire de Tours (flisL Fr., x, 1), est une formule de 
convocation qui figura dans le registre de saint Grégoire le Grand 
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(Jaffé, 1153; Ep. app., 3); comme elle suppose que le 25 avril | 
tombé un vendredi, elle doit avoir été rédigée en 598. La convo- | 
cation se faisait à la fête de saint Georges, le 23 avril, dans 
l'église dédiée à ce saint, S. Giorgio in Velabro. L'expression 
Mania quae maior ab omnibus appellatur se rencontre déjà dans 
la formule de 598. 

18. Paschalis primicerius] Le primicier Pascal était un neveu 
du pape Hadrien; il est nommé avec cette qualification dans 
une lettre d'Hadrien à Gharlcmagne (Jaffé, 2424), écrite en 778; 
c'était dès lors un personnage important, qui faisait partie des 
ambassades envoyées par le pape à la cour franque. 11 est men- 
tionné comme primicier dans une lettre pontificale du 20 avril 798 
(Jaffé, 2498). Gampulns assista, comme notaire, au jugement rendu 
en 781 par Hadrien dans l'affaire du monastère de Saint-Vincent 
du Vulturne (Jaffé, 2431; Cod. CaroL, p. 213). Théophane (a. m. 
6289) dit que les promoteurs de la conspiration contre le pape 
étaient wYYeveîç toG fiaxapfou •rôtira 'ASpiavoû. 

19. sine planela veni] La pïaneta ou chasuble, qui se portait 
sur la tunique longue, était le costume de cérémonie de tous les 
clercs. Dés le temps on nous sommes, les hautes charges de pa- 
lais, comme celles de primicier, de snccellarius, de vestiariits et 
autres, tout en restant des charges cléricales, commencent à être 
accaparées par l'aristocratie laïque. Ce détail de l'histoire de 
Pascal montro que les dignitaires de cette catégorie ne portaient 
le costume ecclésiastique que dans les cérémonies religieuses et 
dans l'exercice de leurs fonctions de cour. 

20. Campulus] V. ci-dessus, note 18. 

21. omnis qui circa eu m erat populus] Il faut entendre ceci du 
groupe de personnes, clercs et laïques, qui avaient accompagné 
le pape entre le Latran et le lieu de l'attentat. Mais celui-ci est 
à quelques pas seulement de l'église Saint-Laurent in Lttrîna, 
où devait se trouver réunie toute la foule des fidèles. La suite 
des événements porte à croire que les conspirateurs s'étaient 
ménagé le concours ou tout au moins l'approbation d'une bonne 
partie de la population romaine (Bayet, /. c). 

22. Mourus Nepesinus] Est-ce un évéque de Nepi, ou simplement 
un habitant de cette ville? 

23. et visum recepit...] On avait essayé à deux reprises d'aveu- 
gler le pape et de l ,l 8|Sf|iS r la lan g l * c ; la première fois, sur 
la voie publique, l'aôrr-" gavait pas complètement réussi : ut 
ipsi tune arbitrati *w»Jf A aJ" eum et mulum... dimiserunt. Puis, 



XCVÏII. LEO III (795-810). 



le pape ayant été trafc^ ■ urw ; dans l'église du monastère de Saint- 
Silvestre, on l'avait $ , . itô do nouveau et on lui avait arraché 
de nouveau les yeux| ^.a langue : iterum eum bis oculos et lin- 
guam amplius crurtemer eruerunt. Cependant, malgré ce redou- 
blement de cruauté, on n'y était pas entièrement parvenu. Dans 
le serment qu'il prononça à Saint-Pierre le 23 décembre 800, 
Léon III s'exprime ainsi : « Auditum, fratres karissimi, et di- 
» vulgatum est per mulla loca, qualiter homines mali adversus 
» me insurrexerunt et debilitare voluerunt »; il ne dit nullement 
que ses ennemis aient atteint leurs fins et il s'abstient de rap- 
porter sa guérison à une cause miraculeuse. Sou biographe en 
montrant moins de réserve, n'a fait que suivre les lois du pané- 
gyrique. Du reste les contemporains ont été très partagés sur le 
caractère miraculeux de ce fait. On trouvera une discussion de 
leurs témoignages dans le mémoire déjà cité de M. Bayet, p. 186. 
24. occulte abstollentes] «Albini cuiusdam cubicularii sui cura 
noctu per muruni dimissus » (Ann. Einhardi). — Il n'est pas né- 
cessaire de croire que la délivrance du pape, ou môme sa guéri- 
son, aient eu lieu la nuit qui suivit le crime. En admettant un 



intervalle de quelques jours on s'explique mieux que le pape 
soit arrivé à Saint-Pierre en même temps que le duc de Spolèto. 
Celui-ci ne put apprendre la révolution que le 27 ou le 28 avril; 
il lui fallut le temps de réunir une troupe et de se transporter 
avec elle sous les murs de Rome. 

25. Hildebaldo archiepiscopo] Hildebald, archevêque de Cologne' 
et archichapelain depuis la mort (791) de l'évéque de Metz An- 
gilram (Concile de Francfort, 794, c. 55). 

2G. tam proceres clericorum] Nous avons ici une «numération 
complète de toutes les classes de la société romaine à la fin 
du vin siècle : 1° lo haut clergé (proceres clericorum), c'est-à-dire 
les prêtres et diacres cardinaux, les chefs de la chancellerie et 
des diverses administrations du palais, primicier, secmdicier 
des notaires, trésorier (arcarius), payeur-général (saccellari.ts) etc. ; 
2° la masse du clergé {eum omnibus clericis); 3° l'aristocratie laï- 
que, militaire, comme l'état-raajor de l'armée (optimales et sena- 
tus)\ 4» les citoyens armés (cuncta militia); 5° les citoyens laïques 
en dehors de l'armée (universus populus Romanus); 0° les religieu- 
ses (sanctimoniales) avec les femmes des diacres (d laconisme), 
auxquelles il faut sans doute joindre les fournies des autres clercs 
supérieurs, prêtres et sous-diacres; 7° les femmes appartenant à 
l'aristocratie laïque (nobilissimae matronae); 8° les femmes du 
petiple (universae feminae) ; 9» les étrangers (scholae peregrinorum). 
27. cuncte scole peregrinorum] Ces quatre colonies d'étrangers, 
organisées en corporations, occupent une place importante dans 
les institutions romaines du haut moyen âge. Elles jouèrent 
quelquefois un rôle militaire, par exemple lors do l'invasion des 
Sarrasins, en 84G. Chacune d'elles avait un quartier spécial, au- 
près du Vatican, en arriére et au sud de la ligne de portiques 
qui reliait la basilique au pont Saint-Ange. Leur situation est 
déterminée par celle des églises qui leur servaient de chapelles, 
et qui sont mentionnées dans deux bulles, l'une do Léon IV 
(Jaft'é, 2053; Marini, Vapiri, n° 13), l'autre de Léon IX (Jaffé. 
4292). — L'église de la schola Franrornm était Siint-Sauveur, 
eccl. s. Salvatoris d. n. ad sepelieîidos omnes peregrinos (Léon IV), 
appelée plus tard Saint-Sauveur in Macello, ou de Torrione ou de 
Ossibus; cette église existe encore, quoiqu'on 'n'y célèbre plus le 
culte, dans les bâtiments du Saint-Office. Le cimetière voisin a 
conservé la même destination spéciale que du temps de Léon IV; 
il est desservi par une confrérie allemande dont la chapelle porte 
le nom de S. Maria délia Pietà in Gampo santo. — La schola 
Frisonum avait son centre dans une ecclesia sancti Michaelis quae 
appellatur scola Frisonorum (Léon IV), c'est-à-dire à S. Michèle 
inBorgo, ou in Sassia. — Prés de là s'élevait V ecclesia s. Iustini 
quae vocatur scola Langobardorum (Léon IX); elle fut détruite 
au xvi« siècle (Martinelli, Roma sacra, p. 363). — Enfin Vecclesia 
sancte Dei genitricis Mariae quae vocatur scola Saxonum (S. Spirito 
in Sassia), marque l'emplacement du quartier anglo-saxon. — 
Ces quatre scholae ont du être fondées dans le courant du 
vin siècle, mais il est impossihle de préciser davantage. La 
schola Saxonum est vraisemblablement la plus ancienne; les rap- 
ports amicaiix entre les princes anglo-saxons et les papes ont 
commencé dès le vu» siècle, et déjà, vers la fin de ce siècle, on 
voit le roi Cedwalla inaugurer un mouvement de pèlerinage qui 
ne tarda pas à devenir très suivi. Matthieu Paris attribue la fon- 
dation de la schola à Ina, roi de Wessex (v. 727), Guillaume de 
Malmesbury (Gesta reg., i, 109) en fait honneur à Offa, roi de 
Mercie (794) ; on ne voit pas sur quelles autorités. 

28. Hildebaldo et Arno...] Hildebald, archevéquo de Cologne v 
Arn, archevêque de Salzbourg; Gunipert, évéque de siège in- 
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counu; Bernard, probablement ovéque do Vorm, A.,„ • 

sut;^'t"a';: **• *-" ^ l ° "**'»*» ««« *<,„. 

••arrivé, do Urt^mCL» Pi "'' e * " 0i " C * 
« Bon»» vero en, vonisse, Z^ZZZT'"- " 
mani enm eo apud N'ornent..,. , . , L<M pal '" ct llû " 

cum oo in loco praediclo sHth, ,,, , S i U " cepi1 ' P«M«lcn«nw 

~«™ in /adio,^ r, ;; p ^ist"- El '" 

sis obvia,,, ltomauao urbis vevill ,•/„, i • " S ' " lis - 

sitis p., co„gr„a locaTtm , ' S tUi " n " u «" dis l«" 

qui venienli a 1 ,; c ^ "f""™" "'""» «"■■» '-nia 

deseo„d „ tu ,„ griU „ IS(l : ■„ d : c :":;: i ; pisco " ia e " u ° 

il, basilicam boati Pul,i .,„„,,, , SUS1 -«1"1. dalmjue oralione, 

Faca .„, i,;„: r a : t-r, ^ cunciis ""—"• 

«i«s rox. con.ione voe ! e, • B """"""''S- r " sl "W»» vero 
s. exinde cotidie i^^l*"^ 1 «"*»• "<"""» 
quao v„l maximum ve , j1,hm 01>0ram de,lil - ll,ter 

ton, est. do discu LInl „ "" °'' a " 1 " " p,i "'""' «"'«- 

oui ta,;», ::',;:; ~' obi °« a •■»«.Hn.. Bnra .. 

eoramomni ,„„.. 1' i,« • «nmiumn es S8 voluil, 

portana a,„b' , ° , ^ '^ £" P »"' i aP^l-vangoiiu,,, 
nomine. inreinrando ab obéit L ' 0,,UC S " ,Clao ÏW ""» tis 

» est lw „;,,/„ ;t tt r'L os ki "' iS3i,,,i - tl d,ï - , «" ta - 

» rexernnt et debilL o vh, T"* '""" a< ' Ve ' W,s " lc »'*"- 
» «ta!». Pmpte, « nn, "' , " iS °''"" t Sl " wr "'«' B»"" 

»0pti,„a tilj „ sauis , s "7 'rvV î 18 U " a """ S ™'-'^™« 

» Léo. pontife, "* c t n r, "" , "■ ,Je, "• ( - >UiU " ob re '« «60 

»nequeeoac,, s s ,^ f " a,,a ° " d «" to »- » "™"- ""'ica.na 

» u» MCT»sr a " 8olis ,!ius ' ■"" -"-'- 

» basilica cousistimn, » • . e, ° 1 "" >CI I ,<1 «Poslolnrum, in cuins 
»quasi.H „, S,,?': ls,as "'"»"'°s.,s ot sceleratas ros. 
» l-lto est ,„iW l,e„ Il C P0, : PC " aïi " cc ''«''«'-« i«ssi : 

» «as ,„oa apontaneàvô «„w f « ,n * , "*»«l"«»'- '<>"on- 

»inve„t„ ms P ( , a ri,i "!? faC '° ; n °" <IUilsi '" «">»>»>»« 
» '" saneta eo Z L 2 1Z ?" COnS " ollldi '™' »« -"««ta» 
«ooepiacopia noatTa i^r '» US "*" " W "°" rt f ' a " il "' s « | 

«nfeaaionom b a.Tp ",,,?, "f'"' """ '" ad » ta «» «"• 
«"•onan, capiti e , , i n 7 "" C "' a "°" e s,,, '« erc '- L » Papa 
ade.an.atun.'e a, Cn,T, S "" ? " « U " cto Bon.anorun, popnlo 

Apoa l oirco,n„rea,,"r o '" W< '""''" / E ' P ° S ' IaUdCS ïb 

P«'ricii nomine. ?£££?]??"'"» aûmi " esl - «M- ablato 
M. ^«r« „„;,!"• Anguslna est appellatns. » 

-•5 i^ÏÏTSïïLï t T* i " di< " 10 ainsi le *« 

»»' une aerio d'ace 11,1" """ q "° * '"*• Les landea 
C ««sUes anges c ,,i'? nS ' da " S h "l ue »°» °» '"voqne le 
'« «eré,» 01li , g E S D C T l ™\ P °" r la »~ q>» «> l'omet d 
C " UD S1,éc,,ne u. q«e jo eroia inédit et qui se 
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royales y %ure à ^ '"^ ° ma «" 0; la "«•»«. des lande, 
genre et du „,é,„e oge q "° S """^ f °"" U " !S du m «'«e 



Salvator mundi, 
Sancte Petre, 
Sancte Punie, 
Sancte Andréa, 
Sancte Clément, 
Sancte Suste, 



tu Ulum adiuva. 

tu Ulum adiuva. 

tu Ulum adiuva. 

tu Ulum adiuva. 
tu Ulum adiuva. 
tu Ulum adiuva. 

^SE^r"**- " a D -~" a -»- 



Hedemptor mundi, 
Sancta Maria, 
Sancte Mfchahel. 
Sancte Gabrihel. 
Sancte Itapha/iel, 
Sancte ïuhannes, 
Sancte Stéphane, 



tu Ulum adiuva. 

lu Ulum adiuva. 
tu Ulum adiuva. 
lu Ulum adiuva. 
tu Ulum adiuva. 
tu Ulum adiuva. 
lu Ulum adiuva. 



... --.<,,,. IIUIUVU. 

Exaudi Chrtsle! Xobilissime proli regali vital 
Sancta rirgo virginum, tu Ulam adiuva. 



Sancte Silvester, 
Sancte Laurenii, 
Sancte Pancrati, 
Sancte Na-.ari, 
Sancta Anastasia, 
Sancta Genofeva, 
Sancta Columba, 



tu Ulam adiuva. 
tu Ulum adiuva. 
tu Ulam adiuva. 
tu Ulam adiuva. 
tu Ulam adiuva. 
tu Ulam adiuva. 
tu Ulam adiuva. 
Exaudi Christel Omnibus iudicibus vel cuncto exercitui Fran- 
corum vtta el Victoria! 



Sancte llilarî, 
Sancte Martine, 
Sancte Maurici, 
Sancte Dionisi, 
Sancte Crispine, 
Sancte Crispiniane, 
Sancls Gsrem, 



tu illos adiuva. 

tu illos adiuva. 

lu illos adiuva. 

lu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 
lu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 



~ -"-■•"•» m tuos adiuva. 

Chrislus vincil. Chrislus reynat. Christus imperat 

Rf.r t'*/»/»» 



Rex regum 

Rex noster 

Spes nostra 

Gloria nostra 
Misericordia nostra 
Auxilium nostrum 
Fortiludo nostra 



Christus vincit. 
Chrislus vincit. 
Chrislus vincit. 
Christus vincil. 
Christus vincit. 
Christus vincit. 
Christus vincit. 



■ — w,* vnristus vincit. 

Liberatio et redemptio nostra Chrislus vincit. 
Victoria nostra Christus vincit. 

Arma nostra invictissima Christus vincit. 
Murus noster inexpugnabilis Christus vincil. 
Defensio et exaltatio nostra Christus vincit. 
Lux, via et vila nostra Christus vincit. 

Jpsi soli imperium, ghria et potes las per immorlalia saecula 
saeeuhrum. Amen. 
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Jjw* «o/i wir/ws, fortitudo et Victoria per omnia saecula sae- 

culorum. Amen, 
lpsi soli konor, laus et tubilatio per infinita saecula saecu- 

lorum. Amen. 

{ter). 

Kyrie eleison (ter). 
Féliciter! Féliciter! 

Tcmpora hona habeas! (ter). 
Multos annos! Amen. 

L. 9, au lieu de et a Deo coronato le manuscrit porte, par 
erreur es a Deo caro. — L. 10, la nobilissima proies pour laquelle 
on invoque des saintes, semble être une des filles de Gharlemagne, 
présente avec le roi à la cérémonie pour laquelle cette formule 
fut composée. Cependant on pourrait l'entendre en général des 
enfants de Gharlemagne; et il serait possible alors de rattacher 
l'origine de ces laudes soit au séjour du pape à Paderborn, en 
799, soit au voyage du roi des Franks à Rome, en l'an 800. La 
formule aurait, dans ce dernier cas, servi à quelqu'une des céré- 
monies qui précédèrent la messe solennelle du jour de Noël, et 
la noiilissima proies serait Charles, le fils aîné du roi, dont il va 
être question plus loin. Deux autres litanies, qui figurent à la 
suite de celle-ci dans le ms., mentionnent, avec le roi Charles et 
le pape Léon, les proies regales, au pluriel.— L. 33-35, les invoca- 
tions à saint Denis, à saint Crépin et à saint Crépinien ont été 
ajoutées après coup, au bas d'une page, mais, je crois, par le 
même copiste.— L. 57, le texte est effacé à cet endroit. 

34. constitulus est imperator Romanorum] Les anciens empe- 
reurs d'Occident n'ont jamais été couronnés par le pape; la céré- 
monie de leur installation n'avait aucun caractère religieux. En 
Orient, le premier empereur que l'on sache avoir été couronné 
par le patriarche de Constantinople, est Léon I, en 457 (Theod. 
Lect., II, 65); Justin I, couronné d'abord par le patriarche Jean 
(Hormisdae pp. ep. 67, Thiel, t. I, p. 863), le fut une seconde fois 
par le pape Jean I, lors de son voyage à Constantinople, en 526 
(L. P., t. I, p. 275). On ne voit pas que Justinien I ou Justi- 
nien II se soient fait ainsi couronner par les papes Vigile et 
Constantin, qui séjournèrent à leur cour. Le cérémonial de Cons- 
tantinople comportait l'imposition de la couronne par le pa- 
triarche, après une invocation prononcée sur le souverain (Corip- 
pus, De laud. Instini, II, 18i). — Théophane (a. m. 6289) parle 
d'une onction préalable quo le pape aurait faite à Charlemagne 
sur le corps tout entier : ïsts^îv aitôv tiç $xui\éi Tidjuduv lv t$ va$ 
toO &yio» iTtojxdXou IHtoou, xpiaaç frotta iitô xr.p*\f.ç fcwç -jcoSwv xat 
wptfïXùv paa&ixV iaOf.Ta xat orsepoç, jjlt.vî ScxE^t'^ xs\ IvStxtiwvo; 8'. 
Cette assertion, absolument isolée, provient sans doute d'une 
confusion entre la cérémonie du couronnement impérial de Char- 
lemagne et celle de l'onction royale faite aussitôt après sur son 
fils ainô Charles. Ni le L. P., ni aucun auteur occidental n'y fait 
la moindre allusion. Il est d'ailleurs tout naturel que, dans une 
cérémonie qui avait pour but de consacrer, non pas un roi des 
Franks, mais un empereur romain, le pape se soit inspiré de 
l'usage de Constantinople» le seul endroit où jusqu'alors pareil 
rite eût été accompli. 

35. unxit oleo sancto Karolo] Depuis l'avènement de la maison 
carolingienne, il était d'usage que les princes franks reçussent du 
pape l'onction royale. Cette cérémonie avait eu lieu à Saint-Denis 
pour Pépin le Bref et ses deux fils Charles et Carloman. En 781 
les deux jeunes princes Pépin et Louis, fils de Charlemagne 
avaient reçu l'onction royale à Rome, des mains du pape Hadrien 



(Ann. Lauriss.). Charles, leur aîné, n'avait point encore été con- 
sacré quand son père vint à Rome pour les affaires de Léon III. 
— Avant d'entrer en rapport avec les princes franks, les papes 
n'avaient jamais eu l'occasion d'accomplir des cérémonies de 
consécration royale. Il est donc naturel qu'ils en aient emprunté 
le rite aux pays où elles étaient en usage. On ne voit pas que 
l'installation des rois mérovingiens ait été accompagnée d'une 
cérémonie religieuse quelconque. En Espagne, au contraire, au 
moins depuis le vu» siècle, les rois wisigoths étaient inaugurés 
par l'archevêque de Tolède, primat du royaume, qui leur donnait 
l'onction royale (Julien de Tolède, Ilist. rebell, 2, 4 ; lettre du roi 
Ervige au xn e concile de Tolède, en 680; cf. Isidore, De eccl. 
of ficus, ii, 26). Les textes ne mentionnent qu'une seule onction, 
faite sur la tête. L'onction parait avoir été aussi en usage dans 
l'heptarchie anglo-saxonne; cependant il n'est pas possible de 
citer, pour ce pays, des textes antérieurs au sacre de Pépin le 
Bref en France. En France et en Angleterre, outre l'onction de 
la tête, il y en avait plusieurs autres sur la poitrine, le dos, les 
épaules, les bras. — Il est évident que l'idée de cette cérémonie 
a été suggérée par la Bible, où il est souvent question de l'onc- 
tion des rois. Du reste il n'est pas hors de propos do faire ob- 
server que les pays occidentaux où l'onction royale a d'abord 
été pratiquée sont aussi ceux où l'onction sacerdotale était en 
usage. Le rituel grec des ordinations ne comporte et n'a jamais 
comporté aucune cérémonie de ce genre; à Rome elle ne fut in- 
troduite que vers le x« siècle, avec beaucoup d'autres usages 
ultramontains. En Espagne, au contraire, en Gaule, et dans 
tous les pays de rit gallican, les prêtres et les évoques rece- 
vaient l'onction, les prêtres sur les mains seulement, les évéques 
sur la tête et les mains. L'onction sacerdotale, commo l'onction 
royale, était une imitation du rituel mosaïque. 

36. corona aurea...] Celte couronne d'or existait encore au 
xi° siècle (De Rossi, Inscr. christ., t. II, p. 198). 

37. in lelanie procedere] On portait plusieurs croix aux litanies 
solennelles. Dans une description inédite de la litanie majeure 
(Cod. Paris. 974, f° 117), on voit quo la procession commençait 
par les pauperes de xenodochio cum cruce lignea picta. Venaient 
ensuite les sept croix stationales, une par région, portées par les 
staurofori; sur chacune d'elles étaient fixés trois cierges allumés. 
En dernier lieu marchait le clergé: d'abord les évéques et les 
prêtres, puis les sous-diacres, enfin le pape, accompagné par les 
diacres et précédé de deux cnux que portaient des sous-diacres. 
La croix de Charlemagne devait être une de ces deux dernières. 

38. Postmodum vero...] Il a été dit plus haut que les missi de 
Charlemagne avaient expédié les conjurés en France. Etait-ce une 
prolepse du narrateur? Ou bien Pascal, Campulus et consorts 
furent-ils ramenés de France à Rome pour y comparaître devant 
Gharlemagne. Ce qui est sûr c'est qu'ils y comparurent et cela 
peu après la fête de Noël; les annalistes l'attestent : Ann. Einh., 
801 : « Post paucos vero dies, iubente ipso, hii qui eundem ponti- 
ficem auno superiore deposuerunt, in iudicium adducti, et habita 
de eis quaestione secundum legem romanam, ut maiestatis rei 
capitis damnati sunt. Pro quibus tamen papa pio affectu apud 
imperatorem intorcessit; nam et vita et membrorum integritas 
eis concessa est; ceterum pro facinoris magnitudine exilio depor- 
tati sunt. Huius factionis fuere principes Paschalis nomenclator 
et Campulus saccellarius et multi alii Romanae urbis habitatores 
nobiles, qui simul omnes eadem sententia damnati sunt. » 

39. iuxta ecclesiam b. Pétri ap. in Acolî] Ce mot in Acoli désigne 
un endroit déterminé auprès de la basilique de Saint-Pierre, évi- 
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J'^' """*" -J °--"*» depuis ta fi» fie uovem- 

««"tr;^^^^^^^ 

duiv siècle. Au y». eiLûil v Tt a " 3 '" ré 8 i °»»aire. 

Ces derniers mets rtinhT^^^;^" """ U *■ P- <«>• 
martyr. Sa lut Bonifac» «./ ■ y tran sporté le corps du 

t~diL„ro:lfe ne r'rrr aUX an0iens "moins do ,a 
S. légende. bien ,u ! ,H é«Cé?rT° ,0ge "**"■*«• 
•et d'une autorité fort „ ,", "£ tant " ° re ° Ueil de Buina "' 
aura été composée après UhL*!™ pBut en il". «• 
«.Hivernent Uonoré e O Îen7 Cet Tt .T ^ ^^^ 
avoir eu ,ie„ avant la fin du v..^"! " *"* *"** 

siècle suivant. L'invasion d e la SyXl"* *" ."■——«« du 
a cause. I, es, sur que ,e cj£%££*l» *»«" 
le plus ancion document du culte 1 • , i ° Rossi est 

Nerini (0e , ew „ /o s , £ ,£. » ad -« ^oni açe sur ,'Aventin. 

le catalogue des remues envoyées 7 a rei le ï ïf, " ,*' ^ 
Pape saint Grégoire; mais il s'anil il 1 ' ( "" 6 ™ odel "« , a Par le 
l'Aventin. du pape Bonimce I (+ T» t. 7° S °"' ria 0t °° a de 
Ouan. au texte du L. P " Tie £ £ ' " " " Un m «'^ Bonifece. 
le même auteur, ce n'estôuW * ' qm 8S ' invo " ué P" 

«basilic,» s. SabiLê i!w "^o'"" " *• *"• siècle : 
e« a. Alexiue £ a nC a paTuT-T * ^'^ " qa ° 
«aint Alexis sur l'Aventin L T, "'"^ "' ac<! d » culte de 

««us sommes ë» préTn fi„ " ' "T U '° ,uon ™- « °™° 
gendee. P nC ° " We '"".sialion de reliques et de lé- 

-* ^uestionVo-/- Mar° WB '' M n ] T0W ' 6 P '" S a »^" ««- 

V» cette église devait se Z»? ," ' P ' SM ' L *°- J « P»»'» 

"ans le pafrimoine p llt ^au u d ° Um '"" > *° Ni " f "- Mlré 
P- «33 et p. «8 note ts. e?! - P " "" papo Zm '"^» ('• "-. 
«« "eu ,„e les papes s'inûrs ,' " qUa '" é ° 8 pf °P^mireé 
babitants. P mtéiessaient aux besoins spirituels des 

-L maias „„ri «^ etfi ^TJ^ "! dlUn "«"• « 
«uo totaltalia eraviter ^ us '"«""'«s factusest 

beati Pauli ^S2 ^T" f Quo m <"- 'ectum baeilicae 
- Le biographe ne ,3on na " ^ ^ " abibU5 dMidit - » 
<>•« mesures. Z d '""7^ Spécia,e »' ent "» «etauration 
«o»s qui , .attribuent au vïï. f "* 1- »* aes "^P" 

irop barbare pour , u - on D "?/ "^ e " M S ° n ' a ' Uae «*■«" 
«et d» être refniL ", P leS faire remonter si baut. Elles 

«o»ni.-£e crttio C u" P P,U V aKl ' PeuWt " «-SÏ 
•Plerapbique de 3y °d sZp aCtU8l,amaa ' *- 'e-msée 
Plawt une formule Hlî f a,n '- p aul contient une lettre, ou 
«entre ceux ,«i atl^ fit ° n ' F™"** par "" papa "»n. 
P««ee ,u, ce pDpelTi™ aU temporal de la ""iliqne. On 

** de deu^images detaÎnTi ' le image<,U Cariat - ac «»»P- 

d «P»i. longtemps repCiîr, 6 ' "t Sa "" PïUl - «~ «■» 

d » Pape Grégoire III. g„7é ™ h ' " baSiUq " e - Un 6 ™ 

' gniT8 8ur marl >re et conservé 4 Saint-Paul 
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(Marini-SIoi m 71 •„ .• . 

r"^l2ZZ£Ziïï *• — . * l'on 
«lee de ce règlement commence .Ci I ? "' L ' W ' iw arti " 
e-..em Sa ,vatori 8 . qui « Ap^lZm " „" ^ "^ ad iaia - 

«régoire; s„„ aI)W é a«T.„'r, u, 1 ' ? "" ' emp ' da »"" 
«n rôle important dans la d.plom»"" !" "'" Probas ' 1»' J»«a 
Probus est déjà mentionné dan»? ea V»C " * " """ P8 - la - 
omnipountis Dei famnius. q„n "« T "' " ' Kp,0, " ,s - 
q«. appellatur Benati. » Ce n'était na, ,.T m0m ' terU > Prarest. 
b«s était parvenu 4 cette dinni é ? ""' Pl " in ^ « tta P ~- 

a«ssi dnt-il. plus lal . d> ^''W ■»' avait fait vioience; 
de tester. Le p rolocoi ; i^I^" """**■ la lésion 
Pendice anx lettres de saint G 1 "* CO " SOrTé da »a 'l'Ap- 

uu 5 octobre 000. Probe?; ^ZuàD m ""• "^ « dat ^ 
drcae e< £„„■„„. Lo a ' *' «ualiflé d'««4 a , „«,, 1OT f enï „, ^ 

Benatus reçut tout u„ co tlZ T**"* to »°"»*' d " 
! d ju» couvent appe.é ^25*^ J- ^«^u. 
le supérieur de ces moines Tl, n . a \ grecque - Twv 'Apixsv^v); 
le conçue fie Latran Zl^luT^ïT •" *"' """"' 
de ce monastère, appelé George Itor, , '^ U " moine 

que. en 08.. parmi les ££ *"*! "" TI * co '»=«e œcuméni- 
byzantine ,t. I, p . 355 . uote *^» ta d - "'«'eux de ,,„,. 
asse 2 souvenue monastère des SS André et r " T"^'"" 
encore au x« siècle, comme on 1» ,;, UC '°- " Mis| a" 
d » » 5 x ;e. de 880 i^sI.^ZZ •" O"'"' 168 d<> ^^ 
Je crois que ses deux églises de S»i'„ I ,"^ ** tronT aiW" 

doive„,é,reide u « ifl é M „t 1 e?fie S af„r A 1;' d ; Saiata -^ a 
actuellement Saint- Yves de» n™, n ^ And ré <fc n,<,r m or«,««, 

per/an», aciuollemeu, S. Lnciad e aV " l*» 1 - 1 *"» »—r 

Tibre un peu au-dessous de RipX l „ î" T' 9 <ltte '»" ,8 
son nom actuel de l'industrie fi« ,1 ,- "" Saiat6 - I "'ele Ib. 
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nent Saint-André depuis la cessation du monastôro de Renatus. 

48. in s. Angelo in Fagano] Cette église était située au sommet 
du mont Faganum ou Faianum (Seroius II, n» 490), actuellement 
Monte S. Angelo, à sept kilomètres environ au sud de Tivoli. L'o- 
rigine du nom Faganum ou Faianum n'a pas encore été tirée au 
clair (Bruzza, Regesto di Tivoli, p. 138); je serais porté à croire 
qu'il dérive do fagus, comme paganus dérive de pagtu, et que, 
dans les bas temps de l'empire, la montagne s'est appelée mon- 
tagne dos hêtres. Sur l'histoire de ce lieu pendant le moyen 
âge, v. Nibby (Dintorni, t. I, p. 25) et Bruzza, /. e. ; cf. C. I. L-, 
t. XIV, p. 3G4. D'après Nibby on y verrait encore les ruines de 
l'église et d'un hôpital fondé au déclin du xn c siècle par les 
Cisterciens. 

49. diaconia s. Luciae in VII viis] L'endroit appelé Ad Vil vias, 
à la pointe S. du Palatin, est déjà mentionné, dans le recueil 
épigraphique d'Einsiedlen et dans la topographie qui lui est an- 
nexée. Celle-ci doit être contemporaine de Charlemagnc. La par- 
tie du recueil ou il est question des Vil viae remonterait, selon 
M. de Rossi (Inscr. chr., t. II, p. 15, 31) à un siècle au moins 
plus haut. Ce serait alors la plus ancienne mention de l'église 
Sainte-Lucie : « Ad VII vias ; ibi sancta Lucia et Septizo- 
nium. » Les septem viae sont probablement identiques aux sept 
rues actuelles qui conduisent à l'arc de Constantin, au Latran 
(clivus Seaurî), à la porte Saint-Sébastien (via Appia), à Sainte- 
Balbine, à la porte Saint-Paul, au Vélabre (le long du grand Cir- 
que), enfin à Saint-Bonaventure (abandonnée). 

50. diaconia s. Eustachiï] V. t. I, p. 456, note 5. 

51. in medio basilicae crucifixum] On voit encore dans certaines 
églises, un crucifix dressé sur une poutre transversale, au milieu 
de la grande nef. Les Online* Romani supposent cet usage en vi- 
gueur. Aux vêpres du jour de Pâques « convenit Schola (canto- 
rum) cum episcopis, presbiteris et diaconibus in ecclesia maiore 
quae est catholica (basilique de Latran), et a loco crucifixi inci- 
piunt Kyrie eleison et veniunt usque ad altare. » (Ordo cité 
plus haut, note 37 ; cf. Mabillon, Mus. ilal, t. II, p. 37. ) C'est un 
crucifix de ce genre qui est indiqué ici comme disposé au milieu 
de la basiliqne de Saint-Pierre. 

52. triclinium mire magnitudinis] Ce triclinium occupait presque 
tout le côté occidental du palais extérieur, c'est-à-dire de la partie 
du patriarchium qui a été remplacée par le palais actuel. On 
en distingue encore les substructions au-dessous de la salle dite 
du Concile (Rohault de Pleury, Le Latran au moyen-âge, pi. m). 
Cette partie du palais est en effet appuyée sur la nef méridionale 
de la basilique, avec laquelle elle est encore en communication 
par une porte spéciale. Au temps de Nicolas I« il s'y tint des 
conciles (ci-dessous, n" 590, G05); c'est là aussi qu'avaient lieu les 
grands festins d'apparat que décrivent, au xii° siècle, les Ordines 
de Benoit et de Cencius Camerarius. A cette salle pontificale 
pourvue de onze absides ou accubita, on peut comparer la fa- 
meuse salle aux dix-neuf accubita, l'une des merveilles du palais 
des empereurs de Constantinople, qui, elle aussi, servait aux 
festins officiels. 

r 53. apostolos gentibus praedicantes] Dans l'autre triclinium de 
Léon III, celui du palais intérieur, était représenté le Christ 
donnant aux apôtres la mission de prêcher l'Évangile à toutes 
les nations. Il est possible que, dans les onze absides de la 
domus Leoniana, on ait représenté les traditions, historiques ou 
légendaires, sur la mission spéciale de chaque apôtre. Dans la 
principale abside, on lisait, en lettres de mosaïque, l'oraison 
suivante : Deus cuius dextera beatum Pelrum ambulantem in fine 



III (795-816). 

tibus ne mergeretur erexit et coapostolum eius Paulum ter naufra- 
gantem de profundo pelagi liberavit, tua sancta dextera protegat 
domum islam et omnes fidèles couvrantes qui de donis apostoli tui 
hic laetantur. (Do Rossi, Inscr., t. II, p. 425). 

51. Ecrl. b. Pauli q. ap. Convention] Malgré la précision do ces 
indications, je ne suis pas parvenu à retrouvor l'église rurale 
dont il est ici question. 

55. basilica b. Pétri in Albano] Cette église est mentionnée dans 
une charte de 985 (Reg. Subi, n» 138). Elle existe encore, moder- 
nisée depuis longtemps. 

5G. basilica b. Hippolyti in civ. Portuensî] Il y a encore, dans l'Ile 
du Tibre, en face des modestes constructions de l'êvéchô de 
Porto, une pauvre chapelle de style moderne, en l'honneur de 
saint Hippolyte. Tout autour on remarque des débris d'architec- 
ture qui proviennent évidemment de l'antique église dont il est 
ici question. Le saint Hippolyte, auquel elle était dédiée est un 
martyr appelé aussi Nonnus, dont la fête est marquée, dans le 
martyrologe hiéronymien, au 23 août : In porta urbis Romae, Hip- 
polyti, qui dicilur Nonnus, cum sociis. Prudence (Péri Steph., 11) 
l'a confondu avec le saint Hippolyte enterré à Rome, sur la 
voie Tiburtine, et cette confusion s'est propagée dans beaucoup 
d'écrits hagiographiques. Cf. De Rossi, Bull. iSGG, p. 49. 

57. in xenodochio Firmis] Sur cet établissement, v. plus loin, 
note 108. 

58. constitua ut an te très dies Asceniionis] Avant la fusion des 
usages romains avec les usages gallicans, l'église de Rome ne 
cODnaissait d'autre litanie fixe, ordinaire, que la grande litanie 
du 25 avril, dont il a été question ci-dessus, note 17. En Gaule, 
indépendamment des processions spéciales à certaines localités, 
on faisait partout les litanies des Rogations, les trois jours 
qui précèdent la fête de l'Ascension. Celles-ci avaient été intro- 
duites d'abord à Vienne, par l'évoque Mamert, vers l'année 
470. De là elles se répandirent en beaucoup d'églises; le pre- 
mier concile d'Orléans, tenu en 511, prescrivit de les observer 
partout. Les messes et leçons de ces trois jours sont marquées 
dans les sacramentaires gallicans et dans le lectionnaire de 
Luxeuil, mais non dans le sacramentaire du pape Hadrien (Sa- 
cram. Grcgorianum), qui témoigne de l'usage romain dans les der- 
nières années du vin« siècle. 

59. basilica b. Agapiti...'] Saint Agapit est le principal martyr 
de Préneste. Le calendrier romain du commencement du iv e siè- 
cle, conservé dans le martyrologe hiéronymien, marque déjà sa 
fête, au 18 août : In civitale Penestrina, miliario XXII II, Agapiti. 
Sur son tombeau s'éleva do bonne heure une église, dont les 
ruines ont été retrouvées en 1863-Gl, au-dessous de Palestrina, 
dans un terrain appelé Campo di Quadrelle. M. Or. Marucchi, 
dans son livre intitulé Guida archeologica delV antica Préneste, 
p. 140 et suiv., a consacré à ce monument une étude approfondie. 
Il a, en particulier, restitué deux inscriptions relatives à la basi- 
lique. Les voici, avec ses suppléments. La première parait être 
du iv« siècle; cf. C. 1. L„ t. XIV, n° 3415. 

Ilaec domus P/acidIANORVM- NVNCVPABITVR 

martyris introitus eccfeSlAEQVE- ATRIA* SANCTI 

iustitiae sedes, fidei domus, AVLA* PVDORIS 

hue vennVfS. INTERIORI. DEFESSI. PARENTES 

et clerus SANCTVS. EPISCOPVSQ. IVCVNDVS 

et cuncta p/EPS. OBEVNTIA. FVNEBRI. PERACTA 

rogat ac luceXT. INSONTI. LVX ALMA. QVAE. CELSA . 

quem tradimus TERRE. NOS ATQVE. INTIMA- TVTVM . 
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rf«/« jier /"mfrEM. PLAOID VM C0MP0NITVR CVRAE 
/«<«c flece^TVM HABEAS. AGAPITE SANCTE. ROGAMVS 
siepuERYU PLAGIDIANVM MERENTER. VERSIBVS. DIXI 

La seconde est du ix» siècle; elle parait contenir le nom de 
l'évcque Constantin, qui siégeait au concile romain de 826. 
D'après M. Marucchi, elle aurait été gravée pour commémorer 
la consécration de l'église à la suite des restaurations de 
Léon III : 

sancti AGÀPITI martyris ecclesia 
temporibus ConstanTINI. AVG aedificata et iterum renovata 
consecrata fuit A. DNO. CO'Sstantino episcopo Praenestino 
in honorent et P(er) INTÊRU kgapiti martyris. 

Vient ensuite un calendrier des fêtes observées d'une manière 
spéciale dans cette église. On ne peut manquer de reconnaître la 
hauto valeur de ces inscriptions pour l'histoire du principal sanc- 
tuaire chrétien de Préneste. 

00. eccl. b. Clementis q. p. in Velliiriai] La cathédrale de Vel- 
lelri. 

(il. diaconia s. Theodori] Le vocable de cette diaconie, comme 
ceux des églises voisines de Saint-Georges, de Sainte-Anastasie, 
de Sainte-Marie in Cosmedin, semble en rattacher l'origine au 
temps du régime byzantin. La mosaïque qui décore l'abside no 
peut remonter plus haut. On n'a aucune donnée précise sur sa fou- 
dation. Au commencement du v» siècle, il y avait à Rome une 
ecclesia Theodorae; c'est là que le pape Boniface fut élu, le 28 dé- 
cembre 418 (t. I, p. 228, note 1). Il faut rapprocher de celte déno- 
mination une indication fournie par la passion de saint Abundius, 
prêtre. 11 y est question d'un groupe de chrétiens arrêtés in domo 
Theodorae, in vicuni gui dicitur Canarius (Do Rossi, Bull. 1883, 
p. 150). Ce vicus Canarius reparaît dans la passion do saint Lau- 
rent (10 août); le martyr se rend in vicum qui dicitur Cana- 
rius,... in domo Narcissi chrisliani. L'auteur des Mirabilia 
(c. 10) sait où se trouvait le vicus Canarius; il le place à Saint- 
Georges au Vélabre : « vicus Canarius ad s. Georgium. » Si son 
autorité suffisait à établir ce point de topographie, il y aurait 
lieu de croire que V ecclesia Theodorae du v« siècle se trouvait 
dans le même quartier que la diaconie de Saint-Théodore. Mais 
il ne faut pas se lier à l'érudition de l'auteur des Mirabilia; Saiut- 
Théodore s'élève sur l'emplacement d'un monument antique, en- 
core à identifier, mais figuré sur le plan de inarbre du Capitole 
(Lanciani, dans le Bull, comunale, 1885, p. 159). Il faudrait de 
bonnes preuves pour établir que, dès le temps de l'empereur Ho- 
norius, une église chrétienne existait à cet endroit. Ce qui ost plus 
naturel, c'est que Yecclesia Theodorae soit identique à quelqu'une 
des églises presbylérales mentionnées au concile de 499; ello 
aura changé do nom dans le courant du v° siècle, ce qui n'a rien 
d'étonnant. 

02. basilica b. Archangeli q. p. in Septimo] Le martyrologe hiô- 
runymlen marque au 29 septembre la dédicace de cette église : 
lloniae, via Salaria, miliario VI, dedicatio basilicae angeli Michaelis. 
C'est la même fête qui figure à ce jour dans tous les livres litur- 
giques romains, y compris le vieux sacramentaire léonien du 
vi» siècle, où elle est annoncée par la rubrique Natale basilicae 
Angeli in Salaria (Muratori, Lit. Rom., t. I, p. 407). Tout ceci 
suppose que la basilique existait déjà, sous ce vocable, au mi- 
lieu du v<> siècle. C'est l'anniversaire de sa dédicace qui est 
l'origine de la fête do saint Michel, célébrée dans le monde catho- 
lique latin le 29 septembre. La basilique s'élevait sur la colline 
Liber Postificalis, t. II. 
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pittoresque de Castel-Giubileo, prés de l'antique Fidènes. Cette 
colline, en effet, conserva jusqu'au xiv« siècle le nom de mons s. 
Angeli, sous lequel on la trouve encore mentionnée dans une 
charte de 1297(Nibby, Dintomi, t. II, p. 58). Les ruines de l'é- 
glise n'ont pas, que jo sache, été retrouvées. 

63. mon. s. Agapiti q. p. ad Vincuta] Ce monastère parait avoir 
changé plus tard de vocable. Dans un document de l'année 1014 
on voit mentionné un Petrus, abbas monasterii s. Marie ante vene- 
rabilem titulum Eudoxie (Galletli, Primicero, p. 248). L'abbaye de 
Sainte-Marie in monaslerio ad. s. Pelrum in vincula figure au ca- 
talogue des abbayes romaines du xn« siècle. Je suis porté à 
croire que ce monastère de Sainte-Marie, devenu l'église de 
S. Maria délia PuriOcazione, n'est autre que le monastère de 
Saint-Agapit, institué d'abord pour la desservance du titulus 
Aposlolorum ou Eudoxiae. 

G4. in diaconia s. Silveslri et s. Martini] Cette église est rangée 
parmi les diaconies on différents endroits de la vie de Léon III. 
Celle d'Hadrien (t. I, p. 507, 1. 2C) parle encore du titulus s. Sil- 
veslri. Il semblerait donc que le changement d'affectation ait eu 
lieu vers la fin du pontificat d'Hadrien ou au temps de Léon III. 
Mais il faut observer que les églises titulaires étaient réduites 
au nombre de 22 dès le temps d'Hadrien (t. I, p. 519, note 08) et 
que la liste de ces 22 églises, qui figure un peu plus loin, dans 
la vie de Léon III, diffère de celle des 25 titres grégoriens (Mé- 
langes de résole de Rome, t. VIL p. 220) par la suppression des 
titres des SS. Nérée et Acliillée, des SS. Silvestre et Martin, tous 
deux transformés en diaconies, et des SS. Pierre et Marcellin. 
(J'ai dit, t. I, p. 519, n. 08, qu'il y avait 23 litres sous Léon III, 
mais c'est uno erreur où j'ai été induit par une fausse leçon du 
texte reçu). Il y a donc lieu de croire que l'indication de lieu 
iuxta titulum s. Silveslri qui figure dans la vie d'Hadrien no cor- 
respondait déjà plus à la réalité et que cotte église avait déjà 
cessé d'être titulaire. Il est à remarquer qu'elle ne figure pas 
dans les signatures presbylérales des conciles romains de 721 et 
do 74ii, pas plus que dans celles du diplôme plus ou moins au- 
thentique de Paul I en faveur du monastère des SS. Etienne et 
Silvestre (Jaffé, 2346). C'est sans doute Léon 111 qui en aura fait 
une diaconie. Elle reprit bientôt après la situation d'église pres- 
bytérale, car le pape Serqius II (ci-dessous, n» 480) en fut 
nommé titulaire par Pascal. 

65. in diaconia in Via Lala] Cette diaconio est évidemment celle 
de Sainte-Marie in Via Lita. Voici la première fois qu'elle est 
nommée expressément; mais il y a lieu de croire qu'elle était 
comprise dans le groupe dos seize diaconies qui existaient déjà 
au commencement du pontificat d'Hadrien (t. I, p. ccxxxiv et 
519, note 70). Comme cot établissement avait été installé dans 
un ancien édifice public, les Sepla lulia, il n'est guère possible 
qu'il remonte au-delà du vn« siècle. 

6G. in basilica b. Eufemiae...] Le fait que cetlo église est 
nommée aussitôt avant la basilique b. Archangeli q. p. in vicum 
PalrHi, autorise à identifier ces deux sanctuaires avec ceux du 
tnonasterium ss. Euphemiae et Archangeli, qui se trouvait, en effet, 
dans le vicus Patricius, tout près de Sainte-Pudentienne. Il a été 
déjà question de cetto église dans la notice de Seroius (t. I, 
p. 380, note 39); ello possédait uno mosaïque absidale dont uu 
fragment, conservé dans lo ms. Vatic. 5407, p. 174, a été publié 
par Ciampini (Vet. monim., t. II, p. 118, pi. xxxv; cf. Garrucci 
Storia delV arle crist., pi. 275). On y voit la sainte en orante, 
couronnée par la main divine. A sos côtés deux serpents se 
dressent dans uno attitude menaçante. 
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67. 6o5. 6. Laurentii infra civ. Tiburtinam) La cathédrale de 
Tivoli. 

68. bas. b. latine li sita in Sabinis] Le martyrologe hiéronymien 
indique au 9 septembre la fête de ce saint et de ses deux com- 
pagnons, Alexandre et Tiburce : In Sabinis, mil. XXX, Iacinti, 
Alexandri, Tiburti. Le lieu ad s. Iacintum est mentionné dans des 
chartes de Lupus, duc de Spolète, des années 746 et 747 (Reg. 
Farfeme, n M 10, 11, 12), et depuis. 

69. ecclesia b. Marcelli, sita in XIIHmo] Cette église se trouvait 
au quatorzième mille de Rome, mais on a oublié d'indiquer la 
voie. 

70. altare s. Dei genetricis q. ap. Mediana) Cet autel, situé in 
mediana {porticu] doit être celui de l'oratoire construit par Gré- 
goire III (plan, 38; cf. t. I, p. 422, note 12). 

71. Verum eliam...] Il n'est pas sûr que ce qui suit se rapporte 
encore à la basilique de Saint-Paul; vers la fin de cet alinéa la 
mention de l'autel de Sainte-Pétronille prouve que l'on est revenu 
au Vatican; mais à quel moment précis, c'est ce qu'il est difficile 
de déterminer. 

72. Verum etiam — refulgerent] Les mots que je mets ici entre 
crochets sont répétés plus loin, p. 18, 1. 5-7, à une place plus ap- 
propriée. Il est à croire que cette répétition provient d'une dis- 
traction du biographe, qui aura transcrit deux fois le mémepas- 
sage dans le registre du vestiaire pontifical. 

73. altare b. Gregorii] Sous Léon III, saint Grégoire reposait 
encore dans son tombeau primitif, hors la basilique, ante secre- 
tarium (t. I, p. 312); c'est là qu'il est indiqué par le guide des 
pèlerins dans la basilique de Saint-Pierre, c'est-à-dire dans un 
écrit du vnp siècle (De Rossi, Inscr. christ., t. II, p. 228). Ce 
passage de la vie de Léon III montre qu'on y avait élevé un 
autel, longtemps avant que Grégoire IV ne dédiât, dans la basi- 
lique elle-même, un oratoire à son illustre prédécesseur. 

74. Hic vero praecipuits praesul] A partir d'ici commence une 
longue énumération des églises ou chapelles de Rome, auxquelles 
le pape fait don d'une couronne ou d'un canisirum. Elles sont 
distribuées suivant un ordre remarquable. La basilique du La- 
tran est placée en tête ; viont ensuite celle de Sainte-Marie-Ma- 
jeure, suivie de toutes les églises sous le vocable de la sainte 
Vierge. Un deuxième groupe est formé par les églises placées 
sous le vocable des apôtres ou sous des vocables analogues; c'est 
la basilique du Vatican qui ouvre cette série. En troisième lieu 
viennent, Saint-Laurent en tête, les églises consacrées aux martyrs 
et autres saints. Enfin une dernière catégorie comprend les mo- 
nastères et les hospices. Cet ordre, esquissé à certains endroits du 
L. P. lui-même, ainsi que dans un catalogue d'églises, dressé vers 
le milieu du vno siècle et publié par M. de Rossi (Roma sott., 
1. 1, p. 143), est observé aussi dans un autre catalogue des églises de 
Rome, dresséauxm» siécleetpubliérécemmentparM.PaulFabre 
(Mélanges de l'École de Rome, t. VII, p.432)— Parmi les églises dédiées 
à la Vierge nous trouvons d'abord la basilique quasi cathédrale de 
Sainte-Marie-Majeure, puis le titre presbytéral du Transtôvére, 
ensuite les diaconies, au nombre de sept, cinq en ville, deux 
dans le faubourg de Saint-Pierre; enfin l'oratoire du xenodo- 
chium Firmis. La série des diaconies s'interrompt à un endroit 
pour donner place à la basilique Sainte-Marie ad Martyres (le 
Panthéon), qui n'est ni cathédrale, ni presbytôrale, ni diaco- 
nale. Elle vient aussitôt après S. Maria Antiqua, la première 
nommée des diaconies. Sur la liste du vn« siècle, ces deux 
églises se présentent dans le môme ordre. — Les églises apos- 
toliques sont au nombre de onze ; leur liste commence natu- 



rellement par les grandes basiliques de Saint-Pierre et de Saint- 
Paul. On a compté comme églises quelques sanctuaires qui sont 
plutôt des annexes de Saint-Pierre et de la basilique de Latran, 
Saint-André et Sainte-Pétronille à Saint-Pierre, Saint-Jean 
Baptiste et Saint-Jean l'Evangéliste dans le baptistère Cons- 
tantinien. Après Saint-Pierre et Saint-Paul vient le titre d'Eu- 
doxia ou ad vincula s. Pétri, et les basiliques de Saint-André ad. 
Praesepe, de Saint-Etienne au Gelius, des SS. Apôtres (Phi- 
lippe et Jacques) dans la via Lata, enfin la basilique de Jérusa-, 
lem. — En tète de la série des églises consacrées aux martyrs et 
autres saints se placent quatre basiliques qui ne sont ni titu- 
laires, ni diaconales, celles de Saint-Laurent, de Saint-Apolli- 
naire, de Saint-Pancrace et de Saint-Valentin. Je pense que Saint- 
Apollinaire est l'église située près de l'ancien stade (piazza 
Navona), et non point la chapelle annexée à la façade de 
l'atrium de Saint-Pierre. Viennent ensuite les titres presbyté- 
raux, au nombre de vingt. Le premier nommé est celui de 
Saint-Clément. Quant aux autres, ils se présentent dans l'or- 
dre topographique, en commençant par l'Aventin et en faisant 
le tour de Rome par le Celius, l'Esquilin, etc., jusqu'au 
Transtévère. Cependant, arrivé au titre de Saint-Sixto, sur la 
voie Appienne, le rédacteur, songeant à l'histoire de ce papo 
et de son archidiacre saint Laurent, interrompt son circuit 
pour rapprocher de l'église Saint-Sixte les deux titres consacrés 
à saint Laurent, Saint-Laurent in Lucina et Saint-Laurent 
in Damaso; il y ajoute même une troisième église de môme 
vocable, mais qui, n'étant pas titulaire, ne devrait pas figurer 
ici : c'est Saint-Laurent in Formoso. Cette parenthèse fermée, le 
circuit recommence par le Celius et se continue dans un ordre 
parfait. — Api es les titres, les diaconies; il y en a seize, quatorze 
en ville et deux dans le faubourg de Saint-Pierre. — Les monas- 
tères viennent ensuite. D'abord un groupe de monastères indé- 
pendants; puis la série des monastères chargés do desservir les 
basiliques, enfin les couvents et oratoires moins importants ; à 
la fin de la liste, les communautés de femmes ; en tout quarante- 
neuf établissements. — Cette longue énumération se termine par 
trois xenodochia et un hôpital. — En réunissant les églises pres- 
bytérales dispersées dans les diverses parties de la liste, on voit 
qu'elles étaient au nombre de 22 (cf. note C4); il y avait 19 dia- 
conies urbaines; mais on revint bientôt après à 18,. car l'église 
des SS. Silvestre et Martin reprit dés le temps de Pascal son 
ancienne situation de titre presbytéral. Malgré son étendue, cette 
liste ne saurait être considérée comme tout à fait complète. Je 
ne pense pas qu'on y ait omis aucune des églises importantes ; 
l'énumération des titres presbytôraux et des diaconies ne me. 
paraît pas contenir de lacunes. Mais, sans parler des églises ci- 
mitôriales suburbaines dont quelques-unes seulement sont nom- 
mées, soit parmi les sanctuaires des apôtres et des martyrs, soit 
à titre de monastères, il est sûr que quelques petites églises 
intra-muros ont été omises. Ainsi Saint-Basilide in Merulana 
nommée plus loin, p. 29, 1. 17 , Saint-Félix î7i Pincis, Saint-Lau- 
rent ad Taurellum, Saint-Etienne in Vagauda, restaurées par Ha- 
drien (t. I, p. 500, 1. 17, 19; p. 507, 1. 11), SS. Marcellin-et-Pierre, 
restaurée sous Grégoire III (t. I, p. 420, 1. 10) n'y figurent nulle 
part, au moins sous ces noms. Mais peut-être étaient-elles in- 
corporées à quelque monastère; ces omissions ne seraient ainsi 
que de pure apparence. En tout cas on ne peut en constater qu'un 
très petit nombre. 

75. m titulo bb. Aquile et Priscae"] Cette façon de désigner les 
vieux titulus Priscae est en dehors de l'usage ordinaire; même 



byGtX 



Original from 
C0RNELL UNIVERSITY 



eu 



Q. 



£ iP 



<y> 


pi 


o 


o 




-l-j 

Z3 


i-H 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


_c 


cm 
o 


£ 

£ 


CM 


£ 


£r 




eu 


o 



■a -^ 



^ 


ai 


ci 


T3 


4-1 
-l-J 


â 


-C 


O) 


««^ 


o 




o 


H 


O 


Z 


» 


O 


Si 


<£> 


fU 


m 


-t-J 


co 


en 


i-H 


"O 


00 


-i-i 


o 


'c 


00 


Z> 


o 


ni 



c« catalogue, p. « !„,,„"! pr * clsémen ' dans h «1U d. 
.von, ici ri dico d'un sy , m V d "° • Pa8 -T inS ""' qU8 noa * 
Prisca ou Prise,,,,, Z^lX^^T """"' " 
que ia femme d'Aquila dont il ..i „ .' même Personne 

ap«~. e, da„, l a pl d r d ir; r ïrrr des 

plus tard des expressions «Wr™, U ° ldoe trouva 

queUes ou peut Z^t^^T™' " ^ 

dan, les signatures du confie de 5 of 7 aU " 0mbre d * 8 ,Uulair " 
Pépitaphe d'un P*£T^ g &?££** •?«™™ 
avoir véeudans le oonran. du ylJS(S^T' » Para " 
'• HI. p. SIS). Celle iniianh» ■ ' Bossl ' *""« ">"■■ 

de BalWne. J^ ffi^T' ^ 8nTir0M du "re 
remonta au comme» "^^^^ L ° "«'*• 
petite basilique y fut construite Li , m ° ins; une 

■e cimetière', i^se^ ^ Z^ZZ a 7i d T 

SïïTt^t; La lésende — « -4°le 

drien- mais â „V , « T" *" ' emps da ''empereur Ha- 

once q r^lde uïïT, ""r" ,toW ^ « "*- 
Balbin n7d^au r r^c«ml n I r-^. ( ,raditi0nrelati - * aainta 
Alexandre pape Tù d ° CUm8nlS ,° crit3 *» h Passion d. saint 

•>«^.«d;p^: e ;^~r,, dWmes co " fusio,,s d ° 

«"0nn^^ a r\f C T V"" identi<,tte à M ' Ui daa 
temps du n»n„T '' US - Co " e ««"" •»'«<•« déjà au 

h^ST- hT"" - PlUS l0i "' da »°le,vie,de Grégoire" V 

c« qui «tTcTst .» .• M U " ir n °" loin ua Latran. 
document , e deux Ce. ° 80 f" ^ Qua " r °- Dans •■«» 
des églises disuôctel ? 1 " fl8uro '" M »»»« appartenant à 
grapWque de éûlte " m ,* rai8 ° n "" ' a disW » a ««n topo. 
lirmrle/LrJfv ^ " faut ''^^«ment ide„- 

•» «ernÏÏ Mai, L. t "/' MarCelli,, ° U de «• 5I »'""c« 

>c» signature, du J^J^Z- ? ? ZTT-*" *"" 

itr: z: e î* ^- j-;?— -- <-c 

succédef ddslev,..L î' , P ' ' ,Ue Cotte é e lise a d « 
dation d, ,uJVr ebvu i ^° * SainWIa,th ""'- *™ I» -■ 

Présenta corn™?"", ? qtte,co "1 u e. » ma connaissance, ne la 

^îoXS ti,re) - *"* de - lrois é « iisaa - -«• 

«h' diS lî v » ^ " U9 con3ta "»»«nt c* clairement dans 

•ignée tan oi iu, .s'n"^ * Cr ° ire ,ne ^ a,la «* - de- 
mémoire r^.r SS raart y»3dont elle consacrait la 

foSe. * T* """ d ' A< » niUa '' a --.1»i doit M vo ni r;de sa 

d«£ *^ii?*r , J i- '' é,ttde *™ ^ «-«<• a «e»» 

rt w , !r- " ^ * f *™'' * flon «. '• VII, p. 387. 
• * « *-«w...l(Ml. énumération, jointe à celle de, dia- 
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Martin, le, diaconî „ta in e 'd 'tel? "j* /T * SU ™ ,r9 " 
mêmes que celle, du temTd-H^ P LéM UI élaient ,e « 
"eu de , roi , diaconta, fl y WTôZ ~ A Saint - p 'e^e. au 
('• I. P. 505, i. ri 8 . a]0 ,l ° ! l M . tro; attx ,rois d'Badrien 
annexée au monastère * ^ ^*» «- *"»»rlta. probablement 

C«~C de la lista de rt "î 8 " d,acome •' >» & S.^.w palaU 
palais e. Pc ' où rél US " " " re3U " Wait " ue * fa »enx 
avait été instaUé sur emni ^ "' SiéCle ' '° '" /KW '»*«* 

S e r e,n,tai;ir:::rrnif,rrr do saiai - 

vue de l'office d'vta I,,l„! aS " ,qU ° de Latran - « *>•«« de 
Le premier .«.u d S.b,t P " """""^ ^ r ° rdr0 d'encienneté. 
- Pentificat ^l^Z'l S. ï ' S "T "T 

du coté du „d trt Xi*'* T Sa 'T riS - d0nt ' 8 ,ranMapt - 
qui portait 1, nômd'rt? ? cons "- u e"eas. - Le second. 

P- W et « noe9 ' ^"r?^," "V" f °" dé par " P a P" ('■ «. 
tenant Pllital S»fl ' r Z qU " 56 ' r0UTaU là ou •« ■»«•• 

«Vea™ orf &«». oe qui porle à croJi . o J» 

«aille lieu ou le pnpo procédait, sur les nouveaux baptisés à 
la cérémonie de la consi g natio (confirmation). D'autre par Je 
vieux n te de la procession des vêpres pascales a é demi ! 
pour but de faire faire aux néophytes une sorte de pélerinTc aux 
heux ou s'est accomplie leur initiation. La procession comport 
deux s t h 1>unc ad fmtest dang ^ Pe 

même, 1 autre s ad s. An*rea,n ad Cmnem, au sanctuaire de la 
confirmation. Ces considérations autorisent à relier l'antique ora- 
toire du pape Hilaire au monastère fondé par llonorius et sou- 
vent restauré depuis. On remarquera que son nom n'est accom- 
pagne ici d'aucune indication de voisinage; le monastère en effet 
ne touchait ni au palais pontifical ni à la basilique. Si. comme 
je le pense, il comprenait l'oratoire de la Croix, il était séparé 
de ces deux grands édifices par le baptistère et par dos cours 
assez spacieuses. - Le troisième monastère, celui de Saint- 
Etienne, est marqué iuxta Lateranis, autrement dit, il touchait 
au palais. Cette indication s'accorde très bien avec la situation 
de la chapelle Saint-Étienne au Latran. Selon certains manuscrits 
du L. P. (t. I, p. 243, I. 2, var. ; cf. p. 247, note 1 1) cette chapelle 
remonterait aussi au temps du pape Hilaire; elle était ou con- ' 
tiguê ou identique avec l'oratoire Saint- Venance. Entre les deux 
vocables de Saint-Venance et de Saint-Etienne il doit y avoir eu 
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le môme rapport qu'entre les vocablea do Saint-André" et do 
Sainte-Croix, de l'autre côté du baptistère. Et ceci est confirmé 
par l'absence de toute mention spéciale des chapelles do Saint- 
Venance et de Sainte-Croix dans la présente liste, qui pourtant 
& donné place aux deux petits oratoires do Saint-Jean-Baptiste 
et do Saint-Jean l'Èvangéliste. Saint-Venance et Sainte-Croix 
avaient trop d'importance pour n'y pas figurer; aussi n'hésité-je 
pas à les retrouver dans les chapelles monacales de Saint-Étienne 
et de Saint-André. 

81. in mon. s. Stephani q. p. ad b. Petninï] Voici les quatre 
monastères de Saint-Pierre, dont il a été question t. I, p. 241, 
note il; p. 422, notes 13, 14; p. 459, note 42; p. 518, noto 49. 
Ils ne sont pas énumôrés ici dans l'ordre de fondation, car c'est 
justement par le plus jeune que l'on commonec. 

82. in mon. s. Cesarii q. p. ad b. Paulum] Des deux monas- 
tères de Saint-Paul, l'un, celui de Saint-Césaire, s'élevait sur le 
môme emplacement que l'abbaye actuelle; l'autre, celui de Saint- 
Étienne, se trouvait dans l'atrium do la basilique. Ceci résulte 
de la formule vu, 3 du Liber Diurnus (= 87 Rozière), où il est 
marqué intro atrio beali apostoli Pauli. Déjà au vu» siècle il y 
avait à cet endroit un oratoire de Saint-Étienne; l'un des topo- 
graphes de ce temps (De Rossi, Roma sotL, t. I, p. 182) l'indique 
en ces ternies : « Ante frontem eiusdem basilicae oratorium est 
Stephani martyris; lapis ibi, quo lapidatus est Stephanus, super 
altareostpositus.» Le destinataire do la formule du Liber Diurnus 
est évidemment l'abbé do Saint-Césaire; le pape lui prescrit de réu- 
nir à son propre monastère celui de Saint-Étienne, alors désolé 
et dépeuplé. Cette union, effectuée antérieurement à la compi- 
lation du Liber Diurnus, fut ou maintenue ou renouvelée plus 
tard; deux chartes du cartulaire de Subiaco (Reg. Subi., n°» 127, 
139), datées de 9G1 et de 9G7, mentionnent un Roizo, abbé ven. 
monaslerii beati prolomartyris lévite sancti Stephani et Cesarii qui 
vocatur quattuor angulos, sitos ad b. Paulum apostolum. — Ces 
deux monastères sont mentionnés dans la vie de Grégoire II 
(t. I, p. 397), comme ayant été reconstitués par ce pape; il est 
possible que ce soit à cette reconstitution que se rattache la 
formule du Liber Diurnus. 

83. in mon. ss. Cosm. et Damiani q. p. iuxla Praesepem] Sur les 
trois monastères de Sainte-Marie-Majeure, v. 1. 1, p. 410, note 7. 
Celui des SS. Côme et Damien se continua, jusqu'au xvi° siècle, 
dans une église placée sous le nouveau vocable de Saiut-Luc, 
qui fut détruite par ordre de Sixte-Quint (Martinelli, Roma ex 
ethn. sacra, p. 353). 

84. mon. s. Andrée q. ap. Massa Iuliana] Celte église de Saint- 
André a été désignée de bien des façons, et il en est résulté beau- 
coup de confusions. Les plus anciens textes où il en soit question, 
la vie de Simplicius (t. I, p. 249) et certaines rubriques de la li- 
turgie « grégorienne », se bornent à marquer son voisinage par rap- 
port à Sainte-Marie-Majeure : iuxta basilicam s. Mariae, post Prae- 
sepe. Dans la vie de Grégoire II il porte le nom de Barbara, quod 
Barbare nuncupatur (t. I, p. 397) et cette appellation se retrouve, 
sous une forme plus complète, dans cette môme vie de Léon III 
(p. 28,1.17), cata Barbara />a{ric«a. D'autres fois, comme ici, elle est 
dite in Massa Iuliana. Cette désignation reparaît assez souvent 
dans le courant du moyen-âge; ainsi, dans une charte de 998, 
citée par M. de Rossi, Bull. 1871, p. 7, dans l'Ordo de Cencius 
Camerarius et dans la liste des églises de Rome citée plus 
haut, note 74. Au déclin duxin» siècle on voit apparaître les dési- 
gnations in Aurisario, in Pùcina, in Assaro; cette dernière, propre 
au catalogue de Turin, est probablement une corruption de Au- 
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risario. Quant à celle-ci, elle n'apparait dans aucun document 
qui soit certainement antérieur à la fondation d'un hôpital en cet 
endroit (1259) ; le plus ancien des documents produits à ce propos 
par Bosio (Roma soit., ni, 47) ne remonte qu'à l'année 1261. L'ex- 
pression in Piscina est encore moins anciennement attestée; je la 
trouve pour la première fois, conjointement à l'autre, dans uno 
lettre de Nicolas IV, du 23 décembre 1288 (Registre, éd. Langlois, 
t. I, n° 7G3). Il est donc possible que ces appellations n'aient rien 
à voir avec l'antiquité. 11 n'en est pas de même des deux autres. 
On a voulu expliquer la formulo cala Barbara patricia en la rat- 
tachant à ce fait que Valila, le propriétaire do l'édifice qui fut 
transformé en église de Saint-André était, à en juger par son nom, 
d'origine barbare. Mais d'abord ce personnage dont no- s avons 
la signature officielle, apposée à un document des dernières an- 
nées de sa vie, ne se qualifie nullement de patrice, mais seule- 
ment de cornes et magisler utriusque militiae (t. I, p. cxlvii). De 
plus l'expression cata Barbara patricia ne peut dériver que d'un 
nom de femme; c'est le même cas que celui de cata Galla patri- 
cia. Or, cette dernière formule (t. I, p. 518, noto 49) dôrivo sûre- 
ment du nom d'une femme de rang patricien, appelée Galla. Il en 
doit être de même pour l'autre; il a dû y avoir une Barbara pa- 
tricia qui a donné son nom au monastère quod Barbare nuncupa- 
tur, auprès de Sainte-Marie-Majeure; et il est naturel de croire 
quo cette personne est la môme dont le nom s'est adjoint à celui 
de sainte Galla pour désigner le monastère de Saint-Etienne-Ma- 
jour, auprès do Saint-Pierre. Or il a existé, vers la fin du vie siè- 
cle, une Barbara patricia; c'est l'une des deux filles laissées or- 
phelines par le patrice Venance, l'ami de saint Grégoire, qui se 
constitua comme leur tuteur. Dans la dernièro pièce de sa corres- 
pondance avec elles (Ep. xi, 78), on voit que les deux jeunes filles 
se disposaient à venir s'établir à Rome, ad b. Pétri limina. Saint 
Grégoire les félicite vivement de leur projet. Je penso que, arrivé© 
à Rome, Barbara aura embrassé la profession religieuse et quo 
c'est son nom qui est resté attaché aux deux monastères de 
Saint-Pierre et de Sainte-Marie, au premier, parce qu'elle s'y 
sera établie — c'était encore, au temps do saint Grégoire, un 
couvent de femmes (Dial., iv, 13) — au second, parce qu'elle en 
aura été la fondatrice. Le nom de Massa Iuliana se rencontre, 
outre les textes cités plus haut, dans des chartes de Subiaco de 
957 et 973 {Reg. Subi., n" 120, 14), pour désigner un terrain situé 
regione III, c'est-à-dire sur l'Esquilin. Il résulte de ces documents 
que la Massa Iuliana s'étendait sur un espace considérable, et 
qu'elle n'était pas tout entière propriété do la basilique ou mo- 
nastère de Saint-André. Cf. De Rossi, Bull. 1871, p. 28. 

85. iuxta s. Laurentium] De ces deux monastères voisins de 
Saint-Laurent, l'un, celui de Saint-Etienne, remonte, au pape 
Hilaire (t. I, p. 245; cf. p. 250, note 3). Je no saurais indiquer 
l'origine de l'autre, celui de Saint-Cassien. Le choix de ce voca- 
ble parait avoir été suggéré par ce fait que le martyr Cassien de 
Forum Cornelii (Imola), avait sa fôte le même jour (13 août) que 
saint Hippolyte, lequel a, comme on sait, un rôle dans la légende 
de saint Laurent (t. I, p. 145, note 2). 

86. mon. s. Mariae q. ap. Ambrosii] Grimaldi, cité par Martinelli 
(Roma sacra, p. 54), identifie ce monastère avec l'église S.Ambro- 
gio délia Massima, sur l'emplacement du portique de Philippe, 
compris à la fin du quatrième siècle, dans le système de voies 
couvertes appelé portmis maximae (C. I. L. t t. VI, n» 118* ; 
Lanciani, Annali, t. LV [1883J, p, 22). C'est en cet endroit 
que le catalogue de Turin place le monastère de Sainte- 
Marie de Maxima et l'église Saint-Etienne de Maxima (Urlichs, 
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le lien qui reLV vocaSot ^"àTa"^ 1 V0i " pIu8 "-»—« 
87- w». ». Maria, „ 1 , t -, a """'«uation -<»<*n»i. 

«• «■) cette ég,ise Tra U I„^rl f'T ^ méme eri ™'-" 
**•* détruite tout ^ en , „t" SU* ^ ^ S ' A ™ "« 
corde assez bien avec 1 ™"°"' .' 88 '>- « <- Wentiacalion s'ac- 

* T«ri„ „„ mmeu „ ZnLZTJZniïJ ™'' 1 L ° - taI <*» 
•«Ml «prés la Inique des SS An» "î** * ™ w " fc « •»■ 
Itinéraire, ce monasLo devaU '« ^' " " Pré8 la 8U "° * son 
colonne Trajane. ° UTer ontro la basilique et la 

des mômes sainls, situ* «,,, y"!* , d ° fem, " es - «•«« le vocable 

"~ J ;:r 8i aCif= =- ~ *■ 

**»■ C« a /b„ M , est men^nlêT" ' "* ^ Sainl ^8"ee *„*c 
<*«, »,<). n s . etail Sr*-» «f*. «e Grégoire 11 

v"'siéc I e.aamil i eadesr™;rs^ ' n r < ' a " 3 '° C ° ,,rant " a 
" y avait sans doute dans sa ri', '. °" " dérira aon "«m ; 

/•-«o p-ticu.ié rera o„ t Tp P a"„ t ; 8 ';; tt : ;°" u<,,,!t aros (/b '"'™- 

lie* la tradition de ro, Dos m a „, V a " Ià «"• ''on a loca- 
vais lieu. «Posmon de saints Agnès dans «„ ni au- 

«^ffi^ m^érT 11 T *** U ^ *" 
«lai a du être le centre de que 2 c„ o 7" n °'" "" " e "P Ie •' 
»e que j„ trouve à „ .^"E*""??» , da S "*°*- Voici ton, 
«-« eouvent nn «mna^^~™ '* S »»>™ .«e„,i „„ 9 
œt. Une maison avec église de s»!„" v '' Mns dir8 oi > « 

*—*. B "a rien de commun !TT' ^ ^"" W W ' '<"*' 
topograp Wqua de ïnrin S.T.Ï "°" M '*™- L ° «"«"ogne 
"o ce vocable, mais de telle ^acon an- ' mma ° aUSSi Une #>» 
ver l'emptocement. Ç ,U " " e P "' se "'"'- * en retrou- 

^""""'^"•«^«'«nnconnu. 

--rrciXsuTni 1 —- a -" - - - -« 

«ans les Annales d.™i^^ T - I,, » ta <>«»*»0.a.lll 
('^),p.l»iets»iv.Ona PP lai c« Z SP< ""****««. '■ UT 
'^ à,ue.qnemon„men?C r ^nJf 1 '"'' a,iSignali0n<,,n P ra ''- 
■aent destiné à former aux Trtil^. ^""" °'" a '*- élablis »o- 
"o >» maison impériale! cTeUn, Pa ' aiSlM JeUneS 8M,a ^ 
Relias, entre 1-ar de DolaS la a, TT "" tt0anit ™ >» 
«M» AfrUae élail * °£ "^ « * •"*• * Clande. Le ci™, 
"«""le via délia NaviJn! c * qU ' P ° r ' 6 "'oin'enant le 
f «e «e rempla^I2i bu S ; r il C0 " e r- °' Ma "-« « 

^.Conclus et du m/de 1£? ;T^ danS ies iistes 
'««toi™ et indiqné remplacement d-»f' en a "«"««»* 
I^e listosqne je viens dSrTemlr™ 8 ** PiéMS d ' arehi ™«- 
Sainte-Agatt, ence quarUer ™TrT P ** dtS * aeU >* in <>° 
~»o« Par aucun ant^d '»m „ i.° "' " qttM ' i<>n D ' asl 
» changement de vocabta « \L ï "' P ° Mibl8 qU '" y ail 
»ord soue celui de sSZ» ?. * mona5t à-e ait été d'a- 
EU^, m de ^""«-Agathe, puis »ns celui de Saint 
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saurais dire 6 i cpMo „• 4;S 

^"o. appartenait .?« Serf rot UaD5 '° ««"-* d-Al- 

"f ^iSL^SWâ,-*-" -erva son 
< e .no« aste ,„ M o «h trouve en effet sons le non, 

dans » ne cllarle d<j % . -f« « a ,^, ou ,„ 

'"'"■; tt " ° 8 - »). C-otait un convint 1 ' deU * Mlre sde 1( , 3 . 
son, le nom de mmmle ,, un ~ d « f< "o™es. il ûgare 

"tarins (p. 2 a 6 Ma biUon) . £T£ dan » «'ft* de Cencins «:.,. 

«ra e, devint r em ^,. '? * " ", * «• «om r m , po „ , w . 
dans le catalogue cité pl us C nt ,?" '" r " n ' ro '' « Portée 
où elle est dit être détrÏÏ l 2 C, V ■*" C9lUi d » ^» 

De ce dernier docn,»cnt il rtsttH- » ' m ! ^"cordl. p. SU). 
«Wf «t Sai„,e- Luci8 ,.„" *^»* Cuvait entre Sa,^ 

App.en„e.a„-de S so„sdelavi,, a Ma l C t :; , - a - d,re "* " e la TOi « 
«ait ^^Lt^"— "*,«-- ou W, 
son oratoire de Sain.-Cesau" est de" ^ (U °" IF " »' «il 
lui existe encore sur ,a v„ e ^Appicnlf"" g "' S9 8 "»« ! «-"» 
longtemps avec S*^ A ,~ J» ''ou a confondue 
9 9. m wo «. ,. simmeMil r» ' X * p ' 377 ' note 12). 

•- r*» iv e , pur;: , L ; rr ~ * co - «« «i- 

«"» et Césaire (Léo* IV. „. g J * »„ t- T Sai "' S Symmc - 
que, dans notre liste. I monaslér. i T'' ; est "'«arqnablo 
aussitôt après celai d Co ,l Léo n ,V 8u,,M *— «*• vient 
•» «u seul deux monastère v„tta s d T P I r ° kal "«"-'«' *«l 
l'antre. Y0,s,ns - d abord distincts run do 



".êlrVue^raU dT uX'ene't ] T 88 ' '" "" 1S -"»- 
dans le monastère des TroTs ZZ t ^'"^"^ »«* <W;. 
refaite au xv,. siècle, .^t* 1 ;^ %»se a « 
épisode de la vie de saint Bernard *° mU "" ,a a ■» 

.eûr:; ï^zizzT'z™ paa — -- ««■ 
^XrhS* ^~ûs teservanl ' cha ^ d ° 

J ««l»'ô ^7àmmtcTm^L! n ApP "" i "^ G rimaldi corrige m 
*-«-, très fforfssant au T' Xr ^ '" * faWfiuî ' *" 

SainUpL. ^ê tl^d^ mt . <,r ° U8 " e " """"»» da 
l'église Saint-Vincen, Ce ZlT "" SOrl6pJan - 0U 8 ' é1 ™" 
groupa de ceux ^ ^^uTIr* 1 -- *-* 
avoir eu quelque enose de Ï^^Ï^T»*"* «oit 
de femmes. Particulier. G éta,t peut-être un couvent 

vocable de S^mT^'T^Tn™ ** '"^ 
»• 1*. mentionne nue ItawL^ÏÏTï, " ** S " 4fa c««e. 

tard le vocable de ££ï££Z?£ ° A * "^ •»«' 
de Nasianx, ^ n „ *TZtl2 TT "*"" Grégoire 
tiuelli, ««„„ ^ ÏÏ^'J^ O 4 " 8 ,e »<™stè re (Mar- 
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107. i/we wro — et une. II] Ces deux alinéas ne sont que la 
répétition, évidemment involontaire, des deux articles relatifs à 
Sainte-Sabine et à la diaconie des SS. Silvestre et Martin. 

108. in xenodochium] En joignant à ces trois xenodochia celui 
qui a été mentionné plus haut, p. 99, 1. 17, on peut dresser la 
liste suivante : 



xen. Firmis (orat. s. Mariae), 

xen. Anichiorum (oral. s. Luciae), 

xen. a Valeris (orat. s. Abbacyri), 

xen. Turt'tm [orat. .«. Cornue et Damianî). 

Ceci doit être rapproché du texte de la vie d'Etienne II (t. I, 
p. 440) où il est question de quatre xenodochia in bas Bomana 
urbe sita antiquitus. Il est sûr qu'aucun des quatre que mentionne 
lu vie de Léon III ne peut être identifié avec le xenodochium in 
Vlatana, fondé par Etienne II; celui-ci fut absorbé bientôt par la 
diaconie de Saint-Eustache; les documents ne le mentionnent 
jamais. D'autre part, le L. P. (Vigile, t. I, p. 296) mentionne la 
fondation d'un xenodochium in via Lata par Bélisaire, vers le 
milieu du vi* siècle. Cet établissement avait un oratoire sous le 
vocable do la sainte Vierge, l'église actuelle de S. Maria di 
Trcvi, connue au moyen-âge sous le nom de S. Maria in Xeno- 
dur.hio. On pourrait, en partant de là, l'identifier avec le xenodo- 
chium Firmis. Dans la correspondance de saint Grégoire le Grand, 
il est question de trois xenodochia, appelés respectivement Anicio- 
rum (Ep .xii, 29), viae Novae (i, 44), Valerii (ix. 28). Le premier et 
lo dernier se retrouvent dans notre liste. M. de Rossi a démontré 
qu'on doit chercher le xen. Valerii sur le Celius, près de la ba- 
silique Saint-Étienne et de l'ancien monastère de Saint-Érasme. 
U en a rattaché les origines à la demeure des Valerii Severi du 
iv e siècle, qui s'élevait certainement à cet endroit. C'est évidem- 
ment à quelque fondation de l'illustre famille des Anicii que se rat- 
tache le xenodochium Aniciorum mentionné aussi par saint Grégoire. 
Le vocable de Sainte-Lucie permet de faire quelques conjectures 
sur son emplacement. On est autorisé à le chercher là où se ren- 
contrent plus tard des églises de Sainte-Lucie. Les deux diaconios 
in Orphea et in VII soliis doivent être écartées; il en est de même 
de S. Lucia dalla Tinta, qui appartenait au monastère Renati. 
Itestont les trois églises de S. Lucia in Canlu secuto (S. Lucia 
«tel Gonfalone), de Pinea ou de Calcarario (S. Lucia délie Botteghe 
oscure) et de Confinio ou de Columna (près la place Colonna, ac- 
tuellement détruite), entre lesquelles on peut choisir. — Reste 
le xjnodochium Tucium avec son oratoire des SS. Côme et Da- 
raieu. Je ne saurais dire s'il doit être identifié avec le xenodo- 
chium viae Novae du temps de saint Grégoire. La situation de 
celui-ci est d'ailleurs incertaine, car on ne saurait dire si la via 
Nova où il se trouvait était l'ancienne rue de ce nom qui menait 
du Palatin au Vélabre, on la rue homonyme qui donnait accès 
aux thermes de Caracalla. 

100. m oratorio s. Andrée ubi supra] Cet ubi supra montre que 
l'oratoire en question se trouvait dans la diaconie de Sainte- 
Marie Antiqua. 

110. scutos... II scriptos ulrosque simbolum] Ces deux écus (scu- 
tçs), placés, l'un à droite, l'autre à gauche de la porte par la- 
quelle on entrait dans la confession de Saint-Pierre, contenaient 
le symbole en grec et en latin. Il est probable que ce symbole 
n'était autre que celui qui est actuellement en usage, dans les 
deux églises, sous le nom de symbole de Nicée. Depuis les temps 



byzantins il avait été substitué, à Rome, comme symbolo baptis- 
mal, à la très vieille formule appelée symbole des Apôtres. A 
Constantinople et dans toutes les églises d'Orient l'usage s'était 
introduit de réciter le symbole à la messe. Cet usage existait 
aussi en Espagne; il fut sanctionné en 589, par le troisième con- 
cile de Tolède (c. 2) : on le récitait avant le Pater. En France, au 
moins depuis le temps de Charlemagne, le Credo avait également 
sa place dans la liturgie de la messe : on le chantait tous les 
dimanches, après l'Évangile. Cet usage avait été autorisé par 
le pape Léon III (Hardouin, Conc, t. IV, p. 972, 973); mais la 
coutume de Rome était différente. Le symbole n'était, à Rome, 
ni lu ni chanté A la messe, si ce n'est une fois par an. le jour où 
l'on faisait la « tradition du symbole » aux catéchumènes. Mais 
cette cérémonie se rattache à la liturgie baptismale et non à la 
liturgie eucharistique. On avait même pris l'habitude de faire la 
tradition du symbole en deux langues, en grec d'abord, puis en 
latin, sans doute parce que le grec, depuis l'occupation byzan- 
tine, était la langue d'une partie notable de la population. Les 
deux textes figurent in-extenso dans le sacramentaire du vm« siè- 
cle que l'on appello sacramentaire gôlasien ; le grec est écrit en 
lettres latines (Muratori, Lit. Rom.. 1. 1, p. 510; fac-similé publié 
par M. L. Delisle, Mémoires de VAcad. des Inscr., t. xxxit, i n p.); 
le latin est une version différente de celle qui est maintenant en 
usage. En particulier on n'y trouve pas la célèbre addition Fi- 
lioque qui fut l'objet d'un grand débat en 809. Ce débat avait son 
origine dans un conflit survenu à Jérusalem entre dos moines in- 
digènes et certains religieux franks qui chantaient le Creio suivant 
la teneur adoptée par la chapelle impériale, c'est-à-dire avec le 
Filioque. Lo pape, saisi de la question, envoya d'abord aux 
moines « symbolum orthodoxae fidei, quatenus omnes secundum 
» hanc nostram catholicam et apostolicam ecclesiam rectam et 
» inviolatam teneant fidem » (Jaffé, 2520 ; Monum. Carol. p. 386). 
Quelques mois après, dans une discussion solennelle avec 1ns 
missi de Charlemagne, il exprima le regret que l'on eût, en 
France, interpolé le symbole et, reconnaissant qu'il serait difficilo 
de revenir sur cette mesure sans scandaliser les fidèles, il con- 
seilla d'abandonner peu à peu la coutuino de chanter cette for- 
mule à la messe (Hardouin, /. c). Sur co point comme sur quel- 
ques autres, Charlemagne et son clergé laissèrent dire le pape 
et maintinrent leur usage, qui finit par prévaloir à Rome même, 
au xi e sièclo. — Dans ces conditions, il y a lieu de croire que le 
texte affiché à la Confession de saint Pierre, comme aussi celui 
qui fut envoyé aux moines franks du Mont des Oliviers, était le 
texte anciennement en usage à Rome, celui du sacramentaire 
gélasien. Il est mémo très probable que lo pape, désespérant 
d'amener Charlemagne à sacrifier le Filioque et pressentant 
d'autre part (non sans cause, on le vit bien plus tard) le danger 
qu'il y avait à toucher au texte du symbole, dégagea sa respon- 
sabilité en faisant afficher celui-ci, suivant la teneur communo 
à Rome et à l'église grecque, dans le lieu le plus sacré et le 
plus visité du sanctuaire de Saint-Pierre. — Pholius, Ep. I, 24, 
parle de ces inscriptions : Aéwv... tô ôftpavrov ^ûv xf.ç eùaeCefeç 
jxiOr,;x«... Oupeoïç twi «ticon}|jivoic, wffrop ornais tktîv àvtx-fpatydptvéç 
« xai o<J/iv iirfvruv Trpo6elç, xaïà Tiç rtoaç rfa êxx^cnaç itpoafin&v. 
Cf. Mystag., 88. 

lli. sculum ] V. la note précédente. Ici il n'y a qu'un seul 

è'u; lo symbole y était sans doute en latin. 

1 12. iuxta columnam maiorem] C'est l'obélisque, qui se trouvait 
alors tout près de la rotonde de Saint-André (plan, 171). 

113. Gradus vero..,] On distingue ici les- degrés par lesquels on 



byGtK 



Original from 
C0RNELL UNIVERSITY 



eu 



XCVHi. LEO III (793-816). 



Q. 



£ CD 



<y> 


pi 


o 

«3- 


o 




-l-j 

Z3 


iH 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


-C 


o 




CN 


£ 


£r 




eu 


o 



■a -^ 



^ 


ai 


ci 


T3 


-i-j 


_cu 


.c 


O) 


««^ 


o 




o 


h- 


O 


^ 


» 


O 


eu 


00 


4-J 


LH 


A-> 


r^ 


in 


o 


"O 


i-H 


■4-J 


i-H 


'c 


00 


Z> 


o 


m 



monte pour arriver à Y atrium de ceux qui se trouvent entre 
Yatrium et la basilique, 

114. parte dextera...] Du côté du palais pontifical. 

115. hospiialem in quo loco gui Naumachia dicitur] Au moyen- 
Age on appelait Naumachie la région qui s'étend entre le palais 
pontifical actuel et le château Saint- Ange- Les Mirabilia (Urlichs, 
p. 10G) et P. Mallius (De Rossi, Inscr., t. II, p. 220) y placent le 
légendaire Sepulcrum Ilomuli, quod vocatur meta, pyramide funé- 
raire qui ne fut détruite que sous Alexandre VI et qui se trou- 
vait vers l'emplacement de l'église actuelle de S. Maria Trans- 
pontina. D'autre part l'hôpital dont il est ici question contenait 
un oratoire sous le vocable de saint Pérégrin (ci-dessus, p. 28, 
1. 5); il s'appelait même quelquefois hospilale s. Peregrini 
(Pascal, n. 439). Or l'église S. Pellegrino témoigne encoro de 
l'emplacement et de l'oratoire et de l'hôpital. Elle est située au- 
dessous du palais pontifical, dans le quartier do la garde suisse. 
L'édifice antique d'où cette région tirait son nom est mentionné 
par les régionnaires du iv« siècle (naumachias V : il faut évi- 
demment lire naumachias II, l'autre était située sous le Janicule, 
prés la porta Portese) et par Procope, Bell. Goth., ii, I, dont lu 
description ne saurait se rapporter au cirque de Néron, détruit 
depuis longtemps au moment où il écrivait. 

116. ss. Christi martyrum corpora] M. do Rossi {Inscr., t. II, 
p. 278) rapporte ici l'inscription suivante, publiée par lui d'après 
un manuscrit du ix° siècle {Parisin. 4841). 

Condita sancta cupis si nosse pignora, lector, 
hune venerare tocum tiluhts g item sanctus adornat. 
Hoc labor et studium decoravit papae Leonis 
quod prosit meritis eius in vita peraenne. 
Uic veneranda Dei consistant membra piorum 
et clausa recubant operosa sub antra caconum* 
Flagita hic veniam, cie frequens intima cordis 
et fessa diutinis contunde pectora pugnis, 
ut placidus purget tua Chris tus vulnera mentis 
et letus adeas caelum regnumgue bealum. 

M. de Rossi propose de lire antra Saxonum à la fin du v. 0. Il est 
conduit à cette conjecture par l'idée que l'hôpital de Léon III 
était situé de l'autro côté du portique de Saint-Pierre, dans ce 
que l'on appelait le vicus Saxonum. Mais ce système repose sur 
une confusion inadmissible entre le cirque de Néron et la Nau- 
machie (cf. la note précédente). L'expression operosa sub antra vaco- 
num, exactement ou inexactement transcrite, no peut désigner quo 
les constructions quisurmontaientle tombeau des saints {membra 
piorum). Elle ne fournit aucune indication topographique. Dès 
lors l'attribution de l'inscription elle-même à l'hôpital Saint- 
Pôrégrin devient incertaine. 

117. Gradus vero...] Sur ces degrés, v. t. I, p. 262, 1. 7. 

118. or. in honore b. Archangeli] Les ruines de cet oratoire dis- 
parurent lors de la construction du palais deLatran sous Sixte V. 
Raspoui {De basilica Later., p. 358 ; cf. la copie de Griinaldi dans 
le cod. Vat. 6438, f° 39) cite un fragmeut d'inscription qu'il rap- 
porte à la façade de l'édifice détruit : ITA PETRI AD IIONO- 

REM ARGIIANGELORUM LEO TERTIVS PAPA FIERI 1VS- 
SIT. Suit le monogramme de Léo papa. 

119. Macronam ..Lateranensis patn'archiî] Le portique nord du pa- 
lais extérieur ou occidental, depuis le campus, c'est-à-dire depuis 
les environs de l'obélisque actuel jusqu'au delà des images des 



Apôtres. Sur l'emplacement de ces images, v. t. I, p. 378, note 26. 

120. alterius basilicae] Ainsi la basilique de saint Agapit était 
double, comme celle de saint Laurent et celle de sainte Sympho- 
rose (De Rossi, Bull. 1878, p. 75). 

121. basilicam b. Stephani, via Ixitina] Dans les ruines de cette 
basilique (cf. t. I. p. 239, note 1, et p. 531) on distingue des mar- 
bres sculptés qui peuvent être du ix« siècle et avoir quelque rap- 
port avec les restaurations exécutées sous Léon III. Il y a même 
une inscription du temps du pape Sergius II ; les lettres sont distri- 
buées en deux colonnes verticales, incomplètes en haut.... S STEP- 
HANI PRIMIS MARTIRI EGO LVPO GRIGARIVS E GAN 

PAA EXPENSIS MEIS FEGI TEMP DN SERGII TER BEA- 
TISSIM ET COANGELICO IVNORISPAPE AMEN (Fortunati, 
Relazione générale degli sravi e scoperte faite lungo la via Latina, 
Rome, 1859, p. 18). 

122. b. Basilidis martyris, sita in Merulana] Je ne connais pas 
d'autre mention de celte église, dont la situation précise, le long 
de la via Merulana, demeure inconnue. 

123. Basilicam b. Apolenarii] Agnellus, qui vit exécuter ces tra- 
vaux, les raconte ainsi dans la vie de l'évoque de Ravenne Mar- 
tin : « Eo namquo tompore Loo Romanae ecclesiae et urbis an- 
tistes misit cubicularium suum nomine Grisafum et reliquos 
caementarios, restaura vit lecta beati Apolenaris, omnia ex tra- 
bibus et laquearibus abiegniset omnia illius martiris tegumenta; 
uno cuin suo dispendio omnes suburbanae civitates veniebant, 
omnia docaria et subtegulata et omnia ligna abiegna et quae 
necessaria erant Ravennenses cives volventes in angaria cum 
funibus et ingénias cetera; caementariique ordinabant trabes su- 
per parietes, et perfecta sunt omnia; solaque hypocartosis hic 
pontifex infigere praecepit. » — Ce passage vient, dans le texte 
d'Agucllus, aussitôt après la mention de la mort de Gharlemagne; 
il y a donc lieu de croire que les travaux de Saint-Apollinaire 
furent exécutés en 814. 

124. Episcopium Albanense .. cum ecclesia b. Pancratii] La cathé- 
drale d'Albano est en effet sous le vocable de saint Pancrace. 

125. in basilicam s. Cyriaci] Il est probable qu'il s'agit ici 
du titre de Gyriaquo, car l'égliso Saint-Gyriaque sur la voie 
d'Ostio (t. I, p. 326, note 12), est mentionnée quelques lignes 
plus bas. 

126. allare b. Martini] Cet autel de Saint-Martin se trouvait 
dans, le couloir qui reliait les deux rotondes de SaLt-Andrê et do 
Sainto-Pétronille (plan, 164). Le guide des pèlerins dans la basi- 
lique de Saint-Pierre (vm« siècle ; De Rossi, Inscr. christ., t. II, 
p. 225) en parle au moment où il sort de Saint-André pour entrer 
à Sainte-Pétronille : « Egrediente vero, accipiet sanctus te 
Martinus et deducet ad sanctam Petronillam. » Postérieure- 
ment au xn e siècle cet autel fut consacré à saint Jean Chry- 
sostome. 

127. guondam Fridigisi abbalis] Cet abbé Fridigisus est évi- 
demment Fridugisus, abbé de Saint-Martin de Tours et de Si- 
thieu, qui signa, avec trois autres abbés, le testament de Ghar- 
lemagne (Egiuhard, Vita Caroli, 33). Cette donation ù l'autel de 
Saint-Martin était sans doute inspirée par un sentiment de piété 
envers le patron du célèbre monastère de Tours. El'e n'a rien à 
voir avec les legs faits à l'église romaine par Gharlemagne dans 
le testament que signa Fridugise. Celui-ci vécut jusque vors 
l'année 833; c'est donc par erreur que le biographe en parle 
comme d'une personne défunte {guondam). 

128. ecclesiam bb. Nerei et Achillei] Plusieurs fois restaurée, en 
dernier lieu par les soins pieux du cardinal Baronius, la vieille 
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48 



XGVIII. LEO TU (795-81G). 



église des Ss>. Nérôo el Acblllée est encore, dans ses maîtresses 
oeuvres, l'édifice construit par Léon III. Sur l'arc absidal on voit 
une mosaïque représentant la Transfiguration au milieu, l'An- 
nonciation à gauche (du spectateur), et une scène analogue à 
droite : la Vierge tenant l'Enfant Jésus, un ange à ses côtés 
(Garrucci, Storia delF arle crist. pi. 284). 

129. cmnmunicales] Je crois qu'il s'agit ici de calices ministériels, 
c'est-à-dire servant à distribuer la communion aux fidèles so s 
l'espèce du vin. 

130. Sepultus est....] Les tombeaux primitifs de Léon II, Léon III 



et Léon IV disparurent au xn« siéclo. alors que Tascal II fit 
transporter les restes de ces trois papes sous l'autel de l'oratoire 
Saint-Léon, où reposait déjà, depuis la fin du vu» siècle, leur 
illustre prédécesseur Léon le Grand (t. I, p. 379, note 3îî). Cette 
translation est attestée par P. Mallius (De Rossi, Inser., t. II, 
p. 201) : « Oratorium s. Leonis papae IIII, in quo, sicut saepo 
a nostris maioribus accepimus, videlicet a domno presbytero 
Gencio prioro et domno Petro Christiano, sanctae recordalionis 
domnus Paschalis papa II corpus beati Leonis I et II et III cl IIII 
recondidit, sicut etiam multi nostrorum viderunt. » 
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XGVII1I. STEPHANUS 1III (816-817). 49 



XGVIIII. 



STEPHANUS, natione Rornanus, ex pâtre Marino, sedit menses VII. Hic a primeva etate in patriarchio Late- I «6 
ranense sub sanctae memoriae domno Adriano papa nutritus atque edocalus, nobili prosapia ' atque clarissimo 
génère ortus, adhuc in parva aetate ad discendara sacrae disciplinae scientiam studiosius vigilabat. Defuncto 
vero sanctae memoriae iamfato domno Adriano papa, in locum eius domnus Léo papa successit. Qui praedictum 
h domnum Stephanum conspiciens bonae conversationis atque humilitatis mores degere, eum ad subdiaconatus 
ordinem promovit. Quem cum magis ac magis spiritalibus studiis vacare conspiceret, Domino annuente, ad 427 
diaconatus 2 culmen eum proyehit. Et ex tune multipliciter spiritalibus pollens studiis, maximam tam ad evan- 
gelizandum populo sollerter ac clare divina atque ewangelica verba quamque ad exercendam aecclesiasticam 
traditionem gessit curam. Et ita Spiritus sancti gratia in eius corde refulsit ut in omnibus efficax idoneusque 

10 conprobaretur. Sicque factum est ut dum de hac vita migraret antefatus domnus Léo papa, ilico dum ferven- 
tissimo affectu a populo Romano diligeretur, isdem praecipuus ac sanctissimus vir Stephanus ad sacrum pontifi- 
catus culmen est electus. Qui uno omnes affectu parique amore eum ad ecclesiam beati Pétri apostoli perdu- 
centes, Dei ordinante providentia, papa 3 Urbis consecratus est. 
Hic sanctissimus vir, in pontificatu iam positus, pro 4 confirmanda pace et unitate sanctae Dei ecclesiae, u 428 

15 Franciae arreptus est iter, apud piissimum et serenissimum domnum Ludovicum imperatorem. Qui cum 
Franciam pervenisset, tanto honore atque exaitatione a praedicto piissimo principe atque Francorum populo 
susceptus est quanto vix lingua narrare potest; et tantam illi Dominus gratiam largire dignatus est ut omnia 
quecumque ab eo poposcisse dinoscitur, in omnibus impetravit; in tantum ut isdem piissimus princeps pro illius 
amore in finibus Francie super omnia dona quae ei largitus est, cortem 5 de suo proprio fisco beato Pelro apos- 

20 tolo perpetuali usu per praecepti paginam concessit. Isdem vero sacer antistes, exemplum sumens Redemptoris 
nostri, qui pro nobis de celis dignatus est descendere et de captivitate diaboli nos eripere, omnes exules 8 qui 
illic caplivi tenebantur propter scelera et iniquitates' suas quas in sancta Romana ecclesia et erga domnum 
Leonem papam gesserunt, pro pietate Ecclesiae secum reduxit. 
Fecit autem in ecclesia beati Pelri apostoli ad Vincula tiraiamaterium de argento desuper deaurato, pens. W 

25 lib. . Item fecit gabata argentea, pens. lib. . Similiter fecit vêla olosirica cum periclisin de fundato, numéro . 429 
Immo et in eadem ecclesia fecit vestem de chrisoclavp, cum gemmis, habentem historiam beati Pétri apostoli. Item 
fecit vêla de fundato, numéro . Et in monasterio ubi supra 7 fecit calicem de auro cum gemmis ornatum, pens. 
lib. , et patena de argento desuper deaurata, pens. lib. . Item fecit crucem de auro cum gemmis, pens. lib. 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 sedit <annos V1I> Ev — A iam praephato V — successit] 
Hic desinit V — 5 degeret DE (corr. d) — 6 vacaret conspi- 
ciens E — 7 provexit C — maxima E— ad om. D — 9 gratiam 
E — 10 antepruefatus E — 11 praecipuu3 ac om. D — 12 erec- 
ttts D — omnes uno E — pariterque D 

14 pontificatus E — 15 Hludowichum G : Lodoguicum E — 
16 Francia E — exult. E — 17 tanUE [corr.) — 18 quae CE — 
Liber Pontificalis, t. II. 



19 curtem CE — 20 praeceptionis E — sacerdos et ant. G — 
22 captivitate E — sanctam Romanam ecclesiam E — 23 pro- 
prietate CD — deduxit D 

24 deauratura E— 25 Item <similiter> E — de argento CE 
— olobera C— 26 Immo-numero om. D — 27 vêla] vestem C — 
28 gemmis <ornatum> E — lib. <X> D 
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50 XCVII1I. STEPHANUS 1111 (81&817). 

IV Fecit autem et in sancto Théodore in Sabellum crucem de auro cum gemrois ornatam et calicem de argento, 

pens. lib. . 

Fecit autem praediclus venerabilis et praeclarus pontife, in basilica beati Pétri apostoli ad V.ncula patenam 
et calicem de argento desuper deauratum, pens. lib. .Item ubi supra fecit coronam de argento cum penden- 

libus suis, pens. lib. 
Enimvero et in oratorio 8 sanctae Barbarae martyris in Subora fecit vestem de fundato. Necnon et in basilica * 

béate Helenae fecit vestem de fundato. 
v Hic vero divina vocalione de hac luce subtractus ad aeternam migravit requiem. Sepultus vero est " in basi- 
lica beati Petii apostoli. Fecit autem ordinationem 1 in mense decembrio, presbiteros VIIII, diaconos 1111 1 ; épis- 
copos per diversa loca numéro V. Et cessavit episcopatus dies II. 



lin om. C-SabelliD: Sabello C — ornata D — 5 pens. lib 
om. C 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 

8 vero om. CE — subtractus est D — est om. D 



NOTES EXPLICATIVES. 
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j. nobili prosapià] Cette noble famille donna, clans le cours du 
ix« siècle, trois papes à l'église romaine, Etienne IV, Sergius II 
et Hadrien II. V. ci-dessous, n n * 479, 613 . 

2. ad diaconatus — est ekotus] Tout ceci est copié mot à mot 
sur la vie d'Hadrien, t. I, p. 4SG, 1. 18-24. Même dans les lignes 
qui précèdent on reconnaît que la vie d'Hadrien a servi de mo- 
dèle. 

3. papa Urbis consecralus est] Cette consécration immédiate est 
un fait d'une certaine importance. Etienne IV est le premier pape 
qui ait été promu depuis le rétablissement de l'empire «l'Occident. 
On s'est demandé souvent, et en fo demanda dés l'année S 16, si 
cette restauration impériale n'entraînait pas le renouvellement de 
la coutume d'après laquelle les élections pontificales étaient véri- 
fiées soit à Conslanlinople, par l'empereur lui-mêmo. soit à Ra- 
venne, par l'exarque, son représentant. Sans doute cette coutume, 
introduite pour empêcher les s.hismes, avait été :ï peu prés 
abandonnée dès avant la cessation de l'exarchat et du régime 
byzantin : Zacharie et Etienne 11 avaient été ordonnés sans que 
l'on eût sollicité l'approbation dos autorités impériales de Ra- 
yonne; l'élection de leurs successeurs, Paul, Constantin II, 
Etienne III, Hadrien, Léon III, n'avait été vérifiée ni par la cour 
franque ni par aucune autre autorité séculière. Mais ne devait- 
on point revenir à l'ancien système, maintenant que l'empire 
avait été rétabli en Occident? 11 est impossible de démontrer que 
Charlemagne ait réglé celte question ou laissé des instructions 
pour la régler après lui. Elle ne se posa, en fait, qu'après sa 
mort, Etienne IV ayant été le premier pape élu depuis le réta- 
blissement de l'empire. A Rome on ne jugea pas que cette cir- 
constance eût créé des obligations nouvelles. Le pape fit prêter 
aux Romains un serment de fidélité a l'empereur Louis (Thégan, 
c. 16) et s'empressa de lui notifier son avènement, en lui en- 
voyant deux légats » qui quasi pro sua consecratione imperatori 
« suggérèrent » {Ann. Einh.); cf. Vita Lud. [l'Astronome], c. 26 : 



» legationem, quae super ordinatione eius imperatori satisface- 
» ret. » On ne pout nier que cette dernière expression ne semble 
impliquer l'idée dVxenser quelque irrégularité, de calmer une 
certaine appréhension» Mais il faut observer que la biographie 
anonyme de Louis-le-Pieux n'a pas grande valeur, dans les détails 
de cet ordre, pour les premières années du règne, et que d'ailleurs 
elle a été rédigée peu après 840, à. une dale où l'empire récla- 
mait certainement le droit de confirmation; cette circonstance a 
pu influer sur la façon dont il parle ici dos événements de 
l'an 816. 

4. pro confirmanda pare....] Ann. Einh. : Léo papa anno ponli- 
ficatus sui vicesïmo primo, circiter VIII kal. iun. (fausse date) 
de corpore migravit, Stefanusque diaconns in locum eius electus 
alqueordinatusest; nondumque duobuspost consecrationem suam 
exactis mensibus quam maximis poterat itineribus ad imperato- 
rem venire contendit, inissisque intérim duobus legatis qui quasi 
pro sua consecratione imperatori suggérèrent. Quod ubi impera- 
tor audivil. Remis ei slatuit occurrere, missisque obviam his qui 
eum illo deducerent, adventum eius praeveniens, cum magno 
eum ibidem honore suscepit. Qui stalim imperatori adventus sui 
causam insinuans, celebratis ex more missarum sollemniis, eum 
diadematis impositions coronavit. Multis deinde inler eos mune- 
ribus et datis et acceptis, conviviisquo oppipare celebratis et 
amicilia vicissim firmissimo robore constituta, aliisque utilita- 
tibus sanctae Dei Ecclesiae pro temporis opportunitate dispositis, 
pontifex Romam, imperator Gompendium palatium potiit. — Les 
deux biographes de Louis le Pieux donnent des détails encore 
plus circonstanciés (Thégan, c. 16-18; l'Astronome, c. 26). La 
rencontre du pape et de l'empereur eut lieu vers le commence- 
ment d'octobre. 

5J. curlcm de suo proprio fisco\ Hincmar, Ann. 865, raconte 
qu'Arsène, légat du pape Nicolas I, récupéra, avec l'appui de 

Charles-le-Chauve, une « villa quae Vendopera dicebatur, quam 
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XGV1III. STEPHANUS Illl (810-817). 



51 



pian inoinoriae llludowicus imperator sancto Petro tradiderat et 
Wiilo quidam couies per plures annos tenuerat. »> Vandeuvre, lo- 
calité située entre Troyes et Bar-sur-Aube, autrefois comprise 
dans le diocèse de Laugres. 

fi. omîtes exules — sérum dettux'W] Les historiens frauks négli- 
gent ce fait. Sur ces exilés, v. ci-dessus, p. 7, 8. 

7. et in monusterio .ubi supra] Lo monastère de Saint-Agapit, 
voisin do la basilique eudoxienne. Cf. ci-dessus, p. 41, note 63. 

8. in oral. s. Barbarae in Subora] Celle clïipollo n'est pas men- 
tionnée ailleurs. 



!). i/i basilira b. Ilelenne] L'ancien mausolée de sainte Hélène sur 
la voie Lahicane (t. I, p. lî)S. note 90), déjà qualifié d'égliso dans 
les itinéraires du vu° sièclo (De Rossi, lïoma soit., t. I, 
p. 178, 17'J). 

10. Sepultus est ....] La date n'est pris marquée. Los annalistes 
franks indiquent le 2i ou le 23 janvier 817, qui cadre à pou près 
avec la durée de sept mois assigné:) ci-dessus au pontificat. L'é- 
pitaphe a disparu. 
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430 I PASCHALIS, natione Romanus, ex pâtre Bonoso, sedit ann. VII mens. dies XVÎI. Qui l a primevo etatis 
suae divino cultu mancipatus atque sacrosanctae ecclesiae palriarchio studiis divinae salutiferaeque Scripturae 
inbutus, tam in psalterio quamque in sacris paginibus novi ac veteris Testamenti spiritaliter eruditus, elegans 
alque in omni bonitate perfectus, subdiaconus quidem factus et postmodum presbiter honorifice consecratus est. 
Erat autem vir sanctus, caslus, pius, innocens, magnanimus loquela, devotus, pudicitia plenus, et nimis s. 
bilariter iucundeque in aelemosinis pauperum cuncta quae habebat oportune distribuens. In colloquiis ergo 
divinis frequentius cum religiosis ac sanctis raonachis sedula observatione die noctuque insistebat; et in oratio- 
nibus ac vigiliis cotidianisque ieiuniis humiliter atque honeste vigebat. 
H Qui dum praedecessor eius doranus Léo ter beatissimus papa tanto studio pervigil et religionis devotus cons- 
pexisset, tune ei monasterium beati Stephani prirai martyris qui appellatur Maiorem, iuxta basilicam beati Pétri \o 
principis apostolorum, ad regendum commisit, quia scriptum est : « Nemo lucernam accendit et in abscondito 
ponit, neque sub modio, sed super candelabrum, ut qui ingrediuntur lumen videant. » Unde qui sibimet vitae 
huius temporalis pro aeterna lucra sobriae atque utiliter moderando correxit exemplum bene vivendi in subditis 
et correctio pietatis religiosius exornaret. Qui etiam gratiam hospitalitatis in peregrinis et claudis qui ob amorem 
beati Pétri apostoli de longinquis regionibus ad eius liraina occurrebant, utiliter préparantes necessaria submi- l"> 
nistrabat, et occulte quae egerat hilariter erogabat, et semper cotîdie in Dei operatione crescebat usquequo 
III praedecessor eius domnus Stephanus papa de bac luce ad aeternam beatitudinem emigrasset. Dum ergo tanta 
bonae operationis exempla praecipue longe lateque fama discurreret, et omnipotens Deus regimen Ecclesiae suae 
sub piae gubernationis cura annuens apte moderanterque disponeret, una 2 concordia, una eademque voluntate, 
divino interveniente consultu, a cunctis sacerdotibus seu proceribus atque et omni clero, neenon et optimatibus 20 
vel cuncto populo Romano, ad laudem et gloriam omnipotentis Dei in sedem apostolicam pontifex 3 elevatus est. 
Erat enim 'palrum praecepta, seu instituta pontificura atque canonum régulas, neenon legum sanctiones decen- 
tissimus observator, et cuiquam iustitiae normam a tempore ordinationis suae nobilissimus promulgator; tardus 
ad irascendum et velox ad miserandum, nulli malum pro malo reddentem, neque vindictam secundum cuius- 
quam commissum tribuentem, sed semper misericors, sub piae dilectionis omnibus civibus et a Deo commisso 25 
populo Romano amator et gubernator existebat; omnium etenim ecclesiarum Dei cum summo studio atque 
summa prudentia pro solita religionis cura cultor, restaurator atque in omnibus devotissimus exornator. 
431 Hic beatissimus praesul multa corpora sanctorum requirens invenit, quos et diligentius intro civitatem ad 
honorem et gloriam Dei honeste recondidit. Rogam * etiam omni clero suo in presbiterio profecto multipliciter 
ampliavit. Et quia omnem thesaurum in sacrario caelesti recondidit, maxime propter captivos et exules, non 30 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



Q. 



fN > 

O 

CM 



1 Paschales E — an. VI C — mens. V E — d. XVI E — 2 
eultui CE — 3 paginïs CE — veteri E — specialiler E 

9 depraecessor E — tantis studiis E : tanti studii C— 11 ace] 
abscondit D —13 <lucra> pro e— <et> exemplum CE — 14 
clodis CE — 15 <de> reg. D — praeparans n. subditis i 



"D ■- 
Q. V 



O T3 



trabal C — 17 ac D — migr. E — 18 praecipuae D — 19 mode- 
rateque E — disponere codd. : disponeret conieci — 20 et ante 
omni om. CE — 22 sanciones D — 24 nullum E 
28 praesul <multipliciter benignus> C — 29 Rogam-i econ- 



wuu " UCl - " ^ ae ^ re &- u --P^eparans n. subditis minis- 1 didit om. E (suppl) - 10 tesaurum D - 
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C PASCHALIS (817.824). 
tantura a transmarinis reeionibus vi™ «p ™i- • 53 

verus pastor ad propria perdant. * ' " PM 8mgula ,oca in ™™s. sicut bonus et 

eius demum venerabilis basiiica ante adilum Je dr ' " a ""*> *" ^^ «*» * in 

venerandum beati Xisti martyris at q ue ponZ r DU PUS ' " ^ """ "«**> * *» - 

natum decenter instruit. ' ^ ° neSt,SS,m6 • oU ~*. ubi * «P« arcum musibo H0 , 

Simili modo in eadem sacratissima beati Pelri ecclesia ,-„,., ■ 

«vit, qui pens . lib ~ " '™ 7 SS,m °; eU 8 ™ <"' - «*» venerabiii loco mérite déco- 

-H*. ^71^' ' " ; n T ^ fUndal ° CUm CfUCe de ChriS0C,ab0 ' « •"« - ^drapu.0 
decoravit. ' *"*" "^ ^ ' Undat ° ™ V »' *™ P-*"« * «-« oircnmsuti simiL 

«::: t ;• tzTr esse arbiiramur quod eodem temp °- dM ° °— —, Per VII 

* Aamma ignis élite T . "' ^ iU ° rUm habitati °' ^ fa *"* ""*• burgUS die i 

eus s:^ 22 :T m ™ vesiigia pristinae habuationis in e ° dein iM ° 

meendm pêne tota port.cus qnae ducit ad basilicam principis apostoiorum ignis fomi tem 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 

"W E -de 3U pe P r et 6 e,USd0mCE ( ° m - demUm > - 7 iaopraefatiE _ 1 8pe„, 2 . , <o mne ,>C -LoncMeor; 

■ » Petronellam CE - 10 decoranter C - 11 cameram r "* l" 1 " *£*? ~ <6t> UnC ' CE - 20 < mirae dec »™«»- 

" P«»atur D -XII c - <e t> „nc. CE (M) 1 «Zchri^ M "?' T qa<>m •"■ C " " braW D -™™>* C 
ut (0 w; is | esu CbmU | jj gentB m c _ M flainin(> <di( . it|ir> E 
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54 G. PASCHALIS (817-824). 

433 devastavit. Et dum haec 1er beatissimus pontifex quasi hora noctis conticinium pcrsensisset, subito propter 
amorem aecclesiae beati Pelri apostoK atque tantam peregrinorum illoruni devastationem nudis pedibus calciatus 
equester cucurrit. Qui tantam omnipolenlis Dei in eius adventum misericordiam adfuit, ut locus in quo prius 
idem quoangelicus pontifex constitit, nequaquam ulterius impetum ignis transgredi permisit; sed ipse Dei cle- 
mentia exorando et multiludo fidelium qui aderant decertando, aciem ignis Dco miserante exlincta est. Sicque 5 
peractum est ut totius noctis spatium usque auroram observantes in eodem loco perstetit. Unde poslmodum ter 
beatissimus pastor, considerans illorum peregrinoium inopiam, quam ob insidiam diabolice fraudis inrepta est, 
tanta dona tantaque bénéficia, sicut semper solitus erat, in eorum necessitatibus inpertivit, tam in auro seu 
argenlo vel corporum indumenta, quam reliqua necessaria alimenta, omnia uberius subministrabat. Sed et sil- 
varum copia pro lignorum utilitate, quatenus domicilia sicut ante in eodem loco fuerant, utililer restaurarent. fo 
Porticus etenim quae ab eadem clade vastata est decenter quam fuevat in melius firmissime restauravit. 
434 Vlll Hic praeclarus pontifex fecit in ecclesia beati Pétri principis aposlolorum, nutritoris sui, vêla chrisoclaba per 
arcos presbiterii, habentem storiam de mirabilibus apostolorum quae per eos Dominus operari dîgnatus est, 
numéro XLVI. 

Ecclesiam ° etenim beatissimae Chrisli martyris Praxedis, quae quondam a priscis aedificata temporibus, nimia M 
iam lassata senio, ita ut fundamentis casura ruinam sui minaretur, isdem venerabilis pontifex illius ruinam ante 
praevidens, eideraque ecclesiae curam adhibens, illic pervigil sepius existens, in alio non longe demutans loco, 
in meliorem eam quam dudum fuerat erexit statum. Absidam « vero eiusdem ecclesiae musibo opère exornatam 
variis decenter coloribus decoravit. Simili modo et arcum triumphalem « eisdem metallis mirum in modum 
perficiens compsit. 

IX Hic enim beatissimus et praeclarus pontifex multa « corpora sanctorum dirutis in cimileriis iacentia, pia solli- 
citudine, ne remanerent neglecle, querens atque inventa colligens, magno venerationis affectu in iamdiclae 
sanctae Chrisli martyris Prasedis ecclesia, quam mirabiliter renevans construxerat, cum omnium advocatione 
Romanorum, episcopis, presbiteris, diaconibus et clericis laudem Deo psallentibus, deportans recondidit. Qui 
dum sanct.ssimi atque coangelici praesulis haec intima cordis vigilanlia gererenlur ut recondilorum ibidem sanc- 2S 
torum corporum Deo indesinenter super- astra placentium precibus apud omnipotenlem Dominum iuverentur, 
construit m eodem loco a fundamentis cenobium, quod et nomine sanctae Prasedis virginis titulavit; in quo et 
sauctam Grecorum congregationem adgregans, quae die noctuque grece modulations psalmodie laudes omni- 

X potenu Deo sanctisque illius ibidem quiescentibus sedu.e persolverent introduit. Siquidem in eodem venerabili 
monasteno plurima conférons praedia et possessions» loca, urbana vel ruslica, superfluae atque abundanter 30 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 
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1 conticinio G - 3 aeq. D : équestre C- absentum D: ad ven- 
Ju C - 4 impetus K - permisisset E (eorr.) -6 usque <ad> 
CE - 7 lusidia E- 8 seu] et E - H Porticum E - fuerar 
<anlea> C 

i2 praeclarus <ct venerabilis> CE- ap. priuceps E (prin- 



cipis e) — vêla de chrysoclavo E 

15 a om. CE - 16 ut <a> CE - cassuraD - 19 deco- 
rabitD 

22 neglectui CE - 23 ecclesiae D - ren.] venerans C - 26 
mvaretur CE - 28 moderatioms D - 29 sedula D 
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G. PASGUAL1S (817-824;. 55 

Quinimrao et in eadem ecclesiam fecit » oralorium beali Zenonis Christi martyris, ubi et sacratissimum eius 

. corpus ponens musiboaraplianler ornavit. Fecilaulem in eadem. ejeelesia ciburium ex argento, pens. lib. DGCCCX; 435 

immo et propitialorium sacri altaris ex argenteis lamminis mirifice exornavit. Coufessionem denique eius cum 

rugulis suis interius exteriusque vallanlem pulcherrinie corapsit atque deauravit, qui simul pens. lib. CGC. 

5 Supra eiusdem venerabile allare fecit regnum spanoclislum ex auro fulvo seu diversis lapidibus exornalura, pens. 

lib. V, une. II semis. Et in eodem sacro altare fecit vestem de cbrisoclabo cum diversis sloriis mire magni- 

tudiuis atque pulcliritudinis exornatam. Item ubi supra oblulit aliam vestem chrisoclabam ex auro gemmisque 

confectam, habentem storiam virginum cum facibus accensis mirifice comptam atque decoratam. Ad sacrum ts 

denique eiusdem virginis corpus oblulit irnagiuem ex lamminis argenteis praefiguratis, pens. lib. XCVIIII. Hic 

10 beniguissimus praesul fecit in iamdicto monasterio ,c oralorium beatae Agnetis Christi martyris, mire pulcritu- XI 
dinis exornatum. 

Ecclesiam denique sanctae Dei genelricis semperque virginis Mariae dominae noslrae 17 quae appellatur 
Dorainica, olim construclam et iam ruine proximam, sollerti vigilantia praefatus pontifex ampliorem roelio- 
remque quam ante fuerat a fundamenlis aedificans renovavit. Absidamque eiusdem ecclesiae musibo is mirifice 

15 decoravit. Ubi etiam et plurima obtulit dona, scilicet ciburium ex argento, pens. lib. CCCXXXII; propiciatorium 
sacri altaris ex lamminis argenteis compte decoravit. Confessionem quoque eius cum rugulis intus et foris rnirum 
in modum perficiens adornavit, pens. lib. CXV, une. III. Item ubi supra fecit gabatam ex auro purissimo, pens. 
lib. II, une. VIII. Yerum etiam et arcum ex argento et columnelle II cum gammadiis duabus, pens. lib. 
Immo et in sacro altare fecit vestem de chrisoclabo, habentem storiam dominicae Nativitatis domini nostri lesu xil 436 

20 Christi, mire pulcliritudinis exornatam. Item ubi supra fecit vestem de stauraci pulclierrimam, cum periclisin 
de biati; item aliam vestem de blali bizanlea, habentem labulam de chrisoclabo, cum vultu sanctae Dei gene- 
trieis et angeli obsequia slantes, cum periclisin de stauraci; pariterque et aliam vestem de stauraci, habentem 
pavones et in medio crucem de blatin. Porro et vestes II de quadrapulo, habentes in medio cruces de blatin. 
Item ubi supra fecit vestem ex auro textam cum periclisin de blatin; coopertorium rubeum de syrico I. Fecit XUl 

25 etiam in circuitu altaris vêla rubea sirica 1111, cum gammadiis et cruce de quadrapulo. Hic venerabilis praesul 
obtulit in trabem ante vestibulum altaris vêla lyrea III, et de quadrapulo V; in arcos maiores eiusdem ecclesiae 
fecit vêla ,8 de quadrapulo numéro XX, et per arcos presbiterii vêla parvade stauraci IIII;simulque in ingressu pres- 
biterii Yela tyrea III. Hic benignissimus pontifex fecit in ingressu iamdictae ecclesiae cortinam maiorem de XIV 
quadrapulo, cum periclisin de fundato. 

30 Christi namque omnipotentis domini famulus et praenominatus pontifex maximam Dei ecclesiarum curam et 
sollicitudinem praevidendo indesinenter gerens, quadam dum die orationis studio ad sanctae Dei virginis Chris- 
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VARIANTES DES MANUSCRITS. 



I ecclesia CE — 2 DCCCX C— 3 eius om. C — 4 penstur D — 
CGC om. CD —5 venerabilis E : venerandum C — 6 <et> une. 
CE 

10 Agnes E — virginis CE — 12 qui E {corr.) — 13 Domnica 
CE — 14 fuit C — renovabit D — 17 ini D — 18 columnas C — 
columnae vel duas D — 19 domini d. I. G. om. C— 20 Iterum 



E — 22 obsequio CE — stantis C — staurace E (etc.) — et om. 
CD — 23 crucem E — 24 texta E — 25 vêlas ruhe as siricas E 
— cruces E — 26 vêlas lyreas E — V-numero om. C — 27 vêlas 
E [etc.) — ingressu-in om. C — 29 fundato <miriûce val- 
de>E 
30 ecclesiam E — 31 dum] vero E — 
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50 G. PASCHALIS (817-824). 

tique martyris Ceciliae ecclesiam adveniret, nimio iam quassata senio eiusdem ecclesiae menia et iara a funda- 
raentis ruitura videns, quae per olitana tempora defectu vetustatis marcuerant et pêne ruinis confracta, diu anti- 
quitus lacerata manebant, dato studio operis in loco eodem magnifico opère novam ,9 construere ecclesiam cepit 
et perficere satis meliorem quam fuerat studuit. 

437 XV Sed neque illud praetereundum esse existimamus. Dura quadarn die 20 ad beati Pétri principis apostolorum 5 

ecclesiam pergeret, quatinus apud eundem beatum Petrum solito more vigilias celebraret et an te eiusdem con- 
fessionem matutinales lucescente dominica laudes residens decantaret, subito depressus sopore vidit adsistentem 
sibi virginali aspectu puellam, angelicis vestibus decoratam, talia loquutionis affaraina protulisse, dicens : 
« Multas tibi gratias referimus, quia certamen quod de me diu posueras frustratoriis relationibus pervulgatis 
» aures accommodans reliquisti. Quippe qui tanto pênes me fuisti, uti proprio loqui invicem ore valeremus. » \o 
— Haec iam sepefatus diligenter audiens pontifex, studiose requirere caepit quae esset illa quae talia illi verba 
diceret, vel quo nomine vocaretur. Gui illa respondit : « Si nomen inquiris, Caecilia famula Christi vocor. » — 
Ad quam summus inquiens praesul : « Quomodo hoc credere possum, eo quod olim fama relata sit quatinus 
» eiusdem venerabilis Christi martyris Caeciliae corpus ab Agistulfo Longobardorum rege ostiliter Rome résidente 
« furtim et ab illius hominibus fuisset ablatum. » — Cui talia venerabilis pontifex intimanti omnipotentis Dei 15 
famula dixit : « Quia me desideranter ut invenirent Langobardi quesiverunt, omnino verum est; sed domini mei 
» Iesu Christi opitulatione et dominae meae sanctae Dei genetricis semper virginis Mariae auxiliata, ncque me 
» invenire neque deportare sicut voluerant hinc longius potuerunt. Ideoque sicut me quaerere cepisti, qualiter 
» me invenias assiduo labori non désistas incumbere, quia domino Deo pro cuius amore et honore passa sum 
» placuit ut tu me invenias et in ecclesia quam tu noviter construxisti recondas. » — Haec dicens ab oculis 20 
aspicientis ablata est. 

438 XVI Tune isdem venerandus pontifex, matutinalibus laudibus absolutis, pro tam certe et indubitabilis revelationis 

inditio coepit hac illacque operosius quaerere ubi sacratissimum eius iaceret corpus humatum. Quod tribuente 
Deo, dum sollicite quereret, repperit in cimiterio Praetextati, situm foris portam Appiam, aureis illud vestitum 
indumentis, cum corpore venerabilis sponsi Valeriani, pariterque et linteamina marlirii illius sanguine plena, 25 
quando ab impio percussa carnifice Christi domini martyr est regnantis in saecula consecrata. Quibus et lintea- 
minibus sanguis sanctae martyris abstersus, involuta ad pedes illius corporis sacratissimo cruore plena, de trina 
xvn carnificis percussione reperta sunt. Quae cuncta suis pertractans manibus collegit et cum magno honore infra 
muros huius Rqmanae urbis in ecclesia nomine ipsius sanctae martyris dedicata, ad laudem et gloriam omnipo- 
tentis Dei, eiusdem vhçinis corpus, cum carissimo Valeriano sponso atque Tyburtio et Maximo martyribus, 30 
neenon Urbano et Lucio pontifîcibus, sub sacrosancto altare collocavit. 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 eccl. eiusd. E — 3 eod. in I. CE 

5 quodam C — 6 Petrum <aposlolum> CE — vigiliis E — 
7 lucescentem dominicain E —8 tali eloquutionis D — 10 ac- 
comodas D — ut C — 11 saepepraefatus E — pont. Ail. aud. 
E — 13 inquirens C — <ait> hoc C - 14 Aistolpho E : Ais- 
tolfo C— 15 in timati E : i nlimans C — omnipotenti E — 17 semper- 



que CE - 18 Et ideo E- 20 lu ante nov. om. CE- <et> haec 
23 .udicioE- illaque D:illamque E (corr.) - sacratissimus 
h - corp. iac.CE - 2% Pretestatim E - Apiam D - 25 vene- 
ndnliD - sponsi <sui> E - marlyrum E - 27 sanguine 
E - extersusCE - 29 huius om. C - nomine om. D - dedi- 
cavit E (corr.) -30 sponso <suo> C-31 sub om. E (suppl ). 
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■«■ "vowiAi.lB (817-824). 
Pro quorum sanctorum honore videlicel et onii.il.i- 5 < 

seu martyrum Agal h ae e t Ceciliae J?££^T»* ~^ * bonore ^ virginum 

^-DeoservienUu.con^one.p'ro Zu^^^* ?"* ^ ^ «~- 
on.napotenti Domino decantandis ^ E , .^^".'"^ ^ "»* C ^e die noctuaue 

d0mn : m L <~ «•*» Pap- habere videlur ho l le " ^f^— -u. piae recordalionis 

TT*- in loco qui vocatur Nauraac,iia ' ^ ^ Zete r; srini ' positum ad beai - p — 

des,, uUonem pr.epositorum paupertatis inopia consul ^7 C0DStmeral ' " ° b ^^ "*» 

boapnale cum fundis et casalihus ataue J, seu ilcot ' '„ * iUÏ8min6 """ , ™. P'^l 

■• iust ; et raii — «-*» Jegum st atuta , :::::: :; ; mibus ' necnon hmm ° et «^ <« 

7'' r" qUae ^ *" * *«««• ^ au g mentum Imlt SU ° " ^ ^ *— 

etlam d0mibU8 ' — « -"ca ramiiia, suae auctorita" at " ad '' UnCta '^ -W ** "" "«*• 

eodem monas.erio confirmât. Pag ' Da PTO ,am nomin «'a monaol.orum congregalione in 

Qui sanctissimus nno-ni , 

»r*~^*^£ZZ^~ in ~ nlis ipsius — »*- ■— 

deniaue sacri aitaris seu confessionem inter 13 L ^ ^ ^ D °' ^ «H; propitiatorium 

— » Perficiens compsit, q ui simu, p ^ ^ 7/"^ "* " '^ « » * 
o b tuIiti m a g ine mM ar g ente i s,a mmi ni S , P pe;, ' ™'™ ^ " "— " ™ —« v, ginis corpus 
« la^inis argenteis et columnis duaus, ^ "T ^ V6SlibUlUm *•* ^- m investie 

- O^ituhi supra ifflag ine S „ arg e nl o deaura! U l ZmFT "' ^ *" *" ° SemiS " 

arcuseiusdem eccJesiae Ca lices maio res ex a r g en,o XXH 1 m P6falUS qU0ÎUe praesul fecit P- " 

«» «afoti «rgente. «, pens . lib . „, unc „ ," ^^ """«^ ^'"'-is. ,te m ubisup,, ohtu.it c an is- 
canistr. e, ar g ento enafoti „, pens lib X l t ^ "".f"- ' ^ lib ' J »- F «^ -dictus pontife, 
P- 1». I. Hic bénies prae Li UhÏt I ^ ,U '^^V.— e»^,^, 
• «**» de chrisoclabo cu m stol qua.t a e / JT 7^ *» ^ tonte - ^- in me dio 
eu» periclisin de chrisoclabo mire pulcr tud "s T ^ ValeriaDUm ° l T > bM ™ -roaavit, 

"abentem in circuitu periclisin de o CÏ ^L T' '^ " U "*" feCU ^ de fund ^ -«« 

«-, hahentem in medio crucem u te t TcomlT T feCU "^ """ * fUnda '° ^- ^ 

albam sigillé cum rosuIiS( J ° ' " COm i» e *-"-»• Eaimvero in iamdic.o altare obtu.it vestem 



VABIANTES DES MANUSCHITS. 

dem C : «m*. lV „ Sflt . pe _ <illjimu|> g _ 

••*. « - 2J t >clo D _ 30 <el> |„ E _ altareiu E _ 
pont. f. vêlas alilhynas CE 



E - mau si9 C _ ,ê 1. °! " ~ * ""»"""' D ~ » l«»plUtom 

«nc ] Det^r<ïv.;r ,,ontumE -" suae)seu ^ 

B8R ^OHTIFICALIS, t. H. 
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56 G. PASGHALIS (817-824). 

tique martyris Ceciliae ecclesiam adveniret, nimio iam quassata senio eiusdem ecclesiae raenia et iam a funda- 
mentis ruitura videns, quae per olitana tempora defectu vetustatis marcuerant et pêne ruinis confracla, diu anti- 
quitus lacerata manebant, dato studio operis in loco eodem magnifico opère novam ,9 construere ecclesiam cepit 
et perficere satis meiiorem quam fuerat studuit. 

437 XV Sed neque illud praetereundura esse existimamus. Dum quadam die 20 ad beati Pétri principis apostolorum 5 

ecclesiam pergeret, quatinus apud eundem beatura Petrum solito more vigilias celebraret et an te eiusdem con- 
fessionem matutinales lucescente dominica laudes residens decantaret, subito depressus sopore vidit adsistentem 
sibi virginali aspectu puellam, angelicis vestibus decoratam, talia loquutionis affamina protulisse, dicens : 
« Multas tibi gratias referimus, quia certamen quod de me diu posueras frustratoriis relationibus pervulgatis 
» aures accommodans reliquisti. Quippe qui tanto pênes me fuisti, uti proprio loqui invicem ore valeremus. » \o 
— Haec iam sepefatus diligenter audiens pontifex, studiose requirere caepit quae esset illa quae talia illi verba 

diceret, vel quo nomine vocaretur. Cùi illa respondit : « Si nomen inquiris, Caecilia famula Christi vocor. » 

Ad quam summus inquiens praesul : « Quomodo hoc credere possum, eo quod olim fama relata sit quatinus 
» eiusdem venerabilis Christi martyris Caeciliae corpus ab Agistulfo Longobardorum rege ostiliter Rome résidente 
« furtim et ab illius hominibus fuisset ablatum. » — Cui talia venerabilis pontifex intimant! omnipotentis Dei 15 
famula dixit : « Quia me desideranter ut invenirent Langobardi quesiverunt, omnino verum est; sed domini mei 
» Iesu Christi opitulatione et dominae meae sanctae Dei genetricis semper virginis Mariae auxiliala, ncque me 
» invenire neque deportare sicut voluerant hinc longius potuerunt. Ideoque sicut me quaerere cepisti, qualiter 
» me invenias assiduo labori non désistas incumbere, quia domino Deo pro cuius amore et honore passa sum 
» placuit ut tu me invenias et in ecclesia quam tu noviter construxisti recondas. » — Haec dicens ab oculis 20 
aspicientis ablata est. 

438 xvi Tune isdem venerandus pontifex, matutinalibus laudibus absolutis, pro tara certe et indubitabilis revelationis 

inditio coepit hac illacque operosius quaerere ubi sacratissimum eius iaceret corpus humatum. Quod tribuente 
Deo, dum sollicite quereret, repperit in cimiterio Praetextati, situm foris portam Appiam, aurais illud vestitum 
indumentis, cum corpore venerabilis sponsi Valeriani, pariterque et linteamina martirii illius sanguine plena, 25 
quando ab impio percussa carnifice Christi domini martyr est regnantis in saecula consecrata. Quibus et lintea- 
minibus sanguis sanctae martyris abstersus, involuta ad pedes illius corporis sacratissimo cruore plena, de trina 
xvir carnificis percussione reperta sunt. Quae cuncta suis pertractans manibus collegit et cum magno honore infra 
muros huius Rqmanae urbis in ecclesia nomine ipsius sanctae martyris dedicata, ad laudem et gloriam omnipo- 
tentis Dei, eiusdem virginis corpus, cum carissimo Valeriano sponso atque Tyburlio et Maximo martyribus, 30 
neenon Urbano et Lucio pontificibus, sub sacrosancto altare collocavit. 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 eccl. eiusd. E — 3 eod. in 1. CE 

5 quodam C — 6 Petrum <aposlolum> CE — vigiliis E — 
7 Iucesceutem dominicain E — 8 tali eloquutionis D — 10 ac- 
comodas D — ut C — il saepepraefatus E — pont. d\\. aud. 
E — 13 inquirens C — <ait> hoc C — 14 Aistolpho E : Ais- 
tolfo C— 15 intimati E : intimans C— omnipotenti E — 17 semper- 



que CE - 18 Et ideo E- 20 tu unie nov. om. CE- <et> haec 
23 .ud.cioE- illaque D:illamque E (corn) _ sacratissimus 
h - corp. iac.CE - 2i Pretestatim E - Apiam D - 25 vene- 
rabihD- sponsi <sui> E - martyrum E - 27 sanguine 
E - extersusCE - 29 huius om. C - nomine om. D - dedi- ' 
cavit E (corr.)- 30 sponso <suo> C-31 sub om. E (suppl.). 
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C. PASGHAL1S (817-824). 57 

Pro quorum sanctorum honore videlicet et opitulatione construit monasterium in honore sanclarum virginum 
seu martyrum Agathae et Geciliae iuxta ijisius ecclesiam, in loco qui dicitur Colles iacentes, in quo et mona- 439 
chorum Deo servientium congregationem pro cotidianis laudibus in praefato litulo sanctae Ceciliae die noctuque 
oranipolenti Domino decantandis conslituit. Et pro subsidio et luminariorum coDcinnatione, seu ulilitale atque XVIII 
5 stipendiis monachorum, neenon pro amore atque dileclione qua erga praedecessorem suum piae recordationis 
domnum Leonem tertium papam habere videbalur, hospitale 21 sancti Peregrini, positum ad beatum Petrum 
apostolum, in loco qui vocatur Naumachia, quod idem praedecessor suus construxerat, et ob neglectum atque 
destitutionem praepositorum paupertalis inopia consumi videbatur, ideirco pio iuvamine consulens, praefatum 
hospitale cum fundis et casalibus atque massis, seu etiam colonis sive domibus, neenon familiis et universis quae 
lu iuste et rationabiliter secundum Jegum statuta, lam eis quae a praedecessore suo in iamfato hospitale donata 
sunt, quam quae ab ipso pia devotione ad augmentum iamdicti monasterii adiuncta sunt, sive agris vel vineis, 
etiam domibus, neenon rustica familia, suae auctoritatis pagina pro iam nominata monachorum congregalione in 
eodem monaslerio confirmavit. 
Qui sanctissimus praesul, amore venerandorum sanctorum fecit in ornamentis ipsius ecclesiae absidam - XIX 440 
i:î musibo opère decoratam, et -* ciburium mire magnitudinis ex argento, pens. lib. DC, une. VIII; propitiatorium 
denique sacri altaris seu confessionem interius exteriusque cum rugulis suis ex lamminis argenteis mirum in 
raodum perficiens compsit, qui simul pens. lib. CLIIII, uqc. XV. Ad sacrum 24 vero eiusdem virginis corpus 
oblulit imaginem ex argenteis lamminis, pens. lib. XGV. Fecit etiam ante veslibulum altaris regularem inveslitum 
ex lamminis argenteis et columnis duabus, ubi et posuit arcuni I et gammadias II, pens. simul lib. C semis. 
•i<> Obtulit ubi supra imagines ex argento deauratas III, pens. lib. XLVIII semis. Sepefatus quoque praesul fecit per XX 
arcus eiusdem ecclesiae calices maioresex argento XXVI, pens. simul lib. CVIIII semis. Itemubisupra obtulit canis- 
tra exafoti argentea II, pens. lib. II, une. VII1I; gabatam ex auro purissimo, pens. lib. III. Fecit iamdiclus pontifex 
canistra ex argento enafoti II, pens. lib. X; gabatas ex argento III, pens. lib. V; turabulum ex argento deauratum, 
pens. lib. I. Hic benignissimus praesul obtulit in sacro altare vestem de blatin bizantea, habentem in medio 
25 tabulam de chrisoclabo cum storia qualiter angélus beatam Caeciliam seu Valerianum et Tyburtium coronavit, 
cum periclisin de chrisoclabo mire pulcritudinis exornalam. Item ubi supra fecit vestem de fundato alitino, 
habentem in circuitu periclisin de olovero. Ob amorem eiusdem virginis fecit aliam vestem de fundato porphyre- M 
lico, habentem in medio crucem ex auro texto compte decoratam. Enimvero in iamdiclo altare obtulit vestem 
albara sigillatam cum rosulis, habentem in medio crucem de blali cum psilliaâ et periclisin de blatin bizantea, 
:m pulcherrirae exornatam. Obtulit in praenominato altare vestem de quadrapulo. Fecit vêla alilina venerabilis pou- 
variantes DES MANUSCRITS. 



i coruin D — 5 <et> pro CE — decessorem E [corr.) — 6 
hospitaleju' E-^- 7 ob 1 , hoc D — 8 iuvammi D — 9 hospitalem 
E ,.— maiisis C — 10 statutam E — tain om. CE — bis C — iam 
praefalo E— il quam] qui E — aucmentum E— 12 suae] seu E — 
15 DC] D et serais <et> E : DCI semis <et> C — 16 ex] et D- 
17 corpus om.C— 19 insiinul E— 20 ubi supra] ibi ipsum DE: ibi- 

LlBBR PoHTlFlCALlS, t. II. 



deoi C : correxi: ita saepe — pens. <insimul> E — semis om. 
C — sopepi-aefdtus E — 21 insimul E — lib. om. D — 22 
exuf. arg.] ex argento CE — iam praedictus E — 23 en. ex 
arg. CE - 28 t :cto D — 30 <el> in E - altarem E - ven. 
pont. f. vêlas alitbyuas CE 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



58 G. PASCHALIS (817-824). 

tifex pendentes in circuitu altaris INI, habentes cruces et gammadias de fundato et quadrapulo. In arcellam vero, 
ubi ,5 venerabile capud eiusdemjirginis condidit, fecit Yestem parvam de tyreo, cum periclisin de blali. Obtulit 
ubi supra Yestem de fundato prasino; immo aliam vestem de staurace cura periclisin de olovero ; ubi supra vestem 
XXI de blalin cum periclisin de fundato. Fecit enim in arcellam ad corpus iamdictae virginis vestem de quadrapulo 
cum periclisin de quadrapulo. Porro aliam vestem de staurace cum periclisin de olovero. In iamdicta ecclesia 5 
fecit vêla tirea cum periclisin de blati bizanteo, numéro XXV; item vêla prasina, cum periclisin de olovero 
numéro INI. Obtulit ubi supra vêla alitina cum periclisin de blati, numéro IN; simulque vêla de fundato parva, 
cura periclisin de blati, numéro II; pariter vêla tyrea cum periclisin de fundato IL Hic venerabilis et praeclarus 
pontifëx fecit per arcos iamfatae ecclesiae vêla de fundato, numéro XII et de quadrapulo XII1L Fecit enim in 
arcus presbiterii vêla parva tyrea cum periclisin de blati bizantea, numéro XII. Hic a Deo protectus venerabilis K» 
praesul fecit in ingressu eiusdenf ecclesiae cortinam maiorem de quadrapulo et staurace pulcherrime exornatam. 

442 XXII Ipse etenim sepedictus pontifëx, monasteriis circumquaque constructis vigilanti cura satis animo berens quid- 
que haberent inquirens, repperit monasterium sancti Sergii et Bachii 26 post formam aquaeductus patriarcbii 
Lateranensis positum, rébus omnibus desolatum, ita ut ancillarum Doraini congregatio 'quae ibidem inerat 
paupertalis inopia nullas omnipotenti Domino sanctisque illius laudes decantare valerent. Qua venerabilis pastor 15 
inquisitione ad pietatem commotus, faraulas Dei qualiter bene religioseque esse possint perfecit, et in eo mona- 
chorum adgregans statuit conventionem ; multis idem monasterium ditans facultatibus in familiis, mansis, 
vineis, domibus, urbanis atque rusticis locis, amplianter sufficianterque multiplicavit; quatinus ipsa congregatio 
residens, omni necessitate postposita, soli Deo sanctisque illius laudes et hymnos nocte dieque modulanter in 
venerabili ecclesia Salvatoris domini noslri Iesu Christi sila iuxta Lateranis décantent instituit. w 

443 XXIII Preterea namque in oratorium beatissimorum marlyrum Processi et Martiniani, situm infra ecclesiam beati 
Pétri principis apostolorum, quod et idem ipse construxit, obtulit imaginem ex auro purissimo, habentem vultum 
sanctae Dei genitricis, pens. lib. X, une. INI. Ubi supra fecit vestem de blatin bizantea, habentem tabulas de 
chrisoclabo II, cum vultu beati Pétri et sanctorum martyrum Processi et Martiniani, et periclisin de chrisoclabo, 
mira pulcbritudine decoratam. Illic etiam obtulit vestem olosiricam, habentem in medio tabulam de chrisoclabo 25 
cum vultu dominicae Resurrectionis domini nostri Iesu Christi et periclisin de blatin bizantea, pulcherrime 
comptam. Enimvero sanctis eiusdem vêla olosirica cum periclisin de quadrapulo et blatin bizantea obtulit 
numéro VIIII. Ubi et supra fecit vêla parva de tyreo, cum periclisin de fundato, numéro VI; turibulum de ar- 
gento exaurato mirifice, pens. lib. I. 
XXIV In oratorio autem beatissimorum martyrum Xisti et Fabiani iam nominatus pontifëx fecit gabathas ex ar- 30 
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C. PASGHALIS (817-824). 
gento Ilf, pens. lib. V une VI AnfA * 59 

décorai. Sup ,a eorum ve „e ra bile a, U^Zl^ ^ T" W ^ de **«^ ■*** 
et peric.isin simiiiter de Matin. SimiH modo n am L "" ï"™ " œedi ° °~ d ° «•« *»«- 
habentem in medio ernees de da^nT^lrH 7^ ^ """" ' 0S ~' 

'-mqueubi supra fecit a.iamvestem de fnndato h n ' T"' ^ """S™' 3 ° raa,am - ' nl °- 
praedicti ora.orii vêla de alitino cum e, L de b " ", " * ^ ** ""« *' ™<° 
penclisin de quadrapulo et de olovero, ZtZ M ' " ""> ***** *" ° tei " «"■ 

Hic benignissimus praesul fecit in ecclesia bealorum marlyrum Cosme et n amîa • ■ • . 
tyreo, habentem in medio tabulam de chrisoclabo cu m v , ' '" ™ ^ ïeSlem de Xxv «* 

Venerabilis etenim pontife* fecit in monasterio Salvatoris domini nostri Iesu Chri.ii ,i.„ , -, ■ „ 
patenam ex argenlo deauratos, pens. lib. IIH, une. III 

^rL*\z eeehsh beati peiri aposion fauctoris sui fecu evangeiium - ™° « •*»*. p-. ««,«. 

. san^tlr qU 7 Ue r SUl fedt " m0naSteri ° b6ati SlephaDi Pr ° l0raart ^ « ui ™°^ «** ad 

P "il e bM r ° )03iriCaS ""' habeDleS ln medl ° CrUCeS de "» tMtaS «- *«* - g a «Us 

le2 1 ' raU ' ,flCe deC ° rataS - Ilem UM SUpra ° btUlit P—'— Po-Uf» veste, de fnndato, 

die 11, t C '' UC6m " aUr ° tMla ^ P6riCliSin ^ ChriS ° Clab °- Sae P 6dictuS deni « u ° P— f-it in iam- 

iz: ;: n em 'i^ habentem in medi ° ***» de cbrisociabû - -- «— Mgrtiu . 

» in m ie I TTr " ^ * PeriCliSiD * ^ ° blUlit ^ SUpM "*» de S '~ 

quai . h; ! nS0Clab ° ^ PeriCliSiD d6 b,alL FeCU enim ad — W» ««-il veinn, m aiere m de 
quadrapub, habentem m medio ernees de auro teïtas IIH et periclisin de blatin. 
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6 C. PASCHALIS (817-824). 

XXVIII In diaconia vero beali Archangeli obtulit iamdictus pontifex vestem de blatin bizantea, habentem in medio 
crucem de chrisoclabo et periclisin de chrisoclabo pulcherrime comptam. 
446 Enimvero et in ecclesia beatae Ceciliae maîtyris fecit concam ex argento, ubi 28 et pretiosum eiusdem virginis 
caput condidit, pens. lib. VIII semis. 

Simili modo et in ecclesia beati Cyriaci martyris in Thermas obtulit sepedictus praesul vêla de fundato habentia 5 
periclisin de fundato, numéro VIII. 
XXIX Hic a Deo fultus iam nominatus pontifex fecit in oratorio beati Archangeli, quod 29 quondam praedecessor eius ■ 
domnus Léo papa constituit atque conslruxit, vestem albam olosiricam, habentem in medio tabulam de chriso- 
clabo, cum storia dominicae Resurrectionis domini nostri Iesu Christi et periclisin de chrisoclabo, mirifice deco- 
ratam. Item ubi supra obtulit aliam vestem de fundato, cum periclisin de blatin bizantea. Fecit enim iamdictus \o 
pontifex in supradicto oratorio vestem aliam de quadrapulo, circumsuta, cum storia beatae Dei genetricis, pulcher- 
rime comptam atque decoratam. 
447 XXX Praeterea idem sanctissimus et ortodoxus pontifex, divina inspiratione pulsatus, ecclesiam sanctae et inteme- 
ratae virginis Mariae dominae nostrae quae appellatur ad Praesepem cernens quondam tali more constructam ut 
post sedem 30 pontificis mulieres ad sacra missarum sollemnia stantes prope adsistere iuxta pontificem viderentur, 13 
ita ut si aliquid conloqui pontifex cum sibi adsistentibus voluisset, ex propinqua valde mulierum frequenlatione 
nequaquam ei sine illarum interventione liceret; et largum ibidem locum inesse qualiter inde sedem mutari 
valeret cerneret, dato operis studio, caepit indesinenter agere sedem inferius positam sursum ponere, ut eo farai- 
liarius Domino preces fundere posset, quo consortia populorum modeste declinare potius constitisset; denique 
sedem optime quam dudum fuerat pulcherrimis marmoribus decoratam condidit, et undique ascensus quibus 20 

XXXI ad eam gradiatur construit; pavimentumque altaris erigens 31 pretiosissimis marmoribus stravit. Ere.xit 
sane sex 3S inibi ante confessionem sacri altaris purpureo colore columnas, quas super et candidi marmoris 
trabem posuit, purpureis dextra levaque marmoribus nectens novis illas scilicet celaturis exornans satis 
commode decoravit. Presbiterium quoque ipsius ecclesiae diversis marmoribus quam pridem fuerat in melius 
reparavit. 05 

Propitiatorium vero sacri altaris seu confessionem interius exteriusque cum rugulis suis ex auro purissimo 
mirifice decoravit, pens. lib. CLXXIIII et une. VI. Similiter quoque et al tare ipsius basilicae ex argenteis lam- 

XXXII minis cum istoriis diversis pulcherrime compsit atque deauravit, pens. lib. CCCLXXXV. Benignissimus etenim 
praeclarusque praesul obtulit ubi supra gabathas ex auro purissimo cum diversis gemmis numéro VI, pens. 
lib. XX et une. VI; et hoc constituit ut semper diebus ac noctibus ante sacrosancto altare lucere debeant. Hic 30 
divina inspiratione fultus obtulit in iamdicta basilica arcos » ex argento numéro VIII cum columnis XVI, pens. 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 
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G. PASCI1ALIS (817-824) 
lib. CCXViJI et une. VIII Fecit eliam k 61 

seped,cle ecclesiae fecit calices maiores ex argenté «J.T *' LXSem ' s " Pari m ° d ° " P« arecs maicres 
lib. CCLXXXI. Venerabilis etenim praesu, o l!' ' " ^ " *" ° mnes — » P"* 

«coronas - exacte, numere „„, ^. / ib ^ ^ *» **«■ *-— nestrae ebtulit ubi supra 
pens. lib. XIII semis. Fecit etiam ibidem ima K i„em „ T "*" ^^ " arg6nto nu ™° »■ 

Mariée, pens. ,ib. XVII et une. ,1, Ch Z „! -^ °' deaUratam ' CUm ÏU " U " b «*> * genetricis 

^ebasilicae^^^^^ 

peridisi, diversiscrna.asgemmisa.auemar ^^^^^ nta * d ^ , ^ I -«a«W.« 
■« soclabo, babentembis.eriam eualij deminT 2 1 ^ ^ f*" «*» •*» vestem deebri- m 
clisin de chriseelabo, miriflee exornatam , le " . h " aD " e in,ordaDe ^tus est,cumperi- 

dominicaeResurrecticnisdomin I^L^s "*" "T ïeSlem * ^^ **"*» ^ a » 
Beatissim U setvene ra bilis pr aenoml^ 

«er de ebriseelabe babentem steriam „a 'b I e 71 £ Ï ^ * ^ ""* ""» ™ 
« de ebriseelabe seu diversis margaretis pulcLi™ , COrP ° re eSl a8SUmp,a ' CUra P ericl *» 

ubi supra aiiam vestem de cb«f^ 

deceratam. „em ubi supra, ob am 1 ^ usdem " ""^ ASC6DSi ° niS ^ d ° m, ' Di ««• ri " 

steriam qualité- Spiri.us sa D ctus advITeu s ''T 3 ' ""^ ^ V8Slem de «^ **««« 

ibidem aiiam uuivt «. JT^ZT ^T* ^ "^ d6C ° ra,am ma ^ *"« 

» et ubi supra aiiam ^T^^T r ' *"*" ^^ »*» ""• *— " 

et P re coLianis dZ 1"" ^ 7" * -f" "" ^ * ^ *- «* 
divine inspiratione pulsatus tch ^ P "' ,B ' ,B * ^P*" ' P""*™ ™ Hic «m 

date XIIH et de oued™ 1X1 s T T" 8 FaeSUl " *" """ " *** eMlesiae ^ de fun- 
eidem Deminae nesl ^1 n Xm '- ^ " ^ ^ **« *-*• °* «~ 

« demini nestri lesu C risti IZTT ° "*** ^ "" de Chris ° dabo ' hab -« a -««- 

H^UlS^TJTT S6U ASSUmPli ° nem 6iUSdem intemeratae ^ inis ' — « XXVI. 
on.nipeLs:i;Z^ 
Obtuli, etiam i„ I e l! « SUrSUm " "^ ^ " PanDUm * M ™ «™* —— . 

-labe Vllet erÏÏL d^Zb T^ ' ^ mai ° rem * fUDdat °' M ~ ta " «-•* 

30 drapule numer! V Tde T ^ "* ° rnalUm **" I " Bk - in ip8am «- ^ de qua- 

et de unado vêla numere 1III. I pse etenim saepedictus pentifex fecit iuxU vestibulum 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 

^«K^U^S^ "— t E - 22 iam pracfaUe E - basilicae E - 23 etde 

E - 6 semis «. E . 8 „ : c ~ m n A 8 ? miS ^ *"*' XI1 " ° m ' ° " ° e ' m ' E " Christi «■ D ~ 24 vêla fa! 

-« --facto D : pr aefa lo E ° ^ 4 b ali e"i5 d Th ' n-l" ^^ E " * <" » E " 27 doraini » " = 

•*B-18 «'rtZjnrtict-^^^**?™™ De,C "" 28 lrabera E " 2 » v «'^ D : vêlas E- 30 et de imi- 

marg. et dec. E - e / c . ~ vêla nura.om. C - saepedictus oro. E - 
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62 ' G. PASGHAL1S (817-824). 

altaris 43 in absidam vêla de quadrapulo numéro XII; ubi supra, de. Matin vêla numéro VI. Venerabilis quoque 
praesul fecit in ingressu 44 iamdictae basilicae cortinam maiorem alexandrinam cum diversis storiis compte deco- 
ratam. Simili modo et pro cotidianis diebus aliam ibi obtulit cortinam alexandrinam mirifice exornatam. Beni- 
gnissimus et praeclarus pontifex obtulit in praenominata basilica vêla alba olosirica in travem maiorem cum 
periclisin de fundato numéro VI. Item in absidam ipsius basilicae posuit vêla alba cum periclisin de fundato VI. 5 
Verum enim vero vêla alba cum periclisin de Malin bizantea, numéro III I. 
450 XXXVïl Et quia idem ter beatissimus pastor tantam curam tantamque vigilantiam quam erga status sanclarum eccle- 
siarum Dei fréquenter inpendebat, etiam allare Praesepii iamdictae basilicae seu venerabilem confessionem ultro 
citroque ex auro purissimo cum diversis storiis mirifice compsit atque decoravit, pens. lib. CXXXIIII, une. MIL 
Similiter et ex argento deaurato cum variis storiis ibidem iuncxit, pens. lib. CCLIIII, une. IIII. Hem ibidem 10 
obtulit iamfatus pontifex gabatas ex auro purissimo cum gemmis diversis, numéro III, pens. simul lib. VIII, 
une. X. Porro et vêla de alitino cum periclisin de Matin bizantea numéro V ibidem posuit. 
XXXVIH Hic sacer antistis ob nimium cordis amore fecit in ecclesla beatae Cbristi martyris Ceciliae veslem de ebriso- 
clabo, babentem storiam dominicae Resurreclionis domini nostri lesu Chrisli mirifice depiclam atque exornatam. 

Ipse vero a Deo protectus venerabilis et praeclarus pontifex fecit propitiatorium sacri altaris beali Pétri aposlo- 13 
lorum principis, ubi sacralissimum eius corpus quiescit, spanoclistum ex auro fulvo, cum diversis storiis depictum 
atque mirifice decoratum, pens. lib. GC. Item in iamdicta ecclesia ob amorem idem Dei aposloli fauctori suo 
obtulit vêla crisoclaba per arcos presbiterii, habentia storia dominicae Passionis atque Resurreclionis domini 
nostri lesu Cbristi, numéro XLVI. 

Pariter et in ecclesia beatorum martirum Cosme et Damiani in via Sacra fecit veslem olosiricam pulcberrime 20 
comptam atque decoratam. 
451 XXXIX Benignissimus etenim praesul fecit in basilica beatae Dei genetricis semperque virginis Mariae dominae nostrae 
quae appellalur ad Praesepera gabatas ex auro, diversis gemmis ornalas, numéro VI, pens. lib. VI. Item ubi 
supra obtulit gabatam apostolatam ex auro purissimo, pens. lib. V. Item ubi supra fecit fara cantara ex argento, 
numéro VIII, pens. simul lib. LXXXII. Ob amorem quoque eidem Dominae nostrae obtulit in iamdicta basilica 2 3 
columnas IIII et arcum I, pens. simul lib. LX. Saepe nominatus etenim pontifex fecit in venerabili allare ipsius 
ecclesiae vestem albam, habentem in medio crucem de cbrisoclabo, diversis gemmis circumsulam et pulcberrime 
exornatam; aliam quoque ibidem adnectens veslem de Matin bizantea, simili modo cum cruce de cbrisoclabo 
diversis lapidibus honestissime decoratam. Fecit enim ad ornatum praefatae ecclesiae vêla de cbrisoclabo per 
arcos presbiterii, habentia storia dominicae Passionis atque Resurreclionis domini noslri lesu Chrisli, numéro. 30 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 
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1 numéro ùm. D - 3 ibidem CE - 5 numéro om. D - absida 
E — alba < olosirica > C - 6 Verum enim vero om. E - 
vêlas alias IIII de blaltbin byzantea alba ibidem conslituit 
mirifice E, sed ante Item in absida 
8 Dei eccl. CE - altéra E (corr.) - il praefatus E 
13 Christi martyris om. E — 14 nostri om. D 



16 corpus eius CE - epictum D - 17 fautori sui E : fau- 
toris sui C — 18 ac E 

22 virginis semper E — 23 quae ap. om. E — num. II E : 
II C - 25 insimul E — 26 insimul CE — 27 pulchritudine E 
— 30 numéro om. CE — 
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C. PASCHAL1S (817-814). 
Necnon et in trabem maiorem saepius dic.ae ecclesiae obtulit vêla ,r 6 * 

t m ? i t ipsius ecciesiae fecit ^ d « ^ ni! ; ha :;T, pei ' iclisindequadrapnio ' n --v I . 

a '7 la "; : Ctae *• ^-«a periciisin de quad ' p u ^ ^ — * ^ o,osi ri ca in circuitn 
Venerab.hs etenim praesul fecit in ecdesia beatae Dei Ee 7 
5 peos. lib. LXVI. Dei genelr - q« appeilatur Dominica rngas ex arg ento, XL 

Fecit enim in ecdesia beatae Dei genetricis M„ri,» ^ • 
rundato c Um periclisin de bbuin bizantea """ ^ "**»> ^ " ««". in episcopio, veste, de 

Hic denique divina vocatione defunclus est Senullu- « 
ordinaliones I,, „na m quidem per mense ^ J^ > ^ * » -"-h ^ti Pétri aposteii. Fecit antem 
<o VII; episccpos per diverse ioca n Uffi ero Et e a 7 "* "■"" ""^ *«*««• , diaconos 

indictione prima. " Ce " aV " e I" sc °P^ni eins dies UU in mense iannarie, 

VAWANTES DES MANUSCRITS. 



1 nu.. VI on, C _ 2 trabem c _ v „ CE _ 
4Do.nD,caCli;_6<i 11> SabmUC 



| 1 » V 'E:o.C-„ un , ()w . c _ episcopalusCE 
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1. <?«« /OTwiy»...] Cf. Léon III, p. i, 1. i_ G 

2. «h* co«w/v//«...] y/„ v/i> 1# d(J _ 13 

3. ponlifex eieoatus eut] Ami. Einh • « Tnin.-n-, c, r 

tumadsevôrir " mtonh *•»'««.... ton»™,, velu, inpa , 

« 4 ^in. a Mwïr l,bIaT,o ' ioa,, * w ™" ii < ti ' »•■»»■) 

S- Ryam Hiam ... am,,li m ;,} m,,., p.l 1. t7 

dit P-58 I 3 cf ""'' P T S Xyslus " •« ^bien. comme il est 
*>!,», p! f;^"V 0m ******* ««..oeil. I.nmo- 

7 lf/r/« • 1 P (D ° R ° SS1 ' 7/ " c ''-, t. IL D. «Or, «14^ 

""'" '"^ W ""' »«" *'-' - *■ /•«.,««/„,„] P,a n SO. Aux 



NOTES EXPLICATIVES. 



*w cotés o„ vo't t' fol ' ° ' achomi " e '" »" ««"• Des 

*• Palmes à llmain E „ mar,yrS ° a llMs blancs ' t<!nanl 
laques »n,&l .' " e a un P 6 " sou ' I '»ft »u xvi. siècle, de 

«£ïïsïï: r;.r u di ™ re ,a -*« -^ 



EMIGAT AVLA PIAE VARIIS DECOI1ATA METALr I<! 
P«AXKDIS Ma SVPER AEÏHRA PLACENT HONORE 

SEmf/pnf SVi ' MI STVDI ° PASCHAL1S ALvZ " E 
pfvnr^ #™ LICAE PASMU QVI CORP0 "A CONDENS 
PLVRIMA SCORVM SVBTER 1IAEC MOENIA PONIT 
FRETVS VT HIS UMEN MEREATVR ADIRE POLORVM 



détails qu'il liro j>i ,i a r ■, p ..... 

les corps 5a i„ ts „ ,„ ,.„„''• „,^"'" 3 . : ' Joule «'» '« l'«l» miposa 

«errinrr;!:::/?^"^""^^^^ 

p. 3». ,,„ie 27. " cul l" aco "'e"'. v. ci-dessus. 

I- détaiis de ^iï^Zr 1 ^ ™^ ""*<<*■ 

RosVÊm'I""' T Ct '" e m0Sa,<1 " <1 a «* P"""ee par M. de 
Ross,. Elle «est qu'uue copie servie do celle du v,. siècle au! 
décore le fond de l'éWise An, <5« r v . „ . qui 

r«. ,• . '"o" se «os S,s. Cdme et Dam en (t. I D 2801 

est d une barbarm beaucoup pins avancée. Voici l'inscription f 



1 a^r rei "' éS8U "i S 3 " raro "'">a>Pl'al sont évidemment de, 
allusions monumentales au trésor de rsliqnes dont l'église fui 

liseur ! 6 T 6 Pa8Ml - C8S r* 1 ™* S0 » 1 ^s »s"p« 
1 .nscnpfon de la mosaïque absidale. En voici du reste le catel" 
gue. gravé sur une table de marbre que l'on voit adossée au pre- 
mier piher de droite. Je reproduis le texte de Marini-Mai (, . «, 
coUationue sur la pierre originale par M. l'abbé P. Batiflbl 
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64 G. PASGHALIS (817-824). 

+ INN DNÎ DÏ SALV NRÎ IHV XPI. TEMPORTBVS SOIS 
SIMI AC TER BEATISSIMI ET APOSTOLICI DN PASGHALIS 
PAPAE INFRADYGTA SVNT VENERANDA SCORVM COR 
PORA IN HANC SGAM ET VENERAB1LEM BASILIGAM 

5 BEATAE XPI V1RG1NIS PRAXEDIS. QVAE PRAEDIGTVS 
PONTIFEX DIRYTA EX GYMITERIIS SEV CRYPTIS IAGEN 
TIA AVFERENS ET SUB HOC SCO ALTARE SVMMA 
GVM DILIGENTIA PROPRI1S MANIBVS CONDTDIT. IN MEN 
SE IVLIO DIE. XX. INDICTIONE DECIMA. 
10 NOMINA VERO PONTIFIGVM HAEG SVNT. VRBA 

NI STEPHANI ANTHERI MELTIAD1S FAVIANI 1YLII PON 
TIANI SIRICII LYCII XYSTI FELICIS ANASTASII ET CAELESTINI 
ITEM NOMINA EPISGOPORVM. STRATONICI LEVGII ET 
OPTATI. QVAMQY AM PR ESB1TERORVM ET LEVITARV. 

15 N1COMEDIS ARGH1PBRI IYSTINI ET CYR1NI. CYRIAGI DIA 
GONI NEMESII ATQVE 1ACHEI. ETIAM ET MARTY 
RVM NOMINA ISTA SYNT. ZOTIGI 1IERENEI IACHIN 
TUI AMANT1I MARI AYDIFAX ABBACV AG SCORVM 
OCTINGENTORYM QYORVM NOMINA SC1T OMPS. 
20 CASTVLI FELICIS MILITIS GOBDIANI EPIMAGI1I SERVI 
L1ANI SVLPIGII DIOGENIS BAST1 ET ALII LXII. MARCEL 
LIANI MARGI FESTI ET ALII DYO. TERTVLLINI FAVSTI BO 
NOSI MAYRI GALYMNIOSI IOHANNIS EXSYPERANTII 
GASTI GYRILLI ET SEPTEM GERMANOS. 1IONORATI 

25 TIIEODOSII BASILII CRESCENT1I LARlU SMARAG 
DI CRESGENTIONIS IASONIS MAVRI YPPOL1T1 
PONTIANI CÏÏRYSANT1 ET ALII LXVI. SIMVL 
QVE ET ALII MILLE GENTVM YIG1NTI QVATTVOR 
QVORVM NOMINA SVNT IN L1BRO VITAE. MAV r IU 

30 ARTHEMII POLIONIS ET ALII SEXAGINTA DVO MAR 
TYRES. NOMINA QYOQVE VIRGIN VM SGIL1GET 
ET YIDVARVM. PRAXEDJS PVDENTIANAE 
IVLIANAE SIMFEROSAE FELTGVLAE MAR1NAE 
GANDIDAE PAVLINAE DARIAE BASILLAE PAV 

35 LINAE WEMMIAE MARTHAE EMERENT1ANAE 
ZOE ET TIBYRTIADIS. QVOCIRCA ET IN IPSO 
1NGRESSV BASILIGAE MANV DEXTUA YBI VTIQVE 
BENIGNISSIMAE SVAE GENETRÏCIS SGILIGET DOM 
NAE TIIEODORAE EPISCOPAE GORPYS QVIESGIT CON 

40 DIDIT IAMDICTVS PRAESYL GORPORA VENERABILI 
VM HAEG. ZENONIS PRESB1TERI ET ALIORVM 
DVORVM. PARITERQVE ET IN ORATORIO BEATI 
IOHANNIS BAPTISTAE MANV LEVA PRAENOMINA 
TAE BASIIJGAE QVI ET SECRETAR1VM ESSE DINOSGI 

45 TVR CONDIDIT GORPORA SGIL1CET. MAVRI ET ALI 
ORVM QVADRAGINTA MARTYRVM. 

SIMILI MODO ET IN ORATORIO BEATAE XPTviRGINIS 
AGNETIS QVOD SVRSVM IN MONASTERIO S1TVM 
EST IPSE PASTOR EXIMIVS POSVIT CORPORA PIORVM 

50 MARTYRVM VIDELIGET. ALEXANDRI PAPAE 
ATQVE EVENTIl ET THEODVLI PRESBITERIS. 
HOS OMNES DI ELEGTOS FREQVENTIYS DEPRE 
CANS QVATENVS PER EORVM VALEAT PRECES 
SVAE POST FVNERA CARNIS AD GAELI GONSGEN 

55 DERE CVLMEN. AMEN. 

FIVNT ETIAM 1NSIMVL OMNES SCÎ DYO MILIA CGC 
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l'intZ , ■ T Placmtim * expression suggérée par le y. 2 de 
1 inscription de la mosaïque absidale. ci-dessus, note 10. 

14. oralorium b. Zenonis] Cet oratoire existe encore, avec ses 
mosaïques du *> siècle, sauf certains aménagements introdu s 

la norto InTv ° U y ^^ U C ° l0,me de la «dation. Su 
la porto on ht Inscription suivante : 

f PASGHALIS PRAESVLIS OPVS DECOK F VLGIT IN AVT A 
QVOD PIA OPTVUT VOTA STVDVIT rIdDE RE ^ ^ 

suivie du monogramme du nom du pape. Comme le dit le cata- 
logue des reliques, la mère de Pascal, Theodora episcopa, avait 
son tombeau dans l'oratoire; on peut encore y voir son portra 

estorn^l K gaUChe ' eU faCe dU t0lMbeaU de «-«t Zenon. Il 

est orné du nimbe carré et on lit à côté THEODOm EPISCOPA 
inscription en partie refaite, mais d'après l'ancienne. Ces rno- I 



G. PASGHALIS (817-8,24). 



65 

saïques ont été publiées nar M ,1a i»«„«- 

le maure" - *** -*"* ^ -»-— * sou. 
partie sup 6rie „tr m o 1 io";!;. C<>a,, " e " '~ — ^ a " 



des arcades de la nef <ara M ,„«,'„,„>.. U y cn , vln ^ ettx . mais 
la dermêre de chaque coté était évidemment comprise dans l'en- 
ceinte du praigterinm; dans chacune des don* cotonnades, la en- 
tonne la plus rapprochée do l'uutel est en porphyre, taudis que. 
toutes les autres sont en granit. Il restait, en dehors dvipratL 
rmm, vingt nrendes à garnir. 

o,,! 9 ; '"""Z """! ruen «<*»<«»'] «->«» église existe encore, quoi- 
que h,en déflguree par les « restaurations » des temps modernes. 
Pièce doTt f,"""""" "^ Co "*" a "nrl de thémo à une fausse 
IffiT "" , ". ,1 . n0US „ resle de « Md ««°'«. l'une publiée pnr Bosio 

M ta. "."* *" ,ransK '^ »»» *™ * son église transti- 

u cleT l Ie '" 0naSlére d ° 8 Sai '" S *"**« "rtgol». 
a» Cel.as. L une dérive do l'antre et In pins nncienne n'est guère 

«eu* r n r d ;, notro text °- B ° 3i ° us a — <°« 

fovor a w e à 1 T 1" " SUr tr ° iS '» a » as «»'°. *»« deux sont 
ÏÏS (Sur T" Sa " , ' e : Gé0Ue ' la «x»"-*™ » -U de Saint- 

furent il. • , )- "* MluiH:i ' le nom du eimetiére où 

eTp Zr ™ liqUeS 6St '" ar '"'° ^'«'««. «»nn,e dnns 
te« commn i lï? "^ " S P ° rten ' , ' ^,l A >"'"" >'><«"*- 

b^oZLT," T ion de Baroniua - I ' aatre < 4 "«"»» ï» 

ajouta nue ta T™ * COm ° lion) """" «*"■ L « d 'PW™« 

emprost'de i!" ? ,Jl,SqU ' i,!i ' yaVU UDe orreur: « a ' ast 
cadrer notr! T P ' W '" ta "' *" X S"« "» C««;,«. pour fnire 

s «: r- aupris ^^vnfS.r 

d'.dnTe t "e ,n 'vlV 8 """"•^ * Pré ' ex ' at - on s ' eatera «*«•« 
I ,».» » aV "" *' é lnumré - ""«'«-rement nu 

«-IBBI1 POKTiriCALIS t. II 



ESTA DOJIVS PBIDEM FVERAT CONPRACTA RVINIS 
NVNC: RVTILAT IVGITER VARI1S DECORAfA MEWT r T S 
ET DEVS ECCE SVVS SPLENDET CEV PHOEBvfm or BE 
OVIPOST FVRVA FVGAXS TETRAE VELAMINA NOGTIS 
VIRGO MARIA TIBI PASGHALIS PRAESVrHONESTVS 
CONDIDIT IUKC AVLAM LAETVS PER SAEgIa 'un END AM 



C cil o, • ' da " 3 l0 Cim0 " é, -° " 6 CalIi5le ' a «P^s de sainte 
Go le et q„',l e „ aTllil M do méme de ^ > 5a ^ te 

et Muxnno. A l'appui de cotte hypothèse. M. do Rossi "lïZ Z 

^Tr y *' " Ui ™"">° da >« fois ,n «ta dtsain 
Vnlénen. Tiburce et Maxime, d'abord le li avril ta „!„ , 
ft— «/. ensuite le » dn mémo mois. ï£ 7L cITZ 

pense que cette dernière fêle estcelle de in dation en qn^stion 
tU» comme tons les topographes du w si écle placent taltois' 
sa,„ s dnnsle cimetière de Prétextât et „„» dans celui do Gallist 

1 fnndra.1 cons.deror la féto du 21 avril comme une ahHBon lu 
l«lo P r,m,t,f dn martyrologe et uno nddition de la fln dn . 5 ° 
clo a» pl„ 5 Wt . Or coi. qui somblnit déjà très difuciie ai.* 
Ross, au moment oh il publiait le tome II de sa Borna souJaZ 
est mamtennnt démontré impossibie par les progrès do l'h toi" 
du martyre oge e, de son texte. Du reste, i, faudrait abaiss a 
date do 1 .nterpelafon jusqu'à la fln dn v,„. siècle, car la vie 
d Hadrmn mentionne des réparations faites sous ce pape à la ba- 
s.hquo dos saints Vnlérien. Maxi.no et Tiburce, ce qui parait bien 
supposer que leurs corps continuaient d'y être conservés. - H 

K î to°dÛ °H , f "'7 M ' 0UChe aU ma ^o'oge : selon m.i 
la fête du 2! avril, octave de celle de saint Vnlérien. est marquée 
dans le eunefere de Callisteparcc qu'elle s'y célébrait réellement. 
G était uno seconde fête, célébrée nu tombeau de l'épouse de Va- 
lonen, la prineipalo héroïne de co gronpe de martyrs. La transi»- 
lion de Prétextai à Calliste n'n donc d'autre document que le 
diplôme apocryphe ou plutôt qu'une retouche apportée à son 
texte d'après la passion do la sainte. Rien n'oblige à accepter 
un témoignage aussi faible, si l'on peut expliquer autrement 
que sainte Cécile ait été trouvée par le pape Pascal auprès 
do son époux Valérien. Voici ma solution. Ce n'est pas Valé- 
rien et ses deux compagnons qui ont été transférés, c'est sainte 
Cécile elle-même. Pascal l'a retrouvée auprès de Valérien 
mais dans le cimetière de Prétextât et non dans celui de CaRiste' 
Cette solution a l'avantage d'être d'accord avec lo L. P. que per- 
sonne n'oserait taxer d'inexactitude sur un fait de cette nature 
Au commencement du ix. siècle un clerc romain ne pouvait con- 

9 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITV 



eu 



G. PASCHALIS (847-824). 



fondre deux cimetières aussi distincts que ceux de Galliste et de 
Prétextât. Dans l'espèce il en est question à propos d'un événe- 
ment qui eut à Home un grand retentissement et donna lieu à des 
fêtes solennelles. D'autre part, on s'explique mieux, de cette fa- 
çon, comment le bruit s'était accrédité que les Lombards avaient 
emporté le corps de la sainte et comment le pape eut tant de peine 
à le retrouver. S'il était resté dans son sanctuaire du cimetière 
de Galliste, il n'y aurait eu aucune difficulté. Quel Romain et 
surtout quel pape pouvait en ignorer l'emplacement? Il fallait 
donc que ce sanctuaire fat vide. — Maintenant quand s'opéra le 
transfert de sainte Cécile? Je n'en sais rien au juste. Mais rien 
n'empêche qu'il ait eu lieu au temps de l'invasion lombarde, 
comme on le croyait à Home au temps de Pascal. Quelque cus- 



tode aura pu trouver nécessaire de soustraire ce saint trésor à 
l'avidité des assiégeants ; la translation, opérée en cachette et 
dans un temps troublé, aura passé inaperçue et sera tombée dans 
l'oubli. 

21. hospitale s. Peregrini] Cf. Léon III, ci-dessus, p. 28. 

22. absidam musivo opère decoratanï] On voit encore la mosaïque 
de la conque absidale. La composition principale, analogue à 
celle de Sainte-Praxéde, représente le Christ dans la gloire du ciel, 
entre les apôtres Pierre et Paul et les saints titulaires; à sa 
droite, sainte Cécile lui présente le pape Pascal; à sa gauche 
se tiennent saint Valérien et sainte Agathe. Le monogramme du 
nom de Pascal se voit au sommet de la voûte. Au bas, on lit l'ins- 
cription suivante: 
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+ HAEC DOMVS AMPLA MICAT VARIIS FABRICATA METALLIS 
OLIM QVAE FVERAT CONFRACTA TEMPORE PRISCO 
CONDIDIT IN MELIVS PASCHALIS PRAESVL OPIMVS 
HANG AVLAM DOMINI FORMANS FVNDAMINE CLARO 
AVREA GEMMATIS RESONANT HAEC DINDIMA TEMPLI 
LAETVS AMORE DEI HIC GONIVNXIT CORPORA SCÂ 
CAECILIAE ET SOCIIS RVTILAT HIC FLORE IVVENTVS 
QVAE PRIDEM IN CRVPTIS PAVSABANT MEMBRA BEATA 
ROMA RESVLTAT OVANS SEMPER ORNATA PER AEW 



Au v. 5, l'expression haec dindima templi désigne l'abside, le 
sanctuaire de l'église (Dummler, Poet. Carol., p. 618, v. 19.); gem- 
matis est pris dans le sens d'un substantir : il équivaut à gem- 
matis metallis ou lapidibus. Je comprends le v. 7 comme s'il com- 
mençait une nouvelle phrase. L'arc absidal était aussi décoré de 
mosaïques; elles furent détruites en 1725. On y voyait, dans les 
retombées, les vingt-quatre vieillards'de l'Apocalyse ; au sommet, 
la Vierge avec l'enfant Jésus, assise sur un trône, entre deux 
anges; à droite et à gauche, séparées par des palmiers, dix sain- 
tes, sortant des deux cités mystiques de Jérusalem et de Beth- 
léem et se dirigeant vers le trône de la Vierge-Mère. Cette com- 
position est reproduite, sauf certains détails, dans la mosaïque 
de la façade de S. Maria in Trastevere. — Sur ces mosaïques, v. 
de Rossi, Musaici. 

23. et ciburium...] Après avoir parlé de la mosaïque, le biographe 
donne la liste d'abord des objets en métal précieux, puis des voiles 
et tapisseries offerts au moment de la fondation. Celte liste com- 
prend: lopour l'autel: a) le ciborium, en argent;*) le revêtement 
de la table de l'autel (propitiatorium) et de la confession avec sa 
porte grillée, en argent; c) cinq tapis de rechange, pour couvrir 
la table de l'autel; d) quatre rideaux, destinés à être suspendus 
entre les colonnes du ciborium; - 2<> pour l'iconostase: a) la tra- 
verse supérieure (regularis), ou plutôt son revêtement en lames 
d'argent; 6) le revêtement, également en argent, de l'arcade d'en- 
trée (arcusetgammadias); c) trois images, revêtues en argentdorô- 
d) douze voiles de petite dimension pour être suspendus dans les 
arceaux du presbyterium, c'est-à-dire de l'enceinte sacrée; _ 3« 
pour le corps de l'église: a) vingt-six calices, destinés à être sus- 
pendus sous les arcades de la nef; il y a encore vingt-six arcades 
en y comprenant 'celles de l'esonarthex, sauf toutefois l'arcade 
d'entrée : 6) vingt-cinq voiles tyriens, douze de fundato, quatorze 
de guadrapulo; c) une grande portière pour l'entrée; il faut 
ajouter ici un certain nombre de lampadaires et de tentures 
.dont la place n'est indiquée ni par leurs chiffres ni autrement- 
- 4» pour la crypte (ad corpus): a) une image d'argent; b) six 



tapis de rechange pour couvrir YarceUa qui contenait la tête 
de sainte Cécile (v. note 25). 

24. ad sacrum virginis corpus] Il y avait donc ici, comme à 
Sainte-Praxéde, une crypte accessible; un peu plus loin on parle 
d'une arceUa ad corpus pour laquelle le pape offre des tapis. Il 
n'est pas question d'un autel dans ce sanctuaire; l'image représen- 
tait sans doute la sainte elle-même. 

25. ubi ven. caput virginis condidit] On ne dit pas où était cette 
arceUa, reliquaire spécial.où l'on déposa la tête de la sainte. On 
vient de décrire les ornements de l'autel ; aussitôtaprês il est ques- 
tion de YarceUa ad corpus. Celle-ci no doit pas être différente de 
YarceUa ttbi venerabiïe caput eiusdem virginis condidit \ le diminutif 
arceUa ne peut guénfs'appliquer à un sarcophage capable de con- 
tenir un corps entier; l'expression arceUa ad corpus n'est pas at- 
testéejpar tous les manuscrits; le meilleur donne arceUa tout sim- 
plement. Quand même la leçon arceUa ad corpus serait la plus 
autorisée, ad corpus ne dovrait.'pas être.pris comme l'équivalent 
de corporis, mais simplement comme une indication de lieu: le 
reliquaire dans la crypte. — Celte arceUa fut remplacée bientôt 
par un reliquaire d'argent, en forme de conque (p. 60, 1.3), où le 
pape Pascal renferma la tête de la martyre. Il est encore question 
d'une tête de sainte Cécile dans la vie de Léon IV (n«517). Ce pape 
la donna à l'église desSS. Quatre-Couronnés : je ne saurais dire 
si c'est celle que Pascal avait déposée dans les reliquaires de la 
basilique transtibérine. Cette répartition des reliques de sainte 
Cécile nous est ici attestée par un auteur absolument contempo- 
rain, qui ra relevée sur les pièces officielles du vestiaire pon- 
tifical. Elle est pourtant en contradiction évidente avec l'état 
des choses tel qu'il semble résulter des découvertes et des cons- 
tatations faites à la fin du xvi» siècle par le cardinal Sfrondati. 
Je laisse à d'autres le soin de concilier ces divergences. 

ZG.monasteriwn ss. Sergii et Bachiq Ce monastère, situé derrière 
l'aqueduc de Claude, c'est-à-dire de l'autre côté de cet aqueduc 
par rapport au palais de Latran, est probablement identique au 
monastère de Saint-Serge, mentionné dans la vie de Léonin 
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sa situation préeiao n'a pas été déterminée. 

27. «m a/lï , ,,, ilw /ra ,,, ôltt] Antw Lé 

compagnons de martyre des f»,nf. rx ™ nce et Euprèpe, 

u^:r;^Taerc'i 8 rr e saini - Mi ° ao1 - ■* 
<iïw, Tiiïrjiïïïi M -- de f° Mi <*-"• »«. p- « i 

Hsraisanmde tout ce passl' T^.'T' ^ ""»«"- * 

pSordinlîeT P ° 3S "" e d ' in " aller le -*~«- * • 
,Cr ^T " ~— i«* -«-«-. L'abside était donc 

formai, le oheve, do ^1,, ût c w , "" "»"« , >»W» 
£h!> ! ? " ^ danS q,,eIques aillre * (*««• iSSO I « ,. u e 

passage du Xt «~ '11° " deto " C °" 3erTé da " 3 u " 
«1» (Migne. P. L. t. M V f ÏÏtT rT? """ "" * 
cathedra pontificaûs ■„ „.,■ \ ' * In abs,d9 s ' ^riae *" 

««.entél"! ^ !.'! nétre '." ,8ièg ° P " 1 ""»' 0»™» nécossaira- 
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«ment être sous „„„ .- . * P ou " ucal " 8 ™it nécossaire- 

«e correspTdTauî ZT, ' **"*** n « P°'«™iont manqner 

circulaient dau" m„ ! UMS,lS du so1 ' l8s da «">* V* 

Prts. e, , n t 9n te « T pouvaiont en aPP'™"" de M. 

~ ent; ;:?:; f°c ou ,,ottTait supprimer ^ in - 

«aidCT^ruausti^ Celte mOdiflCati0 '' eto » — 
«" Point do^C. * CUai '" e épiSC ° Pale - ""' M d - 

Marie^MaZe Je L ba " a,ttin "" »»""-a»W de Saiute- 
««. six aTf?™ *, P ! q " e " eS d0iTOnt "«"' « au nombre 
grande neï. *""*« amrefois le P^byterium du coté de la 

* »'»»«ol. L-eu^l "„ ' ™' , qU ' I '° n appo,a " Ie Tosti, »"o 
^enceinte comporte huit arcades soutenues chacune 
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.itnCSos usirr- 68 ! , rermé p - das — *• 

coionne de la ne 7c Z Z l, * * la tattte a' <"« '« denatême 

supports parle "r.rr 0n ; U d ' ab ° rd l0S **' ««adee 
enlre-coionnements de ", tîZ tF*!? *"* ta de " 
I»U«„im onobnn».' f" n f 8l, « eant ''arcade centrale 

'roulent a^'^rrirC " — « » a « 
«CS»" 317 " Cha " Mi - d -n. chacune dessUcoion, 

■itrïïSïïiï-" - ' jaai ° " anire ^- 

mad;^;n: s r,r»c"n- 1 ' fl "' a : ] ^^'«iafamens. 
tase, a maintenant î « ^h ""' T*° ""'" flgUrô sl " '*«»»» 
dévotion^" r XT" t" 8 ChaPe " e 8P - ia ' a " d '«- 
anciennes; d'apréa Z «LPr "" PM de rc ' êrenMS 
D 17) l! fiLii . y ' P - Ga rrucci (Arle dit., t. IV 

d« P Garrucci para,, avoir été InTnenX" T.' d^sir T»^ 

P.s. Il y a d abord onze tapis do rechange pour Pautol. 

Jl7 """' m " i " r " 1 Trois r » is «"atorze oc/ a . e» tout , lu . 
rante-deu*. n» p„ ttr chaclln Um „ lrecolon „ emMts ( ^^ 

gavant que les ridoanz étaient disposé, « * uu ou^ 

JIX"*""' "T" 1 J " PenM,que co,te l8n '"re alexandrine 
mervo.llense.nent décorée, était placée derrière le siège pon m- 
cal dans 1-onver.ure de l'arcade centrale. C'est la place 1 ,t 
ind.qnéo dan» la vie de Léo» m, p. ». ,. a, p „ £ Z^Z 
pertica super, edtm. F" ms mois laper 

au*tf ' rab ' m 'r 0rem] Celt0 m »"™ s « Pontre était sans doute 
au dessous.de Porc triomphal, en avant du presbyterium. Le 
mhm >» y était attaché et tombai, jusqu'au pavé do l'église! 
Immédiatement après, i, est question de dix voiles, six *X 
drapulo quatre a, ù^ino. disposés m traie m , ad or„ a /.m & 
hcae. Un peu plus bas. un autre assortiment de six e, quatre 

vcla «st ass.gné au même endroit. Je ne fois pas comment on 

pouvait combiner ces voiles avec le velwn maius. 
«3. iuxta ve,tibul«m allarU m uèsWam] Il s'agit ici dos arcade. 

latérales de l'abside, l'arcade centrale ayant déjà été pourvuo. 

Les vo,les destinés à l'abside sont distribués par douce ou par 

s.x, et ce dornier chiffre se rencontre nn peu plus loin. 11 n'y . 

plus que quatre arcades latérales dans l'abside proprement dite- 
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Q. 






mais il faut y ajouter deux autres arcades, maintenant fermées, 
qui reliaient l'abside à la double colonnade do la nef. 

44. in ingressu basilicae] La grande porte; l'usage s'est main- 
tenu de tendre des portières (corltnae)dans les baies ouvertes des 
portes des basiliques. 

45. eccl. b. Marias sita Savinîs in episcopid] An ix* sièclo le 
siège de l'évôchô de Sabine était encore ù l'emplacement de l'an- 
tique localité de Forum Novum (t. I, p. 188, note 7). Il sub- 
siste, à cet endroit, une vieille église appelée S. Maria di Ves- 
covio; c'est évidemment celle dont il est question ici (Stevenson, 
dans la Real-encycklopâdie de Kraus, t. II, p. 125). Elle est men- 
tionnée dans une lettre écrite en 181 par le pape Hadrien : 
« ecclesiam Doi genetricis Mariae in loco qui dicitur Foronovo » 
(Jaffé, 2433 ; Cod. Car., p. 219). 

46. Sepultus vero est] Le biographe omet de nous dire que cette 
cérémonie souffrit quelque difficulté. Voici ce qu'en rapporte 



Thégan : « (Paschalis) papa obiit, cuius funus Romanus popu- 
lus in aecclesia beati Pétri apostoli humari noluit, antequam Eu- 
genius papa post eum successit ; et ipso iussit sepelire 
corpus eius in loco quem ipse vivus construxerat. » — Le 
tombeau se trouvait probablement dans l'une des deux chapelles 
fondées par Pascal, celle des ss. Procès et Martinien ou celle 
des ss. Sixte et Fabien. L'épitaphe est perdue. 

47. Et cessavit...] A s'en tenir aux indications du t. P. sur la 
durée du pontificat de Pascal, celui-ci serait mort le 11 février 
824, un samedi. La vacance du siège comptée jusqu'au lendemain 
12 ou jusqu'au dimanche suivant ne saurait donc être exprimée 
par le chiffre IIII. Ce n'est pas la seule raison que l'on ait de 
suspecter ce chiffre. Il ne cadre guère avec ce que l'on peut 
savoir de l'avènement d'Eugène II. — Quant aux dates qui sui- 
vent, même ianuario, indictione prima, elles sont manifestement 
fausses, car elles indiquent le mois de janvier 823. 
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EUGENIUS. Hic * etenim venerabilis et praeclarus vir magnae simplicitatis atque humilitatis fuit; doctus scien- i 452 
tia, sermone praecipuus, forma pulchrior, largus petentibus, mundum respuens, sola quae Christo erant placita 
diebus ac noctibus cogitabat. Huius praelati pontiûcis tempore ubertas non modica totam non solura Romani, 
sed etiam totum pêne invaserat orbem; quia quicquid iusto percipiebat a subdilis pondère, non solum pupillis 
5 ac viduis, sed etiam divitibus incessanter omnibus distribuebat. Maxima aulem pax et requies eius diebus uni- h 
verso fuit orbe romano; quippe nam ipse cum totius erat pacis amicus, quid aliud pertinentes, nisi quod ipse 
suis honestis gerebat moribus et ipsi pariter gerebant? Àrchipresbiter * enim huius sacratissimae atque uni* 
versalis ecclesiae fuit ; in quo non per modica tempora suum mirifice propositum rexit. Postea a Romanis cunctis 
pro meritorum pia relatione electus, post transitum sanclissimi domni Paschalis pape pontifex factus est. Tenuit m 

10 autem presbileratus sui tempore ecclesiam beatae Savinae martyris, positam in Adventino monte, quam, Deo 
dispensante, post pontificalem sibi adtributam gratiam ad meliorem cultum perduxit et picturis 3 undique 
decoravit. 

Huius diebus 4 Romani iudices qui Francia tenebanlur captivi reversi sunt, quos in parentum propria ingredi 
permisit et eis non modicas res de patriarchio Lateranensi praebuit, quia erant pêne omnibus facultatibus destiluti. 

15 Fecit autem in ecclesia beatae Savinae 5 martyris supradicta cyburium ex argento purissimo, pens. lib. 
Hisdem venerabilis praesul ubi supra obtulit 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 
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1 Eugenius < natione Romanus ex pâtre seditaii. 1111 > C : 
< natione Romanus ex paire sedit ann. II1I m. 11 d. XXIII > 
E — 3 temporis D — 4 penc totum CE — pusillis E — 



5 <in> univ. C— 7 gerebanlur E — 8 aom. D— 9 sanclissimo E 
13 captivi om. E («un»/,) — 14 modica E — Lateranensis E 
15 supradictae CE — pens.-obtulit om. C 



NOTES EXPLICATIVES. 



1. Hic etenim...] La rédaction de cette notice présente des tra- 
ces d'une négligence toute particulière. V. Introd., c. I. 

2. àrchipresbiter...] Ann. Einh. a. 82V: » Incuius(Pasclialis) lo- 
cum cum duo per contentionem populi fuissent electi, Eugenius 
tamen, àrchipresbiter tituli sanctao Sabinae, vincente nobilium 
parte, subrogatus atque ordinatus est ». — Le biographe ne parle 
pas de compétition ; il dit môme qu'Eugène II fut élu a Romanis 
cunctis, ce qui est faux. La vie de Wala par Paschase Ratbert (i, 
28;Migne, P. L., t. GXX, p. 1604) parle aussi de difficultés; il y 
est dit que Wala revint en France « pone omnibus correctis ré- 
bus et Eugeniosanctissimo apostolicaesedisordinatoantistite, in 
cuius nimirum ordinatione plurimum luborasse dicitur, si quo 
modo per eum deinceps corrigerentur |quae diu negligentius a 
plurimis fuerant depravata. » 

3. picturis undique decoravit] Il ne reste rien des travaux entre- 
pris & Sainte-Sabine par Eugène II. Au xvn« siècle on pouvait 
encore y voir les mosaïques de l'arc absidal, qui avaient échappé 
aux « restaurations » de Sixte V. Ciampini en donne un dessin 
dans ses Vetera monument a, t. I, pi. 47. Cette décoration était 
formée d'une suite de médaillons disposés en demi-cercle autour 



de la courbure de l'arc, comme ceux de l'oratoire Saiut-Zénon 
à Sainle-Praxédo. En haut le Sauvour;de chaque côté sept bustes 
d'hommes; il yen avait mémo eu d'abord huit; des deux derniers 
quelques traces seulement étaient visibles au temps de Ciampini ; 
enfin les deux cités mystiques de Jérusalem et de Bethléem. 11 
n'a pas échappé à M. de Rossi (Musaici) que ce système de déco- 
ration ressemble beaucoup à ce que l'on voit à Sainte-Praxôde 
et que, par suite, il y a lieu de croire que nous avons ici une 
œuvre dos mosaïstes employés par le pape Pascal. Ce qui l'em- 
pêche de conclure, c'est l'expression picturis de notre biographe : 
le Liber pontftcalis, surtout au rx» siècle, fait la différence entre 
les peintures et les mosaïques ; il omploio pour celles-ci le 
terme mi usivum, qui ne figure pas dans la vie d'Eugène II. — Ceci 
est fort juste ; mais il n'y a peut-être pas lieu de supposer, dans 
ce lambeau do biographie, dont la négligence fait contraste avec 
le reste du Liber pontificaîis, le propriété de termes qui est ordi- 
naire, en ce genre de choses, aux biographes pontificaux. J'incli- 
nerais donc à attribuer au pape Eugène II la mosaïque publiée 
par Ciampini. 
4. Romani iudices] Ann. Einh., a. 824 : « Illotharius iuxta pa- 
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. EUGENIUS II (824-827). 



tris mandatum Roraam profectus, ab Eugonio pontifico honori- 
fice suscipilur. Gui cura iniuncta sibi patefaceret, statum populi 
Romani iamdudum quorundam praesulum pervorsitato deprava- 
tum, meraorati pontifleis beuivola adscnsione ita correxit, ut om- 
nes qui rerum suarura direptione graviter fuerant desolati, do 
réceptions bonorum suorum, quae per illins adveutum Deo do- 
nante provenerat, magnifiée sint consolati. » — L'avènement 
d'Eugène II fut une réaction contre la politique du pape Pascal, 
sourdement hostile à l'empire en tant que celui-ci revendiquait 
l'autorité sur la ville de Rome et son territoire. En 823, peu de 
semaines après le couronnement de Lothaire, deux hauts digni- 
taires de la cour pontificale, le primicier Théodore et son gendre 
le no'menclatour Léon, Turent d'abord aveuglés, puis égorgés par 
les gens du pape; on leur faisait un crime de leur zèle en faveur 
des empereurs et des Franks. Pascal fut dénoncé par les Ro- 
mains comme l'auteur responsable/le ce forfait. Il s'en disculpa en 
prêtant serment, mais ne permit pas aux envoyés de l'empereur 
Louis de tirer au clair les responsabilités engagées dans cet évé- 
nement tragique. Aussitôt Eugène installé, le jeune empereur 
Lothaire vint à Rome, escorté du célèbre moine Wala, qui avait 
exercé quelque influence sur l'élection du nouveau pape. Il pu- 
blia, d'accord avec le pape, un capitulaire dont la première dis- 
position doit être rapportée ici : « Constitutum habemus, ut om- 
nes qui sub speciali defensione domni apostolici aut nostra fue- 
rint suscepti, impetrata inviolabiter iusta utantur defensione. 
Quod si quis in quoeumque hoc contemptum violare praesump- 
serit, sciât se periculum vitae esse incursurum. Nam et hoc de- 
cernimus, ût domno apostolico in omnibus ipsi iustam observent 
obedientiam, seu ducibus ac iudicibus suis, ad iustitiam facien- 
dam. In hoc capitulo fiât commemoratum de viduis et orfanis 
Theodori, Floronis et Sergii.» — Le libellé est en rapport avec les 
circonstances; il"y.cst beaucoup question desjdroits^u pape, mais 
c'est au fond les droits de l'empereur que l'on entend affirmer et 



défendre. La vie de Louis le Pieux le dit encore plus expressé- 
ment que les Annales : « Gumque do his quae acciderant querere- 
tur, quare scilicet hi qui imperatori sibique et Francis fidèles 
fuerant iniquaneceperemptifuerint, et qui superviverent ludibrio 
reliquis forent et haberentur, quare etiam tantae querellas ad- 
versus Romanorum pontiflees iudicesque sonarent, repertum est 
quod quorumdam pontificum (Léon III et Pascal) ignorantia vel 
desidia sed et iudicum caeca et inexplebili cupiditate multorum 
praedia iniuste fuerint conflscata. Ideoque reddendo quae iniuste 
erant sublata, Lotharius magnam populo Romano creavit laeti- 
tiam. » —L'impression qui résulte de tous ces documents franks 
est confirmée par la phrase rapide du L. P. où il est question du 
retour d'exilés que le pape indemnise ou remet en possession de 
leurs biens confisqués. Ces exilés ne sont pas mentionnés direc- 
tement par les annalistes ou biographes de Louis le Pieux; mais 
le capitulaire de Lothaire vise toute une catégorie de personnes 
lésées ; des trois qu'il nomme et qui toutes les trois son t. "mortes, 
Théodore est le seul connu ; c'est évidemment le primicier mas- 
sacré en 823 ; les deux autres, Floro et Sergius, auront été victi- 
mes de quelque traitoment du môme genre, ou, à tout le moins, 
exilés et dépouillés de leurs biens. 

5. in ecclesia b. Savinae] Parmi les choses que le pape Eugène II 
offrit à Sainte-Sabine et que l'interruption de sa biographie ne 
permet pas de retrouver ici, on peut citer les grilles de bronze 
qui, au xvi" siècle, fermaient l'enceinte du chœur. Pompeo Ugo- 
nio {Stazioni, p. 10) y lisait encore l'inscription EVGENIVS 
SEGVNDVS PAPA ROMANVS . Une autre inscription, en 
quatre distiques, se voit maintenant, au bas de la nef latérale de 
droite; elle mentionne un pape Eugène qui aurait transporté 
à Sainte-Sabine un certain nombre de corps saints . C'est 
sans doute du pape Eugène II que l'on a voulu parler; mais les 
vers sont léonins et l'inscription doit être postérieure de plus 
d'un siècle. 
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VALENTINUS, na.ione Romanus, ex paire Leontio H • 

q«e, Dec auctore. su mmi sacerdotiî et ^ J££*T T ""^ W dUm * haC R ~ -*• 
S enitus et o. studia e,e m entoru m sollerti i «J, ^ ^ "* ^^ ab >« et piis parentibu 

■ sensu rimabat * «-«■* « ^ j:t;r t diTinae iegis apices ■*•* ^» 

proprio incongrues aut inhonestas ^ ^ J — lu dos more ^ .^ ^ ^ 

P-evo .nrantiae flore piae «nodestiae ac sobrieta ^;t^T•" B,,,,, ^ "***> "* *> **> » 
«ter cunctos verborum atque prudentiee faleribus labia 2 "" inSPirati ° niS "*" »— • 

lucifluis operum me ritis patefaciens eJeganle : ^oor T PraedpUiS W.-W.— -PU. e, 

scandai ponens, debilun, pelote diront mp TZ ! ^ *"** ^ C « a * 

d ---evoe is p ra eceptu ffl ,, umboscasU(atepi .^;; J™ ™ *»- P'ocurebet; atque iuxla 
^«igenseta^^^^^ 
Superna quoque Dei auxiliante virt.if* ,„ m • , P Iaudabllis «dicio coruscabat. 

Pasehalis ex fidelium rektu veridico enuclean,,, ' PraeSUhs piae ~ ria e domni 

mus^etinci^ ve^terd^ s :r: ::i^tr • euraque - uipopuius co,,audab81 - *» fa ««*» 

et Lateranensi pa,atio sibi deservire p a " ^T *"*" ^ ^"^ h °~ P—" 

valde fliu. prae caeleris di]igebat « a °2 C v ~ 7 «< P—"» *« - «nores ipse agnoscens, 

» «one inl e graque virtute ^ ^ ^ ^JT , *" ^ ' aVen ' e ' ^ " t0 ' a -«• *"* 

doctrine clarus, vultu conspicuus et i! ri 3 7 ^^ Era ' " ta ~ e affa ^> 

qua,. ai iquis ve] leviter jz^t^ir« ; vot,one raodesius pmimisque fldeii - nuuis ™» - 

tautisque operum me ritis atque pr e^Z 7 ^ ^^ ^ *""" ™ ™ ** » 

levitam sedis suae ann, FaeStantl C ° rp ° r,S f ° rma e,e 6 antem Rictus pontifex ornatumque inspicere. 

» P'ebe atq e n ^T '"^ CUl ° b ^ ™*™> ^ *^° «^ et ab o m „i e ^ 

-s lune pontiflcali eÎet oTnl T !T ' iUbente, "^ SCaDdente - leStia - E ^ 

«— bonis JLltZ^JZ m ^ P0SUUS ^ S6de aP ° Sl0iiCa - ° Ui - «»*«• £> 

**m*mS?JZ^r^ m ^ m ^ carissimorum ïice r «etve, u , 

nno corde congaudebat alacn, smsque aspectibus illum assidue consistere cupiebat. 



VARIANTES DES MANUSCRITS 

ta™' pfr? ? - VaIe ' ÏÏmUS C = V.hnUui„» E - 
C-Jude. E . -"aenaiim E -rimabatur C- ingenli 

E ~ monte E ~ ,71 * "'^ ^««iP»-"- •d.logaotam 
monte E _ « , acerna E _ u ej g 

«'que] ,taq„e-15turi s odoriforo E-fra gl aret C : ilagraret 



E : correxi - 16 enucleantur C - eumque C - MexUtera- 
nensis E - hao E - 21 dev.j inlention.C-M oon 5 taretnrE 
(corr.)-que C : qnao E : crrexi-23 formam E -24 su.] ,u.e 
E - 25 dona] ac l.ona E : <simul> C- 27 oublevalus C- in 
honore om.C - apostolica] Romanis C - 29 assistera C 
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;?2 . GU. VALENTINUS (827). 

v Peracto vero ac divinitus finito huius praesulis lucis transeunlis termino, ad sacrae sedis culmina regenda 
omnis Romanorum cetus crebris Dominum ieiuniis et- orationibus deprecans ut quis tantae sedis honore dignus 
foret eorum sensibus revelare dignaretur. Sed divina placata maiestas quem ex sacerdotali eis catalogo eligendum 
archano suae potentiae nutu ostenderet, nisi eum quem ab ipsis matris uberibus tôt supradictis virtutum copiis et 
pulcherrimo doctrinarum flore ornaverat, atque constantem et fidelem in omnibus sibi alumnum nutrierat, sacra- 5 

455 VI tissime sedis rectorem tribueret? Gollectis igitur in unum venerabilibus episcopis et gloriosis Romanorum pro- 

ceribus, omnique amplae Urbis populo in palatio Lateranensi, ut quod iam corde celitus revelatum equiter 
omnes tenebant in uno multorum sonitu resonarent, unius voluntatis consensu fortiter acclamatum est : « Va- 
» lentinum sanctissimum archidiaconem sedis apostolicae dignum! Valentinum summi pontificalus infula déco- 
» randum! » His itaque melliflue dictis, una mox omnes pacis coniunctione manentes ad ecclesiam sanctae Dei 10 
genitricis semperque virginis Mariae dominae nostrae sacer clericorum et Romanorum proceres pariter cum 
.populo properantes, multipliées eum Domino grates ac laudes reddentem more solito invenerunt. Quem ilico 
multo ac diutius renitentem, seque tanti regiminis fore incongruum voce strenua proferentem, almae plebis et 
laetis utriusque militiae Romanorum electus est vocibus in sedem pontificum, ac deinde cum dignis eum gloriae 
laudibus et honoris amplitudine ad Lateranense patriarchium ab ipsis deductus et in pontificali est positus throno. iïi 
VII Cuius o vanter ab omni Romanorum senatu pedibus osculatis, et omnibus quae erant explenda rite ac veneranter 
peractis, magna sobrietas, magna in totius sexus et aetatis populo laetitia mansit. 

Eiusque consecrationis die sereno iam inluciscente cum lumine, iamdictum antistitem ad beati Pétri aposto- 
lorum principis ecclesiam omnes pariter Romani a palatio deducentes, eum, maiestate auxiliante altithrona, sum- 

456 VIII mum consecravere pontificem. Qui mox almificae sedis culmina scandens beati Pétri apostoli et caelestis regni 20 

clavigeri, divinis Deo laudibus et sacrifions pie oblatis, amplo et magnifico Romanorum coetu ad palatium cum 
ingenti gaudio remeavit, atque laetissimis dapibus sumptis amanlissimorum multis et diversis munerum donis 
sacram plebem et senatum populumque Romanum opime dilavit. 

Erat quippe dapsilitate inclitus, actione praecipuus, sermone luculentus, omnibus compassione proximus et 
inopiam sustentantibus oportunum instanter solatium praebens. 2» 

Quibus multiplicibus bonis ornatus ad celestia, Christo vocante, corporis oppressus molestia, exitu prelioso 
transivit; atque cum desiderabili beatissimi operis fructu ad conspectum summae maiestatis laetus ascendit, 
regnans et exultans cum Domino semper. 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 praesulC — regeuda om. E — 4 virlutibus C — 6 glorio- 
sissimis C— 9 arcliidiaconumC — sedeapostolicaC — 10 ita G — 
dictus E— 12 reddentesE : reddcnle C : correxi— 13 multuni C — 
14 scdeE— condiguisE — 15seductusE (com)— 17 etom. G 



18 cum inlumine C — 19 altithrono E — 20 caolesti E — 
21 celus E — 23 opime om. C 
26 corpore E 



NOTES EXPLICATIVES. 



i. ude apostolica dignum] Ann. Einh.'m : «< Eugenius papa I Romanis et electus et ordinatus, vix unum mensem in pontiA- 
menso Àugusto decessit, iu cuius locum Valentinus diaconus a I catu complevit. » 
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GHL GREGORIUS IIII (827-844) 

73 



cm. 



GREGORIUS, nafone Rendus, es pâtre lohanne, sedit annos XVI me ns „• 
gnus sancuta.e at q ue pietate repletus, ornatus scientia, verbo iucundns L , ' ^^ " W ' *" 

nnss.mus, fide calholicus, iustus operibus et litterarum div n m " ^ ° mn, ' buS S ~ e «" 

sanctarum i„f at i gabilis visilator> ^ pa J ^^ ul T ^ ^"^ •"'"—» W 

iibus annis po„eret. talia se.per agere indeficl sltZZ ' "" ' "* **" " UB «*» iM 

«0 mansit, sicut scriptum est quia . Nemo ac en HT "" R ° man, ' S 0mDibUS n0 ° diu «° pe, 

do- sunt ., caepit sancla q eius op ™™2 z a r r r sub modio ' sed ut iuceat —^ * 

«oo sennone décente : . Nihil ope P rtum ZZtZZ^Z ""** **" ^ e ™^ 

— erabilibus bonis a sanctisL bul sacrae sed i 8 dom 77°* ^ ^ " *" * Uibus d ^° 

sacerdos efleclus est. Permit vere in sa e do , "" "" S ° 1Um SUbdiaC0 ™ sed «««"> 

<* Scripturasacra co mme „J 1 S 1' "" T™" "" "^ ^ '^ " lud «- "« 

cuncta ^^^^^^7^ Tr potuissent ' sub cuius docirina ■«*» im ^ 

tunitatibus, in tribnlatione It n ^ V ' dellCet Univ ~ » P~ -rda adintoHn opor- 

ad beatiss^ ^2^2 TH ^^ "" " ^ ^ « ""«" <~ 

«*na. ^17^"" ' "* ^ abSl, ' ahenteS qUide ' n ffl ™ « h ^ ^ ram 

menl nau t Z *" 7 *°*" ^ " ad ^ ""*«•*» *"*>« fore. Sed nuonian, , am in . 

ded UW r Un 1 lm **" "" ^ « ^ ™ " to — •» - *«■* et canticis spiritalibus 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 Gregoriua < quartus > E _ mens, dies om. CE _ 2 be- 
n'gois5, mM CE _ ioculldu5 CE _ 4 aU . or E 

D L'îfJ" E 7 " Mmp - «»J » P e ™« e "' E - 11 eiu, om. 
uZ P~ reVe,abilUr CE ~ " "f" » ~ " a« E 

'''BBB POHTIPICAltS, t. H. 



— 16 in bis om. C — domnus om. CE — 17 apices D — 
18 grecuin D * ~* 

20 Romaai om. C -21 utqoem CE -22 s e D.]Romanoram 
C - potuissent C - 24 uno] eo CE - 25 quidam D 
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74 CIII. GREGORIUS IIII (827-844). 

459 V Verum qnia investigare cuncta quae gessit céleri sermone non possumus, ea, licet breviter, ad notitiara om- 
nium perducamus quae sacris ac venerabilibus menle intégra et pia de\otione obtulit locis. 

Preterea post electionem simul et consecrationem praesulatus sui caepit permaximum sludium habere de 
sanctis et de eorum ecclesiis, quatinus ad statum pristinum novo cultu eas, protegente Domino, citius revocaret : 
quod factum est. Nam eo tempore ecclesiam beati Saturnini marlyris, foris portam Salariam constitutam, quae 5 
vetustate nimia et longo iam senio a fundamentis ceciderat, novis fabricis aedificare caepit et picturis variis de- 
coravit; ubi etiam obtulit vestem de fundalo I. 

VI Perficiente enim illo haec quae superius dicta sunt, ad alia tune pontificalis eius animus sanctorum opuscula 
summopere caepit adtendere. Et quoniam tune divino ignis amore succensus corpus beati Gregorii huius univer- 
salis ecclesiae praesulis, per quem sancti Spiritus gratia toto orbe terrarum inextinguibili sapientiae munus in- «o 
duxit, ex loco sepultus quoprius fuerat tulit, et non longe ab eo in alium 3 noviter constructum infra ecclesiam 
beati Pétri apostoli summo honore perduxit, eiusque sacrum altare argenteis tabulis undique perornavit, et ora- 
torium suo sancto nomine litulavit, absidamque eius desuper aurato musibo depinxit. In quo scilicet oratorio 
sanctorum corpora beatorum martyrum 4 Sebastiani, Gorgonii ac Tiburtii ex cymiteriis quibus ante iacebant per- 

VII duxit, et unumquodque eorum separatis altaribus collocavit. Pro quibus denique ponliûcatus sui tempore de- **> 
crevit ut monachi, qui ad officium persolvendum in ecclesia beati Pétri apostoli sunt constituti, omnibus diebus 
ibidem laudes omnipotenti Domino canere non désistant. Obtulit autem in eodem oratorio vêla maiora vel rao- 
dica sirica XVIII, vestes super altare sub quo sanctissimi Gregorii pape corpus requiescit III, unam cum chriso- 
clabo, habentem storiam; et super unumquodque altare praedictorum martyrum vestem de fundato I ; imagines 
denique desuper argentatas neenon auro perfusas III, habentes vultum Domini et eorum depictos quorum spe- ao 
cialia ibidem corpora liumata miraculis ac virtutibus pollent. 

vin His igitur perfectis operibus, ad alia repente venerabilis pontifex animum et mentem convertit. Nam ecclesiam 
tune beati Marci confessons atque pontificis, quam tempore sacerdotii sui regendam susceperat et usquequo ad 
pontificatus pervenit gratiam in suo iure ac ditione permansit, quae ob nimiara vetuslatem crebro casura esse vide- 
batur, cum omnipotentis Domini opitulatione a fundamentis prius eiecit etpostmodum novis fabricis totam ad me- » 
liorem cultum atque decorem perduxit, absidamque > ipsius praenominatae basilicae musibo aureis superinducto 
coïoribus cum summa gratulatione depinxit. Fecit vero sarta tecta eius omnia nova et quicquid in ea ante vile 
461 IX cognoverat, pretïosum postea esse maluit. Igitur consummatis omnibus his, pro remedio et futura retributione 
animae suae obtulit in iam sepe nominata ecclesia futuris temporibus permanenda haec : regnum aureura I, 
quod usque hodie super altare dependens cum gemmis valde optimis, habens autem in medio auream crucem 30 
cum gemmis pariter pretiosis; item gabatas ex auro purissimo III, pendentes ante praenominatum altare, etga- 
batas interrasiles II de argento; item alias gabatas de argento XII, angelorum opère construis; etalias gabatas 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



6 frabricis D — aedificari E — fecit CE 

8 enim] vero CE —9 divini C — 10 universali E — inextingui- 
bilis C — 13 oratorium D — 17 maiore E — 18 vestem E — 
quiescit C —20 vultus CE 



22 convertens E - 23 usque D - 24 quaeque C - 25 
prius om. D — frabricis D — 26 illius D — 27 vigile D — 20 
uominatae ecclesiae D— 31 pendentem D — ante om. D — 
32 item -argento om. E — iterum C — anglorum D 
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GUI. GREGORIUS IIII (827-844). 75 

interrasiles Y cura pedibus suis; item ubi supra obtulit tymiamateria aureo colore perfusa III; canistra de ar- 
gento XII; coronas argenteas maiores et minores VIII ; cruces de argento III, et unaquaeque habet lib. I ; ce- 
reostatas desuper argentatas IIII. Fecit et cyburium ad laudem atque decorem confessons iam sepius dicti es 
argento purissimo, pens. lib. mille. Altare quoque eiusdem argenteis similiter tabulis exornavit. Cupiensque per 
5 rerum temporalium exercitia aeterna caelorum praemia adipisci, praedictus vero venerabilis pontifex obtulit ubi X 
supra vestem de fundato I, habentem mucrones per circuitu; fecit et aliam vestem de olovero I, habentem 
aquilas; obtulit iamfatus praesul veste de olovero I, habentem in medio gemmas et mala aurea et per circuitu 
zonam de chrisoclabo ; immo vero obtulit sanctissiraus praesul vestem de olovero cum chriphis et unicornibus; 
vestem quoque aliam cum crisoclabo per circuitum, habentem in medio Resurrectionem domini nostri lesu 

to Christi; sepe iamdictus venerabilis papa obtulit in praenominata ecclesia vestem cum chriphis et chrisoclabo per 462 
circuitum, habentem in medio Nativitatem domini nostri lesu Christi; item Yestem aliam cum crisoclabo, haben- 
tem per médium rotas de chrisoclabo IIII et Nativitatem atque Buptisraum domini nostri lesu Christi; obtulit XI 
vero praenominatus pontifex vestem aliam cum leonibus, habentem Resurrectionem Domini de chrisoclabo ; ves- 
tes de fundato minores VIII, quae altaribus superponuntur quae per circuitu eiusdem ecclesiae esse noscuntur; 

13 vêla alba sirica IIII, unum habens undique tyreum et in medio crucem et gammadias de chrisoclabo, aliud de 
stauraci, habens in medio crucem de olovero et gammadias de tyreo, tertium et quartum similiter; vêla de ro- 
dino IIII, quae sacrum altare circumdant, ex quibus unum habet crucem de chrisoclabo; vêla de fundato XXVI 
et linea similiter, quae pendent per arcos ecclesiae ; vêla ale\andrina ante portas maiores pendentia, habentia 
homines etcaballos; cortinam alexandrinam I; vêla alia habentia mucrones de fundato IIII; vélum de optabulol; 

20 vêla alia de fundato VIII, habentia per circuitum periclisin de blata; et alia vêla VI cum aquilis, habentia per 
circuitum periclisin de tyreo; vêla simulque alia de fundato V, habentia leones et periclisin de tyreo; vêla alia 
alexandrina, ex quibus unum habens rotas et rosas in medio, et aliud arbores et rotas, pendentia ante valvas ip- 
sius ecclesiae ; item vélum modicum de olovero, habens in medio hominem cum caballo ; vêla cum argento spa- 
nisca XIIII ; vêla modica, ubi supra, de olovero X, habens unumquodque eorum anates. Hic divina inspiratione 

as protectus obtulit in iamdictae basilicae aquaemanule de argento I. 

Verum etiam fecit et in ecclesia beati Cosme et Damiani martyrum vestem de fundato I, habentem in medio XII 463 
storiam sanctorum eorundem de chrisoclabo. Simili modo vero fecit et aliam vestem de fundato, habentem in 
medio storiam depictam cum chrisoclabo in ecclesia beati Abbaciri atque Archangeli ad Alefantum. Hic a Deo elec- 
tus et praeclarus antistis obtulit in basilica beati Eustacii martyris vestem de fundato unam, habentem in medio 

ao storiam de chrisoclabo. Fecit iam sepe nominatus praesul aliam vestem in ecclesia beatorUm martyrum Sergii et 
Bachii de fundato I. Parimodo vero fecit et aliam vestem de fundato in ecclesia sancti Silvestri posita in montera 
Soracti. 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 
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2 VIII1 CE — 5 caelo CE — 6 circuitum CE — 7 aquilas -ha- 
bentem om. E — circuitum CE — 9 nostri I. C. om. CE — 
14 fundatos E — circuitum CE — 15 utique D — 18 <M> 
ante C — 19 oplapulum CE — 20 blattliin E — 24 spanisco 
E — 25 aquaemanulae D : -nile E 



26 martyris C— 27 de faudato habentem om. CE —28 Alba- 
ciri D — Olefantura C 

29 Eustachii E : -tii C- 30 saepius CE-Baclii CE— 31 beati 
C — monte C 
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76 CIII. GREGORIUS IIII (827-844). 

XHI Compléta vero haec omnia et diligenter peracta, fecit in ecclesia beati Pétri apostoli vêla cum crisoclabo 

numéro XIIII, habenlia diversas storias evvangeliorum et passiones beati Pétri et Pauli, necnon Andrée apostoli, 
quae dépendent ante imagines auro argentoque perfusas, in travi desuper argentata, ante quam adeas ad sacram 
confessionem, speciosa valde visibus humanis atque praecipua. 
464 XIV Fecit aulem in ecclesia beati Christi martyris Georgii magnificus praesul hinc inde porticos, quos etiam ad îj 
decorem ipsius basilicae variis ornavit picturis. Absidam vero eiusdem diaconie a fundamentis, auxiliante Domino, 
cum summo studio compsit. Hic a Deo amabilis pontifex, dum diligenter cerneret quod eiusdem venerabilis 
diaconiae secretarium prae nimia temporum vetuslale marcesceret, noviter pro ipsius amore vel gratia aliorum 
ad meliorem erexit honorem. Obtulit itaque sanctissimus papa ubi supra haec dona : vestem de fundalo I, et 
aliam cum chrisoclabo, habentem imaginem Salvatoris et martyrum Sebastiani atque Gregorii; vêla de fundato io 
maiores II, minores XVII. Fecit autem in confessionem ipsius basilicae rugas de argento, ex auro perfusas. 

XV Pari modo vero sarta tecta basilicae beati Adriani martyris posita in via Sacra c , quae prae nimia vetustate mar- 
cuerat, noviter restauravit. 

465 Verum etiam fecit in patriarchio Lateranense triclinium 7 mire magnitudinis decoratum, cum absida de mu- 
sibo; seu et alias absidas duas, dextra levaque posita in paracellaria, variis storiis depictas. 15 

Fecit etiam sanctissimus papa in ecclesia beati Clementis confessons vestem de fundato cum leonibus et péri- 
clisin de optabulo. Simili modo et in diaconia beati Theodori martyris vestem de fundato leonatilem, cum peri- 

XVI clisin de optabulo. Fecit autem in ecclesia beati Christi martyris Laurentii quae ponitur foris muros vestem 
chrisoclabam, habentem storiam Zachei. Fecit et aliam vestem fundatam, habentem griphos, in honore sanctae 
Dei genetricis ad Martyres. Necnon et in basilica beati Stephani protomartyris in Celiomonte vestem de fundato w 
cum gammadias. Verum etiam et in diaconia bealae Dei genetricis Mariae in via Lata fecit vestem de slauraci, 
cum periclisin de blatin. 

Simili modo et in ecclesia beatae Dei genetricis semperque virginis Mariae dominae nostrae ad Praesepem fecit 
vestem auritestilem, habentem Nativitatem, Baptismum, Adpraesentatio et Resurrectione, habentem in capite 
ipsius storiae gemmas albas CCCLXXX, iacinclas L, prasinas XXII, et in circuitu alvaviras legente de nomine «25 

domni Gregorii quarti pape. 
xvii 

Item fecit et in diaconia beati Adriani martyris in Tribus Fatis vestem de fundato. Fecit autem praefalus praesul 

466 in ecclesia Apostolorum ad Vincula vestem de fundato, habentem leones cum grifis. Fecit et aliam vestem de 
fundato in ecclesia beati Martini confessoris atque pontificis, habentem leones cum arboribus. Necnon et in basi- 
lica beati Eusebiilmartvris vestem de olovero, habentem aquilas cum periclisin de quadrapulo. Obtulit etiam 30 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 
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2 ac Pauli CE — 3 fusas CE — ad om. CE 

5 <et> in CE — quas CE — 6 decessorera CE — eiusdem] 
ipsius C — 8 marcessere D — naviter C : < a > nov. E —10 
Georgii C — 11 XV1ÏI E 

14 infra paracellarium CE 

16 < et > in CE — 17 oclapulo E {bis) : optapulo C {bis) — 
Teod. D — leones habentem CE — 19 chrisoclavo C — haben- 



tem om. E — 21 gammalias D : gammadiis CE — Maria 
om. C 

24 auritextile E : aurilexlilem C — ac presentationem C — 
resurrectionem < Domini > C — capitae D - 25 alvas D — 
iaquintas CE •— et -pape om. C 

29 marmoribus D — 
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CI11 - GREGORIUS IIII (827-8441 

dominicae Nativitatis a(que ^^J^V^T ^ * ^ ^^ -» 
«nul, modo obtalit vestem de fundalo. I„ diacooia vern h t " '" diaC ° nia * Uae «*»*» Cyro 

dat0 ^»"i<- °' a Ver ° b6alae Mariae in - **. eodem modo ïesleni de ^ 

« H.c praedarus et venerabilis pontife,, divine inspiraUone freins fecit ■ , • 
a«que pornos palenam octogoni exauralam, h ab entem b med k '2^ T" "^ C ° DfeSS ° riS Chrisli »™ 
vnl.um «psiusbeati Merci atque einsdem p rae sul is peDS Z ^"T*"*" " noslri et a dnobns la.enbus 
cum Mis evauratum ibidem obtulit, pens. Jib vi scinh ' m ° d ° " Ci " iCem ° Ct0 « oni ^*™ 

«b- V.. Obtulit etiamnbisnprapraenominato ^^^ ™ ^'' U ; «un, iilac oiferre curavit, pens . 
<o Verum enini vero et in ecclesi» rf™. ■ af ° t,a "' P ens - simu ' M>. XIIIJ 

«poslolorum Jaudabilis numerus mil , mag « a 7^ " *** * ' **«* -«B*™» sau 

tam pulcherrimeque conter. " "^ "*'""'■*'*. «"«* 'apidibus vel marges orna- 

Hic benignissimus et praeclarus Dontifpv ,in m 1» 

naci martyris atque diaconi vestem de fnnd«in i,,i. , Utem m ecclesia beali ««'• «* 

Gentiane v.ginis vestem de Z 1 T^l T Ï ^ ^ ^ * ^ -* be - 
- f-dato, habentem a quilas et periclis de Id" P ' ^ *** ^ ""** VeSto de 

-rtyris vestem de f ndato bZ^atu ie , T" ™° ^ ** b 6CCleSia bM ' e *«— ™ 

basiiica béate Lucie mar.y, l T ( a DDe . n ' " ° l0Ver °- ,mm ° W ° btU,U "■**» P^ul in 

demque pontife, f ecit ^ J t ^2 i ^ "" fUDdat ° ^ P6 '- iCliSin * ^ «^— » 
de suuraci. Obtulit vero Z« ^ ïeStem * ^ habentem Sl ° ria Danielis "» Periclisin 

- Vernm etiam Zl^lZZ^ ^ ^^ ^ * *** - P ^ n de ^» 
disin de olovero Par J o n ^ r , ""*" "^ * ^ ^^ ^*° - **•. «» U 

blata b,antea. 1^^ tiïïîÎT ^ "" * ""^ habem6m ^ et ^ de » 
ulque m ecclesia beau X 1S U martyns a.que pontificis fecit vestem de tireo, habentem storia 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 

-»oclom.n„mf « ~ domim noslri Iesu Clirùti C 

»0 etolcp fUS "? ?- » ennafodi « CE-msin-uI E: 0m . C 



in at " ^— » uanaioaia tE- 



"■' UE - « Pulchcrriman.que CE 



lio CE — a 



14 statu CE - hedendum D - 17 dato «m. C - haedir D 
(6«) — 19 ila <ita> D - " 

20 tomediu E - 22 Cyriaci CE - 23 fond.] tirco C _ U 
Vitale D - 27 octap. E et ila saepe 

31 Aemiliaaae E - 32 blatte E-SimUi modo C-Sixli E- 
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78 GUI. GREGORIUS IIII (827-844). 

469 Danihelis, cura periclisin de olovero. Fecit et in ecclesia béate Balbine martyris vestera de fiindato, cum perîclisin 
de olovero. Fecit autem in titulo Damassi vestem de stauraci, habentem periclisin de blatta hizantea. Fecit etiam 
et in ecclesia apostolorum Iacobi et Philippi yestem de fandato. Item in ecclesia beati Marcelli confessons atque 
pontificis fecit vestem de fundato. Pari modo et in basilica beati Laurentii in Lucinae fecit vestem de slauraci. 
Item in ecclesia sancti Yalentini fecit vestem de fundato, cura gammadias de obtapulo. » 

470 XXlll Cumque haec omnia quae superius inserta leguntur a quarti huius intemeratae sedis papa Gregorio, Deo 
fa vente, liberius consummata fuissent atque perfecta, piger esse nullatenus volens, caepilindifTerenler post curam 
gregura de cultura sive meliorationibus venerabilium tractare locorum, ut suis temporibus novo cultu reformata 
consolidala fuissent. Quod, intercedente apostolorum principe Petro, iuxta votum sui desiderii factum est. Ideo 
cum talia praesulatus sui anirao volveret et hesitans cogitaret, repente ad memoriam sui recurrunt quod iustum \0 
non esset si amplius ecclesia sanctae Dei genetricis, quae more veterum nunc usque Calisli trans Tiberim dicitur, 
sine monachorum offîcio constilisset ; maxime cum in ea signorum non miniraa fréquenter fiant miracula et 

XXIV virtutes diverse. Tune demura divinitus conpunctus corde et Dei omnipotentis roboratus ac fretus iuvamine, 
iuxta latus praenominate basilicae monasterium a fundaraentis statuit et novis fubricis decoravit. In quo et ; am 
monachos canonicos 8 adgregavit, qui inibi officium facerent et omnipotenti Deo grateset laudes diebus singulis 15 
et noctibus prosecutis intimo cordis spiramine decan tarent; quod, sicut in praesenliarum cernimus, ma°-no certa- 
mine magnoque studio pastor eximius hoc opus valde firraissimum ampliavit. Nam ubi anle nulla erat cultura 
praecipua, modo, Deo dispensante, pulchra sunt habitacula monachorum; et loca quae nuper ab hominibus vide- 
bantur vepribus vel inmunditiis plena, nunc in eis cellulae constructe sunt, quibus oves Ghristi cum suis simul 
utilitatibus post laudum officia largissime cohabitantur et dormiunt. 20 

xxv Eo igitur tempore, saepedicta ecclesia quibusdam per circuitum locis longo senio erat praerupla, sed eam 
firmissimis undique munilionibus restauravit, et in ea sanctum 9 fecit Praesepium, ad similitudinem Praesepii 
sanctae Dei genetricis quae appellatur Maioris; quod videlicet lamminis aureis et arrenteis adornavit. In quo pro 
remedio ac venia delictorum haec obtulit dona : imaginera 10 auream, habentem storiam Dominaenostrae, cum 
diversis et pretiosis gemmis, iachinctas maiores numéro XIII, prasinas X, albas maiores numéro XXVIIII, alaman- 25 
471 dinas maiores numéro XX, albas modicas , habentem in circuitum capite coronae diverse philopares ; cercellus 

xxvi paria II, habentes gemmas pretiosissimas, albas numéro XVIII, prasinas VIII, iachinctas IIII; item in eodera, 
imaginera habentem morenas prasinales pretiosissimas II, ex quibus unam habet pendules numéro XI, item more' 
nam trifylem auream, habentem gemmas diversas albas numéro LXXIII et buticulas XXXIII, morenam in quo 
pendent gemmas iachinctas XIII; digitias aureas VIIII, pendentes in filum aureum; item morenam fylata, ex 30 
quibus habet gemmas pendentes iachinteas XIIII signochristas, habentes buticellas II et minores III; omnes 
morenas cum petinantes eorum; gabathas aureas purissimas interrasiles phylopares signochristas pendentes in 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 

1 basilica CE — 2 Damasi CE — 3 et oro. CE — 4 et oro. CE 
8 grecum D — principi D — 11 Calixli E — 15 Domino C 
25 iaquintas CE etc. — 26 habent D : habens CE — cer- 

celli CE — 27 III C — habet CE - XVIIIl C 
28 imagines habet CE— 29 murenam E— trifilem CE— ha- 
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bens : habet CE - LXXIIIIC - murenam C - q.ua C-30 
pendant D-dignae aureae C -pendentCE- fyluLer D : fllatam 
C — 31 pendent CE — signoxps D : signoxPc CE — haiï D : 
habet_CE - buticeT D Muicticellas E : bucticellas C — 32 
sign xps DE : signum xpe C — pendentem CDE.: correxi — 
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CIfl. GREGORIUS IIH (827-844) 
catenuias III, m et uncin0i ]egente ^ '• 

DOMKVS GREGORIVfl nvi.,™ .... ..... * CTAE NAR,AE OVI 



79 



D0MHVS B — s ««m -« nno con DE „ mui ni ."w '" V ° CATVn ""- ™ s ™— et 

inmodun.leonisincapUlatamcumdiversisoperiLus.iurissimtaT "T SigD ° ChriStam ' haben( ™ *«>ria m 
item gabata. saxisca., habente. in .oj J^ ~ d ' ^^ " ^s "" « «-» I ; 

«Pinea. et B „ ieoncelio, .odicos e M ^^ 
-*». e X qui bus babet si „ guli s operibus e M ^ 1 /L ?*" " UnCiDUm ''' H » "**• 

I <-»* vitrais U. q uod do.nus ite m Gregoriu 1 ^ ^ '*. ^ '" « u ™ «". ex q uibus babet 
Immo vero obtulit iamdictus ppaesul in e J 1 P UbeDti ° b ' ulit ,ni ™»»- 

--°«u m pb^^^ 
.0 vélum oloverum I, penden.em in regularem sub i ma .in, m m "^ ' 6SU Christi = Uem 

supra fecit et alia „ .odica veia fuJata nue de" H T, " habeDtem hiSl ° n ' am "O™"*- ™ 

dentés intus in eircuitu altaris, habente Z^^T^T^ " ™'' *" "" ^ >~ 

"=::;: =;• ~ : -- - -- s :~° xx "" : ïela 

verocu-nleonibus, babente. periclisin de obtapuio I. Lm .^r^™ ^^ * ^ ™ 
eode. rao do récit veste* de s.auraci cu m pericli in de q Zu Tsl m0naSten0 ^ ^^ "■"** 
^ ponitur in Clibuscauri, fecit veste, de'stauraci, J^ÏÏ. ï T° ^ ^ 
Agathe martyris, qui ponitur super Subora fecit vest m d„ „i ™ monMterio sanctae 

» -erio sancti Heras.i fecit veL de ^T^^T^ "~* " "~ * inm0 " 
Luciae qui ponitur in Septe m Vias, fecit veste, de ZZ. 2 1 1 1 2 d ^r * h «™* ~« «, 
torio sanctae Luciae qui ponitur in monasterio de n«J- T PUl ° h F<Jcit autem et ™ <>ra- 

<e obtapuio. „ LJet in -^Z^^ÏTj^."" «"^ hab — — * 

»» « 0.0 d«u. « p„«c,™ , n(l!lœ obwlt , n d 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



5 modin, P „„ j ,"-""'" 6 _ 4 MBtam D : sasiscam CE- 

E - enun,T ""''"' : ° mC: P end8 " ,Hn D : - d ^ 

9 arc r 1 UnC " ,ura - , « el «• D - • singulas C 

t trnli C . arco E - Iriumphali C - habet DE _ 10 pe„. 

*>ns ,„ reglllari c _ mag . nctn D _ u penden[em £ «^P» 



-octapulo 4fe smils , E _ M el aliam ?™_ CE -» J- 
28 XXVII CE - 30 Cuti E efc.-pens. < i nsimul > CE _ 
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C1II. GREGORIUS Illl (827-844). 
XII. Simulque et in diaconia beati Christi martyris Georgii fecit coronam de argento I, cum delphinos XII, pens. 
xxxi lib. VI. Ipse vero a Deo protectus et praeclarus pontifex fecit in basilica béate Dei genetricis semperque virginis 
Marie dominae nostrae quae appellatur Calisti et Cornelii canistra de argento II1I, legente sanctae Dei genetricis 
et domni Gregorii pape, pens. lib. XXIIII ; et in altare quoque eiusdem tabulas de argento, pens. lib. CXIII. 

Fecit ibidem venerabilis papa in eodem sancto loco, infra ambitum ipsius ecclesiae, operosam decoramque res- 5 
tructionem. Nam prius altare ll in humili loco silum fuerat, pêne in média testudine, circa quod plebs utriusque 
474 XXXII aexus conveniens, pontifex cum clero plebi confuse inmixto sacra misteria celebrabat; sed et sancta corpora 1S 
beatorum Calisti et Cornelii et Calepodi in meridiana plaga aecclesiae tumulata postergum populi iacentia non 
condigne honorificabantur. Quod religiosus idem papa non levé tulit, sed solerti solitoque studio cum intima in- 
duslria operam adhibens, mirificum opus incoans, optime consummavit. Nam effosso clandestino antro, summa io 
cum reverentia praefata sancta corpora elevans, in occidentali plaga eiusdemaecclesiae, hoc est in ambitu abside, 
honoriflee collocando occuluit ; circa quae quam maxime molis aggregans aggerem, comptum miris lapidibus tri- 
bunal erigens decoravit. Supra que confessionera respicientem ad ortum solis miri odoris celaturarum ornata 
compagine coaplavit infra consurgentes siquidem bases al taris, quod miri metri et ornatus modulo ex argento pers- 
picue comens, in honore sanctae Dei genetricis Mariae seraper virginis, elato scilicet priori, erexit inter consurgen- 15 
tes pulchri operis gradus. Ante quod presbiteriura ampli ambitus operosi operis funditus conslruxit, cui ex sep- 
XXXIU temtrionali plaga lapidibus circa septum malroneum adposuit. Sed et decorem altari addens et matrem Domini 
emerito honorans muneribus, fecit ibidem vestem crysoclabam cum blatta bizantea, habentem historia Nativi- 
tatis et Resurrectionis domini nostri Iesu Christi, et insuper imaginem beatae Dei genetricis Mariae refoventem 
imaginem oblatoris sui. 20 

Ipse vero a Deo protectus et praeclarus pontifex fecit amas argenteas VI, quod procedunt per omnes stationes, 
pens. sing. lib. XIII; sciphos II, pens. sing. lib. X; gemiliones VIII, pens. ana singuli lib. II. 
475 xxxiv Haec denique postquam omnia, Deo favente, a sepedicto ponlifice decenter expleta sunt, ea quae in ecclesia 
beati Pétri apostoli foris muros longo iam senio quassata videbantur, ad prislinum statum cultumque perduxit. 
Nam poene totam porticum super oratorium sanctae Dei genetricis Mariae quod Mediana dicitur noviter ex 23 
trabibus ceterisque lignis ob decorem basilice dedicavit. Immo et aliam similiter porticum 13 ante valvas argenteas 
novo opère cultuque praecipuo perfecit. Necnon et in fronte paradisi 14 iamfate aecclesiae principal i musibo cuncta 
XXXV quae a priscis temporibus in eodem pariete erant diruta, velocilate nimia pingere ac restaurare decrevit. Reno- 
vavit simul et porticum eiusdem ecclesiae quae super gradus eius esse perspicitur, per quos populus orationis 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 



3 argenlea CE — sancta Dei génitrice Gregorii quarti papae 
E : sancta Dei genilricae Gregorius quartus papa G 

5 idem C — operosa dequoreque D — 6 pies D — 7 
plevi E — 8 mediana E — post tergum CE — iacentium D — 
9 rcligiosissimus CE — 10 inclioans CE — consumavit D 
— Namme fosso E — ofosso C — il ambilum C — 12 quam] q 
D : que CE — aggravans CE — ministris E — 13 operis C — 
14 compage C — cooptavit D — basis E — 15 cornes E : comp- 



sit C — semperque virg. Mar. E — semperque C — 16 am- 
vitus E — 18 emeritis C — ibide D — 19 resurrexcionis D — 
beatae om. D 

21 que C •— 22 pens. sing. om. E — sing. om. C — gem- 
miliones CE — anas DE 

24 longa E — cassata CE 

26 decoravit CE— 27 paradysi D— 29 Reslauravit C— basi- 
licae C — populos E 
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CUL GREG0R1US IIII (827-844). 81 

voto indifferenter habet ascensum. F.ecit etiara « iuxta Accolam, pro quietem pontificis, ubi post orationes matu- 
tinales vel missarum officia eius valeant membra soporari, hospicium parvum, sed honeste constructum, et pic- 
luris decoravit eximiis. 
Igilur inter cetera bone opérations exempla fecit et in patriarchio Lateranensi, pro utilitate sive usu pontificis, 
3 prope oratorium sancti Christi martyris Laurentii, habitaculum satis idoneum lc , ubi et quies est optima, et 
cum clericis suis pontifex inde egrediens omnipotenti Domino débitas potest laudes persolvere. 

Igiturpost haec omnia quaesuperiushedificataleguntur,deaedificiis iam dirutis et praeraagnitudine temporum XXX VI 
pêne casuris quae infra palatium ab antiquis patribus videbantur esse constructa, bealissimus- iam sepius nomi- 
natus papa Gregorius novo cultu et opère a fundamontis erexit atque conposuit. IS'am descensum qui paracella- 
10 rium respicit, per quem antea homines veluti in nocte ascendebanl vel descendebant, ita noviter reformavit ut 
nulla inde transeuntes deinceps ut ante obscuritas valeat praepedire. A quo Yidelicet loco usque ad oratorium 
sancti Laurentii cuncta quae erant vetera restauravit, et alia nova adiecit, in quibus III caminatas fieri iussit. Re- XXX VII 
novavit immo et balneum, quod iuxta paracellarium situm est, a fundamentis per totum, et marmoribus ceteris- 
que placabilibus operibus decoravit. Nam prius vetustatis longitudinem casurum esse videbatur nisi mens vel 
i.i optimum tanti pontificis studium eum ad priorem statum reducere decrevisset. 

Pari modo et in ecclesia Salvatoris, quae appellatur Constantiniana, fecit vestem auritextile abentem storiam 
Palmarum et Cenam Domini. 

Item in venerabiii monasterio sanctae Dei genetricis semperque virginis Mariae et sancti Gornelii et Galisti quae 476 
appellatur trans Tiberim, fecit canistra numéro VI, qui pens. simul lib. XVIII; sciphum I, pens. lib. VIII, unc.III; 
2o cantara cum timiamateri, pens. lib. III; siclonem I, pens, lib. III; cereostata II, pens. lib. 

Perfectis autem his omnibus atque examussim patratis, quoniam iam, sicut sepe dictum est, eius sancta, vene- XXXVin 
randa ac recolenda simplicitas, ut quae in Dei erat omnipotentis semper intenta servitio, ita quoque de populi 
futura salulc et liberatione patriae indifferenter erat sollicita, ne ab ostibus, Deo non permitenle quoquo modo 
caperentur. Et quoniam huius sacratissimi patris ac papae temporibus impia atque nefaria et Deo odibilis 17 
2;; Aggarenorum gens a finibus suis consurgens pêne omnes insulas et omnium regiones terrarum circuiens, deprae- 
dationes hominum et locorum desolationes atrociter faciebat et usque actenus facere nullatenus cessât; de quibus 
quoque insolitis atque cavendis periculis misericordissimus praesul magnum nabens timorem ne populus a Deo 
sibi et beato Petro commissus apostolo, qui in Portuensi vel Hostiensem civitatibus habitabant a Sarracenis nefan- 
dissimis tribulationis ac depraedationis sentirent iacturam, intimo trahens ex corde suspiria, caepit prudenter 
•M exquirere quo modo civitate Hosti adiuvaret ac liberare potuisset. In cuius statim omnipotens Deus hoc dédit XXXIX 
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VARIANTES DES MANUSCRITS. 



i indeflercnter E — acolyti E : acoli C — quiète E — nia- 
titutiales D 
7 < quae > post D — quae superius om. E — 8 palatio E 

— 9paracellai-ii C— 10 veluti in nocte om. D— réf.] renovavit D 

— 12 vera E — III] iu D — 14 placabilius E — longiludiuc CE 

— 15 ad] id C — decrevisse D 

16 qui E — auritostilem E : auritcxlilem C 
Liber Pontificalis, t. II. 



18 Ita D — 19 insimul CE — et une. IIII CE — 20 cantra 
CE — cereostata -lib. om. CE — 21 Perfeclus C — r examus in 
D — 22 quae om. C — 23 quo E {corr.) — 24 cap.] ex- 
perirentur C — 25 Agar. CE — a-consurgeus om. D — 26 
eiusque CE 

280ilicnsi G — babilavit CE — Sarac. E — 29 tribulaliones 
ac depraedationes E— 30 inquirere CE— civitali C— liberari D 

II 
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82 CIÏI. GREGORIUS IIÏI (827-844). 

in corde consilium ut civiiatem ibidem, si populum salvare vellet, a fundamentis noviter construere debuisset; 
quoniam ea quae priori tempore aedificata fuerat, longo quassaia senio, tota nunc videtur esse diruta. Fecit 
autem, iuxta quod ei fuerat divinitus inspiratum, in praedicta civitate Hostensi civitatem aliam a solo valde 
fortissimam, mûris quoque altioribus, portis simul ac serris et cataractibus eam undique permunivit, et super, at 
inimicos, si evenerit, expugnandos, petrarias nobili arte composuit. Et a foris non longe ab eisdem mûris ipsam r> 
civitatem altiori fossato praecinxit, ne facilius muros hostis contingere valeat. 

477 XL Quando autem saepedicta civitas novae fabricae initium meruit, ipse ibidem sanctissimus papa, per se multis 

residens diebus, partem quadam murorum non modicam cum suis hominibus, quasi in sorte percipiens, a funda- 
mentis erexit. De qua, donec, Deo prospérante, crebro dicta civitate ad legitimam totius fabrice finem porducta 
est, multos exinde labores in suo sancto pectore vel certamina indifferenter sastinuit. Cui etiam a noviter civitati io 
constructae hoc nomen in sempiternum statuit permanendum, scilicet ut ab hominibus, sive Romanis sive aliis 
nationibus, a proprio quod ei erat nomine, id est Gregorio, Gregoriopoli vocitetur; et rêvera, nec inmerilo, hoc a 
conditoris sui nomine vocabulum sumpsit. Quia, quod nullum legimus fecisse pontificem, iste, Dei omnipotentis 
auxilio siraulque virtutem munitus, pro populi ac liberalione patriae, ante iam nominatum opus mirabili décore 
et fabricae construxit atque composuit. 13 

478 XLl His itaque in suis locis manentibus, fecit idem coangelicus atque eximius praesul in basilica Salvatoris domini 

nostri Iesu Christi iuxta patriarchium Lateranensi vestem cum chrisoclabo I, liabentem in frontem altaris islo- 
riam beatissimorum Baptistae et Evangelistae Iohannis; et per altaris circuilum similiter uno corpore coherenlia 
quasi vêla similiter de chrisoclabo, quasdam picturas habentia in modum griphorum, cornua in frontibus picta. 

Fecit autem in monasterio beatissimi martyris Christi Laurentii, quod dicitur Pallacinis, canistra de argenlo VI 20 
et cereostata duas, desuper argento inductas; sciphum argenteum I et ama similiter de argento I, Fecit autem in 
oratorio sanctissimi papae Gregorii, situm infra ecclesiam beati Pétri apostoli, columnellas argenteas IIÏI, habentes 
libras argenti XL. 

XLI1 Post haec namque omnia ipse venerabilis pontifex in curte quae cognominatur Draconis li domum satis 
dignam, undique porticibus ac solariis circumdatam a solo noviter fieri statuit; in qua tam ipse quamque etiam v> 
futuri pontifices cum omnibus qui eis obsequentur, quamdiu eis placuerit, ibidem statiose immorare valebunt. 
Fecit autem similiter et in curte alia, quae Galeria vocitatur, domum aliam, largam ac spatiosam satisque prae- 
cipuam, ad opus atque utilitatem pontificum, ubi, quotiens oportunum fuerit, cum omnibus qui eis famulantur 
amplissime hospitenlur. 

XLili Item sepedictus idem almus atque praeclarus pontifex, superno amore exardescens, fecit in basilica sanctae 30 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 in om. CE — si om. E — 2 senio om. E — tota om. CE 

— videbatur C — 3 civitatem Hostensis E — 4 forlissimum D 

— seris CE — cataractis C — desuper CE — 5 inimicus E — 
novili D : mobili C — 6 hostis] islis E 

8 quandam C — 9 civitas C — frabiïce D — 10 indiffi- 
denter E — 11 omnibus C — 12 erant DE — idem D — C.re- 
gorio om. E — Gregoriopolim C — merito E — 14 virlutc CE 

— populo E — 15 fabrica C 



16 nngelicus D — 17 patriarchio Lateranense E — fronte CE 

— 18 cohacrenliam CE — 19 quedam CE 

20 etiam CE — Pallatinis D — 21 ccrost. E - • desuper 

argenlo om. CE — I arg. CE — I om. CE — etiam CE — 

23 < numéro > XL E 

25 ac]ab CE — 26 cum om. D — ibidem statiose om. C 

28 opum E — quotiens C] obetiam I) : obetiens E 

30 sepedictum CE — cxardescenl E — basilicom E — 
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purissimo, peo, Jib. CCCC; simul et coronam ex l^T T™'" " "^ CybUriUln « « 

^«heatiMarcelUconfessorisatquepontJseori! ° '' P6I,S - "^ X S6mis - Simiiit — '«- feoit in 

5 Plumatum I. "* alMand ™. ^ntem fasanos XII, seu vélum ante ianuaa lineum 

seu décennie, presbiteros ,di aC on 2 1 °; dmat, ° ne3 V Pe ' "— « * "*-Wo 

in basUica bea« P etri apostoli. Et J^^TT^^ "" "^ ^ ^ ~ - 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 ad T' E """ 2 penS ' < simuI > CE - coronas CE - 3 co- 
ronas C — pens. < simul ^ rr j . • ... 
beat.' TP il , T > "■ 4 et in d,ac onia om. D - 
oeali CE — habentes E — vélos E 



6 sede E _ annos sexdecim CE - 7 auten, om. CE - 



NOTES EXPLICATIVES. 
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l.Sacerdo/,, ,««] Ce texte n'appartient pas a la Bible 
2. <fe*t»r,m<] Le biographe s'arrête là et ne décrit pas la 
«nsecrafon du nouveau pape. Uu peu pius bas. il la mentionne 
rapidement : . Post electionem simul et consécrations», praesu- 

i ,"" ^' !La raiS ° n de ce silmKe notts <*' donnée Par les 
Annales dEginhard (a. 821) : « Q„o (Valentino) defuncto Gre" 
gonuspresbiter tiluli sancli Merci eleetns, sed non prius ordi- 
«atus est quan, legalus imperatoris Romam venit et clec.iouein 
Popub, qual.s esset, eaaminavit. » - Jusqu'en 8» les empereurs 
s eta,e„t abstenus de toute ingérence dans les élections poutifl- 
wrtél-en?. qUi "* P roduisileal •»» '« P*P» Pascal les 

meérr * ' mPOaer aUX R0maiu3 ''«Wigntion d'attendre l'agré- 
Cetû 1 Z mm - aTan ' d " VnMn * ,a «o-sécration de l'élu, 
thair, B ■""' """ Pa8 nptimie Ams le «H-taW» de Lo- 

«Tri' m S R °r inS d " re "' a,ors pféler aI " d «" e »>P«»'«<'^ •• 
îtomanâ ° T, '~ ^ "° U *»-""" »' aliter 1„ bac sede ' 
"«s e, I f , r ° PtmtiflCiS " iSi ° an0niM et iaste ' SM «»"»'» 
ienfe HT, , ^^ ' 6 ' ma qUi eleC,us " ,ar "' -" "-» 
âcia ri ^ P °'" ifeX ' ,0, ' ' iat ' P''^» 8 '» «acramentum 
meTto ZL 3 ! ' a ""l" d ° mUi '-!«»««»•• «POP-U. »minra- 
o"nn Ûm lï , IM , nttS E " 8<!,,iUS ^P* 6ponle pro •— ™U« 

dlns S « T 1 P01 " SCripltt,n - " (P "'"■' """• Co '"'"- ««"»«»«. 
dans ° e S ^.''-., G "-" 1 ; SS - l '"'^-.P- 203). Elleoat.nssi mentionnée 

texm est cLô f T" h °" (! " i2, ?Ui ' P ° Ur aaU<J parlie d « 3 «"' 
àcTst,! C0,,S " , "" 01,ea ' ! Promiseionia flrmitate Eugenii pon- 

»tv er 'lonT? ^ WiU3 C ° ,, ' inetUr - U eSt ' Ut 0I »»' S «"«- «' 
et no tifleT R ° mani " obUi "»' P«»Pt^ diverses neceasitates 

Sr" tnndl", 0nabUeS " n P ° PU " Un aibi aabiecl »™ « 9 P«- 
1 ne^m .T»,r " aaCran " )nl » « » b «e»' quatinne future pon- 

™nTcreUu a ;°'rr n,,l,n unitt8aai « s 1'" «»•««-. rnerit. ca- 
tZum r i! ,: e ' UtiUe <1Ui ad hoc sanctu ™ •««" »P«- 

CUm r ° 8 ""°" e "«"«"'. »«>»!'»« conaenliente censée alns liât 



'o", • 11,U T aMln P^ 8 ""» ".issornmnoslrornm vel illii 
nos u sen nmveme generalilatis faciat promissionem pro 
om„„„ n sa «factioue atqne fatum conservatione, qualem d"mn,m 

cùn v ;"Tsict! T'T S - r° r ,,os,er LM «*»«• *£^r 

ctn. .» ,S,ckel. On, P nmkgium 0ll0 1, p. m : cf . p . 158 „, 

3. m a l Mm ... M/ - ra ecc(M1 . am b 

Grego,re se trouvait é lendroit marqué , sur le plan X 
a ouvra>t aubas de 1. dernière nef latéral, de gauche, par ^on 
qnent a peu de distance du tombeau primitif, situé JL ,TcZ- 
num, vers le poiut ee. «w«« 

4. ss.Sebastiani, Gorgoniiac Tiôurtii] Le biographe dit que chacun 

des corps saints fut déposé sous un autel spLal. SpenZ 

I Ordo de Benoit (MabiUon, i»A«. *«/., t. II, p. 122) ne ^* 

que trou, autels, celui de Saint-Grégoire, celui de Sa nt-SéZL 

etee u.deSaint-Tiburce.M.deKossi (W..t. II. p. 228) pense ^ ^ue 
amt Gorfo iu8 fut réuni à fiaint murce toug j> es d )P x ^que 

tto extraits du même cimetière ad duas lattros. sur la voie Labi- 
cane. - Le corps de saint Sébastien venait d'être transféré en 
lrance:^„„. Einh., a. 82G : « Hildoinus, abbas monasterii 
sanct, Dionisii martiris, Bomam mittens, adnuente precibus eius 
Eugeniosanctae sedis aposlolicae tune praesule, ossa boatissimi 
ii.art.ris ChristiSebaslianiaccepit. eteaapud Suessonamcivitatem 
in basihea sancti Mecb.rdi collocavit. » Suit le récit des mira- 
cles qui se firent dés lors dans le sanctuaire de Soissons Un 
siècle plus tard, l'histoire de celte translation fut rédigée avec 
beaucoup plus de détails, par Odilon. moine de Saiut-Médard 
(Mabillon, AclaSS. ord. s. Ben., t. IV, part. I, p. 383 et suiv ) 
Saint Gorgon avait été rapporté à Metz par l'évoque Chrodegang 
au temps de Pépin le Bref. Quant à saint Tiburce, précisément 
dans les premiers jours du pontificat de Grégoire IV, un prêtre 
de Soissons, envoyé par Hilduin, avait essayé de l'extraire de 
son tombeau; mais il ne parvint pas à mener à Lien cette opéra- 
tion peu délicato(Eginhard, Translata ss. MarceUiniet Pelri,B, 10). 
D. absidamque illius...] Les mosaïques de Grégoire IV existent 
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encore sur l'arc absidal et dans l'abside elle-même. A là partie 
Supérieure de l'arc, on voit, en cinq médaillons, le Christ et les 
quatre animaux symboliques; des deux cdtés, saint Pierre et 
saint Paul. Dans l'abside, il y a sept figures : le Christ au 
centre ; à sa gaucho le papo saint Marc, saint Agapit. sainte 
Agnès ; à sa droite, saint Félicissimeet saint Marc l'évangéliste, 



qui présente au Christ le pape Grégoire IV;. celui-ci tient en maiu 
le modèle de la basilique. Ces mosaïques sont d'une grande 
barbarie ; ce sont les dernières en date qu'il y ait à Rome, an- 
térieurement à la renaissance du xi° siècle. Au-dessous se lit 
l'inscription dêdieatoire : . 



f VASTA THOLI FIRMO SISTVNT FVNDAMINE FVLCHRA 
QVAE SALOMONIACO FVLGENT SVB SIDERE RITV 
IIAEC TIBI PROQVE TVO PERFEGIT PRAESVL HONORE 
GREGORIVS MARGE EX1MIO CVI NOM1NE QVARTVS 
TV QVOQVE POSCE DEVM VIVENDI TEMPORA LONGA 
DONET ET AD CAELI POST FVNVS SIDERA DVCAT 
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Dans la publication qn'il a faite de cette mosaïque et de son 
inscription, M.de Rossi (Musaicï) propose pour le v. 4 la leçon 
QVI dont on aurait fait CVI dans quelque restauration. Mais la 
cacographie cui nomine est dans le style du temps : il n'y a rien 
à changer. 

G. in via Sacra] Le nom de la v oie Sacrée est ici attribué il la 
rue qui la prolongeait sur le côté N-E du Forum ; de même que 
l'appellation in tribus Fafis, qui ne convient qu'a un point de cette 
rue, a été étendue à la voie Sacrée elle-mémo (t. I, p. 517, note 4G). 

7. triclinium mire magniludinis] Sur remplacement probable de 
ce triclinium, v. Rohault de Fleury, le Lalran au moyen âge, 
p. 78, 38G, et pi. iv. 

8. monachos canonicos] Celte expression paraît désigner des 
chanoines : ce serait la plus ancienne apparition, à Rome, de 
cette combinaison entre la vie cléricale et la règle monastique. 
En France elle avait été introduite, au siècle précédent, par saint 
Cbrodegang, évéque de Metz ; en 81G, l'empereur Louis fit adop- 
ter au concile d'Aix-la-Chapelle des règlements réformateurs 
qui contribuèrent beaucoup à propager cette institution. 

9,'tnnctum fetit Praesepium] Il y a encore à S. Maria in Tras- 
tevere une chapelle de la Crèche, qui s'ouvre vers le milieu de 
la nef latérale de droite; mais elle est toute modernisée. 

10. imaginera aurcam] Dans la liste des basiliques de Rome au 
vn« siècle (De Rossi, lioma soit., t. I, p. 143), on lit : « Basilica 
quae appellatur Sancla Maria Transtiberis; ibi et imago sanc- 
tae Mariae quae per se facta est. » 

11. nam prius altare...] L'état des lieux a changé lors de la re- 
construction de la basilique par Innocent II. Alors on y ajouta 
un transsept et l'abside fut reportée plus loin. M. de Rossi 
{Bull. 1806, p. 76) dit que, lors des dernières restaurations, sous 
Pie IX, on retrouva, sous l'arc triomphal, la naissance de l'an- 
cienne abside. Il parait que, jusqu'à Grégoire IV, il n'y avait 
pas de presbyterium en avant de l'autel, et que celui-ci, étant 
trop rapproché du fond do l'abside (pêne in média testudine), les 
fidèles qui en approchaient se trouvaient mêlés au clergé [cum 
clero plebi confuse inmixlo), d'autant plus aisément que le sanc- 
tuaire était au même niveau que le reste do l'église (in humili 
loco). Grégoire fit exhausser le sol de l'abside, en ménageant au 
milieu une crypte ou il déposa les corps des saints Calliste, 
Cornélius et Calépode, qui, jusque là, avaient leur tombeau dans 
la nef latérale de gauche en entrant [in meridiana plaga). L'autel 
s'élevait au-dessus de cette crypte, pourvue d'une ouverture 
tournée vers la nef (confessionem respicientem ad orlum solis); des 
deux côtés de la confession des degrés donnaient accès à l'ab- 
side. En avant s'étendait le presbyterium, avec son enceinte ; à 



droite, c'est-à-dire au nord du presbyterium (la basilique est 
orientée au soleil levant), le matroneum, enceinte réservée aux 
dames. Des vestiges do ces constructions ont été retrouvés lors 
des travaux dont j'ai parlé ci-dessus (De Rossi, /. c). 

12. rorpnra bb. Cattsfi et Comelii et Calepodi] On n'a aucun do- 
cument sur la translation des saints Calliste et Calépode, du 
cimetière de la voie Aurélia, où ils avaient été déposés d'abord 
(t. T, p. 142, note G), à la basilique transtibérinc. Du moment où 
on les transportait ù Rome, nulle église n'était plus qualifiée 
pour les recevoir que celle qui depuis longtemps portait, parmi 
ses vocables, celui de Saint-Calliste. Quant à saint Cornélius, 
il avait été transporté par le pape Hadrien dans l'église do [la 
dommculla Capracomm (t. I, p. fifl6, 1. 27). Plus lard l'abbaye 
de Compiègne se dit en possession des corps des saints Corneille 
et Cyprien. Il est sur que les reliques de saint Cyprien furent 
apportées de Cartilage en France sous Charlemagne pt dépo- 
sées d'abord à Arles, puis à Lyon sous l'épiscopat de Lei- 
drade (Si i) ; elles s'y trouvaient encore sous Agobard (S14-841), 
comme il résulte d'un petit poème composé alors (Migne, P. /,., 
t. C1V, p. 3;>2). Charles-le Chauve les fit transporter à Compiè- 
gne. Adon raconte cette translation dans son martyrologo (14 
sept.), sans parler d'une translation de saint Corneille : celle-ci 
est donc, en toute hypothèse, postérieure au pontificat de Gré- 
goire IV. Du reste le récit de la translation publié par l'abbé 
Lcbeur et reproduit dans laPatrologie latine de Migne, t. CXXIX, 
p. 137G, est un document de bien peu de valeur. 

13. porticum ante valvas argenteas] Plan, I. 

14. et in fronle paradisi] Ce texte confus no permet pas de 
distinguer s'il s'agit ici do mosaïques nouvelles ou simplement 

, de mosaïques remplacées ou restaurées. L'endroit indiqué est la 
façade, non de la basilique elle-même, mais de l'atrium. C'est 
là que se trouvait la belle mosaïque de Giotto. actuellement 
disposée, après bien des pérégrinations et des retouches, dans 
le portique de Saint-Pierre, au-dessus de l'entrée. 

lo. iu.cla AfÇolam] Cf. ci-dessus, p. 38, note 39. 

Ifi. habilaculum satis idoneum] Sur cet appartement et les 
aménagements dont la description suit, je renvoie aux conjec- 
tures probables et aux restitutions tentées par M. Rohault de 
Fleury (v. note 7). 

17. Aggarcnorum gens] Dès les derniers temps de Charlemagne 
les pirates sarrasins d'Afrique infestaient déjà les îles de la 
mer Tyrrhônionne et le littoral romain. En 827 ils débarquè- 
rent en Sicile; en 831, ils étaient maîtres de Palerme, d'où ils ne 
tardèrent pas à rayonner sur le continent, se mêlant aux que- 
relles des princes lombards de Bénévent et de Salerne, et rava- 
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géant lus cotes, peu défendues centre leurs entreprises. À eu 
juger pur la place que cet événement occupe dans la vie do Gré- 
goire IV, la fondation de Grogoriopolis doit avoir eu lieu vers 
la lin du pontificat, après la mort de l'empereur Louis (810) et 
la bataille de Fontanct (841). Les Romains commençaient à s'a- 
percevoir quo leurs protecteurs attitrés n'étaient guère en situa- 
tion de les protéger efficacement. — L'enceinte, fort étroite, 
construite par Grégoire IV, a été souvent réparée, mais non dé- 
truite. C'est ce qu'on appelle actuellement Ostie, le nom de Gre- 
goriopolis n'ayant pas, semble-t-il, survécu au fondateur. Là se 
trouve, au milieu de quelques masures, un eveché rustique, avec 
une petite chapelle dédiée à sainte Aurea, qui marque remplace- 
ment du cimetière chrétien d'Oslie antique. Cf. 1. 1, p. 380, note 40. 



18. in curie Draconis... in curie Galerià] Ces doux villas ponti- 
ficales se trouvaient l'une en face de l'autre, des deux côtés du 
Tibre, à deux lieues environ d'Ostic et do Porto. Lo nom de la 
curtis Draconis s'est conservé dans colui du fundus Draconis, 
mentionné dans une bulle de Grùgoiro VII, ot dans ceux que 
portent les propriétés modernes de Dragone, Le Dragare, La Dra- 
goncelta (Nibby, Dintorni, t. II, p. Î>D3 ; Norini, De lenxplo s. Atexii, 
p. 227). Quant ù la citrlis Galeria, elle doit être identifiée à la 
domus culta Galeria fondée par le pape Hadrien sur la voie de 
Porto, à Ponte di Calera (t. I, p. 518, note 56). 

10. Sepultus vero esl...] L'épitaphe est perdue et lo tombeau 
n'ost mentionné par aucun autour. 
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CIIII. 



479 i SERGIUS, natione Romanus, ex pâtre Sergio, regionis quarte, sedit annos III. Hic cura inlustri '* editus a matre 
fuisset, castis nutrimentis eum erudire ingenti coepit cura studio, ut nihil obscenum vel libidinis ab eo quisquis 
audire aut videre non poterat. Puerilia obleclamenta contempnebat non breviter, ila ut actibus pollere videretur 
plis ab omnibus, et moribus clarescere maiorum coepit nobilium, puris munitus instructusque materais ingeniis. 
Igitur mater exultabat cotidie, omnipotenti Deo gratias referebat alacriter, qui talem sibi superno proie concessit 5 
auxilio. Duodecirao quidem aetatis suae anno obiit mater eius, migravitque ad Dominum. Qui relictus a matre, 
H pater iam olira luce caruerat, parentum cum suis morabatur in aede fratribus. Eodem tempore urbis Rome 
primatum regebat ecclesiae Léo tercius, papa benignus atque praecipuus, qui generositatem huius praeclari 
pueri reminiscens, ac parentum eius nobilitatem recolens, ad suam iussit magno cum amore duci praesentiam. 
Itaque cum adductus fuisset, hilari vultu eum serenaque mente contemplare coepit, et suo supra modum 10 
placuit animo. Tune praesul eum scolae cantorum ad erudiendum communes tradidit litteras et ut mellifluis 

480 instrueretur cantilaenae melodiis. Insignis idem et sollertissimus puer celeriter omne litterarum disciplinae 
ili sumpsit ingenium, ut omnes ipsius praecelleret scolae puerulos. His auditis optimus pontifex inexplebili reple- 

batur cotidie gaudio pro pueritiae eius benignis profectibus. Tune eum acolitum in sancta constituit Romana 
aecclesia. Vicesimo autem pontifîcatus sui anno cum decessisset offîcio, Romane sacerdotium Stephanus suscepit 15" 
ecclesiae; quera etiam ipse amplo cum cordis diligebat affectu, et cum eum strenue in divinis Scripturis nobiliter 
contemplaret velocem, protinus illi subdiaconatus concessit officium, parvoque tempore episcopatus sui adminis- 
trafum regiraen, ecclesiae gubernacula Paschalis suscepit. A quo idem vir per omnia prudentissimus, vita, eru- 
ditione, moribus adhornatus, tituli beati Silvestri confessons atque pontificis presbiter consecratur. Qui super 
IV omnes misericordia, studio, vigilantia atque omnibus optimis institutionibus claruit. Paschali vero defunclo, 20 
praesulatus culmen accepit Eugenius. Igitur pontifitio cum tribus perdurasset Eugenius annis, Valentinus saedis 
ipsius pontifex consecratur; cuius post casum ecclesiae apicem suscepit Gregorius. A quo cum diligentius prae- 

481 dictus vir amaretur, archipresbiterum eum in sancta ordinavit ecclesia. Qui vero cum per XVI sollertissime guber- 
nasset ecclesiam annos r ad extrema ductus occubuit. 

Tune vero, cum proceres et Romane urbis optimates universusque ecclesiae populus pro eligendo pontifice in 25 
unum coissent, atque alius de alio, ut fieri solet in talibus, conclamaret, subito per Dei providentia, divino nutu 
conpuncti, de antefati Sergii archipresbiteri religione diligentius confabulare ceperunt, ut omnes conclamarent 
et dicerent quia dignus est pontifitii adipisci regimen. Firmatoque in eundem virum consilio, unusquisque in 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 Sergius < II > E — cum bis D — 2 quis G — 3 urebiter 
E : erebiter e — 4 ingénus E — 5 < et > omn. CE — 6 Duo- 
decimum E — 7 < bac> luce C - cum om. codd. : supplevi 
-< cum > fr. C-8 benediclus E - 9 < eum > ius. CE - 
11 communiones D — 12 litteralis CE — 13 opimus audi- 



tis CE — 14 acololum E — 17 volocem E — qui CE — 21 
perd. < ipse > CE — 22 occasum C — apice D — 23 sol- 
lerter C 
28 et dicerent om. CE — pontifîcatus E : pontificale C — 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITV 



eu 



CHU. SERGIUS II (844-847). 



Q. 






a. "? 

±j eu 

■*= Ô) 

■^ o 
o 

I- O 

"sf -M 

d6 ^ 

o -o 

l— I j_j 



c ° «t. ' gn0b,llS P°P ul1 eon "o, tunore correpta, eo relicto, nusquam 

Quibus ita gestis, omnes Q uiri , um princi ded; 
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88 CIIII. SERGIUS II (844-847). 

signum quisquam videre non potuisset ; subito vero, atrarura non modica densitas nubium facta est, nimbosisque 

procellis et coruscationibus circumdati, quidam de primatibus Drogonis consiliariis fulminis ictu percussi ac 

484 interempti sunt. Hoc yidentes orribile signum, nimio omnes timoré Franci correpti sunt. Sed nullatenus mentis 
ferocitatem déponentes, atroci voluntate ad Urbem velociter properabant. 

IX Quorum adventum antedictus beatissimus papa Sergius fieri propius cum cognovisset, in eius excellentissimi 5 
Ludovici régis occursum universos iudices ad fere VIIH miliaria ab bac Romana urbe direxit. Quem cum signis et 
magnis resonantibus laudibus susceperunt. Et dum Urbi poene unius miliarii spatio adpropinquasset, universas 
militiae scolas una cum patronis direxit, dignas nobilissimo régi laudes omnes canentes, aliosque c militiae edoc- 
tissimos Grecos, imperatorias laudes décantantes, cum dulcisonis earundem laudium vocibus, ipsum regem 
glorifiée susceperunt. Obviam illi eius sanctitas dirigens venerandas cruces, id est signa, sicut mos est impera- \o 

X torem aut regem suscipere, ita eum cum ingenti honore suscipi fecit. Ipse vero Hludowicus rex, qua hora sibi 
sacratissimas cruces ac signa obviam advenisse conspexit, alacris factus, valde letatus est. Tune, suo uni verso cum 
populo, omnibus Romanis iudicibus et scholis antecedentibus, ad beatum Petrum studuit properare. Quem ante- 
dictus almificus pontifex in gradibus ipsius apostolicae aulae eundem regem in ipso die dominico 6 post Pente- 
costen suo cum clero expectavit. i5 

Coniungente vero eodem rege, universosque gradus eiusdem sacratissime beati Pétri ecclesiae ascendente, ad 
praenominatum propinquavit pontificem, ubi in atrio, super grados, iuxta fores ecclesiae, cum uni verso clero et 
populo Romano adsistebat. Tune mutuo se amplectentes, tenuit idem Hludovicus rex dexteram antedicti pontificis; 
in interius ingressi atrium, ad portas pervenerunt argenteas. In quo atrio unus de exercitibus, a demonio 
xi arreptus, in conspectu omnium Francorum valde vexatus est. Tune almificus praesul, claudi faciens omnes ianuas -° 
beati Pétri, atque serrari praecepit, et régi, Spiritu sancto admonente, sic dixit : « Si pura mente et sincera volun- 
» tate et pro salute reipublice ac totius urbis huiusque ecclesiae hue advenisti, lias raea ingredere ianuas iussione. 

485 " Sin aliter, nec per me, nec per meam concessionem istae tibi portae aperientur. » — Statim rex illi respondens 
dixit quod nullo maligno animo aut aliqua pravitate vel raalo ingenio advenisset. Tune eodem praesule praeci- 
piente, obpositis manibus, praedictas ianuas patefecerunt, et ita in eandem venerandam aulam beati Pétri 25 
ingressi sunt, laudem Deo et eius excellente décantantes universus clerus, et cuncti religiosi famuli Dei extensa 
voce adclamantes : « Benedictus qui venit in nomine Doraini », et cetera. Sicque cum eodem pontifice ipse rex 
simulque omnes episcopi, abbates et iudices et universi Franci qui cum eo advenerant, ad confessionem beati 
Pétri adpropinquantes, seque proni ibidem prosternentes, Deo nostro omnipotenti et idem apostolorum principi 
gratias reddiderunt. Et data a praedicto almo pontifice super populum orationem, ab ecclesia pariter omnes 30 
regressi sunt. 

Ml Postea vero, continuis diebus sequentibus, omnia suburbana pestifera devastatione compresserunt, agrosque et 
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CHU. SERG1US II (844-847). 80 

segetes atque prata quasi fulraineus impetus deceperunt. Dura haec gerebantur, ipse a Deo protectus praedictus 
pontifex a quibusdam audierat quod in hanc famosissimara urbem hospitalitatis causam inlroire voluissent ; sed 
raunitis clausisque portis, ut fieret minime concessit. 

Dominico vero die sequenti, in eadem principis apostolorum basilica, omnes archiepiscopi, episcopi et abbales, XW 486 
:; omnesque qui cum eo vénérant Franci, sunt congregati, omnesque pariler Romanorum nobiles et praeclari. Tune 
almificus pontifex manibus suis ipsum Hludovicum, imperatoris filium, oleo sancto perunguens, regali ac pretio- 
sissima coronavit corona, regemque Langobardorum perfecil. Gui regalem tribuens gladiura illique subeingere 
iussit. Deinde missarum celebratione finita, ab ecclesia omnes cum rege letantes regressi sunt. 

Deinceps 8 vero, per dies singulos conflictum summi certarainis cum sanctissimo praesule omnibusque épis- XIV 
io copis et omnibus optimatibus nostris atque proceribus ipse Drogo, archiepiscopus Metensis ecclesiae, de quo 
superius memoriam fecimus, commovebat, tam ipse quam omnes archiepiscopi et episcopi qui cum eo contra hanc 
universalem et caput cunctarum ecclesiarum sine metropolilani concessione atque vocatione convenerant, id est : 

Georgius \ archiepiscopus ecclesiae Ravennensis et 

Angilbertus, archiepiscopus ecclesiae Mediolanensis ; 
i:; Ioseph, episcopus ecclesiae Eporediensis ; 

Aginus, episcopus ecclesiae Vergomensis ; 

Amalricus, episcopus ecclesiae Cumensis ; 

Nortcaudus, episcopus ecclesiae Vercellensis ; 

Sigifridus, episcopus ecclesiae Regensis ; 
•iv Toringarius, episcopus ecclesiae Concordiensis ; 

Odelbertus, episcopus ecclesiae Aquensis ; 

Ambrosius, episcopus ecclesiae Lucensis ; 

Iohannes, episcopus ecclesiae Pisensis; 

Petrus, episcopus ecclesiae Voloterrensis ; 
s:; Gausprandus, episcopus ecclesiae Pistoriensis; 

Gantio, episcopus ecclesiae Senensis ; 

Lupus, episcopus ecclesiae Teatine ; 

Sisimundus, episcopus ecclesiae Aprutiensis; 

Picco, episcopus ecclesiae ScolaneDsis ; 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 
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Fratellus, episcopus ecclesiae Camerinensis ; 

Gisus, episcopus ecclesiae Firmane ; 

Raciperlus, episcopus ecclesiae Nuceriniensis ; 

Amadeus, episcopus ecclesiae Pinnensis; 

Donatus, episcopus ecclesiae Fesolane; 5 

et céleri, cum quibus etiara Boso cornes, Adalgisus cornes, lohannes cornes, Vuldo cornes, Bernardus cornes, 

487 Wifridus cornes atque Maurinus cornes, et ceteri pariter, contendebant. Sed, divina gratia inspirante, nec ser- 
raones ipsius almi pontificis neque prudentiam superare valuerunt; tantaque ei superna aderat virtus ut nullo 
sermone eum concludere vel constringere potuissent; et ab eodem superati pudore et operti confusione disces- 
serunt. Quod viderites, omnem iram atque ferocitatem quam mentibus observabant omni modo deposuerunt. 10 

XV His igilur perfectïs, praedîcto postulaverunt pontifîce ut oranes primates Romani fidelitatem ipsi Hludowico régi 
per sacramentum promitterent. Quod prudentissimus praesul fîeri nequaquam concessit, sed sic orsus est illis : 
« Quia si vultïs domno Lolhario magno imperatori hoc sacramentum ut faciant solummodo, consentio atque per- 

488 » mitto; nam Hludowico eius filio ut hoc peragatur, nec ego nec omnis nobilitas Romanorum consentit ». Tune 
demum in eadem ecclesia sedentes pariter, tara beatissimus pontifex quam magnus rex et omnes archiepiscopi m 
atque episcopi, stantibus reliquis sacerdolibus et Romanorum ac Francorum optimatibus, fidelitatem " Lothario 
magno imperatori semper Augusto promiserunt. 

XVI Post haec vero, Ebbo » quidam et Bartholomeus archiepiscopi, qui pro criminibus suis, privato honore, ab ec- 
clesia fuerantexpulsi, sanctissimo pontifie! postulabant ut eos reconciliare ac pallium eis tribuere dignaretur. Quos 
etiam idem praesul nec communionem inter clericos dignos esse suscipere dicebat, sed inter communem populum 20 
communicandi licentiam tantumraodo haberent. 

XVII Per idem tempo., cum rex ipse Hludowicus Rome degeret, Siconolfus », Beneventanorum princeps, magno 
cum exercituRomam venit. Quem cum praedictus rex honorifice suscepisset, omnia pro quibus venerat ipsi in- 
dicavit. Cui rex gratanti animo quidquid quesierat tribuit atque concessit. Et cum simul Franci, Langobardi atque 
Beneventani congregati fuissent, facta est ingens populi multitude, ita ut ex omni parte Roma circumdata videre- » 
tur. Quorum amplitudinem omnia sata deleta sunt. Ipse vero Siconulfus ardenti pectore praecipuum desiderabat 
videre pontificem et ab eo benedictionem accipere. Quem praesul cum suscepisset, solo prostratus, pretiosos ïp- 
sms pedes humiliter osculavit; et ab eo benedictione suscepta ab eius conspectu alacriter, Deo gratias referens 
regressus est. 

«9 xvil. His onmibus fi.it», ipse excellentissimus rex Hludowicus ampla cumletitia Papiam reversusest, ubi abexordio 30 
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CII1I. SERGIUS II (844-847;. 
pnneipatus sui culmen regebat. Tune vam Ipiï n m ™ . 9l 

re-crastituto^pacisveuerabant. ,Ue ta.en non £^^^5^ 
lam quia lingua cuncla quae gessit per ordinem exp ère n 7 " d ' Vin ° "" de * Utabat - 

. obtulit, et breviter enarrare incoLus ' PramIet ' "*— adaa ^ «- -nctislocis x,x 

/n primo quidem pontifîcatus sui exordio, superno amore exardescens in brili « - 
n,ana nunoupatur mi re puicbri.udinis opus exp.evi,. Nana J^^J^^T.*" ^^ 
«onsiructus, largioren, proprio digito designans a fundamenlis perfecit n c " " *""* *" 

super in gyro sculptis splendide decoravit, ubi nunc sacr p bsÎ ad "" ""^ ^ 

.0 Quo expieto, ipse almificus pontife pro d core ataue orn 7 ad ™ ral '° ne «» agiter consistit officii. 

aiba oiosirica XX, ornata per *^^XÏÏÏÏ£ 77 "*" ^ " * 
cuitum de blatin. Ubi etiam confessionem « mirifle m T^ m C ol "' "* ^ ^ PM ■* 

hmus venerandae ecclesiae valde oplimum fecit «ni. „« n •/ qUldam opus ante fores 

tuns nitide decoravit. *™nu* construit, quos etiam variis pic- 

Ipse vero a Deo prolectus et praecJarus pontifex, pro remedio et futura animae suae «.rfh. r 
Praesepii domini nostri lesu Christi, quod basilicae beatae Dei senetr^. re ^tione, cameram xx 490 

ab omnibus nunoupatur, ar g enteis tallis ac dei ^^^2 T "^ *" "*" 
• ta,is beatae Dei g enetricis Mariae, magnincae at q ue pra'ecipu e^^ ^^~P ^ NatiVÎ " 
rum curricula ad tantis decoris speciem perducere arbitravit. ' P ° ntlfiCUm PW t0t ^ 

XXI Hic »• sanctissimus praesul formam quae Iovia voca- 
tur, quae per evoluta annorum spacia demolita atque a 
ruinis plena existebat, prospiciens sicut benignus et 
pius pastor, a noviter eam restauravit; et tanta aqua 25 
abundanter praefulsit, qui pêne totem civitatem satiavit. 
XXir Huius temporibus, fluvius qui appellatur Tiberis, 
alveum suum egressus est, et per campestria dédit. Intu- 
muit etiam inundatione aquarum multarum perindic- 
tione octava, mens, novemb., die XXII, quod agebatur 30 
sabbatum, natalis sanctae Caeciliae martyris. Et ingres- 
sus est per posterulam « quae appellatur sanctae Aga- 
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92 CHU. SERGIUS II (844-847). 

thae in Romanam urbem, hora prima diei. Transcendit 
interea in aliquibus Jocis et muros urbis, et egressus 
est in ecclesiam beati Laurentii quae appellatur Luci- 
nae. Et exinde ingressus est ad beatam semperque 
viiginem Dei genetricem quae posita est in via Lata, et 5 
inde transi vit ad beatum Marcum. Per plateas se 
extendit, agros desertavit, eradicans arbusta. Huius hora 
noctis aquam amovit et fluvius ad proprium suum re- 
gressus est alveum. 

XXIII Hic vero praesul, cum de omnibus ecclesiis sollicite io Hic vero praesul, cum de omnibus ecclesiis sollicite 
curam gereret, etiam basilicam sanctiÀrchangeli, quae curam gereret, etiam basilicam sancti Archangeli, quae 
in cacumine Faiani montis est constituta, largiorem in cacumine Fagani montis est constituta, largiorem 
quam pridem fuerat a fundamentis perfecit, ac radien- quam pridera fuerat a fundamentis perfecit, ac radien- 
tibus picturis luculente pingere iussit, ac sarla tecta tibus picturis luculente pingere iussit, ac sarta tecta 
eius noviter restauravit, ubi et obtulit dona haec : vestes 15 eius noviter restauravit ; ubi et obtulit vestes de imizino 
de ymizino numéro IIII ; similiter et vêla 1III. IIII, similiter et vêla MI. 

XXIV Ipse vero almiûcus et beatissimus papa ,8 Scolam Ipse vero almificus et beatissimus papa Scolam Can- 
Cantorum quae pridem Orphanotropheum vocabatur, torum, quae pridem Orphanotropheum vocabatur, cum 
cumprae nimia velustate iam emarcuerat et pêne in rui- prae nimia vetustate pêne ruinam posita atque con- 
na posita atque confracta a priscis temporibus videretur, 20 fracta videretur, Dei annuente clementia, a fundamentis 
Dei annuente clementia, a fundamentis in meliorem, ut in meliorem, ut olim fuerat, statum noviter restau - 
olimfuerat, statum noviter restauravit. Caeterum etiam ravit, 
et in oratorio beati Stephani protomartyris quod posi- 
tum est in ipsa schola, fecit vélum de fundato I cum pe- 
riclisin de tyreo ; similiter ubi supra fecit patenam et ca- 25 
licem de argento purissimo, qui pensant simul lib. II 
et uncias II. 

XXV Nam et basilicam » beati Romani martiris, quae non Nam et basilicam beati Romani martiris, quae non 
longe aburbeforis porta Salaria sita est, quae a priscis longe ab urbe foris porta Salaria sita est, a funda- 
temporibus persenuerat et pêne casura erat, suo almo 30 mentis perfecit ; quam etiam titulo sanctorum Silveslri 
studio a fundamentis in signino opère construxit ; et Martini parrochium esse decrevit. 
quam etiam titulo sanctorum Silvestri et Martini parro- 
chiam 20 esse decrevit ; ubi et posuit vestem de fun- 
dato I cum periclisi de blaltin. 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 
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CHU. SERG1US ]I (8«-847). 
Hic a Deo protectus venerabilis et praeclarus pontife* °* 

fecit in patriarchio Lateranense, in oratorio beati Cae- 
sarii martyris, qui positus est in veslario, vêla sirica 
numéro V, unum de blatti, ornatum in circuitu de qua- 
drapulo ; et alia duo de quadrapulo, ornata de tyreo; s 
et alia duo de tyrio, ornata de blatti byzanlina. 

Fecit autem et basilicam sancti Teodori martyris 
quae in Coranis » videtur finibus posita, miliario ab 
urbe Roma.trigesimo, quam etiam splendide picturis 
vvvi m™ „»^ .• - "O fulgenlibus decoravit. 

X.\M 'dem>erosanct,ss.muspraesul, sancti Spiritusinlus- Fecit au,, m i„ k •>• u 

tratione perfusus, fecit et in basilica beati Pétri prin- de cbl H i\ " *" ^ ^ ™ « 

ci P is apostoloru*. nutritoris sui, in altare ma o"e 2 deZ '" "* **"* ^ 

- cum cbrysoclavo, babentem bistoriam Z'Z t^ZT ^«^ *■**»". 
domini nostri lesu Christi sedenlis in th™ , • % ' ^ ^ P reliosi ^™ gemmis, 

cuitu ein, s , a , ' 6t '" CU - " Prasinis el ï»«nclini S) perornavit 

cuitu eius stantes angeb cum apostolis. 

.VWII Idem vero praecipuus praesul fecit in ecclesia « 
sanctae Dei genelricis Mariae, quae poni.ur in Arrano, 
patenam et calicem ei argento purissimo deaurato, qui 
pensant simul lib. II, une. I semis. ., 

Ecclesia » etenim beatissimi Martini confessons n,= ;„•. 
Cbristiatquepontiiicis, quae quondam priscis a mZ Jl T? 7™»™ ^^^ ** * *" *» »» 
temporibus, nimio iam lassai senio , te ut a fun e t h ÎT?" ^ * ^^ "*** ** 

mentis casura ruinam sui min,, , m d <*'derab.b dilecl.one sanctorum Silvestri et Martini, 

pontife, il«us Z m , '' VenWabi,iS eCC,6Siam qU8e — ™™ «™» — W « 

liatcu ^:iZstc p z :;: eidemque ec - * quam * eiordio — - -*•*• - p°- 

in alio non longe ^Lut 1 T M,SteDS ' *"*" CU,men **"'" ^ *~» *""• el P" 

™- «t prll ! I T' HlC eWm ^^ COnfrM,adiU -liquituslaceratamanebat, Dei annuente 
dirutis in I m COrP ° ra SaDCt ° rUm C ' ementiam ' iD me,i ° rem P«'crioremque statum a fun- 

r ml , IaCenl18 ' ^ " S ° mCilUdine ' "»*— * Perfecit. Absidam « quoque ipsius aurais 

ZTIr; leC . tU, ' ( ;— '-•-tacolligens, musibo perfuso coloribus ingenLle d^ 

coCrcir; tu in fi iamdica sancu mtm ad — «*-««• ~ — -*» î— - «™ 

onfessons Cbnstt atque ponUficis ecclesiam quam mi - Silvestri praesulis » corpus cum beatissimo Fabiano 
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04 CHU. SERGIUS II (844-847). 

rabiliter renovans construxerat, cum omnium advoca- atque Stephano et Sotere martyribus ac pontificibus, si- 

lione Romanorum, presbyteris, diaconibus et clericis mulque Asterio martyre cum sacratissima filia eius 

XXIX laudem Deo psallentibus, deportans recondidit. Quae sanctoque Ciriaco et Mauro, Largo et Szmaragdo et 
dura sanctissimi atque coangelici praesulis haec intima Anastasio et Innocentio pontificibus, una cum sancto 
cordis vigilanlia gererentur, ut reconditorum quidem 5 Quirino ac Leone episcopis, pariter Artemio, Sisiano, 
sanctorum corporum Deo indesinenter super astra pla- Pollione, Teodoro, Nicrando, Crescentiano martyribus ; 
centium precibus apud omnipotentem Dominum iuva- cum quibus beata Sotere atque Paulina, necnon Mem- 
retur, in iamdicta venerabili ecclesia fecit in absidam mia, luliana et Quirilla, Teopiste, Sophia, virginibus at- 
fenestras, quas ex vitro et diversis coloribus decoravit, que martiribus, et beata Ciriacae vidua, cum aliis 
sed et presbyterium 2C exmarmoribus sculptis ornavit. tomultis quorum nomina Deo soli sunt cognita, utrosque 
Fecit autem in eadem ecclesia ciburium ex argento sub sacro altare dedicans collocavit. 
purissimo, cum columnis quatuor porfyreticis, qui 
pens. lib. DCCCX. 

XXX Item venerabilis et praeclarus pontifex fecit et basi- 
lica - 1 sancti Theodori martyris, quae in Goranis videtur !•> 
Pinibus posila, miliario ab urbe Roma plus minus XXX, 
quam etiam splendide picturis fulgentibus decoravit ; 
ubi fecit vestem defundato I. 

XXXHi Verum etiam obtulit in ecclesia beati Silvestri etMar- His igitur magnifiée peractis, gratanti animo mente- 492 
Uni confessorum atque pontificum : regnum aureum 20 que sollicita obtulit in eadem ecclesia perenniter haec 
valde preciosissimum, cum gemmis prasinis, iacinctinis permanenda : regnum aureum valde pretiosissimum, 
et albis, quod nunc usque super altare cernitur pen- cum gemrais prasinis, iacinctinis et albis, quod nunc 
dens, habens in medio crucem de auro purissimo cum usque super altare cernitur pendens, habens in medio 
gemmis similiter pretiosis ; item gabatas ex argento pu- crucem de auro purissimo cum gemmis similiter pre- 
rissimoauroqueperfusasIIII,pendentesantevestibulum2otiosis; ilem gabatas ex argento purissimo auroque per- 
sacrialtaris, atque gabatas interrasilesdeauratas,cumbul- fusas IIIÏ, pendentes ante Yestibulum sacri altaris, atque 
lis II; similiter cruces aureas cum gemmis valde opti- gabatas interrasiles deauratas cum bullis II : cruces aureas 

fN ,4 ~' 

mas II, et aliam similiter crucem de argento unam. Ob- cum gemmis valde optimas II; et aliam similiter crucem 
tulit autem in eadem basilica thimiaraateria aureo super- de argento unam. Obtulit autem in eadem basilica thi- 
inducta colore III ; patenas de argento mundissimo ac 30 miamateria aureo superinducta colore III : patenas de ar- 



Q. 



fN > 

O 

fN 



deauratas II; colatorium de argento quod in sacro uti- gento mundissimo ac deauratas II; colatorium de ar- 



tur deauratum officio I; regnum de argento purissimo gento quod in sacro utitur deauratum officio I; re 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 

14 <in> basilica 



-o ■- 

Q. ? 

±j eu 
■*= Ô) 
■^ o 
o 
I- o 

"* -M 



00 



en 



o -o 



1 Stephano om. D— marliri CD —3 Smar. CE — et] atque CE— 
5 Artheraio E —Sisiano Pollione Teodoro om. E — 6 Nicandro CE 
— 7beataD— EmmiaD— 8SophiaeD— 9QuiriaceCE— ilaltariC 
19IsÇ— 22<et>iac.C— 27 deauratisCE— crucem aurearaCE— 
28optimisCE— 30superinfusaC— 31purissimoCE— 32ofnciumE 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITV 



eu 



Q. 



£ iP 



rn 


en 


o 


o 






i-H 


L_ 


m 


A-> 


o 


-C 


o 


(T> 


u 


sz 


o 


£ 
£ 


fNI 


< 


4^ 




eu 





-o -s 



^ 


ai 


O 


T3 


-i-j 


a» 




O) 


^ 


o 




o 


\~ 


13 


> 


» 


O 


U) 

Q) 




4-J 

ru 


00 


in 


o 


■Q 


i-H 


(D 

4-J 


i-H 


c 


00 


") 


O 





CHU. SERGIUS II (844 847). 95 

cum tintinnabulis, habentem in raedio crucem cura gnum de argento cum tintinnabulis, habentem in me- 
paiumba I. dio crucem cum palumba I. 

XXXIV Hic beatissimus papa, superno amore exardescens, Hic beatissimus papa, superno amore exardescens, 
obtulit ubi supra aquaemaniles de argento, paria III ; obtulit ubi supra aquemanilia de argento, paria III ; 
item sextaria de argento purissimo III; calices de ar- b item sextaria de argento II ; coronas maiores de argento 
gento purissimo ac deauratos II ; similiter et patenam II H, cum delfinis, pens. Jib. ; calices de argento pari- 
de argento maiorem, auro perfusam , habentem in ter ac deauratos II; patenam de argento maiorem auro 
medio effigiem domini nostri Iesu Chris ti I. , perfusam, habentem in medio effigiem domini nostri 

lesuChristi; cereostata desuper argentata, paria 111; 

10 canistra de argento III ; patenam cum calice de argento I ; 

scipphum argenteum 1, pens. lib. 

Obtulit vero ad honorem ipsius venerandae basilicae Obtulit veîo ad honorera ipsius venerandae basilicae 

canthara de auricalco XII ; rugas similiter de auricalco, cantaros de auricalco XII; rugas similiter de auri- 

paria VI. calco, paria VI. 

15 Fecit autem praeclarus et venerabilis praesul ad glo- 
riam atque honorem sanctorum confessorum de quibus 
superius memoriam fecimus, ciburium ex argento pu- 
rissimo, pens. lib. ; nam et confessionem sacri al taris *93 
argenteis tabulis auroque perfusis, pens. lib. , magnifiée 
20 perornavit, ut per sacras eorum intercessiones etherei 
regni gaudia possideret. Hic misericordissimus et beni- 
gnissimus autistes obtulit ubi supra imagines de ar- 
gento auroque perfusas III, quorum una habens effigiem 
domini nostri Iesu Christi, aliae vero duae sanctorum Sil- 
25 vestri et Martini, sedentes supra vestibulum sacri altaris. 
XXXV Obtulit vero in iam saepius dictam basilicam vestem Obtulit vero in iam saepius dictam basilicam vestem 
de crisoclabo, habentem istoriam Resurrectionis domini de crisoclabo habentem istoriam Resurrectionis domini 
nostri Iesu Christi cum gemmis prasinis, hyacinthis nostri Iesu Christi cum gemmis prasinis, iacinctinis et 
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96 Clin. SERGIUS H (844-847. 

et albis. Fecit etaliam vestem de fundato valde pretio- albis. Fecit et aliam vestem de fundato valde pretio- 
sissimam cum chrisoclabo, habentem in medio effigiem sissimam, cum chrisoclabo, habentem in medio efflgiem 
Salvatoris domini nostri Iesu Christi, dextra levaque Salvatoris domini noslri lesu Christi, dextra levaque 
eius effigies sanctorum Silvestri ac Martini, similiter eius effigies sanctorum Silvestri ac Martini, sirailiter 
cum gemmis prasinis, hyacinthis et albis. Iramo yero 5 cum gemmis prasinis, iacinctinis et albis. Immo vero 
obtulit sanctissimus praesul coronas alexandrinas pre- obtulit sanctissimus praesul cortinas alexandrinas pre- 
liosissimo opère contextas, numéro III; vêla de fundato, tiosissimo opère contextas III ; vêla de fundato, ornata 
ornata in circuitu de blata, quae pendent in arcus ip- in circuitu de blata, quae pendent in arcus ipsius basi- 
sius basilicae byzantea, numéro XXIHI; vêla alia de HcaeXXIIII; vêla alia de fundato cum periclisin de 
fundato, cum periclisin de blata XV ; velaalba olosirica, io blata XV; velaalba olosirica, ex quibus sacrum circum- 
ex quibus sacrum circumdatur altare numéro IIII, unum datur altare, IIII, unum ex eis habens in medio crucem 
ex eis habens in medio crucem et gammadias de chri- e t gammadias de chrisoclabo et alia in circuitu ornata 
soclabo, et alia in circuitu ornata de blali byzantea. d e blata. 

XXXVI Verum etiam ubi supra fecit vestem aliam olosiricam, 
rosatam, cum chrysoclavo, habentem historiam Resur- ir> 
iectionis domini nostri Iesu Christi, neenon et aliam 
veslem rubeam I, cum caballo albo habente alas, cum 
periclysi de chrysoclavo et gammadias IIII et crucem 
de chrysoclavo. Hic sanctissimus praesul fecit in ante- 
dicta ecclesia imagines ex argento purissimo deauratas, 20 
numéro III, unam quidem habentem vultum domini 
Salvatoris, et alias duas habentes vultus sanctorum con- 
fessorum Silvestri atque Martini, sedentes super vesti- 
bulum sacri al taris. Ubi supra fecit vêla maiora de fun- 

xxxvii dato numéro XXIHI, similiter et linea XX1I1I. Venera-23 
bilis quoque praesul fecit in ingressu iamdictae ecclesiae 
cortinam maiorem alexandrinam cum diversis historiis 
compte decoratam. Fecit ubi supra cerostatos ex ar- 
gento, paria III; verum etiam coronas de argento pu- 
rissimo, numéro IITI ; similiter et canestram de argento 30 
purissimo, numéro I. Fecit etiam in eadem ecclesia 
vélum rubeum cum avicellis diversis et periclysi de 
blatti byzantea, simulque copertoria super iconas de si- 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 
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CHU. SERGIUS II (844-847). 97 

xxxvili rico porfyro, numéro III. Item beatisssimus papa fecit 
in basilica sancti Martini confessons confession em de 
argento purissimo exauratam, cum imagine sanctae 
Mariae cum decem virginibus; el in ipsa confessione 
evangelium de argento purissimo exaurato et rugula 5 
in praedicta confessione, par I; et ante ipsam confes- 
sionem, regularem ex argento purissimo cum colum- 
nis II, ex argento purissimo. 
xxxix Hic vero insignis et beatissimus papa, divina inspira- Hic vero insignis et beatissimus papa, divina inspira- 
tione protectus, iuxta latus ipsius basilicae, ad laudem lotione prolectus, iuxta latus ipsius basilicae, ad laudem 
Greatoris, monasterium 27 in honore beati Pétri apostoli Greatoris, monasterium 2T in honore beati Pétri apostoli 
ac Pauli, Sergii et Bachii, sanctique Silvestri et Martini ac Pauli, Sergii etBachii, sanctique Silvestri et Martini 
a fundamentis construxit, in quo monachorum Deo ser- a fundamenlis construxit, in quo monachorum Deo ser- 
vienlium congregationem pro cotidianis laudibus in vientium congregationem pro cotidianis laudibus in 
praedicta ecclesia die noctuque domino Deo nostro de- 15 praedicta ecclesia die noctuque domino Deo nostro de- 
precantes constituit. precantes conslituit. 

XL Cum enim 2S esset idem pontifex imbecillis membris ob 
humorem podagricum, incessu pedum et pêne ma- 
nuum offîcio carebat; attamen animosus, ore incomptus 
et convitiis deditus, actu et sermonibus instabilis, levi- 20 
ter omnia faciens. Unde et adnullabant jpsum optima- 
les Romanorum. Eratdeniqueillius pontificisfrater 29 qui- 
dam,nomine Benedictus, brutus et slolidus valde, qui 
propter imbecillitatem illius pontificis curam ecclesiasti- 
cam et publicam immerito usurpaverat. Cum vero esset 25 
insulsus et operibus rusticis deditus, curam ecclesias- 
ticam et publicam necessitatem omnia in mûris parietum 
el aedifîciis diversis expendere caepit, in tantum ut diu 
noctuque incessanter laborando et vexando non defice- 
XLi ret. Qui eliamaddomnumimperaloremcummultismu- 30 
nerum copiis adiens, primatum el dominium Romae 30 
ab eo petiit et concessisse sibi gloriabatur. Post rever- 
sionem vero suam ad tantam perrupit contumaciam et 
vesaniam, transcensis omnibus, ut monarchiam obtine- 
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98 CHU. SERG1US II (844-847). 

retRomae. Deinceps vero 31 nullum dédit cuiquam adsen- 
sum ut dare aut accipere sive ledi aut iuvare potuisset, 
nisi per ipsum. Et cum esset moribus inconditis et libidini 
deditus et muliercularum sectator, Àlbanensera episco- 
patum usurpare non metuitut securius diabolo militaret. 5 

Destruxerat namque initio suae exaltationis ecclesiam 
iamdictam beati Martini, quae fuerat opère mirabili an- 
tiquitatïs constructa, ut sub praetextu istius deiectionis 
et reaedificationis liberius valeret depraedationes in ec- 
XLII clesiis et in populis peragere. Sic et factum est infra \o 
triennium quia non reraansit monasterium n nec infra 
Romam nec extra quod non careret suis propriis facul- 
tatibus. Etenimvix fuithomo aut infra Romam aut extra 
quem non depraedaret autper occasionem aut persum- 
missionem. Et haec omnia sive in monasteriis sive in 15 
populis radicitus cum cartulis et praeceptis imperialibus 
aut molibus aut rébus exterus. Fuit namque a priscis 
temporibus inauditum ut quisquam suo tantum ingenio 
istam famosissimam urbem et omnes urbes illi subditas 
et castella et maritima et finitiva illorum in tanto spacio 20 
devastare et subdole depraedare potuisset. 
XLIII Vigebat autem in istius ponlificis tempore et fratris 
eius, idest per triennium, haeresis nefandissima Simo- 
niaca, et in tantum viguit ut publiée venundarentur 
episcopia, et qui plus daret ille susciperet episco- 25 
patum. Et ad tantam avidilatem deducti sunt ut duo 
milia mancusos venundaretur episcopium et eo amplius, 
si possint dantis invenire copiam. Et nullum onus ec- 
clesiasticum ab illis sine pretio dabatur. Cum vero haec 
et caetera praemissa grassarentur in ecclesia et in popu- 30 
lis longe lateque personarent, et nullus fuit epïscopo- 
rum orthodoxorum nec quisquam ecclesiasticorum vi- 
rorum qui zelum pro Deo ferentes se obponerent aut 
agerenteum imperatore aut cum rege 33 ut tantum nefas 
extingueretur, aut mort! se ultro traderent, quoniam 3J 
melius esset féliciter mori quam infeliciter vivere ; cum 

Var. — A mulierularum — 17 aut-exlerus] locus corruptus. 
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enim respiceret Dominus Ecclesiam proprio sanguine 
suo redemptam naufragare, etnemo erat christianorum 
idoneus fper quem tantum scelus corrigeretur aut ad 
poenilentiam auctores ïstius mali et consentientes revo- 
caret, proplerea placuit Deo ut tantum opprobrium Ec- 5 
clesia sua non sustineret, et quod neglexerunt chris- 
tiani emendare, ultores misit Deus paganos. 
XLiv Huius praefati pontificis tempore, cum ista ita gere- 
rentur, Adelvertus 3 * cornes, vir strenuus, hic cum esset 
marcensis 35 et tutor Corsicanae insulae, cognita ne- 10 
cessitate reipublicae, misit epistolam Romae, continen- 
tem quod multitudo gentis Sarracenorum ad XI miJia 
properantes venirent cum navibus LXXIII, ubiinessent 
equi D, et quod se dicerent Romam properare ; et ut 
certarent liberare beati Pétri apostoli et Pauli thesauros 15 
ecclesiarum, et, si fieri potuisset, ipsorum apostolorum 
corpora intro inferrent Roma, ne de tanta salute tra 
gens nefandissima paganorum exultare potuisset. 
Quae missa est X die mens, augusti. Quod leviler et 
quasi parvipendentes susceperunt, propter mutabilem 20 
et ineffîcacem praedictorum potestatem, quoniam et 
apud omnes tam inopinata res incredibile fieri posse 
arbitrabantur. Tamen prudentiores Romanorum con- 
silio inito miserunt missos et epistolas ad subiectas ci- 
vitates et adiacentiis eorum, simul cum epistola quam 23 
Adelvertus miserat, ut omnes hosliliter festinantes ve- 

m u • 

nirent ad mantima littoralia custodienda. Qui iussa 
contemnentes noluerunt venire, nisiperpauci exaliqui- 
bus civitatibus qui sub more interrogandi venerunt. 
ALV Transacto vero duodecim dierum spatio. die mensis 30 
augusti XXIII, feria II, indict. VIIII, pervenerunt ipsi 
nefandissimi Sarraceni ad littus Romanum, iuxta ci- 
vitatem quae dicitur 36 Hostia. Et exeuntes venerunt 
ad praediclam urbem, quam illi habitatores obstruse- 
nint et effugerant, et caeperunt eam. Tune vero cae- 35 
perunt exploratores cum aliis illorum gyrantes circuire, 
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•100 CHU. SERGIUS II (844-847). 

et invadentes quicquid invenire poterant. Pervenientes 
namque ad civitatem quae vocatur Port us quae iuxta 
erat, inveaerunt eam ab habitatoribus derelictara ; et 
subreptis inde victualibus et ea quae necessaria habe- 
bant, secunda et tertia feria Hostiara revertebantur. 5 

XL VI Gognitis autem ista Romanis , consilium visum est 
eis ut mitterentur Saxi et Frisones et schola quae di- 
citur Francorura ad Portum. Qui venientes illuc feria II 
et illic vigilantes illara noctem; in crastina vero, quae 
est III feria, et ex eisdem Sarracenis Yenientes propter 
praedam; qui fuga capti per quendam pontem evase- 
runt ; et occiderunt ex eis XII ; alii vero navigio évase- 
ront. Ex quo autem Romani talia senserunt, portas ci- 
vitatis Romanae non parum fatigabiliter vigilantes cus- 
todiebant. Tune demum cum non reciperent auxilio 15 
destinatos et non erat qui in tanta necessitate subve- 
niret, confiai auxilio Dei et apostolorum, in eadem III 
feria exeuntes cum his quos secum habebant, prae- 
parati more exercitali venerunt ad Portum civitatem, 
ubi plures inerant praedonesSarracenorum. Exquibus 20 
occidentes Vil, alii per supradictum pessimum pontem 
fugientes evadere potuerunt. Tune vero tota die in 
circuilu illius civitalis et intro equilantes et gyrantes 
utpugnam excommilterepossenllaborabant. Cum enim 
agnoseerent illorum multiludinem et suorum paucita- 25 
tem, Yisum est eis periculosum illa nocte illic immo- 
rari. Recolligenles veroSaxones et Frisones etreliquos, 
constitueront ut custodirent et vigilarent civitatem 
propter praedones, et reversi sunt Romam. 

XLvn In crastina autem feria IIH, cum securi essent prae- 30 
fati custodes et sedentes ut cibum sumerent , irrue- 
runt repente super eos Sarraceni et circumdantes oc- 
ciderunt eos, ut pauci ex eis remansissent. Et insecuti 
sunt eos qui evaserant usque 37 Galeriam. Et iter as- 
sumentes navigio et pédestres simul et équestres coe- 35 
perunt Romam festinare. Qui tota. die simul cum navi- 
bus properantes, diluculo venerunt ad loca ubi cons- 
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•ituerant; ibique ex navibus examinantes équestres 
ecclesiam beati Pétri apostolorum principis nefandis-' 
•mus miquitatibus praeoccupantes invaserunt. Tune 
oranes coetus Romanorum sine capite positi, campo qui 
dicitur Neronis, armatos obviati " 
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" Ou. beatissimus pontifex, ?os t quam sed em Romanam uvi„ 
et aposlolicam annis III gloriosissime revit, bac luco 
subtractus, ad aeternam migravit requiem. Fecit autem 
ordinationem unam in mense martio, presbiteros VIII, 
diaconos III ; episcopos per diversa loca XXIII. Sepu)'- 
10 tus 3' vero est in basilica beati Pétri apostoli. Etcessavit 
episcopalum eius menses II dies XV. 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 

1 «7 1 T.' ° r<,ina,i0 "° °" a C - « <numero> XXK. E 
I - I0El -"-AVom. E _« cpiscopatoC _ M , c „ sesecund0 
die rjuinlo decimo C 



NOTES EXPLICATIVES. 



Q. 



£ iP 



<y> 


pi 


o 


o 




4-J 

Z3 


iH 


L_ 


m 


4-J 


6 


4-J 


o 


(T3 


u 


-C 


o 




CN 


^ 


£r 




eu 


o 



■a -^ 
F- .-y 



^ 


ai 


Q. 


T3 


4-J 
4-J 


à) 


-C 


U) 


,^_ 


o 




o 


\~ 


O 


Z 


» 


O 


eu 


in 


4-J 

ru 

4-J 


00 


in 


o 


T3 


i-H 


4-J 


i-H 


'c 


00 


z> 


o 


(11 



^i™'""';*~ M - ] Ce ■*"<*' ^"fl'" 5 sur ™ Pesage 

■ion S n»ta MC 'T Sti<IU0 d8 EUfi " (I1 ' «"• rel » lif * «• «W 
t»adU,smua con.ro Dama» : ,. Quem (Damasum) praelalum 

::"« Ursi ™ 3 1""*™ -sdon, ecrtosiao d.Lnua t 

~, ' ,S "J""' n, »«" —> W*» »U. Imprlto e. 

manu baT *" '«^"'"""-'-dUiosomm nominum 
1°1" b , a , Sll, .f 1" ae Sleln!nnm «PPeltatar episcop,™ „ fier. 

ïïtkïït 61o " dino * iR,duio " e ■—■ s---.» 

3 in o,™ «„/„„•,, „•„«,„,, c . 03t an ten .. [o . 

au 4 i :i 1 mr::urzmi:" w jo no ™ is ™ p ~ 

«L^ÏT """""' K ° to "" ««" !«<"»*] Co sont loa com- 

l~ u "'? " R ° manUS; mAs *^» "«m ? compren- 
dre a les , Iual ro ,,,,„,„ „ e ,.„ r ,.„ ,. tt „ 1 „„ Val . can P 

calu ir' 'T-' :' °° *" d0 I '" Th *' de L °» is » » "o™ «« 
par le pape Hadrien, t. I, p. 497. 

«■ rt/ift» edoctissimo, Grccos] La jdko/a «3«,«orif-i. 

7. rfie rfomto ^ os/ » en/ftw/wJ Le dimanche 8 ju . n 8U 

étaientTn H' T ] W C ° mmenCe Ie récit dcs négociations qui 
ta. il ta ï UleC0Ue eXpédUi ° n - Le hi0 ^^ « m ^« 

faucon 1 teq . UenOU3avonsici «oa.le.yeax. s'est exprimé avec 

se borne a parler d'ane discussion très vive qui se termina à 



1 avantage du pape Sergius. D'après lui. cette discussion aurait 
eu lieu eulre le couronnement du roi Louis et la prestation de 
serment à l'empereur Lotlmire. Prudence de Trovos, dans ses 
Annales, place le couronnement en dernier lieu : « Iilotharius 
fihum suuin Hludowicum Romain cum Drogone Mediomatrico- 
rum episcopo dirigit. acturos ne deîneeps decedonte apostolico 
qmsquam illic praeter suiiussioncm missorumque siiomin prae- 
sentiam ordiuetur autistes. Qui Romain venientos honorificesus- 
cepti sunt, peractoque negotio. Jllodowicum pontifex Romanus 
unctioneinreg.Mnconsncratum cingulo decoravit. » Le pseudo- 
Liutprand (Aligne. P. £., t. CXXIX, p. 1244) rapporte les faits 
dans le môme ordre : « Qui (Louis et Drogon)post multadamna 
Romanis illata ipsos Romanos imperatori fidelilalem iurare 
fecerunt, et praedictum Sergium post multas contentiones in sede 
demum confivmaverunt ; qui praedictum filium i.nperatoris in 
regem Longobardorum unxit. » Ici seulement il est question en 
termes exprès do l'enquête sur l'élection de Sergius. Mais notre 
texte, qui parle en termes vagues d'un succès remporté par le 
pape, ne peut avoir eu en vue un autre débat que celui-ci, et 
l'appareil conciliaire dont il dit que l'on s'entoura pour cette 
affaire confirme tout à fait cette manière de voir. Pour les autres 
points en litige on n'avait nul besoin d'un concile. — Gela étant, 
il faut admettre que le biographe a interverti l'ordre des faits ; 
carie couronnement do Louis n'a pu logiquement avoir lieu avant 
la vérification des pouvoirs du pape. 

9. Georgius archiepiscopw ...] Cette liste, sauf la préséance at- 
tribuée aux archevêques de Metz, de Ravenno et de Milan, est 
distribuée à peu prés dans l'ordre géographique ; d'abord les évo- 
ques de ritaliedn Nord, d'Ivrée, Rergame, Côme, Verceil, Reggio, 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITV 



eu 



402 



CHU. SERGIUS II (844-847). 



Q. 



£ CD 



<y> 


pi 


o 

«3- 


o 




-l-j 

Z3 


i-H 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


_c 


O 




CM 


£ 


^ 




eu 


o 



■a -^ 



^ 


ai 


ci 


T3 


-i-j 
-i-j 


_cu 


_c 


O) 


««^ 


o 




o 


h- 


O 


Z 


» 


O 


eu 


in 


4-J 

ru 


66 


in 


CD 


"O 


i-H 


■4-J 


i-H 


'c 


00 


Z> 


o 


m 



Goncordia, Acqui, puis coux de Toscane, c'est-à-dire de Lucques, 
Pise, Volterre, Pistoie, Sienne, Fiesole (celui-ci hors de place), 
puis ceuxduduchêdeSpolète, Chieti, Teramo (Aprut iensis), Ascoli, 
Camerino, Fermo, Nocera, Penne. Aucun de ces sièges ne faisait 
alors partie de l'état pontifical. 

10. fidelilalem Lolhario ... promiserunt] Le pape remplit à ce 
moment la formalité du serment à l'empereur, qui sans doute 
avait été négligée au moment de son installation. 

11. Ebbo quidam et Bartholomeus archiepiscopi] Les archevêques 
de Reims et deNarbonne, déposés au concile de Thionville(835), 
pour s'être compromis dans la révolte de Lothaire. Ils n'avaient 
pourtant pas été remplacés. Faire réintégrer ces deux prélats, dont 
les sièges étaient maintenant compris dans le royaume de Char- 
les-le-Gliauve, eût été un beau succès pour Lothaire; mais l'en- 
treprise était difficile et même inopportune, en ces premiers 
temps où les trois Gis deLouis-le-Pieux venaient de pacilier leurs 
relations et semblaient désireux de vivre en bonno intelligence. 
Drogon, qui avait présidé le concile de Thionville, ne dut pas 
s'intéresser beaucoup à ses malheureux collègues. 

12. Siconolfus ...] Après la mort de Sicard (840), le dernier 
prince lombard qui ait gouverné dans son entier le duché deBé- 
névent, son successeur Radelgise eut à lutter contre la compéti- 
tion de Siconolf, frère du duc défunt, qui fonda à Salerne une 
principauté rivale de Bénôvent, et chercha mémo à reconstituer 
à son profit l'unité de l'antique duché. Erchempert (llisl. Lang. 
Benev., 17, 18) nous apprend qu'il essaya de se concilier à prix 
d'argent l'appui du duc de Spolète, Guy : « Post haec prediclus 
Guido suasit Siconolfo, ut datis quinquaginta milia nummis au- 
reis pro aclunationo provinciae Benevenlanao : « Et optinere te, 
>> inquid, faciam eam hinc et inde ; quasi palmo meliaris eam. » 
Guius tnne consilio consentions, Romam adiit, aureos tribuit, 
sacramenta dédit, iusiurandum suscepit, nihil proficiens inanis 
abscossit. » C'est cette même négociation que raconte l'annaliste 
Prudence (a. 844) : « Sigenulfus Eeneventanorum dux ad Lotha- 
rium cum suis omnibus sui detlitionem faciens, centum millium 
aureorum muleta sese ipsi obnoxium fecit. » 

13. ambitus sacri allari] L'enceinte du presbyterium, ou la sacra 
plebs, c'est-à-dire le clergé, se trouvait trop à l'étroit, fut alors 
élargie. Suivant l'usage, elle se composait d'une colonnade sur- 
montée d'un entablement (columnis cum marmoribus desuper in 
gyro) ; dans les entrecolonnements étaient suspendus les voiles 
au nombre de 20 paires. 

14. co7ifessionem...] Sergius fitàrautcl duLatran une conression 
qu'il consacra en y déposant des reliques, suivant le rite ordi- 
naire. Jusqu'à lui, l'église du Sauveur, comme toutes les cathé- 
drales primitives, n'avait pas eu de reliques dans son autel. 

15. sacra pridem quae latebant... limina] Il résulte de ceci que 
les portes de la basilique du Sauveur s'ouvraient antérieurement 
non dans un portique à colonnes, mais dans un narlhex fermé. 

16. A partir d'ici le texte a dû être distribué en deux colonnes; 
celle de gauche représente la teneur du ms. Farnese ou E5 
(Introd., cl); celle de gauche celle des autres manuscrits. 

17. posterula s. Agathae] Cette posterula se retrouve, avec le 
même nom, dans les récits d'inondation au temps de Benoit III 
et de Nicolas I. — Elle est mentionnée aussi dans une bulle d'A- 
gapit II, datée de 935, relative aux biens du monastère do Saint- 
Silvestre in Capile «Marini, Papiri, p. 38; Jaffô, 3609); une autre 
bulle, de Jean XII, datée de 962 (ibid., p. 45; Jaffé, 3692) l'appelle 
posterula antiguaqui olimeognominabatur Sancte Agathe. Dans une 
autre bulle de Jean XII, datée de 956 (omise par Jaffé ; Archivio Rom. 



t. I, p. 162), il est question d'une posterula s. Martini qui parait 
être identique à celle de Sainte-Agathe. Le changement de nom 
aurait été déterminé par le voisinage d'une église de Saint-Mar- 
tin, dont les documents remontent jusqu'à l'année 1026. Men- 
tionnée quelquefois avec les désignations de Pila (Gencius), de /tu- 
mine, iuxla flumen,celle ôgliseest plus ordinairement appelée Saint- 
Martin de Posterula (ms. de Turin). Elle fut détruite au xv« siè- 
cle, et rebâtie sous le double vocable de Saint-Roch et Saint- 
Martin. C'est l'église actuelle de S. Rocco a Ripetla — Je résume 
ici les pages que M. Gorvisieri a consacrées à cette poterne 
dans son mémoire Délie posterule tiberine (Archivio Rom., 1. 1, p. 
83-100). 

18. Scolamcanlorwn quae piidem Orphanolrophium vocabatur]Le 
Liber diumus (VII, 19 Garnier; 97 Rozière) contient une for- 
mule pour la récupération d'un fonds indûment soustrait à l'Or- 
phanotrophium. On y remarque ce considérant : « Dumque neces- 
sitale -'ictus arctatur locus, frequentia cessavit infantium, qui- 
bus deerat expensae providenlia. Ne ergo cantorum defleeret or- 
do atquo hinc Dei ecclesiae contumelia irrogaretur, » etc. Ceci 
concorde très bien avec l'indication quae pridem etc. Cf. Reg. Subi, 
n° 112, charte de l'annéo 919, où figure un Jean, sous-diacre de 
l'église romaine et primicier scole cantorum qui appcllalur orpha- 
nolropio. La Schola cantorum est mentionnée dans une lettre de 
Paul I à Pépin le Bref (Jaffô, 2371 ; Cod. Car., p. 139) et dans tous 
les Ordines th\ vm« et du ix* siècle. Jean Diacre, dans sa vie de 
saint Grégoire (u, 6), en attribue la fondation à ce grand pape. 
— L'établissement avait, comme il est dit ici, une chapelle 
sous le vocable de Saint-Etienne, que l'on trouve encore men- 
tionnée dans l'Orrfo de Cencius à la un du xn» siècle (S. Ste- 
phano Orphanolrophii) ; au xiv° siècle elle est marquée (S. Ste- 
phani de schola cantons) détruite dans le catalogue du ms. do Tu- 
rin, qui la place entre les deux églises Saint-Mathieu et Saint- 
Barthéleiny, toutes deux situées dans la via Merulana. L'empla- 
cement de la première de ces deux églises est connu, non celui 
de la seconde. On voit pourtant que la Schola cantorum se trou- 
vait dans la viaMerulaua, à proximité du Latran. 

19. basilicam b. Romani...] Celte basilique n'est pas marquée dans 
les itinéraires du vu» siècle ni dans les catalogues d'églises 
du xn« au xv« siècle. En dehors de ce texte on ne la voit men- 
tionnée que dans les actes du saint, cités par Bosio (Roma sott., 
ni, 60). 

20. parrochiam esse decrevit] Les églises de la banlieue, considé- 
rées comme centres des cimetières, avaient été, dés le iv« siècle, 
rattachées, pour la desservance et la juridiction, aux églises titu- 
laires do la ville. On peut se demander si c'est bien la môme 
relation qui est indiquée ici, car, au ix» siècle, les cimetières subur- 
bains n'étaient plus affectés à la sépulture des habitants de la 
ville (t. I, p. 406, note 1). Je crois plutôt qu'il s'agit ici d'un groupe 
de population rurale, ayant pour centre l'église Saint-Romain, qui 
fut rattaché, pour la juridiction et le gouvernement spirituel, 
au titre des SS. Martin et Silveslre. Toutefois le mot parochia 
suppose qu'il y avait sur les lieux un clergé spécial : Saint-Ro- 
main formaitune véritable paroisse de campagne. Plus tard des 
paroisses intra-muros se formèrent ainsi autour de petites églises 
qui se rattachaient aux anciens titres et même aux diaconies; 
mais cette subdivision intérieure ne parait pas remonter jus- 
qu'au temps où nous sommes. 

21. bas. s. Theodori in Coranis] Dans le territoire de Gora (Cori) ; 
je ne connais aucun autre document sur cette église. 

22. ecclcsia s. Mariae q. p. in Arrano] L'église et la localité sont 
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encore à identifier, à moins, co qui est très probable, qu'il ne 
faille corriger in Nan-ano. Il s'agit alors du même lieu et du 
mémo monument que dans la vie de Léon IV, u 529. 

23. Ecolcsia etenim — iuvaretur] Tout ceci a été purement et 
simplement copié sur la vie de Pascal (p. 54), à l'endroit où 
est décrite la reconstruction do Sainte-Praxéde. Le second 
rédacteur a cru devoir refaire le récit qui. sans doute, necadrait 
pas complètement avec la réalité des clioses. 

24. Absidam quoque ...] Ces travaux ne furent terminés que 
sous Léox IV; voy. plus loin, n° 547. 

25. Silveslri praesulis ...J Une inscription (Marini-Mai. 1 , 52) 
encore conservôo à Saint-Martin, contient un catalogue de reliques 
évidemment dérivé de celui-ci. 

26. sed et presbytenum ...] Le rédacteur no mentionne pas l'am- 
bon, qui portait l'inscription suivante: 

Salvo domno nostro beatissimo Sergio papa iuniore. 
On y lisait aussi, un peu plus bas, le distique composé sous 
Pelage II pour l'ambon de Saint-Pierre. 

Scandite contantes Domino Dominumque legentes 
Ex allopopulis verva (sic) superna sonent. 
(De Rossi, lnscr. t. II, p. 437). 

27. monasierium ...] P. Sabino nous a conservé une inscription 
lue par lui* dans ce monastère « in quodam cubiculo monacho- 
ruui antiquis picturis conspicuo. » 

Ad sludium quisquis onimumque locumque parasti, 
Te pritts et fralrem noveris atque Deum. 

M. de Rossi (fnscr., t. II, p. 438, note 2) l'attribue à la biblio- 
thèque. 

28. Cum enim esset ...] A partir d'ici la rédaction change de 
maiu; ou peut-ôtre, car tout est possible en ces tristes temps, la 
main obéit à un autre esprit. Sur ce changement, v. Introd., 
cl. 

29. frater quidam nomine Denedictus] Le nom de ce personnage 
figurait très probablement dans une inscripti on de l'église Saint- 
Martiu^ainsi conçue : + POST OBIÏVM DMN. SERG. PP. 
/////// EPS.C. FEG1T + A la placo des hachures se trouvait un 
monogramme qui peut être déchiffré BEXED{ictus) ; comme on lo 
verra plus loin, Benoit, frèro du pape Serge II, se fit nommer 
ôvéque d'Albano. M. de Rossi (lnscr., 4. II, p. 437), en publiant 
l'inscription, en a proposé l'explication que je viens de donner. 

ZO.primatum et dominium Itomae] Quels sont ces pouvoirs qne 
le frèro du pape se Tait décerner par l'empereur Lothaire et dont 
il vient faire un si triste usage à Rome ? Le pape était souve- 
raiu; c'ost lui qui nommait les fonctionnaires. On n'est pas au- 
torisé à dire que Serge II fût réduit à un tel état d'imbécillité 
que l'empereur ait du nommer une sorto de lieutenant jusqu'à 
sa mort. Il faut, je crois, songer à une situation se rattachant 
non pas à l'organisation de la souveraineté locale, mais à celle 
du protectorat impérial. La Constitution de Lothaire, en 824, avait 
institué deux mini, l'un pontifical, l'autre impérial, chargés de 
surveiller les fonctionnaires romains et de remédier à leurs abus 
de pouvoir : « Volumus ut missi constituantur de parte domni 
apostolici et nostra, quiannuatim nobis reuuntiare valeant qua- 
Mer swguli duces etiudices iustitiam populo faciant etquomodo 
noslram constitutionem observent. Qui missi, decornimus, utpri- 
mum cunctos clamores qui per noglegeutiam ducum aut iudicum 
ruennt inventi, ad notitiam domni apostolici déférant ; et ipse 
unum eduobus eligat, ut autstatim per eosdem missos fiant ipsae 
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| nécessitâtes emendatae, aut si non, per nostrum missum fiatno- 
i bis notum, ut per nostros missos a nobis directes iterum emen- 
| dentur. >»- Le Constitutum de Lothaire ne resta pas à l'état ds 
| lettre morte : nous en avons la preuve dans le Libellas de imperalo- 
na potestate in urbe Roma, qui s'inspire de souvenirs encore très 
| vivants. Un plaid tenu en 829, au Latran, par des missi impé- 
j r.aux (Reg. Farfense, 270), nousmeten présence du cas prévu dans 
les derniers mots du texte ci-dessus: « ut per nostros missos a 
| nobis directes. » etc. Dans ces textes ce sont surtout les missi 
} impériaux qui sont en vue. Mais le Ubellusde imp. potestate nous 
, dit que l'empereur Louis II « construit, consultu Romanorum 
i principum in urbe Roma Arsenium quendam episcopum sancti- 
| tate et scientia adornatum et apocrisiarium sedis Romanae, de- 
j ditque illi adiutorem Iohannom diaconum et archicancellarium 
suumque secrelarium, qui posteaRealinusepiscopuseffectusest, 
| unde iam electus erat. » Ces deux personnages sont, je crois, les 
deux missi institués en 824 : l'un est pris dans le clergé dé la 
cour pontificale ; c'est un évoque du duché de Rome, investi d'une 
charge essentiellement romaine, celle d'apocrisiaire du pape ; 
l'autre est un des hauts employés (archicancellarius) de la cour 
impériale et un clerc du duché de Spolèle. Mais il semble que le 
plus important des deux, c'est le missiis pontifical; l'autre n'est 
que son auxiliaire. L'empereur a donc su arranger les choses de 
telle façon que son influence soit représentée par les doux missi 
à la fois. Le mima pontifical est son homme de confiance tout 
aussi bien que le missus impérial. Je ne sais vraiment s'il y a là 
une dérogation au Constitutum de 824, un progrés dans l'organi- 
sation du protectorat. Les denx missi de 824 sont chargés, comme 
Arsène et Jean, de surveillor le gouvernement protégé, de rensei- 
gner le protecteur, d'exiger en son nom le redressement des 
torts. Quoique l'un d'eux soit constitué départe domni apostolici, 
il n'en est pas moins agent de l'empereur. Dans ces conditions, 
on conçoit que le choix de ce missus n'ait pu porter que sur une 
personne agréable à l'empereur, que l'empereur soit assez inter- 
venu dans sa nomination pour qu'on ait pu la lui attribuer entiè- 
rement. Arsène ne porte dans les documents que le titre d'apocri- 
siaire, sans celui de missus. Mais ses successeurs ont uni les 
deux titres, missus et apon-isiarius s. sedis apostotirae (Jaffé, 3015, 
3109, 340!). La série de ces dignitaires s'arrête àl'annôe 885: après 
Charles-le-Gros on n'en trouve plus. Arsène était déjà en fonc- 
tions en 848 ou 849, an commencement du pontificat de Léon IV, 
successeur de Serge II (Vie de s. Conwoïon, dans les Arta SS. de 
Mabillon, t. VI, p. 184). Par lui nous rejoignons le temps de Serge 
II et de l'empereur Lothaire. On peut donc admettre que le frère 
de ce pape, Benoît, évoque d'Albano, qui posséda ce que notre bio- 
graphe appelle primaluset dominium Romae, monarchia Romae, fut 
un missus et apocrisiarius s. sedis apostolicae, ou, quoi qu'il en soit 
de la titulature, un missus pontifical, investi des pouvoirs prévus 
dans la Constitution de Lothaire. Qu'il ait abusé de ses pouvoirs, 
que sa nomination ait été due en grande partieà la faveur impé- 
riale, cela ne change évidemment rien au rapport entre sa fonc- 
tion et le texte constitutionnel de 824. 

31. Deinceps vero nullum dédit] Depuis que le biographe a intro- 
duit le personnage de Benoit, c'est en général de celui-ci qu'il 
s'agit, et non pas précisément du pape. Ici cependant il me sem- 
ble difficile que le verbe dédit ait pour sujet une autre personne 
que Serge II. Cela n'empêche pas que, dans la phrase suivante, 
Et cum esset, il ne soit do nouveau question de son frère. A 
celui-ci encore, il faut, je crois, rapporter ce qui est dit ensuite: 
Destruxerat namque initio suae exaltationis, etc. 
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32. monaslerium] Celte préoccupation dos monastères semble 
indiquer que le narrateur est ici un moine. 

33. attt cum rege] Louis II n'était encore que roi d'Italie. Cette 
distinction précise est bien d'un véritable contemporain. 

34. Adelvrtus cornet] Le nom de ce comte se retrouve dans 
Vlndicttlus eommqui sacramentinn fideliUUis iuraverttnt (Boretius, 
CapiluL, t. I, p. 378) sous la forme Adelperto; il figure aussi 
dans un document de cette mémo année 84G, le Capitulaire de Lo- 
thaire pro edificalione novae liomae {Nettes Archiv, t. XII, p. 5o7), 
parmi les comtes chargés de diriger l'expédition contre les Sar- 
rasins, expédition qui fut résolue après les événements dont il 
est ici question. 

35. marcensis et tutor Corsicanae insuîae] Marcensis équivaut à 
marchio ou praefectus marcae. Le comte Adelbert parait avoir 
été chargé à la fois du gouvernement de la Toscane et de la sur- 
veillance de l'île de Corse. La situation de cette lie était assez 
particulière. Elle faisait partie du domaine temporel de l'égliso 
romaine, tout en élant soumise à un patronage spécial des 
souverains franks. Dans une lettre de Léon III à Charlema- 
gne (Jaffé, 2515; iïonmn. Carol., p. 310) on trouve la phrase sui- 
vante: « De insula Gorsica, unde et in scriptis et per misses 
vestrosnobis emisistis. in vestruui arbitrium et dispositum com- 
mittimus >». En 807, la Corse fut défendue par le cornes stabnli 
11 n relia rd contre une agression des Maures d'Espagne (Ann. 
Kinhanli, a. 807). 

36. Hostià] Le nom de Gregoriopolis (ci-dessus, p. 82, 1.12) est déjà 
hors d'usage. On voit que, grâce à la couardise de la garni>on, 
la forteresse de Grégoire IV" ne servit qu'à fournir aux envahis- 
seurs un réduit fortifié. Sic vos non vohis! 

37. usque Caleriam] Ponte di Galora. Cf. GnÉaoïiiE IV, p. SI», 
note 18. 

38. armatos obviati...] Le récit est mutilé juste à l'endroit le plus 
intéressant. Le Pseudo-Liutprand, qui l'a eu tout entier sous les 
yeux, l'a abrégé en quelques mots: « Nam supervenientes Sara- 
ceni innumeros hominum interfecerunt, castella et urbes multas 
captas accepta praeda igni dederunt : demum regem oxpugnante3 
fugaverunt ; et multis captis et interfectis, maxima hominum et 
omnium rerum praeda onusti reversi sunt. o — Les Annales de 
Prudence de Troyes sont un peu plus explicites : « Mense augusto 
(810) Sarraceni Maurique Tiberi Romani aggressi, basilicam b< 
Pétri apostolorum principis dévastantes, ablatis cum ipso allari 
quod tumbae memorati apostolorum principis superpositum fue- 
rat omnibus ornamentis atque thesauris, quemdam montem 
centum ab Urbe milibus munitissimum occupant. Quos quidam 
ducum Hlotarii minus religiose adorsi atque doleti sunt; pars 
aulem hostium ccclesiam beati Tauli apostoli adiens, a Campa- 
niensibus oppressa, prorsus interfecta est Hlodoicus, Hlota- 
rii filins, rox Italiae, cum Sarracenis pugnans, victus vix Ro- 
main pervenit. » — La chronique du Mont-Cassin, rédigée vers 
870, et Jean Diacre, dans ses Gesta epp. Neap., contiennent quel- 
ques détails intéressants sur la retraite des envahisseurs : « Id- 
circo motus Lhotharius rex Francorum ferocem contra oos po- 
pulum misit ; qui celeriter properantes eos usque Caietam sunt 
persecuti » (Jean Diacre) ; « Fundensemque capientes urbem vi- 
cinaque depraedantes loca, septembrio quoque mense secus Gaie- 
tam castrametati sunt «c (Chron. S. Ben.). C'est là, dans les 
environs de Gaëte, que se livre, le 10 novembre, entre Franks et 



Sarrasins, un grand combat dans lequel les premiers ont ledes- 
sous. La flotte de Naples et d'Amalfi croisait en vue du champ 
do bataille ; elle débarque une troupe qui parvient à arrêter les 
vainqueurs. Mais son chef, Césaire, fils du consul Sergius, n'é. 
tant pas en force pour prendre l'offensive, se borne à défondre 
Gaëte. Les Sarrasins, après avoir ravagé les campagnes envi- 
ronnantes et menacé le Mont-Cassin, se rembarquent tranquille- 
ment. Mais ils sont assaillis par une tempête en vue de la Si- 
cile et périssent misérablement. — Les deux chroniqueurs de 
Naples et du Mont-Cassin, très circonstanciés sur les faits qui 
se passent dans leur région, ne nous apprennent pas grand' 
chose sur ce qui eut lieu autour de Rome, sur la durée du sé- 
jour des Sarrasins et sur la façon dont ils se retirèrent. La 
chronique du Mont-Cassin se borne à dire : « His diebus Sara- 
ceni egressi Romam, horatorium lotum devastaverunt bealissi- 
mornm principis apostolorum Pelri bealique ecclesiain Pauli, 
multosque ibidem peremerunt Saxones aliosque quam plurimos 
ulriusque sexus et aetalis. » Le massacre des Saxons doit s'en- 
tendre de l'affaire de Porlo, le 2G août. Quant à ce qui se passa 
sous les murs de Rome, outre les scènes de pillage et les 
massacres, nous sommes réduits à des conjectures. Benoit du 
Alonl-Soracto, qui écrivait plus d'un siècle après les événements, 
parle d'une rencontre dans les près de Néron entre les Sarra- 
sins et « l'empereur » Louis II descendu du monte Mario ; l'empe- 
reur est battu ; niais Guy, margrave de Spoléto, accourt à l'ap- 
pel du pape ; avec le concours des Romains il remporte une 
grande victoire sur les mécréants et les poursuit jusqu'à Civita- 
vecchia. Ici, comme dans les Annales de Prudence, on distingue 
entre deux engagements, dans l'un desquels les Franks conduits 
par Louis II ont le dessous. 11 me semble que Prudence a in- 
terverti l'ordre des faits. La phrase Hlodoicus... cum San-acenis 
pugnans, viclus vix Romam pervenit, ne peut se rapporter à la ba- 
taille de Gaëte, d'abord à cause du détail victus vix Romam perve- 
nit, ensuite parce que le roi Louis devait se trouver alors en 
France, auprès de l'empereur son père (Bôhmer-Muhlbacher, Reg. 
imp„ 1094), enfin parce que ni Jean Diacre, ni le chroniqueur du 
Mont-Cassin ne parlent de lui. D'autre part, l'engagement mal- 
heureux entre les duces Hlotarii et les Sarrasins retranchés sur 
une montagne à cent milles de Rome cadre exactement avec 
cette môme bataille de Gaëte. Je crois donc que les choses se se- 
ront passées de la façon suivante. Il y eut d'abord un essai de 
résistance, tenté par les Romains eux-mêmes, dans les prés de 
Néron ; c'est ce dont notre biographe était en train de parler 
quand son récit s'est interrompu. Le roi Louis se présenta en- 
suit.?, à la tète de forces insuffisantes et il fut vaincu, dans les 
mômes parages. C'est à cet engagement que se rapporterait le 
texte du Pseudo- Liutprand, regem expugnantes fugaverunt, texte 
qui résume la suite du récit. Prudence de Troyes en parle aussi, 
mais il le place après la retraite des Sarrasins, au lieu de le pla- 
cer auparavant; enfin Benoît du Mont-Soracte en a conservé un 
souvenir plus ou moins légendaire. Victorieux dans les prés de 
Néron, les Sarrasins éprouvent un échec à Saint-Paul, où ils 
sont battus par les milices de la Campanie romaine. Les envahis- 
seurs, craignant de voir leurs communications coupées, filent 
par la voie Appienne, en même temps que leur flotte, suivant 
le rivage, se dirige vers Gaëte. Ceux qui ont pris la voie de terre 
sont poursuivis par une nouvelle armée franque, que commande 
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peut-être le duc de Spolète (c'est Benoit qui le dit). Mais cette 
seconde expédition aboutit à un second désastre, sous les murs 
de Gaëte. 

39. Sepulius est...] Le tombeau de Sergô II se trouvait dans la 
chapelle des SS. Sixte et Fabien, construite par le pape Pascal 
(ci-dessus p. 53, 1. 6). Voici l'épitaphe, conservées par P. Mallius 
(De Rossi, Inscr., t. II, p. 213) : 

Sergius en iunior praesul et plebis amator 

hoc tegitur tumulo qui bene pavil oves. 
Spes patrie mundique decus, moderator opimus, 

divinis monitis non fuit ille piger. 
Romanos proceres non tantum famine verbi 



rébus et humanis nocle diegue favens. 
Utgue Léo sanctus Damasus quoque papa benignus 

hic ritum ienuit instituilque gregem. 
Egentum semper siuduit recreare caler vam 

proque poli ut caperet celica régna libens. 
lamiam pro lanto iundamus pectora pugnis 

pastore amisso, vivat ut axe poli. 
Nectitur ecce piis Faviano et corpore Xisto 

presulibus, quorum spirilus astra micant . 

Mallius n'a pas copié la date ; elle nous est fournie par les 
Annales de Prudence de Troyes ; Serge II mourut le 27 jan- 
vier 847. 
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494 1 LEO, natione Romanus, ex pâtre Radualdo, sedit annos VIII mens. III dies VI. Hic adeo catholicus atque apos- 
tolicus vir multae palientiae muitaeque humilitatis extitit, largus, pius, innocens sive benignus, amator iustitiae 
et plebis ferventissimus gubernator, divinarum quoque Scripturarum indeficiens perscrutator, vigiliis et oratio- 
nibas sempër intentus; in cuius etiam beatissirao pectore, iuxta illud .quod in sancto evvangelio legitur, et ser- 
jèntis astutia et simplicitas inhabitabat columbae. Erat enim totius sânetitatis décore repletus, amator .religiosorum 5 
hominum Deoque in omnibus assidue famulantium, nutritor pauperum et contemptor sui. 
11 Hic primum a parentibus ob studia litterarum in monasterio beati Martini, confessons Christi, quod foris muros 
huius civitatis Romanae iuxta ecclesiam beati Pétri apostoli situm est, quousque sacras litteras pleniter disceret 
sponte concessus est. Ubi non solum litteras didicit, verum etiam in studio sanctae conversationis non quasi 
puer, sicuttunc erat, sed velut perfectus monachus avidius mansit. Cuius etiam pie conversationis exemplo alii 10 
sub eodem monachico degentes ritu omnipotenti Domino plus devotius serviebant, eratque cum illis quasi unus 
III ex illis. Et quoniam civitas supra montem posita abscondi non potest, sic neque huius rumor sanctissimi viri diu 
occultus existere non potuit. Fama illius, sive sânetitatis opinio, hue illucque luce clarius divulgata est, atque 
multorum relatione fidelium ad aures pontificis quondam beatissimi patris et papae Gregorii mox festino relatu 
occurrit. Cui cum tantae fuisset castitatis digneque conversationis magisterium enarratum, ilico eum ex monas- *o 
terio quo pie degebat exire iubens, ad sanctae matris ecclesiae gremiura perduxit, atque, ut suo semper servitio 
495 familiariter permaneret, Lateranensi patriarchio esse praecepit ; subdiaconum quoque eum ob suae famam vitae 
laudabilis fecit. Qui tamen, quamvis locum mutaret vel ordinem, tamen vitam moresque suos plus quam prius in 
IV summi Creatoris nostri servitio regulariter constrinexit bonisque multiplicavit operibus. Defuncto autem huius 
sacralissimae sedis papa Gregorio, tune Sergius archipresbiter sanctae Romanae ecclesiae praesul effectua 20 
hune de quo superius nonnulla retulimus, Leonem videlicet, beatissimus papa presbiterum consecravit, eique 
titulum sanctorum IIII Coronatorum largitus est. In quo dum bonis polleret moribus, sive indigentibus necessaria 
ministraret, peregrinos ac pauperes minusque habentes non solum verbo immo etiam corporalibus alimoniis 
refoveret, is qui tune praeerat, Sergius, Romanae sedis antistis, ex praesenti vita sublatus est. 
Sub cuius etenim tempore ecclesiae beatissimorum principum Pétri ac Pauli a Sarracenis funditus depraedatae 2H 
496 V sunt. Qua igitur calamitate seu miseria omnis Romanorum vigor elanguit atque. contri tus est. Hoc facto universa 
contio Romanorum, ex duobus casibus vel periculis, videlicet sive de repentina morte pontificis, sive de vastatione 
quae facta fuerat in ecclesiis sanctis cunctorumque finibus Romanorum, fatebatur se nullatenus evadere mortis 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 
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1 Leo-d. VI om. C, spatio relicto — Léo < quarlus > E — Ra- 
doaldo E — numéros om. D [suppl. d) — d. V E — 4 quod-le- 
gilur] evangelicum C — 5 inhabilat D — amator <enim> E 
— 6 assiduae D 

9 litlera E — 10 abiduis E — 14 monachio D — devolio E : 
-tiores G — 13 occultatus G — non om. GE — illuc E — devuig. 
E — 14 pontificalis CE — 15 conversatione E — 16 sacrae 



D — 17 quoque] que G — 18 tamen om. C — 20 efTcctusesi D 

— 21 beatissimnm C — papa om. C — 22 < igitur > in E — 
mnribusque sibi E : moribus sibi que e — sive om. C — indi- 
gentirusque C — 23 immo] verum C — 24 .«ubstraclus CE — 
est om. E 

25 elenim om. C —et Pauli E — 26 igitur om. C — sive CE 

— est] ex e — 27 de ante rep. om. G — 
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GV. LEO IIU (847-855). 10* 

periculum posse. Gumqiie pari devotione communique consiiio universi Romani proceres de futuro cogitarent 
pontifice, ut quis esset qui tam sanctum et inviolabilem locum cum omnipotentis Dei timoré regere vel gubernare 
poluisset, confeslim fama beatissimi praesulis simul et meritum ab omnibus patefacta est, totamque per urbem 
diffusa. Necdum enim his qui obierat pontifex ad sepulturam debitam fuerat deportatus, et ecce omnes a novissimo VI 497 
5 usque ad primum, una voce, una simul concordia, Leonem venerabilem presbiterum sibi fulurum pontificem 
flagitabant, et quod nullum alium super se habere vellent praesulem nisi bunc de quo crebro dictum est, multis 
coniurationibus ac vocibus fatebantur. Quorum ineunctanter omnium credimus corda ad hune expelendum non 
aliut nisi amor divinus et divinae virlutis inflammavit et univit clementia. Tune omnes, ut superius adnotatum 
est, pergentes cum gaudio mullaeque aviditatis letitia ad ecclesiam, qua degebat, beatorum Quatuor Corona- 

10 torum, eum coactum invitumque exinde abstrahentes, cum hymnis laudibusque praecipuis ad Lateranense 
patriarchium perduxerunt; cuius, morem conservantes anticum, omnes osculati sunt pedes. Quanta aulem in 
eius pontificali electione concordia vel unanimitas fuit, nullus breviter enarrare hominum polest. 

Quid autem electionis suae tempore apostolorum suffragiis suisque sanctis intervenientibus precibus l de Sar- vil 
racenis illis qui tam nefarium scelus comraiserunt divina virtus peregit, hoc inconveniens aut reprehensibile non 

li» est si ob futurorum sive timorem sive memoriam praesentibus litleris adnotamus. Omnes enim cum vellent, 
iniquitalis ac depraedationis scelere perpetrato, ad Africanam qua vénérant regionem revertere, vasto maris 
pelago, vi ventorum procellarumque, sicut certa relatione cognovimus, Deo permittente demersi sunt, anli- 
quumque illud Aegypliorum miraculum ecce noviter apostolorum meruit oratio optinere. 
Romani quoque, ut diximus, novi electione pontificis congaudentes, coeperunt iterum non mediocriter con- VIII 

20 tristari, eo quod sine imperiali non audebant auctoritate futurum consecraie pontificem; periculumque Romanae 

urbis maxime metuebant ne iterum ut olim aliis ab hostibus fuisset obsessa. Hoc timoré et future casu perterriti, 

eum 2 sine permissu principis praesulem sacraverunt, fidem quoque illius sive honorem posl Deum per omnia et 

et in omnibus conservantes. 

Iam quia humanus existimare non sufficit arbiter, nec os referre praevalet quantae bonitatis ac pietatis hic IX 498 
eu 

25 beatissimus extitit pontifex, redeamus ad ea quae, fretus amore sanctorum, ecclesiis obtulit, et a primo ponti- 

ficatus sui exordio enarremus. 

Hic vero insignis et praeclarus antistes, superno amore exardescens, obtulit in basilica beati Pétri apostoli 

coronam ex argento purissimo I, pens. lib. XXIIII; gabatas interrasiles II, pens. lib. II; vêla VII, duo quidem de 

fundato et alia duo de staurace et tria de spanisco. Obtulit vero ibidem ad splendorem et gloriam ipsius vene- 

30 randae basilicae corlinam alexandrinam, mirae pulcritudinis I, habentem istoriam pavonum portantium desuper 

homines, et aliam istoriam aquilarum rotarumque et avium cum arboribus. 
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VARIANTES DES MANUSCRITS. 



2 regeret E : gerere C — 3 sunt C — 4 difusa D : diffus ara 
E — is E — 6 simulque CE (simulque una C) — 6 super se 
alium CE — 11 qui E — - conservantem E : perservantes C 

13 interventibus D — 14 peregerit C — 15 sij sive E — futuro 
C — sive ante tim.] vel C — 16 depraecationis D — reverti C 



20 auctorilatem E — ponlificum E — 22 consecraverunt CE 
- fidem] eidem D — illius] ipsi et C — sive] sibi CE 
24 hos DE : om. C 
27 vero] ergo C — 28 1 om. D — 29 spanisca D 
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10$ CV. LEO 1111 (847-855). 

X Ipse vero egregius et prudentissimus papa obtulit in basilica sanctorum 1111 Coronatorum, in qua sacerdotii 
sui sollertissime funexit officium, canistra de argento purissimo III, pens. lib. , aquamanile similiter de 
argento purissimo, parium I, pens. lib. ; cantrara cum timiamaterio I, pens. lib. ; vêla de fundato quae ad 
nitorem ipsius in arcos videnlur ecclesiae pendere, XII; item vêla sirica alba XXXIIII. Fecit vero in eadem basilica, 
ad splendorem sacri altaris, vestem olosiricam, habentem periclisin de chrisoclabo, et aliam vestem albam cum 5 
rosis, habentem rotas VII et in medio tabulam de chrisoclabo cum effigiem hominis gerentis in capite gemmas 
prasinas V; item vestem albam de crisoclabo cum rôtis VI. Fecit autem in iamdicta basilica, ad honorem et 
gloriam sacri altaris, vêla habentia cruces et gammadias de crisoclabo IIII; ilem vêla sirica cum rôtis XVII, ex 
quibus IIII cum gammadias de crisoclabo et gemmis ac bullis aureis XXXIII; vélum acupictile, habentem hominis 
effigiem sedentis super pavonem I; item vêla habentia istoriam sanctae Dei genetricis III; item vêla alia fun- \0 
data XII1I ; et alia vêla de blata II. 

499 XI Ipse quidem eximius et beatissimus papa fecit in basilica sanctae Dei genetricis, quae ponitur 3 in vicum qui 
nuncupatur Sardorum, vestem de fundato, habentem istoriam sanctae Dei genetricis de chrisoclabo cum prophetis. 

Ipse vero a Deo amabilis et prudentissimus papa sedilia in ingressu de marmoribus patriarchii construxit, quae 
nullus pontificum ut perficeret arbitravit. Nam et solarium 4 quod beatae memoriae Léo tertius papa construxerat, 15 
cum prae nimia vetustate, fractis travibus, in ruinis cerneretur emersum, noviter pulcrius in meliorem speciem 
restaura Yit. 
XII Hic quidem insignis et pius antistis in basilica beati Pauli apostoli, superno fretus amore, Yespertinas 5 publiée 
a cuncto clero et scola constituit die natalis eius psallere laudes. 

Huius beati tempore praesulis terre motus in urbe Roma 6 per indictionem factus est X, ita ut omnia elementa 20 
concussa viderentur ab omnibus. 

Ipseiam sepefatus et sollertissimuspontifex, secundum antiquam consuetudinem, canonica auctoritate decrevit 
atque constituit ut diim sacra missarum sollemniain ecclesia celebrantur, nullus ex laicis in presbiterio stare vel 
sedere aut ingredere praesumatur, nisi tantum sacra plebs quae in amministratione sacri officii constituta vi- 
detur. 25 

500 XIII Ipse quidem beatissimus pontifex, post cedem ac depraedationem sevae gentis Agarenorum, quam in sanctorum 
apostolorum ecclesiis peregerunt, ad restaurationem ipsarum cotidie animus praetendebat, quatinus omnia quae 
ab irapiis manibus ablata fuerant repararet, sperans aeternae fruere retributionis mercedem. Quam ob rem obtulit 
in basilica beati Pétri apostoli butronem de argento purissimo, cum gabbatis argenteis pendentibus in catenu- 
lis VII. Fecit autem ad inluminationem ipsius basilicae rete aeneum cum canistris argenteis XVII. Nam et farum 30 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



3 miindissimo E — par. I] parvum C — pens. lib. om. CE 
— cantra G : canthara E — thymiamateria CE — de ] ex D — 
5 Chris. <I> C — 6 rosas Vil C — médium E — 8 IIII -criso- 
clabo om. CE — 9 habens G — iOpaonem D — 11 vêla] veste 
E — aliam vestem C 

12 qui E — vico E — quam piara in vicu C 

14 deom. CE — 15 arbitratus est — bone C 

18 publices CE 
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20 indictione E 

23 ecclesiae E — 24 ingredi C — praesumal C — administra- 
tionem E 

26 et E — Agarinorum CE — 27 pergerunt E (corr.) — ani- 
mo pendebat C — quatenus CE — 28 reparans C : reparare E 
— sperans om. C — frueretur C — mercede C — 29 butrone 
E — 30 henum E 
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CV. LEO 1111 (847-855). m 

mù-ae raagniludinis ad splendoreu, et g.oriam sepius m e m oratae ecc.esiae reparavit. In q ua etiam obtulit coronau. 
de argento mundisnmo, pens. lib. ; vêla de fundato, quae in ambitu sacri altaris pulcriora dépendent XXV- 
item vêla leouum habentia istorias, quae an.e veslibulum sacrae confessionis cernuntur pendere, X; et alla velâ 
de fundato, quae inler columnas ipsius venerande basilicae dextra levaque coruscant, XLVI; item vêla de funda.o 
5 quae in arcos ad ornatum et decorationem presbiterii pendent, XXXIII; verumtamen et alia vêla de fundato quae 
m d 1V ers.s e.usdem basilicae Iocis ipse almiûcus papa constituit pendere, XVIII; et alia quidem vêla, quai an.e 
ianuas sacrae basilicae pendunt, III. 

Hic vero insignis et prudentissimus praesul, superno frelus amore, fecit in basilica sanctorum marlirum IIII xivwi 
Coronatorum veslem de crisoclabo, habentem istoriam Resurreclionis domini nostri lesu Christi atquc effigies prae- 
*o dictorum martirum et ipsius almifici praeeulis. 

Huius enim praefati gregorii 7 praesulis animus tantura divine fulgebat amore ut ea que pridera de beati Pétri 
apostoli ecclesia ab impiis manibus innumerabilia fuerant bona ablata, suo praecipuo tempore libenti voluit pectore 
omnia noviter restaurare. Idcirco ad decus et honorem ipsius praedictae ecclesiae fecit coronas ex argento puris- 
simo, miro compositas opère II, pendentes in catenulis argenteis, cum gemmis et bullis deauratis, pens. I lib. 
13 GXXXII et alia CXXX, habente I clamasterios argenteos subterpendentes XXXVII, et alia simili modo habente XL. 
Necnon qui divino semper erat munere perornatus, dignamque de omnibus curam et sollicitudinem habere stude- xv 
bat, féliciter fecit in oratorium sancli Andrée apostoli ad sanctum Petrum vêla maiora de fundato II et alia minora 
V, ornata in circuitu de blata. 
Ipse vero a Deo protectus venerabilis et praeclarus pontifex fecit in monasterio sancti Ànastasii, pro aeterna 502 
20 animae suae redemplionem, vestem siricam de fundato I, habentem istoriam aquilarum; similiter et vêla de fun- 
dato II, compta in circuitu de blata. Simili modo fecit in monasterio sanctae Praxedis vestem de fundato I. 

Hic quoque praedictus praesul a die quo, divina fretus potentia, sacram apostoli Pétri sedem omni benignitate XVI 
conscendit, raox de priscis vel antiquis sacri palatii usibus atque ordinibus, qui sub praedecessorum suorum pon- 
tifîcum tempore erupti atque diversae consuetudines fuerant delete, ideo ad suae memoriam sanctitalis universas 
reducere vel in meliori statu quam nuper fuerant omnia libenti animo ordinare avide conatus est. Nam 8 et accu- 
bitum, quod domnus Léo bonae memoriae tertius papa a fundamentis construxerat et omnia ornamenta ibi para- 
verat, tune prae nimia vetustate et oblivione antecessorum pontifîcum deleta sunt, et in die Natalis domini nostri 
lesu Christi secundum carnem tam domnus Gregorius quam et domnus Sergius sanctae recordationis ibidem mi- 
nime epulabantur. Iste vero beatissimus et summus praesul Léo quartus cum gaudio et nimia delectatione omnia 
30 ornamenta sive alimenta quae inde deleta fuerant noviter reparavit et ad usum pristinum magnifiée revocavit. 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 



— 5 ornatus CE — 7 quatuor E : IIII C 

il egregii CE — de om. E — 12 fuerat E (corr.) — libenle 
E — volueriICE — 13 nobililer G — restauraret E — 14 unam 
pens. G —15 et om. C — superpend. D — aliam E — 17 orato- 
rio CE - maiore E — 18 blatthin E. 

19 aeternae D — 20 redemptione CE 



22 < Ipse vero prudentissimus > hic D — qua CE — 23 
sub] su D — 24 temporibus C : temporum E — eruti C — 
diversa consuetudine G — sanctilati D — 25 raed. D — 
meliore E — 29 epulabatur CE — Isdem CE — 30sibi E(corr.) 
— usum] suum D — raagnife E — 
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HO CV. LEO IIII (847-855). 

XVII Necnon et » crucem ex auro purissimo geramis ornatam, quara Karolus, piae meraoriae imperator Francorum et 
Romanorum, in basilica Salvatoris domini nostri Iesu Ghristi quae appellatur Constantiniana temporibus dorani 
Leonis sanctae recordationis tertii papae obtulerat, quae mos erat ut in letaniis ante sacratissimum pontifîcem 
ipsa praecederet, et sic permansit usque ad tempus sanctae recordationis domni Paschalis papae, unde diabolica 
suggestione atque instigatione a malis exorta est et eandera a latronibus nocte furlim ablata est, et nullus dein- s 
ceps praecessorum pontifîcura, tam domnus Paschalis quara domnus Eugenius, sive domnus Valentinus seu 
domnus Gregorius neenon et domnus Sergius, recordatus fuit ut eara restauraret et ad usum sanctae Dei ecclesiae 
Uomanae pararet, isdem praefatus et magnificus praesul feeït eara ex auro purissimo, et mirae magnitudinis 
margaretis et gerarais iacinctinis et prasinis utiliter ornavit, et ad usum pristinum sanctae Dei Romanae ecclesiae 
miriGce paravit. 

503 xvili H,c vero praecipuus et insignis praesul, divinarum Scripturarum in scientia et erudilione probalissimus eititit 
praed,cator. Qui tantae beatitudinis ac sanctitatis claruit, ut in conspectu universis islius in Chrislo fundatae 
ecclesme populi miracula operaret. In primo quidem pontiflcalus sui anno, iuita basilicam beatae Luciae martyris 
quae m Orphea sita est, in quibusdam tetris abditisque eavernis diri generis serpens, qui basiliscus grece, latine 
r6gU US dlcitU ; orlus «* ^ ** - » visione omnes qui ad easdem properabant cavernes celeri.er necabat, » 
m MX jusque tradebat periculo, ita ut omnes slupor a C timor invaderet, serpentis virtutem mirantes et gladium Ipse 
vero bealissimus et praeclarus pontife*, banc populi necem audiensque perniciem, in orationibus se convertit, 

n^ZT ?r mUm T ar : ^ C6SSanS ' ^ ^ hUiUSm ° di ° mneS imelUu liberaret - »»» haec agebantur, 
ra Car s et celé ernmus d.es advenit in quo beatae Dei genetricis semperque virginis Mariae Ad.on.pUo «*! 

£T: ir us r r ersalis papa a patriarchio cum hymnis ei - a * ^^ «-* p— ^ » 

.cona, ad bas 1 cam sanct, Adnam martyris, sicut » mos est, propriis pedibus cum clero perrexit. De qua regressus 
um o mm fldeImm cetu , ad bea(ae genetric;s Dei et dQinini ^ christi P -su 

au .bus, magna com.tante ca-.erva populi, properabat. Qui cum pervenisset ad locum in quo ipse e islu 
budueus tetris, ut .am superius diximus, iacebat eavernis, omni clero et «,„„!„ c • sevissimus 

cavemas properans, super foramen, unde ipsius pestifer at Z^^TT'T ^ ^ 

«us estant,, «^^J^^Z^^^*"*»^* 
505 x\ Et alium miraculum ipse alraifîcus Dana nprfppît nnf *A « 

P papa perfect, quod enarrare breviler incoemus. In ipso vero quod superius 30 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



I ornataD-CarulusE-2Const. < nuncupatur > E - 
in om. CE - 3 litaniis E - 4 procederet CE - 5 est et om C 

- ad D - furli D : < per > furtim E - 6 predecessorum C 

— domnus Paschalis quara om. C — seu] sive E — 7 sancta D 
-Rom. eccl. CE - 8 <sed > isdem CE - praelatus E - 
eara om. E - 9 Dei <genitricis > CE - 10 decoravit CE 

II in om. C - 12 atque CE - cl. sanct. E - universi C - 
13 operareturC - 14 theris abditis quae in cav. D - 16 vir- 
tutes E — cladera C- 17 perniciemque aud. C — convertens 



E -18 deprecari C : deprecaretur E : deprecatup e - agere- 
«r E : agerentur Ce - 19 que om . G _ 2{ incona D _ ^ 

eara V? eSt r D "~r m < ° mni > CE - 22 ad < *>**"- 
S? . , ~ gen ' ° "~ 25 iacre P itu E : intrepidus Ce - 
26 loloDdit e- Chrislus E _ deprecatur C - 27 orationem 
E. - < dans > Deo C - 28 supra C - diem E - pestifer E 
- ba„hscum E (corr.) - at D - 29 est om. D - effugatus est 
atque ab îp. ant. proi. ut C 
30 aliud C 
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GV. LEO IUI (847-855). 

ZI vT nlifi r ■ SUÎ T 0rdi °' WUm ïiC ° TaHdUS igDiS *"*> «* fl — virtutibus canota coZ 
ereepu vahd.ua; ub, popu.or Um ra „,ta congregata sunt ag.ina q uae huius incendii flancs volebant . 

Zbe ai P V T " 7 MtendebatUr igDiS ^ aere ' ~ COnbUre " S «*» — • i- ut 

. " 7 C,P ' S T baSiliMe Perïeniret ' WUŒ " ^bardoru^ue *»- - ponicul 

.T" a ' qUe d,nplenS - QU ° aUdit0 ' ^ beal ™ *»»* «* céleri cursu profectus est, et obL an" 
V» .mpetum se praeparavit, Dominum deprecari caepi, ut ipsius incendii flancs extingueret ; et crucis propriis 
fac.ens s.gnaculum d.gUis, amplius ignis ex.endere flammas non potuit ; beati virtutem ferre non va.ens pontificis 
extmetus flammas redegit in cinerem. 

Ipse vero a Deo amabilis et prudentissimus papa fecit in basiiica beati Pétri apostoli vêla de fundato, in circuitu XX, 
10 autem de blata, numéro XLV. Fecit autem isdem aegregius pontifex in monasterio sancti Martini, quod basilicae 
beau Petn apostoli coheret, ad Jaudem etgloriara ipsius beali Martini oraculi mirae pulchritudinis vestem fecit 
habentem istoriam superius memorati sancti iacentis in leclulo, cum effîgiem Salvatoris domini nostri Iesu Christi • 
«mal efûgie sanctae martyris Agathae, habens ad pedes effîgiem ipsius almi pontiOcis, habentem gemmas iacinc- 
tas XVII. In eodem oratorio fecit vêla JIII, et unum quidem habens rosas de chrisoclabo III. 
^ Fecit quidem in basiiica sanctorum IUI Fratrum vestem de fundato I, habentem istoriam ipsorum sanc^rum XXfl 506 
martyrum el effîgiem ipsius magni praesulis, habentem gemmas XII; similiter et vêla de fundato MI. 

Hic vero venerabilis etpraeclarus pontifex fecit in basiiica beati Pétri apostoli nulritori suo canistros interrasiles 

de argento purissimo, pens. lib. Ubi supra obtulit coronas de argento purissimo, pens. lib. Hic vero beatis- 

simus et praeclarus papa, superno fretus amore, obtulit beato Petro apostolo ad splendorem et gloriam ipsius 

2 o sacratissimae basilicae lucernam bimixin de argento purissimo, pens. lib. XLV. Fecit autem ubi supra, post Sara- 

cenorum sevissima devastatione in eadem basiiica rugas de argento purissimo, pens. lib. LVII. 

Idem beatissimus praesul fecit in ecclesia beati Silvestri confessons atque pontificis qui ponitur in monte XXlti 
Serapli, vestem de fundato I, habentem angulos IUI, duos quidem tyreos et duos fundatos. 
Fecit etiam isdem sanctissimus et beatissimus praesul in ecclesia beati Pétri apostolorura principis vêla quae 
26 pendent in arcos presbiterii ex auro texta, habentia storiam beati Pétri apostoli, numéro XVIII. Necnon et in 
oratorio beati Leonis confessoris atque pontificis, quod est situm infra praedictam ecclesiam, vestem de fun- 
dato I, habentem istoriam aquilarum. Obtulit ubi supra coronam de argento I, pens. lib. ; tam etiam fecit ipsa 507 
vêla de fundato, ornata ex utraque parte de blatin, numéro XX. Obtulit beato Petro apostolo calices de argento, xxiv 
qui sedent super circuitum altaris, numéro XVI, pens. lib. ; verum etiam et calicem pendentilem cum cate- 
nulis et delûnis, pens. lib. Ideo sanctissimus et coangelicus praefatus praesul post depraedationem Saracenorum 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



2 validius om. C — ac mina E — incendit E (corr.) — vole- 
bat CE — 4 proprius D— que] qui et D: om. E — 5 conlremcns 
I> — < nnxios > illicE: <anxius > illuc C — obhuius E — 
6 depreouro E — dep. caep] deprecans G 

10 autemj compte C : compta E — blalLIiin E — sanclissiiui 
G — li aposioli om. CE — b. P. basil. CE ~ perfeeït E : om. C 
-— 42 cfngric CE — 13 effigies C — kabentes E — 14 < item> 
in CE — ■ et om. C — unam E 

17 nulritorisC — sui CE — canistrum intcrrasile C — 18 co- 



ron* D — mundissimo C — 19 et praeclarus om. O — 20 FeciU 
LVU om. CE 

22 quod est C — 23 Sirapli E 

24 principi ap. E : principis ap. C —25 habentem E — et 
om. C — 26 praedicta CE — aecclesia C — veste E — 27 ubi 
s.] insuper C — tam ] iani C — ipsam D : ipsum E: om. C — 
28 velam D — parte om. D — 29 super] iuxta E : supra e — 
circuitu E — 30 delflni codi. — coangelico E— et coang. om. C 
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112. GV. LEO 1111 (847-855). 

istius ecclesiae fecit et in corpus beati Pétri apostoli imagines argenteas totasque exauratas, numéro IJi, una 
quedam in medio habentem effîgiem Salvatoris domini nostri Iesu Christi cum gemmis in capite per crucem 
ornata iacinctinis et prasinis; item alia quedam vero positam dexteram partem Salvatoris, habentem vultum beati 
Pétri apostoli et beatae Petronillae; alia quadam posita parte leva, depicla vultus beati Andrée apostoli, simul et 
vultus summi praedicti praesulis, pens. lib. CHU. Fecit ubi supra fara aerea, quae sedent super vestibulum sacri 5 
altaris, numéro XII. 

xxv . Sepe vero hic beatissimus papa omnia sanctorum quae destructa fuerant loca reaedificare magnopere cupiebat. 
Nam 12 monasterio Corsarum, quod iuxta basilica beati Xisti martyris atque pontificis situm est, quod quorundam 
malorum hominum fuerat operibus desolatum et ad secularem habitationem perductum, pro salule ac futura 
retributione animae suae perfectius restauravit. In quo etiam ancillarum Dei congregationem munivit ad per- 10 
solvendum Deo omnipotenti cotidie laudes, muneribus auxit, diviciis perornavit, et omnia sacris praeceptis quae 
exinde fuerant ablata restaurans, suisque sanctis digitis plenius confirma vit. 

xxvi Hic sepius memoratus et beatissimus papa praedicationis suae 13 alloquio multos ad cognitionem veritatis per- 

508 duxii, et saluliferas omnibus operationes cotidie demonslravit. Nam octavam Adsumptionis beatae Dei genetricis 
diem, quae minime Romam antea colebatur, vigiliis sacris matutinisque cum omni clero pernoctans laudibus in 15 
basilicam » eiusdem semper virginis dominae nostrae, quae foris muros, iuxta basilicam sancti Laurentii mar- 
tyris sita est, celebrare praecepit; in qua etiam magna populi muUiludo convenerat, novae festivitatis cupiens 
celebrare sollemnilatem. Hoc ipse magnanimus cum videret antistes, omnes qui aderant huius celebritatis plenius 

xxvn argenteis erogavit. Fecit vero isdem beatissimus in eiusdem Dei genetricis semperque virginis Marine veston de 
fundato I; neenon fecit ibidem vêla numéro XLV; et infra ipsius ecclesiae, in oratorio quae vocatur beatae Bar- 20 
barae, oblulil veslem de fundato I; et in oratorio supradictae ecclesiae beati Nicolai donavit vestem de fundato I. 

509 Ipse a Deo praecipuus antistes et in oratorio sanctae Eugeniae fecit veslem de fundato I. Et hic sollertissimus Deo 
ovulante sanctissimus et omnibus praeclarus atque praecipuus magno animo et pura voluntate donavit in 
ecclesm » beati protomarlyris Stephani quae ponitur foris muro, iuxla ecclesiam beati Laurentii martyris, vestem 
de fundato I. Et infra huius menie ecclesiae, in oratorio beati Leonis mailing, fecit vestem de fundato I 25 

mm Et ip se mitissimus pontifex atque acutus in omnibus bonis obtulit in ecclesia beatae Dei genetricis semperque 
-gin, Marne dominae nostrae, quae ponitur infra praedicto monasterio, qui vocatur Corsarum, fecit vestem de 
fundato I; ubi supra obtulit in oratorio sancti Cesarii vestem de fundato I. 

510 Fecit isdem benignissimus crucem auream a noviter et ■• insi ™iy „t ™, ,• •* 

a iiumei, ei ipsa crux, ut mos antiquitus, a subdiaconibus 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 cl i„] ad C- exauralas om. CE - 2 unam quandam CE - - 18 soll 1 fcslivilalem D 
3 ornalam CE- aliam quandam CE - vero om. C - ad dexl ^Imlalem D 

C - 4 Pclronellae C - aliam quandam posilam ad parlem îe- 
vam depiclam G — quamdam positam partem E-5 vultu E - 
ibi super D : in super C — qui E 

7 cupierel D - 8 monaslerium CE -basilicam C-Sixti CE 
- 9 ad] a E (coït.) - fulurae D - 10 univit C - 11 Dei E ■- 
portavit C — 12 que om. C 

13 Is E : His C - sep. <et> C - 15 Rome C - omni om. 
E(«ppl.) -18 basilica C - 17 quam E - convenerant E 



hic C — magnanimis E — pi en us 
D - 19 crogavi E - arg.-bealissinws] agere sollempnia 
fecit C - Mariae <monaslerio> C - 20 in or. quae] orato- 
num quod C — vocilelur E (vocitulur Ce) - 21 supradicta 
ecclesia E(corr.) -23 et <in> C - alque praecipuus om.C- 
et puraque E : puraque C- 24 qui E -ecclesia E - 25 Leoni E 
26 auclus C - 27 qui E - praedicturn monaslerium quod 
C — fecit om. C 

29 a dei. e — a no?.] nobilem C - antiquus fuit C - sub- 
diaconis <in> C — 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



Q. 



£ iP 



<y> 


pi 


o 


o 




-l-j 

Z3 


i-H 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


-C 


rsi 
o 


£ 

£ 


fSI 


£ 


^ 




eu 


o 



■a -^ 



^ 


ai 


cL 


T3 


-i-j 
-i-j 


i 


_c 


O) 


««^ 


o 




o 


h- 


o 


Z 


» 


O 


eu 


i-H 


4-J 

ru 


KO 


LT) 


i-H 


■a 


r\i 


eu 

■4-J 


i-H 


'c 


00 


Z> 


O 


m 



GV. LEO 1III (847-855). 

!""' "■ e,uu ° "— •-*-• •■ — * - - •• >■ «— i» «.-. «Z 

Obtulitveroine^ 

de fundato I; neenon ubi supra obtulit vêla de fundato III, ornata in circuitum de blatas 

visita 7° beaUS .f mUS ^ SaCratiSSim ° rUm mai ^ Um «*■*" *™U mente ardentique assidue pectore 
Jtabat q uos v lgl lus sacnsque orationibus cuncto perortodoxe fidei populo esoraba, Die autem quadam, ou. XXX 511 

sepulcrum beau Laurentii mardis pervenisset, et soliio more orationem expleret, diligentius inquirere cae- 
PU ac dicere : « Quant, cotidianas hic monachis Deo omnipotent! referunt laudes? » Tune omnes qui aderant 
.0 beato pontita protulerunt quod a quibusdam pontificibus duo monasteria «■ ibidem fuissent constructa sed 
pro magna paupertatis inopia in desolatione redacta sunt. Mox autem ipse almificus pontifex, superno'nulu 
conpunclus, monasterium quod nunc sancti vocatur Stepbani et Cassiani restaurans, muneribus ac divitiis locu- 
pletissune perornavit. In quo etiam sanctae conversationis plures greco » constituât monachos génère, qui Deo 
omnipotenti eodemque martyri die noctuque laudes persolverent. 
« Ipse quidem a Deo protectus ac venerabilis praesul, intra basilica beati Pétri apostoli oraculum « mirae pulcri- xxxi 
tudims summique decoris construxit, quod pulcris marmoribus circumdans splendide compsit; absidamque eius 
• ex musibo aureo superinducto colore glorilice decoravit. In quo etiam venerabile corpus beali Leonis confessons 
atque pontifias recoudras, sacrum desuper construxit allare et ciburio cum cruces exauratas ad laudem et gloriam 
Chnsti nominis hoc fretus amore perfecit, ut sibi dignum in aethera conquireret locum. 
20 Patratis itaque omnibus atque perfectis operibus quorum iam singillalim superius nomina scripta vel memorata mu 512 
sunt, confestim isdem pastor et pater aegregius , quamvis universarum proficuam ecclesiarum Dei curam 
dignamque sollicitudinem gereret, et ad omne opus bonum prae omnibus intentus existent, ex intimo cordis sui 
longa trahens suspiria, cum cotidie beatissimi apostolorum principis Pétri sacratissimum altare cerneret violatum 
et ad tantam inhonestatem a Sarracenis perfidis Deoque conlrariis sive vilitatem perductum, etiam et, quod dolentes 
«s merentesque dicimus, ipse qui undique chrislianus populus ad iamfati principis sacratissima, orationis causa 
vel gratia, limina destinavit, ob hoc vota sua ut olim perficere non pleniter satagebat; ideo omnipotentis Domini 
iretus auxilio atque consilio et virtute munitus, aurais simulque argenteis tabulis, non tantum confessionem 
sacram, verum etiam frontem sepedicti altaris satis decenter et onorifice perornavit, ut praesens per omnia opus 
ibidem dedicalum luce clarius manifestât. Quam ob rem venerandi altaris frontem praecipuaro, tabulis 22 auro XXXIU 
30 optimo noviter dedicatis, una cum gemmis quam plurimis valde optimis ac pretiosis, totam circumdedit et in 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 

1 aecura D — r praedecessorem pontificeui E (cerr.) — praede- 
cessoruni C— iuvante E— Deo iub.Jquam C — in ante arg. 
om. CE — in] vel C — 2 renovabit DE : restauravit C 

3 Nyinphae E : Nimpriae G — veste E — 4 ecclesiae D — 
quam E — fecit om. C — 5 ubi supra om. G - blattliin E : 
blatta C {semper) 

7 cunctos E : cuncta C — exoravit G — 8 quadam om. C — 
oxplere E (corr.) - 9 monachi C - il desolationis E : -nem 
Liber Pontipicalis, t. II. 



G — 12 ;conpunctos E (corr.) — vocatus E (corr.) — locum 
plenissirae E (corr.) — 13 graecos CE — 14 eideni q. G 

15 quidem] quoqueC — basilicani CE — 17 venerabilis E — 
18 cruce CE — exaurata C 

20 sig. E— 21 proficiam E (corr.)— 24 dolenlem E — 25 qui 
om. D : que CE : correxi — chrislianum populum CE — 
causam D— 26 perficeret D — 28 decenler om. C — 30 nobili- 
ter G— dedicavit E : decoravit C—unam C —prêt.] oretisis CE— 

15 
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114 GV. LEO II1I (847-855). 

meliorem, utprius, statum atque decorem perduxit. In quibus scilicet aureis, ut dictum est, tabulis, non solum 
Redemptoris nostri forma depicta praefulget, verum et eius Resurrectio veneranda atque indicium sacrae ac salu- 
513-tifere crucis, Pétri quoque Paulique pariter vultus atque Andrée in praenominatis tabulis similiter splendent 
atque coruscant; inter quos sanctissimi quarli Leonis praesulis, neenon et spiritalis filii sui domni iraperatoris 
Lotharii, propter futuram memoriam sive mercedem, persone Deo care per cuncta saecula venerande depicta » 
XXXIV sunt. Quod denique tabularum opus CCXVI auri obrizi libras pensant. Confessionera vero crebro dicti altaris 
tabulis argenlo paratis purissimo modo simili tola animi devotione ad anticum decus et statum perduxit; in 
quibus Salvatorem in trono sedentem conspicimus, pretiosas in capite gemmas habentes, et a dextris illius Che- 
rubim, a leva quoque ipsius vultus apostolorum ceterorumque depictos. Immo et rugas sacrae confessionis ex 
XXXV argenlo constructas, vultus habentes beatissimi Pétri et Pauli, pens. omnia lib. GCVIII. ïpse vero a Deo amabilis H> 
et prudentissimus ponlifex fecit in basilica beali Pétri apostoli vêla ex auro texta, pendentes in circuitu cuncta m 
arcora, de blata, numéro XI. Neenon et in oratorio sancti Leonis pontifias, intro ecclesia beati Pétri apostoli, 
fecit veste sirica, alba t sigillata, cum gammadias et periclisin de blata I; et vêla similiter alba maiori II et 
minori VIII. 

Et in monasterio 21 sancti Cesarii in Palatio fecit vestem de fundato I et vêla VIII. * 8 

514 Ipse vero a Deo protectus et venerabilis pontifex, propter retributionem et mercedem animae suae, fecit in cimiterio 
beatae Agatbae 2 * martyris, quae ponitur foris porta beati Pancratii martyris, vestem de fundato I et vêla VIII. 
XXXVI Quisnam dicere valeat vel quis enarrare sufficere possit quanta ipse a Deo protectus et sollertissimus papa 
sanctis locis devota obtulit mente dona? Nam in oratorio quod Pauli dicitur papae mirae pulcritudinis obtulit 
vestem, aquilarum babentem istoriam cum cruce de crisoclabo et gammadias, I. Fecit autem in oratorio sanctorum 20 
Processi et Martiniani splendoris non modici vestem cum rôtis et hominum et istoriam cum cruce similiter de 
crisoclabo et gammadias I ; alia vero veste fulgide visione in basilica sanclae Petronillae perfecit, babentem rotas 
W5 XXXVII aquilasque cum cruce de crisoclabo et gammadias, I. Obtulit vero in oratorio sanctae Dei genetricis semperque 
virginis dominae nostrae Mariae quod Mediana consistit, vestem similiter cum rôtis aquilisque cum cruce de cri- 
soclabo et gammadias I. Fecit quidem in oratorio 25 sancti Adriani vestem cum rôtis, hominum effigiis, cum 25 
cruce similiter de crisoclabo et gammadias, I. 

Ipse vero sepius memoratus et beatissimus papa obtulit in basilica u sancti Sebastiani martyris, qui in Frascata 
consistit, vestem pretiosissima claritatis cum cruce similiter de crisoclabo et gammadias I. 

Qui summus et praecipuus praesul fecit in basilica beati Pétri apostoli cortina olosirica cum istoriis multis 
claritatis inmense, ad decorem et gloriam ipsius sacratissime basilicae, I. 30 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 decoremque CE — 2 venerande codd. — 3 pendent D — 
5 Hlolharii C — depicte G — 6 tabularum] tabula de smalto E 
— ebrizi M (corr.) — pens. lib. E — pensât G — crebra D — 
7 patratis E — sim. mod. \i — tota om. D — 8 babentem G — 
9 eius CE — 11 texto E — in arcora compte in circuitu CE — 
12 blattbin K — Leoni pontifici E — 13 albe E — maiora II 
et minora G 
15 sanctae Caesariae D : < quod ponitur > CE — veste E 



16 mercede E — 17 quod E. 

18 quis] seque E - narrare CE — 19 dona] Deo E — 20 gam- 
madiis CE etc. — sanctorum om. D — 21 et ante ist. om. C — 
istoria CE —22 aliam v. veslcm CE — fulgida C —• babentes 
E — 23 semper E — 24 cum ante cruccj et CE — 25 et] cum 
CE — bominumque E — effigiebus C 

27 quae E— pretiosissimamE:-meC— 29cornina D 
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CV. LEO IUI (847-853). 
Cumvero"baec et cetera quae rétro scripta sunt L • h " 8 

«moris ac desiderii gratia, per diversa piorum loca sanctlm TTT" ^"^ ^^ ^^ *° M ™ 1 *> m ™ 
acrestanratione murorun,, qui longoial senic ad T ' " COnlUliSSet • *» de *»""« urbis "* 

lesu Cnristi do.ini traotare consl, ne T u u " ^ ^ ""**" "" <**«*> ™* - 
« mittente facilius ab hostibus aut capi au't forsi Je^I ^ "" ° bliVi ° ne "^^ aUt D ™ P* 

omnes preenominatae muros civitatis Rornan du Z ? T""" '*" " "" " fUtUrUm "^ fieret ' 
re, o„,t Um dec„s q oe tota men te J^^Z 7"" inSUnt6 indiCti ° De " «*" >* >«* 
Pit, sed et portas, quibus om nis sepe dJ^T^nT ^ dilimUS Cel6ri ^ ^ TO - 
siveterroremreaediticari festinantios inssi. O uaP H gD ' SqUe PramlidiS ° b inimicorunl met ™ 

» praefatus * aposto.icus intenter non s^ a ZlZ' "' ^ ^ " ^ ^^ *«*""•■ ™ 
cum suis fideiibus discurrebat ; q nalin US i lu n ' "" ^ PedibUS ^ *" "^ " ^ 

ut ante i am dietnn, est, inter cetera mal 1 7 """ ^ '" ^ ""« "*"• Qu W- 

«erens, U „di que ad .ei'ioreo, ^^ZL er^I ^ " T"^ ~ ^ ^ 
cuitu ra ,bis repporit, novis fcbricis Laorari iC^^^E^**'"* 
« denier ac sapienter venerabilis praesul ab ipsa ora Tiberi- H '» n „ "" P ° rUm *" prU " M6 

Prius bo.innn, ve, cogitare ve considérai vl a " ^ nUm ' niS ' ""^ diSP ° SUit ' « * 

IpseveroaDeoprotectusetbeatissimuspapamullacorporasanctorumquaediuincultaiacueran, ,„ m , ,- 
— oquecordisaffectu>adhonoreraomn . o(emisDe . infraM 

e^ora sanctorn. mar t yrum 1,1, Coronator Um soilerti enra in qui rens repperit; pro q uoru m desidlb am ^e 

d ^:: u ::r ctorum fuerat nomini consecraia ' quam ipse usque dum ad ^ **»*- « ^i;: 
srzïT'-rK 1, quae per ° iitana currkuia temp ° rum quassata veiustatis defeciu «' p- 

U r netd a 7 U ; lUS ;' debalUrco - uls ^ «*«- virtutisennuente cle.entia, in spiendidiore. P uLre mqu 

Wao S ? S ' ^ laUdem ° mniPOtenlU D6i ' e ° rUmqUe SaCraUSSima C ° rp0ra " «™ « 

N ost lal o, Slm pbron ia no at q ne Castorio et Simplicio, neenon Severo, Severieno, C ar poforo et Victorino IIII fr 

30 tnbus, verum^en Marins, Audifax et Abbacnc, Feiicissi.o et Agapito, Vpolito qJL c„ m snis rlï!" 2 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



i relro om. CE- 2 loca pignorum G - 3 restaurât omue E - 
atque vetustate nimia fracli CE - 4 ac D - 5 forain E - 
expugnari potuisset C- lièrent L - 6 et quidem om. CE - 7 
totam D-mentisalacritatcCE-9reaedificare CE-fieh utD: 
fiere et E : Oerent et Ce (et om. C) -10 indiffereuler om. C - 
<tamen> sane E-. il nulla CE - au D - 12 ut] etE - cera 

il perducta] per cuncta vel noviter dedicatam CEfaobiliter 
dedicata C) - 15 ad ipsaC - 17 facile, E : faciès C - Talent 



C - 18 futurum <teslimonium> E - 19 verumj sed CE - 
ferreis ni. c. caleuis E - nobis E : nabis e - 20 urbis CE - 
21 subtilique C - 22 inculte CE - iacebant E - 23 mir, co. 
CE - 24 desiderabilis D— 25 usque om. CE — 26 longa C — 
27 videbantur D - pulcbriorumque E - 28 a fund. conslruxit 
<et>CE-eoruuiC-<scilicet> Claudii C et cet. ingenit.casu 
-29.\icostraluD-SymprouianoE:-niC — necnonJcumC— 30 
verumeliamcumMario C-Abacum E - quidem] quoquo C - 
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ii6 GV. LEO IIII (847-855). 

mero XVIII, Aquila et Prisca, Arseo, Aquino, Narcisso et Marcellino, Felice Simetrioque, Candida atque Paulina, 
Anastasio et Felice, Apollione et Benedicto, Venantio atque Felice, Diogene et Liberali, Festo et Marcello atque 
Superantio, Pudentiana et Benedlcto, Felice et Venante, neenon etcapite sancti Proti, sanctaeque"Ceciliae, sanctî 
Àlexandri, sanctique Sixti et sancti Sebastiani atque sacratissimae virginis Praxedis, pariter sub sacro al tare recon- 
XLH dens locavit, et alii multi quorum nomina sunt Deo cognita. Super quod etiam, ad gloriam Creatoris, miro opère 3 
miraeque pulcritudinis ciburium ex argento purissimo aureo superinductura colore cura gemmis prasinis et iaquin- 
tis, pens. lib. CCCXIIIet serais. Ubi supra obtulit in eadem ecclesiam vêla rubea quae pendent in circuitu altaris, 
numéro IIII. Sub eodem 30 quoque vero sanctissimo.... praesul fecit in oratorio praedictae beatae Barbare qui 
consitum est infra ecclesia sanctorum IIII Coronalorum corona de argento, pens. lib. XII. Neenon et in eodem 
oratorio obtulit gabatas de argento X, pens. lib. Verum etiam in suprascripto oratorio fecit vestes de fundato IIII, to 
habentes in medio cruces cum gammadias, et vêla XII. 

518 XLHI Praedictus vero venerabilis pontifex fecit in basilica beati Stephani pontifîcis via Latina, miliario III , vestem de fun- 
dato I, cum cruce in medio et vêla VI. Ubi supra obtulit patenam et calicemsanctomodico, de argento, pens. lib. I semis. 
Obtulit etiam beatissimus praesul in ecclesia beati Pétri apostolorum principis turibulum de argento exaurato 
apostolatura, legente nomen domni Leonis quarti papae, pens. lib. IIII. Ubi etiam, in oratorio beati Gregorii 15 
confessoris atque pontifîcis, fecit vestem de fundato, cum gammadiis et cruce ex argento textam I. Similiter ubi 
supra, in oratorio beati Pastoris 31 martyris, vestem pari modo fecit I. Neenon et in oratorio beatae Dei genetricis, 
qui ponitur 3î ad ambone, eodem modo fecit vestem I. Et in oratorio sanclae et superexaltatae Crucis fecit vestem 
simili modo I. Neenon in oratorio qui ponitur ad fontem, fecit similiter vestem I et vêla de quadrapulo X. 

519 XLIV Ipso vero venerabilis et praeclarus pontifex fecit in ecclesia sanctorum IIII Coronatorum, super altare maiorem, 20 
vestem de fundato cum cruce in medio et gammadias et in giro lista de fundato I. Ubi supra in oratorio sanctae 
Barbare similiter fecit vestem de fundato I. Et in oratorio sancti Sixti eodem fecit vestem I. Et in oratorio sancti 
Nicholai similiter fecit vestem cum aquilis I. Neenon et in eadem ecclesia fecit cortinam I linteam cum crucibus 
in medio et in gyro lista de fundato, mirae magnitudinis. Piis moribus hic sacrisque perornatus operibus papa 
obtulit in sepius memoratam, quam fretus amore fundaverat, aulam, patenam ex argento purissimo, aureo supe- 25 
rinducto colore, crucis tropheo Salvatorisque effigie sanctaeque Dei genetricis et sanctorum apostolorum pulcro 
scemathe decoratam, pens. lib. VII. Similiter calicera sanctum auroque permsum, evangelistarum habentem iconas 
XLV et crucem, pens. lib. IIII; neenon argento mundissimo cantarum exauratum in quo signaculum in circuitu depres- 

VARÏANTES DES MANUSCRITS. 



1 XV1III CE — Aquilina CE — Arsea C — Narciso CE 
— 3 Prudcntiana D : Pudentiano C — Benenato C : Benenato 
E — et om. CE — 5 collocavit CE — cum aliis mullis C — 
Deo sunt CE — 6 auro D — superinducto C — colorem E — 
7 < fecit > pens. C — super CD— qui E [corr.) — 8 III D — 
vere sauctissimus C — praesule E— in om. C — 9constructumCE 
—corona om.D — et om. E — eodem om. E (suppl.) — 10 supras- 
cripto] summoD— vestem E— III CE— 11 babentemD — crucemD 

13 calice E — sancto om. C 

14 Pctri om. E — pr. ap. E — 15 aposlolicum legens C — 
legente nomen om. D —papae om. D — 16 crucem E — texlo 



CE — ub. s.] ipsum D : ibi ipsum E — 17 I] ei D — Necnon- 
vestem I om.D —18 quac E {covr.) — 19 qui p J quippe D — 
<el> in CE — fecit om. E — X om. E 

20 «naiore CE— oratorio-in om. C —21 sancln D —22 eodem 
<modo> C — 23 aquila E — ecclesia eodem E (eadem e) — 
corlina lineameum crucis E — cortina linca C — 24 bis E — 25 
quam om. E — <Dci> amore C — aureos E —26 superinduc- 
tam colorem <cum> CE (colore C) — quo post. Salv.] qui D 

27 Sim.] neenon C — evangelistarum om. D — iconam CE — 

28 neenon] simiter de C — purissimo E — in quo-bealissimi- 
que om. D 
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GV. LEO IJII (847-855). 

pens. pondo duarum semi librarum His omnib ' -, ' PS ' US Venmndae baSiliCae exaural « ™, 

«Hdecoravit.san^ 
5 pre.iosisgemmis, habenlem in medio cruTm TT regnUm de argem ° P™°. 

similiu, de fundato VH ' ^ nUDCUPatUr Sub ^ ™ l °° de fu ^° I„ et ve.a 

'0 Fecit etiam isdem beatissimus praesul, post depraedatione Saracenorum in ecclesia beati P., • , ,- 

r a cir:::r^ 

atcue Mûri TacHias agnoscan,. Denique » post ne f andam et lucubrem omnique plena rai CCT 
praeda one quam in pnmo ecciesiarum omnium capite, sancla scibcet Real elsia, orta.u ÏÏZ^ 
runt, voluerunt nerum Ipsi Sa.ane filii sinnlia in Romanes fines et ecclesia beatissimi apostoli Pétri nt olim daZ 
«ta, et demde v.ctores ad loca quibus e gI ,ssi fuerant destinare. Sed cura ac s.udio summi praefulgenteaT 
*o v^nte pestons, haec nullo modo perucere poluerun, Tamen nt .idoles in Dom ino ampiius fidèles i 2 TJZ * L v,„ 
t tlbus s.gna atque miraculé ex veteribns noviter aemanasse non dubi.ent, a principio nunc recidendum est Z 
de „, dmna eo tempère misericordia venerabiliter egit, qnantisqne miseriis atone caiamitatibns gens ilia pl- 
fera mento protrita dilapsa est. Quam ob rem pristinum reminiscentes inernm vel predam qnam fecerant mnl 
Uplicala Uerum perversomm hominum mann, multisqne euin navibns ad nrbem expugnandum Romanam duode- 
2, orna md.ct.one v.gente, venire crndeliter decreverunt. Multisqne etiam diebus in loco qui '• Tolarum dicitur 
mita msulam Sardiniae demorati sunt. A qua digressi, Romanum Portnm, Deo illos non adiuvan.e exire conatî 
sunt. Quorum inicus ac nefandus adventus Romanes non mediocriler lerrnit. Sed quia ecclesiam suam Deus om- xux 522 
nipotens semper inviolatam custodivit et deinceps custodire non desinit, excitavit tune inler ceteros omnium 
Neapobtanorum Amalphilanorum Cagetanorumque corda, ut una cum Romanis contra eos insurgere ac dimicare 

VARIANTES DES MANUSCRITS 



* prophclarum effi-iebus C - 2 mundissimo CE - 3 pondus 
duarum et semis librarum C — confessione E — altare CE — 
4 effigiebus C — 5 pretiosissimis CE — cruces D — quo E — 
nunc om. D - pend. ait. E - 6 XLIII CE - cantaros-XIU 
om. E. 

7 anlistes CE — 8 luxta lacum D : Sub lacu CE 

10 aulem C — praeses E— depraedationem CE— il exaura- 

tum CE — LXX CE - 12 et-I om. C spatio relicto — iamina D - 
13 aux.] exaudienles E : exauditas C — 14 siquidem om. C — 15 

uiccj cule E— operilucc] opusculo C — sauctitati E — ac D — 16 



facibus D - post om. D - lug. CE - plenam CE - 17 de- 
praedationem CE — 18 Romanus E— aecclesiae C — 19 prae- 
sulisgente D - 20 minime CE — fideliores CE - ex. et] exis- 
tante D— 21 atquejacveneranda CE- emanassetE-nunc]non 
C : nun E — rcticendura C : retinendum E — qui E — 22 de 
om. C — eodem E — tempore <pare> D — miserabiliter E 

— 23 raeriti D — 24 expugnandam CE — Rom. exp. C — 25 
Torarum CE — 26 insolam E — digressi sunt E — Jllis D — 
excipere C — 27 Romanus E — ruit E — 28 et deinceps bit D 

— 29 Caiet. E : Kaict.C —insurge E (corr.) : insurgèrent C— 
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lia GV. LEO IIII (847-855). 

fortiter debuissent. Moi etenim a locis propriis egressi, ante Sarracenos inutiles ipsi cum suis navibus coniunexe- 
runt, suumque repente adventum beatissimo Leoni quarto pontifici notura fecerunt, et quod se ob nullara rem 
venisse alia sunt professi, nisi ut depaganis, Domino auxiliante, viclores existèrent. 
L Tune demum venerabilis papa aliquantos ex eis prius ad se Romam venire praecepit, volens ad eos spetialiter 
scire si eorum pacifîcus esset adventus, vel non ; siculi et factum est. Inter quos tune filius Sergi " magistri mili- » 
tum, qui erat ordinatus super exercitum, nomine Cesarius, advenit. Quos bénigne palatio Lateranensi suscipiens, 
causam pro quam vénérant inquisivit. llliautem ob aliud non venisse testati sunt nisi ob hoc quod superius legi- 
tur exaratum. Quorum pius apostolicus credulus verbis, cum magno armatorum procinctum mox civitatem Ostiam 
Ll properavit, omnesque Neapolitanos grandi atque eximia devotione suscepit. Qui ut summum pontificem cons- 
pexerunt, ad pedes eius humo prostrati, venerabile sunt osculati, gratiasque omnipotenti Altitrono retulerunt, «0 
qui ad se confortando talem dirigere decrevit anlistitem. Qui ut meliores de Belial filiis victores existèrent, sum- 
mopere deprecati sunt ut de suis sacris manibus corpus dominicum percipere menassent. Quibus ore suo missam 
in ecclesia beatae Auree decantavit, atque universi ex illius, ut dictum est, manibus communionem sumpserunt. 
Et ante quam liaec fièrent, usque ad praefatam ecclesiam, cum hymnis et letanias canticisque praecipuis, simul 
cum ipsis Neapolitanis, Christo auxiliante, profectus est. In qua etiam flexis genibus Altissimum deprecatus est 15 
523 quatinus orationibus suis ipse cliristianorum hostes in manus resistentium tradere dignaretur; super quos etiam 
multis cum lacrimis banc orationem obtulit, dicens : « Deus cuius dextera beatum Petrum apostolum ambulan- 
tem in fluctibus, ne mergeretur, erexit, et quoapostolum eius Paulum tertio naufragantem de profundo pelagi 
liberavit, exaudi nos propitius, et concède ut amborura meritis horum fidelium tuorum brachia contra inimicos 
sanctae tuae Ecclesiae dimicantia omnipotenti dextera tua corroborentur et convalescant ; ut de recepto triumpho 20 
nomen sanctum tuum in cunctis gentibus appareat gloriosum. Per. » 
LU Die vero altéra postquam a iamdicta civitate venerabilis reversus est presul, ipsi sceleratorum socii sive 
participes iuxta litus maris Ostensis multis cum navibus paruerunt. Contra quos Neapolitani impetum fa- 
cientes, dimicare fortiter voluerunt, etiam aliquantos vulnerayerunt ex illis ; et inde triumphum acceperant, si 
unura non cilius impedimenlum accidisset. Quam ob rem, dum ad invicem adtentius dimicarent, subito tam 2S 
validus ac supereminens excitatus est ventus, qualem quis his temporibus meminisse valet, qui utrasque naves 
confestim divisit, tamen Saracenorum amplius. Veniebant itaque usque ad ora maris ; deinde, vento fiante ma- 
reque elevato procellis, dispergebantur, et iterum post aliquantulum confractis viribus revertebantur. Deus 
enim omnipotens, pro certo credimus, hune ex tesauro suo produxerat ventum, qui eos ad nocendum minime 
LUI permittebat exire. Super his novis misticisque miraculis quae nostris, licet non meritis, divina ostendere ac 30 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



2 quarli D— 3aliam G — victores om. C — 4 prius] pius C — adeo 
E : abeis C — 5 Sergii CE —7 qua CE — <se> ob C— quod 
om. E (suppl.) — 8 credulus om. D — amatorum E — civitatis 
ad hostiC — 9 Neapolitanus E — suseiperet E— praesulem CE 
— 10 ad om. CE— vulnerabile D : venerabiles C— omnipotenti 
om.C — liconfortandosC — filius E— 12 orc] more C — 14 aclita- 
niis CE (let. C) — 16 in om. D - 17 dexleram D — apostolum 
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om. CE — 18 coap. d — 19 et concède om. D — vestrorum DE 
(corr. d) 

22 Diem v. alteram D — ad iamdictam civitatem D — 
esset C — 23 part.] princepsC — ostiensis E — 24deinde CE — 
26 super imminens CE — qui D — 27 oram C — in aereque D 
— 28 dispergebant D 29 nocendum <foris> E : < fo- 
ras > C —minime om. C — 30 permittit CE — hacD — 
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GV. LEO IIII (847-855). 

::":;: xrrr ™rr:r -r - - - -^ 

cipum apostolorura maris profunditas, verum etiam fami* «t .1^- ■ ., . pnD * 

.-„ „„ te „ ml! ,. b i„ s p „;„, P :ruZit*r~:«:;i; e : 1 i , "r'" , " dm " 

..tiwi, « te an.™a, ,™ eo„„„ tad „|« „„ mam . ! '*'" """' ,ett "" ""«" <""• «~ 

i: ::;r ï,ve ;v ussimus ' pro hac soiuffimod ° ™ ut « — — ^ ^u uz 

^.«W. p.etatem, neenon et propria, tyrannidem ,uce Carius scire vagissent. Etpost haec, J 1 
•o ut sme an g ust,a apud nos viverent, aliouando ad murum quae circa eedesia beatissimi Pe.ri apostoli ah bam 

ZTp' t q T7 er r diVerSa arimCUm ° Pera ' qUÎCqUid DeCeSSariUm ^t Ur ,pe r eos 0mni a il I 
deferr, Pro h,s .deo beneflciis, ut iam enarratum est, eos fecimus reservare. LV m 

Obtulit in basilica beati Pétri principis apos.olorum, post depraedationem sève gentis Agarenorum, arcora de 
«genlo mund^mo, numéro XI», ex qui b us duo vero, q uem posait a parte dextra seu sinistre i„ presbiterio, 
m rae magn.tud.ms, pens. hb. Isdem quoaue beatissiraus praesul fecit in ecclesia beati Pétri principis apoJ 
Udorum vestem , auro texte, habentem istoriam qualiter beatus Petrus praedicavi, sanctam Romanam ecclesiam, 
cum gemm.s alb.s, ,d est margaretis, VI, et cum gemmis prasinis XI, neenon et iacinclis gemmis XXVII Fecii 
et m eccles* beati Andrée apostoli cyburium super altare ex marmore, neenon et calicem de argento cum coronis 
pendentes in eodem cyburium, numéro XII, pens. lib. Fecit etiam ubi supra campanilem et posuit campauà 
cum malo ereo et cruce exaurato. Neenon et in ecclesia beati Pétri apostoli obtulit turibulum ex auro purissimo 
ex diversis gemmis ornatum. 

Et in ecclesia beatae Dei genetrïcis semperque virginis Mariae dominae nostrae, quae ponilur ad sanctum Lau- LVI 
rentium fons murum, fecit vestem I, habentem istoriam Resurrectionis domini nostri Iesu Chris* et imaginem 

25 r^vv.rf 011 PreSUliS ' FeCU etiam " eCCl6Sia SanCt ° rUm M C ~— -nislra de argento XI, pens. 526 

hk lt ^ iD eCdeSk bGati StephaDi pr ° l0mart * ris veslem ex ™° teito cum gemmis iacinctinis IIII 

Obtuht tamen in ecclesia beati Pétri apostoli crucem ex auro purissimo ex diversis gemmis, iaquintinis albis 

exmaragdxs, mirae magnitudinis ornata, quae stat parte dextra iuxla altare maiore; in qua etiam novi.er renovavit 

Tirga et deargentavit eam, in qua predicta cruce continetur, pens. lib. argenli XI et semis, legente de nomen 

domni Leoni quarli papae. 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 n( >stn S om.C-estdign a taJdigrnaE-2etfln^loc.]adE-iiec 
W - 3 mlercessiones E - 4 apostolorura om. CE - profun- 
ditus E - fami D - Et E : eG - 5 insolas E - viros E (corr.) 
6 hac D - vivos om. G - comprekentes D - 7 etenim] 
etiam C - 8 constrictos C - vivere] ut vere D - hanc E - 
causa CE - 9 tirandidem U- valuisset C - 10 agustia D - vi- 
veretC - ad.] et Ë {corr.) - quem CE- ap. Pétri CE- ii vMe- 
Dantur E - °'»neC - 12 eos est E - reservari CE 
« pnneipi E - seu gentes DE : sevae gentes C: correxi 



— 14 vero duo CE - quae C - 15 Pétri om. C - 16 texto CE 

— habentes DE - sanclae etc. C - 17 VII CE - gem. iac. CE 
— 19 ibi ipsum DE: ibi ipse C — campanas C — 20 eiaurata 
C — 21 et C 

22 qui E— appellalur D — 23 I <unam> D — 25 XXIII1 CE 

— Obtulit-IIII om. E, sed ponit posl quarti papae, infra, t. 29 
26 taraeuj et E : etiam C — purissimo-gemmis] purissimis V 

D — 27 ornatarn C — in quo C — a novilerE.: nobiJiterC.— 
renovabit D — 28 virgam CE — cruce om. D : crux C 
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!20 C3V. LEO IIII (847-855). 

LVH Tamen isdem praedictus almifîcus et summus praesul, niraio amore deductus et bonis moribus affectus, fecit 
in ecclesia beati Christi martiris Laurentii, sita foris murum civitatis Roraanae, vestem de sirico mundo cum 
aquilis, habens tabulas auro textas III, ex utraque parte, habentem martyriura praedicti martyris depicto et imago 
praedicti praesulis. 
527 Necnon fecit in ecclesia sanctorum martyrum IIII Coronatorum imagines de argento exaurata III, una quidem o 
habentem vultus Salvatoris et alias II habentes vultus sanctorum Claudi et Nicostrati, pens. lib. LU et semis. Et 
in eadem ecclesia obtulit coronam de argento I, pens. lib. XXV; et in pergula eiusdem ecclesiae, quae est ante 
altare maiore, suspendit gilium de argento, habentem mêla de cristallo et rannunculum. Fecit etiam ubi supra 
canistras de argento VII, pens. lib. XII. 
LVIH Fecit ipse mitissimus 38 in ede propria, quam ipse a fundamentis fieri disposuit, quam ex iure parentorum suo- 10 
rura sibi etenim accesse videbatur, monasterium ancillarum Dei, in honorem sanctorum Simetri et Cesariï, ubi et 
dona largitus est, patenam et calicem sanctum de argento exauratum, habentes diversis gemmis, pens. lib. Ubi su- 
pra obtulit timiamaterium cum cantra I, pens. lib. Necnon et ipse vero almifîcus pontifex obtulit in suprascrip- 
tum monasterium canistra de argento mundissirao III, et gabata saxisca I, pens. in unum lib. XII et semis. Ubi 
supra fecit propter retributionem et mercedem animae suae vestes de fundato III, habentes unam quidem \'6 
tabulam acupictilem interclusara. Fecit autem ubi supra regnum ex auro mundissimo cum gemmis prasinis et 
iacintinis, qui pendent super altare, pens. lib. 
528 LIX ip Se vero a D eo protectus et yenerabilis pontifex, superno amore exardescens, obtulit in basilica sanctae Dei 
genetricis seraperque virginis Mariae dominae nostrae quae ponitur foris muros istius civitatis Romanae, iuxta 
beatum Laurentium, vestem de fundato I, habentem in medio tabulam exauratam, cum effigiem Nativitatis domini 20 
nostri Iesu Christi et ipsius almi pontifîcis. Et in ecclesia beati Laurentii martyris, quae ponitur foris muros, 
obtulit turibulum argenteum cum coperclo suo exauratum, habentes catenulas et bullas per gyrum, pens. lib. VI. 
LX Ad vero in ecclesia beatae Dei genetricis semperque virginis Mariae dominae nostrae trans Tiberim, absidam, 
quae pre niraia vetustate ruitura manebat, tune praenominatus praesul reslauravit. 

. Et in ecclesia beati Pétri principis apostolorum, propter honorem ac vigorem ipsius ecclesiae, fecit butronem 2S 
ex argento purissimo, qui pendet in presbiterio ante altare maiore, pens. lib. CXXXVIII. 

Simul etiam fecit in ecclesia beati Sebastiani martyris, quae ponitur in Frascata, canistrum exafoti de argento 
mundissimo, pens. lib. II, legente de nomen almifîci praesulis et beati Sebastiani. 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 memoriisefTectus D — 3 texta E — ex utraque-ex aurala 
III om. D — habentes C — depictum et imaginem C — 

5 exaurato C — 6 habentes E — vultumCE — habens E — 
7 ecclesia DE [con\ e) — ranunculum CE — ibi C — super CD 
— 9 canistra CE 

10 ère D : aede E — fuerit E (corr.) — il etenim om. C— 
accessisse videbat C : accessae videbanturE — honore E— Si- 
mitriCE (-iiC) — 12sanclo E:oro.D-de] cura D— habentem 
diversas gemmas C — 13 timiamateri CE (-ria e) — cum om. 
D — et om. C — vero om. C — supr.] sanctum D — supras- 
cripto monasterio E — 14 Id ipsum D : ibi ipsum E : ibi 



ipse C — 15 et mercedem om. D — quidem om. C— 16 acu- 
pintilem D — autem om. E — id ipsum D: ipsum CE : ibi 
psum e — 17 altarem E 

18 sanctae om. D — 19 serap. virg. om. D — qui E [corr.) 
— ap D — 20 effigie CE — 21 almiflcum CE (-ci e) — muro 
CE — 22 perglo D— bulas D — gyro CE 

23 semp. virg. om. D — 24 eminebat CE — restaurabit D 

26 pendent CE {corr. e) — CXLVIIII CE 

27 qui E [corr.) —28 de om. CE — praesuli E (corr.) — bea- 
tae Sebaslianae D 
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GV. LEO IIII (847-855). 
Quis denique decentius consuraafis ataue Deractis nn«f fl*Kiia™ «» • • o 

tel nurae magmtudnus ac puloriiudinis super illius venerandum a.tare ciburium obtubt et cil T 

— « «— P«~o -■ <»• ^e BCVI. Namque et in Ipsum e^l ^^ 
" T XV, ex auro mund.ss.mo, peu, lib. et de argento ut supra. Ad uonorem et gloriam ipsius ami 
ctburu feetcaheeset coronas numéro XLVI, pe„s. lib. XX., et une. VI,. Necnon et super columnas s s c ST 
prop.er amplam pulchritudinem, ex argento purissimo fecit cofinos numéro IIII pens lib XL II Zi ' , 

; .de m te lt is circuitura> vela ^ olosirioa sigmata> _ jisias h ^^^^; 

^etaba vela Imea nutnero X„II, listas babentia per circuitum de sirico albo sigillato. Ubi supra fec t" 
«o ex argento purissimo, pens. lib. L. 

Fecit et in oratorio sancti Silvestri infra palatium Lateranense vestem de fundato I, babentem in medio tabula, LXi, 

d T mm t" ^ fUDdal ° lm - FeCU 6l k eCd6Sia ,erUSa,6m "*»» de '" d *<° ' * vela Militer 

de fundato IIII. Fectt etiam et in venerabile diaconia sanctae Mariae virginis qU ae vocatur Cyro regnum e 
argenlo, întrmsecus bullis aureis circumdatura. 

« Verum eliam et in ecclesia sanctae Dei genetricis semperque virginis Mariae dominée nostrae, quae ponitur » 
m Frascala, oblulit vestem de fundato I, babentem in medio tabulam modica exaurata interclusa et vela de fun- 
dato IIII. Necnon et in ecclesia Dei genetricis Mariae, quae ponitur in Moreui, qui vocatur « Narrano, fecit veste 
de fundato I, et vela similiter de fundato III,. Pari modo obtulit et in ecclesia beati Pétri aposloli, quae poni- 
tur « in Maruli, fecit ,estem de fundato I, babentem in medio tabulam exauratam modicam interclusam, et 

20 vela de fundato IIII. 

Ipse vero a Deo prolectus et venerabilis pontife* obtulit in basilica beatissimae Dei genetricis semperque vir- lxiii 530 
ginis Manae dominae nostrae quae ponitur ad sanclum Laurentium foris murum, fecit cortinam lineam I, habente 
in gyro hstam de fundato et in medio cruces similiter de fundato. 
Et in ecclesia sanctorum Cosme et Damiani, quae in Silva Candida esse videtur, obtulit vestem rubeam I, 
25 babens in giro listam de argento et cruces in medio et vela cum aquilis IIII. 

Obtulit etiam in ecclesia beati Pétri principis apostolorum coronam ex argento cum istoriis a foris circumdatam lx.v 
et e*aurata, pens. lib. VII. Ipseque a Deo protectus et beatissimus papa, superno fretus amore, obtulit in basilica 
beati Petn apostoli, ante confessionera sacri altaris, a dextris seu a sinistris, ad decorem ipsius basilicae, 
angelos VI ex argento mundissimo, pens. lib. LXIIII. 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 



. 1 His CE — 3 oblulit om. CE — 4 Nani et super cib. CE 
— 5 calices E : -cis C 

6 cyborium CE — pens.-VIJ om. E (suppl.) — 7pulchritu- 
diuis CE - 8 XIIII lista CE (-Ira C) - 9 linea om. D - lisla 
CE — circuitu K — do sirico om. D 

14 palatio CE- veste CE— tabula C— 12 modica CE— Hier. 
CE— 13 in om. CE{suppl. e) — sancta Maria D— ponitur CE— 
Tyro D —14 bullis] olUD 

16 veste CE — babeules CE — 17 <sanctae> Dei C — qui 
Liber Pontificalis, t. II. 



E (corr.) - Merini D - 18 <siraililer de fuudato I el alia 
vela> D — 19 qui E 

21 beatae CE - 22 Mar. seaip. vir ff . CD - qui E (corr.) - 
muro CE — liabenles D — 23 crucis CE 

24 quem CE - 25 habentes E : tem eC - cruce CE - vel. 
c] velarum C — aquiias CE 

26 circurndala CE - 27 ipse quoque C — 28 beati ait D — 
ad sin. E— 29 LXVIIII C 
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122 GV. LEO IIII (847-855). 

Et in Suxorio fecit ciburium olee qui pendent in circuitu altaris, habentes tabulas IIH, exauratas; neenon et 
gammadias IIII. Ubi supra fecit arcora IIII qui stat in presbiterio, ex argento mundissimo, pens. lib. C. 
LXV Ipse vero beatissimus pontifex obtulit in ecclesia sanctorum Cosme et Damiani, quac ponitur in loco 42 qui 
vocatur Sub lacu, miliario ab urbe Roma plus minus XL, vestem de fundato I et vêla similiter de fundato III. 

Fecit etiam isdem praefatus praesul in ecclesia " beati Ghristi martyris Gervasii et Protasii, quae ponitur infra 5 
civitatem quae vocatur Fundana, vestem de fundato, habentem in medio crucem auro textam I et vélum de fun- 
dato I. Obtulit etiam isdem praefatus praesul in ecclesia beati Christi martiris Cesarii, quae ponitur infra civita- 
tem u quae vecatur Terracina, veslem de fundato I, habentem in medio crucem cum gammadiis et periclisin de 
blata, legentem de nomine domni Leonis quarti papae, et vêla similiter de fundato, numéro V. 

Neenon et obtulit in basilica beati Pétri aposloli arcora ex argento mundissimo, numéro IIII, pens. lib. LXXIIII io 
LXVi Fecit autem in basilica beatae RuGnae martyris in Silva Gandida vestem de fundato, habentem in medio crucem 

de periclisin et in circuitu de blatim, legentem de nomine domni Leonis papae quarti. 
531 Fecit etiam isdem beatissimus et clementissimus praesul in ecclesia beati Clementis martyris atque pontificis 
gabatas de argento purissimo numéro VI, 1res quidem filopares signochriste et duas etiam similitudinem palma- 
mm et unam interrasilem, quae est saxisca, pens. simul lib. IIII. \-\ 

Hisdem beatissimus et praeclarus pontifex fecit in basilica beati Pétri apostoli arcora cum coluranis et giliis de 
argento purissimo III, pens. simul lib. Cil. 

Ipse quidem venerabilis pontifex fecit in basilica sancti Cesari, qui ponitur in Terracina, veste de quadrapulo 
ornata in circuitu de blatta, habente in medio crucem de chrisoclabo, legente de nomine domni Leoni quarti pape. 

Neenon et in basilica beati Pétri apostoli fecit arcos de argento purissimo, cum columnis et giliis numéro 20 
très, pens. lib. LX. 
LXVll Fecit et in ecclesia sancte Dei genetricis Mariae, qui ponitur 45 in civitate Portuense, veste de spanisco I, 
ornata in circuitu de fundato, et in medio cruce de argento; similiter et vêla de spanisco, ornata in circuitu de 
fundato, numéro III. 

Ipse vero a Deo protectus pontifex, post devastationem Saracenorum, fecit in ecclesia beati Pétri principis apos- 25 
tolorum rugas de argento mundissimo, qui est ante confessionem ipsius, pens. lib. DLXXX; nam et tabulas de 
argento exauratas, qui est in gradas ante confessione beati Pétri apostoli, numéro IIII, et agnos II, qui pens. 
simul in unum lib. XLIIII. Obtulit ubi supra coronas porfurelica mire magnitudinis, ornata ex auro purissimo 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



I El-ciburium] Et superscriplo cyborium fecit CE — oleae 
CE — circuitum CE — 2 gam. <numero> CE — stant e — 
pens. lib.C om. C 

3 ecc.] monasterio CE (-uni C) — sanctorum om. C — quod 
E— Subla D — 4 minuum CE — de f. sim. CE 

5 praedictus CE — 6 qui v. CE — texto CE — et-I om. D 
7 praedictus CE — in ecclesia om. D — inlro civitate CE — 8 
habentes E {corr.) —gammadias CE — 9 blalthin E— legente 
CE — Leoni CE 

10 et om. CE — pens. lib om. D 

II beati Rufini CD— habentes D-12 piricl.D — libatim D— 



legente CK - Leoni q. p. CE — 13 et clem. om. CE — dé- 
menti E — 14 similitudines CE- 15 simul om. C - lib. om. D 

16 ap. <nutriloris sui> CE (-i suo C) — 17 <et> pur. C — 
insimul E: om. C - Cil] Hic substitit prima manus codicis D 

18 quippe d : quae p. E — 19 blatthin E — omine d 

20vîgiliisC 

22 beale C — qui p.] quippe d — que c — spaniscu CE {bis 
— 23 et anle vêla om. E — spanisquo d — numerum d etc. 

25 Ipse-DLXXX om. CE — 27 confessionem CE - 28 sim. in 
un. lib.] lib. insimul E : lib. C — LXIII C — 
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CV. LEO IIH (847-835). 

cum delfinos XII, legenle de nomine ipsius almifici praesulis, pens. ipsum aU ro lib !.. ,, „ • "' 

de argento purisme numéro X, qui pens. simul in une lib CLXX^ , , '' neCn ° D " a '' C ° S 

supra, ornata in circuitu de fundato, L XLV,,, ' '* ^ ^ ^ " ™ * 

Dicere nunc post universa quae relro scripla sunt lil et pahmiui» oi*™,. 

.o scd.cet conpunctus divine, infra paucorum spatia temporum, pe ro „ este ac nobililer dedicavit. Q^mt m 

dura umversa Romanorum nobilitas, pro il,a quam iamdudum depraedatione nefandi ac malivoli Sa"! i u 
eran t , araen(a(ione ^^ ne ^ ^ ^ ^ ^ « nu 

ret, pe.ora vissent committere, isdem amabilis pontifex magnam p ro Romanis omnibus cepit abere a n gu m 
-o et que modo vel ordme ab eorum cordibus tantum petuisset rancore sive ti mol , enferre anxiu cogitare Cumu" Lm 
» * .uturms crebro labeWbus desudarel, Deo ,ve.an,e, uiusmodi protinus consi.ium « sumsit ut bo! ilum ^ 
sue decto ac sp.ritali filio domno Lothario luce clarius indicaret Auguste, quatenus per ilJius, De ra ino annuent, 
ad.u ormm a que censili Um civitalem i,.a m , quam praedecessor eius Léo papa lercius erga ecclesiam p„ene.' 
mraau apostoh aed.ficare cepera», et mullis iam in locis fundamen.a posuerat, licet post suum tnnsilum a qui- 

.. busdam ablata tassent bominibus, i,a ut nec adi.us apparerel ubi pnus incobationem praelatus meruerat nml 
qued s, ,. ta cernes adesset, desideratum opus, Chris.o selacian.e, ad effectum veliet perducere. Hoc deniouè 
pnss.mus ac serenissimus Caesar agnescens, magna est ilico letilia et exul.alione reple.us; rogansque iamfa.um 
summo opère praesulem patremque per emnia spiritalem, ut quanlolius tanti operis fabricam sedulo labore 
pevficeret. Ad quam ipse cum suis fratribus non modicas argenti libras dire.it, ut, sicut dictum est, lam proflcuum 

20 opus mdebberalum minine remaneret. Ex que satis nuncio praeoptato praesul praecipuus ultra modum bilans , „ 
est effectua. AA 

Cepit autem ex tune de praediclo negolio valde esse sollicilus. Convocansque cunctos sanclae Dei fidèles eccle- 
siae, pelens ab eis ore suo consilium qualiter tantam murorum cito valuissel fabricam consummari, lune omnibus 
ita visum est, ut de singulis " civitatibus massisque universis publicis ac monasleriis, per vices suas generaliter 

m advenire fecissel, sicut et faelum est. Quam ob rem secundo « praesulatus illius annopraefata civiles edificandi 533 

sumsit exordium; et in sexto consecralionis sue, ulpote magnis ac mirabilibus omnis est fabricis civilas undique 

consummata. Cumque per mullos labores atque certamina beatissimi praesulis totum ut desiderabat murorum 

opus conplelum deliberatumque fuissel, cepit omnipotent! Deo mullimodas sive innumeras gratias agere, qui 

suas cotidianas preces pro nova edificatione murorum exaudire et adimplere dignalus est. Nam quantam qua- LXX1 

30 lemque curera vel studium simulque sollicitudinem plus ac laudabilis paslor, quousque conslruerelur, diebus 
singulis ac noctibus abuit, nullius hominis lingua brebiter enarrare polest. Et quia nihil aliud post débita sacro- 
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532 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 dilflnos d — 2 unum CE — que c 

4enodari d - 6 hac d {bis) - 7 quao CE - 9 amabi- 
lis] ab ilJis d - H bis C - 12 Lolthario d - 13 prono- 
miuati d — 19 sicuij sicum coid. — 20 bonus d — pra- 
cobtato d 



22 sollitus d — saucli d — 23 iaula C — fubrica CE — 
24 ut dej uudo d — inansi<queC— 29 quantum C — 30 bac 
d — 
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124 CV. LEO IIII (847-855). 

rum mandalorum officia agebat praeter id quod superius exaratum est, rêvera non frigus, neque flalus venlo- 
rum, vel pluvia aut aeris grandis vel raodica conturbatio pigrum in eundo de die in diem quolibet modo facere 
potuit. Sed modo hic, modo illic, per diversas murorum fabricas vigil ac sollicitus discurrebat, ut suum bonum 
propositum ac desiderium per apostolorum pia Pétri Paulique suffragia Rederaptor nosler omnipotens prepropere 
adimplere decrevisset, adque modo omnes conspicimus. 5 

LXXH Tune demum, consumraatis simulque perfectis, ut crebro rettulimus, novae civitatis universis operibus, papa 
beatissimus et per omnia et in omnibus semper laudabilis, ut praedicta civitas, que a proprio conditori sui nomme 
Leoniana vocatur, ut perpetualiter firma ac roborata consisteret, iussit cum magna animi devotione cordisque 
letitia ut omnes cum eo episcopi pariter ac sacerdotes, immo lévite et universi ordines clericorum sancte c.itho- 
licae et apostolicae Romane ecclesiae, post letanias et psalterium decantatum, cum hymnis et canticis spiritalibus, 10 
per w totum murorum ambitum, nudis pedibus, cinerem portantes in capite, circuirent; et inter cetera episcopis 
cardinalibus aquam fieri benedictam praecepit, ut inter orationum officia, aquam ipsam transeuntes per murum 
534 LXXIH sanctificationis gratia iactare omnimodis studuissent. Qui ab eo iussum fuerat humiiiter peregerunt. Ipse autem 
venerabilis pontifex ore suo très super eundem murum orationes multis cum lacrimis ac suspiriis dédit, rogans 
ac petens ut sepedicta civitas et Ghristi conservarctur in aevum auxilio et sanctorum omnium angelorumque \» 
praesidio ab universo iniraicorum secura et inperterrita perduraret incursu. Primam denique oralionem, super 
portam que respicit ad sanctum Peregrinum, cuius finis et principium taie est : « Deus qui apostolo tuo Petro, 
collatis clavibus regni celestis, ligandi atque solvendi pontificium tradidisti, concède ut intercessionis eius auxilio 
a peccatorum nostrorum nexibus liberemur, et banc civitatem, quam noviter, te adiu vante, fundavimus, fac ab 
ira tua in perpetuum manere secura, et de ostibus, quorum causa constructa est, novos ac multipliées abere 20 
triumphos. Per. » Secundam quoque isdem pius papa dédit orationem super posterulam, ubi mirum in modum 
castellum preminet que vocitatur sancti Angeli, cuius orationis talis est textus : « I)eus, qui ab ipso mundi huius 
exordio hanc sanctam catholicam et apostolicam Romanam ecclesiam ab hostibus custodire et conservare dignatus 
es, iniquitatis nostre cirografum propiciatus emunda, et civitatem hanc, quam tuo sancto nomine per aposto- 
lorum tuorum Pétri ac Pauli suffragia noviter dedicavimus, ab omnibus inimicorum insidiis securam semper atque 25 
inperterritam manere permitte. Per. » Terciam vero orationem cecinit super posterulam aliam que respicit ad 
scolam Saxonum, que ex eorum vocabulo Saxonum posterula appellatur; et ipsa oratio tercia hune specialiter con- 
tinet modum : « Presta quaesumus, omnipotens et misericors Deus, ut ad te toto corde clamantes, intercedente 
beato Petro apostolo tuo, tue pietatis indulgentiam consequaraur; et pro civitate hac, quam ego famulus tuus Léo 
quartus episcopus, te auxiliante, novo opère dedicavi, meoque ex nomine Leoniana vocatur, iube eam ut semper 30 
inlesa maneat ac secura, apud clementiam maiestatis tue iugiter exorare. Per. » 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 
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1 superius] desiderium C— 2 prigrum d — 3 hac d 
6 crebd d — 8 Leoni una E (corr.) — vocabatur E — 9 ordinis 
E — 13 iactarae d — 15 aevum] eum d — il et < ac > d : 
< a > E : ac C — 18collotis d — 19 fundamus d — 2i poste- 
rula E (corr.) :-lem d — 22 ad ipso d — uius d— 23 anc d — et 



ante ap.]est C - 24 quem d -25 insidis d - 26 Tertia CE - 
27 colam Saxsonum d - Saxs. d - apel. d - 28 ut] et d - 30 
dedicavit d - iubeam CE - 31 manea E (corr.) - hac d - 
exoramus E — |>er < dîïm > E. 
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CV. LEO IIII (847-855 1 -. 
i 126 

:::; -. Rom proceribus ad jr^irsrEs ze 

tendens, rmssa pro salute populi, civitatis incolumitate ac stabilitate perpétua bonorifice decant Hi t„ 

- -, pe.au omciis, cunctos nobiles Rome muitipHcibus don,, nonMm , 1^ ^ S 

pa ,s bonoravU y ditavi, F uitque die iilo ma g na cunctis leticia, videiicet die sept! et v cel I 

P nd,e s lqU1 de m ante beatissimorum apostob,um PetH ao Pauli vi g i,ia S ; sed et pi totam Romani Zm 

o,t gau du, et esultafones innumere celebrate sunt. Inde ma g is di g num est atane conveniens ut pro 1" 

aesuie tantooue pastore cunctipotentem Dominum toto corde puroaue animo iugite, imp.oremus, per Jl 2 

.. m,aL,le perbonestum.ue opus, Cbristi solatiante poteucia, ce.eri exercitatione e.p.el ob s lL m ZZ 

no.um ommum consummatum q ue cognoscimus, nobis borationibus q uatinus et bic diutissime vigeat »« L 

ZZ F0 3UÎS iDnUmeriS CemminibUS " Iab ° ribUS ' Perp6tUaliler «™ «' P-tnia 

Ipse vero bealissimus papa fecit in ecclesia « sancti Sinzigii, qui ponitur in civitate Blerana, veste de fun- L xxv 5 36 
<» dato I, habentem m médium tabu.as de ehrisoclabo cum effigie Salvatoris, habentem in capite gemmas Z 
smas III, et sancti Sinzigii et beati praesulis, et vêla de fundato IIII. 

Et in ecclesia sanctorum IIII Goronatorum fecit cereoslata ex argento parium I, pens. lib. V et une VI- et 
gabatas de argento numéro IIII, pens. lib. Fecit in ecclesia sancte Dei genetricis Mariae, qui ponitur ad beat'um 
Laurenliuni foris murum, vêla de fundato, numéro XXVII. Item fecit praedictus praesul in ecclesia beati Ole- LXXVI 
20 mentis, martyns atque pontifîcis, regnum qui pendet super altare maiore, ex auro purissimo scultile, sine gem- 
mis, habentem in medio crucem de auro cum gemmis fixis in eadem crucem, vitreas, V, et quae pendent, item 
vitrea, numéro III, pens. exagia L. 

Obtulit et in ecclesia » beati Ipoliti martiris, qui ponitur in insula Portuensis que nuncupatur Arsis, vestem 
de fundato, habentem gammadias ex argento textas I, vêla de fundato numéro IIII. Necnon et in ecclesia béate 
25 Dei genetricis semperque virginis Mariae domine nostre, qui ponitur infra civitate quae vocatur » Anagnias, 
obtulit vestem de fundato cum IIII gammadiis auro textis I, et vêla de fundato IIII. 

Verum ne adhuc post bec que superius veraci testiraonio certisque scematibus dilucidata atque conscripta sunt, LXXVH 537 
silentio, quod minime convenit, ut cetera transeamus, libet quidem beatissimi pape opuscula, utpraemissum est] 
pedetenti, lesu Christi opitulante clementia, quamvis brebiter, tamen luce clarius indicare. Quam ob rem cum' 
30 in bonis Deoque dignis operibus mens simul et animus summi antistitis indeficiens desudaret, cepit de- civitate 
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126 CV. LEO IILI (847-855). 

Portuensï permaximum habere certamen, ut quo modo vel ordine lam suis quaraque etiam futuris temporibus 
ab hostibus ac Satané filiis secura et libéra raanere potuisset. Cumque diu hoc tacitus in corde suo ponlificali 
haberet consilium, tune Pater omnipotens et excelsus, qui semper in iustis piisque cogitationibus fidèles suos 
adiuvare non desinit, Corsorum animo excitavit, qui timoré Saracenorum perterrili a propriis finibus exules exsis- 
tebant, et hue sive illuc sine solo proprio vagantes incedebant, ut ad sedem Romanam causa refugii ac salutis a 
LXXVHI venire quantotius debuissent, sicuti et factum est. Venientes vero illi ad sacratissima apostolorum principis 
538 limina, ter beatissimo domino nostro Leoni quarto pape ilico presentati sunt. Cui cum ab eo suisque proceribus 
prudenter satis sciscitali fuissent ut qualis tune eis imminebat nécessitas pro qua vénérant, ipsi autem nécessi- 
tâtes suas, calamitates atqueangustias, perordinem quasi uno ore coram praefato se, et liabitaturos cunctis diebus 
in suo successorumque suorum pontificum obsequio ac servicio declararunt. Hoc sane benivolus praesul agnos- io 
cens, in magna eststalim exultatione ac letitia elevatus, gratiasque Deo referens, qui taies illi transmisit homines, 
LXXIX qui in praenominata civitate in perpetuum habilare potuissent. Auditis itaque eorum multis promissionibus, papa 
praecipuus una cum suis oblimatibus eis clara voce respondit : « Si quod verbis nobis dixistis opère curaveritis 
» perficere, satis loca abemus obtima in quibus habitare valebitis, si tantum nobis nostrisque pontificibus succes- 
» soribus boni fidèles fueritis. Nam et civitalem quam vobis daturi erimus, valde Grma est atque munita ; quam ir> 
» nos, Redemptoris nostri protegente auxilio, novis portis ac fabricis in locis pernecessariis ad cultum pristinum 
» revocavimus. In qua si, ut diximus, manere cupitis, vineas vobis ac terras pralaque concedemus, ut nullam 
» possitis habere inopiam; damus etiam vobis, quousque ex labore vestro habeatis vos et mulieres vestrae ac filii 
» undevivereplenissime valeatis; boves etiam et cavallos et animalia caetera, sicut praediximus, si cuncta bono 
lxxx » animo feceritis. » Tune Corsorum populi talia audientes promissa laetiores effecti sunt, missosque pio pontifici 20 
protinus quaesiverunt, qui civitate et loca specialiter demonslrarent. Et ita factum est. Placuerunt siquidem 
omnia et spoponderunt aequanimiter omnes quod « si noster papa et dominus universa quae circuivimus fuerit 
» dignatus conferre, cum omni familia et superlectili nostra in servitium sancti Pelri et suum successorumque 
539 » cum omni aviditate properabimus. » Luslrata denique civitate et possessionibus universis, ad venerabilem ponti- 
ficem cum eisdem missis reversi sunt. Venientes siquidem, ut praemissum est, illique laeta ac prospéra nuntiantes, *.? 
et quod Corsorum gens vivere se ac rnori in eisdem locis omnino fuissent professi; vocatis itaque omnibus, et 
ipse similiter seeundum missorum assertiones unanimes testarentur pontificale eis quod secundum promiserat 
praeeeptum ob serenissimorum Lotharii et Ludovic! maiorum imperatorum suamque simul mercedem perpe- 
tuamque memoriam praeeeptum emisit, hoc scilieet tenore et placito anteposito, ut tamdiu firmum manere ac 
stabile quousque sanctae sedis praesulibus populoque Romano in eunctis obedientes ac fidèles existèrent; et si, 30 
quod absit, omnem praecepti seriem irrefragabiliter non custodirent, sancitum est in eodem ut vacuum et inane 
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GV. LEO IUl (847-855). 
consistât. Loca vero quae eis data sunt et a m' ' t ^ 

quamque venerabilium monasteriorum, imo et ^]^1\ ^^ C ° nSignata ' tam ex P ro P rio iu ™ ecclesiastico ixxxi 
Uficali privilégie spéciale adscripta l Zu Z ^ ***** ^^ ™ ~ - P* " 

• homines ad eoru ra auxilium et solatium invitabat; P ,us Jl^Z^- " ^ *** ^^ 

commissae quam lucra temporalia et caduca Dû I ^ Patriae et pIebis Securitatem 

quibus delectabantur iugiter JiL ' ' ^ "" reC ° IimUS **» ^ « P-ssiones 

-o portae prae nimia vetustate te—m usoue ad sol™ T ^^^ Clïllalu ». q«*™> mûri ac 

-. r ures modo ._ ing j Palen z i ^Lts.'i^ r uiae T m ' in quibus 

sole.issi.us praesu, tantam civium praedictarum ur ium co ^ il' "* ' *" "*° 

ho— suo ac studio mûris novisque portis, prioribus m ZZ I a'd '" f imUS ^ 

corroboras divina redu.it. In qu ibus modo civitatibus Z^lt ^^ ** 

« inhabitant, et fures ac latrones, ut dictum est cl ai „ "a ""r""" "^ meliUS ""* 

quamque diebus de caetero valebunt infle ^ nU " Um "" ta ™ ta ™ 1 *™ 

His autem, ut praedlctum est, diligenter expletis, fecit in ecclesia sanctorum Quatuor Coronatorum regnum ex unu, 
auropu„ss, m o unu m , pendens super altare maiore, cu m catenulis Militer aureis, sculptiie, b2 „ Ted 
crucen, aureanr babentem g emm as quatuordecim, ex q uibus q ui„ q ue in eadem crucen/flxa , eÎI s q„ a t 

-« .btdem pendunt novem, sex quidam albas et bvacintbinas très, pens. simu, ,ib. I et semis uncias 

Necnon et in basilica sanctae Dei Genitricis Mariae dominae nostrae, q uae pon.itur in vico Sardonum, obtu.it 

TZZTZ ; arsent0 "' parium '• ,egente de nomine dorani Leoni — «-■ "- ^ * 

- portiiir tt praecipuus cum innumera summi decoris ° pera in basiiica ceiesii *** p-**-w <™ 

Portas nlanda q uas destruxerat progenies argentoque Saracena nudarat erexi,, multisque argenteis tabuiis luci- ' 
flu.s salufferisque bistoriis sculptis decoravit et in meliorem speciem quam pridem fuerat reparavit; ut omnes 
qn. m eadem basilica ingredere veniunt laudes Deo omnipotent! suoque sancto praesulatui referunt, et exposcunt 
ut multa annorum suae vilae curricula extendantur, qui tanti fulgoris opère tan.oque pulchritudinis pondère 
autara De. arg. pens. lib. LXX ornavit. Qui summus Deoque amabilis papa, in exordio sui pontificii, cum porticus 
30 parus laevae beati prae nimia vetustate Pétri basUicae cecidisset, céleri studio praeclarius renovavit. Nam et ipsius 

praeepuae sarta tecta ecclesiae magnis travibus procacique artificio elevatis lucillue renovavit. Qui eliam porticum UttiV 641 
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128 CV. LEO UII (847-855). 

quae sancti Andreae cohaeret ecclesiae, cum cerneretur casura, in raelius noviter restauravit. Nam el caméra, 
quae ante portas argenteas iaradictae aulae esse conspicilur, infinito fretus amore, renovans decoravit. Et multas 
piae operationis in eadem species ecclesiam fecit, quas si scripturae tradere raaluerimus, lingua narrare non 
suffîcit, nec scribentium valebunt articuli sustinere. 

Cum ergo per diversas Dei ecclesias multa perficeret insignia opéra ipse beatissimus pontifex, porticum quae 5 
ante basilicam sanctae Dei genitricis consistit, quae iuxta basilicam sancti Laurentii sita est foris muros, clarius 
ac fîrmius renovavit. 
LXXXVI In ecclesia aulem sanctae Dei genitricis, quae ponitur in vico Sardorum, miliario ab urbe Roma XXX, IIII catho- 
licos libros obtulit, unum Evangeliorum, aliura Regnorum, Psalterium atque Sermonum. 

In ecclesia beati Martini confessoris atque pontificis, foris porta beati Pétri apostoli, canistrum de argento I fO 
cum catenulis, pens. lib. IIII et une. II. Et in ecclesia sanctorurn IIII Goronalorum fecit thymiamateria II px 
argento mundissimo, pens. lib. Il et une. I. Simili modo et in ecclesia beatae Petronillae fecit veste de fun- 
dato III et vêla XII, IIII quidem de fundato et III de spanisca, et linea V. Nam et in ecclesia sanctae Dei genitricis 
Mariae, quam ipse beatissimus pontifex a fundamentis supra schola Saxonum noviter construxit, obtulit veste de 
fundato numéro III et vêla similiter de fundato IIII. 1S 

542 LXXXVI I Idem beatissimus pontifex fecit in basilica beati Pétri apostoli cereos deargentatos, qui stant in presbyterio 
numéro XXVII, pens. insimul lib. XL. Nam et trabes in ingressu et in medio presbyterii investivit ex argento 
purissimo, pens. lib. LXYII et une. III. Cum autem supernae zelo patriae incensus speciosis Ghristi per ordinem 
ornaret metallis ac ornamentis ecclesias, post fecit alia multa in aula beati Pétri apostoli principis coronam ex 
argento purissimo I, cum catenulis argenteis UII, habentem delfinos XLII, pens. simul lib. XIII. Hic quoque w 
pontifex, Christi semper auxilio fretus ac divinitus inspiratus, fecit in circuitu altaris beati Pétri apostoli vêla 
sirica de prasino IIII, habentia tabulas de chrysoclavo, cum effigie Salvatoris et apostolorum Pétri ac Pauli, seu 
ipsius almifîci praesulis, et in medio cruces et gammadias de chrysoclavo cum orbiculis, in quibus sunt imagines 

543 LXXXVIII apostolorum mirae pulchritudinis decoratas, quae in diebus festis ad decorem ibidem suspenduntur. Pari modo 

fecit ubi supra alia vêla alba holoserica rosata cum cancellis decorata mirifice, Paschae obumbrantia sacra. Necnon as 
et aliam coronam minorem ibidem obtulit cum catenulis quatuor et delphinis X, habentes lilium et uncinu, 
pens. lib. H. Huius namque beatissimi praesulis animus semper Léo devotus existens, pretiosis Iesu Christi eccle- 
sias ornamentis ingenti ob aeternae vitae salutem decorare studebat amore; et quod nullus praecessorum eius 
pontificum facere arbitravit, hic, sancto procul dubio Spiritu fervens atque compulsus, coronas ex auro mundis- 
simo, inclytis Christi videlicet et sanctorurn vultibus refulgentes, fîeri in apostolorum principis Pétri ecclesia 30 
iuxta aitare sub quo eius sacratissimum corpus requiescit, dextra laevaque pendentes fieri duas, cum catenulis, 
LXXXix aureis bullis gemmisque prasinis decoratas decrevit, habentes insimul delphinos LX, pens. lib. XX. Fecit igitur 
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CV, LKO 1111 (847-855). m 

et cruciflxum •■> argenleum mire opere depiclum ^ ^ ^ ^ ^ ^ .^ .^ 

columnas magnas positus ingenti sp.ende. décore, habenlem lib. LXil et dimidia. Ipse quoque beatissimus 
somme pontife* sedis fecit ia oratorio beat, Andreae apostoli, quo d sancti Pétri cohaeret eeciesiae, veslem seri- 
cam I, habentem historiam aquilarum, et in m edio .abulam cum chrysoclavo, in qua depictae Christi et discipu- 
» lorum eius dextra laevaque imagines fulgent, et ipsius almiQci praesulis. 

Ac similem post totins operis perfectionem et ornamentis decoris in ecclesia sanctornm IIII Coronatorum 
vestem fect de eodem serico cum tabula de chrysoclavo, habenlem bistoriam seu miraculum quod dominus 
Ghnslus de qmnque panuum et piscium alimen.is duorum quinque milia hominum abundanter satians est ope- 

rutile " 



ratus 
U» 



Jnter haec vero quae superius scripla sunt, coepit crebro nominalus sanctissimus praesul de singulis eccle- XC544 
siarum rectoribus, videlicet episcopis, presbileris, diaconibus, alque omni christianorum milltia cumin sollicita- 
dmemque habere praecipuam. Volens ilaque, sicuti et faclum est, ex priscis auctorilatibus novam Christo iuvante 
normara praeponere, qualiter unusquisque eorum vitam castam et sobriam duceret et Deo, cui semper irre- 
prehensibiJiter famulalum debemus impendere, in omnibus complaceret, tune demum, sancti ei Spirltus gralia 
*:■ révélante, una cura consilio serenissiraorum Lotharii ac Ludovici imperatorum, anno siquidem imperii eorum 
quinlo et XXX», atque pontificatus iamdicli praesulis Vil, mense decembri, die VIII, indictione II, sanctam ac 
venerandara in ecclesia beati Pétri apostoli synodum « congregaviL in qua tam ipse calholicus et apostolicus vir xci 
quamque et alii cum eo IAVII episcopi residerunt, ex quibus IIII episcopi ab imperaloribus deslinati, Ioseph 
Eporegensis, Nottingus Brissensis, Petrus Spoletinus, et alius Petrus Arelinus; inter quos etiam Paulus, dia- 

so conus sanctae Ravennalis eeciesiae residens, vicem tenens Joliannis archiepiscopi sui, absque presbiteris et 
diaconibus et clero sanctae matris eeciesiae. Et lune coram omnibus XLII capitula, quae profecto ad salutem et 545 
lucrum omnium chrislianorum hominum perlinere noscunlur, per diacones sanctae et universalis sedis aposto- 
licae legi praecepit. Quae etiam capitula, ut in fulurum ab omnibus illibata serventur, post caetera décréta ponti- 
ficum in sanctis canonibus iussil ascribi, qualenus omnes episropi huius auclorilatis exemplum anle oculos 

•25 habeant et suos possint melius inslruere et erudire subieclos. In hac denique post caetera synodo Anastasius 5C , XCU 
presbiler cardinalis tituli beati Marcelli, ab omnibus canonice est deposilus, eo quod parochiam suam perannos V 
contra canonum insliluta deseruit. et in aliénas usque hodie demoratur. Qui cum neque ad duo pro eo congre^ala 
concilia venire volens, neque per aposlolicas epistolas, neque per très vocalus episcopos, Nicolaum videlicet, 
Petronacium et lohannem, ideo morito, uno consensu, secundum quod de talibus sacris conlinetur cano- 

•«» nibus, eum sancta synodus deposuit et sacerdotali honore privavit, anno, mense, die et indictione superius 
adnolala. 

Post praecipuam vero huius concilii diffinitionem, beatissimus eiusdem praesulis animus, caelestis semper xr.iu 546 
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130 CV. LEO 1111 ,847-855). 

amoris igné accensus, ad restauranda ecclesiarum Dei cunctorum ornamenta vasorum studium rursus coepit 
ingens habere. Nam in ecclesia beati Pétri regni caelorum clavigeri fecit lucernam ex argento purissimo unam 
vimixara, pens. lib. XVI. Necnon et in monasterio sancti Martini, quod ipsius Apostolorum principis ecclesiae 
cohaeret, fecit aliam lucernam ex argento fusilem ac vimixam, pens. lib. XXVII et diraidiam. Similiter et in 
monasterio sanctorum lohannis et Pauli fecit aliam lucernam argenteam similiter supradictis, pens. lib. XXII et 5 
dimidia, quae dominicis vel festis diebus iuxta lectorium consistentes ad legendum sacras lectiones magno 
XCIV luminis splendore lucescant. Isdem vero sanctissimus papa fecit rugulas de argento fusiles cum cancellus in 
ingressu presbiterii et an te confessionem beati Pétri apostoli amatoris sui, quae pulchro rutilantes décore 
hominum praebent mentibus admirationem ; quarum II pens. lib. DCXLII, alia vero II lib. DLXXX. 

Et in ecclesia " sancti Vincentii, qui ponitur in Frascata, obtulit vestem de fundato I. *0 

XCV Sed quia, ut saepe diximus, huius serenissimi praesulis animus maximo beatissimi praesulis apostoli Pétri 
apostolorum principis repletus amore, ipsius summae ecclesiae, cuius divina dispensante potentia thronum 
regebat, multa desiderabat semper ornamenta perfîcere, fecit super eius sanctum altare vestem de chrysoclavo, 
habentem historiam in medio Salvatoris inter angelos vultus fulgentis, Petroque apostolo claves regni caelo- 
rum tradentis et in dextra laevaque gloriosa Pétri et Pauli passione fulgentem; inter quos ipse praesul civitate J5 
quam fieri iusserat, Pelro interveniente, offert depictam, et cruce auro gemmisque nitentem; et in circuitu altaris 
et desuper habentem pannos desuper sericos, pretiosa aquilarum historia textos, quarum duo aurati cernuntur. 
547 Obtulit autem ubi supra vêla IIII cum chrysoclavo, in quibus ipse praesul depictus, imaginis Salvatoris inter 
angelicos vultus fulgentis, civitatem quam funditus patraverat offert. 
XCVI igitur quia iam pleniter ea quae beati Pétri ecclesiae praedictus pontifex obtulit ornamenta, breviter licet, 20 
descripsimus, nunc vero ea quae in ecclesia beatissimi Pauli apostoli, doctoris gentium, post impiam Agarenorum 
devastationem est operatus, ob aeternam memoriam summatim innotescere sludeamus. Fecit autem super eius 
sacratissimum corpus cyborium mirae pulchritudinis ingenli argenti pondère cum columnis argenteis comptum, 
pens. lib. DCCCCXLVI. 

Sed cum benignus ipsius pontificis mens ante et post generalia omnium ecclesiarum, quibus ingenti desiderio in 
ornamenta diversa praebebat, beato Petro semper aliquid optimum et speciosius offerre curabat, nam obtulit ei 
très oleas masoricas admirabilis pulchritudinis serico textas coloreque depictas, quae videlicet festis diebus in 
circuitu altaris maioris dépendent. 
XCVli Fecit autem et in ecclesia sancti Marciani, quae sita est in domucella »' qui vocatur Balnearola, vestem de 
fundato I et vêla spanisca II. 

Simili modo et in ecclesia beati Laurenlii martyris Christi atque levitae oblulit vêla de fundato, quae pendent 
in arcis infra columnas maiores, numéro XXIIII. 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



2Petri <apostoli> C — piirissimara C — 3 vimi pens. libram 
mixtam XVI C— 4 <et>al.C— virai mixtamC— XXVIIIC — 5ex 
argento C— 7 cancelloC— 8 amoris C — lutilanlesCE-9 aliaeC 

iO q. p.] papae C 



il animomaximuscorfrf.-Mfcgnique codd. -15 civilatisC 
— 17 et super C 
23 composilum C 
31 in ecc] aecclesiae C - 32 columnellas K - num. om. C 



byGoc 



Original fronn 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



CV. LEO lUl («47-855). 



Q. 



£ iP 



CT> 


pi 


o 


o 




-l-j 

Z3 


iH 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


sz 


o 




CM 


£ 


^ 




eu 


o 



^ 


ai 


Q. 


T3 




_cu 


-C 


O) 


,^_ 


o 




o 


\~ 


o 


Z 


» 


O 


eu 


If) 


4-J 

ru 


^b 


in 


i-H 


■a 


r\i 


■4-J 


i-H 


'c 


00 


Z> 


o 


m 



Fecit etiam in ecclesia beati démentis martyris atque ponliûcis aquammanilem de argento, pariu» I, habenlen, 
m se sclaptum siraUitudo caput hominis cura vile, et alia historia, pens lib III 

Item obtulit quidem ipse beati™ et abnificus praesul i„ ecclesiam sanctae Dei genitrieis Marne » i„ XCVI „ 
Aux. ha, quae « Aurélia nuncupatu, vestem de fundato 1. Similiter et in eoclesia sanoti Stephani, ubi SU pra 
5 obtuJit aliam vestem de fundato I. P 

Idem vero praeciarus et almificus praesul, superna protectus dextra, dedilusque in Dei semper servitio, sincero 

perseverans animo, post mullas bonas acliooes, beati Silvestri et Maniai ecclesiam «, quam domnus Sersius 

praedecessor eius noviter ah imis aedificayerat mûris, quidem pulchrisque decoravit ac depinxit coloribus cuius 

elum pulchntudo magna usque hodie humanis oculis admirationem praeslat. Nam et eiusdem venerabile 

fO sacrumque allare ex argento investivit ac decoravit purissimo, pens. lib. GXVI. 

Quam ob rem, post pulchra ac laudabilia diversarum ecclesiarum Dei opuscula quae praesul magnificus Iota xctX 541 
«uni devotione peregit, ne christianus populus amplius Centumcellensi Castro ab hostibus deperiret, siculi saepe 
fieri solebat, et per XL annos « mûris diruta et liabilatore proprio destituta manebat, moreque bestiarum, 
relictis sedibus propriis ob timorem Saracenorum usque iaïufatum fuerat, per opaca silvarum montesque inco- 
iï gnitos sua domicilia populus qui relictus ab eis fuerat dndicavit; in quibus etiam prae timoré inimicorum diebus 
ac noctibus nec soporem oculis nec ullam, iuxta humanam consueludineni, quietem vel modicam habere ma- 
nebat. Cumque lam pius et laudabilis praesul de illorum gravamine atque inlolerabili nimium angustia ultra G 
modum et plus quam credi potest quotidie condoleret, multis cum lacrymis infinitisque oralionibus Dominum 
rerum omnium conditorera deprecabatur assidue, ut ei dono gratiae suae dignaretur ostendere quo in loco pro 
*0 salute et liberalione crebro dicti ebrisliani populi Centumcellensis civitas mutari potuisset. Ad quam ipse pro- 
feclus, loca quae ei affinilale eraut coniuncla diligenti cura ac studio praevidit atque conspexit. Sed ubi locus 
videbatur idoneus ad urbem aedificandam, aquae gestabai penuriam, quae hominibus semper satis est necessaria. 
Peragratisigitur omnibus, ut praediximus, locis, pervenit taudera, divina favente misericordia, ad locum optimum 549 
valdeque munitum, super quo suus maxime est aniraus dilatalus, quia et aquarum copiam ad populum confor- 
ts tandum et caeleras utililates humanas, aquimolosque molentes pleniter subministrant. Tamen quo modo vel Cl 
ordine hoc ei divina ostendit ciementia, dignum est, ad memoriam et laudem venerandi pontificis, omnis populus 
credat veraciter et cognoscat, quod divino consilio et consultu opus diu exquisitum ad effectum est. 

Nocle denique quadam, dum lectulo proprio iuxta morem praeciarus iaceret antistes, et de divinis, ut solite, 

opusculis cogilaret, ad praevisum et ordinalum iam locum, qui XII a Centumcellensi urbe « 2 miliario distat, in 

30 somnis perductus est, et loca singula cuidam Petro, magislro militum, quasi per corporalem praesentiam in ipsa 

revelatione per ordinem demonstravit, ubi ecclesias et ubi portas ex pontifical! adiutorio fundare et construere 

debuisset. Et quia prae loci angustia non ibidem nisi duae portae construendae erant, in ipsa arcana revelatione 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 



2 in se. aplum C 

3 ipse < qui Jem > C - 4 beati C 
7 Silvestri et om. G '— Martini < episcopi > C — 8 nobi- 

lîler G — 9 magno E 



14 relictibusC — iamfactumC —16 ullumE (corr.) — 24 sum\ 
i psi us C — dilatus E (corr.) — 25 subminislrat C — 26 et 
om. C — 27 < perduclum > C 

30 ductusC — 
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132 CV. LEO 1111 (847-855). 

Cil digilis propriis adnotavit. Mane autem facto, pro somnio quo viderat magna coepit habere certamina, et praeno- 
minatura Petrum ad suam ilico iussit venire praesentiam; cui quidquid in somnis viderat relulit, multosque ei in 
argento raancosos praebuit, ut conducto populo cum eis ad vicem Centumcellensis urbis festinantius perficere 
debuisset 

Deo quidem auspice, ita nunc omnia aedificata nitescunt sicut in somnio papa laudabilis manu propria desi- •> 
gnavit; cui ex nomine proprio Leopolim nomen imposuit. Ad quam postquam aedificari caeperant, ad videndum 
et considerandam fabricam cum suorum fidelium multitudine ovanter accessa, visîs deniquo port ; s et ecclesiis, in 
ipsis specialiter loca sicut monstraverat et suum, Cbristo protegente, desiderium adimplelum, omnipotenli 
Domino gratias retulit infînitas, qui ei talera ostendere locura dïgnatus est, in quo et populus salvus existeret, et 
aquae abundantiam minislrare, etiam lapides et arenam inibi tribuere, quatenus sine labore operariorum noviter 10 
K50 CUI constructa fabrica augmentum percipere potuisset. Gavisus ex bis omnibus urbem Leopolim saepedictus pontifex 
litaniis et orationibus pedibus propriis circuivit, tribusque orationibus in modum Trinitatis pcrpelualiter conse- 
cravit, ac missarum, ut solitus erat, ofûcium rite persolvens, et aquam benedictam per muros iactare praecipiens. 
Et non modicam manibus propriis prae amoris magnitudine universo populo rogam dislribuit; commendansque 
omnipotenti Domino populum et civitatem divinitus demonstratam, ne unquam ab hostibus capiatur vel inva- in 
gatur. His omnibus perpetratis, ad sedem suam cum ingenti laetitia et alacritate reversus est, octavo G3 scilicet 
mense, Christo auxiliante, dieque superaddito decimo quinto, omnis murorum ambitus completus atque perfectus 
est, anno praesulatus cius octavo, indiclione II. 
551 CIV Nam et in ecclesiis que ibidem fecit multa dona obtulit. In ecclesia videlicet sancti Pétri gabathas ex argento 

fusiles maiores minoresque VII, pens. pariter libras XVI et une. I; cantbaram exauratam I; baucas exauratas III; 2« 
fibulatoria maiore et minora V; crucem ex argento deauratam I, cum gemma I; item aliam crucem de auro I, 
habentem in medio monocossim; et aliam crucem ex argento, numeratim habentem gemmas XL; tburibulum 
aureum exauratum I; dextra saxisca 1; coronae aureae XII; gabatham I et sturzicamelorum ova II. Atque fecit 
in eadem ecclesia iamdictae civitatis vestes sericas II, ex quibus unam habentem in medio tabula de chrysoclavo 
et aliam habens in medio crucem et orbiculas II1I cum gammadiis; et vêla de fundato XVIII; crucifîxum ex 2 5 
argento purissimo, pens. lib. VII. 
CV Necnon et in ecclesia sancti Leoni, ubi supra, obtulit patenam exauratam I, calicem do argento I, vestes II, 
unam qnidem de fundato, ornata in circuitu de olovero, habentem in medio rotam de chrysoclavo et gammadias, 
et alia de spaniscu. Similiter et codices catholicorum numéro VII, Historiarum, Salomonem, Antiphonarium et 
Psalterium, Sacramentorum, Gestarura et Sermonum, seu et Evangelium cum tabulis argenteis. 30 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 
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1 quod E — 2 praenotalum C — quicquid C 

V accensa C- 8 loci C — 9 Deo C — 10 et aquae] ca quae 
CE — ministraret CE — nobiliter C. ~ 12 let. ex or. C — 
circuibat C — 13 sollicitus CE 

20min.maioresque C — VI pens. C—can tram C — 21 minore 



c — 23<autein > aur. C — saxista C — gahatlias E — 24 ha- 
bent C : babet E 

27 de] ex C — I om. C — 28 rota C — 29 aliam C — VI C — 
30 Sacramenlorium E— SermonemE 
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GV. LEO 1UI (847-855). m 

Atque sacratissimum Dei altare, quod supra sanctissimum beati Pétri apostoli corpus consistit, argenteis deau- 
rahsque m dextra et in laeva ipsius apostolorum principis habentibus miracula perornavit laminibus, quae ingenli 
splendore nunc ut caeli astra coruscant, pens. vero simul lib. LXXXIHI et une. V. 
Atque post tant immensae operationis insignia facta, quae, divina Dei aeterni clementia inspirante, per diversa c.vi 552 
5 Joca ob salutem Ghristianorum ipse sanctissimus papa est operatus, sanctam Romanam ecclesiam, quae Domini 
voce supra firmam petram fundatam consislit et de beati Pétri apostolorum principis nomine sancto gloriosa 
coruscat, preliosissimo omnium metallorum ornatu,prae nimio patriae caelestis amore quodtidie ornare procurans, 
ibidem quoque lectoriura argenteura inclyta operatione caelatum et super quatuor pedes consister perfecit, in 
cuius videlicet summitate leonis caput refulget, pens. lib. XXXI et une. XI ; neenon et cerea IIII lignea quae a 
10 longo tempore sancto pontifleura in medio presbiterii feslis erigebantur diebus, hic sagaci arbitrio de argenlo 
purissimo inveslivit, atque ut in perpetuum ibi erecta essent conslituit, quod nullus praedecessor eius facere 
cogitavit, habentia simul lib. LV. Ubi supra fecit et cerostata de argento maiora, parium I, pens. lib. XLVIII CVii 
et une. X, in quibus sedent lucernae viximae de argenlo purissimo, lucentes iuxta altare maiore, pens. lib. 
simul XLVI1II; neenon et alia cerostata deargentata VII, pens. lib. XXV et une. III; pari modo et alia VII tetra 
15 fecit cerostata ferrea desuper de argento, pens. lib. XXI et une. III; atque super ipsum altare fecit vestem auro 
textam, candidis per tetum margaritis fulgentem, et in dextra laevaque tabulas gemmatas habentem cum aureis 
per circuilum orbiculis, quibus insigne ipsius praesulis est nomen descriptum. 

Nam et monasterium beati Martini, quod longo senio erat casurum, miris domorum aedificiis restaura vit et ad i.vm 553 
honorem meliorem quam prius fuerat funditus decoravit; in quo et veste alba rosata cum rose et Salvatore cum 
•20 apostoli et Virgine, legente nomen domni Leoni quarti; item vêla quinque alve rosate et unum quidem habentem 
gemmuline XIII, amigdala de argento exaurata III. In ecclesia sanctorum IIII Coronatorum fecit vestem de fun- 
dato I. 

Praeterea idem summus et orihodoxus pontifex, divina inspiratione pulsatus, fecit in basilica beati Pétri apos- 
tolorum principis calices ex argento purissimo, qui pendent sub arco principale, neenon et infra columnas maiores 
25 dextra laevaque numéro LXXXIII, habentem insimul lib. CCCCXLI. Idipsum vero ante sacri altaris vestibulum 
mirae pulchritudinis fecit travem, quam post dirae gentis nefandam depraedationem ex argento decoravit puris- 
simo, in qua sacrae ac Dei venerabiles sedent imagines, quae pens. lib. LX. 

Obtulit quoque et in ecclesia beati Pétri apostoli, qui ponitur in civitate Leopolim, thurabulum de argento CIX 
exaurato I. Pari modo et in ecclesia sanctae Dei genitricis Mariae, quae sita est in vico Sardorum, gabalha cum 
30 canistrum de argento exaurata, pens. lib. 
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2 decoratis quae E— iu post cl om. G— lamm. C— ingenlisE 

7 oruato C— palri CE —8 ope ratio nem C— 9 caetera C— 11 

ibidem C — praedecessore E — 12 et om. C — maiore E (corr.) 

— 13maioraeE — 14 ccreost. C — pari- III om. C — 17 

orbicclis C 



20Leoais pp C — habent CE — 21 XIIII C— ex. IHJ et ex 
auro testa C 
23 summum CE — 24 super arcora E 
28 aecclesiam C— turrib. C— 29 gabalbas E— 30 exauralum E 
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134 GV. LEO 11 II («S47-855). 

Similiter et in venerabile monaslerio Hierusalem, que iuxta ecclesiam beati Pétri apostoli ponitur, fecit vestem 
de fundato cum orbicolis, et in circuilu ornata cum lista de chrisoclavo et vêla raizine II et de fundato III. Ipse 
vero a Deo protectus venerabilis et praeclarus pontifex fecit propitialorium sacri altaris beati Petii apostolorum 
principis, ubi sacratissiraum corpus eius quiescit, spanoclistum, habens quidem argenti lib. LXX1I, auri 
vero LXXX. R 

554 CX Huius vero temporibus, quidam 64 Danihel magister militum, iniquitatis ac stultitiae mole cecatus, ad sere- 
nissima domni Hludovici iraperatoris vestigia properavit, eique multa falsa et inulilia verba, quae credi nullo modo 
potest, super Gratianum 65 eminentissimum magistro militum et Romani palatii C6 egregium superistam ac consi- 
liarium dicere non dubitavit. Nam instanter eum accusabat ob falsitatis invidiam, dicens imperatori : « Gratiano, 
» Romanae urbis superista, quem erga vos fidelem esse creditis, mihi soli in domo sua nimium super Francos 10 
» murmurans dixit secrète quia Franci nobis nichil boni faciunt, neque adiutorium prebent, sed magis quae 
» nostra sunt violenter tollunt. Quare non advocamus Grecos et cum eis faedus pacis conponentes Francorum 
» regem et gentem de nostro regno et dominatione expellimus? » Quo audito, mox praedictus imperator inmensi 
furore accensus, sine lilteris etiam ad Romanum direclis pontifîcem et senatum, Romam venire velocïter procu- 
ravit. Quem tamen veniente doranus Léo papa honoriûce, sicut mos est, super gradas maiores beati Pétri apostoli v:> 
residens suscepit et raellifluis praedicationis verbis placare caepit. 
555 CXI Quadam vero die, ipso imperator cum sanctissimus Leone pontifice, omnibus Romanis proceribus pariter et 
optimis Francis, in domo " quam beatae memoriae Léo tertius papa iuxta ecclesiam beati Pétri apostoli fecerat 
sedentibus, de praedicta accusatione placitum habuit. Tune Danihel iniqua fronte armatus falsaque cogitatione 
inbulus, dixit coram omnibus : « Iste Gratianus habuit mecum consilîum hanc Romanam terram de vestra 20 
>. tollere potestate et Grecis tradere illara. » Cui statim non solum Gratianus, verum eliam omnes Romani 
exil coram imperatore dixerunt : « Mentiris;- nullo modo est verum quod dicis. ,, Cognoscens autem imperator et 
omnis Romanorum Francorumque nobilitas praedictum Danihelum taie crimen per falsitatem et invidiam contra 
Gratianum dixisse, ilico clementissimus imperator, nolens contra instituta veterum Augustorum peragere Roma- 
norum, eos secundum Romanam legem instituit iudicare. Quo iudicio ipse Danihel muîtorum verbis reprehensus, 55 
ore proprio manifestavit se falsum super eum dixisse. Ideo iamdictum Gratianum ante omnes est traditus, ut 
quidquid de eo facere vellet potestatem haberet. Sed eum iam traditum Danihelum imperator a Gratiano multa 
et humili supplicatione petivit, quem illi statim plenaria sibi reddita gratia libenter suscepit, et sic de mortis est 
periculo liberatus. 

«*•" His vero pendis imperator abiit; et sanctissimus domnus Léo quartus papa non posl mullos dies obdormivit 30 
in Domino, kal. aug. XVI. Sepultus vero est» in ecclesia beati Pétri apostoli. Fecit autem ordinationes II, una 
m mer.se decembrio, et alia per mense martio, presbileros XVIIII, diaconos VIII, episcopos per diversa loca 
numéro LXIII. 

VANTANTES DES MANUSCRITS. 
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1. deSarmctnis Mis] Los chroniqueurs mentionnent aussi ce dé- 
sastre. Prudence, a. 847 : « Sergius, Romanns pontifex, VI kal 
feb. defungilur el Léo in eius locum eligitur. Sarraceni oneratis 
tnesaurorummultitudino quos ex basilica beati Pétri apostoli as- 
portarant navibus redire conati, cum inter navigandum Deo et 
domino nostro Iesu Christo ciusque apostolis ore peslifero do- 
rogarent, orto repente inevilabili turbine, conlisis in sese navi- 
bus, omnes pereunt; quaodatn thosaurorum in sinibua dofuncto- 
rum quos mare littoribus reieccrat inventa ad boali Pétri apos 
toli memorlam revohuntur. ».- Gesla epP . Neap. : « Iro eoeperunt 
sed pelagi vastitatem sulcanlibus excitavit Dominus austrum quo 
dispersi atq.ie dluwrai, paucissimi ex eis ad sedes rome.irunt 
suas. »Cf. la légende rapportée dans la chronique du Mont-Cas- 
sin {M. G. Scrip. iMitgob.. p. 433, 172). 

2. sine permissu prîneipis] Léon fut ordonné lo jour do Pâques, 
10 avril 847, deux mois et demi après la mort de son prédéces^ 
seur. Les Romains eurent le temps de la réflexion. 

3. basilica s. D.g.in vicum Sardorum] Ce vicua Sardorum so trou- 
vait à trente milles de Rome (cf. ci-dessous, n° Sii) ; on ne sait 
sur quelle voie. Il ne faut pas confondre celte localité avec l'em- 
placement où s'élevait le monastère de Sardas avec son oratoire 
de Saint-Vit (ci-dessus, Léon III, p. 45, note 92). Ce dernier se 
trouvait à l'intérieur de Rome. 

4. Nam et solarium] Ci-dessus, Léon III, p. 28, 1. 32. 

5. vesperlinas publiée - landes] Les moines des deux couvents 
de Saint-Césaire et de Saint-Etienne chantaient les vêpres tous 
les jours. Mais cet offleo n'avait pas le caractère d'office public 
ecclésiastique ; c'était l'affaire des moines desservants, non du 
clergé de Romo Le pape Léon IV institua une véritable station 
vespérale, à laquelle toutle clergé fut couvoquôcomme aux messes 
stationales dos grandes fêtes. La schola cantovum dut y assister, 
comme elle assistait à ces messes solennelles et aux vêpres de la* 
semaine pascale. - Ce règlement fut sans doute porté à l'occa- 
sion de la fête de saint Paul m juin) et dès l'année 847, car 
aussitôt après on mentionne un événement arrivé avant le mois 
de septembre de cette année. 

6. per indictionem X] Celte indiction se terminait au 31 août 
847. 

7- fP'cgorii praesulis] Je préfère la leçon gregorii du manuscrit le 
Plus ancien, contemporain do l'original, à la leçon egregii quipa- 
rait plus satisfaisante au premier abord. Le mot gregorius em- 
ployé comme adjectif, avec sa signification étymologique de vi- 
gilant, se rencontre, vers le même temps, dans la dédicace de la 
vie de saint Malo, adressée à l'évéque d'Àlet Ratuili (v. 866-872) 
parsondiacroBili :« Domino meo vonerabili Ratuili episcopo 
ac magistro meo gregorio in sancta Triuitate Bili, levita humi- 
lia. » (Plaine, Vie inédite de saint Malo, Rennes, 1874 ; mais l'é- 
diteur do ce texte n'a pas vu que gregorio était ici un adjectif). 

8. Nam et aecubitum] C'est la grande salle aux onze absides, 
mentionnée ci-dessus, Léon III, p. il, 1. 16. 

9. crueem ex auro] Léon III, p. 8, 1. 8. 
iO. sieut mos est] Celle procession avait été instituée parle pape 

fcergius I(t. I, p. 370, et p. 331, note 44). Quant à l'usage d'y porter 
ia sancta icona, c'est-à-dire l'imago achôropite du Latran, il a dû 



s'introduire peu après. En 75iou 753 (i I „ U2lnniia , 
portéedans une procession qui ^l^^^Z 
Sa,nte-Mar,e-Ma,eure. Cette procession était une des profil 
solennelles (,o/^ ^■oce^,,), c'est-à-diroun^de celles avaient 
heu aux fêtes du 2 février, du 25 mars, du 13 aoû et au * sep 
embr La place ,. ^ ^ ^^ ^ t du 8 

ne semble pas convenir à la fêle du | 3 août, ni en 752. ni en 

73 T* ?: W ! " ,,Une deS d6UX fétes de 2 «"'«■ ou du 25 mar" 
3 Mais ,i faut tenir compte de ce que. dans les Ordines du xi- 

Z le "T •*"** n ' 6St P ° rtée «** ,a P""-*» du 15 
août, uec, porterait à croire que le biographe d'Etienne il n'a 
pas sum dans les détails do ce genre, un ordre absolument ri- 
goureux et que la procession de la sainte image était, dés avant 
El.enne II, un privilège de la fêle du is août. Outre ce trait par- 
tionher, la procession du l.i août en avait un autre, c'est qu'elle 
se célébrait la nuit, avantl'office de matines, tandis que les autres 
avaient lieu le matin, immédiatement avant la messo slationale 
II est bien probable que celle parlicularité remonte au môme 
temps que la précédente. Ici nous voyons Léon IV arriver a 
bainte-Marie-Majeure pour exhiber* Dei laudes, expression oui 
s entend plutôt de l'office que de la messe. Je crois donc que les 
solennités spéciales de la fêle du 15 août sont antérieures à 
Léon IV et qu'elles n'ont nullement élé instituées en commémora- 
tion de l'événement miraculeux raconté ici. Sur cette procession 
qui devint parla suite une des fétes les plus populaires de Rome' 
voir les documents cités par Marangoni (hloria dclï oratorio 
Sancta sandorum, Rome, 1747, p. 120 et suiv.), ot notamment le 
; règlement gravé sur marbre que l'on garde encore dans le pa- 
lais des Conservateurs, au Capitole. Les abus de toute sorte qui 
se glissèrent dans cette cérémonie nocturne décidèrent le pape 
Pie V à la supprimer. C'est a celle procession quo se rapporte un 
petit poème In Assumptione s. Mariaejn nnctr nuundo tabula por- 
lalur, composé au temps d'Olhon III et édile par Di Costanzo, 
Disamina degli scrittori e monumenli risgi tardait fi s. Hufino Assise* 
1797, p. 422. ' 

1 1. Saxonum Ungobardorttmque domos] Cf. ci-dessus, Léon III 
p. 36, note 27. 

12. monaslerium Corsaram] Cf. Léon III, p. 45, note 98; ci-des- 
sous, note 38. 

li. bas. eiusdem virginis] Sur cette église, qui forme actuelle- 
ment la nef delà basilique Saint Laurent hors-les-murs, v. t. I, 
p. 235, noie 12. A l'origine c'était une seconde basilique de Saint-' 
Laurent; par la suite elle fut placée sous le vocable de la sainte 
Vierge ; cf. t. I, p. 503, 1. 12. — C'est dans cette église que se 
trouvaient les oratoires de Sainte-Barbe, Saint-Xicolas et Saiute- 
Eugénie dont il est question ci-dessous. 

15. ecclesia b. Stephanï] Sur cette église, voisine de la précédente, 
et sur l'oratoire de Saint-Léon, v. 1. 1, p. 250, note 3. 

13. praedicationis suae alloquio] Un sermon sur les devoirs des 
prêtres (Juffé, 2659 ; Hardouin, t. VI, p. 783 ; Mansi, t. XIV, 
p. 889 ; Migne, t. XCVI, p, 1375 ; t. CXV, p. 675 ; Neues Archiv. 
t. VI, p. 192, 652) qui, dans certains recueils, porte en tête le nom 
d'un pape Léon, ou mémo de Léon IV, pourrait être rattaché à ce 
passage. Mais je ne puis croire que cette pièce soit de Léon IV 
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ou mémo d'un pape quelconque; elle no contient aucun trait ca- 
ractéristique des usages romains; elle suppose un diocèse divisé 
en un grand nombre de paroisses rurales ; l'évéque qui parle se 
dit vicaire des apôtres et non pas de saint Pierre, etc. 

16. et ipsa eritx] Cf. ci-dessus, note 9. — C'est la seconde des 
deux croix mentionnées dans VOrdo de la litanie majeure. Cf. 
L*o» III, note 37. 

17. in ecclesia b. SUnphae in cio. Portuense] Cette église est en- 
core mentionnée dans la charte de Benoit VIII relative a l'évè- 
ché de Porto (Jaiïé, 4024) : «... et exinde remeante ad mare per 
Buccinam et circumeunte lilus maris usque ad sanctam Nimpbam 
et usque ad focem Miccinam. » Elle s'élevait donc au bord delà 
mer, près do Fiumicino [Foce Miccina). 

18. eeeL bb. Cosme et Damiani in Silva Candida] Cette église est 
mentionnée dans une bulle de Léon IV (Jaffô, 2653 ; Marini,P«- 
piri, p. 15). 

19. duo monasteria ...] Sur ces monastères, v. ci-dessus, Lftos 
III, p. 44, note 85. 

20. greco monachos généré] On voit encore, encastré dans un 
des ambons de Saint-Laurent, un marbre qui porte l'inscription 
suivante + El"////. . . . C€NIOC Hr8M€NOC €K N€AC 

CTTOIHCA TO TTPÉCBVTÉPION TON- . . . Aucommcn- 
cément était sans doute le nom du pape 'Efirt toû.... 'ApT^evio? T.foy- 
|ievo; èxvéa; iizoirpx xb irpesSuvipiov ... 

21. oraculum mirât pulcriludinis] C'était une reconstruction, 
bien que notre texte semble indiquer une fondation ; l'oratoire 
existait déjà, Cf. t. I, p. 379, note 35. 

22. tabulte ouro optimo] Cette partie de la décoration existait 
encore au xii° siècle : le chanoine Bomain, interpolateur de P. 
Mallius (De Bossi, Inscr. chr., t. II, p. 202), dit l'avoir vue : 
« Nain tabulant de anro et smalto pensantem CCXVI libras auri 
fecit ficri, in qua velus et novum lestamentum conlinebatur; et 
posuit eam in fronte allaris ; quam eliam et nos vidîmus. » Ce et 
vos vidimut parait indiquer que les lames d'or avaient disparu 
au moment où Bomain écrivait. 

23. in monasterio s. Cemrii in Palalio] L'oratoire offi ciel de Saint 
Césaire (t. I, p. 378; cf. Acia SS. nov., t. I, p. 129) est devenu la 
chapelle d'un monastère. Celle transformation remonte au moins 
au temps de Grégoire IV. Eginhnrd, on effet, raconte (Tramhlîo 
bb. Maiveilmî et Pétri, Migne, P. /,., t. CIV,p. S42) que son notaire, 
envoyé à Borne pour en rapporter des reliques, s'aboucha avec un 
moine grec appelé Basile, qui hospitium hab-bat in monte Palalino 
apud tdios Graecos qui eiusdem professions eranL II y avait donc, en 
828, un monastère grec sur le Palatin. Le nom n'en est pas mar- 
qué: mais la seule autre égliso ancienne qui se soit élevée in 
'"on'e /'fl/«/,«o, c'est-à-dire Saim-Sébaslien»i/'a//«ra, n'est jamais 
mentionnée comme couvent grec: Saint-Césaire, au contraire, 
était, à la An du x" siècle, un monastère de moines grecs. C'est 
laque descendit et mourut saint Sabas le jeune, envoyé à l'em- 
pereur Olhon III par le pairice d'Amain (Pitra, Analerla, t. 
I. p. 311; cf. Bulletin critique, t. VI, p. 421). 

24. cimit. b. Agatbac] Cette église cimitôriale avait été fondée 
par le pape Symmaque (t. I, p. 262, 1. 9). 

25. in oratorio s. Adrimi] C'est la' chapelle où était enterré le 
pape Hadrien. Le chanoine Bomain (De Bossi, Inscr. christ. t 
t. II, p. 203) a interpolé l'article de P. Mallius qui est relatif à 
cotte chapelle, de façon à la mettre sous le vocable de saint Ha- 
•dnen martyr. Cette complication du texte correspondait peut- 
être à la réalité des choses. Il est possible que, dés le neuvième 
aiôcle, et môme dés la mort du pape Hadrien, on ait élevé prés 



du tombeau de celui-ci un autel on l'honneur du martyrs m ho- 
nonyme. 

26. bas. s. Sebastiani in Frascaia] Cette église existe encore à 
Frascati.près du palais épïscopal, sous le vocable de Sainl-Boch; 
elle a servi de cathédrale jusqu'en 1708 et porte encore le 
nom de duomo Vccehio(Xibby, Dintorni, t. III, p. 341 et suiv.). 
Ce texte du L. P. est le plus ancien document où se trouve men- 
tionné le nom de Frascati. Celte localité était comprise dans le 
territoire de Tusculum; je serais porté à croire, pour la raison 
indiquée ci-dessus, p. 39, note 44. que c'ét lit à l'origine une 
terre appartenant à l'église romaine. Elle n'eut d'importance que 
depuis la destruction de Tusculum en 1191. C'est alors que le 
siège ôpiscopal y fut transporté. Ce siège était celui de Labicum 
ou Quinlana, dont le titulaire assista au concile romain de l'an- 
née 313. Tusculum n'eut jamais d'éveques distincts de ceux de 
Labicum ; mais ceux-ci s'y établirent vers le x e siècle, au temps 
où l'emplacement du vieux municipe latin vit s'élever la forte- 
resse dos célèbres comtes de Tusculum. 

27. Cum vero huec ...] Ne pas confondre celte restauration des 
murs de l'ancienne Borne avec la construction de la cité Léonino 
dont il va être question plus loin. L'indiction XII = S48-R49. 

28. cum Claudio, Nicostrato] On voit encore, dans l'église desSS. 
Quattro, deux inscriptions relatives aux reliques déposées sous 
l'autel. L'une d'elles est du temps de Pascal II et de l'année 1111. 
L'autre, qui commence par les mots + BEATVS LEO II il 
PAPA (Cf. De Bossi, Bull. 1879, p. 82) ne fait que reproduire le 
catalogue du L. P., auquel elle est sûrement postérieure. 

29. raput s. Caeciliaé] Cf. ci-dessus, Pascal, p. Gfi, note 24. 

30. sub eodem quoque ...] Il doit y avoir ici une lacune. Outre 
l'anacoluthe, qui est évident, l'expression praediclae b. Barbara* 
suppose que l'on vient de parler de sainte Barbe, dont le nom ne 
ligure pourtant pas dans la longue énumôralion qui précède. 

31. in oratorio b. Pastoris marlyrîs] Plan, 40. Dans la descrip- 
tion de Saint-Pierre rédigée auvin» siècle, ce saint Pasteur n'est 
autre que saint Pierre lui-même: «Eiusdem quoque sanctiapos* 
loli al lare qnod nomino Pastoris nominatur; ubi ferunt lapsum 
mansionarium per beatum Petrum aposlolum a ruina esse defen- 
sum » (Do Bossi. Inscr. christ., t. II, p. 227). Le mansionaire en 
question est celui dont saint Grégoire (D/a/., III, 24) raconte l'his- 
toire. Sur l'appellation do Pasteur employée en parlant de saint 
Pierre, v. De Bossi, /. r., note 14. Lo biographe de Lôm IV, qui 
parle d'un saint Pastor, martyr, est tombé dans une confusion 
qui pouvait déjà être assez répandue de son lemps. 

32. in oratorio b. Dei gen. ad ambone] C'est l'oratoire de Gré- 
goire III (plan, 38), siluô juste en face du précédent, au haut de 
la nef majeure. 

33. in mon. s. Silvetiri ...J Voici le plus ancien document au- 
thentique sur le monastère de Sainte-Scholastique de Subiaco. 

M.Ea igitur ...] Celle incursion des Sarrasins n'est mentionnée 
nulle part ailleurs. Dans un fragment d'une lettre de Léon IV 
à l'empereur Louis II (Jaffô, 2620), il est dit que, le bruit d'un 
prochain débarquement des Sarrasins à Porto s'élant répandu, 
le pape réunit ses forces et se porta à lour tète vers le littoral'. 
Mais la lettre à laquelle appartient ce fragment doit être posté- 
rieure au sacre de Louis II comme empereur (850) et par consé- 
quent aux événements racontés ici. On remarquera toutefois que 
vers la un de sa narration le biographe parle d'une façon qui ne 
pout guère convenir qu'au pape lui même : aliquanios..vlvcrciussi- 
mus;... perens omnia iubebamus deferri „. eos fecimus reservwe. Il 
est possible qu'il se soit aidé ici de quelque lettre du pape, peut- 
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être d'un rapport adressée l'empereur Lothairo ou au roi Louis 
sur la déroute des Sarrasins. 

35. Denigue post nefandam ...] Comparer les expressions em- 
ployées ici avec l'inscription en prose citée plus loin, note 49 

36 .Totarum] Localité inconnue ; probablement une des petites 
lies de la côte orientale de la Sardaigne. 

37. Sergi magislri mitilum] Sergius, duc de Naples.Son fils Gé- 
saire, ici nommé, avait déjà été mêlé aux précédentes luttes con- 
tre les Sarrasins. Cf. Sergius II, p. loi, note 38. 

38. in ede propriai H s'agit ici du monastère de Corsas, dont la 
restauration a déjà été racontée plus haut. Le biographe reprend 
pour la seconde fois, le récit de cette restauration, avant d'enta- 
mer rémunération des présents offerts par le pape. Originaire- 
ment il y avait deux monastères distincts (Léon III, p. 24, 1. 22. 
24), celui de Corsas, avec son oratoire de Sainl-Césaire, et celui dé 
Samt-Symmelrius. En comparant ce passage avec celui de la 
page 112, on voit que Léon IV réunit en un seul ces deux mo- 
nastères et y installa une congrégation de femmes. C'est sans 
doute au monastère de Saint-Symmetrius que se rapporte en pro- 
pre la circonstance indiquée par les mots in ede propria., guam 
ex iwe parentorum suorum etc. 

39. in ecclesia s. Mariae in Frascala] Celte église a disparu, sans 
qu'on ait pu l'identifier. 

40. in MoreniguivocaturNarrano] Cf. Sergius IT, p. 102, note 22. 
- Le lieu indiqué est situé vers le dixième mille de la voie La- 
tine. Cf. t. I, p. 193, note 54, et De Rossi, Bull. 1872, p. 90 ; 1873, 
p. 107. Une corte de Moreni est mentionnée en cet endroit dans un 
diplôme d'Agapit II, en 935 (Marini, Papiri, p. 40); l'église pa- 
rait avoir passé sous le vocable de sainte Marine, car une bulle 
de Pascal II, datée de il 16, mentionne une église de ce nom dans 
un fonds lUorene dépendant de l'abbaye de Grolla-Ferrata (De 
Rossi, //. ce). 

4.1. eccl. s. Pétri in Maruli] Cf. t. I, p. 521, note 101. 

42. ceci. ss. Cosmeet Damiani in loco g. v. Sublacu] La chroni- 
que de Subiaco (Muratori, Script., t. XXIV, p. 929) distingue celle 
église de celle de Saint-Benoit et Sainle-Scolaslique: « Secundus 
abbas post s. Benediclum fuit Ilonoratus, discipulus eius .. Ko 
temporein capituto illiuscoenobii ecclesia in honorera ss. Cosmae 
et Damiani fuerat conslructa ; postea vero maior ecclesia conse- 
crataestet ampliata in honorem s. Benedicli et s. Scholasticae 
virginis.» 

43. eccl. ss. Gervasii et Protasii in/)-a civ. g. v. Fundana] Cette 
église datait de loin: c'est saint Paulin do Noie qui la fonda et 
la dota, enlre autres reliques, de celles des saints Gervais et Pro- 
mis (Ep. xxxn, 17). Je me borne à citer ici les vers où sont 
mentionnés les pignon de ces deux martyrs : 

Uicpaler Andréas elmagno nomme Lucas, 
martyr et illustris sanguine Nazarius; 

guosgue suo Deus Ambrosio post longa révélât 
saecula, Protasium cumpare Gervasio. 

L'église est maintenant sous le vocable de Notre-Dame. C'est 
la cathédrale de Fondi. 

44. eccl. b. Cesariiinfra civ. g. v. Terracina] La cathédrale de 
Terracine. 

45. ecclesia s. Mariae in civitale Porluensi] Cette église est encore 
nommée dans la charte de Benoit VIII (Jaffé, 4024). 

46. huiusmodiconsilium sumsit] Dans cette affaire l'initiative ne 
vint pas du pape Léon IV, mats de l'empereur Lothaire. Le ca ' 

Liber Pohtificalis, L II. 



GV. LEO IIII (847-855). 



137 

féon!^^ 

eX 84 T° mUlg ' ^ FraaC6 iF " anda) - en ~'° ou dé 
cembre 846 le pape Sergius II étant encore de ce monde. Voici 

oltZTZY 6 '«Y™*"' 1 ° nl -PP-t à l'objet quilou 
occupe. Je cite , la nouvelle édition du Noues Aœhiv, t. XII, p. 535 

Ita est! 1 ( aeccle8iab ^^etrihoc anno apaganis vas- 
**1 ^^ ° mni desideri0 et 6u, ™ a instancia elaborare 

cupmiusquahter ecclesia restauretur et deinceps ad eam LZ 
n rum accessio prohibeatu, Itaque decernimns !t hoc a" stolt 
per htteras „oslr as et misses mandamus, ut murus firmissimus 
c«. aecclesiam beati Pétri conslruatu, Ad hoc vero c pu s cl la 

rauod c a c r ,aecs on ; ni rcgno nosirofieri ^^ « ^™ 

opusquodad omn.umgloriampertinetomnium subsidio complea- 
n'!? "i^'r^^^^^^^Piperomneregnumdomniim- 
peraloris Hlotbarii ut praedicent in aceelesiis suis et civitatibus 
eis qui s.ne beneficiis sunt et alodosalque peccunias habent at- 
quecohorlandoef incilando suadeant, ut sicut illi facluri sunt 
qui beueheia possident, ita ipsi cciam de peccuniis suis collatio- 
nem facant ad muruni faciendum circa aecclesiam beati Pétri 
aj.ostoh Borne, eo quod hoc deceat plurimu.n ut n.atrem iilii ho- 
norent et in quantum valent tueanlur alque défendant. » - H y a 
lieu de croire que la mort du pape Sergius apporla quelque re- 
tard al exécution de ce plan ; il est possible que Léon IV ait 
ms.slêpoiir qu'on le reprit. Ainsi s'expliquerait l'initiative que 
le biographe lui prête. 

47. civitatibus... massis publicis... monasleriis] L'assemblée ex- 
traordinaire réunie par le pape décide que les murs seront cons- 
tntita à la corvée, et que les villes, les massae publicae elles mo- 
nastères fourniront ebacun son contingent d'ouvriers. Par massae 
publœae il tant enlendre surtout les domus cullue ou colonies 
agricoles de l'église romaine, soit celles qu'elle possédait avant 
la fondation du pouvoir temporel, soit celles qui lui échurent 
comme héritière dudomaine impérial byzantin. Ces terres, d'une 
étendue considérable, formaient des circonscriptions adminis- 
tratives spéciales : elles ne ressortissant point aux cités voisines 
La population rurale y était régie par des préposés spéciaux ; 
on l'avait en général organisée en militiae ou corps de troupes. 
Outre ces domaines nullius civitatis, mais iuris publici, il y avait 
encore quelques monastères, en bien petit nombre alors, dontles 
propriétés jouissaient do l'immunité. Le Libellus de imperatoria 
poteslale in urbe Roma OVatlerich, Vilae liow. Pont., 1. 1, p. 028) 
en cite deux dans le duché de Rome, celui de Saint-André prés 
du Soracte et celui de Farfa. La collaboration de ces divers grou- 
pes de population à la construction de la cité Léonine fut com- 
mémorée par des inscriptions dont deux seulement se sont conser- 
vées. L'une est relative à la militia Capracorwn ; je l'ai déjà 
donnée (t. I, p. 518, note 52) ; voici l'autre, qui se lit au môme 
endroit que la précédente ; 

CIVITAS 
LEONIANA 
+ TEMPORIB. DOM.LEONIS Q.P.P. HANC PAGINE ET DV 
AS TVRRES SALTISINE MILITIA CONSTRVXIT + 

On voit par ces inscriptions que la besogne était distribuée 
par tours et courtines (pagines). La militia Sqltisine doit être la 
milice d'une massa ou domus culta Saltisina. Je ne vois pas pour- 
quoi Marini, qui a publié ces inscriptions (Papiri, p. 240), s'éver- 
tue à l'identiaer avec la domus culta Calvisianum (L. P. t. I, p, 

18 
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48. secundo praesulatus illius anno ...] La construction, commen- 
cée en 848, fut terminée en 852. Elle devait être bien avancée dés 
l'année 830, car les trois inscriptions ci-dessous (note 49) ne 
mentionnent d'autre empereur qaé Lothairc. Si elles avaient été 
gravées après le U avril 850, date du couronnement impérial de 
Louis IT, elles eussent porté aussi le nom de ce prince. 

49. per lotwn murovum amhitum . .] La procession de dédicace 
fait trois stations, aux trois portes de la nouvelle cité. La pre- 
mière à la porta s. Peregrini, la deuxième à la posterula voisine 
du château Saint-Ange, la troisième à la posterula tournée vers le 
quartier des Saxons. De ces trois portes les deux premières ou- 
vraient sur les prés de Néron, qu'ils mettaient en communication, 
la première avec la basilique de Saint-Pierre, la seconde avec la 
ville, par la porta s. Pétri et le pont Saint-Ange ; la troisième ou- 
vrait sur le chemin qui reliait le Transtévère au Vatican, c'est-à- 
dire sur laLungara actuelle. Ces portes furent décorées d'inscrip- 
tions qui ont subsisté jusqu'au xv« siècle. Voici celles dont le 
texte a été copié. Je les donne avec les restitutions de M. de 
Rossi {Inscr. christ., t. IT, p. 32U326) : 

sur la porte s. Peregrini {porta Viridaria) : 

Qui venîs hac vadîs decus hoc adlende, viator, 

quod guartus slruxit [n]unc Léo papa libens. 
Marmore précisa radiant [haec] cul[mina] pulchra 

que manibus hominum acta décore placent. 
Caesaris invicti quod cernis isle llolothari 

presul tantum [ovans] tempore gessit opus. 
Credo malignorum [libi tain] non bella nocebunt 

neve triumphus er'U ostibus ultra luis. 
Roma, caput orbis, splendor, spes, aurea Roma, 

praesulis ut monstrat en labor aima tut. 
Civitas ha[e]c a conditoris sui ywmine Leonina vocatur. 

sur la posterula Castelli : 

Romanus, Francus Bardusque viator et omnis 

hoc qui intendit opus cantica digna canant; 
quod bonus autistes quartus Léo rite novavit 

pro palriae ac plebis ecce sainte suae, 
principe cum summo gaudens [haec cuncta] Ilolotharo 

perfecit, cuius emicat altus honor. 
Quos veneranda fides nimio deduxit amore 

hos Deus omnipotens perferat arce poli. 
Civitas Leonina voca[tur] 

Ces deux inscriptions métriques furent copiées au xiv« siècle 
par Cola di Bienzo. La suivante fut nettoyée et transcrite, cent 
ans plus tard, par Mafeo Vegio, sur la porte voisine du château 
Saint-Ange (De Rossi, l. c, p. 347) : 

Cum voluisset iterum contra Romanos malivola Saracenorum 
gens bella excitare ut prius depraedalionesque inferre, quosdam 
Deo permitlente maris tempestas absorbuit, quosdam vero Ro- 
mani milites vives ceperunt algue ob laudem aeternamque mémo- 
riam plures ferro vinctos in hoc tam perJionesto opère diversos 
perferre labores coegerunt. Hoc siquidemnovum miraculum sanc- 
tisrimi quarti Leonis papae lemporibus et invictissimi domini 
^ Lotharii imperatoris semper Augusti Dominus fecit. 



50. et hic diutissime vigeal] Cette formule prouve clairement que 
le texte qu'on vient de lire a été mis par écrit du vivant même 
de Léon IV. Cf. ci-dessous, p. 129, 1. 21. 

51. m eccl. s. Sinzigii g. p. in civ. Blerana] Le martyrologe 
hiéronymien indique, au 25 mai, in Tuscia, civitate Blera, un 
groupe de saints dont le premier est appelé Sentias (beaucoup de 
variantes dans les mss.); il est encore vénéré à Bieda, l'ancienne 
Blera, sous le nom de s. Scnzia. Sa légende a été publiée dans 
les Acta SS., au 25 mai. D'après des statuts municipaux con- 
servés dans les archives de la commune, ses reliques se trou- 
vaient dans la vieille église Saint-Nicolas, l'ancienne cathédrale 
do Blera. M. do Rossi, de qui je liens ces renscigneironts, pense 
que la forme Sinzigius vient de ce que le nom du saint a été hellé- 
nisé dans les temps byzantins. 

52. eccl. b. Ipoliti] Cf. Lïîon ITT, p. 40, note 56 ; Sit-VESTnE, t. T, 
p. 199, note 97. 

53. eccl. s. Mariae infra civ. Anagnias] La cathédrale d'Anagni. 

54. crucifixion argenteum] La position de ce crucifix permet de 
l'identifier avec celui dont parlent Panvinio(Mai, Spicil., t. IX, 
p. 373), Angclo Rocca, Do parlicula ex prelioso et vivifico ligno s. 
Crucis, Borne, 1609, p. 45, et G ri m al di (Mflntz, Bibl. des écoles 
d'Athènes et de Rome, 1. 1, p. 246 ; cf. Vignoli, L. P., t. II, p. 264). 
Déplacé lors de la démolition de cette partie de la basilique, 
sous Jules II, il échappa au pillage de 1527; mais les chanoines 
le firent fondre peu de temps après, en 1550. La croix avait près 
de trois mètres de haut, deux mètres et demi do largeur aux 
bras ; le crucifix était seul en argent; il mesurait presque la 
taille d'un homme ordinaire (sept palmes = 1 mètre 54). 

55. synodttm congregavit] llardouin, t. V, p. 69 : « In nomine 
Patris et Filii et Spiritus sancti incipit sancta ac veneranda sy- 
nodus quae per Domini gratiam et eins divinum consilium con- 
gregaia est in ecclesia beati Pétri apostoli, anno scilicet pontifi- 
catus sanctissimi ac]coangelicietuniversalis quarti papae Leonis 
seplimo, atque invictissimorum dominorum noslrorum Illotariiac 
Hludovici imperatorum, anno quoqueimpcrii eorum quintoet tri- 
gesimo septimo, mensedecombri, die VIII, indictione II (853).» 
Le concile porte en effet 67 signatures épiscopales, y compris 
celle du pape lui-môme et celles des représentants des prélats 
absents. Les cinq personnes nommées ici figurent en tète de la 
liste. Les canons sont au nombre de 42, dont 38 reproduits, avec 
quelques additions, du concile tenu en 826 par Eugène II. Les 
lectures sont faites par les deux diacres Benoît et Nicolas; celui- 
ci devint pape peu de temps après. 

56. Anastasius, presb. card. tiluli b. Marcellt] Le célèbre Anas- 
tase, cardinal prêtre, puis antipape, puis 'secrétaire pontifical, 
enfin bibliothécaire du saint-siège. Ordonné prêtre en 847 et 
pourvu du titre de Saint-Marcel, il avait quitté Borne dès l'année 
suivante et depuis lors il vivait en dehors du territoire romain, 
le plus souvent dans la province d'Aquilée. Le pape Léon, contre 
la volonté duquel il était parti, employa pour le décider à rentrer 
toutes les influences imaginables. Forcé d'en venir aux sentences 
ecclésiastiques, il prononça, dans un concile tenu à Borne, le 
16 décembre 850, une sentence d'excommunication contre le prê- 
tre désobéissant ; puis, dans un autre concile, tenu à Saint- Vital 
de Ravennele 29 m ai 853, il le déclara anathème, lui et omnes qui 
tisive in eleclione, quod absit, ad pontificalus honorem (autp. ho- 
nore éd.) adiutorium praestare vel solatium quodeumque voluerint. 
De retour à Rome, le 19 juin, il fit afficher un résumé de ces deux 
sentences à la porte de Saint-Pierre. Sur ces entrefaites, Anas- 

t a se s'était transporté à Chiusi ; le pape le fit sommer par les trois 
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GV. LEO 1III (847-855). 
évoques nommés ci-dessus, qui le rencontrèrent sans peine et lui 
remirent la lettre pontificale dont ils étaient porteurs. Il était in- 
vité à se présenter à Rome le 15 novembre. Mais il se garda bien 
d obtempérer. Louis II, sollicité par le pape, promettait toujours 
de le forcer à comparaître; mais il ne le produisait jamais, allé- 
guant qu il lui était impossible de le découvrir. Ce manège car 
c enétaitun, dura jusqu'à la mort de Léon IV. Nous avons en'core 
e proces-verbal de la session du concile romain de 853 où fut 
traitée une dernière fois l'affaire d'Anastase, avec le texte même 
de la sommation envoyée par les évéques Nicolas (d'Anagni) Pé- 
tronax (d'Albano) et Jean; de plus le discours du pape et la sen- 
tence de déposition. Cette session se tint le 8 décembre, le len- 
demain du jour où avaient été promulgués les 42 canons disci- 
plinaires. Un résumé en fut affiché, comme pour les deux autres 
conciles, à la porte de Saint-Pierre. Ces trois résumés furent plus 
tard annexés par le pape Hadrien II à une nouvelle sentence en- 
courue par l'incorrigible Anastase. Hincmar les a insérés dans ses 
Annales. - On doit aussi rapporter à cette affaire les lettres n« 
2641, 2644, 2652, 2658 (Jaffé). 

51. eccl. s. Vincent* q. p. in Frascata] Au témoignage de Maf- 
feo Veg,o (De Rossi, W., t. II, p. ssi; cette église devrait être 
ident.fiôe avec la chapelle Saint-Vincent, située à droite (au N.) 
et en dehors delà basiliquede Saint-Pierre (plan. aa). Il l'appelle 
en effet lemplum s. Vincentiisub Frascali nomine ab antiquis appel- 
latum. Mais je crains que ce ne soit ce passage du L. P. qui lui 
ait fourni l'occasion de parler des anliqui. La formule dont se 
sert ici le biographe est identique à celle qu'il emploie pour les 
églises Saint-Sébastien et Sainte-Marie de Frascali. Je ne crois 
donc pas qu'il y ait lieu de chercher ailleurs qu'à Frascali la 
basilique S. Vincentii quae ponilur in Frascata. Elle est d'ailleurs 
inconnue. 

58. eccl. s . Marciani in domucella q. v. Balnearola]Je ne sais où 
chercher cette église rurale; le terme domucella, comme celui de 
domus culta, désigne un centre d'exploitation rurale. 

59. eccl. s. Mariae in Aurilia... eccl. s. S le pliant ubi supra] Je 
pense que ces deux églises devaient s'élever dans quelqu'une 
des fermes ou agglomérations rurales de la domus culta Galeria 

in™'™ P * M8 ' DOle 53) * DdDS unebulle de ^an XIX (Jaflë, 
W76; Marini, Papivi, p. 75) on voit énuinérées, parmi les églises 
rurales de l'évôchô de Silva Gandida. Ululum s. Slephani in Ma- 
tera, litulum s. Marie in Matera, qui semblent être identiques à 
celles-ci. 

60. b. Silvestri et Martini ecclesiam] La mosaïque de l'abside, 
disparue depuis longtemps, était accompagnée de l'inscription 
suivante (De Rossi, Inscr., t. Il, p. 437) : 

Sergius hanc coepit praesul quam cernitis aulam 
oui moriens nuUum potuit conferre decorem. 
Sed mox papa Léo quartus dum culmina sumpsit 
Romanae sedis, divino taclus amore, 
perfecii sollers melius quam ante manebat 
algue pia totam pictura ornavit honeste, 
coenoùiumque saorum statuit monachosque locayit 
gui Domino assiduas valeant persolvere laudes; 
talibus ut donis caelestia scande re posait 
régna, quibus Martinus ovans Silvester et almus 
praefulgent gaudentque simul cum praesul?. Christo 
guorum pro mentis haec templa dicala coruscant. 



139 

JmïlZ XL anH0S] A>laaleS Ehlh " a ' 813: « Mau ™ "e Gorsica 
ad Hispamam cum multapraeda redeuntibus, cornes Empor Z 
ou in Maionca insidias posait etocto naves eorum cepit in ql 
bus qumgentoset eoamplius Gorsos captives invenit. HocMau^i 
vmdicare volontés Gentumcellas Tusciae civitatem etfiNiZn 
provinciaeNarbonensisvastaverunt ; Sardiniamquoquea» 
"soque cum Sardis praelio, pulsi ac victi et muRissu'eTum 
amissis recesserunt. » 

C.rcello, à droite de la route qui va de Givita-Vecchia à Gorneto. 
On reconnaît encore les tours et les murs de l'enceinte ; dans les 
Zr, S ^L ? ° CCUPÔ C6t cm e lace '» ent on peut distinguer les vee- 
tig s des édifices et les alignements des rues (Guglielmotti, Storia 
delta manna ponti/icia, Rome, 1871, t. I, p . 5 7); Leopolis ne dura 
pas longtemps. La sécurité revenue, les habitants retournèrent 
à Centumcellae, qui prit le nom de Givita-Vecchia 

63 octavo scilicel mense ...] Ces données chronologiques corres- 
pondent au 15 août 854. "»ires. 

64. quidam Daniel magister militum] Ces événements ne sont 
connus que par le L. P. Mais les débris de la correspondance de 
Léon IV et les détails de l'affaire d'Anastase fournissent des in- 
dices nombreux de la tension qui régnait dans les rapports entre 
le papeetle jeune empereur Louis IL Voy. Jaffé.2602, 2610 2620 
2622,2630,2638,2639.2643,2644.2646. ' 

65. Gratianum em. mag. mil...] Je ne sais si ce Gralien est le 
môme que celui dont Léon IV se plaignait à Louis n dans une 
lettre écrite vers l'année 852 (Jaffé 2620), disant que plûtes ho- 
mmes... iam ferro quam aqua fuslibusque necare non timuit et quod 
fus omnibus peius est plures ad suant fidelitatem per iusiurandum 
constrinxil, et quodnulli.utbene nosti, licet imperalori autpontifici 
perpetrare... Si c'est le même personnage, il faut reconnaître que 
ses relations avec le pape s'étaient modifiées, car le biographe 
lui est évidemment très favorable. 

66. Itomani palatii egr. superistam] C'est du palais de Latran 
qu'ils'agit ici. car, dans la vie de Benoit III, le terme de patriar- 
chium est employé dans la môme tituiature et à propos du même 
personnage. Le Palatin était abandonné dopuis longtemps (ci- 
dessus, note 23). Le Latran était le centre du gouvernement ; 
c'est là que les juges, laïques ou clercs, tenaient les plaids de 
justice. Nous le voyons en particulier dans une lettre de Léon 
IV, écrite en 833, au moment de son départ pour Ravonne (Jaffé, 
2633) : « Precipimus ut in nostra absentia nec ecclesiasticus nec 
palatinus ordo defleiat ; sed constitutis diebus, tanquam si nos 
hic fuissemus. omnes nobilesad Lateranense palatiumrecurrant 
et quaerentibus ac petentibus legem ac iusticiam faciant. •» Le 
Libellus de imp. potestate parle aussi d'un « iudicialis locus in 
Lateranis, ubi quidam locus dicitur ad Lupam, quae mater vo- 
cabatur Romanorum. » Il s'agit ici de la salle où se trouvait la 
célèbre louve de bronze actuellement conservée au Gapitole* 

67. in domo quam b. m. Léo 111 papa] Ci-dessus, p. 8, 1. 18; p. 43, 
note 79. 

68. Sepultus est ...] Cf. Léon III. p. 48, note 130. 
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!40 GVI. BENEDIGTUS III (855-858). 



CVI. 



1 556 BENEDICTUS, natione Romanus, ex pâtre Petro, sedit ann. II mens. VI dies X. Beatus vir iste dilectissimis 
visceribus editus, sidereo pollens rore,crescensque celerius divinorum studio apicum, patris ad erudiendum arbi- 
trio traditur. Qui veluti spongia citissime limfam capit, sacrorum ita voluminum didicit lectiones erudimentaque 
cognovit, accepit, menlisque suae fundaminc posuit et invisibilibus radicibus propagavit. Celeberrima quidem 
cum de eo fama pervulgaretur, Lateranensi patriarchio perducilur cleroque localur. Erat autem sapiens verbo, 5 
doctrina preclarus, sobrius conversalione, loquella pacificus, cunctis compatiens, omnibusque obacdiens, denique 

II benignissimus. Cum eum intueret papa Gregorius almificus peritum doclrinis atque proficuum, in sancta illum 
constituit Romanam ecclesiam subdiaconum ; in quo ordine plura sacre convenit actionis certamina : nam carnem 
vicit ac mundi principem et orania eius argumenta nequissima. Obiit quippe Gregorius presul, migravit ad Domi- 
num; Sergius autem gubernacula Romanae suscepil antistes ecclesiae; eoque defuncto, apostolica Léo sede papa to 
suscepit, oppido qui illum pro felicissimis eius actibus diligens, superno conpunctus nutu, Calisti * eum iitulo 

III fngenti presbiterum consecravit honore. Cuius beatitudo in tantum longe lateque refulsit atque praefloruit, ut 
omnibus beatissimus dictis et opère adheretur. Evidenter autem in eo divina permanere sapientia cognoscebatur, 
quia largifluis purisque eius omnes fovebat affeclibus et luce clarius perornabat, caducique ac transituri mundi 
delectabilia respuebat, et quidquid utebantur egenis atque inopibus erogabat. Ieiuniis vero validus, oratione i$ 
assiduus persistebat, pervigilque Dei cottidie laudibus commorabat. 

557 IV Léo quidem hac luce subtractus praesul occubuit. Mox enim ut omnis clerus istius Deo Romanae protectae 
sedis universique proceres cunctusque senatus hac populus Domini clementiam congregati sunt exorantes ut 
beatificum illis omnibus demonstrare dignaretur pastorem, apostolatus qui culmen regere valuisset tranquille, 
divinitus qui etherio tune lumine inflammati, uno consensu unoque eum conamine pro tantis que pollebat sacris 20 
V operibus pontifici promulgaverunt eligere. Ilico vero alacri universo studio plebs et populi caetus Calixti titulo 
properantes, Deo illum omnipotenti, ut solitus fuerat, invenerunt fundentem orationem. Surgens autem et populi 
densissima cernens agmina, rem cognovit et mente concepit. Inlerea multis cum lacrimis genua flectens flebili 
voce omnes deprecabatur, taliter dicens : « Non me a mea deducatis ecclesia rogo, quia tanti culminis non sufficio 
558 » sustinere nec baiulare gravamen. » Uli vero nullatenus adquieverunt, sed virlutibus eum ex eodem titulo 25 
abstrahentes cum ymnis et canticis spiritalibus, ampla exultatione et ineffabili gaudio in patriarchio Latera- 
nensi perducentes, pontificali solio, ut mos est pontificum canaque consuetudo demonstrat, posuerunt. Laetatur 
praeterea urbs, exultât ecclesia, congaudent senes, ovantesque divinas modulant virgines laudes, ditantur pau- 
peres, locupletantur inopes, consolantur captivi, consurgunt débiles, infirmi sanantur celerique pede concurrunt, 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



Integram vitam om.C — 1 Benedictus III E« — dieb. IX E 6 — 
dilmi E 1 : dilectissimus E 2 « : dilectissimis conieci— 3 cilissimi 
Ei2 — 6 preelarior E« — oïïîs codd. — 8 suhdiaconus E ,s 
— convenit] peregit E« — H suis E« — 12periloruit E« —13 
digitis Et* _ adh.] faterelur E« — 14 < actibus > aff. E 2 — 
affalibus E<5— 15 dilect. El — utebatur E« — 16 presistebal Ei 

17 <horum>bac E« — ut om. E« — Deo om. E» —19 illis] 



illi in Es - < qui > div. E« - 20 qui] inquid E<2 - tune] 
que E6 — canomine porlantisque E«2 — que] quibus E* — 21 
alaccr universa Es - pleps E» - populi] papa E6 - 23 re E'» 
— genu E 6 —24 non] nunc E* — me a om. E^ — deducali 
E» : dedicatio E2 — 25 eum] cum El — titali Ei - 27 lac- 
tator Et - 28 urbis Ei2 - divinos Ei - modulanlur E» (corr.) 
29 consulantur capilibus E>2 _ consurgent E« — 
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q» euensa quae » eis tristitia fuerat co„te m p,abalur confuse, et tranqui.htas floriger videbatur erecta 

I ,s Uaque peracus, clerus et cuncti proceres décréta, conponentes pr „p riis manibus Lj^Tl w 
suotudo pr.sca ut pescit, invicti™ ■ H.otberio bac Hludovicus destinaverunt Augustis. Ipsuni 1 

. :rt: i x rr Nycolaus 3 videncet Anagninae anii3tes --■ -^ *<- *~ 

. «., Ar,cno Egub.o obv.antes ep.scopum ad invice m confabulare ceperunt. Qui • callidis eos sermonibus 
Jm.ens, corda eorum moliire coeperunt, beatique fide.itatem iamfati decliuaverunt elecli. Cu m quibus etiam 
consdmrn studuit conûrmare ut depositunr anatbematumque • Anastasium, quod divine nu.latenus penniltebat 
cleuunl.a, ponhficatus infola peromarent. Euntes itaque, Hiodovico decretum benignissiroo Cesari dantes duplici v „ 
quam ment.bus gerebant intentione Romam reversi sunt, adventuraque nnssorum nuntiautes ixnpenalium, epi, 
♦0 tolas eodexn .ns.gm oplulerunt electo, quibus Augusti con.iuebantur responsa. Qui omni clero ac re-lpublice 
cet,bus, d,r» roacbinationibus consilium quod Egubio, ut praelulimus, cum Arsenio staluerunt adi mp lere 
cupientes, dicebant : « Omnes in obviam imperialibus simul nobiscum exire studete legatis, qualenus Augus.i 
iussionibus obaedientes existere valealis. » 

Post aliquos quoque dies ipsi quos praenuntiaverunt missi Hortam, quae XL miliaria a Roma dislat, prope- vin 559 
.5 raverunt. Ex quibus in ea Adelverlus * Bernardusque ingressi comités, cuidam olim damnato, Arsenio cogente 
episcopo, se coniunxerunt presbitero, nomine Anaslasio, qui sancta synodo, beatae praesidente Leone memoriae 
praesule, rile secundum sacrorum promulgationes canonum excommunicatus, deposilus et analhemate vinctus 
fuerat ; non habentes Deum prae oculis, ipsiusque praecepla confundere ut tyranni cupientes cruenti, meditabant 
qualiter eundem eiectum anathematumque Anaslasium apostolico culmine sublevarent, contra traditionem om- 
•20 niumque sanctiones praesulum virorumque almorum. Missi quoque, quos iam supra meminimus, imperatori jx 
nostrum qui decretum benignissimi de electione Benedicti porrexerant, id est Nycolaus episcopus et Mercurius 
magister militum, mentibus cognilum conceptum habentes consilium, aliïs Romam cum quibusdam egressi 
nobilium, id est Gregorio Christoforoque magistris militum, obviam quasi imperatoris legatis pro p ecti sunt, 
Hortamque properantibus urbem fidelitatis almifico sacramentum quod fecerant Benedicto parvipendentes oblivis- 
•20 centesque electo, damnato se coniunxerunt depositoque presbitero. iïac sub occasionera mulli conscendentes ab 
Urbe simililer peregerunt, cogitantes « consilium, iuxta illud prophetae elogium, quod non potuerunt stabilire. » 
Urbem quidem exeuntes ab Orta iuxta 8 basilica beati Leucii martyris pervenerunt. insultantes telisque gloriantes 
hominum alque virtute ; cum quibus Radualdus 9 Portuensis episcopus, Tudertineque urbis Agatho antisles 
aderant, qui clam Roma discesserant urbe, eodem anathematizatum tetra inretiti se caligine iunxerunt, obscurati 
30 sensu, mente et anima. 

Hoc ipse Dei famulus audiens Benediclus electus, Georgium 10 Maionemque venerabiles prudentesque et in \ 560 
omni scienlia plenos episcopos, ipsis imperialibus missis cum aliquibus litteris studuit destinare; quos adprehen- 
dentes, Anastasio anathemato monente presbitero, vinexerunt et custodibus tradiderunt, quod barbare nec gentes 
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in legatis vel nationes perficere audiuntur. Postraodum autem sepius dictus Christi munster Benedictus electus 

561 XI Hadrianum insigne secundicerium sanctae sedis apostolicae Mis atque Gregorium ducera obviara direxit. Altéra 
autem die, mentione fungentes, omni clero cunctoque senatui et universo populo mandaverunt ut obviam illis 
trans Molvium pontem imperatori iussionibus irent. Tune omnes dolum nescientes Romani neque fallaciam, 
acquieverunt, Molviumque trans pontem, urbem egressi, unianimiter perrexerunt. 5 

Properantibus quidem martyris iamfali basilicam, ipsi de quibus iam supra legati meminimus, cum eodem 
deposito anatliematoque presbitero, episcopos clerumque Romanae plebis ac proceres obviaverunt, pariter cum 
quibus Neronis équipantes per campum, urbis iam raoeniis properabant, Adrianum quoque, insignem secundi- 
cerium, de quo supra retulimus, vallatim cuslodibus deducebant; Gratianum vero, sacri superista patriarchii, 
atque Theodorum scriniarium adprehendentes, reclusis lanceis retinebant et astrictos, quod nullatenus Augusti 10 
iussione praeciperant eorumque nec voluntate dictaverant; sed hoc infelix depositi praesumptio agebat presbiteri. 
XII Qui virtutibus Leonianam cum ipsis Cesaris ingrediens urbem legatis, apostolorum repente quam non debuerat 
principis introire basilicam, Dei parvipendens iudicium, audacter invasit, tantaque ac talia infaustae operationis 
mala peregit, qualia nec Sarracena in ea perficere manus praesumpsit vel arbitravit. Imagines u enim confregit 
ignisque cremavit et synodum quam supra sanctuarii ianuas beatae memoriae Leo'pingere papa iusserat destruxit, 15 
dominique Iesu Christi eiusque semper virginis genitricis iconam vipenne, quod non debuerat, ad ima deiecit; 
pro quo detestabili opère orthodoxae cuncli cultores fidei lacrimas fundentes ingemescebant et tristitia reple- 
baraur atque merore. 
562 XIII His itaque peractis, hostili virtute ipse Romam depositus ingreditur presbiter, celeriterque Lateranensi prope- 

ravit iniquissimis eius patriarchio sequacibus; et seculari potentia multisque telorum generibus ianuas élus 20 
aperiens tyrannus veluti cruentus, ianua sic hac introivit, solioque, quod nec manibus debuerat contrectare, 
resedit, et cuidam Balneoregis 12 episcopo, Romanus qui vocitabalur, nomine tantum, non opère, ferinis obum- 
bratus mentibus cerneretur, praecepit ut beatissimum Benedictum quem omnis Romana, ut praetulimus, plebs 
eligerat, pontificali quo residebat eiceret solio. Qui etiam vestimenta pontificalia quibus indutus erat, ut barbarus 
XIV tulit atque expoliavit, multisque eum iniuriis verberibusque replevit. Tune ipse depositus Anastasius eundem 25 
benignissimum Benedictum electum, humana non Dei virtute, custodibus arcius qui eum constringerent tradere 
studuit, Iohanni » scilicet Hadrianoque dudum presbiteris, qui a Leone praesule pro illorum criminibus damnati 
fuerant atque depositi ex omni sacerdotali officio. Mox universa urbs ululatu amplisque repleta est fletibus, et 
gravi murmure quassata iacebat. Ilico quidem omnes episcopi clerusque hac Dei populus sancta sanctorum » 
ingressi. tundentes pectora sua, profusis lacrimis, intra vestibulum et altare solo prostrati iacebant, Dei orantes 30 
maiestatem ut tanti erroris caligine sua eos victrice dextra liberaret. Septimae « tum feriae cursus peragebatur. 

563 XV Altéra quidem die, praedicti episcopi cum universo clero ac populo Emilianae titulo « convenerunt, in quo 
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GVI. BENKDIGTUS III (855-858). 143 

etiam Augusti sepius dicti legati frementes magnaque tumentes supervia pervenerunt, et impetu facto, apsida 
quam episcopi psallentes residebant cura clero, leones veluti ferocissimi, conscenderunt erectisque baculis eos 
conabantur elidere ensibusque punire, dicentes : « Acquiescite, et veslro consensu pontificali Anastasius culmine 
subrogetur. » Illi Yero, sancto repleti Spiritu adfirraabant, dicentes : « Numquam in depositum et anathemate 
5 sancto presule beataque synodo vinclum consentimus, sed modis omnibus abicimus ac Dei caetibus segregamus. » 
Ipsi denique furibundi verberibus eos tormentisque dicebant punire ; sed beatissimi Deique omnipotenlis 
antislites et qui cum ipsis aderant, terrores vel minas eorum parvipendentes, inmobiles persisterunt. Quorum xvi 
conslantiam iamdicti Franci cémentes ab eis ira discesserunt repleti, et in quodam cubiculo ipsius basilice sunt 
ingressi, diversaque consilia meditabant; in quo etiam 1T Ostie Albanique antislites coactos introduxerunt, quos 

U) molliori sermone blandisque reducere adulationibus decertabant et postraodum asperis promissionibus circum- 
dabant, quibus stridula etiam voce dicebant : « Nuilalenus vitam possidere potestis, sed capitali subiacebitis 
» sanctione, nisi consecralionis Anastasio gratiam dederitis. » Illi autem ante se morti tradere proferebant, mem- 
bratimque se laniari quam deposito, anathemate damnato, consecralionis tribuerent benedictionem. Arguebant 
autem eosdem missos et universas demonslrabant sacrae responsiones Scriplurae, qualiter nullatenus eundem 

15 depositum ordine quo poscebant constituere valuissent. Protinus vero secretius lingua eorum confabulanles t furor 
qui in eis exuberabat minuit, mentibusque eorum videbatur expulsus. 

Tertia vero feria luciscente, omnes episcopi cum clero ac populo in basilica Salvatoris quae Constantiniana XVll 564 
dicitur, congregati sunt, in qua omnis plebs hac populi multitudo extensa voce clamantium : « Benedictum bea- 
tissiraum papam volumus ipsumque desideramus! » Quod iamfati audientes legati mirabantur. Videntes itaque 

20 quia in Anastasium Christi unitas almaque ullo concordia flectebanlur ingenio, in quodam patriarchii cubiculo 
episcopos convocaverunt atque alios sacerdotes cum clero; cura quibus amplum agitare studuerunt conflictum. 
Sed eorum probabilibus missorum audaciam superaverunt sermonibus atque doctrinis, ita ut infausta illorum 
mentis cogitatio contemplaretur contrita atque confusa. Hoc cémentes venerabilibus dixerunt episcopis : « Acci- 
» pite vestrura electum et qua vultis basilica eum deducite; et modo Anastasium, quem depositum dicitis, ab 

2o » hoc patriarchio eicimus; tresque per dies ieiuniura cura orationibus celebremus; et postraodum quicquid 
» superaa clementia demonstraverit impleatur. » Almifici vero episcopi clamaverunt. « Eiciatur nostra prae- 
» sentia invasor atque depositus Anastasius et ab hoc expellatur patriarchio, et tune facimus quod ortamini. » 

Ilico praedictus Anastasius magna cura turpitudine de patriarchio eiectus atque expulsus est, ut omnes molli- xvm 565 
modas orthodoxe cultores fidei domino nostro Iesu Christo persolverent grates. Episcopi quidem cum universo 

30 clero hac populo beaUssimumaccipientes Benedictum eiectura de basilica «in qua clericicommoranturdeduxerunt, 
qua ibidem custodibus a sevissimo fuerat Anastasio collocatus. Qui cura orani alacritale atque exultatione cum 
ipso in basilica Salvatoris, quae Constantiniana dicitur, descenderunt. De qua exeuntes, eum super equum 
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144 CVI. BENEDICTUS III (855-858). 

ovantes quem Léo praesul sedere consueverat posuerunt. Quem eliam magna peipuli praecedente caterva in 
ba?ilica Dei genitricis quae Praesepe dicilur deduxerunt; in qua ieiuniis et orationibus tribus diebus noctibusque 
vacantes, maiestate Domini raultis cum lacrimis exorabant. 
566 XIX Expletbque ieiunio, omnes qui se anathemato depositoque coniunxerant, divino conpuncti nutu Deique inflam- 
raali favore, in iamfata basilica quae beatissimus, ut praeluliraus, Renediclus residebat electus unianimae conve- 5 
nerunt, et procidentes vestigia ipsius obsculare cneperunt; qui et dicebant : « Erravimus et lubrico a te pede 
» discessimus; sed, pastor veluli sacraiissimus, ovium suscipe agmina per nemus errantia, fessosque sinu agni- 
» culos collige, tuisque nos obumbra sub alis. » Protinus ipse Deo protectus Benedictus, extensis brachiis, puris 
mentibus cordeque benigno omnes amplectere sitiebat et osculis perornabat. Quibus etiam et dicebat : « Gaudete, 
» inquit, dilectissimi, et magis exultate, quia Ecclesia que scissa fuerat Christus Dei fîlius sua unire virtute 10 
» dignatus est. » Haec dicens et bis similia praedicans, etiam ipsi impériales ibidem convenerunt legati, quia 
salubribus verbis ac mollioribus eodem secretius electo confabulabant. Subito vero omnes episcopi universusque 

XX clerus atque innumera Romani populi multitudo ex eadem eum deducentes basilicam, cum ymnis et canticis 
spiritalibus, patriarebium Lateranensem introduxerunt, et pontificalï solio de quo eiectus fuerat posuerunt. 
Denique universa congratulabatur ecclesia et omnis populus amplis vocibus resultabat. 15 

Interea dominico diluculo die, in basilica beali Pétri apostoli ab episcopis, clero, proceribus deduclus est, et in 
conspectu omnium, imperialibus missis cernentibus, in apostolica sede, ut mos est et antiqua traditio dictât, con- 
secratus ordinatusque est pontif'ex. Porluensis 10 vero episcopus prohibitus ab ecclesia, orationem quam debuerat 
super eum nullatenus fudit, eo quod anatliemato se iunxeratbac peiurii voragine ceciderat atque manebat. 
Sacraque tune missarum sollempnia celebrata, in patriarebio Lateranense pontificali ordinatus reversus estgloria. 20 
567 Erat enim mitissimus et omnibus sacris decoratus operibus, vultu pulcber et mente clarius, dulcis verbo, doc- 
trina benivolus. Sed quia cuncta non sufficimus per ordinem enarrare, ad ea quae diversis sanctorum oplulit locis 

XXI calamum extendere studearaus. 

In primo quidem pontificatus sui exordio, superno exardescens amore, in basilica Salvatoris quae Constan- 
tiniana dicitur, ipsius Redemptoris domini nostri Iesu Christi mire pulcbritudinis ex argento purissimo auroque 25 
perfusam fecit iconam, leonem draconemque pedibus conculcantem, pens. lib. XVI semis. Nam et in basilica 
sanctae Dei genitricis seraperque virginis dominae nostrae quae Praesepe nuncupatur auream optulit pretiosissi- 
maque coronam unam, pens. lib. IIIÏ. In qua vero basilica baptisterium, distectum quod multa per tempora 
manserat, céleri studio, fuluram sperans a Domino retributionem, restauravit et ad pristinum stalum perducere 

XXII procuravit. Ipse vero insignis et beatissimus papa in basilica beati Pétri apostoli ex argento mundissimo auroque 30 
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GVI. BENEDICTUS III (855-858). 

u. r;i » ,„„.,„„ _, *r:::::z::z2r r;r:r 

bas.nca beau Laurentii martyris, sita foris « civitaUs, optulit aureas claves at q ue cZssit * " 

o mense jgte quinto consécrations huius praeclari pontiûcis, id est mense ianuario, die...' iluvius q ui appel- XXIII 
tur Tybens alveu m suuin egressus est et per campestria dédit; induit et iam inundatione a q uarum ZZl 
.• et cessas est per posterulam qu i appellatur sanctae Agathae in urbem Romanam, o, diei.. . LZ^Z 

ae mu Utudme aquarumoe unus videretu, excepto unus qui superius erat; et exinde expandit super platheam 
q» vocatur V, Lata, et ingressus est in basilica sanctae Dei genitricis Mariae quae ibidem^ tangue LtuZ 
aqua, qui etiam porte ipsius ecclesiae non viderentur prae multitudine aquarum. Et inde ascendit per plateas et 
* v 1C os usque ad » clivum Argentarii. Exinde regammans ingressus est per porticum qui est positus ante Lesiam 
ancU Marc, m mense supradicto, die VI, Apparitio domini noslri lesu Christi secundum carnem, id est Theophania 
Inde unpetum faciens caepit decurrere in cioaca quae est iuxta monasterium sancti Silvestri et sancti Laurentii 
martyr» qui vocatur Pallacini. Et ab ipso die et deinceps caepit paulatim aqua minuere, et fluvius post multo 
damno facto in suo alveo reversus est. Nam domos evertit, agros desertavit,evellens segetes et eradicans arbusta. 
io His itaque peractis, praefatus beatissimus papa nimio amore constrictus, in ecclesia béate Dei genitricis sem- xxiv 
perque virgmis Mariae domine nostrae qui ponitur trans Tiberim, fecit vesie in altare maiore de chrisoclavo 
habentem historiam Adsumptionis eiusdem Dei genitricis, I. Optulit etiam in monasterio sancti Christi martyris 569 
Anastasn qui vocatur Aqua Salvia gabatham saxiscam ex argento purissimo I, pens. lib. numéro III. Necnon et in 
basilica beatae Dei genitricis quae olim Antiqua vocabatur, nunc autem sita est iuxta via Sacra, fecit veste cum 
25 chrisoclavo, habentem storiam Nativitatis domini nostri lesu Christi secundum carnem I. Simili modo et in mo- 
nasterio beati Viti martyris fecit canistra exafoti II ex argento purissimo, pens. lib. numéro IIII et semis. Item XXV 
venerabilis et preclarus pontifex fecit in ecclesia beati Cyriaci martyris qui ponitur via Hostiense, veste de fun- 
dato I. Pari modo et in ecclesia beati martyris Felicis, qui ponitur in Pincis, fecit veste de fundato I cum grifones. 
Fecit vero egregius praesul in titulo beati Grisogoni martyris calices ex argento purissimo numéro V, qui pens. 
30 simul lib. II et uncias semis. Nam et in titulo Calixti fecit amam I ex argento purissimo, pens. lib. XI. Ubi supra 
fecit gabathas UN, pens. lib. VIIII semis; similiter et canistra VIIII, pens. insimul lib. XI. Ad laudem et gloriam 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 fusain Ei2 _ < feciL > catitra £2 _ cantra < et > E» — 
VII om. Es 

^ 2 conlulit E« — pens. lib. XL om. E«2 — 3 arg. tabulis om. 
E 12 — lib. G E« — in om. E* — 5 quara om. codd. — 7 civitate 
K 12 : eciara E« 

8Inraense-arbusta,f.l9 } om. E«— lOsanclamE* :sanctaE« — 
12 multitudinem E* — videlicet E*2 — 15 regamminas E»2 — 
i incurrere E«(corr.) — 18 caepit om. E* — 19 alve E» 
Liber Pontipicalis, t. II. 



20 His it. per.] Verum et beatissimus E« — constructus E** 
21 pon.] apellatur E« — vestem E* — 22 eius El (corr.) — 
I om. E*2 — et in basilica raonaslerii beali E« — 23 I om. E« 
— lib. IIII E« — 24 vestem E* _ 25 I om. Ei2 — 26 Viti om. 
E' 2 — ex arg. pur. om. E« — lib. II et une. III EG — 27 Hos- 
tense E«: <obtulit> E* — 28 raartyrum Felici El — fecit-semis] 
similiter fecit E«— 30 ex arg. pur. om. E« — Ibi ipsuni E« (bis): 
om. E6 — fecitom.ES— 31gab. 1IIE«-Iib. X E* — Ad-fecit om. E« 

19 



byGtK 



Original from 
C0RNELL UNIVERSITY 



eu 



Q. 



£ iP 



G) 


pi 


O 


o 




-l-j 

Z3 


i-H 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


_c 


cm 
o 


£ 

£ 


CM 


£ 


^ 




eu 


o 



^ 


ai 


Q. 


T3 




à) 


_c 


U) 


««^ 


o 




o 


h- 


o 


^ 


» 


O 


eu 


o 


4-J 

ru 


r^ 


in 


i-H 


"D 


r\i 


4-J 


i-H 


'c 


00 


Z> 


o 


(1) 



^6 GVI. BENEDICTUS III (855-858). 

ipsius ecclesiae fecit evangelium argento auroque perfusum I, pens. lib. XV. Item ubi supra fecit coronam I, 
canistrum 1, arcum cum duobus garamadiis ex argento purissimo, pens. insimul lib. XL. Et in ecclesia beatae 
570 XXVI Balbine martyris optulit evangelium ex argento purissimo. Verura etiam et in basilica doctoris mundi beali Pauli 
apostoli fecit vestem de chrisoclavo mire magniludinis et pulchritudinis decoratam I. Et in ecclesia beati Pétri 
principis apostolorum nutritori suo, prae niraio amore exardens, ad cooperiendnm » billicum confessionis fecit 5 
cooperculum ex auro purissimo, qui pens. lib. III. Et in monasterio sanctorum Christi martyrum Sergii et Bacchi 
qui appellatur Callinici, fecit calices de argento purissimo II et patenam 1, culatorium ï, cantra I, thymiamateri I, 
pens. simul lib. IIII. 

Ipse quidem insignis et beatissiraus pontifex, superno fundamine mentis eius observanlia ponens, nil lerrenis 
finemque habentibus diligens, spiritualibus salubribusque tantummodo operibus deledabatur, et in cuncta quae 10 
574 XXVII salutis sunt cotidie praeclaro intuitu permanebat. His vero sacris beneficiis perornatus, apostolorum principi 
polique ianitori optulit mire pulchritudinis vestem I aureo texto opère decoremque fulgentem, almificam Ànnun- 
tiationis habentem istoriam et Ypopanti, qualilerque ipse unigenitus Dei Filius templo ingressus doctorum medio 
residebat. Verumtamen hisdem praedictus et beatissimus praesul, nimio amore accensus, Deique amminiculo 
suffullus, fecit in basilica beati, egregii hac praedicatoris Pauli apostoli regnura de auro purissimo spanoclistum i"> 
cum catenulis suis, habentem in medio crucem auream; item spaniscum, qui pendet adsidue super eiusdem 
altare, pens. lib. II et une. I. Optulit quoque in eadem basilica caniram de argento mundissimo I, pens. une. VIIII. 
XXVIII Ipse vero insignis et beatissimus papa fecit 2V cruces argenteas VII, quae per olitana temporaper omnes catho- 
licas ecclesias more solito procedebant, prae nimia vetuslate confracte fuerant, isdem praeclarus et sanctissimus 
praesul a noviter restauravit et in pristino statu iterum erexit, qui pens. simul lib. LI et semis. 20 

Necnon et in basilica sancti Christi martyris beati Sebastiani, quae ponitur in loco qui vocatur Frascata, optulit 

idem pater egregius Yeste de fundato I, habentem in medio crucem cum gammadias de quadrapulo. Simili modo 

fecit in basilica beati, egregii hac praedicatoris Pauli apostoli veste rubea diarodina I cum chrisoclavo. Verum 

672 XXIX etiam et in titulo beati Cyriaci martyris fecit veste de fundato I. Ipse vero beatissimus pontifex exardescens amore 

fecit in basilica beali Pétri apostoli nutritori suo faro ex argento I mire magnitudinis, qui pens. lib. et une. 25 
Hic vero beatissimus pontifex, divina inspiratione replelus, fecit in ecclesia beati levilae Laurentii foris muros 
huius civitatis Romanae veste de fundato I cum chrisoclavo rairae pulchritudinis decoratam. 

Nam et ipsius praecipuae sarta tecta ecclesiae beati Pétri apostoli nutritori sui, id est navem maiorem et alia 
nave quae super corpus eius est, roagnis travibus inpositis numéro VII procacique arlificio elevatis luciflue 
renovavit. 

Et in titulo beati Cyriaci martyris optulit evangelium unum ex argento purissimo, ad laudem et gloriam ipsius 
ecclesiae. 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



2 argenteum E« —I om. E<* — ubi-fecit om. E« — exarg.pur. 
om. E6 — 3 purissimo] I E* — in om. E» {suppl.) — 4 nutritori- 
exardens om. E« — umbilicum E<5 — 6 mundissimo E« —basilica 
beatorum E« — 7 < monasterio> qui E* 

9 poneat E2 - 10 dilectabatur E* — 11 Hic E* - perornatus] 
et ordinatus E^ — 12 poli] populi Eta _ ï om. E« — textam 
E« — 13 Annuntialionum Ei2 — qu ae E> — 14 aminiculo E* 



— 15 Pétri E* —16 cum-spaniscum om. E« — aurea El — spa- 
niscum E« : spanchlistum E* — pendent E* 

18 VII om. E6 _ 19 < dudum > coufr. E« — 20 statum Et 
— rexit E«2— qui] VUE* 

22 cum-quadrapulo] sericam E6 _ Simili -restauravit, 
p. 147, l. 8, om. E« — 23 rubea om. E* — 24 vestem E* 

28 nutritoris E* 
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GVI. BENEDIGTUS III (855-858). 
His itaque peractis, praefatus beatissimus papa, niraio amore constrictus, in ecclesia bealae Dei genitricis sem- m 
perque vernis Mariae dominae noslrae quae ponitur irans Tyberim, absidam maiorem ipsius ecclesiae que in 
ruinis posila, noviter alque fundamentis faciens, ad melioreni ere.it statum; feneslras vero vitreis coloribus 
ornant et pictura musivo decoravit; neenon et porticum atque baptisterium cum secretario, omoia et in omnibus 
5 «ta tecta noviter renovavit. Cymiterium vero beali Marci confessons atque pontificis, qui ponitur foris porta 
Appia, qui in ruinis ïam positis, omnia restauravit. Neenon et in ecclesia beatorum Pétri et Marcellini martyrum 
cuius tectum iam vetuslate positum vicinum ruinae existebat, deposi.is vetustissimis travibus et in aliis impositis] 
a noviter ipsum tectum atque portica in circuitu omnia noviter restauravit. 
In basilica quoque iam sepius dicti egregii doctoris mundi beati Pauli apostoli hisdem autistes sanctissimus XXXI 573 
ia Benedictus praesul pulcherrimi decoris retem factam miro opère totam geramisex alva veris et bullulis aureis 
conclusas etiam auri pelias in se habentem exmallitas, videlicet maiores numéro XXI cum aliis pariler minores! 
neenon et amendulas aureas numéro XI et gemmas chnsoclava pendentes numéro X, magno amore praecepii 
fîeri et super sacrumsanctum altare ad honorera apostoli offerens pendere iussit assidue. 
Verum etiam ethereo conpunctus nutu magnam sanctae ecclesiae ut idoneus Christi' minister curam corde XXXII 
15 purissimo indesinenter gerens, tectum scilicet voluminis in quo constant vere praedicationis Pauli videlicet apos- 
toli et aliorum apostolorum epistolas atque prophetarum ordinabiliter constitute lectiones, quae a subdiaconibus 
leguntur per cunctas ecclesiarum staliones more solito sursum in ambone, raptum vel perditum a sancta ecclesia 
fuisse percipiens, captura cum magna vehementer sollicitudine, oc taie dignum similiter volumen praeparare 
studuit, in quo grecas et latinas lectiones quas die sabbato sancto Paschae simulque et sabbato Pentecosten 
*> subdiaconi légère soliti sunt scriptas adiungi praecepit, mireque operationis tabulis argenteis decenter adornans 
sanctae ecclesiae Romanae libenter optulit. 

Huius temporibus 25 Michahel, filius Theofili imperatoris, Constantinopolitane urbis imperator, ob amorem apos- XXXIII 574 
lolorum misit ad beatum Petrum apostolura donum per manum Lazari monachi et picturiae artis nimie eru- 
ditum, génère vero Chazarus, id est evangelium de auro purissimo I cum diversis lapidibus pretiosis; calicem 
25 vero similiter de auro et lapidibus circumdatum; reticula pendente de gemmis albis pretiosis mire pulchritudinis 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



i Is E 1 — 5 Marti E* — 8 aunoviter E 

9 egregius E> : egregiis E2 — b. Pauli ap. om. E« — 10 Be- 
nedictus praesul om. E« — exalvaberis codd. (exalb.)E 2 — bul- 
lis E» — il maiorem E 1 — XXI-pend.num. om. E« — 13 lion. 
< beali Pauli > E* 

18 ac E2 — 19 Jeclio E« — sabbato ante Pent.J sancto Ei - 
20subdiaconus E«2 — 21 optulit] Hic sequentia exhibet E*, quae 
ad parlem supra omissam spectant, sed plenius digesta sunt ; 
Bealissimi quoniam islius ad menlem sacros deduco presulis 
actus, alacrilatibus innover raagisque insiguia eius feliciaque 
certamina enarrarc compellor; divinis curis piaque sollicitu- 
dine fecit. Nam cum assidue superuo fretus inluitu sancloruin 
ecclesias ac cimiteria beatifiea psallens carmina circuiret, in 
quibus preiusis iacrimis celitus pro sibi commisso grege Deo 
omoipotenti preces fuudebat, ut omui.ablutum scelerô sancto 
signatum nomine permaueret, ad basilicam beatorum mar- 



tyrum Pétri et Marcellini que in Erulana sila est properavit. 
Quam omni vetuslate solutam ruinaque confractam invenit, 
senlibus coopertam tribulisque repletam, ila ut nullus in ea 
aditus panderelur. Cuius mox fundamenla validissimo edificio 
renovans in raeliorem stalum ut pridem fuerat reslauravit. In 
qua nunc populi ad laudem divini nominis properat et coniluil 
plenitudo. Inler bec ad cimiterium beali Marci confessons atque 
pontificis sancto deductus est Spirilu, quod inler Appiam Ardea- 
tinamque positum esse viam cognoscitur, mu Risque ruinis con- 
quassalum reperil atque conlritum. Quod suramo certamine 
rclcvans mirifice construxit ac decoravit, divinique cullus mis- 
lerium quod mullos per lemporum ab eo cursus discesserat, 
staluil ac reslauravit. 

22 Huius -ad Domiuum, p. 148, l. 13, om. E 6 — ab E* — 
23 donam E" — 
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448 GVI. BENEDIGTUS III (855-858). 

decoratura ; et vêla II de olovero cum cruces de olovero et lista similiter de chrisoclavo, parva coopertoria ipsius 
calicis, sicut mos Grecorum est; similiter et vestem de purpura impériale munda I, super altare maiore, ex omni 
parte cum storia, cancellos et rosas de chrisoclavo, magne pulchritudinis deornatam; etiam et vélum de stauraci I, 
cum cruce de chrisoclavo et litteris de auro grecis. 

575 XXXIV Huius temporibus - 6 rex Saxorum nomine, causa orationis venions, relictis omnibus suis rébus et regnum 5 

proprium suum amisit, Roma properans ad limina apostolorum Pétri et Pauli cura raultitudine populi. Et optulit 
dona beato Petro apostolo, corona ex auro purissimo, pens. lib. IIII; baucas ex auro purissimo II, pens. lib. ; 
spata I cum auro purissimo ligata; item imagines II minores ex auro purissimo; gabathe saxisce do argento 
exaurate IIII; saraca de olovero cum chrisoclavo I; camisa alba sigillala olosyrica cum chrisoclavo I; vêla maiora 
de fundato II. Et ipse rex Saxorum, postulante sanctissimo domno Benedicto papa ut facias roga in ecclesia beati 10 
Pétri apostoli publica, de pondère aurum vel argentum librarum ad episcopos, presbiteros, diaconos et universo 
clero et optimatibus Romani tribuit aurum ; ad populum vero minutum argentum. Etpostmodum, finita causa ora- 
tionis, reversus est ad proprium regnum suum. Et post paucos dies vitam finivit et perrexit ad Dominum. 

576 XXXV Multum quippe sanctarum Dei ecclesiarum curam gerens, semperque pio mentis affectu ac studio in illarum 

reparatione gaudens, in basilica regni caelorum clavigeri nutritori sui farum cantarum argenteum, sedens in 15 
pedibus IIII a Sarracenis olim ablatum, in quo ad decus ipsius basilicae in diebus festis atque dominicis lucerna 
simul et cerea ponuntur iuxta lectorium, mirifico opère fecit ac renovavit, pens. lib. 
Erat enim ad divini cultus amorem semper intenlus, pacisque amator, et omnium supernorum pudicis moribus 
XXXVI operum cultor. Hic constituit ut cum episcopus vel presbyter aut diaconus moreretur, pontifex una cum omnibus 
episcopis et presbyteris atque diaconibus necnon et reliquis clericis ad eius sepeliendum corpus et commen- 20 
dandam ammam conveniret; similiter etiam ipsi facerent cum pontifex ab hac luce migrasset : quod non solum 
dotait sed et fecit. Cuius vestigia sequens successor eius, in causa pietatis huius sicut et in ceteris eum tamquam 
neres devotissimus imitalus est. 

,™ T [ \; rdi : ati ° Qem ' Per menS ' deCemb " *™ h ^™ VI, diaconum I; episcopos per diversa loca numéro 
LXVI. Sepultus - 7 vero est ante fores basilicae beati Pétri apostoli. 



£ iP 



<y> 


pi 


o 

«3- 


o 




-l-j 

Z3 


iH 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


(T3 


u 


-C 


o 




CM 


^ 


^ 




eu 


o 



■a -^ 
F- .-y 



^ 


ai 


Q. 


T3 




à) 


-C 


U) 


,^_ 


o 




o 


\~ 


o 


^ 


» 


O 


eu 


o 


4-J 

ru 


r^ 


in 


i-H 


"D 


r\i 


4-J 


i-H 


'c 


00 


Z> 


o 


m 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 



i TH. E* -2 calis Et : calix E* - mox E* _ ira p er ialem E* 
— 3 decoratam E* 

7 II o». E* - Hb. <HII> E2 - 6 ligata-purissimo cm. 
E'(s«pp/.)-9 maiore E*-2 aFg E«2 -episcopi, presbiteri E* - 
H caussa E* 



18 a El (corr.) - 20 et] ut E2 - 21 hac] ac El 

24 I om eu - decemb. < unam > E« - diac. I] diaconos 

t ~l„ E * ~" a P° st0,i - < Et cessavit episcopatus eius 

dies XV > E« 



NOTES EXPLICATIVES. 



1. Calisti mm titulo] Au concile romain du 8 décembre 853, on 
trouve parmi les signatures des prêtres cardinaux, celle de Bene- 
dictus presbyter Midi sancti Calisti. 

2. Lothario ac Ludovic augwtis] L'empereur Lothaire mourut 
au monastère de Prum, dans les Ardennes. le jour même 29 
septembre 855, où fut consacré le pape Benoit III. H venait d'ab- 
diquer l'empire et de quitter le monde (23 septembre). Au mo- 



TZ tu/It r g le décret d ' élection de Benoit m <™ »• 2 ° 

étonné il,™™ empereUr ' DU r6Ste * ne serais »«"«»en» 

uivanm ^^ POntifiCaI ' qUi dut Se mettre à l'ouvre, 

suivant 1 usage, aussitôt le pape installé, eût encore ignoré, quand 

dé Z Ce8 î PremiÔres *■" * ta notice, que lL H était 
aesormais seul empereur. 
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d u •j^isr fc " -^ ecdesiae] c ' esi un dea *»"»• 

4. in»» ^«6,o oAdjohA» epfapi»»] Arsène, évoque d'Orta 
personnage très important à Rome, dés le temps de Léon IV 
(Vie de s. Conwoïon, dans Mabillon, Acta SS. 0. S. B t VI d 

IIl^T ent raC ° ntÔ 6St d0 rannée 848). comme* repVô- 
sentant de l'empereur à un titre ou à un autre, disposant en Lt 
cas de la faveur et de l'influence de Louis IL Cf. Serge h, „ IM 
note 30. _ Eugubium est indiqué ici comme le lieu de sa ren- 
contre avec les délégués romains, et non comme la ville d'où il 
était évoque (V. ci dessous. 1. il ; Cf. Lapôtre, De Anastasio bibl, 
p. 62 ; c est ainsi du reste que Deusdedit (I. 208) a compris ou 
Plutôt a lu ce texte : « Hic (Benoit III) dum essetelectus factione 
episcoponun Radoaldi Portuensis et Arsenii Hortensis. » L'évo- 
que d Eugubium au concile de décembre 853 était un certain 
Erfo. Le texte serait correct s'il y avait Eugnbii Arsenic obviantes 
Vwopo; mais l'ablatif delieu Egubio ou Eugubio est conforme à 
1 usage du temps ; et quant al'inversion, on peut constater que le 
biographe de Benoit III la cultive avec quelque complaisance. 

*. Quicallulis eos se rmonibus...] Il ne faut pas oublier qu'Ar- 
sène est le propre père d'Anastase (Lapôtre. op. cil p <»9) 

t^Adelverlus] Peut-être celui dont il est question ci-dessus. 

7. Anastasio] V. ci-dessus, p. 129. 
521* Te haSUtCam b - LeUCii] Non loin de Po » to Molle (t. I. p. 

9. Radualdus... Agat ho] Tous deux signataires du concile de 853. 
- Sur Radoald de Porto, v. Lapôtre, De Anastasio bibl., p. 74 et 
8U1V. ' F fc 

10. Geovgiuni Muioncmque... episcopos] Georges, ôvéque de Po- 
hmaKium. Maio, ôvéque de Privernum. signataires du concile 

11. Imagines enim confregiL..] Je ne crois pas que ce bris 
d images ait été inspiré par des sentiments iconoclastes. Anas- 
tase pressé d'abattre les inscriptions qui le gênaient, aura fait 
Plus de dégât qu'il n'était strictement nécessaire. Le rédacteur on 
le conçoit, ne pouvait négliger l'occasion de mettre les cho'ses 
au pis. 

12. balneoregU episcopo, Romanus] Cet ôvéque ne siégeait pas 
depuis bien longtemps; au concile de décembre 853, on trouve 
un Léo episropus Balneoregis. En revanche il y a deux Romanus 
parmi los prêtres cardinaux : c'est peut-être l'un d'eux. 

13. Iohanni Adrianoque dudum presbiteris] On trouve parmi les 
prêtres cardinaux du concile de 853 deux Jean et deux Hadrien. 
S il y a identité, il faut que les sentences de déposition aient été 
prononcées dans les dix-neuf mois après le concile. 

14. sonda sanclorum ingressi] H ne faut point entendre par 
cette expression l'oratoire de Saint-Laurent dans le palais de 
Latran. Cet oratoire était trop petit pour contenir une assem- 
blée comprenant les évoques, le clergé et le peuple. De plus, il 
se trouvait dans la partie intérieure du patriarchium, c'est-à- 
dire dans un bâtiment d'où les partisans de Benoit III venaient 
détre chassés. — Sancta sanctorum doit donc être pris ici dans 
le même sens figuré que l'expression inter vestibulum et altare qui 
se rencontre plus bas. Ces termes appartiennent à la langue de 
1 Ecriture sainte et de la liturgie. 

15. Septimae tune feriae] Samedi 21 soptembre. 

16. Aemilianae tituto] L'église des SS. Quattro, située à proxi- 
mité du Latran. Cf. Léon III, p. 43, note 17. 

n.Ostiae Albanique anlistiles] Les évoques d'Ostie, de Porto et 
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« -> «* Plus q / â ZTSZ Xt SSZEi 

Ue (cooe. de 853) et Pétronacins d'Albano. 

celle on il disait l'office avec ses clercs. P P ' 

n-l'itll'"'"? T. ""'""""t Badoald - o*™* •"-«■. H 
n était pas au bout de ses prévarications. 

Be 2 noa"ll77„f'" r 7 "'"" J] La B " te préCise d ° ''««"nation do 
Benoit III „ est pas attestée directement. Il fant la calculer e,. 

iz:: o,: a rr fon - nies r ia chrono, °« ia " r ~™ 

«». . •« dimanche » septembre 88». Mais 

cette date ne concorde pas avec les indications fonrnies ici lo 
cmqa.éme mois dn pontiuoa. devrai, commencer le 2 j nv'i 
856. et cependant on nous dit one l'inondation du 6 janvier àr- 
riva m mense r/uinlo. 

21 Linbasilira beati Diônysii] Le monastère de Saint-Silveslrc 
m F» Lata ou cala Pauli contenait deux sanctuaires, is Ungu 
nettement dans la vie de Paul, qui en raconte la fondation un 
orarulum „ superioribus monaste.ii t noeniis. où se trouvaient 
les corps des saints papes Etienne et Silvestre, et une «w«rf« 
mime pulchritudinis, située in fra claustra monaslerii. - De mémo 
a vie de Léo. III (p. ,,, ,. 9 , 10) digtiugue ]ft ^.^ J^»« 
loralonum. En d'autres endroits le L. P. parle du monastère 
sans mentionner ses sanctuaires intérieurs. Il semblerait ici que 
Ion entrait d'abord dans une église dédiée a saint Silvestre et 
que de la on montait à la basilique de Saint-Denys. Ce serait 
celle-ci qui serait l'oratoire installé m superioribus moeniis. Mais 
cette manière de voir se heurte à plusieurs inconvénients. D'abord 
il serait inconcevable que des deux sanctuaires, celui qui ne con- 
tenait pas le corps de saint Silvestre fût précisément celui qui por- 
tait son nom. Ensuite cette basilique de Saint-Denys devait être 
un édifice spacieux et d'accès facile, car l'élection de Nicolas 1« 
y eut lieu; et. à cette occasion, on vit s'y rassembler clerus, pro- 
ceres et optimatum genus cum unherso populo. Ajoutons qu'il n'est 
guère naturel de choisir un oratoire caché au fond d'un couvent 
pour y mesurer la hauteur des inondations. Les degrés de la ba- 
silique de Saint-Denys devaient s'élever de la rue elle-même, être 
en tout temps visibles et accessibles. Enfin l'église Saint-Denys 
était la principale, Vecclesia maior, du monastère; elle est ainsi 
désignée dans la vie de Nicolas I (ci-dessous, p. 153, 1. 21). C'est 
donc bien l'église actuelle de Saint-Silvestre in capile. -1 Du reste 
l'objection soulevée par le texte de la vie de Benoit III peut être 
levée. Dans la vie de Nicolas I« on trouve un récit d'inondation 
conçu, suivant l'usage (t. I. p. AU, note 14). en termes à peu près 
identiques à ceux du biographe de Benoit III. La similitude est, en 
particulier, absolue dans la phrase relative à Saint-Denys; il n'y 
a qu'une différence, c'est que, au lieu de dire in ecclesia b. Silves- 
tri, le biographe de Nicolas dit in monasterium s. Silvestri.il est 
tout naturel de croire que c'est la la vraie rédaction et que le mot 
ecclesia, dans la vie de Benoit III, provient d'une distraction, soit 
du copiste, soit même du biographe. 

22. ad ctivum Argenlarii] C'est la plus ancienne apparition de 
cette désignation. Le nom antique de la via di Marforio est de- 
meuré inconnu. 

23. billicum confessionis] Billicum est pour umbilicum. Il s'agit 
évidemment du soupirail par lequel la grotte de la Confession 
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CM. BENEDIGTUS III (855-858). 



communiquait avec le caveau souterrain. Cf. t. I, u. 191, note 61. 

24. eruces argenteas VII] Ce sont les sept croix stationales qui 
servaient comme d'enseignes à la population de Home quand elle 
se rendait par groupes régionaux aux stations ou autres réu- 
nions solennelles. Il en est question dans les Ordines Romani du 
ix" siècle : « Primitus enim procedunt eruces VII cum silentio 
et veniunt ad ecclesiam ubi statio denuntiata fuerit, et ponunt 
ipsa super dua materia in cruce posita prope gradu, in dexte- 
ram partem » (Ordo du ms. Vaiic. Ileg. 1127; cf. t. I, p. li a). 
Voir aussi le texte cité plus haut, Léon III, p. 38, note 31. Il est 
possible que ces croix soient celles que l'on faisait porter au de- 
vant des exarques et des empereurs quand ils venaient à Rome 
(t. I, p. 497,1. 4,7 [Hadrien]; t. II, p. 88, 1. 10 [Scncius II]). On 
les déposait ordinairement dans l'église Sainte-Anastasie (Mf/rt/j- 
ges de V Ecole de Rome, t. VII, p. 402, 411). — Au xn« siècle, les 
régions étant au nombre de douze, il y avait aussi douze croix 
stationales , elles sont mentionnées dans les Ordines do Benoît et 
de Cencius. 

25. Michahel filins Theofdî] Michel Porphyrogénète, empereur 
en théorie depuis le 30 janvier 842, date de la mort de son père 
Théophile, en fait depuis sa majorité en 854. — L'affaire à la- 
quelle se rattache cet envoi de cadeaux est celle do la déposi- 
tion de Grégoire, évéque de Syracuse, par le patriarche de 
Constantinople, Ignace. Grégoire essaya de faire casser la sen- 
tence par le pape; et envoya à Rome un légat appelé Zacharie 
(Jaffé, 2813). Benoit III écrivit à ce sujet à Ignace, qui, du reste. 



fut renversé peu après (23 nov. 857). On voit par une lettre 
de Stylien au pape Etienne V (Mardouin, Conc, t. V, p. H21) 
que l'envoyé d'Ignace était un « moine et confesseur » appelé 
Lazare. D'après la teneur de cette lettre, Lazare reçut sa mis- 
sion avant quo la mort de Léon IV et ravônement de Benoît III 
ne fussent connus h Constantinople. 

2fi. rex Saxonum ...] Ce roi, dont le nom aura causé quelque 
embarras aux scribes romains, était Etholwolf. Sur son pèleri- 
nage ad l'unifia v. les Annales de Prudence de Troyes, 855, 856, 
858. Le roi était parti d'Angleterre avant la mort de Léon TV. 
En repassant par la France, il épousa Judith, fille de Charles- 
lo-Chauve. Lo mariage, célébré par Ilincmar le !«■ octobre 856, 
avait été précédé de fiançailles au mois de juillet. Ethelwolf 
mourut au commencement de l'année 858. 

27. SepuUus est ...] L'endroit indiqué est coté 129 sur le plan. 
Voici l'épitaphe, recueillie par P. Mallius (De Rossi, lnscr., t. II, 
p. 214); il y est fait allusion a la situation du tombeau, tout 
près (à droite en entrant) de la porte principale de la basilique. 

Quisquis hue properas Christ um pro crimine poscens, 

quant lacrimis dîgntts sit, rogo. disce lor.us. 
Ilac gelida praesul lienediclus membra quiele 

tertius en claudil quac sibi reddat humus. 
Qitodqtie fores ledits serval sub legmine saxi 

indignwn sanxit se sociare piix. 
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NICOLAUS, nalione Romanus, ex pâtre Théodore regionario < sedh ann vmi 
insigne beatissimi actus omnibus a primerdio pneritiae ™„ , ' meDS ' " ^ XX " Uuius ' 5 " 

eni-ecrorum complus eratpui^ 

Vacebet autem patientiae et sobrietati, Ragrans ^It^ZZ Z """? MMUt - 
5 cum fnisset amator artium et nobilissimum nolW. f„ -, * Ver ° e ' US ' libcraliura 

interne conceptam visoeribus snae qU e cognitioni In^ZTZZ^Zlt^^^ 
sapientia, clarus, modestie freins, scientia decoratus Prob a l,ili„ m *' gl ' SC " et 

ceretioco, conciles ^^I^J^m^Z^TcZ! """V ^^ *" """* 
, beelissimum crebro virnm accederet q , lu per S^Tl^ZSZ^tr" " 
enm in culmine asserebat ascensurum; deceris enim intimi m w. / P™d.cebal, amp lo 

care. Cuius bortatu ad ciericalus perductus J^C^^TZ^" T ^ ~ 
Sergius porro praesu, cum in summae actionis eum Jigia -JZ^^TZ!?'* 
ed.bus m patriarchie locavit et in subdiaconatns per benedictionis graliam const tuit Jdum r 

eccles.ae Lee gubernacula praesul suscepit. Qui ac.ae sepissime videos perseverantiae fruclus, ingenti illum 
d.aconum censecravit dilectiene. Hoc q ui PP e ee ordine ministranle, tanta illi desuper concessa fue J 
summae acUenis a cunctis cerneretur perfectionibus rutiiare. Amabatur autem a clero, a nobilibus laudabatu'r el 
a plèbe magnilicabatur. 

" RonT SCiliCe, ^ 'f nCl °' BenediCtUS ' ^ beatUUdiniS * 6t SaCraUSSin,US P° ntifeï - "P— P-'ectns „ m 
R menée praepon.tur sed,, suaeque il.um adminis.rationi coniun.it, ee quod magis iilum quam suae consangui: 

muu. prepmquos dile.it, i,a ut per nu.lius bore momentum sine illo esse deiectarelu, Quicquid aecclesiasti- 

carum rerum ulilitatibus intuebantur congruere, cum eo promulgans diffinilioni tradebat, prudentissimas sui 

contemplées arbitrii opes sensusque clarescere virtutem; utriusque enim semper ebservantiae utiJiora sue cou, 

mme fac.ebat. Ad extrême quidem vitee perduclus praeciosae morlis calicem sumpsii. Suisque eum bumeris 

cum adbuc dieconus esset, usque ad apostoli beatissimi Pe.ri basilicam cum aliis diaconibus geslans prepriis 

minibus tumulo collocavit, dilectionis praemium pandens quod circa eum habebat et amoris integritatem 

Eo aulem tempore invictissimus Rema ». Hlodowicus Caesar discesserat. Qui eius cum transitum cognovisset v 579 

condelens et concitus ad eam reverses est. Romani quippe, tanto pastore émisse, mestissimo gemi.u lacrimas 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



2 intactis-claruerunt om. E (suppl.) — intactis E* : intantis 
cett. _ 4 sobrietalis E - fragans E - 5 imbuerens E - 6 in 
opliraatis conieci: inopliuatis CE'»- iuopmalisE» -specieE- 
8 vires CE - 9 conspicore.s E {corr.) - condilus C — pruden- 
tissimu E - 10 ace. vip. G - predicabat C - 11 maguiludi- 
nes C, sed primum scripsit-nem - 12 orbalu E — 13 cum E" : 
om. cett. — 14 consluit E — mirificus E — 15 fodebatur E — 



papa om. C — 16 qui aclae conieci: quae a tae C : quae a te 
E'2: qui eius béate Es - videns videos C - 18 cernerentur 
E— a om. codd. —19 magnificus amabatur CE120 (babebalur E") 

22 dilexit E« : direxil cett. - nullus E - dilectaretur E 
- 23 cum eo om. E [suppl.) - suis codd. -25 raortis] cobor- 
tis E — 26 gestiens E 

28 dis. César C — cum] eum C — 29 ammissoE — 
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effundebant. Cumque > clerus, proceres et optimatura genus congregarentur, ieiuniis et orationibus atque vigiliis 

insistebant, incessabili Dorainum certaraine obsecrabant, ut qualem amiserant talem Mis dïgnaretur ostendere 

VI virum, pontifîcatus quem culmine sublevarent. Hec vero cum gererentur, in basilica * beati Dionisii confessons 
atque pontificis cum universo populo convenerunt. In qua per aliquod spacium confabulantes borarum, sidereo 
accensi fulgore, unanimes illum apostolicae sedis praesulem esse sanxerunt, et céleri gressu principis apostolorum 5 
Pétri continuo aulae properaverunt, in qua confugiens latitabat: dicebat enim indignum se esse tanti regiminis 
gubernacula suscepturum. Impetum vero qui aderant facientes, virtutibus illum de eadem basilica abstrabentes, 

VII sacris acclaraationibus in patriarchio Lateranensi introduxerunt, apostolicoque solio posuerunt. Postmodum vero 
nobilissimorum coetibus cunctoque etiam populo in basilicam beati Pétri deductus apostoli, praesente Caesare 
consecratus est, apostolicaque sublimatus in sede factus est pontifex et missarum sollempnia supra sacratissimum 10 
corpus apostoli beatifîce celebravit. Qui densis optimatum populique agminibus cum bymnis et canticis spirita- 
libus in patriarchio iterum Lateranense perductus est. Coronatur 5 denique urbs, exultât clerus, laetatur senatus 
et populi plenitudo magnifiée gratulabatur. 

Tertio igitur consecrationis eius die, Augusto convescens, sophistico famine resplendebat, claritateque plenus 
epulabatur in Christo; finitoque convivii apparatu consurgit, Cesaremque spiritalem et veluti carissimum deos- 15 
580 VIII culans filium inmenso circumdedit amore. His ita gestis, serenissimus imperator urbe discessit, seditque in 
loco 6 qui Quintus dicitur. Beatissimus autem praesul hoc audiens, dilectionis eius compulsus plenitudine atque 
amoris, ad eundem cum proceribus et optimatibus locum Romani nominis properavit. Excellentissiraus quem 
cum vidisset Augustus, obvius in adventum eius occurrit, frenumque César equi pontificis suis manibus 
apprehendens, pedestri more, quantum sagittae iactus extenditur traxit. Imperiali cum quo ingressus est lentorio, 20 
IX salubribus ab invicem fruebantur eloquiis; mensisque epulis peromatis, pari ter cibum spiritali sumpserunt ala- 
critate. Satiati scilicet, mensisque remotis, plura serenissimus César beato presuli contulit dona. Quibus susceptïs 
equum conscendens, unde discesserat conabatur reverti. Augustus cuius amore plenus, imperialis equi super- 
scandens cathedram, ovanti cum eo incedebat animi voluntate. Ad quendam quidem cum pervenissent spaciosis- 
simum itineris locum, imperator equo descendit, equumque pontificis iterum, ut supra meminimus, traxit ; 25 
X dulcissimisque se osculis ad invicem perornantes, luciflue gratulati sunt. César vero tentorium remeans, ceptum 
arripuil iter. Praesul autem nobilissimorum coetibus quibus profectus fuerat septus Romam ingressus, almifi- 
caque est conversatione magnificatus. 

Erat enim aspectu pulcher, forma decorus, doctus in verbo, loquela humilis, actu preclarus, ieiuniisque et 
divino cultu intentus, pauperibus largus, orphanorum protector et viduis fautor, populique cuncti defensor. Sed 30 
quia cuncta quae sacri operis gessit huic tradere scripturae non possumus, ad ea 7 quae sanctis locis optulit 
redeamus. 
58i XI Hic beatissimus praesul, divina inspiratione repletus, in diaconia sanctae Dei genitricis Mariae dominae nostrae 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 

1 clcrici c - geiuniis E - 4 hor. conf. C - 6 fugiens C - . E -20 tentorium C-21ab oro. G - 23 plenus conieci: frenus 

7 impetu E - 8 patriarcbium -se C - 12 patriarcbium C — E»: frenu E* : frelus E« :om. G -24super*candenl E-ob anti- 

concioatar C, sed cio super rasuram. quura E - incedebant E - 25 iterum om. E - mom. sup. G - 

14 d.o E - opbistico E -15 aparato E-17 urbe] undeE- 26 se]so E - 27 ceptus codd. (ceptis C) 

dicitur < collocavit > E — plen. conpulis C - pleniludinem ' 
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quae vocatur Cosmidi fecit veste olosirica I de stauraci, habentem steriau, leoues maiores B. Ubi supra fecit vélum 
album rosatum I, oruatum in circuitu de tyreo, mire maguitudiuis. Ob.ulit vero in iamdicta diaconia gabatham 
saxiscam de argenlo purissimo I, deaurata, que pens. lib. II et une. IIII. 
Fecit autem in basilicaSalvatoris quae Caesareo^ nomen sumpsU a nomine cruces de argenlo purissimo, quae XH 
5 pendent ante figuram substantiae carnis eiusdem domini nostri lesu Christi; in quibus ad laudem ipsius et glo- 
riam festis diebus cerea figura solitis, qui pens. lib. numéro IIII semis. Item in basilica quoque semper virgin's 
Marne dommae nostrae, quae vocatur ad Praesepe, fecit canlharum sessilem de argento purissimo I, pens. lib 
numéro VIII et une. IIII. Ipse quidem a Deo protectus et beatissimus pontifex, superno favore plenus, optulit in zin 
basilica beati Pétri apostoli, nutritoris sui, gabatham de auro purissimo I, preciosissimis gemmis, pens. lib. 
10 numéro III et une. VIIII. Fecit enim et in confessione ipsius sacratissimae basilicae iugulum de auro mundis- 
simo I, pens. lib. numéro II. Similiter vero in iamdicta aecclesia fecit cruces de argento mundissimo numéro XI, 
pens. simul lib. XIII et une. V. Eo autem modo, in basilica doctoris gentium beati Pauli apostoli cruces ex argento 
purissimo II, pens. simul lib. numéro IIII. Nam et in basilica sancti Laurentii martyris, quae sita est foris muros, 
fecit cruces II de argento purissimo, pens. simul lib. numéro IIII. 
<5 Primo quidem pontificatus sui anno, aurea quaedam ipsius beatitudini preciosissimis compta gemmis corona XIV 582 
perducta est, librarum habens pondéra numéro VIII et une. IIII; ad gloriam supra sacratissimum eius altare basi- 
licae aureis ingenti exaltavit amore catenulis. 

Verum etiam in iamdicta aecclesia beati Pétri apostoli nutritori suo, gabathas ex argento purissimo nu- 
méro VIIII, qui pens. simul lib. num. XII semis. Ipse vero a Deo protectus venerabilis et preclarus pontifex fecit 583 
20 in monasterio sancti Stephani et Silvestri quae noviter fundavit sanctae recordationis domno Paulo quondam 
papae, in aecclesia maiore qui vocatur sancti Dionisii, ad honorem et gloriam sacri altari, vêla IIII de stauraci. 

Huius praeclari pontificis, id est 9 mense octobr., die XXX, indictione VIIII, fluvius qui appellatur Tiberis xv 
alveum suum egressus est etper campestria dédit; intumuit etiam inundationem aquarum multarum et ingressus 
est per posterulam qui appellatur sanctae Agathae in urbem Romam, hora diei X. Transcendit interea aliquibus 
25 locis et ingressus est in ecclesiam beati Laurentii qui appellatur Lucine; inde se extendit et ingressus est in 
monasterium sancti Silvestri, ita ut ex grados qui ascendunt in basilica beati Dionisii prae multitudine aquarum 
ne unus videretur, excepto unus qui superius erat. Et exinde expandit se per plateam qui vocatur Via Lata, et 
ingressus est in basilicam sanctae Dei genitricis Mariae quae ibidem est; tantumque intumuit aqua ut etiam 
portae ipsius aecclesiae non viderentur prae altitudine aquarum. Et inde ascendit per plateas et vicos usque ad 
30 clivum Argentarii; exinde regammans ingressus est per porticum quae est posita ante aecclesiam sancti Marci. 
Inde impetum faciens cepit decurrere in cloaca quae est iuxta monasterium sancti Laurentii martyris, qui vocatur 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 qui R (coït.) — Cosmedin E — JLi ipsum CE etc. 

A Caesareo conieci] caesarea codd. — numen E {corr.) — 
anîeC : a nomine E — et gl.J ecclesiam E — 7 de arg. ses- 
silem parium I E — 8 numéro om. E — 9 nutritori E — 10 
étante in om. E — il crucem E — VI E 

15 quodam E — comptam E — 16 sacratissiino E 



20 recordalioni C — 21 quae C — sacris C 

23 inundalionum E — 24 pust. E — que C — urbe E — di- 
eis E — X om. E — • 25 ecclesia E — quae G — in om. C — 26 
gradibus G — basilicam C — 27 uno qui C — exp. se exinde 
C — que G — in om. C — aquam E — 30 redammas CE — 
positum E — ecclesia E — 



Liber Pontificalis, t. II. 20 
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454 CVI1. NIGOLAUS (858-867). 

Pallacini. Ab ipso die coepit et deinceps paulatim aqua minuere, et fluvius post multo damno facto in 3U0 alveo 

reversus est. Nam doraos et muros evertit, agros desertavit, evellens segetes et eradicans arbusta. 

Simili modo 10 in mense decembrio, die XXVII, natale sancti Iohannis aevangelistae, indictione suprascripta, 

ingressus est alia vice fluvius ipse, qui appellatur Tyberis, alveum suura egressus est... ut supra, in civitate 

Romana... omnia ut supra. 3 

584 XVï Simili modo preclarus et beatissimus pontifex fecit in monasterio sancti Valentini, qui est positum " in territo- 

rium Narniensis, qui ponitur iuxta Teramne, vestede fundato I, habentem storiam leonum, etm circuitu mizinum. 

Item venerabilis et praeclarus pontifex forma quae vocatur 12 Iocia, at vero iam per evoluta annorum spacia 
nimis confracta existens, per quam decurrebat aqua per centenarium in Romana urbe, a fundamentis ad fabri- 
candum atque reslaurandum eadem forma praeparavit. 10 

Verum etiam et in aecclesia eiusdem genitricis Dei et domini hostri Iesu Christi qui vocatur Cosmidi fecit 
hospitium largum ac spaciosum satisque precipuum, ad opus atque utilitalem pontificum, ubi quotiens opor- 
tunum fuerit, cum omnibus qui eis famulantur, amplissime hospitentur. 
XVII Simili modo et in ecclesia beati Pétri principis apostolorum nutritori sui optulit vêla in arcora presbiterii cum 
chrisoclavo, habentem storiam, leonum figuras numéro XL. In eadem vero sti-enuo catenam opère factam contulit 15 
ex argento mundissimo, qui pens. lib. num. IIII. Nam et in oratorio sanctae Crucis, quod infra basilicam beati 
Pétri apostoli constitutum est, fecit gabatham dejirgento I, pens. lib. num. IF. Ipse quidem sacratissimus pontifex 
fecit in basilica doctoris gentium beati Pauli apostoli candelabrum argenteum I, pens. lib. num. II et une. VJ. 
Verum etiam in titulo beati Eusebii confessons Christi fecit super ciborium crucem cum melum de argento 
purissimo, pens. lib. IIII. 20 

585 XVlîl Huius temporibus ,3 Michahel, filius Theophili imperatoris, Gonstantinopolitanae urbis imperator, ob amore 
apostolorum, misit ad beatum Petrum apostolum dona per episcopos haec nomina, Methodius » metropolitanus 
et Samuel episcopus, et alii duo depositi ab honore episcopatus, Zachariam et alius Theophilus, et alium impe- 
rialem laicum nomine Arsavir, protospathario, id est : patenam ex auro purissimo, cum diversis lapidibus pre- 
ciosis, albis, prasinis et iacinthis; similiter calicem de auro, ex lapidibus circumdatum et in circuitu pendentes 38 
iaquinthas in filum aureum, et repidis II in typo pavonum, cum scutum et diversis lapidibus pretiosis, iacinthis, 
albis, qui pens. simul lib. num. Similiter vero et vestem de chrisoclavo cum gemmis albis, habentem isto- 
riam Suivrions et beatum Petrum et Paulum et alios apostolos cum arbustas et rosas utraque parte altaris, 
legente de nomine ipsius imperatori, mire magnitudine et pulchritudine décore. Et alia multa dona porrigentes 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 et de. coep. C —min. aq.C — multa damna facta G — suum 

alveum C 
3 suprascripto E — 4 fluvium E — ut. sup. eg. estC 
6 quod C - 7 territorio Narniensi C — fundatu C 
8 formam <aquae> E — 9 existent E — decurrebant E — 

ad fund. E 
il quae G — Cosmedin E - 12 hac spatiosa E — precipua 

E — opuin E — quotiens] obediens E : opediens C — fîeret C : 

flerit C — 13 hospitetur C 



14 principi E — apostoli CE — n nitori suo C — arcura C 

— 16 mundo C — quae C — 17 num. om. E 

21 amorem C — 22 haec d. p. ep. C — episcopis E — nomina 
om. C — Melhodium melropolitanum et Samuelem episcopum 
et per alios duos depositos G — 23 episcopatum E— Zachariam 
scilicet et Theophilura C - 24 arsa virum protospatarium C 

— 25 hyacintbinis E — ciroumdantur E — 26 filo aureo C — 
paonum C — scuto G - 28 histotia Salvatori E — aliisapostolis 
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pontifici, legationis verba sibi iniuncta protinus ediderunl. Porro faclus «« imperator Grecorum, inventa pro ima- XIX 
ginum depositoribus occasione sacrarum, missos apostolicae sedis per suprafatos suos legatos Constantinopolim 
dirigi postulavit, inlentans scilicet causam Ignatii patriarchae et Photii Constanlinopolitanae aecclesiae pemsoris, 
cupiens hinc eundem sanctura virum Ignatium iudicio sedis apostolicae callide per invidiam, ut poslmodum 
5patuit, condempnare, Pholiuraque neophiturn ipsi aecclesiae subrogare. Tune pontifex summus, imperatoris XX 586 
adhuc pessimae cogitalîonis ignoras, duos episcoporum illuc, Radoaldum scilicet et Zachariam, direxit, precipiens 
ut quicquid de sacris imaginibus questio afferret synodice diflinirent, et ipsitis Ignacii patriarchae Photiique 
neopbiti causam sollempniter inquirerent lantum et sibi renunciarent. Qui sancti pontiûcis parvipendenles staluta, 
quae vel quanta insana pecuniis illic corrupli, more ,6 Vilalis atque Meseni, peregerint, inferius succincte trans- 
io curram. 

Inlerea 17 multi Ravennatum qui a lohanne eiusdem urbis archiepiscopo in rébus et iuris sui proprielatibus XXI 
incommoda sustinebant, ad hune beatissimum papam ut a tantis oppressionibus eruerenlur veniebant. Quorum 
pie clamores audiens ipsum legalis suis et litteris sepius archiepiscopum quatinus lalibus cederet actibus com- 
monuit. Sed ille mente confusa monila pii patris obtendens peiora prioribus addere minime metuebat. Quanto 

lb aulem benigna inspeclio summi praesulis illum ut resipisceret admonebat, tanto magis ad détériora se divertebat 

et super iniquilatem iniquitalem addere non desinebat. Namquosdam temere excommunicabat, quosdam aulem a XXII 587 
Yisilatione sedis apostolicae avertebat, et quorundam res sine legali iudicio occupabat; neenon et sanctae Romanae 
aecclesiae plurima praedia auferebat, missos illius spernebat, et gloriam beati Pétri apostoli, quantum in se erat, 
evacuabat. Precepla ls etiam iuris sancli Pétri, si apud quoscumque inveniebat, frangebat et ad ius sancti Apol- 

20 linaris transferebat. Nam presbileros et diaconos non solum sibi subiectos sed etiam per Emiliam ,9 constitutos ad 
apostolicam sedem pertinentes sine canonico iudicio deponebat ; et alios carceri, alios aulem fetidis ergaslulis . 
retrudi faciebat, alios crimen quod non fecerant scriplis confiteri cogebat. Conslituta praeterea aecclesiae absque XXII [ 
sedis apostolicae consensu deprimebat, et vocatus a summo pontilice Romam se ad synodum non debere occurrere ! 

iactitabat. Nec mirum cum postea ista fecerit, qui cautiones et indiculi quae solita sunt ab archiepiscopis Raven- 

(U 

25 natibus in scrinio fieri, in inilio consecrationis sue, more 20 Felicis decessoris sui, falsavit et quaedam barbara 
scripta, quedam vero falsa conposuit. 

Eodem tempore papa praedictus ter ad synodum suis litteris eum vocavit, et ille venire contemnens a sancta 588 
synodo 21 communione privatus est. Deinde Papiam pergens, imperatoris auribus Lodowici Cesaris molestiam 
intulit, solamenque mundanum quaesivit. Tune largiente ei Augusto legatos precipuos, cum illis, superbiae xxiv 

30 repletus tumore, Romam pervenit. Sed pontifex almus, quia contra sacrorum canonum régulas excommunicato 
ipsi legati communicaverunt, bénigne eos redarguit. Illis autem quae egerant deflentibus, eidem archiepiscopo a 
Deo conservandus papa mittebat, ut in kalendis novembribus " ad synodum a qua fuerat excommunicatus occur- 
reret, plenamque satisfactionem ostenderet, neenon et tantis prevaricationibus finem imponeret. Ille autem 
noluit, sed retrorsum abiens recessit. 
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xxv Et ecce Emilienses ac senatores urbis Ravennae cum innumero populo ad vestigia presulis huius beali Romam 
cum lacrimis properantes, rogabant ut ad imitationem domini nostri Iesu Chrisli pro récupérations eorum non 

589 dedignaretur proficisci Ravennam, quatinus inspectis omnibus ad suraraara eos perduceret libertalera. Itaque per 
semet beatissimus papa Ravennam proficiscens, cum de eius advenlu Iohannes archiepiscopus cognovisset, usque 

xxvi Papiam continuo imperatoris aures denuo molestandas iter arripuit. Tamen praesul opimus omnibus Ravennen- 5 
sibus Emiliensibus et Pentapolitanis res quas Iohanne archiepiscopo et Gregorio fratre eius rapientibus amiserant 
clementer restituit, et preceptionis suae decreto quae retradidit confîrmavit. 

Prefato autem archiepiscopo, ut predictum est, perveniente Papiam, concives eiusdem urbis una 23 cum Liu- 
tardo episcopo suo a Romano pontiûce consecrato, cum audissent quod a summo pontifice excommunicatus idem 
esset archiepiscopus, in tanta se custodiae circumspectione dederunt ut nec in suis domibus eum reciperent, nec to 
hominibus eius paterentur aliquid venundare, ne per taie commercium saltem locutionis eorum viderentur esse 
participes ac per hoc excommunicationis notam incurrerent. Potius autem cum de assislentibus ipsius archie- 

XXVII piscopi aliquos per plateas incedentes vidissent, clamabant : « Isti de illis excommunicatis sunt : non licet nobis 
» cum illis misceri. » Tune vidensse idem archiepiscopus voluntatis suae per hoc non posse machinamenta per- 
ficere, identidem se ab inperatore adiuvari poposcit. Cui ad haec per internuncium mandat Augustus, dicens : is 
« Vadat, et fastu elationis deposito, tanto humilietur pontifici, cui et nos et omnis Ecclesiae generalitas inclinatur 

XXVIII » et obedientiae ac subiectionis colla submittat, quia quod cupit aliter minime consequi poterit. » Cumque archie- 
piscopus haec audisset, anxiari caepit et iterum inportunis precibus legatos impériales expetens Romam pervenit. 
Quo contra beatissimus papa haec cognoscens omnem illius arrogantiam tamquam aranearum tela despiciens, 
in qua prius sententia fuerat perseveravit atque immobilis fuit. Tamen eisdem augustalibus missis papa sanctis- 20 

590 simus cum magna raansuetudine huiuscemodi agens locutus est : « Si dilectus filius noster domnus imperator 
» istius Iohannis archiepiscopi actus et bene mores cognosceret, ipse non solum pro illo nos minime ftagitaret, sed 

XXIX » etiam ut se corrigeret ad nos eum etiam eo nolente dirigeret. » Tune, sicut ipse egregius papa decreverat, multis 
in unum episcopis lk provinciarum convenientibus, eidem archiepiscopo destinavit, ut coram veniens de se ple- 
nissimam satisfactionem ostenderet et quae praevaricatus fuerat satius emendaret. Quod archiepiscopus perter- 25 
ritus audiens et se a nemine adiuvari posse conspiciens, in angustiae lamenta et nimiae tribulationis se conlulit 
questus, et quos poterat cum lacrimis implorabat, dicens : « Miseremini mei, miseremini mei, et clementiam 

» summi presulis, ut mei misereatur exposcite, quia ecce paratus sum ad omnia quae preceperit peragenda. » 
Quod nonnulli videntes et audientes summo referebant antistiti, et sponsionis illius quas lamentabili voce dabat 
suggestiones ad liquidum exponebant. 

XXX Tune conpatientissimus papa Oominum, qui mortera non vult peccatoris, imitatus, misericordia motus, prae- 
latum archiepiscopum ad humilitatis viam tandem conversum suscipere decrevit. Tune ille confestim apprehensa 
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GVII. NIGOLAUS (858-8(57). i57 

charta, repromissionis et iuraraenti sui scripturas, quas tempore consecrationis suae inperfectis confusisque, ut 
in eis videbatur, repleverat dictionibus, propria manu scribens, iuxta consuetudinem antecessorum suorum com- 
posuit. Et domum " quae dicitur Leoniana, in qua beatissimus presul cura episcopis, presbiteris, proceribus 26 
et optimatibus raultis astantibus, residebat conscendit, predictasque scripturas quas feceral super vivificara 
5 crucera domini noslri Iesu Christi alque " sandalia eius et super sacrum IIII sanctorum evangeliorum codicem 
posuit; et has manu tenons, innumeris qui convenerant audientibus, clara voce sponte iuravit se omnibus diebus 
vitae suae observando integriter tenere atque perfîcere, sicut in ipsis suprascriptae sponsionis continebatur atque 
legebatur scripturis; quas etiam in conspectu omnium ore proprio legit summoque presuli tradidit. 

His ita peractis, ipse insignis et precipuus pontifex in basilica Salvatoris quae Constantiniana dicitur cum xxxi 

10 omnibus episcopis et cuncto clero altero die descendit, ubi a summo pontifice iussus prenotatus archiepiscopus 
affuit, et de crimine hereseos 28 quo expetebatur se expurgavit. Quern communioni ipse papa restituit et ut 
sacrarum missarum sollempnia celebraret licentiam ei benignus induisit. 

Sequenti vero die, présidente eodem summo et universali papa in eadem domo Leoniana, et iuxta morem 
résidente sanctissimo sacerdotum et coepiscoporum collegio, affuit idem archiepiscopus et iussu summi presulis 

15» resedit. Tune Emilienses Vi astiterunt episcopi, dantes querimoniam in libellis super eundem Iohannem archie- xxxil 591 
piseppum, dicentes se multa praeiudicia et superimposita ab ipso archiepiscopo sustinere. Nam et nonnulli Raven- 
nenses et Emilienses eadem fatebantur, sicut in gestis quae in bibliotheca reiacent quisquis invesligaverit poterit 
invenire. Quae audiens a Deo protectus pontifex, una cum sancta sinodo contra ecclesiasticae regulae normam 
talia esse predixit; et utomnes istae transgressiones corrigerentur, acclamante sancta synodo ita debere fieri, 

20 dulci affatu statuit ne sibi principaliter grex commissus dominicus per desidiam lupinis lacerandis morsibus 
relinqueretur. « Verumtamen, o lohannes archiepiscope, » egregius inquiens praesul, « ut cuncta que dicuntur xxxili 
» speciali possint correctione amodo facilius corrigi, praecipimus tibi utremota omniexcusatione, praeter gravera 
» corporis molestiara quae te venire omnino prohibeat, ad sedem apostolicam semel in singulis properare studeas 
» annis, nisi forte remorandi licentiam ab apostolica sede percipias. Item sancimus 30 ut episcopos perEmiliam 

25 » non consecres, nisipost electionem ducis, cleri et populi per epistolam apostolicae sedis presulis acceperis eos 
» consecrandi licentiam. Ipsos autem episcopos quoeiescumque ad apostolicam sedem accedere voluerint nequa- 
» quam prohibeas. Sed et nullam dationem quam canones non precipiunt ab eis aliquando exigas. Precipimus XXXIV 
» etiam ut ipsos episcopos illam raalam consuetudinem 31 que a quibusdam tricesimalis dicitur nullo modo Raven- 
» nati exhibera autexercere compellas aecclesiae, nec ullum morem qui contra episcoporum privilegium sit ab eis 

30 » exigere quoquo modo temptes. Nihilorainus precipimus tibi ut numquam res cuiuscuraque persone qualicumque 
» ingenio vel cartula adquisitas et possessas olim modo occupes aut titulum superinponas, donec in presentia apos- 
» tolica vel raissi eius aut 32 vestararii Ravennae legali ordine illas in iudicio convincas. » Curaque hoc a papa XXXV 
beatissimo observandura archiepiscopo lohanni fuisset iniunctura ac imperatum, surrexit sancta synodus et tribus 
vicibus acclaraavit : « Rectum iudicium summi presulis, iusta diffinitio totius pastoris Ecclesiae, salubris insti- 
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158 CVil. NICOLAUS (858-8(57). 

» tutio Christi discipuli omnibus placet; omnes eadem dicimus, omnes eadem sapimus, omnes eadem iudi- 
» camus. » Tune tam eodem archiepiscopo quam omni sancta synodo sacri verbi pabulo refectis, dulcissimique 
saporis a beatissimo presule nectare saliatis, unusquisque ad propria, licentia accepta pontifleis, exivit. 
592 XXXVI Eodem tempore hic egregius et a Deo conservandus papa in aecclesia beatae Dei genitricis Mariae quae vocatur 
Cosmidi fecit calpi de argento purissimo, pens. lib. V et une. II. Necnon et in lituli Vesline expressae figure beato s 
Vitali martyris fecit iconam, habentem IIII lib. et semis. Fecit etiam in basilica beati Christi martyris Anastasii, 
in circuitu sacri altaris, cum periclisin de blatthin vêla IIII. In basilica yero beati Pétri apostoli, in oratorio sancti 
XXXVU Gregorii papae, vestes fundalas per circuilum ornatas de olovero optulit III. Qui beatissimus et precipuus pontifex 
in aecclesia doctoris gentium beati Pauli apostoli mire pulchiitudinis vestem aurotextam, in circuitu gemmas 
habentem iacinthinas, albas, prasinas, simulque et carbunculos lapides mente optulit pura; ubi etiam et duo vêla io 
pari modo auro texta fecit cum gemmis et optulit. 

Ecclesiam autem Dei genitricis semperque virginis Mariae, que primitus An tiqua, nunc autem Nova vocatur, 
quam domnus Léo IIII papa a fundamentis construxerat, sed picturis eam minime decorarat, iste beatissimus 
praesul pulchris ac variis fecit depingi " coloribus, augens decorem, et plurirais corde puro ornavit speciebus. 
5Ç3 XXXVIII Igitur, ut paulo superius protuli, quoddam in sancta Conslantinopolitana scisma adoleverat aecclesia, scilicet 15 
quia eiecto ex eiusdem sede aecclesiae Ignatio reverentissimo palriarcha, Photium ex laicis et ex militia tonso- 
ratum contra reverendorura canonum slatula neophitum subito inibi subrogarunt antistitem. Verum quia Michael 
imperator Grecorum super his Ignatium patriarcham Conslantinopolitanum, quem tempore domni Leonis quarti 
papae laudum preconiis extulerunt, viluperando etinvasorem Photium collaudando Romanam sedem utilluc iste 
beatissimus et însignis papa missos suos ad invenienda que dicebantur dirigeret, humiliter per Arsabir spatha- 20 
XXXIX rium scilicet legatum et apices suos consuluit. Porro eo quod viçorem aecclesiaslicum desiderabat intemeratum 
consistere, id fieri summus presul minime recusavit, cupiens zizaniorum cumulos usque ad radicem avellere, ne 
594 in sancta Dei aecclesia per desidiam in aliquo macula pullularet. Tune e latere suo duos episcopos, Racïualdum, 
sicut prediclum est, Portuensem, et Zachariam Anagninum, quos idoneos ad hoc opus esse putavit, direxit, 
precipiens et mandans eis ut causam eiectionis ipsius Ignacii et subrogationis Photii solummodo inquirerent et 25 
sibi renuntiarent; et intérim Photii neophiti communionem vitarent, quousque revertentes, certurâ de omnibus 
responsum reddere studuissent. 
XL IIII aulem 3 * abeuntes, quod in mandatis acceperant contempnentes, non solum Photio neophito contra sibi inter- 
dictam sententiam communicaverunt, sed etiam corrupti muneribus ipsi et consecrationi eius favendo, convocata 
generali synodo, eundem virum Ignatium patriarcham denuo deposuerunt, sicut " in gestis Constantinopolim ab 30 
illis compilatis facile repperitur, et per legatos, Leonem scilicet a secretis et alios, necnon et epistolam praedicti 
imperaloris veraciter mansit compertum. Revertentibus autem ipsis legatis, quod in Photio egerant nonnullis 
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CV1I. MCOLAUS (858-807). 
praeconiis eUoilebant et quod in Ignatio patriarche nequiter operati fuerant multis oppositionibus vituperabant 
Rector lgl ,ur ettotius Ecclesiae princeps, apostolicae sedis eximius et discretus presal, omnia saacto considéra- v, , 
bat mturtu ; sed aud.ta quae contra suam dispositionem fuerant perpetrata, donec secundum misticum sue intel- 
lectum sop hl ae cuncta scrutaretur, minime credebat. Intérim sacrae suae auctoritatis tam ad Michaelem Grecorum 
5 imperatorem quam ad eundem Fhotium litteras » quae in buius sedis scrinio habentur componens, dansque il.as 
e ld em Leoni a secretis et mandans nec in depositione Igna.ii patriarchae nec in subrogatione Photii se fore con- 
sensurum, quousque veritate agnita coram se légitima», causa fînem acciperet; ubi aliis aientibus ipsius presulis 595 
in hoc fmsse decrelum et aliis acclamanlibus Ignatium iniuste exti.isse depositum, supernum arbitrem idem 
summus iugiter pontife* precabalur, ut per eius clementiam, qnem nulla latent absconsa, Dei patefieret Ecclesiae 
w suae voluntatis in talibus non fuisse consensum. 

Tune vocavit, zelo fretus divine, episcoporum - concilium in que luculentius patefactum est in depesitiene xui 
Ignatii illum minime consensisse, et legatos apostolicae sedis in talibus déviasse. Denique decernente eodem 
piissimo cum sancta synodo presule, prefatum Zachariam aepiscopum qui tune aderat, sicut beatus papa Félix 
Vitalem et Misenum episcopos, qui in Petro Alexandrino heretica fece coinquinato coacti consenserant, sacerdotali 
15 gradu, aecclesiastica imo communione privavit, eo quod in pluribus apostolica inlerdicla excessisse inventas est; 
et Uadoaldi episcopi causa, quem postea cum sancta synodo pariter papa pius eo amplius mandata illius etiam 
in Galliis^violantemetexcommunicationem frangentem iudiciumque canonicum subterfugientem damnavit, 
suspensa est. 

Igitur ipse preclarus vir sanclique studii pontifex quendam » Peponem diaconum a Landulfo episcopo sedem XLIH 596 
20 apostolicam appellantem iniudiciose depositum officio suo restitui iussit. Et quia « sine certo numéro episco- 
porum, immo sine criminis approbatione et ipse sine oris professione fuerat diaconus iudicatus, omnem illam 
iudicii sententiam cassavit et ad rectitudinis tramitem apostolica causam pietate reduxit. 

Ipso etenim praestantissimo praesule culmen apostolicum gubernante, Hludowicus Augustus haec sancto Petro 
apostolo contulit dona, videlicet... 
2:i Erat enira clementissimus idem pontifex in exhibendis dominici gregis vigiliis adeo curiosus ut cum aliquod XL1V 
scandalum in sancta aecclesia oriebatur, nec requiem corpori, nec membra dabat sopori, quousque per missos 
aut litteras suas pax reformaretur et tranquillitatis fîdelis populus resumeret lucrum. Igitur 41 Hlotharius rex, 597 
relicta Theutberga regina et Waldrada concubina in matrimonium sumpta, licet carnaliter super his Romanam 
sedem eundemque pium consuluisset pontificem, in putredine luxuriae carnisque petulantia volvebatur. Cumque XLV 
30 hoc summus pontifex malum qualiter ab aecclesia Dei pelleret,ne alios huius morbi peste rex ille pollueret, intra 
se cogitaret diutissime, cepit afûigi, et intimo corde dolens valde super istis gemebat erroribus; praesertim cum 
Theutgaudum Treverensem et Guntharium Agrippinae coloniae archiepiscopos cum Haganone 42 Bergamensi et 
ceteris episcopis talem eidem régi auctoritatem dédisse audierit ut Theutbergam liberius posset reicere et Wal- 
dradam concubinam in matrimonium légitime copulare; et quos debuerat ante Dominum adiutores habere atque 
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duclores, ipsos kabere eum presul beatissiraus compererat hanc dando auctoritatem perpetuo igni traditores. 
XLVI Tune, nec mora, continuo 43 missos suos Franciam destinavit, precipiens et monens ut in Metensium urbe ag- 
gregato synodali conventu, cur idem rex requirerent Theutbergam reiceret aut Waldradam sibi in coniugium 
598 copularet; quorequisito et invento, legitimum finem imponerent. Sed pervenientes illuc sedis apostolicae legati 
scrutari ceperunt huiuscemodi causam et ita aHlothario inter caetera audierunt : « Quicquid 44 ego feci, inquiens, 5 
» istorum episcoporura consilio usus sum. »Erant autemibi precipui predicti, Theutgaudus et Guntharius archie- 
piscopi, quossanctus auctores in tanto scelere iam papa compererat, aslruentes et dicentes legitimum illud fuisse 
connubium quod de Waldrada concubina rex construxit Hlolharius ; et quae dicebant, coram domno eximio papa 

XLVII venientes se defendere posse spondebant. Cumque legati apostolicae sedis, licet 45 in multis seducti, Romam iter 
regrediendi reflecterent, quae a rege ac a Theutgaudo et Gunthario archiepiscopis audierantac cognoverant summo \o 
retulerunt pontifici. Piissimus autem praesul adventum archiepiscoporum dum prestolaretur illorum, ecce, su- 
perna dirigent e clemenlia, idem Theutgaudus et Guntharius archiepiscopi Romanam urbem adeuntes, vestigiis 
huius presulis se sacris presentari petierunt. Quibus 46 bénigne presule a prestantissimo susceptis, libellum 47 ei 
optulerunt, dicentes se nihil plus vel minus egisse, nisi sicut libellus ipse cantabat. Qiio diligentissime scrutato, 
non pauca in eo reperta sunt profani et multis inauditi sermonis turpitudinem habentia, quae episcopalem exce- 15 
dénies ordinem ipsos sicut freneticos ligaverunt archiepiscopos. 
XLVW Denique convocata synodo in Lateranensi post haec palatio 48 sub Àpostolis, inventi sunt idem, ut dictum est, 
archiepiscopi, unde damnationis notam incurrerent, precipue quia auctores se tanti divortii fuisse clamabant et 
sententiam quam in Ingiltrudin uxorem Bosonis, que eundem virum suum Bosonem per septenne tempus re- 
liquerat, neque excommunicata etiam et a summae sedis pio papa ligata et anathematizata [extiterat] ad eum 20 
reverti curaveral, communicantes et conversantes eum ea, immo loquentes, dissolvisse se non negabant ; et 
epislolam pii pontificis, sicut in illis ab illis maie compositis gestis in scrinio huius sedis repositis declaratur, ad 

XLIX libitus falsaverunt. Tune judicante et eodem sancto presule eum sinodo decernente, sacerdotali honore privati 
sunt et dépositions censuram merito incurrerunt. In hac quidem sinodo benignus Metensem synodum, ubi gesta 
illa contra volunlatem Dei et suam digesta fuerant, ilico papa cassavit, et quaedam necessaria in sancta Ecclesia 25 
capitula promulgavit. 

599 L His ita » peractis, una cura iaradicto Haganone episcopo, qui, sicut quidam episcoporura eidera coangelico pre- 
suli scribebant, ob serraones iraperitos qui in praenominalis profanis gestis a Theutgaudo et Gunthario oblatis 
sonabant, Heliu » nominatus est, eo quod ipse Hagano auctor illorum praefuerit et talia >' cura eisdera archiepis- 
copis inconvenientibus raendacibusque loquelis coraposuerit, Iohanue, de cuius superius raeraoria textus eloqui- 30 
tur, accito archiepiscopo, cura Gregorio germano fratre illius, qui multarum prevaricationura, iuraraenli quod 



Q. 






prestaverant obliti, obnoui habebantur, idera depositi, peuitentiae laraenta non requirentes et (antura facinus 
quodra uxorera Hlotharii régis gesserant adhuc non condolentes, cura eisdera, Haganone scilicet et Iohanue 
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CVII. NIGOLAUS (858-867). d61 

Ravenna t eepiscopoat q aeGre g oriofra, r eeius, contra sedem Romanam, immo specialiter contra summum ponti- 
ficem et popuium ïlli subditum eta domino lesu Christo perbeatum Petrum apostolum regni ce.orurn clavigerum 
commendatum, multa nefanda, multa contraria multaque sacrilega et christianitatis modum excedentia palam et 
clam,fraudulenter atque procaciter, operari coeperunt, ita ut eorum nequitia montes tranaret et maria et in 
5 caelum os suum ponentes populum Domini crudeliter discerperent, et innocentes animas viperea faction! deci- 
perent, et quibus non suffleiebant mala praeterita, nova et inaudita lia, détériora prioribus, diabolo suadente 
facere non recusabant ; quia et quod singillatim utrisque probibitum et synodice secundum qualitatem sceleris 
mterd.clum Aient, audacter contingere presumpserunt, et quae nunc intentando memini, Deo contemple, eheu, 
pro dolor, peregerunt. 

10 Hic etenim Christi amicus omnium nomina claudorum, cecorum atque ex toto debilium in urbe Roma consis- Ll 600 
tentium scripta apud se retinens, cotidianum illis victum ministrare sLudiose curabat. Nam reliquis pauperibus 
gressum aut vires habentibus, huiuscemodi ut vicissim eos pasceret sapienter repperit modum, scilicet bullas 
suo nomine titulatas fieri iussit et has eis dari praecepit, ut quanti prima feria, quanti secunda, quanti lertia vel 
ceteris obliquis feriis prandere debuissent, per signum bullarum facilius nosceretur. Et in illis quidem bullis 
<o quae eis datae sunt, qui prima feria refîci debebant fecitper singulas duos nodos, et sic per omnes usque in 
sabbatum, ut quota feria esset, tôt essent nodi per singulas bullas, includens in eis nuscas ubi nodi fiebant, 
qualinus nullus pauper haberetur in urbe qui vel uno die per ebdomadam de suis elimosinis non esset refectus. 

Inlerea 52 Karolus rex sancto apostolo optulit purissimo auro et gemmis construclam vestem, habentera lu 
gemmas prasinas, hiacinthinas et albas. 
20 Sanctissimus autem et fulgidissimus pontifex, dolens populum tôt oppressum calamitatibus, Deum tantum- 
modo innumeris invocabat precibus et inUnitis laudabat preconiis, non tanien aecclesiarum Dei curam relinquens, 
sed potius in tribulatione et temporali temptatione decenter adaugens. Nam renovavit in basilica Dei genitricis 
Mariae quae dicitur Gosmidi secretarium, ibique pulchri operis fecit triclinium cum caminatis, ad honorem et 
decorem eius. Pari modo iuxta idem secretarium porticum renovans illic construxit atque edifîcavit oratorium in 601 
25 honore sancli marlyris Christi Nicolai et plurima dona ibi contulit almus. 

Renovavit etiam ipse pastor benignus cymilerium beali Felicis martyris ac confessons, via Portuensi. Necnon LUI 
et cymiterium eadem via ad Ursum pileatum, ubi corpora sanctorum Christi martyrum Abdon et Sennes requie- 
verunt, iam in ruinis positum, pulchro ac miro restaura vit honore. Via autem Appia, in cymiterio sancti Christi 
martyris Sebastiani in Catacumba, ubi apostolorum corpora iacuerunt, quod mullis ab annis ruerat, meliori illud 
30 fabrica renovans, monasterium fecit et monachos sub abbatis regiraine undecumque potuit aggregavit, victuique 
necessaria dari caeteraque stipendia ministrari precepit. 
Huius igitur tempore, cum multi ad sanctitatis eius nomen accurrerent, quidam de Anglorum gente Romam LIV 602 
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162 CV1I. N1C0LAUS (858-867). 

venerunt, qui in oratorio beati Gregorii papae et confessons Christi, infra sacram principis apostolorum edem 

constructo, unam tabulam argenteam posuerunt, habentem lib. 

Predictus igitur et clementissi mus pontifex, in aecclesia caeleslis regni clavigeri beatissïmi Pétri apostoli vêla 
numéro V de fundato, quae ad decorem ipsius basilicae sursum in trabibus intra tante edis vestibulum appen- 
duntur, ornata in circuitu olovero optimo, fecit et pro eternae vitae contulit palma. 5 

LV Huius beatissimi temporibus. presulis tôt tanteque diversarum provinciarum cognita luce clarius doctrina pre- 
clari dogmatis eius, ad sedem apostolicam consultationes directe sunt, quantas numquam penitus reminiscitur a 
priscis temporibus pervenisse. Qui presagus sacri verbi pabulo presul ubertim singulos reficiebat, tradens eis 
precepta iuraque raistica, beatificis illos instilutis saciabat, docebat, et ad propria bene doctos et erudilos remit- 

LVI tebat. Tamen quicquid quoquo modo perperam fîeri cognoscebat audiebatve per aliquos, Dei tantum respectu 10 
corrigere illud malens, gravibus lamentis, orationibus infinitis vacabat, ut Deus omnipotens per suam clementiam 
taie quid, tamquam non esset, bonis ac praecipuis immutaret exemplis. Sicuti veniente de insula Sardiniae " 
relatione, quod et per domesticos suos génère Sardos agnoscens, huiuscemodi vernis ei relatum fuit, quod 

603 iudices ipsius habitatores insulae cum populo gubernationibus suis subiecto in proximis ac sanguinis sui pro- 
pinquis incestas ac illicitas contraherent copulas, veluti 54 temporibus domni Gregorii quarti papae facere consue- 15 

LVII verant. Tune mellifluos et prevaricantibus, a sancto Spiritu doclus, terribiles 55 suae praedicalionis quae in 
universo orbe micabat componens apices, missos etiam strenuos, Paulum 56 Populoniensem episcopum et Saxu, 
venerabilis monaslerii sanctorura Iohannis et Pauli abbatem, accersiens, misit eos illuc, ut eandem gentem Sar- 
dorum a tanto revocarent errore. Quibus euntibus, valde quosdam ex eis invenerunt adversos disciplinae, monita 
recipere contempnentes. Verumtamen secundum preceptionis summi presulis auctoritatem, surdos excommuni- 20 
caverunt ac anathematizaverunt auditores, quousque malum incestarum effugerent copularum penitentiae medi- 
camina requirentes, sicut in epistolis quas idem legali Sardiniam deportaverunt, regesto ipsius praesulis 
continetur insertis. Et sic Romam post affluentes praedicationes datas reversi sunt. 
604LVHI Quidam " preterea Hincmarus, Remorum archiepiscopus, Rhotadum, Suessonicae urbis episcopum, sedis 

apostolicae iudicium appellantem, contra Sardicensis concilii régulas deposuit, custodiaque arta servari praecepit. 25 

Cuius videlîcet depositi ter beatissimus papa libelles 58 cum innocentiae recepisset, ipsum archiepiscopum 

monens litteris ™ et precipiens ut depositum Rhothadum Romam dirigeret cum suis missis audiendum. Sed 

veniente c ° eo banc Romanam secundum mandata beati papae ad urbem, et per novem circiter menses hic 

commorante, numquam penitus ex accusantium parte quispiam affuit, qui coram summo praesule cum eodem 

LIX Rhotado contenderet aut illum accusaret. Tune in die vigiliarum Nativitatis domini nostri Iesu Christi, quo 30 
secundum olitanam consuetudinem huius apostolicae sedis praesul cum clero et populo in basilica Dei genitricis 
in Presepe missarum officia celebrare consueverat, iste convenions cum omnibus, papa benignus fecit » in am- 
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GVII. NICOIAUS (858-867). 163 

bone publiée de ipso Rhothado sermonem, signiQcans qualiter sedem apostolicara appellans depositus fuerit et 
in conspectu suo nullus per lot menses accusatorura occurrerit. Denique consentiente sibi episcoporum, presbite- Lx 
rorura et diaconorum omniumque conventu, decrevit ut dignus essel idem Rothadus indui sacerdotalibus indu- 
raentis, qui a nemine per lot menses accusabatur et ad sedis apostolicae iudicium « proclamabat, cum honore 
5 suo privaretur. Ubi vestilus episcopali Rothadus indumento, omni tempore sepollicens suis infestaloribus respon- 
surura, rursus exspectatis aliquantis diebus, scilicet usque in diera natalicium sacrae virginis Agnetis, qui est XII 
kal. feb. ; et nec sic quisquam affuit adversum Rhothadum iara restilutum episcopura aliquid altercans. Conve^ lxi 605 
niente ergo beatissirao presule cura omnibus in basilica ipsius virginis foris muros Urbis, via Numenlana, idem 
Rhothadus episcopus excusationis 6i et promissionis suae, qua pollicitus fuit se omni tempore accusatoribus suis 
10 responsurum, libellum summo pontifici tradidit. Qui coram cunctis audientibus iussu presulis est eximii recitatus. 
Ubi etiam restitulionis eius forma 64 relecta est, et post omnium consensum in aecclesia « 5 sanctae Constantiae 
iuxta eandem sanctae virginis basilicam, decrelo bealissimi huius presulis, sepedictus Rhothadus iam restilulus 
episcopus missarum sollempnia sollempniter celebravit. 
Sequenti vero die, congregata in domo quae nuncupatur Leoniana denuo synodo, excusatoque ipso, sicul in li- LX1I 
15 bellis 66 abeo recognitis duobusque qualernionibus insertis atque diverso tempore missis et oblatis, archivoque 
huius sedis repositis continetur, Rhothado, ne talia sacerdotes et maxime sedem apostolicam appelantes ultra dis- 
crimina paterentur, sicut praenotatum est, in gradum pristinum est reslitutus et ad propriam sedem cum 67 apos- 
tolicis sanctionibus remissus, qualinus vestitus aepiscopalibus infulis, si provocalus fuisset, de caetero suis accu- 
satoribus coram sedis apostolicae praesule responderel. Cum quo 6S quippe sanctissimus et a Deo conservandus LXllï 
20 praesul, tampro restitulione illius quam pro abolenda Hlotharii régis copula, pro pace etiam et concordia regum 
Galliarum conservanda, Arsenium episcopum, huius almae sedis apostolicae apocrisarium et missum, ilico desti- 
navit, quatinus reformata pace sanctae eos aecclesiae sinibus sine refragatione coniungeret, et quaedam neces- 
saria in Galliarum aecclesia ex aposlolica traditione staluta diligenlius ac affluentius spargeret. 
Nihilominus 69 Seufredum, Placenline sedis episcopum, a sede propria a cuiusdam diaconi Pauli periîdiapul- lxiv 606 
rà sum, per legatos suos idem papa sedi suae restituit, et eundem diaconum, qui sedem illam proprio rectore 
superstite presumpsit invadere, competenti cum suis sequacibus increpatione corripuit. Pro cuius etiam infausta 
nefariaque presumptione penitus amputanda sanclitalis studio iussit, et pro pace Dei aecclesiae ipsi iamfacto 
praecepit diacono, ut nec taie quid umquam temptaret peragere, nec eandem sedem Placenlinam, sive viveret 
Seufredus sive moreretur episcopus, repetere 70 presumeret vel recipere. 
30 Omnium namque insignis idem atque preclarus pontifex pietate magistra miserias ac nécessitâtes previdens, LXV 
cunctis clementer compaliendo céleri subveniebat egenis inluitu, et imitationem domini nostri lesu Christi, 
qui ad redimendum humanum genus e sublimi descendit polo ad infima , labores suslincbat ingentes. 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 
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164 GVII. NICOLAUS (858-867). 

607 LXVi Claudorumquapropter atque cecorum, neenon et diversis pénis affeclorum in porticubeati Pétri apostoli iacentium 
ad horam Tiberini fluminis ad situm auferendum non posse gressus conspiciens tendere, ac diversarum gentium 
quae undique pro sceleribus apostolica limina propriis expetebant utilitatem divinitus attendens, iussit, minime 
corpori suo parcens, formam aquaeductum, qui multis a temporibus ruerat et ad beatum Petrum apostolum ob 
hoc aqua non ducebatur, in meliorem quam fuerat, certamine quamplurimo, revocari statum ; ita ut non solum i» 
hominibus profuerit debilibus, sed etiam omnibus aecclesiam beati Pétri principis apostolorum adeuntibus pre- 
cipuum opus extiterit, sicuti in hactenus ad decorem Leonianae urbis luculenter conspicitur ac habetur. 
LXVll Nihilominus Hostiensem urbem, quam divae memoriae beatus papa Gregorius, ne gens iniqua Sarracenorum 
populum Domini in circuitu caperet aut interimeret, ad salutem multorum construxerat, in ruinis iacentem, su- 
perna tactus fortiori firmiorique fabrica inspiratione reedificari iste sanctissimus praesul iussit et in melius res- 10 
tauravit, portisque etiam et turribus fortissimis muniens, promptos ad bella in ea homines collocavit, ita ut 
nullatenus alienigenae gentis incursio de cetero illi possit dominai! aut concivibus eius damna in aliquo, nisi, 
quod absit, per desidiam, operari. 
608 LXVIII Interea, mentis beatissimi huius in orbe prorsus exuberanlibus, opérante potentia summi Dei, qui cotidie suos 

perfamulos signa et mirabilia magna facit, rex 71 Bulgarum christianitatis et fîdei sanctae doctrinas agnoscens 15 
meruit baptizari, et qui prius creaturae serviens seviebat crudelitate, huius temporibus Creatori colla submiltens 
ampla cepit religione vivere magnaque usus est pietate. Tune ad hune catholicum et vere presulem orthodoxum 
legatos suos mense augusto, indictione XIIII 72 , destinavit, donaque non parva tam sanctis locis quam eidem suramo 
pontifici contulit, suggerens 73 eius apostolatui quid sefacere salubrius oporteret, vel quid ergareliquum Vulga- 
LXIX ricumadhuebaptismosacro carentem populum, ut fidei sacramenta perficeret, agi deberet. Quod beatissimus au- 20 
diens papa, magna repletus laeticia, laudes Christo reddidit amplaset cumomni sibi divinitus commissa aecclesia 
gratulans, infi ita preconia Deo nostro qui novissimis his temporibus tantum fecit miraculum devola mente, 
supplici que que voce resolvit. Porro legatiseiusdem iam nominati Michaelis Vulgarici régis a sancto papa receptis, 
honorifice apud se eos retinuit. Et intérim sedis apostolicae missos, Paulum scilicet Populoniensem et Formosum 
Portuensem, magnae sanctitatis episcopos, statuens hosque sacris monitis mellifluis atque doctrinis instruens, 2 :> 
LXX ad predicandam gentem illam eos ire decrevit. Cum quibus, quoniam per Vulgaricum regnum iter usque Cons- 
tantinopolim terra tenus tenditur, ut quicquidde sancta Gonstantinopolitana aecclesia, licetiam per Orientera hoc 
ipsum idem papa " semel et bis apostolicis litteris divulgatum habuerit, apud se decretum existeret, eidem per 
suos legatos aecclesiae notum faceret, Donatum episcopum Ostiensem Leonemque 75 presbiterum sanctae Romanae 
aecclesiae, neenon et Marinum ™ sanctae sedis diaconum apostolicae, missos idoneos eque direxit, ut illi Vulga- 30 
riae populum ad fidem converterent, et isti quid vel qualiter apostolica sedes de eadem Constantinopolitana 
deliberatum habuisset aecclesia modis " omnibus nunciarent : quod in nomine Domini cum adiutorio sancti 
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Sed prefatis Paulo et Formoso venerabilibus episcopis Vulgaria moranlibus, Donatus reverendus episcopus LXXI 
Leoque presbiter et Marinus aposlolicae sedis minister, dum Constanlinopolim ire vellent, ecce 78 inter fines 
Vulgariae Conslantinopolitanorumque quendam Theodorum marcham illam custodientem invenerunt, qui eos 
ultra non dimisit abire; quin potius innumeris eos denotans iniuriis, adeo tantae sedis legatis abusus est ut etiam 
5 equorum in quibus sedebant capita percuteret, diceretque : « Imperator noster vos necessarios sane non habet. » 
Sed et idem imperator legatis régis Vulgarum ita ferlur dixisse : « Nisi per Vulgariam missi sedis apostolicae LXXH 609 
venissent, nec faciem meam nec Romam diebus vitae suae vidèrent. » Illi vero per XL dies illic résidentes, ut 
cognoverunt quia hoc imperator Grecorum fieri iusserat, terga verterunt et Romam haec eadem nunciantes 
coacti reversi sunt. 
10 Porro a praenotato rege Vulgarum apostolici missi <grata> mente alacrissimaque suscepti devotione, ceperunt LI 
salutaribus edocere populum monitis, et a minimo usque ad maximum sacro fonte, Deo gratias, abluerunt, om- 
nemque ritum christianae fidei, sicut a sanctissimo papa instructi fuerant, in consuetudinem Vulgarum tradiderunt. 
Gloriosus autem Vulgarum rex fidei tanta cepit ilagrare monitis huius pii pairis illectus constantia, ut omnes a 
suo regno pellens alienigenas, prefatorum apostolicorum solummodo predicatione usus missorum, pascuis vite 
là aeternae iugiter refici nempe decreverit, unumque ex bis, Formosum, vita et moribus episcopum, sibi dari 
arebiepiscopum expetiverit. Tune iterum legatos suos Romam direxit, et inter alia beatissimo papae id ipsum LXXIV 
suggerens, ab eius sanctitate pro instructione gentis illius presbiteros postulavit. Ipse vero talibus papa compertis, 
valde gavisus est, et infinitas Deo laudes rependens, non pauci numeri coram se probavit presbiteros, et quos 
dignos repperit predicationis gratia Vulgariam direxit. Cum quibus Dominicura Trivensem 79 et Grimaldum Poli- 
20 martiensem episcopos destinavit; ut quia ipsum Formosum episcopum plebem dimittere sibi creditam non opor- 
tebat, ex his presbiteris ad archiepiscopatum qui dignus inveniretur in nomine Domini tandem eligeretur et sedi 
consecrandus apostolicae mitteretur. 

Inter haec idem statuit beatissimus papa sollertissimusque viciorum corrector et Dei cultor, ut penetrantibus LXXV 610 
ipsis Vulrariam episcopis, Paulus, cuius superius memoriam fecimus, Populoniensis ipseque Grimaldus episcopi 
25 Vulgaria quicquid ad divinum ministerium pro instructione gentis illius pertineret efficerent, et sepius dictus 
Formosus atque Dominicus, venerabiles episcopi, iterum Constanlinopolim pro schismate ibi exorto, de quo iara 
late disserui, proficiscerentur. Sed 80 dum haec agerentur, Dei iudicio, Michaelem, Grecorum imperalorem, ultio LXXVI 
digna perculit et nefanda nece peremit. Imperante autem Basilio in Constantinopoli, quoniam voluit Deus ipsius 
sancti ponlificis iuges labores, quos pro sancta Constantinopolitana passus fuit ecclesia, cum fine boni operis 
30 consummare, sicut fama se habuit, Photius neophitus ac invasor ut mechus pellitur et iuxta decretum sedis apos- 
tolicae patriarcha Ignatius Constantinopolitano redditur throno. 
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LXXVll Neque enim hic divinorum executor operura piissimus et catholicus papa que sua sunt, sed ea quae Dei sunt 
primo loco posuit et quesivit, et cum adiutorio sancti Pétri bella Domini summo dispensationis libramine spirita- 
liter praeliari curavit. Prelatos siquidem quosque ne subditos lederent magna provisione moderans, ut pater 
commonuit; et ut subiecti prelatis subessent iuxta uniuscuiusque privilégia pastoraliter quoque decrevit. Cuius 
qui sanctum studium vult agnoscere, in epistolis suis quas bene libratas per mundi partes direxil, luce clarius o 
LXXVHI invenisse valebit. Quippe qui animam suam in manibus suis posuit, qui nulla nisi caelestia cogitabat, qui ieiuniis, 
vigiliis et orationibus nocte ac die vacans nec requiem corpori nec membra dabat sopori. Nam si cuncta quae, 
Christi gratia, plenus virlutibus atque fide sanctitatis, opéra gessit et moribus vitaque docuit et implevit cartis 
inserere volumus, prius fortasse membrana quam sermo deficiet. Tamen anlequam ad finem vitae illius vertamus 
stilum, ad ea quae sanctis locis contulit redeamus. *0 

6ii LXXIX Hic igitur egregius papa, ob amorem principis apostolorum Pétri apostoli nutritoris sui, fecit in basilica eius 
pannos, tam scilicet de stauraci quam de fundato vel aliis pulchris variisque coloribus, numéro , qui trabes 
maiores in presbiterio respicienles omnes in giro complent, quae luculenter et ornatum decusque augent et 
amplum mirae magnitudinis dant honorem; ubi etiam, quod nullus post devastationem Sarracenorum agere 
nisus est, arcum fecit argenteum et melius quam olim fuerat super excellentiorem trabem quae est ante ciborium do 
in medio posuit, pens. lib. Et très imagines argenteas, una figuram domini Salvatoris duabus vero angelorum 
scalpsit effigies, ac illis novem libras auri deaurans supposuit; quarum una pens. lib. LXXX, alia lib. LXX, tertia 
LXXX vero pens. lib. similiter LXX. Fecitque ibi crucem auream unam, pretiosis gemmis ornatam, pens. lib. , et 
in summitate eiusdem eam arcus locavit, ubi pro amplitudine decoris eius atque speciminis appendit coronam 
auream unam, cruces argenteas duas, calices argenteos duos, et staupos argenteos duos. Porro in purpureis mar- 20 
moribus, quae ante corpus beati Pétri apostoli rugulas relinent, de; tra le vaque duas cruces argenteas offerens 
posuit, pens. lib. 

612 LXXXI In patriarchio siquidem Lateranensi, domum ■« pulchemmam nimisque decoram fieri iussit; et oratorium 
sanctae Dei genitricis illic construens, vestes et compétentes ornatus pro aeternae vitae amore lucifluis lotis ipse 
beatissimus pontifex optulit. 

Idem etenim a Deo protectus et caelesti gratia circumvallalus multa casus ad ima danlia renovavit loca sanc- 

lorum et diversis aecclesiis diversa immo contulit et commoda luculenter adaurit. Tamen in ciborio Constan- 

t in ,anae basilicae optimos de sifori et de fundato IIII pannos appendit. Nihilominus regni caelorum clavigero 

lxxxi. pans m «borio numeri pannos optimos optulit. In aecclesia Doctoris gentium similiter fecit. In aecclesia sanctae 

De, gemtricis ad Presepe pari modo aeternae pro retributionis premiis egit. Et in aecclesia sancti Laurentii Christi 30 
martyns fons muros Urbis, eque pannos optimos IIII in ciborio dédit. 

Huius « quippe beati temporibus presulis tanta ubertas et victuum copia extitit ut omnem memoriam famis 
decessons sui factae diebus haec oblivioni traderet abundantia 
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Hic fecit ordinationem unam « per mensem martium, presbiteros VII, diaconos UN; episcopos per diversa loca lxxx.ii 
numéro LXV. Postquam autem sedem apostolicam victoriosissime et ut verus Dei athleta catholice ac princi- 
paliter rexit, ex hac luce idus « novembris, indiclione prima, migravit ad Dominum. Porro quid dicam, cum non 
solum eius exitum diversae hominum nationes plena ralione utentes, verum eUam, quantum ad intemperanUam 
5 aeris, ipsa mundi elementa diu fleverunt, et de morte tanti viri in tristicia permanserunt? Quo defuncto, corpus 
eius 85 sepultum est ante fores basilicae beati Pétri. 

VARIANTES DES MANUSCRITS. 

i per m. m. un. G - 5 in om. C - 6 CE« addunt : Et cessa- tinent ad tcmjus quo Nicolaus scditpontifex. 
vit episcopatus eiusann. VIIII m. VII d. XVIUI, qui numeri per~ \ 

NOTES EXPLICATIVES. 
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1. ex pâtre Theodoro regionario] Un Theodows nolarius ac scrï- 
niarius figure au concile de 853 ; c'est sans doute un notaire ré- 
gionnaire ; mais au temps où nous sommes le terme regionarius, 
isolé, désigne plutôt un défenseur qu'un notaire. 

2. Iioma Hlodowicus Caesar discesse rat] Louis II était encore à 
Rome le i« avril 858; c'est de là en effet qu'il data un privilège 
pour l'abbaye de Nonantola (Bohmer-Mi'ihlbacber, 1182). 

3. punique clerus ...] L'annaliste Prudence de Troyes présente 
les choses sous un joui- différent: « Benedictus Romanus pontifex 
» moritur. Nicolaus praesentia magis ac favoro Liuîoici régis et 
» procerum eius quam cleri electione substituitur. » Gettte ap- 
appréciation est confirmée par la faveur dont jouirent auprès du 
pape Nicolas diverses personnes fort compromises au temps de 
son prédécesseur, mais connues pour leur dévouement à la poli- 
tique de Louis II, Radoald de Porto, Arsène d'Orta, et jusqu'au 
célèbre Anastase, dont l'empereur avait essayé de faire un pape 
à la mort de Léon IV. 

4. in basilica b. Dionisii confessons algue pontifias] Cf. Benoit III, 
p. 149, note 21. L'église était dédiée aux martyrs do Paris, Dcnys, 
Rustique et Eleuthére. Le terme de confessor n'ost donc pas bien 
choisi. — On ne dit pas que l'empereur fût présent à l'élection ; 
il n'avait en effet aucun titre à y assister. Gela ne l'empêcha pas 
d'y exercer son influence. 

5. Coronaiur denique urbs] De ce passage, mal ponctué dans les 
éditions antérieures (Coronatur denique, urbs exultât, clerus lae- 
tatur, etc.), on a déduit que le pape Nicolas avait été le premier à 
ceindre la couronne. Elle lui aurait été concédée par l'empereur 
Louis II comme un témoignage spécial d'affection et de défé- 
rence ; c'est à ce prince que la tiare pontificale devrait la pre- 
mière de ses trois couronnes. La virgule remise à sa place, ces 
imaginations disparaissent; c'est la ville qui est couronnée, c'est- 
à-dire ornée de guirlandes. Une phrase construite exactement de 
la môme façon se rencontre dans la vie de Benoit III, ci-dessus 
p. 141, 1. 27. La cérémonie eut lieu le dimanche 24 avril 858. 

6. in loco qui Cubitus dicitur]K Saint-Leucius ; cf. p. 1 H, 1 27. 

7. ... redeamus] Go programme, fort heureusement, a été dépassé, 
sans doute parce que la rédaction a changé de main. Du reste il 
y a lieu de croire que cette notice, après avoir été rédigée d'a- 
bord conformément aux habitudes suivies pour les précédentes, 
fut reprise par un rédacteur plus soucieux d'histoire sérieuse. 
On n'a pas de peine à s'apercevoir du changement de style. Le I 



nouvean rédacteur, qui travaille évidemment sur les pièces les 
plus importantes de la chancellerie pontificale, a intercalé tant 
bien que mal ses suppléments au milieu des énuméralions d'or- 
fôvrerie sacrée et de restaurations d'églises. Il a môme quelque- 
fois sacrifié le texte primitif. C'est à lui qu'il faut rapporter les 
passages suivants : 1» p. 155,1. i, à p. 158, I. 3, c'est-à-dire le 
récit de l'affaire de Jean de Ravenne; 2° p. 158, 1. 15, à p. 159, 
1. 22, affaires de Photius et dePepo, diacre de Gapoue; 3" p. 159* 
1. 25, à p. 161, 1. 9, affairo du divorce de Lothaire; 4° p. 162, 1. 6, 
à p. 163, 1. 29, affaires des mariages de Sardaigne, de Rothadc, 
de Seufred. évéque de Plaisance; 5» p. 164, 1. 14, à p. 165, 1. 31, 
mission de Bulgarie ; 6° la finale Postquam autem, etc. 

8. Caesureo] Il s'agit ici do la basiliquo du Latran. L'auteur 
veut dire qu'elle tire son nom de celui d'un empereur, Caesareo 
ou Caesaris a nomine nomen sumpsil. 

9. viens, oct. die XXX, ind. YUU] 30 octobre SCO. Pour les dé- 
tails, cf. Benoit III, p. 149, note 21. 

10. simili modo...] Pour cette seconde inondation le biographe 
ne s'est pas donné la peine de recopier sa formule ; il renvoie 
par des ut supra au récit qui précède. 

H. in terril. Naniiensis q. p. iuxtaTeramne]L'èglisQ de ce monas- 
tère est mentionnée dans la vie de Zacharie (t. I, p. 427, 1. 16). 
Bien qu'elle fût à la porte de Terni, elle est indiquée ici comme 
comprise dans le territoire de Narni. C'est que, depuis saint Gré- 
goire le Grand (Ep. ix, 72), le diocèse de Terni avait été annexé 
à celui de Narni; il ne fut rétabli qu'en 1218, par Honorius III. 

12. formam aquae quae vocatur Iocia] Les anciens éditeurs ont 
écrit Tocia le nom de cette eau ; mais c'est une faute do lecture. 
Le manuscrit E d'où ils dérivent porte bien locia et c'est aussi 
la leçon du manuscrit G. En partaut de l'orthographe imprimée, 
M. Gonstantino Gorvisieri a publié, dans le Buonarroti de 1870, 
un mémoire considérable sur « l'acqua Tocia ». Suivant lui, co nom 
dérive de celui du venerabile Ptochium Laleranense, hospice men- 
tionné dans une bulle d 'Honorius II, du 7 mai 1128. On pourrait 
déjà dire que lo terme de ptochium (7cru/eïov) ne parait pas avoir 
été ordinairement employé pour désigner cet établissement, car 
on ne le trouve jamais dans les documents antérieurs ou posté- 
rieurs à Honorius II, où il en est fait mention. Quoiqu'il en soit, 
comme les manuscrits portent Iocia et non Tocia, il est impossi- 
ble de songer à cette dérivation. Du reste la forma Claudiana de- 
vait suffire à l'alimentation du Latran et de ses dépendances. 
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sans qu'il fût nécessaire d'établir un autre aqueduc. Je penserais 
plutôt à la forma îolàa ou lovia, celle qui passe sur l'arc de Dru- 
sus, prôs de la porte Appienne (porta S. Sebastiano). Elle est 
souvent mentionnée au huitième et au neuvième siècle, dans l'I- 
tinéraire d'Einsiedlen {Inde ad portant Appiam; ibi forma lobia 
quae venit de Mania et currit usque ad ripam), dans les Yies 
d'Hadrien I" (t. I, p. 50+, 1. 19) et de Sergius II (p. 91, 1. 22). Cet 
aqueduc se dirigeait -'ers le grand cirque et aboutissait au Tibre 
prés de la Schola Graeca (S. Maria in Gosmedin) ; il est possible 
qu'il y ait eu quelque rapport entre sa restauration et la fondation 
d'un hospice au môme endroit, dont parle la phrase suivante. 

13. Michahel fitius Theophili] Celte ambassade arriva à Rome 
en 800. Les lettres qu'elle emporta à son retour (Jaflë, 2G82, 2683) 
sont datées du 25 septembre de cette année. 

14. Methodhts metropolitanus...] Méthode était métropolitain de 
Gangres; il est ainsi qualifié dans une lettre de Nicolas (Jaffô, 
2819) ; « ecce repente cum epislola regia quidam episcoporum quo- 
rum unns erat Gangrensium metropolitanns, cum Arsaviro glo- 
rioso spathario, augustalem ferenles legationem, ad sedem aposto- 
licam pervenerunt. Samuel était évoque de Ghonae (Nicélas, Vie 
de saint Ignace; Hardouin, Cône. t. V, p. 904). — Zacharie et 
Théophile d'Amorium, évoques déposés par Ignace, figurèrent au 
nombre des tenants les plus obstinés de Photius, comme on 
peut s'en rendre compte en lisant la quatrième session du VIII° 
concile œcuménique. Dans cette session, le diacre romain Marin, 
légat du pape Hadrien II, parle ainsi de l'accueil que ces person- 
nes reçurent à Rome en 860 : « Ego subdiaconus Romanae ecclesiae 
eram in diebus illis, consecratus a Leone sanctissimo papa Ro- 
manoet inecclesia Romana ministrabam a duodecimo anno tem- 
poris nativitalis meae ; et quandoisli venemnt Romam cum Ar- 
sabir, ego ministrabam inecclesia Romana sanctaeDei genitricis 
Mariae quae dicitur Praesepis. Illic eos suscepit sanctissimus 
papaNicolauspersatisfactionem libelli et iuramenti, et non con- 
tullt eis communionem in loco episcoporum. » 

15. Porro fatus imperator] Cf. la lettre citée dans la note pré- 
cédente et la préface d'Anastase le bibliothécaire en tète de sa 
traduction du VIII* concile œcuménique. - Leslégats étaient res- 
pectivement évoques, Radoald de Porto et Zacharie d'Anagni ■ les 
lettres qu'ils emportèrent pour l'empereur Michel et pour Pho- 
tins nous ont été conservées (Jaffô, 2682, 2683). 

16. more Vitatis et Miseni] Cf. t. I, p. 252. 

17. Inlerea multi Ravennatum] Cet épisode est placé ici au rang 
de date que lui assigne le fait auquel il aboutit, c'est-à-dire le 
concile où l'évôquede Ravenne comparut et se soumit. Le L P ne 
marque pas la date de ce concile; mais il nous en est resté quel- 
ques P1 ôces (Migne, />. L., t. GVI. p. 787 ; Mansi, t. XV, p. 593) 
qui portent celle du 18 novembre de l'an 4 du pontificat de Nice- 

as, de lan H de Louis II et de la 1Q. indiction. L'an 4 de Nico- 
le 1 ^ T in ?i Ct J° n corres P° ntïent . P"" le 18 novembre, à l'an- 
née 801 ; l'an 1 de Louis II donnerait 860, mais cette date doit 
ère ramenée à la précédente, par la correction de XI en XII le 
chiffre de l'indiction, répété deux fois dans la pièce, est très sur 
le dL^ ^ r rfaUemeUt rai8 ° n dG porter ces pièces au cot 

b 11 ^f ° n PlUS l ° in ' P - 15L MM - P ' *wald ^ MûM- 

bâcher 1 un dans les Regesta Pontificum, l'autre dans les Cl 

^ ont eu tort de les attribuer à un concile soi-disant cétbé 

an commencement de cette affaire, concile dont le LPn't 

Pas le moindre vent et qui est exclu par la suite même de son 2 

tn7^L e TT Un P6U C ° nfttS de ces ^énements se révèle 
dans le Ubellus de tmperatoria potestale in urbe Roma. -Les Z 
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faits de l'archevêque Jean et de son frère Grégoire avaient déjà 
soulevé des protestations de la part de Léon IV (Jaffô, 2627, 2628). 

18. Praecepta etiam iuris s. Pétri] Cf. le texte cité plus loin, 
note 30. 

19. per Aemiliam constitutos...] On ne voit pas qui peuvent être 
ces prêtres d'Emilie ad apostoheam sedem pertinentes. Les prêtres 
d'Emilie relevaient de leurs ôvêq nés et ceux-ci de l'archevêque de 
Ravenne. II s'agit peut-être de prêtres et de diacres attachés à la 
desservance spirituelle des propriétés rurales de l'église romaine 
en ces pays. 

20. more Felicis decessoris sut] Cf. t. I, p. 389. 

21. a s. synodo commimione privatus est] C'est, je pense, le con- 
cile dont les décrets ont été publiés par Muratori (Script., t. II, 
2«p., p. 127; cf. Mansi, t. XV, p. 658; Migne, P. I., t. CXIX, 
p. 794), et que les Regesta Pontificum (p. 344) rapportent à tort à 
l'année 862. Voici le texte qui concerne l'évéque de Ravenne: 
« ...lohannem, archiepiscopum Ravennatem, quem pro quibusdam 
necessitatibus ad synodum convocavimus ; et quia a Nandeciso, 
Polensi episcopo, nostro praesulatui contra eum libello porrecto, 
pessimo haereseos errore irretitus dicitur et viva voce profertur, 
venire distulit atque contempsit, et pro illato crimine purificare 
se noluit; secundum sanctionein decimi noni capituli Carthagi- 
nensis concilii, sacrarum missarnm solemniis, corpore etiam et 
sanguine domini nostri Iesu Christi separamus, atque in prae- 
senti synodo excommunicamus, usque dum in nostra praesentia 
veniens hic Romae purificationis ipsius videamus integritatem. 
Si qui vero illi communicare praesumpserint, pari subiaceant 
excommunicatione constricti. » — Ce doit être à ce concile que 
figura l'ôvêque de Naples Athanase, comme il est dit dans sa vie, 
M.G.Scr.Lang., p. 414 : « Cuius opinionem reverentissimus vir 
Nicolaus, universalis Ecclesiae pater, apostolicis exortationibus 
hune ad synodum quam contra lohannem Ravennatisurbis epis- 
copum congregaverat singulariter evocavit tertiumque in aposto- 
lica conventione consedere fecit, eique nd legendum tradidit 
cautiones quas praedictus archiepiscopus intexuerat, eo quod 
ceteris illo convenientibus in gratiae divinae collatione omnibus 
praestantior apparebat. s On ne peut en effet songer au concile 
du 18 novembre 861 ; car la signature d'Athanase ne figure pas 
parmi celles des évoques présents à cette assemblée. 

22. ut in kat. nov. ad synodum... occurreref] le 18 novembre 861. 
Entre le concile où l'archevêque de Ravenne fut condamné par 
contumace et le mois de novembre 861 se placent beaucoup d'al- 
lées et venues du pape lui-même, de l'archevêque et des légats 
impériaux. Il faut donc admettre que Jean signifia son refus as- 
sez longtemps avant le 18 et môme avant le 1" novembre 861. 

23. cum Liutardo episcopo suo] Liutard, évéque de Pavie, 
comme tel exempt de l'archevêque de Milan et soumis directe- 
ment au pape (Cf. 1. 1, p. 392), était un des principaux conseillers 
de l'empereur Louis II. 

24. episcopis provinciarum] Il y a 70 signatures épiscopales, non 
compris celles du pape et de l'archevêque do Ravenne, au bas du 
concile de 861. 

25. domum q. d. Leonianà] Cf. ci-dessus, p. 40, note 52. 

26. presbiteris, proceribus et optimatibus] Outre les signatures 
épiscopales, on trouve, au bas des textes conciliaires, celles de 
cinq prêtres romains, dont l'un se qualifie de viceagens Romanae 
ecclesiae, de l'archidiacre, de trois autres diacres, de douze sous- 
diacres, d'un oblationarius et d'un primiscrinius. 

27. atque sandalia eius] Cette relique figure parmi celles que la 
description du Latran, connue sous le nom de Jean Diacre (Mi- 
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gae, P. L., t. GXGIV, p. 1550) dit être conservées 'lans la cha- 
pelle Sonda Sanctorum. 

28. de crimine haereseos] Cf. ci-dessus, note 21. Les hérésies 
imputées à l'archevêque consistaient à dire que le Christ avait 
souffert dans sa divinité et que le baptême n"est "pas également 
eflicace pour tous ceux à qui il cal conféré. Voy. les c. 2, 3, 4 du 
concile cité à la note 21. 

29. Tune. Emilienses] Les griefs du pape sont longuement énu- 
mérés dans la lettre qu'il adresse à ces mêmes évéques d'Emilie 
Sollicitudinem omnium (Migne, /'. L., t. CVI, p. 787), où leur in- 
tervention en présence de l'archevêque Jean est rappeléo en 
termes précis : « Constat autem sanctitalem voslram una cum 
fra tribus et coepiscopis Aemiliae regionis pontificio noslro la- 
menlabiles qucrelas flebili voce corain synodo quam Romae ce- 
lebravimus exposuisse, cui cum numeroso Gampaniae videlicet, 
Tusciae et l'entapoleos et aliarum regionuni sanctissimorum 
episcoporumeoetuet Ipsum Iohatinem archiopiscopum interfuisse 
dignoscilur. » 

30. Item sancimus...] Avant la lettro citée dans la précédente 
note, le ms. de Modône d'où ont été tirés les documents de ce 
concile contient les canons suivants, dont le texte est à peu près 
identique à celui du A. P. : I. « Episcopos per Aemiliam non conse- 
cres, lïisi post eleclioncm cleri et populi. — II. Eosdem quoties 
ad aposlolieam sedem veniro voluerint, uequaquam prohibées. 
Sotl et nullam dationem contra canonicatn auctoritatem ab eis 
exigas. — III. Praedia quao praeceptis dirruptis a iure sancti 
Pétri ad ius saucti Apoilinaris transtulisti, et per emphyteoBim 
vel libellum ea singulis hominibuscontulisti, diligenter exquire, 
et inventis ipsis emphyteosim vel libellum dirrumpe et ad iura 
sancti Pelrî cuius fueruut restitue, et talem ultra facere nun- 
quam praesumas. » Pour ce dernier article, cf. ci-dessus, p. 155, 

l. 19. 

31. consuetudinem q. tricesimalis dieitur] L'archevêque de Ra- 
venne avait imaginé do se faire suppléer par ses suflraganls, qui 
venaient à tour de rùlc présider pendant un mois au service re- 
ligieux de la métropole. Lettre de Nicolas aux évéques d'Emilie : 
« Aliud autem iionmiuori queriuiouia asscruistis, vos compelli ab 
eo episcopia veslra deserere et more populorum ( ce mot est évi- 
demment altéré) Uavennae per singulos menses alternis vel mu- 
talis vicibus ministrare, et infautuli parochiao vostrae illis dic- 
bus sine chrismate obire... Hoc prao caeteris supprimendum ut 
illud quod trigeshuale dicunt Uavennae ullo modo vos facere 
aut cogère audeant. » (Migne, P. L., t. CVI. p. 788, 789). 

31 misêi l'ius aut eestararii lïavennae] Une peut être ici question, 
comme l'a bien vu Callelti {Vestararîo, p. 5) du vestararitti de 
l'archevêché do Itavonne, car ce dignitaire n'avait aucun titre à 
être choisi pour représenter le p.ipAen dételles affaires. Il s'agit 
Évidemment ici d'un vestararius du pape. Toute la question est de 
savoir si le génitif Uavennae dépend du mot l'estarurii, ou s'il a 
Simplement le sens locatif. Dans le premier cas il faudrait ad- 
mi'tlie que les papes avaient, outre le vestararius de Rome, un 
autre employé de même titre, en résidence à Ravenne. Cela est 
peu supposable et on n'en a pas d'autre document. Je crois donc 
qu'il faut se ranger à la seconde interprétation et traduire : 
« jusqu'à ce que, soit en présence du pape (c. a. d. à Rome), soit 
à Ravenne, par devant le miss us ou lo vestararius pontifical, et 
dans un jugement rendu suivant les formes, » etc. Le vestararius 
avait été, en 772, constitué juge des querelles entre l'abbayo de 
Farta et ses adversaires ; il est possible que sa compétence judi- 
ciaire ait été étendue à des causes semblables entre d'autres par- 

IÎUNIFACE VIII, t. II. 



lies. Ici nous le voyons désigné comme pouvant être envoyé à 
Ravenne pour décider sur les revendications de propriété que sou- 
levaient les archevêques. 

33. fecitdepingi coloribus] On a cru longtemps que ces mots de- 
vaient s'appliquer à la mosaïque absidalo do S. Maria Nuova. Il 
est maintenant démontré (De Rossi, Musaici) que cetlo mosaïque 
n'est pas antérieure au xn° siècle. 

3i. llli autem abeuntes] Ces événements sont racontés au long 
dans une lettre que Nicolas adressa en 8G6 aux patriarches et 
évéques d'Orient et qu'il confia aux légats dont il sera question 
plus loin. p. 105, 1. 1 (JafTé, 2821). Celte lettro parait avoir 
fourni quelques expressions au biographe : « Quique ad hoc tan- 
tum faciendum opus idonei nobis esse videbantur....at illi eun- 
tes, sprelis monilis nos tris, » etc. 

33. sicul in gesttsj Le texte grec de ce concile ne s'est pas con- 
servé. Lo biographe en a eu évidemment sous les yeux une 
traduction latine '{facile nperiiur); et en effet, nous trouvons, 
dans la collection canonique du cardinal Deusdedit (éd. Marti- 
nucci, p.503 et suiv.) une rédaction latine, un peu abrégée, du sy- 
node présidé par Photius avec les légats Radoald et Zacharie. 
Comme tant d'autres pièces de la collection Deusdedit, celle-ci 
provient des archives pontificales. La version aura été faite au 
temps et pour l'usage du pape Nicolas I. 

36. Htterasquae inhuius sertis scrinio) JalTé, 2691, 2092. Elles sont 
du tS mars 8f»2. 

37. episcoporum concilium] La date précise do ce concile est in- 
connue; il so tint pendant l'hiver SG2-SG3. La lettre de Nicolas 
aux patriarches (noie 31) en donne tout le détail. 

38. etiam in Galtiis violanlnn] Radoald était en train de com- 
metlro une autre prévarication en Lorraine, dans l'a flaire du di- 
vorce de Lolhaire IL 

3U. Peponcm diaconum a Landulfo episcopo] Ce fait particulier 
n'est connu que par le L. P. Mais L'évèque Landolfe doit à VWs~ 
toria Langobardorum lieneventanuvum d'Erchempert une célébrité 
déplorable; voir surtout les chapitres 51 et 31 de cet ouvrage. 
Le Irait qui se rapporte le mieux au fait de Pepo est celui-ci : 
« Is igitur, postposîta ecclesiastica dogniata iuraque episco- 
palia, semiviros solummodo dilos.il eosque cunctis pretulit. » 
(c. 31). 

il), sine certo numéro episcoporum] Suivant le droit autrefois en 
vigueur à Home et dans la province ecclésiastique relevant immé- 
diatement du saint-siège, l'évèque diocésain était compétent pour 
juger et déposer un prêtre ou un diacre. Cependant, vers le mi- 
lieu du ix e siècle, on voit apparaître des principes différents, dé- 
rivés, soit de la législation canonique africaine, soît des apocry- 
phes syminachiens. Le pape Léon IV déclara, en 818, dans l'af- 
faire des prélats bretons accusés de simonie, que nul ovêque ne 
pouvait être déposé si ce n'est par un tribunal composé ie 
douze au moins de leurs collègues ou pour des faits attestés par 
soixante-douze témoins (Jaiïé, 2599). Le nombre de douze évo- 
ques est évidemment déduit d'un lexte canonique africain (Con- 
cile sous drains [B48], cil, répété dans le Codex canonum Ecclc- 
siae afrieanue (c. 12), dans le concile de Cartilage de 555 et dans 
la Drevialio canonum do Ferrandus c. 128); quant aux 72 té 
moins, ils sont requis par le Constitutum Silvestri (c, 3) et le 
pseudo-concile de Sinuesse (t. I, p. cxxm et suiv.). En ROI. 
Photius fit déposer 72 témoins contre son prédécesseur légi- 
time Ignace (Xicétas, Vie d'Ignace, Hardouio, Cohc, t. V, p. 965), 
évidemment afin de complaire aux légats romains prévaricateurs, 
Radoald et Zacharie, en appliquant, devant un tribunal qu'ils pré- 
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aidaient, les règles de procédure requises par le droit ecclésiasti- 
que romain. Ceci ne doit pas étonner, car à cetto époque, le code 
canonique de Rome comprenait non seulement les conciles afri- 
cains, mais encore le faux. Constitutum Sihmlri. Léon IV, dans 
la lettre citée plus haut, donne comme le catalogue 'de la collec- 
tion canonique alors en «sage autour de lui; après avoir cité les 
canons des apôtres et ceux des conciles de Nicôe, Ancyre, Néo- 
césarée, Gangres, Antioche,c/<? Carthage et de l'Afrique (Carlhagi- 
nensium, Africanensium), il énumére, comme ayant aussi force do 
loi, les décrétales dos papes Sifvestre, Sirice, Innocent, etc. — En 
ce qui regarde le fait présent, c'est aux canons africains qu'il faut 
se référer ; le canon cité requiert six évoques pour prononcer la 
déposition d'un prêtre, trois pour déposer un diacre. Là seule- 
ment, dans l'ancien droit canonique, se trouve marqué un cevtus 
numerus episcoporum. 

41. lgilur Illotharius rex...] Sur ces événements, v. les Annales 
d'Hincmarct les lettres de Nicolas I, surtout JafTé, 2886; Migne, 
P, L., t. GXIX, p. 1164 et suiv. ; cf. Dummlnr, Geschichic desost- 
friinkisehen Reiches, 2° éd., m, 1-4.— La consultation dont il est 
question ici (licet camaliter etc.) eut lieu aussitôt après le con- 
cile célébré à Aix-la-Chapelle (2!) avril 802). Elle est mention- 
née dans une lettre de Nicolas (Jaffé, 2886 ; Migne, )'. L., t. CXIX, 
p. UG5): « Mittit rex Lolharius duos ad nos comités, perquos in 
scriptis et vernis innuit episcopos regni sui cum aliis quibus- 
tlam sibi dare anctoritatem Theutborgam renellcndi et Waldra- 
dam in matrimonium sortiendi ; sed se, ut ordo custodiretur, a 
nobis huiusinodi polius auctorilatem et iudicium peter» atque 
consilium praestolari. » Le pape semblo grouper ensemble les 
décisions des conciles tenus à Aix-la-Chapelle en janvier et 
février 8G0, puis en avril 862; ce sont les deux premiers qui décidè- 
rent que Lothaira répudierait Thcntberge (Theutbergam repellendi) ; 
le troisième ne fit que l'autoriser à épouser Waldrade. Le même 
groupement se retrouve dans les lignes suivantes du L. P. Au con- 
cile de février 860 assistaient l'archevêque de Rouen et l'évoque 
d'Avignon, ce qui explique que le pape parle de prélats étran- 
gers au royaume de Lothaire. 

42. cum Ilaganone Bergamensi] Ce prélat n'assista pas au 
concile du 29 avril 862; la part qu'il prit à la suite de cette 
affaire porterait à croire qu'il y était mêlé depuis longtemps. Il 
faut aussi tenir compte du cum alite quibusdam de la lettre du 
pape Nicolas, passage cité dans la note précédente. 

43. misses suos Franciam deslinavit] Les lettres qu'ils emportè- 
rent (Jaffé, 2698-2704) sont datées du 23 novembre 862. Ces légats 
étaient les évoques de Porto et de Cervia, Radoald et Jean. 

44. Quicquid ego feci...] Ce mot est relevé dans la lettre de Ni- 
colas (/. c, p. 1170), d'après les actes du concile de Metz. Le roi 
y disait, en parlant de Gunther et de Theutgaud : « Qnidquid in 
ista causa feci, horum sanctissimorum episcoporum usus sum 
consilio. » 

43. licet in mullis seducti] Cette expression est plus douce que 
celle dont se sert le pape Nicolas «p. cit., p. H66) : « Corruptis 
imo et ad favorem suum traductis legatis nostris. » Cf Hinc- 
mar, Ann.. 863 : « I n qua synodo praefati missi, corrupti mune- 
nbus, epistolas domni apostolici occultantes, nihil de his quae 
sibi commendata fuerunt secundum sacram anctoritatem egerunt » 
Le synode se tint au mois de juin 863. 

46. Quibus bénigne... f usceptis] La bienveillance de ce premier 
accueil n est relevée nulle part ailleurs, sinon dans le Libella VII 
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864), d après 1 archevêque, le pape aurait même dit en public 



que les prélats lorrains paraissaient excusables et innocents, 
conformément à ce qu'ils affirmaient dans leur rapport. Il parait 
bien que les deux archevêques n'avaient guère lieu de s'attendre 
au coup qui les frappa soudain, avec un éclat habilement pré- 
paré. 

47. libellum ei optuforunt] Ce document est perdu; mais il en 
est question dans la lettre de Nicolas, /. c. : « Scriptoque de his 
quae illic (au concile do Metz) pro voto régis iniqua snnt fauce 
deprompta quodam profano libollo, ea sic consentes illibala per- 
sistera, propriis subs.criptionibusroboraverunt, Theutgualdopri- 
milus et Gunlhario in ipsis snbscriptionibus sicut et in caeteris 
geslis praccellentibus et alios se sequi pestiféré compellentibus. 
Qui mox Romam venturos ac nobis de bis quae gessr-ant ratio- 
nem posituros se per omnia spoponderunt. Tnndemq.ie perve- 
nientes nostro snnt conspectui coram cinni ecclesia pracsentali. 
Et dum abeis qualiter illafuerintgesta rcqnireremus, iam memo- 
ratuni libollum offerentes, perbibuerunt nec plus nec minus nec 
aliter quidquam se gessisse, nisi ut oblatus videbatur conlinere 
libellus. » Remarquer la similitude entre ces derniers mots et le 
texte du /,. P. — Hincraar, /. c. : « Ut autem aliqnid viderentnr 
egisse, Guntharium Coloniensem archiepiscopum et Thentgaudum 
Trcvercnsom aeque archiepiscopum cum neniis quas in eadem 
synodo subscripserunt episcopi regni Hlotarii, factionc Hagano- 
nis, versuti et cupidissimi Italicae regionis episcopi, Romam iro 
iusserunt ut iudicio domni apostolici ipsa causa diffiniretur. »> 

48. convocata synodo... sub Apostolis] Los actes de ce synode 
sont perdus; mais ses décrets sont insérés dans plusieurs des 
lettres de Nicolas (Jaffé, 2748-2153). Cf. Le Libellus Vif rapitulo- 
rum, c. 3. — Il a déjà été question, dans la vie de SEnoms I (t. 
I p. 374, 1. 4), d'un endroit appelé Sub Aposlo/os. 11 se trouvait 
dans le palais de Latran, à l'extérieur de la basilique do Théo- 
dore. Celte partie du palais fut restaurée une quarantaine d'an- 
nées après Sergius,parle pape Zacharie, qui y fit des changements 
considérables. Il construisit, en particulier, devant la basilique 
de Théodore, un triclinium, décoré de peintures et de mosaïques 
(t. I, p. 432). Ce triclinium se trouvait exactement à l'endroit où 
Cencius Camerarius, à la fin du xn* siècle, indique encore (1.1, 
p. 378, note 26) les images des apôtres Pierre et Paul. Celles-ci 
avaient donc été maintenues par Zacharie à leur place primitive. 
Je crois que c'est soit dans le triclinium de Zacharie, soit dans 
la basilique voisine de Théodore que se tint le concile dout il est 
ici question. Déjà sous Zacharie, en octobre 745, il s'était tenu un 
concile en cet endroit, in paMnrchio Laleranensi, in basilica quae 
tippel/atur Theodori. 

49. llis ita peractis...] Ici le biographe devait parler de l'inter- 
vention de l'empereur Louis II pour venger les archevêques 
déposés, de sa marche sur Rome et des scènes lamentables qui 
en Turent la conséquence. Mais il a bien garde d'entrer dans ledô- 
tail, et surtout de nommer l'empereur. Tout est mis sur le comp te 
des deux prélats franks et de leurs alliés, l'évéque de Borgame, 
l'archevêque deRavenne et Grégoire, frère de celui-ci. Pour ledfr 
lail de ces événements, v. la lettre de Nicolas, Jaffé, 2886, /. c. 
p. 1169; Hincmar, Ann. 864 (le meilleur récit); Erchem per t, Bis- 
toria Langob., c. 37; le Libellus de imperatoria potestate a con- 
servé aussi quelques traits intéressants. 

50. Heliu nominatus est]. Haganon est comparé ainsi à l'un des 
accusateurs de Job. Job, xxxvm, 2: « Quis est iste involvens 
Bententias sermonibus imperifist » Theutgaud, Gunther et Jean 
de Ravenne étaient sans doute assimilés aux trois autres « amis » 
de Job, et le pape Nicolas au saint homme lui-même. 
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GVII. NIGOLAUS (858-867). 

ai. talia cum eisdem... composueril] Cf. le texte d'Hincmar 
cité plus haut, note 47. 

52. Inlerea Karolus rex...] Quel est ce roi Charles? Charles le 
Chauve ou Charles, roi de Provence ? Celui-ci mourut le 24 jan- 
vier 863. Le biographe vient de raconter des événements de l'an- 
née 864; il est doue plus probable qu'il s'agit de Charles le 
Chauve. 

53. venientede insula Sardiniae relatione] La Sardaigne était en- 
core, au moins en théorie, une dépendance de l'emplro byzan- 
tin. Au x° siècle, le premier magistrat de l'Ile portait le titre 
d'dp/uv (Constantin Porphyrog., Cerem. II, 48). 

54. velut de temporibws domni Gregoni ////] Le biographe aura 
relevé cela dans quelque document qui n'est pas venu jusqu'à 
nous. La correspondance de Léon IV comprend trois lettres, ou 
plutôt trois fragments de lettres adressées au iudex Sardiniae 
(Jaffé, 2611, 2612, 2648); il n'y est pas question des lois du ma- 
riage. 

55. teiribUes... comporte™ apices] Ces lettres, que le biographe 
cite plus loin d'après le registre du pape Nicolas, sont perdues, 
de même que tous les autres documents relatifs à cette légation. 
Elle n'est connue que par le L. P. 

56. Paulum Populoniensem episcopum] Il figure au concile de 861. 

57. Quidam praelerea Uincmarus] Celte expression truhit un dé- 
dain singulier. L'archevêque de Reims était bien connu à Rome; 
on n'ignorait ni l'importance de son siège, ni sa valeur person- 
nelle, ni son influence auprès du roi Charles et de l'épiscopat du 
royaume. Mais l'affaire de Rothade avait introduit, dans les rap- 
ports entre Hincmar et la cour pontificale, une tension dont le 
langage des scribes officiels ne pouvait manquer de se ressentir. 
Le récit qui suit s'inspire naturellement du même esprit que les 
documents pontificaux. Sur cette affaire célèbre, v. Dummler, 
tïeschichte des oslfrankischen lieichcs, III, 4. 

58. tibeltos...] Cette pièce n'est pas mentionnée ailleurs; elle ne 
doit pas être confondue avec le libellus proclumalioms de Rothade, 
qui ne fut présenté au pape que six mois après son arrivée à 
Rome, vers la fin de l'année 864, tandis que les premières lettres 
expédiées de Rome à llincmar sur cette affaire sont de l'année 
863. Dans l'une de celles-ci (Jaffé, 2712), Nicolas dit qu'il a été 
informé fidelium multorum exinde dolentium auditu veraci ; ailleurs 
(Jaffé, 2723) il parle de vicini veslri complurimi. Ceci s'accorde 
avec le dire d'Hincmar, que la dénonciation serait venue des 
évéques du royaume de Louis le Germanique et surtout du 
royaume de Lothaire, alors en mauvais rapports avec lui. 

59. archiepiscopum monens litteris] Jaffé, 2712, 2721, 2740 (per- 
due), 2756, lettres adressées à Hincmar lui-même; cf. 2713, 2722, 
2723. 2127, 2737, 2738, 2739. 

60. veniente eo hanc tiomanam... ad urbem] Rothade n'était pas 
encore arrivé quand le pape lit expédier la lettro Jaffé 2756, qui 
est du mois de mai 861; dans son libellus proclamations, présenté 
au pape le 24 décembre de cette année, il dit être à Rome depuis 
six mois; il y était encore à la lin de janvier; l'expression per 
novztn circiter menses t un peu plus bas, s'applique donc à l'ensem- 
ble de son séjour et non à la période outre son arrivée et sa 
réhabilitation. 

61. fecitin ambone sermonem] Ce discours existe encore (Migne, 
P. L. t. CXIX, p. 890). C'est là et dans les lettres qui furent ex- 
pédiées pou après à propos de Rothade, que se manifeste pour la 
première fois, dans un document pontifical, l'influence des faus- 
ses décrétâtes. Il semble bien que la collection pseudo-isido- 
rienne ait été apportée à Rome par Rothade lui-môme. I 
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02. proclamabat] La formule de cette protestation porte en effet 
le titre Libellus proclamations Hothadi episcopi (Hardouin, t V 

p. 579). * 

63. excusationis et promissions suae... libellum] Cette pièce, évi- 
demment différente du Libellus proclamations, ne s'est pas con- 
servée. 

64. restitutions eius forma] C'est, je pense, le document Jaffé 
2782. 

65. in aeeck-sia s. Conslantiae] Sur cette église et sur sainte 
Constance, v. 1. 1, p. 196, note 80. 

66. libella ab eo recognilis] Je pense que ce recueil de pièces, 
toutes émanées do Rothade, devait comprendre : 1° leslibelliinno- 
ceniiae dont il a été question plus haut, note 58 ; 2» le libellas 
proclamations, présenté au pape la veille de Noël; 3» le libellus 
excusationis et promissions, lu à Sainte-Agnès le 21 janvier; peut- 
être d'autres documents encore. Remarquer la précision des ren- 
seignements que possède le biographe, non seulement sur le con- 
tenu, mais sur la disposition matérielle de ce dossier. 

67. cum apostolats sanctionibus] Jaffé, 2781-2786. 

68. cum quo quippe] Sur celte légation d'Arsène, v. les Anna- 
les d'Hincmar, a. 865; Jaffé, 2773-2779, 2787, 2788, 2790-279,3 ; Dum- 
mler, op. cit., III, 6. — Cet Arsène est l'ôvéque d'Orta, dont il a 
été question ci-dessus, p. 141, 1. 5; cf. p. 103, note 30. 

69. Seufredum Phcentine sedis episcopum.] Sur celle affaire il 
nous reste un fragment d'une lettre adressée par le pape à l'em- 
pereur Louis II (Jaffé, 2791, 2; Migne, P. L. t t. CXIX, p. 923). On 
y voit que l'évoque Seufred avait renoncé à l'épiscopat sans l'au- 
torisation de son primai, c'est-à-dire de l'archevêque de Milan. Le 
pape demande qu'on lui fasse reprendre ses fonctions; après quoi 
on procédera régulièrement à une enquélo sur les raisons que l'on 
pourrait avoir de les lui enlever. Il est clair que cette pièce ne 
se rapporte qu'à un moment do l'affaire, tandis quo le biographe 
nous en donne en résumé toute la suite et la conclusion. 

70. repetere presumerel] Sur ce point, les décisions du pape Ni- 
colas ne furent pas observées, car Paul succéda à Seufred. 

71. rex Dufgarum] Sur ces affaires, v. Dfimmler, op. cit., III, 
8. Le roi Bogoris parait avoir été baptisé en 864; il prit alors le 
nom de Michel. Anastase le bibliothécaire (Praef. concilii oecum. 
VIII, Hardouin, t. V, p. 756; Mansi, t. XVI, p. 10) attribue à un 
prélre romain nommé Paul le commencement de la conversion 
des Bulgares: « Cum rex Vulgarorum cum propria génie Christi 
iideni suscepisset per hominem Romanum, id est quemdam pres- 
byterum Paulum nomine... » II semble résulter des documents 
bj-zantins que le roi fut baptisé par un prêtre ou un évéque 
grec. 

72. mense augusto, indictione XIHI] Au mois d'août 866. 

73. suggérais eius apostolalxù] Il s'agit ici du recueil des 106 
questions auxquelles Nicolas répondit par sa célèbre lettre Iles- 
ponsa ad consulta Bulgarorum (Jalfé, 2812). 

74. semel et bis] Le biographe vise ici les lettres expédiées en 
863 (Jaffé, 2736) et en 865 (Jaffé, 2796,2797). 

75. Leonemque presbiterum] Ce Léon était prêtre cardinal du 
titre de Saint-Laurent in Damaso, comme il résulte de la lettre à 
l'empereur Michel (Jaffé, 2813). 

76. Marinum... diaconum] Celui qui fut légat au concile œcumé- 
nique deConstantinople, en 869, et qui devint pape en 882. On le 
voit figurer dans les assemblées ecclésiastiques de 860 (ci-dessus, 
note 13) et de 861 (Migne, P.L., t. CVL p. 792), en qualité de sous- 
diacre. Sa promotion était donc d'assez fraîche date. 

71. modis omnibus nuntiarent] Us emportèrent neuf lettres (Jaffé, 
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2813-2821), toutes datées du 13 novembre 866; mais elles ne par- 
vinrent pas à destination. 

78. ecce inter fines] Le pape Nicolas mentionne ce fait dans une 
lettre datée du 23 octobre 867, adressée à Hincmar et aux autres 
évoques du royaume de Charles le Chauve (Jaffô, 2879 ; Migne, 
P. L., t. CIX, p. 1155) : « Quos (legatos) imperatores Graecorum 
non solum recipere minime consenserunt, verum etiam vehemen- 
ter adversus Bulgares animos commoverunt, eo quod per suam 
eos terram transire permiserint; nihil aliud procul dubio in- 
nuentes nisi quod eos, si per sibi subiectas regiones transissent, 
illis periculis traderent quibuspraefatae urbis haeretici principes 
saepe sedis apostolicae legatos pro causa lidei vel correctionis 
ecclesiasticae destinatos tradidisse leguntur. » 

79. Dominicum TrivensemjL'èvèqno deTrovi; il siégeait déjà au 
concile de 861. 

80. Seddumhaec agerentur] L'empereur Michel fut assassiné 
le 23 septembre 867; le lendemain Basile était sacré par Photius; 
aussitôt après, celui-ci était écarté du trône patriarcal, qui fut 
réoccupô le 26 novembre suivant par le titulaire légitime, Ignace. 
Ces événements n'étaient point encore connus officiellement à 
Rome au moment où le biographo écrivait; mais on en savait 
quelque chose par la rumeur publique (sicut fama se habuxt). Les 
nouvelles officielles n'arrivèrent qu'au printemps de l'année 868. 

81. clomum pulcherrimam] C'est la basilique Nicolaitana dont il 
est question dans la vie d'Hadrien II. Son emplacement n'a pas 
été déterminé. Bien que cela ne soit attesté par aucun document, 
je serais porté à conjecturer que c'est cet édifice qui devint sous 



Calixte II la chapelle Saint-Nicolas et fut alors décorée de pein 
tures de haute importance historique. 

&2.Huius quippe bettli Umporibus] Cf. le début de la vie de Cons- 
tantin, t. I, p. 389. 

83. ordinalionem unam] Cette ordination ne doit pas avoir eu lieu 
avant l'année 862, car, au concile du 18 novembre 861, on ne voit 
siéger que trois diacres, Jean, archidiacre, Lunicius et un autre 
Jean. Marin, qui était diacre en 866, n'était encore en ce moment 
que sous-diacre (ci-dessus, note 76). Il est à noter que les qua- 
tre diacres ordonnés entre 862 et 866 comblent exactement les 
vides que l'on constate en 861 dans le personnel des sept diacres 
cardinaux. 

84. idus novembres, ind. 7] Le 13 novembre 867. Ost la date 
indiquée dans la lettre d'Anastase le bibliothécaire à Adon, 
archevêque de Vienne : « Papa noster Nicolaus ab hac misera vita 
idibus novembris ad caelestem beatitudinem... duetns » etc. 
(Migne, P. L., t. CXXIX, p. 742). 

85. Sepultum est anle fores...] P. Mallius (De Rossi, Jnscr. 
t. II, p. 215) : « Hic requiescit iuxta portam Iudicii » (pi. 135). 
D'après Adon, Cfiron. (Mon. Germ. Sa-., t. II, p. 323), Nicolas fut 
enterré « in atrio ante portas b. Pétri non longe a membris Be- 
nedicti praedecessoris sui. » — Mallius le confond avec Nico- 
las II. L'épitaphe est en partie conservée, dans les cryptes va- 
ticanes (Sarti, Append., pi. XV); Mallius la reproduit, en omet- 
tant toutefois les quatre premiers vers, dont le commencement 
a été suppléé par Cancellieri (De secretariis basilicae Vaticanae , 
p. 1622) : 



[Scire voiens cttr /RISTE GENVS MORTALE REPENTE /y 
[quisquis ad haec propERXS EOIS PARTIBVS AVLAE & 
[templa vel occidulS POLLENS AVSTROQVE BEATAE/y 
Raxe vel a gelido CARMEN SCRVTARE MEMENTO /y 
conditur hoc «NTRO SA CRI SVBSTANTIA CARN1S 
praesulis egregii NI COL AI DOGMATE SAN CTO 
qui fulsit c u n c TIS MVND VM REPLEVIT ET ORBEM 
in ta dis ni luit mEMBRIS CASTOQVE PVDORE 
quae docuit v eRBIS ACTVQVE PEREGIT OPIMO 
sydereae ptenuS MANS1T DOCTVSQVE SOPHIAe 
caelorum c / a RIS QVEM SERVANT REGNA TRIuMPH* 
ut vernet solilS PRocerwM PER SAEC VLA VAT Vm 
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CV1II. HADRIANUS II (867-872). 173 

CVIIL 
HADRIANUS, natione Romanus, ex paire " Talaro, post episcopo, regionis lertîae, sedit annos V. Hic ex proxi- 1 613 
mitatis genealogia béate recordationis quarti Stephani et Sergii .iunioris pontificum descendons, dura miris 
polleret actibus, a venerandae memoriae quarto Gregorio, sedis apostolicae presule, subdiaconii sorlitus est mi- 
nisterium. Deinde vero in Lateranense patriarchium familiariter assumptus, laudabiliter conversatus, ad regen- 
s dum tilulum 2 sancli Marci confessoris Chrisli atque pontiGcis presbiter ordinatus, tam inculpabiliter deguit, 
tam viriliter rainistravit, ut non tantum sicut faclus presbiter sed sicut fulurus ponlifex reverenter ab omnibus 
coleretur. Siquidem inerat ei in Christo eiusque Génitrice, apud cuius Praesepe iugibus orationibus incumbebat, 
tanta fiducia, ut bene faciens non defîceret, nec quidquam discrirainis, cuncta quae habere poterat discretissime 
largiens, incurrere formidaret. Nam cum die quadam, inter 3 conpresbiteros suos a sanctissimo papa Sergio il 
10 consuetudinaliter denariis XL perceptis, domus suae portas revertens ingredi vellet, ac prae multitudine peregri- 
norum quae ibi fîducialiter solito velut ad horreum commune confluxerat, omnino nequiret, misericordia motus, 
equestri suo retulit nil sine tanlis fratribus in tantillis denariis sibi commune. Cumque ille neque tertiae parti 
pauperum singulos denarios posse sufficere intulisset, « In virtute, inquiens, Cbristi, qui de quinque panibus et 
» duobus piscibus quinque milia hominum satiavit, non singulis singulos, sed ternos singulis denarios erogabo. » 
15 Et haec dicens, forinsecus porte succedens ac de manu equestris sui suscipiens, peregrinis cunctis egredientibus 
ternos singillatim denarios erogavit. In qua redundatione cum mirarelur equester non solum non defecisso 
denarios, quinimrao superfuisse, liberalis presbiter qui supererant demum recipiens, multitudini familiae suae 
ternos nibilominus personatim nummos largilus est. At cum sex identidem superessent, « Vides quam largus 
» et quam suavis sit omnipolentissimus Dominus, qui quadragenariam quantitatem nummorum et fratribus 
20 » nostris per ternos distribuit et mihi ternos tibique ternos equa sorte servavit. » 

Erat preterea tantae hospitalitatis et largitatis ut non inmerito beato lob in his valeat comparari. Denique ab III 614 
infantia crevit cum eo miseratio et de utero matris cum ipso egressa est. Non despiciebat pretereuntem eo quod 
non liaberet indumentum, de cuius nimirum ovium calefaciebat velleribus ; nec buccellam quidem suam come- 
debat solus, cum hanc cum pupillis et egenis comederet. Quippe cum oculus esset ceco et pes probabatur existere 
25 claudo, et ut strictim virtutum eius multiplicitas referatur, pater erat pauperum et cordis viduae consolalor, hos- 
tium eius viatoribus patebat, nec erat clausa ianua domus ipsius quippiam postulantibus ab eo, ut ab omni 
clericali gradu, ab omni senatorio etpopulari concordissimo cetu, sicut post mortem quarti pape Leonis ita post 
obitum tertii Benedicti pontifîcis subire summum pontifîcium, nisi ipse diversis argumentis et exquisitis excusa- 
tionibus verecunde subterfugerel, cogeretur. 
30 Sed cum apostolicae memoriae sanctissimus papa Nicolaus rébus excessisset humanis et iste in presbiterio IV 
quintum et vigesimum annum transiret, omnes urbis Romanae concives, simul et hi quos extrinsecus adesse con- 
tigerat, tam pauperes quam divites, tam clericalis ordo quam cunctum populi vulgus, omnis scilicet etatis, pro- 
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174 GVIII. HADRIANUS II (867-872). 

fessionis et sexus, contemptis omnibus excusationibus, Hadrianum desiderant, Hadrianum dari sibi presulera ac 
pastorem exoptant ; nullusque in totius urbis amplissimo spatio repertus est, nisi vel se vel suum quemque pro- 
vehi voluisset, qui non Hadrianum promoveri ad hoc culmen medullitus exoptaret. Proceres A vero, licet solito 
in duas partes corpore viderentur esse divisi, una tamen mente parique circa hune flagrabant ardore, quoniam 
causam divisionis eorum non nisi nimius in tantum virum faciebat karitatis affectus, dum sic alterutra pars eum 3 
sibi preferri gestiret, ut si hune altéra pars diligeret, pars altéra penilus dubitaret, nec erat uni parti alterae reti- 
V nendi voluntas, nisi quia opinabatur eam sua in alium vota dirigere, presertim cum multi monachorum, pleri- 
que religiosorum sacerdotum ac fidelium laicorum, caelitus emissis visionibus et multo iam tempore Hadria- 
num futurum pontificem non solum non dubitarent, verum etiam apertis vocibus proclamarent. Inler quos 5 
quidam Hadrianum in sede apostolica palleo humeris obducto reclinatum viderant, alii eum cum aposto- 10 
licis infulis missas celebrare, nonnulli more apostolico in basilicis Lateranensibus 6 aureos erogare, plerique in 
equo cuius sessione sanctissimus papa Nicolaus ad sanctum Petrum pergens usus fuerat eum cum pontificali 
palleo impositum, precedenlibus axiomaticis et subsequenlibus reliquis turbis Urbem redire patriarchiumque 
subire conspexerant. Verum ubi emicantibus indiciis hune eundem utraque pars diligere claruit, tanta in eum 
unitas etanimorum et corporum fuit, ut unum in eis erga eundem Domini sacerdotem cor et unus spiritus 15 
inesse omnibus videretur; ita ut lapis angularis, salva reverentia Iesu Chrisli domini nostri quodam modo 
possit vocari, quoniam per ostensionem, immo provectionem suam, solvens inimicicias cordium fecit utraque 
unum. 

VI Collectis igitur omnibus, tam episcopis cura universo clero quam primoribus Urbis cum obsecundantibus sibi 
populis, ab aecclesia sanctae Dei genitricis semperque virginis Mariae que appellatur ad Presepe rapitur, trahitur, 20 
et ad Lateranense patriarchium certatim ac procerum et plebis multitudine deportalur. Quod audientes tunemissi 
principis moleste tulere, indignati scilicet non quod tantum virum nollent pontificem, quem nimirum anxie cu- 
piebant, sed quod se dum présentes essent Quirites non invitaverint, nec optatae a se futuri presulis electioni 
interesse consenserint. Qui accepta ratione quod non Augusti causa contemptus, sed futuri temporis hoc omissum 
Aient omnino prospectu, ne - videlicet legatos principum in electione Romanorum presulum mos expectandi per 25 
hmusmodi fomitem inolesceret, omnem suae mentis indignationem medullitus sedavere ac salutandum electum 
615 v „ euam.ps! hurmhter accessere. Cumque patriarchium Lateranense ascenderent atque descenderent, tantis clamori- 
bus umversae plebis ut sibi diu desideratus vir ad consecrandum daretur clamitantis obsessi sunt ut nullus eorum 
loquenus secum collège sui verba posset audire. Erat enim singulis circa consecrandum pontificem... vel tantam 

«ZZ^T m T? ere nec vidisse nec visuros uspiara estiraasse - Denique <~ hUDC «W- — 30 

e d em lega, rapere et ad summum pontificatus apicem provehendum trahereac anxie nitebantur portare, nisi 
blanditus senatorum et consiliis aliquantulum sedarentur. 
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GVIII. HADRIANUS II (867-872). 
Quorum omnium unanimitatis desiderium audiens Hiodowicus christianissimus imperator, cognoscens etiam vu, 
quahter m eo decre tum suis subscriptionibus roboraverant, va.de gavisus est, et ut tantus Dominf famuius cun" 
Usque genUbus v.dehcet tam Romanis quam diversis advenis desideratus et desiderabilis christianae plebi prefl- 
ceretur medulhtus exoptavit; et mox imperialem scribens epistolam, cunotos Romanos quod dignum Lto 
. pressent officio presulem collaudavit. Per quam videlicet innotuit nulli quippiam proemii fore pro consecra- 
l,one .ps.us quoquo modo poilicendum, cum ipse banc non suorum suggestione, sed Romanorum potius unani- 
m.ta.e commotus ardentissime cuperet provenire; maxime cum reddi quae ablata fueraut non auferri ab aecclesi* 
Romana, vel deperire quippiam se diceret anhelare. 
Itaque sabbato peractis rite orationibus, vigiliis et elemosinis, dominicum, secundum morem idem venerabilis K 
iO sacer ab universitate ad aecclesiam sancli Pétri apostolorum principis ductus nono decimo kalendarum ianuaria- 
rum, mdiclione prima, anno prefati Augusli decimo nono, per episcopos reverentissimos, sciJicet Petrum Gaven- 
sem, Leonem Silvae Candidae, deinde tertio loco Donatum Ostensem, quia episcopus Albanensis obierat, Formosus 
vero Portuensis a beatissimo papa Nicolao ad predicationem et instruclionem Vulgarum destinatus exliterat, bene- 
dictionem summi pontificatus ad consolationem videlicet multorum sanctae aecclesiae fiïiorum, qui factiosorum 
13 tyrannide liberius solito seviente inter unius decessionem et alterius substilutionem pontificis diversis agebantur 
exiliis, variisqueafaciebantur incommodis, suscipere meruit in nomine Domini. Siquidem ad celebritatem missac X 616 
ipsius tam incredMis extitit multitudo ut certalim de manu eius omnibus communicare nitentibus, Theut- 
gaudus s Trevirorum archiepiscopus, et Zacharias Anagninus episcopus, qui a domno Nicolao sacerdotio denudati 
etiam communione caruerant, simulque » Anastasius, qui dudum a Leone Benedictoque pontiûcibus presbiterio 
20 denudatus, inter laicos communicare solitus erat, aecclesiasticam communionera sub congrua satisfactione rece- 
peruut. 

Jgilur mox ad patriarchium Lateranense reversus est, consuetudinem ab eo qua diversorum xeniorum hinc XI 
inde confluentium, retentis solum quae usibus mensarum sufficerent, de reliquis pretia capiebantur, exclusif, 
dicens « non esse pium quod gratis accipimus pretio venundare, et cariores habere rationabilibus fratribus 
23 » irrationabiles nummos, pro quibus Christi pretiosus est cruor, sed parvipendantur, obsecro, haec pudenda 
» pretiosorum commercia, et ut quod gratis accipimus gratis etiam, iuxta praeceptum Domini, largiamur, 
» oblationes Christi cum eius hospitibus ac inopibus partiamur, propter quos has nobis tribui divinitus scimus. » 

E vestigio etiam Dominicum et Grimualdum episcopos, quos decessor suus sanctae recordationis papa Nicolaus XII 
m Vulgarum patriam ire preceperat et a se in ipso articulo sui discessus absolverat, quique videntes tanti patris 
30 obitum ire distulerant, eadem fungentes legatione direxit, et 10 quasdam epistolarum quas ille mittendas dele- 
gerat, ut se eiusdem voluntatis et studii fore ostenderet, suo nomine tilulari precipiens, in quantum tempeslas 
fluctuosi temporis permittebat, piissimi patris votum pius hères implevit. 
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617X111 Hiis ab Urbe dimissis, continuo exules Gaudericum n Veltriensem, Stephanum Nepesinum episcopos et Iohan- 
nem cognomento Hymmonidem, quos procacissima fâlsitas serenissirao Augusto incusans domo patriaque pros- 
cripserat, ab augusta mansuetudine multis epistularum documentis requirere studuit, dicens se bonum Ecclesiae 
Dei pastorem videri non posse nisi oves quas fide sanctae Ecclesiae infidelis vir per suam surreptionera pros- 
cripserat, recepisset. Qua religiosa suggestione letificatus Augustus una cura christianissima coniuge, non solum 5 
eos propter quos summus pontifex miserat honorifice ad Urbem remisit, verum etiam quoscumque privata simul- 
tate tamquara reos imperatoriae raaiestatis in ergastulis quilibet Iruserat, ut reverterentur praecepit absolvi. 

618 Xiv Post haec summus pontifex 12 basilicam Nicolaitanam, quam sanctissimus papa Nicolaus a fundamentis adeo 
luculenter cum tribus aquaeductibus fabrefactis extruxerat, ut omnes Lateranenses basilicas sui pulcbritudine 
superaret, iuxta votum decessoris sui picturis variis decoravit. Cuius ipse conversationis exempla sic sollertissime 10 
sequebatur ut ab ostibus sancti Nicolai, quia omnia eius acta penitus infringere nitebantur, Nicolaitanus ,3 et 
XV scriberetur et publiée diceretur. Quorum scilicet hostium, quia nonnullos parturientes iniustitiam conceptum 
dolorem effusuros esse cognoscens, sed pênes se veluti zizanium inter frumenta usque ad maturitatis tempus 
dispensorie retinebat, rumore fallaciter exurgente creditus est quod omnia decessoris sui acta quae ille zelo 
619 divino sanxerat, hostes vero eius ad proprios libitus infamabant, voluisset infringere. Unde accidit ut omnes Occi- \'ô 
dentalium regionum episcopi u sollemnes ac honorificas litteras emittentes, religiosam eius memoriam, utpote 
orthodoxae et verae philosophiae pontificis, excolendam summo pontifici iugiter inculcarent. 
XVI A cuius videlicet sanctissimi Hadriani pape collegio cum per dies aliquot ,5 quidam Grecorum et aliarum gen- 
tium servorum Dei per id tempus Rome morantium se clanculo suspendissent, sexla 16 feria Septuagesime idem 
summus antistes secundum consuetudinem refectionis gratia solilo pluris numeri convocavil. Quorum omnium 20 
manibus per semet humiliter aquam fudit, cibos apposuit, pocula ministravit, et quod nullum pontifîcum ante 
se fecisse noverat, ut eos promptiores ad prandium redderet, cum illis discubuit, cum illis Deum in hymnis et 

620 XVII canticis spiritalibus ibi per totum spatietem iugiter concrepantium laudans, dum surrexisset ab epulis in faciem 
suam coram omnibus procidit, dicens : « Rogo vos et suppliciter obsecro, patres, fratres et filii, ut fundatis 
» Domino pro sancta catholica et apostolica Ecclesia sua preces, oretis pro christianissimo fîlio nostro Hlodowico 25 
» imperatore Augusto, ut ei Deus omnipotens ad nostram perpetuam pacem Sarracenorum faciat subditam 
» nationem, oretis etiam pro me fragili et inbecilli, ut det mihi Christus virtutem tantam Ecclesiae suae raulti- 
» tudinem in sanctitate ac iusticia rectitandi, qui commisit beato Petro apostolo cunctos regere quos redemit; 
» quatenus qui curarum saecularium pulvere caligans, plerumque spiritalia minus luculenter intueor, ves- 
» tramihi iugis oratio, quae lanto purior quanto ab inquinamentis saeculi remotior estât, divinitus suffra- 30 
XVIII » getur. » Cumque illi pro se magis illum oportere preces fundere clamitarent, qui tanto acceptior apud Deum 
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haberetur quanto solus pro omnibus in labore ferventior, interna raiseratione commotus cum lacrimis ait : « Quia 
» pro valde bonis orare, karissimi, gratiarum actiones Deo persolvere est, peto ut domnum patrem decesso- 
» reraque meum, sanctissimura et orlhodoxum papam Nicolaum in vestris orationibus coramunem habentes, 
» grates Domino referatis, qui eum Ecclesiara suam miseratus eiegit, et ad excludendum mundi tumidissimos 
5 » strepitus scuto suae proleclionis armavit et gladio spirilalis potenliae roboravit. » — Quo audito, cuncti famuli XIX 621 
Domini, videJicet Ilierosolimitani, Antiocheni, Alexandrini ac Conslantinopolitani, quorum aliqui legalionibus 
mundi principum fungebantur, diutino slupore attonili, in vocem clarissimam prorupere, dicentes : « Deo 
» gratias! Deo gratias, te talem Ecclesiae suae praeficiendum disponenli, qui nosses lui patris et decessoris reve- 
» rentiam prae oculis possidens, gregem dominicum in virga et baculo pascere, lestamentumque patrium non 

10 » convellere, sed implere. Deo gratias! Deo gratias, qui in sede sui aposloli non posuit apostaticum papam; qui 
» domus suae fundamenta posuit non super arenam sed super firmissimam petrara; qui le succedere fecit sanc- 
» tissimo papae Nicolao, nonab eius decretis abscedere. Facessat invidia, mendax fama recédât! Domno noslro 
» Hadriano a Deo decreto summo pontifici et universali papae vita! » Dictum est ter. Cumque manu silentium 
innuisset summus presul, intonuit, dicens : « Reverentissimo et orthodoxo domno Nicolao a Deo decreto summo 

15 » pontifici et universali papae sempiterna mémorial » Diclum est ter. « Novo " Heliae vita perhennis et inmar- 
» cescibilis gloria! » Diclum est ter. « Novo Finees aeterni sacerdotii infulas! » Dictum est ter. « Sequacibus 
» eius pax et gratia! » Diclum est 1er. 

Igitur 18 Lampertus Wilonis filius, dux Spolelanus, lempore consecralionis huius venerandi ponlificis Romanam XX 622 
urbem pre consueludine sicut tirannus intravit, non rebellanlem sicut viclor satellitibus suis ad predandum 

20 distribuit, maiorum domos mullis muneribus vendidit, nullis monasleriis, aecclesiis nullis pepercil; quinimmo 
nobilissimi generis puellas lam inlra urbem quam extra suis salellilibus indiflerenler diripiendas concessit. 
Propter quae apud Auguslos piissimos, Romanorum querimoniis pregravatus, ducatum perdidit, iram principum 
et invidiam pêne cunctorum Gallorum, tamquam rêvera sedis aposlolicae adiudicatus incurrit. Mox Romanus XXI 
pontifex, tanta tyrannide liberatus, Auslaldum, Yualterium, Hilpianum, Odonem et Theopertum cum cunctis 

25 aliis raptoribus et predonibus, quousque raplas redderent sibique legaliter salisfacerent, omnes aecclesiaslica 
communione privavit. Sed Theopertus quam rapuerat haut difficuller reddere sluduit; Aistaldus vero, vir Deo 
dévolus belloque forlissimus, ad presulem se perculienle tola humilitale con versus est, eius gratiam secundum 
omne Romanorum libitum satisfacturus accipiens, spem quoque resumende communionis fréquenter accepit. 
Quam nimirum recipere prevaleret, nisi coniurationi Lampertorum postea conscius cum viris excommunicalis ac 

30 rebellionibus fugiens Beneventum petere raaluisset 19 . 

His ila corapositis, postquam Michael, Grecorum imperalor, Bardam Cesarem, Fotii faulorem, suum, sicut XXU 623 
perhibent, interitum machinanlem peremit, Basilium collegam sibi adoplansimperalorem constiluit ; cumque 
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noYus imperator Basilius a catholicis, tamquam qui semper eis favebat suramo studio colerelur, Michael a spado- 

nibus suis, dubium an fîlii voluntate, peremptus est. Moxque Basilius rerum potitus, primo quidem non se 

XXIII fuisse conscium necis Michaelis, ut fertur, omnibus satisfecit. Tum vero, secundum Romanae aecclesiae consti- 
tutum, pervasorem Photium pepulit et Ignatium patriarcham populo annitente patriarchio reslituit, ac ex utraque 
parte, Ignatii videlicet patriarchae Photiique neophiti, legatos 20 Romam persuum spatharium, Basilium nomine, 5 
destinavit, qui présente summo antistite alternalim confligerent et iustitia suffragante aut iustifîcarent Photium 

XXIV aut perpetuo condempnarent. Sed divino iudicio disertissimam partem Photii pelagus sorbuit et simplicissimam 
partem Ignatii cum legato imperiali salvam servavit; nullusque ex neophiti parte nisi 21 monachulus, Methodius 
nomine, solus evasit. Qui postmodum neque Photium pro cuius parte venerat, neque Ignatium contra quem, sed 
neque universalis aecclesiae ad quam venerat iura suscipiens, tertio conventus, tertio perfidie denolatus, serael 10 
anathematizatus abscessit. 

624 XXV At vero 22 Basilius legalus imperatoris et Iohannes 23 metropolila Cesaree Capadociae Nicolao fuerant destinati; 
huic sanctissimo Hadiiano papae cum episcopis et proceribus in secretario sancte Mariae Maioris, iuxta morem 
sanctae sedis apostolicae residenti se satis humiliter présentaient, dona et epistulas optulerunt. Quibus susceptis, 
sanctae Romanae aecclesiae, cuius curamine Constantinopolitana aecclesia de scismate purgata surrexerat, multi- 15 
plices gratias retulere; ac post innumera laudum preconia concordi voce dixere : « Devotissimus filius vester 
» imperator Basilius, et patriarcha munere vestro restitutus Ignatius, dum aecclesia Constantinopolitana per 
» interventum vestrum invasorem Photium propulissent, in archivo eius librum - 4 summa falsitate congestum 
» contra ingenium sancte Romanae aecclesiae sanctissimique papae Nicolai repperere. Quem bullatum quasi 
» vere contagium a sua urbe penitus pepulere, vobisque, utpote summo capiti cui Christus caelo terraque 20 
XXVI » solvendi atque ligandi potestatem tribuit, misère. Quem, precamur, suscipientes rimamini, et fraudulentiam 
» quam insontibus Constanlinopolitis noster versipellis Photius inferre potuit, ex eo quod in hanc sanctam 
» Romanam aecclesiam non habentem maculam neque rugam aut aliquid huiusmodi audacem linguam exacuit, 
» prorsus adverlite, et quid Ecclesiae Dei de hoc latrocinio sit sentiendum, quod sub nomine synodi furtim ab 
» eo confictum est, palam omnibus promulgate. » 
XXVII Utrarumque partium consessum pontifice annuente, respondit : « Contra sedem apostolicam pontificeraque 
>» ipsius, quia Photius vocem non habuit, sentenliam forte precipitare potuit, iudicium vero librare non potuit; 
625 » S ed a sede apostolica bis iudicatus est, bisque dampnatus. Et quia viribus suis potiora conscendens, in sanc- 
» tissimum pontificem nostrum Nicolaum falsa garrire non timuit, os suum nimirum in caelum posuit et linguam 
» suam ut terram pertransiret exeruit, ideoque conciliabuli ipsius librum scrutandum admittimus, ut auctor 30 
» illius et fabricator mendacii et inventor perversorum dogmatum lercio iudicetur. » 
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Egressus metropolila librum exbibuit et in terra precipitavit, inprecarie illi dlcens : « Tu maledictus Constan- XXVIII 
» tinopoli, sis Rome ilerum maledictus. Te minister diaboli Photius, dovus Symon, mendacii compilator, aptavit; 
» te minister Chrisli Nicolaus, novus Petrus, veritatis amator, attrivit. » Et spatharius calce suo enseque librum 
percutiens nihilominus ait : « Credo in opusculo diabolus habitat, quia per os complicis sui Photii ea quae per 
5 » se dicere nequit eructuat. Nam et subscriptionem Basilii nostri imperatoris post subscriptionem MichaeUs, XXIX 
» quem ebriosissimum subscribere noclu suasit, falsissime continet. Quam eius non esse restitutio Ignatii decla- 
» ravil et satisfactio nostra, si vobis placuerit, iureiurando firmabit. Neque enim unius semper catholici Basilii 
» nomen non potuit falso suis feralibus commentis inserere, qui mulato caractère poluit muHorum absentium 
» episcoporum nomina cum paucis complicibus suis describere. Quorum videlicet episcoporum universilas tam.xxx 

io » inmunis est huius subscriptionis quam tenoris ignara. Siquidem nullus Conslantinopolitanorum quando istud 
» conciliabulum collectum fuisset, quia rêvera nec fuit, agnovit. Sed quia Constantinopolim conprovinciales, 
» veluti regiam civitatem, pro diversis negotiis instar islius urbis ascendunt, pervicacissimus Photius mendatium 
» suum veritatis medicamenlo, sicut ei a primaevo fuerat institutum, linivit, dum in locum 25 quorumdam sanc- 626 
» tissimorum episcoporum cives quidem aliquorum illorum, sed transfugas, ut fama vulgalum est, muneribus 

t5.» excecalos subscribere fecit. Inde est quod subscriplionum istius videnlur diversi caractères, et quidam eorum xxxi 
» acutiori penna, quidam grossa, nonnulli vero, decrepitum simulantes, grossiori, membranam inquinantes, 
» describunt, ut videlicet fraude presentium simplicitati absentium iJludatur, et illud credat facilius universilas 
>> esse verissimum quod dissimilibus litteris fecerit falsitas esse diversum. At vos ilico subscriptionum dissimili- 
» tudinem, librum reserantes videbitis; fraudem vero, nisi Constantinopolim miserilis, minime cognoscetis. » 

20 Tune summus pontifex utriusque linguae peritis librum scrutandum per aliquot dierum decrevit, et omnia quae XXXII 
in eo continebantur coram synodo fideliter propalari. 

Qui ubi slrenue perscrutatus est, venerabilis pontifex, annitente omni senatorio popularique conventu, apud 26 627 
beatissimum Petrum apostolum in defensione suae aecclesiae decessorisque sui sacrum concilium convocavit. Et 
primo quidem perlegatos Constanlinopoleos rei veritate luculenter audila, decessoris sui super huiusmodi litteras 

25 rele'gens, sinistram ipsius famam purgavit. Deinde Pholium cum conciliabulo complicibusque suis tertio anathe- 
mate perculit. Ad exlremum vero, cunctorum subscriplionibus sentenliis roboralis, pre foribus graduum nefandi 
dogmatis librum cunctorum pedibus conculcatum excussit. Quem nimirum rogus ut fomenlum quoddam ignis XXXIII 
excepit, et pêne antequam semuslum credi poluisset, cum magno fetore. piceoque colore consumpsit. Et cum 
forte focus inundatione pluvie naturaliler debuisset extingui, ad pluviam quasi ad olei gultas flamma convaluit, 

30 et in laudibus Dei sanctissimique papae Nicolai simulque Hadriani summi pontificis miraculi stupor tara Latino 
rum quam Grecorum corda resolvit. 
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XXXIV Post haec cum epistolis decesscris sui, sicut " ab eo fuerant ordinati, Donalum episcopum Ilostiensem et 
Marinum diaconum Constantinopolim destinavit. Quibus eiusdem 2S epistolas, suo tanlum nomine titulatas, et 
commonilorium, sed et Stephanum Nepesinum episcopum sociavit, eisque precepit ut omnem scandalum aeccle- 
siae Constantinopolitanae sollerler sopirent, consecratis a Methodio et ïgnatio sub satisfactione libelli, quem " de 
scrinio susceperant, proprias aecclesias redderent, Photianis vero sub eadem ac districtiori satisfactione commu- o 
nicarent quidem, sed sacerdotum usque recidivam sedis apostolicae sentcnliam, manente sanctissimi papae 
Nicolai iudicïo, protelarent. 
XXXV Itaque multorum anfracluum laboriosos circuitus pénétrantes, tandem Christopreduce Thessalonicam veniunt, 
inquaBasilius imperator Eustathium spatharium candidaluin cum suae salutationis officio sanctae Rom./i3 legatis 
628 aecclesiae obviam destinavit. Qui eos admodum bonorifice per contigia itineris loca ducentes, Sillambriam posue- \q 
runt, ubi a Sisinnio imperiali protospathario et Theognisto 30 patriarchali igumeno, qui Rome apud sanclissimum 
papam Nicolaum pro reslituendo ïgnatio sedulus intercessor extiterat, cum XL equis de stabulo imperiali et to- 

XXXVI tius mense argenteo apparalu, offîcialibusque qui sibi ad omnem libitum famularenlur, 'excepti, ad 3I Castrum 
Rotundum, in quo est aecclesia mire magnitudinis sancti Iohannis evangelislae nomini dedicata, favore augustali 
sabbato mansionem suscipiunt. Et dominica, quae 32 quinla décima dies septembris erat, per indiclionem III, 15 
singulos equos cum sellis aureis devotione imperatoria capienles, obviati omnibus scolis, videlicet spathariorum 
candidatorum, stralorum, mandatorum, ceterorumque palatinorum ordinum, omnibus clericorum planetatis or- 

XXXVII dinibus, ad portam Àuream veniunt. Ibi a Paulo librorum custode, Ioseph vasorum custode, simulque Basilio 
sacellario, ecclesiaslicis indutis vestibus, salutati vice patriarche Constantinopoleos sollemniter prcceduntur, ab 
omni populo cum cereis et lampadibus prosecuntur ; sicque ad 33 Hierenispalalium descendentes, in domo quae 20 
dicitur 3 * Magna Aura a Iohanne a secretis spatharioque candidato et Stratigi spatario candidato, quibus subminis- 
trationis gratia deputatv fuerant, laudabiliter suscipiunlur, per quos imperialia suscipiunt, devotissime procul du- 
bio suggerentia ne forte moleste ducerent quod imperiali natalicio 35 imminente in crastinum suscipi non vale- 
rent. 

XXXVlii Quo féliciter celebrato, misit imperator in occursum ipsorum omnes ordines palatinos. Quibus praecedentibus 23 
ante imperatorem in 36 chrisotriclinio sibi continuo assurgentem salulabundi convenant, apostolicas epistolas 
imperalori offerunt ; quas imperator per semet suscipiens osculatur, de statu Romanae aecclesiae, salute domni 
Hadriani summi pontificis, deque omni aecclesiasticorum senatoriorumque ordine ordinabiliter perscrutatur, lega- 
XXXïX tosque amabiliter osculatus, ïgnatio patriarchae iussionem apostolicam prolaluros absolvit. Cum quo sequentidie 
ad imperatorem redeunt, a quo taliter alloquuntur : « Sanctae Constantinopolitanae aecclesiae per ambitionem per- 30 
» vicacissimi Photii diversis scismaticorum fluctibus laceralae sancta omnium aecclesiarum Dei mater aecclesia 
» Romana, sanctissimi domni et universalis papae Nicolai, sicut in eius litleris quarum auctoritate presens pater 
û £ 
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CVIII. HADRIANUS II (867-872). 18i 

» noster lgnatius qui violenter fuerat a Pholianis expulsus, sedi proprîae nuper iuvante Domino restitutus est, 
» potest luculenter intelligi, fida provisione consuluit. Quapropter nos cum omnibus Orientaiibus patriarchis, me- 629 
» tropolilis atque episcopis, censuram sanctae matris nostrae Roma-ae aecclesiae per biennium pressantes, pro- 
» pter Deum petimus ut Dei negotium viriliter peragaturet tandem aiiquando auctoritate vestri sacri collegii tam 
3 » pestifera Photianae tergiversationis scandala propellantur, quatinus unitas et tranquillitas optale diutius, iuxia 
» decrelum sanctissimi papae Nicolai reslaurentur. » 

Legati sanctae sedis aposlolicae responderunt : « Et nos ideo venimus, ideo missi sumus. Sed neminera XL 
« Orientalium vestrorum utcumque in nostra synodo suscipere possumus, nisi oblato libello, cuius formam de 
» scrinio sanctae sedis apostolicae sumpsimus, nobis fuerit satisfactum. » Imperator et palriarcha dixerunt : 

!0 « Quia novum hoc et inauditum de libello proferendo asseritis, necesse est ut tenons illius formam videamus. » 
Nec mora, libelli forma prolata est et de latino in grecum conversa, omnium noticiae declaratur. Quorum 37 qui- 
dam libellum proferentes in sancta synodo residunt, proferre nolentes extra synodum inglorii relinquuntur. Sed 
diatim, fervore sancti Spirilus temperati, premissa libelli satisfaclione ad unitatem sacrae synodi revertuntur. In xli 
hac synodo Photius ille pervasor de multis criminibus perpetratis ralionem redditurus adducitur, oranes aepistolae 

15 sanctae Romanae aecclesiae contra eum prolale leguntur, et depositionis ac anathematis sententia, dudum apos- 
tolica sede prolata, in eum ab omnibus identidem iaculalur, inque eius conspectum nefandissimi conciliabuli pro- 
fanata volumina quibus contra sanctissimum papam Nicolaum susurra fauce latraverat, igné combusla, verilalis 
innocentiaeque lampas emicuit; quoniarn laqueum quem olim alteri paraverat glcriOcabundus, nunc rationis vir- 
tute ad extremam taciturnitalis inertiam devolutus intravit, et apertum sibi communionis ostium, quo sub satis- 

20 factione libelli suscipiendus admonebatur, quasi cecus in meridie declinavit. 

Denique geslis salubriter omnibus quae in decem sessionibus synodi textus complectitur, legati sanctae Ro- XLH 
manae aecclesiae textum synodi, ne quid Greca levitas falsum sualim congesserit, Anaslasio 3? sanctae sedis apos- 
tolicae bibliothecario, qui tune temporis pro causa Mudowici serenissimi nostri Augusti cum Suppone archimi- 
nistro post eos Constantinopolim divina, ut creditur, dispensatione pervenerat, subtiliter inquirendum antequam 

23 subscribant commillunt. A quo, quia in utrisque linguis eloquentissimus existebat, studiosissime perscrutalus, 
omne quod ad laudem serenissimi nostri Cesaris sanctissimus domnus Hadrianus pontifex in epistola sui deces- 
soris Arsenio episcopo imminente adiecerat, resecatum 3J inveniunt. Quapropter aepistolam sedis apostolicae frau- XLHI 63 ° 
dulenter corrosam summis clamoribus conqueruntur, fatentes se nullo modo sinodalibus actionibus subscrip- 
turos nisi lotius aepistolae inlegritas gestis synodicis iungeretur. Hoc modo Romanis certantibus, Grecis vero non 

30 esse in synodo de laude imperatoris sed de solius Dei tractandum altisone respondentibus, nomenque impériale 
nostro Cesari penitus invidentibus, ad hoc usque perventum esl ut interposita conditione voluntatis apostolicae 
diffinitis sententiis minus diffinite subscriberent, ha 40 legentes : « Ego ille, vicem agens domni met saîictissimi 
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182 CVIII. HADRTANUS II (867-872). 

et wùvcrsalis Hadriani papae, in hac saiicia synodo presidens, usque ad voluntatem eiusdem eximii presulis 
ad omnia, ut superms legitur, consensi, et manu propria subscripsi. » 
631 XLIV His 41 expletis, quidam Grecorum imperatorem conveniunt, Constantinopolitanam aecclesiam per oblatos 
libellos in potestatem Romanam redactam flebiliter conqueruntur, et dubietate subscriptionum omnia quae in 
synodo décréta fuerant revolvenda cunctaque reciduis erroribus confundenda fatentur, et nisi libellos reciperent, 5 
XLV liberlatem pristinam se non posse recipere fîngunt. Ilico quidam libellorum a custodibus, quoniam excellen- 
tiorum episcoporum libellos legati sanctae Romanae aecclesiae, futurorum praescii, prorsus occulerant, defrau- 
dantur. Ac pro hoc incredibiliter consternati, Supponis archiministri et Anastasii disertissimi sanctae sedis 
apostolicae bibliothecarii fidelissimis auxiliis innituntur. Quibus diverso modo, non sine magno laboris periculo, 
imminentibus, libellos quidem vix tandem recipiunt, sed imperatoris iram pro nimia suae districtione fidei vehe- \0 
menter incurrunt. 
632 XLVI Igitur « post diera tertium quo sacralissima synodus cum suis scriptionibus omnino in codice consummata 
retractaque ad omnem elegantiam in accclesia sanctae Sophiae fuerat, ab imperatore in domo quam cura 43 
vicariis patriarcharum, videlicet Alexandrino, Antiocheno et Hierosolimitano, simulque patriarcha Ignatio cumque 
aliquibus residebat, callide convocati sedere iubentur; quod princeps Vulgarum eis litteras et dona per Petrum 15 
XLVil aliosque direxerit, audiunt. Quorum legalionem imperatore potissimum imminente suscipiunt; sicque post salu- 
tationem Petrus « Vulgarum legatus exoritur : « Domnus Michael, princeps Vulgaricus, audiens quod pro utilitate 
» sanctae Dei aecclesiae ex diversis partibus auctoritale apostolica conveneritis, gratanler accepit, vobisque qui 
« ex sede apostolica missi estis, quia in vestro transitu vestris eum litteris visitare dignati estis, multipliées 
» gratias agit. » — Legati sanctae Romanae aecclesiae responderunt : « Nos, quia vos fîlios sanctae Romanae 20 
>» aecclesiae novimus, insalutatos vos preterire neque debuimus neque voluimus, quos nimirum sancta sedes 
633 XLVlii „ apostolica ut propria membra complectitur. » - Vulgarum legati dixerunt : « Usque bodie pagani fuimus 
» et nuper ad gratiam christianitatis accessimus. Ideoque, ne in aliquo errare videaraur, cui aecclesiae subdi 
» debeamus a vobis qui vices summorum patriarcharum gerilis nosse desideramus. » — Legati sanctae Ro- 
manae aecclesiae responderunt : « Sanctae Romanae aecclesiae, cui per te, o Petre, tuus senior beato aposto- 25 
» lorum principi Petro cum omni gentis suae regno se tradidit, a cuius successore, videlicet egregio papa Nicolao, 
» et precepta vivendi et episcopos ac presbiteros suscipere meruit, vos et pertinuisse et pertinere debere etiam 
» in eo monstratis quod postulatos nostros sacerdotes et suscepistis et actenus veneratione congrua retinetis. » 
XLix - Vulgarum legati dixerunt : « A sancta Romana aecclesia sacerdotes nos petisse et suscepisse hactenusque 
» habere nos confitemur, et eis in omnibus obedire decernimus. Verum utrum Romanae an Constantinopolitanae 30 
» aecclesiae rationabilius subdi debeamus, cum his patriarcharum vicariis diffînite. » - Legati sanctae Romanae 
aecclesiae responderunt : « Propter « quae nos sancta sedes apostolica cum Orientalibus diffînienda mandatent, 
» Domino iuvante, fînivimus. De causa autem vestra secus quam diffinita est Amenda, quia nihil in mandatis 
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GVIII. HADRIANUS II (8G7-872). i83 

» accepimus, nihil vel diffînimus vel in praeiudicium sanctae Romanae aecclesiae diffîniendum censemus; 
» quinirarao, quia omnis vestra patria nostris sacerdotibus plena est, nulli vos nisi sanctae Romanae aecclesiae 
» pertinere debere, diffinitiva sententia, quantum ex nobis est, promulgamus. » — Vicarii Orienlaiium palriar- L 634 
charum Vulgaris dixerunt : « Quando vos illam patriam cepistis, cuiu? potestati subdita erat, et utrum Latinos 
5 » an Grecos sacerdotes habuerit, dicile. » — Legati Vulgarum dixerunt : « Nos illam patriam a Grecorum 
» potestate armis evicimus, in qua non Latinos sed Grecos sacerdotes reperimus. » — Vicarii Orientalium res- 
ponderunt : « Si Grecos sacerdotes ibi repperistis, raanifestum est quia ex ordinatione Constantinopoleos illa 
» patria fuit. » — Legati sanctae Romanae aecclesiae responderunt : « A Grecis sacerdotibus argumentum Li 
» sumere non debetis, quia linguarum diversitas ecclesiasticum ordinem non confundit. Nam sedes apostolica, 

10 » cum ipsa Latina sit, in multis tamen locis pro ratione palriae Grecos sacerdotes et semper et nunc usque 
» conslituens, privilegii sui delrimenta sentire nec débet nec debuit. » — Vicarii Orientalium patriarcharum. 635 
dixerunt : « Etiamsi Grecorum presbiterorum ordinationem veslri iuris fuisse doceatis, illam tamen patriam 
» Grecorum regno pertinuisse numquam negare poteritis. » — Legati sanctae Romanae aecclesiae responderunt : LU 
« Sicut Vulgariae nobis diverso modo pertinere ordinationem dicentes mendacium non loquimur, ita nimirum 

15 » eandem Vulgariam ex Grecorum regno fuisse numquam negamus. Sed intueri vos decet quia aliud ordinant 
» iura sedium, aut paliuntur divisiones regnorum. Nos de divisione regnorum non agimus, sed de iure sedium 
» loquimur. » — Vicarii Orientalium patriarcharum dixerunt : « Illud quod vobis diverso modo Vulgariam 636 
» pertinere dicilis, addiscere volumus. » — Legati sanctae Romanae aecclesiae responderunt : « Sedes apos- LUI 
» tolica, iuxta quod decretalibus sanctissimorum Romanorum presulum doceri poteritis, ulramque Epirum, 

20 » novam videlicet veteremque, totamque Thessaliam atque Dardaniam, in qua 4G et Dardania civitas hodie 
» demonstratur, cuius nunc patria ab his Vulgaris Vulgaria nuncupatur, anliquitus canonice ordinavit, optinuit, 
» ac per hoc ordinationem, quam tune paganorum Vulgarum irruptione omiserat, non a Conslantinopolitana 
» ecclesia modo, ut fingitur, abstulit, sed ab his factis ipsis christianis recepit. Secundo modo, quia Vulgares, 
» qui iure gentili sibi patriam subiugantes, ecce per quot annos relinent quod ceperunt, sedis apostolicae semet, 

25 » ut superius diximus, patrocinio ordinationique specialiter committentes nobis débet nec inmerito subici, quos 
» ultronea voluntate magistros elegit. Tertio modo, quia eosdem Vulgares sancta sedes apostolica, iussu quon- LIV 
» dam sanctissimi papae domni Nicolai, tam 47 per aliquot nostrum, qui hic sumus, et illic multas aecclesias 
» dedicantes sacerdotes creavimus, quam 48 per Paulum, Dominicum, Leopardum ac Formosum, venerabiles 
» episcopos, sed et Grimualdum, coepiscopumnostrum, quem 4!) actenus isti Vulgares cum multis nostris sacer- 

30 » dotibus in conspectu nostro habere se fassi sunt, a diversis erroribus ad catholice fîdei veritatem multo sudore, 
>» Christi gratia praeduce, transférons, ecce ultra triennium tenuit, tenet, ordinat ac disponit. Ideoque conse- 
» quens non est ut sine conscientia summi pontifîcis aecclesia Romana, de quibus presentaliter vestita cernitur, 
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184 CVIII. HADRIANUS II (867-872). 

LV » spolietur. » — Vicarii Orientalium patriarcliarura dixerunt : « Ad quem istorum modorum modum dispen- 
» sare velitis, edicite. » — Legati sanctae Romanae aecclesiae responderunt : « Sancla sedes apostolica vos, 
» quia rêvera inferiores eslis, super sua causa iudices nec elegit, nec per nos elegit, utpote quaedeomni aecclesia 
» sola specialiter fas habeat iudicandi; sed neque nobis de hac causa sententia proferre commisit. Quapropter 
» quod ab ea faciendum non accepimus, cognitionis eius iudicio, quae librorum multiplicitate ad defen- 5 
» sionem sui raulta proferre praevalet, ex integro reservaraus, a qua omnis vestra sententia tanta facilitate 

637 LVI » respuitur quanta levitate profertur. » — Vicarii Orientalium patriarcharum dixerunt : « Satis indecens est 

» ut vos 50 qui Grecorum iraperium detrectantes Francorura foederibus inherelis, in regno nostri principis ordi- 
» nandi iura serventur. Quapropter Vulgarura patria ex Grecorum potestate dudum fuisse et Grecos sacerdotes 
» habuisse comperimus, sanctae ecclesiae Constanlinopolitanae a qua per paganismum recesserat, nunc per to 
LVll » christianismum restitui iudicamus. » — Legati sanctae Romanae aecclesiae clamantes dixerunt : « Senten- 
» tiam quam non electi, neque admissi, sive timoré, seu gratia, vel quicquid illud est, modo precipitastis potius 
» quam protulisiis, auctorilate sancti Spiritus usque ad difflnitionem sanctae sedis aposlolicae omnino rescin- 
» diraus, itautnullo modo vel nomen babere senlentiae mereatur; teque reum, palriarcha Ignatium, auctoritale 
» sanclorum apostolorum principum, coram Deo suisque angelis omnibusque presentibus contestamur, ut secun- \'6 
» dura hanc epistolam sanctissimi restitutoris lui domni Hadriani summi ponlificis, quam tibi ecce ofTerimus, 
» industria tua ab omni Vulgariae ordinalione iramune nullum tuorum illuc mittendo custodias; ne sancta sedes 
» apostolica, quae tibi tua restituit, per te sua perdere videalur. Quin potius, si, quod non credimus, iustam te 
» habere querimoniam estimas, sanctae Romanae aecclesiae reslitutrici tuae sollempniter suggerere non omitlas.» 
Lvm Tune patriarcha Ignatius apostolicam epistolam suscipiens, licet magnopere monitus eam légère, distulisse res- 20 
pondit : « Absit a me ut ego hîs presumptionibus contra decorem sedis apostolicae implicer, qui nec ita iuve- 
» niliter ago ut mihi subiipi valeat, nec ita senililer deliro, ut quod in aliis reprehendere debeo ipse admittam. » 
Hoc fine collocutio ista finita est. 

638 LIX Sed imperialis commotio, licet spem fronte simularet, augmentum suscepit. Legatos tamen sanctae Romanae 

aecclesiae ad prandium convocans, donis optimis decoravit, eosque Theodosio spatbario non ea qua congruebat 
sollicitudine deducendi gratia commendavit. A quo » Dyrrachium usque perducti, neglegenterque sine ulla 
provisione dimissi, post dies aliquot navigantes, in « Sclavorum deducti Domagoi manus pro dolor! inciderunt; 
bonis omnibus ac authentico in quo subscripliones omnium fuerant denudati sunt, ipsique capite plecterentur, 
LX nisi ab his qui ex illis aufugerant timeretur. Tandem aposlolicis imperialibusque litteris ab exilio liberati et » 
undecimo kalendarum ianuariarum die, indictione IIII, Romam reversi, omnia quae superius diximus coram 30 
summo pontifice ac proceribus retulerunt; nihilque aliud scripturarum quam « librum aclionis Ignalii et 
hbellos » quos a Sclavis receperant, seu et reliquos libelles quos Supponi archiministro et Anastasio pruden- 
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GVIII. HADRIANUS II (867-872). 185 

tissimo bibliothecario sanctae sedis apostolicae, cuius prescientiae soUicitudine exemplar amissae sinodi quod 
sibi scribendum impetraverat aecclesia Romana suscepit, dudum Constantinopoli commendaverant, oslendere 
potuerunt. 

Superiore « terapore Forraosus Portuensis et Paulus Populoniensis, venerabiles episcopi, qui cum ceteris LXI639 
5 iussu sanctissimi papae Nicolai causa predicationis destinati fuerant, remeantes, de christianitate Vulgarum ac 
omnimoda subiectione qua specialiter sanctae Romanae aecclesiae devotissima colla summiserant sedem apos- 
tolicam recrearunt et Michaelis Vulgarici régis legatum, Petrum nomine, sumrao pontifici presentarunt. Qui 
legatus cum donis regalibus regias quoque litteras optulit, summum presulem summopere deprecantes ut aut 
Marinum, sibi bene compertum diaconum, archiepiscopum consecratum remitteret, au* aliquem ex cardinalibus, 
10 dumtaxat suae aecclesiae, virum sapientia personaque ac vita archiepiscopatu dignissimum, Vulgaris eligendum 
dirigeret, quem post approbationem eorumdem denuo remeantem archiepiscopali ministerio sublimaret. Sed LXII 
Marino Constantinopolitanum missaticum devotissime, ut diximus, renitente sortito, summus pontifex Silves- 
trum quendam subdiaconum Vulgaris eligendum direxit; quem cum » Leopardo Anconilano et Dominico Tri- 
vensi episcopis, simul et 5S litteras pro archiepiscopo aut Formoso Portuensi episcopo remittendo inportuniâ^ 
15 sime deprecantes, remittentibus Vulgaris, magna sub velocitate recepit. Quibus inter nonnulla 59 rescripsit ut 
quemeumque nominatim devotio regalis exprimeret, eum sine dubio pontifîcalis provisio Vulgaris archiepis- 
copum commodaret. 

At vero Vulgarum rex expectationum moras diutius ferre non valens, quanta 60 esse quam a Grecorum impe- LXIII 640 
raiore, quoniam natorum thororum occasione alterna régna sibi alternatim rapere machinabantur abductus, 
20 eundem Petrum quem a Roma sine desiderii sui effectu sero reciperat, cum aliis e latere suo Contantinopolim 
requisitionis gratia, cui polissimum pertinere deberet, emisit. Ibique a legalis nostris quod iuri Romano perti- 
nerent convicti, ac postmodum per Orientales Constantinopolilanosque donis ac promissionibus persuasi, Grecos LXIY 
sacerdotes, iuxta quod Grimualdus episcopus <refert>, qui ab his se repulsum fatelur, suscipientes, nostros 
eiciunt, et per eundem Grimualdum episcopum, qui sine conscientia sedis apostolicae commissum sibi predicationis 
25 officium deserens Romam ditissimus remeavit, magnum epistolae volumen frivolis allegationibus tamquam sub 
prelexlu deliberativae sententiae sinodo presidentium implicalum, apostolicae sedi super excusatione sua 61 
remisit. In quo facto, quia episcopus a Vulgaris expulsum epistola tacentese asserit, et presbiteri non se pulsos a 
Grecis vel Vulgaris, sed ab episcopo conventos protectosque, dubium quare, commussitant, proditionis imago 
quodammodo suspicatur. Sed veritatis integritas, donec Christus rerum rimator et cordium in suorum servorum 
30 examine banc in lucem protulerit, non videtur 62 . 



VARIANTES DES MANUSCRITS. 



1 huius CE — precientiae G — ammissae G 

4 Formos C — 7 pontifice E — 8 legato E {corr.) — 10 
que om. E — ac v.J habita C: vitaque E — 12 pénitente E — 
13 Leopardum CE— Ancb. C— 14Trivensis E — 16 q cumque 
CE — 17 archiepiscopo C — commendaret C 

18 At] Ad E*— 19 thodorum E*: thoroirum E*— machinabatur 
E6 — aeductus E* : eductusE* : adductus E» — 20 affectu CE**: 

Liber Pontifîcalis, t. 11. 



affectusE* — seno C : eo E*— 21 requisitiones C :-oneE 6 — quod] 
quo codd. — 22 pertinere nt C — pervasi E 2 — 23 Grimaldus 
C — refert addidi — quia codd. — 24 quia codd. — conscientiae 
C — comm.] compreensi C — 25 fribulis E'6 : frigulis E 2 — 26 
deliberatae C : deliberave E» : the E" — sedis C — 29 in 
om. E 6 — 30 videtur] Hic desinit G 
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1. ex paire Talaro t post episcopo] Au concile romain de 853 sié- 
geait tin Talarus, évéque de Minturnes. 

2. ad regendum titulum s. Marri] Sa signature, avec cette qua- 
lité, figure au bas du concile de 853 : « Adrianus presbyter tituli 
Bancti Marci. » — Il est dit plus loin qu'il comptait vingt-cinq 
ans de presbylérat à la mort de Nicolas I. Il avait donc été 
promu en 842. 

3. inter conpresbiteros... dcnariïs XL perceptis] Exemple de ces 
distributions appelées presbyteria dont il a été question ci-dessus, 
p. 34, note 4. 

4. Proceres vero] Sur le sens de cette élection, v. Lapôtre, De 
Anastasio bibl., p. 210 et suiv. 

5. quidam Iladrîanuni] Ces visions sont un lieu commun hagio- 
graphique; v. la vie de saint Polycarpe, c. 22 (Acta SS. lanuarii, 
t. II, p. 695; p. 28 de mon édition). 

6. aurcos erogare] Cf. ci-dessus, note 3. 

7. ne videlieet legatos principum,..] En effet, la constitution de 
Lothaire (ci-dessus, p. 83, note 2) qui était alors le régime des 
élections pontificales, n'attribuait à l'empereur ou à ses repré- 
sentants aucun rôle dans l'élection elle-même. Le choix fait, le 
procès-verbal dûment dressé et signé, l'empereur en recevait com- 
munication et le ratifiait, s'il lui semblait régulier. Cf. Nicolas, 
p. 167, note 4. 

8. Theidgaudus... et Zacharias] Zacharie avait été déposé et ex- 
communié au commencement de l'année 863 (Nicolas, p. 159, 

I. 13), Theutgaud, au concile tenu le 30 octobre de la même année 
{ibid., p. 1G0, 1. 23). Le premier avait apparemment établi son do- 
micile à Rome (cf. Etienne V, p. 196, notes 1 et 2) ; quant à Theut- 
gaud, s'il s'y trouvait au moment de la consécration d'Hadrien 

II, c'est qu'il y avait été appolé par le puissant Arsène. Hinc- 
mar, Ann., 867 : « Arsenius autem, magnaecallidilatis et nimiae 
cupiditatis homo, spe falsa educens Theutgaudum et Gun- 
tharium de restitutione ipsorum, ut ab eis exenia accipe- 
ret, Romam venire fecit. Qui diutius ibi manentes pêne omnes 
suos amiserunt, tandem autem Theutgaudus ibidem mortuus 

> Sur le séjour de Theutgaud dans le monastère de Saint-Gré- 



est. ; 



goire, au Clivus Scauri, v. Jean Diacre, Vila s. Greg., iv, 95. 

9. Anastasitts] Le trop célèbre Anastase, prêtre de Saint-Marcel 
et antipape en 855 (ci-dessus, pp. 129, 141). Il n'avait pas en- 
core le titre de bibliothécaire, qui lui fut conféré très peu de temps 
après par Hadrien II (Lapôtre, Anastas., p. H et suiv.). 

10. quasdam epistolarum] Cf. Nicolas, p. 165, 1. 19, 26. — Les 
lettres ne se sont pas conservées. Remarquer, ici encore, que le 
biographe est au courant des menus détails de la rédaction et de 
l'expédition des lettres pontificales. 

41. Gaudericum VelMensem...) Ces trois personnages avaient 
sans doute été exilés pendant la vacance du siège, par le duc de 
Spolète Lambert (v. ci-dessous, p. 177). Jean Hymmonides est 
le diacre Jean, qui écrivit, sous le successeur d'Hadrien II, la 
vie de saint Grégoire le Grand. 

12. basilicam Nicolaitanam] Nicolas, p. 166, 1. 23. 

13. Nicolailanus...] Sur cette situation , 'v.' Lapôtre, Anast 
p. 218 et suiv. Les hottes s. Nicolai étaient, autant que je puis 
voir ou soupçonner, Arsèneet ses gens, c'est-à-dire les partisans 
les plus dévoués, de l'autorité impériale. C'est évidemment Ar- 



sène qui est visé dans la phrase suivante, où il est question de 
personnes qui, vivant dans l'entourage immédiat du pape, nour- 
rissaient en secret des desseins pernicieux, quelepape connaissait, 
mais qu'il ne voulait pas combattre avant le temps. Arsène, fidèle 
instrument de la politique de Louis II, cherchait à procurer un 
arrangement de l'affaire du roi Lothaire et de ses deux archevê- 
ques Gunther et Theutgaud. Comme son maître, il s'était, dans 
les derniers temps, brouillé avec le pape Nicolas. Le bruit cou- 
rut qu'il employait son crédit à faire casser ses actes par son suc- 
cesseur. C'était là une rumeur exagérée, répandue évidemment 
par Anastase et son monde. Anastase, qui avait été le conseiller 
etle secrétaire de Nicolas, n'entendait pasque l'on procédât à une 
rescission générale de ses actes. Aussi le voit-on écrire on 
France à l'archevêque de Vienne, Adon, pour provoquer, en faveur 
de la mémoire et des actes du pape Nicolas, la manifestation 
dont il est question ici (Migne, P. L., t. CXXIX, p. 741). 

14. sollemnes ac honorificas UUeras emittentes] Ces lettres sont 
perdues; mais on a, dans une réponse du pape Hadrien (Jaffé, 
2907), la trace de celle que lui écrivit Adon : « Quae pro privile- 
» giis ecclesiae Romanae vel decretis decessoris mei apostolicae 
» memoriae papao Nicolai sine mutilatione servandis hortaris 
» laudamus, quae suades admittimus, et quae monespeuitus ap- 
» probamus. Siquidem acta praefati pontifleis... a nullo pati- 
» mur quolibet pacto convelli. » Cf. Adon, Chron., dans les 
Mon. Germ. Scr. y t. II, p. 323. 

15. quidam Grecorwn] Ces servi dei sont des moines grecs ou 
orientaux, partisans d'Ignace et adversaires de Photius. Au mo- 
ment où cette manifestation eut lieu, Photius avait déjà été dé- 
posé à Constantinople, le 23 novembre 867, deux mois après 
l'avènement de l'empereur Basile le Macédonien. Mais ces révo- 
lutions ou tout au moins la catastrophe de Photius, n'étaient point 
encore connues à Rome. L'empereur Louis II, s'inspirant des né- 
cessités de sa politique et désireux d'obtenir l'alliance de l'empe- 
reur grec pour chasser les Sarrasins d'Italie, se montra favora- 
blement disposé à l'égard de Photius, qui, de son côté, ne lui 
ménageait pas les caresses, car il comptait sur lui pour venir 
à bout du pape Nicolas. On pouvait craindre, à l'avènement 
d'Hadrien II, que son influence ne s'exerçât efficacement sur le 
nouveau pape dans le sens d'un accommodement avec le patriar- 
che usurpateur. Cf. Lapôtre, Anastas. , p. 215. 

16. sexta feria Septuagesimae] Le vendredi après la Sepluagô- 
sime, c'est-à-dire, pour l'année bissextile 868, le 20 février. —Je 
ne vois nulle part que. ce jour ait été affecté à une réunion 
comme celle qui est décrite ici; les mots secundum consue- 
tudinem semblent indiquer un usage; mais peut-être est-ce 
l'usage de recevoir les moines au palais de Latran, à certains 
jours, dont la détermination restait à la convenance du pape. 

17. Novo Heliae] Nicolas est qualifié â'alter Elias dans les actes 
du vin» concile œcuménique. Cf. Rôginon de Prum (Mon. Germ. 
SS. t t. l, p. 579) : « ut merito credatur alter Helias. » 

18. Igilur Lampertus] Cette intervention de Lampert se rattache 
évidemment aux troubles mentionnés plus haut, qui se produisi- 
rent pendant la vacance du siège après la mort de Nicolas. — 
Lambert, fils et successeur du duc de Spoléte Guy (ci-dessus, p. 
102, note 12, et p. 101, note 38), était, depuis l'année précédente 
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(866) ù la tête de la principauté lombarde de Gapoue. Il est dif- 
ficile de dire jusqu'à quel point son expédition contre Rome, après 
la mort de Nicolas, correspondait à la volonté de l'empereur 
Louis. Celui-ci était alors dans le midi de l'Italie, occupé à com- 
battre les Sarrasins de Bari et de Tarenle. Quant à la disgrâce 
de Lambert, elle n'eut pas lieu aussitôt; le biographe force 
la note en l'attribuant uniquement aux plaintes des Romains. 
En fait, cette disgrâce suivit la conjuration d'Aclelchis, duc de 
Bénévent, contre Louis II (août 871). Lambert s'était associé à 
Adelchis dans cette entreprise déloyale; à coté de lui on trouve 
à ce moment un autre Lambert, auquel Hincmar donne le sur- 
nom de Chauve {Lamberlus Calvus), qui est peut-être un proche 
parent de Lambert, comte de Nantes, révolté en 814 contre Char- 
les le Chauve, et qui serait venu courir les aventures en Italie. 
Le biographe d'Hadrien II connaît aussi ce personnage, car il 
parle plus bas d'une coniuralio Lamperlorum. Sur ces événements 
et sur la famille franque des Guy et des Lambert deSpoléte, v. 
le mémoire de Th. Wiistenfeld dans les Forschungen sur deulschcn 
Geschichte, t. III (18G3), p. 383 et suiv. Il est sur que Lambert ne 
recouvra son duché de Spoléte qu'après la mort de Louis II (87u). 

19. maluisset.] Ici devrait se placer la tragique histoire de l'en- 
lèvement de la fille du pape par Eleuthère, fils d'Arsène, et de 
l'assassinat tant de cette personne que de Stéphanie, sa mère, par 
le même Eleuthère, à l'instigation de son digne frèro Anastase le 
bibliothécaire (Hincmar, Ann. 868). Entre ces deux événements, 
Arsène était mort à Bénévent. Les mitai impériaux firent exécu- 
ter Eleuthère; quant à Anastase, le pape se borna à le déclarer 
exclu « ab omni communione ecclesiaslica », c'est-à-dire à le dé- 
poser à nouveau du sacerdoce et à le rejeter du clergé, eu lui re- 
nouvelant la défense, préalablement imposée, de s'éloigner de 
Rome à plus de quarante milles. Ce décret, rendu à Saiute-Pra- 
xède, le 12 octobre 868, nous a été conservé, avec le récit des faits 
eux-mêmes, dans les Annales d'Hincmar. Mais le biographe s'est 
bien gardé d'en parler. 

20. legatos Romam] Sur cette légation, v. les lettres d'Hadrien 
II au patriarche Ignace et à l'empereur Basile (Jaffé, 2913, 2914). 
Dans sa préface au vin» concile œcuménique, Anastase le biblio- 
thécaire fournit aussi quelques détails, eu particulier les noms 
des légats : « Mittitur itaque Romam a parte quidem Ignatii Iohan- 
nes metropolita Silei, qui et Perges Pamphyliao praeerat eccle- 
siae; a parte vero Photii Petrus metropolita Sardensis... Porro 
a principe destinatur regius spalharius, Basilius nomine, qui in- 
ter utramque partem coram sede apostolica médius haberetur et 
fidelis eorum quae sedes eadem decrevisset auditor et nuntius. 
Sed Petrus quidem, licet nova navi et quam ipse sibi elegerat 
veheretur, naufragium simul et mortis periculum pertulit. Cae- 
teri sane legati Romam pervenientes » etc. — Avant cette léga- 
tion, il était déjà venu à Rome une lettre impériale officielle, ap- 
portée par le spathaire Euthyme. Elle est perdue; mais on a la 
réponse que le pape y fit, le 1" août '868 (Jaffé, 2908); il écrivit, 
en même temps (Jaffé, 2909) au patriarche Ignace. 

21. monachulus, Meihodius nomine] Les autres documents ne 
mentionnent ni ce personnage ni ses aventures. 

22. At vero Basilius] Sur cette assemblée de Sainte-Marie-Ma- 
jeure, les autres documents ne fournissent aucun détail. 

23. lohannes metrop. Cesaree Capadocie] Inexactitude. Jean était 
métropolitain de Sylaeum en Pamphylie. 

24. librum summa falsitate congestum] Ce sont les actes du con- 
ciliabule tenu en 867 à Constantinople sous la présidence de Pho- 
tius, pour déposer le pape Nicolas. Il n'en reste rien. Outre ce 
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qui en est dit ici. v. Anastase le bibliothécaire, /. c. (Hardouin, 
t. V, p. 752; Mansi. t. XVI, p. 5), et les documents conciliaires 
cités dans la note 26. Nicétas, dans sa vie d'Ignace, donne de 
curieux détails sur deux exemplaires de ce synode, qui furent 
saisis, après la destitution de Photius, l'un chez lui, entre les 
mains de ses serviteurs qui se disposaient à le cacher sous terre, 
l'autre entre les mains de deux évoques chargés par le patriarche 
intrus de le porter en Italie à l'empereur Louis II (Hardouin, 
t. V, p. 984; Mansi, t. XVI, p. 260). C'est sans doute le premier 
qui fut porté et brûlé à Rome; l'autre resta à Constantinople où 
le vlu« concile œcuménique le fit aussi livrer aux flammes. 

23. in locum çuorundam] Anastase (/. c.) signale en particulier 
de faux vicaires des sièges (patriarcaux) d'Orient. Il évalue à un 
millier environ le nombre des fausses signatures et ne compte 
que vingt-et-un adhérents effectifs. 

26. apud bealissimum Petrumap.] De cette séance conciliaire te- 
nue au Vatican nous avons plusieurs pièces dans la septième 
session du vin» concile œcuménique. On y trouve un grand 
éloge du pape Nicolas, mais sans qu'il soit donné lecture des 
lettres de celui-ci tfiileras relegens). La sentence contre Photius 
et la condamnation au feu portée contre son concile apocryphe y 
sont mentionnées avec détail. Cette assemblée se tint vers le 
commencement de juin, en 869. 

27. sicut ab co fuerant ordinaii] Donat, évéque d'Ostie, et le dia 
cre Marin avaient été envoyés à Constantinople en 8G6 (v. ci-des- 
sus, p. 165, 1. 1); le prêtre Léon, qui les accompagnait dans cette 
première légation, fut remplacé par l'évoque de Nepi. 

28. epislolas suo ianlum nomine UtuUitas] Jaffé, 2913, 2914. Elles 
sont adressées, la première au patriarche Ignace, la seconde à 
l'empereur Basile. 

29. libelli, quem de scrinio susceperant] Cette formule figure dans 
la première session duvm° concile œcuménique. Anastase le bi- 
bliothécaire, dans une note à cet endroit du concile, rapporte que 
la teneur de cette pièce avait été préparée pour la légation en- 
voyée on SG6 par le pape Nicolas et que, en la confiant aux lé- 
gats de 869, on se borna à y changer le nom du pape. 

30. Theognisto palriarchaiï egumeno] Ce Théognisle est mentionné 
dans une lettro de Nicolas I (Jaffé, 2796; Migne, P. L., t. CXIX, 
p. 931) comme ayant reçu du patriarche Ignace « super quasdam 
provincias exarchatus pondus ». Il s'était réfugié à Rome, en 861 
ou 862, avec d'autres moines ignatiens. L'empereur Michel de- 
manda en vain au pape Nicolas de le lui reenvoyer; il ne revint 
à Constantinople qu'en 868 (Jaffé, 2908, 2909), avec le spathaire 
Enthyme (ci-dessus, note 20). Ou ne peut douter qu'il n'ait fait 
partie de ce groupe de moines grecs qui tinrent le pape en dé- 
fiance dans les premiers mois de son pontificat. Dans les lettres 
pontificales et dans les procès-verbaux du vni* concile œcuméni- 
que, il est qualifié d'exarque. Ce titre se rencontre assez souvent 
dans les conciles, appliqué au chef d'un groupe de monastères; 
l'exarque est comme un abbé général. Le terme patrianhalis egu- 
menus, rapproché de l'expression de Nicolas I, super quasdam pro- 
vincias, semble marquer que l'autorité de Théognisle s'exerçait 
sur tous les monastères du patriarcat de Constantinople. 

31. ad Castrum Rotundum] Cette localité a déjà été mentionnée 
dans lel. P., 1. 1, p. 270 (cf. p. 273, note 18), à propos d'une céré- 
monie analogue à celle-ci, la réception faite aux légats du pape 
Hormisdas en 519. On voit, en comparant la vie d'Hormisdas aur 
autres récits du même événement, que le castrum oucaslellum Rotun- 
dum se trouvait à dix milles de Constantinople, c'est-à-dire près 
de San-Stefano. Il faut donc se garder de l'identifier avec la for- 
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teresse de Yédi-Koulê, VErcamipyiov byzantin, où se trouve l'an- 
cienne porte d'Or. Celle-ci est mentionnée plus bas, mais comme 
située à uno certaine distance du castrum Rolundum, qui est le 
rtpoYYw^ov «ppoûpwv de Procope, De aedif., iv, 8. 

32. quintadecima dies septembre] Date fausse, probablement 
par suite de quelque erreur de copiste. Le 15 septembre 869 était 
un jeudi, et non un dimanche. La correction est fournie par la 
coïncidence du natale de l'empereur Basile (voir ci-dessous, 
note 35). 

33. ad Biercnis palalîum] Ce que notre auteur appelle ici le pa- 
lais d'Irène doit être considéré comme un édifice attenant a 
l'église Sainte-Irène, au N. de Sainte-Sophie et tout à fait en de- 
hors de l'enceinte du palais impérial. 

3i. domus Magna Aura] La Magnaure était un grand triclinium, 
situé entre Sainte-Sophie et le palais sacré, en dehors et à l'E. du 
Forum Augustcum (Labarte, Le palais impérial de Constantinople, 
plan, n° 116). C'est dans celte salle que l'empereur recevait les 
ambassadeurs en audience solennelle. Ici il se fait remplacer par 
des fonctionnaires de haut rang. 

35. imperiali nalalicio imminente] Basile n'a pu être proclamé 
empereur avant le 23 septembre (867). Il parait que son natale 
officiel était le 26. 

36. in chrisotriclinio] La salle du trône, dans le palais sacré 
(Labarte, plan, n<> 95). Elle était déforme octogone, à huit absides, 
et surmontée d'une coupole. 

37. Quorum quidam] Ici le biographe, si prolixe dans le récit 
de la réception des légats, expédie en quelques phrases les dix 
sessions du concile œcuméniqno. Il mentionne cependant le si- 
lence obstiné où Photius se renferma. 

38. Anastasio s. sedis ap. bibtiothecario] En dépit de la sentence 
rendue contre lui en octobre 868 (ci-dessus, note 19), Anastase était 
toujours bibliothécaire. Il raconte lui-même, dans sa préface aux 
actes du vin» concile œcuménique, qu'il avait été envoyé à Cons- 
tantinople par l'empereur Louis II, pour négocier le mariage de 
sa fille avec le fils du souverain grec. Il arriva d'heure de se trou- 
ver à la dixième et dernière session du concile, dont le procès- 
verbal mentionne sa présence et celle de ses collègues : « Simili- 
ter consederunt in dextera parte gloriosissimi principes et apo- 
crisiarii perspicui Ludovici imperatoris Italorum atque Franco- 
rum, videlicet Anastasius, Deo amabilis bibliothecarius Romao, 
Suppo, primus concofanariorum et consobrinus uxoris eius, et 
Eurardus, praepositus mensae ipsius. » Il ne se tient pas de joie 
d'avoir entendu lire dans cette grande assemblée les lettres pon- 
tificales dont il a été le rédacteur et dont il parle comme de son 
œuvre propre: « Doi ergo nutu actum est ut tanti negotii cum 
loci servatoribus apostolicae sedis et ipse fine gauderem et ve- 
nions fructuum in exultatione portarem manipulos, qui per sep- 
tennium ferme pro eo indefosso laboraveram et per totum orbem 
verborum semina sedulo scribendo disperseram. Nam pêne om- 
nia quae ad praesens nogotium pertinent, quaeque a sede apos- 
tolica latino sermone prolata sunt, sive quae in huius synodi 
(le vin- concile œcuménique) codice, sive quae in aliis volumi- 
nibus continentur, ego summis pontificibus obsecundans,decessori 
scilicet vestro (Nicolas) ac vobis (Hadrien II), exposui, et post- 
modum Constantinopolipro praedicta causa repertus, non pauca 
in his vestri loci servatoribus, ut ipsi quoquetestantur, solatia 
praestiti. » 

39 .resecatum inveniunt] n estétonnant qu'Anastase n'ait parlé 
de cela ni dans sa préface ni dans ses notes au concile œcuméni- 
que. Peut-ètrecependant y fait-il allusion dans le passage que je 



viens de citer : « non pauca... solatia praestiti. » Par ailleurs il 
s'est borné à traduire exactement le texte grec des procès-ver- 
baux, et n'a rétabli nulle part les passages signalés ici comme 
ayant été supprimés. 

40, ita legentes] Voici le texte de ces signatures, d'après le pro- 
cès-verbal de la dernière session : « Ego Donatus, gratia Dei 
» episcopus sanctae Ostiensis ecclesiae, locnm obtinens domini 
<> mei Adriani summi pontiûcis et universalispapae, omniaquae 
d superius leguntur, huic sanctae et universali synodo praesi- 
» dens. usque ad voluntatem eiusdem eximit praesulis promul- 
» gavi et manu propria subscripsi. » Les deux autres légats si- 
gnent exactement dans les mêmes termes, sauf leurs qualifications 
propres : « Ego Stephanus, gratia Dei episcopus sanctae Nepesi- 
nae ecclesiae,... Ego Marinus, sanctae catholicae et apostolicae 
Romanae ecclesiae diaconus... » 

41. Flis expletis...] Cette histoire des papiers volés est racontée 
aussi par Anastase dans ses notes à la première session du 
concile : « Verum postquam omnes chirographa sua fecerunt et 
testibus roborata tradiderunt, surrexerunt quidam eorum et ad 
sanctissimum patriarcham Ignatium atque ad Basilium pium im- 
peratorem accedentes, secreto dixerunt non bene factum fuisse 
quod ecclesiam Constantinopolitanamtantasubiectione Romanae 
subdi ecclesiae permiserint, ita ut ut hanc ei tanquam dominae 
ancillam tradiderint. Quibus verbis imperator commotus, iussit 
primoribus qui vicariorum apostolicae sedis obsequio deputati 
fuerant, dum illi (deputaverint unumilli, dans les éditions) ad ali- 
quam ecclesiam cum suis pergerent, ipsi mansionem eorum in- 
gressi chirographa illa latenter auferrent; nam eos palam scan- 
dalizare penitus recusabat. Cum ergo vicarii, Donatus scilicet et 
Stephanus episcopi atque Marinus diaconus, ad collocutionem 
patriarchae perrexissent, custodes fures facti, pénétrantes domum, 
quamdam partem clanculo ex numerosis illis chirographis abstu- 
1ère. Quo vicari reversi comperto, taliter inter alia imperatori 
dicentes diroxere : «Nosquidem Romain ob amissa chirographa 
» redire non audebimus, tu tamen inchoatae pro Ecclesiae statu 
» pietatis nihil omnino mercedis lucraberis. » Nos autem qui pro 
causa nuptial i s contractus inter ulrumqueimperatorem efliciendi 
aderamns, his ei verbis dicta transmisimus : « Non decet impe- 
» ratoriam potestatem antea facere quae destruenda sunt, vel 
» destruere quae non destruenda consistunt. Cum ergo consensu 
» tuo chirographa facta fuerint, si maie consensisli, paenitenliam 
» nge et quod fecisti non clam sed palam destrue. Iamvero si bene 
» fecisti consentiendo ut sedi apostolicae pro futura cautcla fie- 
» rent ab episcopis chirographa, quamobrem ea, paenitens de 
» bono, sublatategi consentis? Iamvero si fateris quod non voto 
» tuo factum fuerit ut auferrentur chirographa, respondemus : 
» Tune liquidopalebit voto tuo non fuisse tantum piaculum com- 
» missum, cum nos distringens quos vicariis pro custodia de- 
» disti, quae ablata sunt eos reddere iure coegeris. Neque enim 
» alii debent restituere vel corrigera, si quid vicarii pordi- 
» dorunt vel si quid sinistri perpessi sunt, nisi illi qui hos 
» (nos éd.) cum suis omnibus ad custodiendum reverenter et 
» salvandum integriter imperatoria pietato receperunt. » At 
vero imperator his auditis accersivit vicarios et eis omnia 
chirographa reddidit, ita ut nec unum saltem deficere patere- 
tur, dicens : « Ego quidem ut magistram ecclesiasticorum 
» negotiorum sedem apostolicam per meos legatos adii et ideo 
» vestram praesentiam praestolatus sum ut vestro decreto et 
» solertia ecclesia nostra remédia sanitatis reciperet et nos 
» non nostris motibus sed vestrae sententiae pareremus. Ergo 
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» chirographa quae a nostris sacerdotibus ac candis cleri- 
» cis salubriter exegistis recipite , et spirituali patri noslro 
» sanctissimo papao repraesentate ; ita ut si quis eorum per 
» abrupta vitioruni vel dévia pravitatum solito incedero more 
» tentaverit, his quodauimodo habenis ab eo refrenetur et tali- 
» bus loris ad rectum iustitiae tramitem revocetur. » Quo facto 
vicariigavisi.libellosacceptosnobiscautedcferendostradiderunt.» 
— Anastase n'introduit pas, parmi les causes qui poussèrent les 
Grecs à cet exploit, le trouble où les jeta la clause ad référen- 
dum introduite dans les signatures. Par ailleurs son récit con- 
corde avec celui du L. P., sauf le soin particulier qu'il apporte à 
se mettre en scène. 

42. It/itur posl diem terlium) Sur cette entrevue, Anastase le bi- 
bliothécaire ne peut donner beaucoup de détails, car il n'y fut 
pas admis, à son grand regret, et sans doute aussi au détriment 
de la cause pontificale à laquelle, en pareille occasion, son habi- 
leté n'eût pas manqué d'être utile. Voici ce qu'il eu dit, dans sa 
préface au viii« concile (Migne, t. c, p, 20, 21) : « Quamvis enim 
Romani loci servalores et Vulgarorum missi cum imperatore 
sou patriarcha et Orientas loci servatoribus convertissent, his ta- 
men omnibus in uno conclavi positis, nulli de foris venienti pate- 
bat aditus, nisi cui vol imperator vel patriarcha forsitan permi- 
sisset. Undo factum est utquidquid Romani assererent nec (Men- 
tis loci servatores nec Vulgares inissi intelligerent ; et rursus 
quidquid Orientales dicerentnec Romani loci servatores nec Vul- 
garorum missi cognoscerent ; dum videlicet nullus adesset, nisi 
unus imperatorisinterpres, qui nec Romanorum, nec Onentalium 
loci servatorum voces aliter audebat edere, nisi ut iam impera- 
tor ad subversionem Vulgarorum imperarat. Excepto quod datum 
est missis Vulgarorum quoddam scriptum graecis verbis et lit- 
teris exaratum.continens quasi loci servatores Orientis inter loci 
servatores Romanos et patriarcham Ignatium arbitros existen- 
tes, iudicaverint Vulgarorum patriam quae in Illyrico constituta 
est, dioocesi Constantinopolitanae subicioudam. » 

43. vicariis patriar char uni] L'archidiacre d'Alexandrie, Joseph, 
représentant du patriarche Michel, n'était arrivé que pour la neu- 
vième session du concile, qui se tint le 12 février 870; le représen- 
tant du patriarcat d'Antioche était Thomas, môtropolito de Tyr, le 
siège d'Antioche se trouvant vacant; enfin le patriarche de Jéru- 
salem, Théodore, avait envoyé à sa place un prêtre appelé Hélie. 
De ces trois légats deux, Joseph et Hélie, savaient le grec; mais 
le métropolite de Tyr no pouvait s'exprimer en cette langue. 

44. Petrut, Vulgarum legaltis] Ce personnage, commo les légats 
le lui rappellent un peu plus bas, avait été le chef de la légation 
bulgare envoyée en 866 au pape Nicolas ; cf. les lettres de Jean VIII, 
3131, 3261 (Jaffé); c'était un parent du roi Michel. Jean VIII le 
qualifie de « comte m. 

45. Propter quae ?ios] Anastase le biliothécaire (Le.) résume 
et refait même los discours des légats. Pour le fond il est d'ac- 
cord avec le L. P. Il fait produire par les légats à peu près les 
mêmes arguments qui sont indiqués ici; il les fait aussi décliner 
l'arbitrage des vicaires orientaux et protester qu'ils n'ont aucune 
qualité pour représenter le saint-siège dans ce débat, leurs 
pouvoirs étant limités à l'affaire de Pkotius. Son récit est tout 
à fait indépendant du L. P.; mais les légats ne purent man- 
quer do le renseigner au sortir de la conférence. Anastase sem- 
ble avoir craint que les Grecs n'adjoignissent aux actes officiels 
du concile le compte-rendu de cette réunion à propos des Bulga- 
res. Il insiste beaucoup sur ce point à la fin de sa préface. En 
fait les exemplaires grecs des actes du vin» concile ne furent 
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pas iuterpolés, mais supprimés par les soins de Photius. 
46. in qua el Dardania cioilas] Achrida, alors capitale du 
royaume bulgare, avait succédé à la ville antique de Lychnidos; 
elle était comprise dans les limites de l'ancienne province d'Epi- 
rusnova et non dans celles delà province de Dardanie. C'est pro- 
bablement cotte ville que les légats veulent désigner ici par cette 
appellation insolite. — Cette partie de leur raisonnement a quel- 
que chose de défectueux. Il est vrai sans doute que certaines 
des provinces occupées au ix« siècle par les Bulgares avaient au- 
trefois appartenu à l'Illyricum oriental, et par suite au ressort du 
vicariat de Thessalonique, lequel dépendait encore du pape au 
vu» siècle, au moins en théorie. Mais los régions orientales du 
royaume bulgare, entre Sardique (Sofia) et la mer Noire, relevaient 
sans conteste du patriarcat de Constantinople. Les légats ne con- 
sidèrent, dans cette partie de leur argumentation, que la situation 
de la capitale. 

47. per alignât nostrum qui hic sumus] Ceci ne peut désigner que 
l'évéque d"Ostie, Donat, qui, sans avoir eu, à proprement parler, 
la qualité de missionnaire en Bulgarie, avait néanmoins tra- 
versé ce pays, en 867, comme chef de la légation envoyée par le 
pape Nicolas à l'empereur Michel. Cf. Nicolas, p. 163, 1. i. 

48. per Paulum...] Sur l'envoi de ces personnages en Bul- 
garie, v.Nicolas, p. 164, 165; ci-dessus, p. 175, I. 28 ; plus 
loin, p. 185. 

49. quem actenus isli Vulgares] Il résulte de ceci que, au moment 
où se tenait cette conférence, c'est-à-dire dans les premiers jours 
de mars S70, les légats du saint-siége connaissaient déjà le ren- 
voi à Rome des évéqties Léopard ot Dominique, mentionnés plus 
loin, p. 185. Ils pouvaient l'avoir appris de Pierre, l'envoyé bul- 
gare à Constantinople : c'est même ce qu'ils semblent indiquer par 
les mots isli Vulgares... fassi swit. 

50. vos, qui Grecorum imperium delrectantes] Il est bon de noter 
que les trois personnages qui tiennent ici ce discours étaient su- 
jets des princes musulmans de Bagdad et du Caire. 

51. A quo Dyrraa/rium usque] Anastaso raconte ainsi ces événe- 
ments, dans sa note à la première session du vm° concile: « Quo 
facto vicarii gavisi, libellos acceptos (v. ci-dessus, note 41) nobis 
caute deferendos tradiderunt ; qui videlicet antequam remeandi 
ad patriam iter arripuissent separati sumus, quia a Dyrrachio 
navigio venimus Sipontum, deinde terreno itinore Beneventum, 
post haec Romam, eosdem libellos portantes; missi vero sedis 
apostolicae a Dyrrachio simili modo navim ingressi, Anconam 
petebant. Sed Esclavenorum (Exdav. éd.) piratas incurrentes, 
oinnia quae possidere videbantur penitus amiserunt et siuiul co- 
dicem actionum praesentis synodi. Verum ego qui Romanae bi- 
bliothecae curam gerebam, studium habui a Constantinopoli me- 
cum ipsius synodi codicem deferendi, delalumque summo pon- 
tifici praesentari. Ac per haec factum est ut sedes apostolica, 
Deo auctore, codicem synodi per nos susciperet, et libellos mis- 
sis quidem a nobis redditos sed per nos salvatos haberet, quos 
nimirum, si missi pênes se, ut codicem synodi et caetera scripta 
haberent, hos procul dubio perderent. » — Le pape Hadrien, dans 
une lettre écrite un an après à l'empereur Basile (Jaffé, 2943). se 
plaint de l'accident arrivé à ses légats et reproche à l'empereur 
de ne les avoir pas protégés suffisamment : c Apocrisiarios quo- 
que nostros... licet sero, post multa tamen pericula, depraedatio- 
nes atque propriorum hominum trucidationem, nudos tandem 
recepimus... Unde audientes haec universi gemunt... quod ita dis- 
positions vestrao constitutio improvide prodire potuerit ut in 
barbarorum gladios, nullo imperii vestri fulli praesidio, mise- 
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ranter inciderint. » L'empereur Louis II s'exprime de la même 
manière dans une lettre adressée à l'empereur Basile (Mon. Germ. 
Scr. t t. III, p. 525). 

52. in Sclavorum deducti Domagoi manus] Les pirates slaves ap- 
pelés Paganiens ou Narcntans, qui occupaient la côte et les iles 
entre Spalato et jRaguse; ce petit pays était, depuis le vu* siècle, 
et resta longtemps eucore, un vrai nid de forbans. Voy. Rambaud, 
L'empire grec au x» siècle, p. 478 et suiv. Domagoi, le chef de ce 
petit état, figure à plusieurs reprises dans la correspondance du 
pape Jean VIII (Jaffé, 2964, 2997, 2998). 

53. XI kal. ian. ind. IIII] Le 22 décembre 870. Les légats, par- 
tis de Gonslantinople dans le courant du mois de mars, avaient 
été environ huit mois au pouvoir des pirates slaves. 

54. librum actionis Fgnatii] Nous en avons encore le texte grec; 
Hardouin, t. Y, p. 1013; Mansi, t. XYI, p. 259. 

55. libellos quos a Sclavis recepemnt] Ce sont sans doute les li- 
belli excellentiorum episcopornm dont il a été question p. 182, 1. 6, 
que les légats avaient cachés plus soigneusement que les autres et 
qu'on n'avait pu leur voler à Gonstantinople. Anastase n'avait 
emporté que ceux qui, ayant été volés, avaient été rendus aux lé- 
gats sur son intervention. Dans son récit du passage de l'Adria- 
tique (ci-dessus, note 51), il ne parle pas des pièces restées entre 
les mains des légats et s'attribue le sauvetage de tout le dossier. 

56. Supcriore lempore] Formose et son compagnon étaient ren- 
trés a Rome dans les derniers jours de l'année 867, très peu de 
temps après l'ordination d'Hadrien II. Cf. Lapôtre, Hadrien II et 
les fausses décrétâtes, dansla Revue des guest. hisl., t. XXVIII(1880), 
p. 413. — C'est peut-être à cette époque, mais plus probablement 
sous le ponlifxcat de Formose (891-896), que fut exécutée dans une 
peli ^église située auprès du temple de Claude, une peinture qui 
représentait le Christ au milieu des saints Pierre, Paul, Laurent, 
Hippolyte, et, à ses pieds, d'un côté un prince barbare, de l'au- 
tre Formose. Cette peinture, retrouvée en 1689, a été publiée par 
M. deRossi dans son Bull.im, p. 59. La figure de Formose avait 
disparu, mais son nom était encore recormaissable : FORMOSVs. 
Cet intéressant monument a cessé, depuis longtemps, d'être 
visible. 

57. cum Leopardo Anconilano] Cet évêquo avait sans doute été 
chargé par le pape de conduire Silvoslre en Bulgarie; quant à 



Dominique, il était parti en même temps que Grimoald, dès les 
premières semaines du pontificat. Cf. p. 175, 1. 28. 

58. lilteras pro archiepiscopo] Le biographe évite de rapporter 
que les Bulgares ne voulurent pas de Silveslre; il se borne à dire 
qu'ils demandaient ou un [autre] archevêque ou Formose. 

59. rescripsit] Cette lettre ne s'est pas conservée. 

60. quanta esse guam...] Ce passage est trop défectueux pour 
qu'il soit possible d'y comprendre quelque chose. Il doit manquer 
des mots. Je crois qu'il faut corriger thororum en suorum, et 
voir ici une mention des difficultés intérieures que les fils 
du roi Michel causaient à leur père. Le biographe parait avoir 
voulu dire que ce prince, impatient de tant de retards, menacé 
par les discordes de sa famille, ne jugea pas à propos de se faire 
un ennemi de l'empereur grec en résistant à ses sollicitations. 

61. remisiC] Le verbe devrait être au pluriel ou précédé d'un 
autre sujet, désignant le roi bulgare. Le rédacteur, entraîné par 
le mouvement de son récit, ne s'est pas aperçu de cette irrégu- 
larité. — Au moment où le pape écrivit à l'empereur Basile et à 
Ignace (Jaffé, 2943, 2944), c'est-à-dire en novembre 871, on savait à 
Rome que le patriarche avait consacré un évoque pour les Bulgares. 
Le biographe ne parle pas de ce détail; de même le pape ne men- 
tionne ni l'expulsion ni le retour de Grimoald, ce qu'il n'eût pas 
manqué de faire si l'événement eût été récent. Rien n'empêche 
donc que Grimoald, qui ne fit évidemment aucune résistance aux 
entreprises des Grecs, eut quitté la Bulgarie dès l'année 870, pen- 
dant que les légats au concile étaient encore entre les mains des 
pirates narcntans. Aussi suis-je porté à croire que cette dernière 
page de la vio d'IIadrien II a été écrite, dans les derniers jours 
de l'année 870 ou au commencement do l'année suivante. Ecrite 
un peu plus tard elle ne se terminerait pas par un point d'in- 
terrogation. 

62. Plusieurs fragments de l'épi taphe d'Hadrien II sont encore 
conservés dans les cryptes vaticanes (Sarti, Append. pi. xxxn). 
Le texte entier fut copié par Pietro Sabino (De Rossi, Inscr. 
christ., t. II, p. 419); toutefois, le 6e distique et la dernière ligne 
ayant été omis dans sa transcription n'ont pu être restitués que 
par conjecture. Je donne à ces deux endroits les suppléments de 
Sarti. Sabino a vu ce monument « ad dextram templi partem ; 
sub quodam intercolumnio e regione sacrarii. » 
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pauperibuS LARGVS- DIVITIBVSQVE simul. 
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dapsilis t eçREGIVS- RECTVS Ybigue bonus 
[compatiens] LACRI[m«] kL[iorum corde benigno], 

[divini]S U[onitis nec fuit ille piger], 
pro guO IVRe Deum lachrymis venerabere visor 

VT SIT CVw domino iam super astra suo. 
QUI LBGI8 ROS [verweompunctodicito corde: Cum ChristovivasoEadriane Deo.) 
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STEPHANUS naUone Romanus, ex pâtre Adriano, de regione . Via Lata, sedit ann. III, me ns. VII dies XIIII , 641 
Iste s lqU1 dem beat_s pontifex nobilium parentum, Romanorum quoque, prosapia ortus, dum per Dei gratiam 
cresceret sacris est edoctus dograatibus, studio et sollicitudine Zachariae ■ sanctissimi episcopi, consanguioei sui 
et sed 1S apostolicae bibliothecarii. Quem scilicet cum conspiceret pie memoriae Adrianus iunior pontifex moribus 
5 bonis polleotem et litterarum studiis ferventem, a predicto inclito genitore eum auferens, ad subdiaconatus Deo 
favente gradum provexit, statuens eum inter alios sibi familiarem et in patriarchio Laieranensi ecclesiasticum 
peragentem officium; et hoc honore percepto vitam ipse duxit mirabilem. Erat enim corpore castus, animo béni- „ M2 
volus, vultu nilaris, eloquio prudens, opibus largus, ingenio facundus, merentium consolator, pupillorum et 
inopum enutrilor et, ut generaliter comprehendam, omnium virtutum floribus adornatus. Quam ob rem hic 
10 idem eminentissimus praesul in sanctae Romanae aecclesie servitio perdurans et magis ac magis spiritalibus 
studiis vacans, a révérende memoriae Marine summo pontifîce bene notus et adamatus, familiaribus eius potius 
est ascitus obsequiis. Huius namque cum castimoniam et prudentiam atque fidelitatem idem Marinus summus 
papa per omnia intueretur, ob suae ûdei et prudentiae meritum dum advixit manipularem sibi delegavit, et scita 
sua spiritali conversatione, tituli beatorum Quatuor Coronatorum presbyterum > consecravit et in nulJo a' se dum 
*5 vixit separari permisit. 

Igitur defuncto recordandae memoriae Adriano papa, qui eidem beatissimo papae Marino successerat, super * m 
fluvium Scultinna, in viJla quae Viulzachara nuncupatur, cuius tempore Romani cives mulla tam locustarum 
devastatione quam et pluviae sterelitate seu famis inopia perpessi fuerant incommoda, credentes se posse huius 
venerabilis viri sanctitate relevari, per Dei misericordiam facto conventu sanctissimorum episcoporum et totius 
20 clericalis ordinis, neenon nobilium senatuum et virorum illustrium cetu, acclamantibus omnibus, una cum omni 
populo et utriusque sexus vulgi multitudine : « Domnum Stephanum presbyterum Deo dignumomnes volumus, 
» omnes quaerimus et petimus nobis praeesse pontificem, quia procul dubio credimus eius sanctitate nos posse 
« liberari ab imminentibus periculis. » Tune iam nominalus Adrianus pontifex Romae reliquerat 5 Iohannem IV 
venerabilem Ticinensem episcopum et missum Karoli excellentissimi imperatoris pro tuitione urbis; et omnes 
25 cura eodem legato imperiali iuncti unanimes venerunt ad domum ubi cum pâtre ipse aimificus Stephanus sancto 
meditabatur colloquio; et fractis foribus tenetur et ducitur electus Dei pontifex ad eundem titulum sanctorum IIII 
Coronatorum sibi creditum, reluctans plurimum, simul cum pâtre, acclamantibus utrisque et indignos se tanto 
honore profitentibus. Ubi et omnes sanctae Romanae ecclesiae 6 scole gaudentes coniuncte eundem venerandum 
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192 GXII. STEPHANUS V (885-891). 

electum trahentes, ad Lateranense Christo praeduce perduxerunt palalium cum omni honore et débita reverentia. 
Y Prius quidem quara ad sacrum perveniret palatium tanta pluviarum caelitus fada est inundatio quae sua ubertate 
terram a multo rétro tempore aridam reficeret, ut aperto indicio DeUs ostenderet tanti almigeri viri meritis ac 
precibus omnibus se Telle propitiari populis. Quo scilicet in eodem résidente palatio gaudent utriusque ordinis 
proceres et debitam fidelitatem ceperunt exibere. Adveniente autom proximo 7 die dorainico, ad beati Pétri 5 
apostolorum principis limina omnis Romana ecclesia eum honorabiliter detulit, ubi et 8 consecratus pontifex 
missarum ex more celebravit sollemnia. Et rediens cum debito honore ac honorificentia ad Lateranensem palatium 
suum ministerium miris caepit decorare operibus. 
643 VI Deinde cum venerabilibus episcopis et augustali legato ac honorabili senatu per omnia sacri palatii perrexit 
vestaria, quae in tantum deyastata 9 repperit ut de sacralis vasis quibus mensas tenere festis diebus pontifîces 10 
consueverant paucissima invenirentur, de reliquis vero opibus nichil omnino. Sed quid mirum si vestariorum 
gazas ablatas repperit, qui sacraria perquirens de pluribus donariis et aecclegiarum ornamentis pêne nichil 
invenit? Crux 9 etiara aurea illa famosissima quam Belaesarius patricius ad honorem beati Pétri principis apos- 
tolorum instituit et plurime sacratissimorum altarium auree vestes cum reliquis pretiosis ornamentis defuerunt. 
Nam ideo ipse beatissimus papa coram tantis testibus ea requirere praevidit ut cuncti cognoscerent nil taie suis <o 
644 vu temporibus esse adtemptatum. Idcirco gravi merore affectus est, quia devastatis vestariis horrea simul et cellaria 
vacua inventa sunt, et quid erogaret clero et scolis non habebat, vel unde captivos redimeret, orfanos et viduas 
pasceret in tara validissima que instabat famé, carebat. Quid faceret? Conversus ad patrem, facultates quas incliti 
suï parentes possiderant abstulit, et larga dextera pro posse pauperibus erogavit, et ita Deo miseranle factura est 
ut famis inopiam suo studio mitigaret. 20 

Ministres itaque et familiares hinc inde perquirens taies suis obsequiis aggregavit qui et vite sanctitate et fidei 
sinceritate et sapientiae doctrina et eloquentiae facunditate et morum probitate pollerent. Cum autem ad pran- 
dium sedebat, orfanos cotidie advocabat, quos ut filios alebat; convocatos vero nobiles cum corporeis pasceret 
cibis,spiritalibus epulis refovebat. Et tantum Dei timorem mentis oculis ferebat et in divinis laudibus insistebat, ut 
viu ad eius prandium sacra per singulos dies lectio recitaretur. Missarum autem sollempnia cotidie celebrabat, nocte 25 
et die orationi insistebat, et numquam psalmodiis cessabat nisi cum utilitatera populi ad se reclamantis perficere 
cupiebat, ut oppressos sublevaret et afflictis subveniret. 

Intuitus quippe insolentiam populi et cecitatem cordis eius vaniloquis et nefariis fabulis et otiosis sermonibus 
vacantis in aecclesia et audiens quosdam vulgante fama malefîciis et incantationibus uti, hac allocutione missam 
célébrant populum ammonuit : « Filiationem vestram, karissimi, commonemus ut convenientes ad sacratis- 30 
» simum Dei templum id diligenter pertractare studeatis ad quod venistis. Si enim veraciter templum Dei esse 
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» creditis illud ad quod convenitis, id procul dubio inibi operari debetis quod ei placeal cuius templum est, ad 
>» quod convenitis. Cum enim ubique Deus sit, in suo tamen templo specialiter débet requiri, et quantum ipse 
>» inspirare dignatus fuerit, id inibi quod ei placeat débet expetiri. Est igitur misericors Deus, ita tamen suam 
» misericordiam unicuique disponit impertiri ut rogantibus eam tribuat, non ingratis, et tanto largiori illam 
o » tribuat unicuique pietale quanto maioribus gemitibus et ardentiori animo fuerit a quolibet deprecatus, sicut ipse 
» dicit : « Dimittuntur ei peccata multa quia dilexit multum. » Est namque templum Dei locus orationis, sicut 
» ipse alicubi dicit : » Domus mea domus orationis est cunctis gentibus » ; et psalmista : « Domum tuam décent 
« sancta, Domine. » Quippe si orationis domus est, id ibi oportet peragere quod vocatur, id est orare, psallere, 
» peccata confiteri, amaris oculorum lacrimis et mentis gemitibus delicta abluere, et fiducialiter veniam de com- 

10 » missis culpis implorare. Est quippe ibi specialiter respectus divinus; assistunt ibi angelici ordines, sanctorum 
» chori, qui fidelium vota et preces sacerdotis pro populo deprecantis ad aures perferunt Domini Sabaoth. Qua, 
» rogo, fronte in sacratissimo Dei templo assistit qui inanibus fabulis et otiosis verbis insistit? Nam si de omni 
» verbo otioso in die iudicii ratio est reddenda, de his maxime reddetur ratio et exigetur vindicta quae in cons- 
» peclu tantorum sanctorum proferuntur contumaciter in loco Deo dicato. Qua, inquam, spe veniam consequi de 

15 » praeteritis arbitratur delictis qui non solum peccata sua neglegit abluere, sed potius contendit augere? Pavescite 
» illum, qui facto flagello de funiculis eiecit vendentes et ementes de templo. Remissius scilicet est utiliter ne- 
» gotiari quam inaniter et otiose confabulari. Cum convenitis adlocum orationis, cum silentio state, intenlo corde 645 
» Deum deprecamini ut orantis pro vobis sacerdotis vota suscipiat, preces exaudiat, habentes prae oculis monen- 
» tem Dominum et dicentem : « Cum statis ad orationem, dimitlite si quid liabetis adversus alterum, ut et 

20 » Pater vesler caelestis dimitlat vobis peccata vestra. » Haec méditantes et divina gratia inspirante facientes et 

» evangelicis et apostolicis documentis imbuti, impetrata ab omnipolenti Deo misericordia cum fructu bonorum 
o 

» operum quasi lampadibus illuminati cum gaudio et Christo repraesentari et cum sanctis coronari merebimini. 

» De cetero, karissimi, nosse vos volumus quod legem Dominus populo suo instituons Moyse teste intulit 

» dicens : « Malefîcum ne paliaris vivere. » In hac itaque urbe, quod dolens dico, inveniunlur quidam qui non 

25 » solum malefîcos non impetunt sed potius tuentur et fovent, per quos incantationibus quibusdam daemones 
» consulere non perorrescunt et divinae legis et apostolicae doctrine inmemores quae intonat, dicens : « Quae 
» participatio luci ad tenebras aut conventus Christo et Belial? » In hoc enim quod Christo contempto demones 
» gentiura more consulunt, christianos se omnimodis non esse falentur. Quod quamque orribile quamque sit 
» profanum ut Christo contempto demones christianus adoret unusquisque perpendat ut laie facinus fieri peror- 

30 » rescat. Quamobrem quisquis deinceps tali contagio se polluere temptaverit, alienum vivifici fieri corporis et 
» sanguinis domini nostri Iesu Christi, Spiritus sancti iudicio, donec a tanta resipiscat ignavia, iudicamus. Qui 
» vero tam salubribus interdictis contemptor exstiterit et in eadem pestifera pertinacia perseverans resipisci 
» neglexerit, perpetuum a Deo Pâtre et Iesu Christo filio eius sit anathema. » 
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6« ix Cumque talis iste praestantissimus praesul exisleret et in his quae divino cultui conveniunt fine tenus perse- 
veraret, tanta illi est divinitus gratia concessa ut quicquid habere potuerat, sacras ditabat aecelesias, captivos 
redimebat, sollicitus existens pro salute omnium; quia, cum fama sui nominis atque actuum tam per orientales 
x quam occidentales partes diffamaretur, pêne omnes ad eum occurrebant ut eius benedictionem perciperent. Nam 
inter alia de donariis quae aecclesiis diversis contulit longum est enarrare. s 

Verum ut de mollis pauca dicamus, cum in basilica beati Pétri apostolorum principis, ubi sacro ipse corpore 
requiescit, cerneret noclurnis laudibus vix semel thimiamatis incensum offerri, instituit ut « per singulas lec- 
tiones et responsoria adoleatur. Et in pergula ipsius basilicae ipse reverendus papa ob amorem beati Pétri nutri- 
tori sui posuit canlram auream I, cum pretiosis margaritis et gemmis ac smalto, cum perpendaculo ad penden- 
dum. Necnon et in eadem venerabili basilica sancli Pétri optulit regnum aureum I cum diversis margaritis, « 
XI spatham cum vagina de auro et gemmis ac balteo unam. Contulit etiam et in eadem basilica vestem unam cum 
auro et albis; vêla sirica in circuitu altaris IIII ; seu et omelias beati Gregorii numéro XL. 

In qua vero supradicla venerabili basilica cum idem sanctissimus papa et omnium vitiorum forlissimus extir- 
pator malam consuetudinem invenisset ut presbiteri qui ibidem Domino sacrificium cotidie offerebant omni anno 
unam «» wiltam consuetudinaliter darent, quam consuetudinem sanctae memoriae domnus Marinus papa ante- 15 
«essor e«us fregerat, sed subreptionibus quorundam hominum tempore Adriani ter.ii papae repullulaverat sub 
fort, obtestatione praecepit ut nullus umquam ab eis non solum hoc, verum etiam aliquod tributum acciperet; 
sed cum omni honore, sicut sacerdotes oportet, suum peragi officium eis liceret. 

Idem au.em sacratissimus praesul pro sui sempiterna memoria cum conspiceret nocturnis vigiliis in aecclesia 
ma.on quae vocatur sanctae et superexalu.e Dei genitricis Mariae ad Praesepe lampadas consuetudinario déesse. » 
gabathas argenteas cum lampadibus optulit et continuatim in vigiliis ardere praecepit. Necnon idem mitissimus 
pont.fex fecu m eadem praedicta basilica vêla quattuor in circuitu altaris maioris, quorum duo sunt de serico 
pigati, tertium paonatile, quartum de alexandro, ornata tota in circuitu de olovero 
6*7 x„ Denique sepedictus a Deo protectus sanctissimus papa, ob retributionem animae suae fecit in aecclesia beati 

Pauh apostoh doctons gentium regnum ex auro purissimo unum, cum diversis gemmis albis, prasinis, hiacinthis, 25 
t m med.o regm cruciculam auream pendentem unam, cum catenu.is suis; vestem sericam supra a.tare maiore 

i s uZ ;;::;::: 6emmis - Fecit etiam in eadem basiuca egregu Docioris ^ «*- »»• - «*» 
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Cum autem esset sollicitus pro slatu ecclesiarum Dei ne suis temporibus quae in ruinis positae erant caderent, xiv 
aecclesiam beatorum apostolorum Iacobi et Philippi quae niraio senio consumpta ruinae proxima inerat a funda- 
mento renovavit; quam collato calice et patena exaurata suo noraine grecis latinisque litteris inscripta adornavit; 
et insuper pro sua perpétua salute contulit in eadem basilica Apostolorum cortinam lineam I, velolhera serica III 
5 in circuitu altaris. Et oratorio sancti Thome sito in monasterio l4 sancti Andreae apostoli iuxla basilicam Apos- 
tolorum fecit Yestem unam. 

Ipse vero egregius et prudentissimus papa, cum sciret basilicam sanctorum Quatuor Coronatorum, in qua xv 
sacerdotii fungebatur officio, modico uti ornalo, pro reverentia et amore eorundem sanctorum obtulit in ea cru- 
cem auream super altare cum gemmis et smalto et sugulum ad pendendum in regno et cereostata vestita de 
10 argento paria duo. Alque pro nimio amore illorum idem benignissimus papa contulit ibidem cantram exaura- 
tam I, Salomonem I, regnum aureum I cum gemmis pretiosissimis, et vestem I cum auro et albis, atque Sermo- 
num librum I, Gestarum librum I, Evangeliorum cum epistolis librum I. Hic ipse praecipuus praesul magis et XVI 
magis divino zelo ductus, in eorumdem sanctorum motus amore, fecit in basilica eorum canistra de argento 
purissimo mire pulchritudinis operata numéro quindecim, pens. simul libras triginta, et tribuit codicem I beati 
15 lohannis Ghrisostomi. 

Fecit autem idem almifîcus papa in titulo sancti MarceJli martyris atque pontificis canistrum argenteum I, 649 
pens. lib. JII; crucem de auro I; Yela linea XXVI; cortinam lineam I; simulque et Istoriarum librum I, omelias 
sancti Gregorii numéro XX. 
Misit quoque in aecclesia sanctae Dei genitricis semperque Yirginis Mariae ,5 si la Manturiano, librum Regum I, 
20 vestem sericam super altare I. 

lam memoratus mitissimus papa fecit in monasterio Clivuscauri crucem auream I. XVII 

Necnon omnium ecclesiarum sollicitudinem habens ipse piissimus pater contulit in monasterio sancti Silvestri 
in monte Sirapti thimiamaterium de argento I, cantrellam argenteam I. 
Et magis ac magis divino amore succensus fecit in titulo sanctae Pudentianae Sermonum librum 1; et in titulo 
2o beatae Anastasiae Sermonum et Epistolarum librum I; et in aecclesia quae vocatur Hierusalem in Susurrio obtulit 
librum Regum et Salomonis I. Et reverentiam beati Gregorii precessoris sui prae oculis cordis habens tribuit 
idem summus pontifex in hospitale ipsius beati Gregorii in porticu beati t Petri apostoli Sermonum sanctorum 
librum I ; et in Scola cantorum quae pridem Orphanotrophium vocabatur Eptaticum I. 
Idem autem elegantissimus praesul atque fortissimus recte fidei predicator in aecclesia Ravennate auri XVIII 650 
30 libras XII, argenti libras , remisit pro animae suae remedio, quae quorundam subreptionibus inde fuerant 

ablata. Similiter et in aecclesia Immolensi auri libras septem, argenti libras , ablata restituit. Item 

Ûeum prae oculis habens in Bononiensi aecclesia patenam de argento I aeque reddidit. 
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Imo etpro perenni mercede in aecclesia.... I6 

...alios perdiversi cardinales titulosaliosetiam circumquaque per diversa largitus est monasteria, ubi pluriniis 
coruscant miraculis, maximam vero partem digna honorificentia collocavit apud aecclesiam quae Apostolos dicitur. 
Hanc " senio consumplam et ruine proximam isdem sanctissimus papa a fundamentis renovavit et plurimis 
donariis comsit ornamentis. Erat quippe oranis eius intentio ut ea semper ageret quae Deo sunt acceptabilia. 5 

XIX Cum clades " itaque locustarum, quae prodecessoris sui Hadriani videlicet tempore totam patriam pêne 
consumpserat, maie multiplicato germine nasci cepissent et omnia replevissent, misertus idem sanctissimus papa 
afflicto populo, primum quidem divulgavit ut si quis de eis unum sextarium caperet et sibi atlulisset, quinque aut 

XX sex denarios ab eo perciperet. Hoc autem populi audientes ceperunt hue atque illuc discurrere, easque capere et 
misericordissimo patri ad emendum portare. Sed cum illas tali argumento delere nequivisset, ad Domini miseri- 10 
cordiam confugiens, in oratorium beali Gregorii «• ubi eius lectus habelur, iuxta aecclesiam principis apostolorum 
veniens, sese cum lacrimis in orationem dédit. Cumque diutius oraret, surrexit, et aquam propriis manibus bene- 
dicens mansionariis praecepit, dicens : ,, Tollite et singulis distribuite, monentes ul in nomine Domini agros 

XXI » suos creumeant et hanc aquam spargant per sata et vineas, petentes divinum sibi suffragari subsidium. » Ouo 
facto tanta omnipotentis Dei snbsecuta est misericordia ut ubicunque ipsa aqua conspersa est nulle penitus locusta 15 
remaneret. Haec circunquaque vicini audientes ad Urbem confluunt, subvenir! sibi deposcunt, omnem terram in 
pulvem modum locustis coopertam clamitant. Quos piissimus papa bénigne commonuit de caelo auxilium petere 
debere contra flagellum imminens. Et mox laeta 

VARIANTES UES MANUSCRITS. 

1 Immo Es- percgrinaE* - aecclesia] M hoc verbo dtsinit & | 13 praecaepit E< - 18 deberel E i 



Q. 



NOTES EXPLICATIVES. 



£ iP 



<y> 


pi 


o 

«3- 


o 




-l-j 

Z3 


iH 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


(T3 


u 


-C 


o 




CN 


^ 


^ 




eu 


o 



■a -^ 
F- .-y 



^ 


ai 


ci 


T3 


-t-j 


à) 


_c 


U) 


««^ 


o 




o 


h- 


O 


Z 


» 


O 


eu 




4-J 


(6 


in 


i-H 


■a 


m 




i-H 


'c 


00 


Z> 


o 


(1) 



Avis. _ Les manuscrits El, E«. E«. les seuls qui contiennent 
ce fragment de biographie pontificale, le donnent à la suite do la 
vie d'Hadrien II, sans incliquer aucun intervalle, bien qu'E- 
tienne V ne soit que le quatrième successeur d'Hadrien. J'ai 
suivi cette disposition; mais le lecteur doit être prévenu qu'E- 
tienne V va reparaître plus loin, à son rang véritable, dans le 
catalogue qui forme la continuation régulière du Liber pontifical* 
Le recenseur auquel nous devons le texte du manuscrit E« 
n ayant pas pris garde aux trois papes Jean VIII, Marin et Ha- 
drien III, qui séparent Hadrien II d'Etienne V, n'a pu com- 
prendre que le biographe de celui-ci ait parlé d'un Marin pré- 
décesseur d'un Hadrien. Il a confondu Hadrien III avec Ha- 
drien II et corrigé partout le nom de Marin en celui de Nicolas 
i.ex paire Adriano, de région* ViaLata] Depuis le huitième siècle 
ll 1& \ d6VenUe C ° mme le quartier aristocratique de 

n^T, v T 8 , adri6nI etValenli "' ^ deux de naissance 
noble, y avaient eu leur maison paternelle. Celle de leurs prédéces- 

l S e^:r h V. IetPaUl """**■■ W *«. Au dixième sTé , 
lév ™ ♦ T; PriDCe d6S Romai ^habitaitàl'endroitoùs'é- 
l v e maintenant le palais Golonna. -Adrien, lepère d'Etienne V, 
vivaU encore en 916. On le voit, cette année, signer, avec d'au 
très membres de l'aristocratie romaine, le pacte d'al iance n e 



le pape Jean X et les princes de l'Italie méridionale: Adrianus, 
<,en,tor domni Stephaui papa (Federici, S/orta dei ducM di C.aeta, 
P- 150). 

2. Zachariae sanctissimi episcopi] Zacharie. évéque d'Anagni. Ce 
personnage, élevé à l'épiscopat entre 865 et 860, fut chargé, cette 
dernière année, d'une légation à Constantinopie, en compagnie de 
léyêque de Porto, Radoald. Tous deux ayant trahi les intérêts 
qui leur avaient été confiés, ils furent frappés de sentences ec- 
clésiastiques par le pape Nicolas. Zacharie fut déposé et réduit 
à la communion laïque (862-863). Mais Hadrien II lui rendit, dès 
son avènement, la communion ecclésiastique. L'empereur Louis n 
s intéressait à Zacharie; il insista, en 869, pour une réhabili- 
tation plus complète (v. le discours prononcé cette année dans 
un concile tenu pour cette affaire et pour celle du mariage de Lo- 
thaire Muratori, Script., t, II, part. 2«, p. 13 6; Mansi, t. XV, 
p. 890 ; Lapotre, Rcvuedes quest. hist., t. XXVII, 1880, p. 408 ctsuiv.) 
qui fut en effet accordée : «Adrianus papa eum (Zacharie) in pris- 
£num ecclesiae ^suae statum revocavit » (InvectivainRomam, m S ne f 
VttV , t ' P * 835) * II fut nommô bibliothécaire sous Jean 
VIII probablement à la mort d'Anastase; on lui voit déjà cette 
qualité dans un document du 29 mars 879 (Jaffô, 3230 ; cf. Lapo- 
tre, AnasL, p. 287). Il était probablement mort au moment où 
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Etienne V fut élu pape. La faveur dont il jouissait auprès de 
l'empereur Louis II s'explique par la haute situation de sa fa- 
mille. 

3. presbylerum consecravit] L'auteur del'lnvectiva in Romam (Mi- 
gne, P. L., t. GXXIX, p. 832) parle toujours d'Etienne comme ayant 
été ordonné diacre, et non prêtre, parle pape Marin. Il se trompe 
évidemment, non pas en ce sens qu'Etienne n'ait pas reçu le dia- 
conat avant la prêtrise, car les rituels romains du ix 8 siècle sup- 
posent toujours que les prêtres sont préalablement consacrés dia- 
cres, mais en ce sens que le futur pape n'exerça pas les fonctions 
diaconales et passa, le même jour, du sous-diaconat à la prêtrise. 
Le titre des ss. Quatre Couronnés, voisin du Latran. était bien 
choisi pour un prêtre que le pape désirait avoir dans son inti- 
mité. 

4. super fluvium Scultinna in villa Viulzachara] Muratori [Annali 
t. V, p. 168) identifie cette villa avec la localité de San Cesario, 
non loin de Modène, prés du Panaro, qui est la rivière appelée ici 
Scultinna. Le motif de ce voyage du pape Hadrien III est indi- 
qué dans les Annales de Pulda : « Imperator cum suis apud Fran- 
conofurt colloquium habuit, missisque Romam nuntiis Hadria- 
num pontifîcem invitavit in Franciara. Voiuitenim, utfama vul- 
gabat, quosdam episcopos inratiotiabiliter deponere et Bernhar- 
tum filtum suum ex concubina haeredem regni post se constituere ; 
et hoc quia per se posse fieri dubitavit, per pontifîcem Roma- 
num quasi apostolica auctoritate perfîcere disposuit; cuius frau- 
dulenta consilia Dei nutu dissipata sunt. Nam pontifex Romanus 
ab Urbe digressus et Heridano flumine transito (erreur, le pape 
mourut en deçà du Pô) vitam finivit, sepultusque est in monas- 
terio Nonantulae. » 

5. Johannem... tnissum Karoli] Le missus permanent, nommé en 
conformité avec le capitulaire de l'empereur Lothaire(cf. ci-des- 
sus, p. 103, note 30). Il est clair, et par ce texte et par celui du 
capitulaire, que le gouvernement de la ville de Rome ne rentrait 
pas dans ses attributions ordinaires et qu'il n'en put être investi 
que par une commission spéciale du pape. — L'évéque de Pavie 
fut récompensé de sa coopération à l'élection d'Etienne V; celui-ci 
lui donna le duché de Gomacchio (Jaffé, 3411). 

6. sanctae Romanae ecclesiac scolé] Les sc/iolae palatines, corpo- 
rations des clercs et fonctionnaires de la cour pontificale, analo- 
gues à celles de la cour impériale byzantine qui ont été mention- 
nées ci-dessus, p. 180, 1. 16. 

7. proximodie dommico\ Ainsi on n'attendit pas le consentement 
de l'empereur Gbarles le Gros. Il s'en montra fort irrité. Ann. 
Fuld. : « Romani, pontificis sui morte comperta, Stephanum in 
locum eius constituerunt. Unde imperator iralus quod eo incon- 
sulto ullum ordinare praesumpserunt, misit Liutwardum (l'é- 
voque de Verceil, archichaucelier de l'empire) et quosdam Ro- 
manae sedis episcopos qui |eum deponerent, quod perûcere mi- 
nime potuerunt. Nam praedictus pontifex imperatori per legatos 
8Uos plus quam XXX episcoporum nomina et omnium presbyte- 
rorum et diaconorum cardinalium atque inferioris gradus perso- 
narum, ueenon et laicoruin principuin regionis scripta destinant, 
qui omnes unanimiter eum elegerunt et eius ordinationi sub- 
8crip3erunt. » — La date do la consécration d'Etienne V n'est 
pas déterminée avec précision. Un diplôme publié par Fantuzzi 
(Monwn. Ravenn., t. I, p. 00) est daté du 20 novembre, indiction 
VIII, c'est-à-dire du 20 novembre 889 et en même temps de l'an 4 
d'Etienne V. Cela suppose que le pontificat de celui-ci n'a com- 
mencé que postérieurement au 20 novembre 885. 

8. consecratus pontifex] Formose, comme c'était son droit, en 
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qualité d'évéque'de Porto, prit part à celle consécration; hweviim 
m Romam, Migne, P. L., GXXIX, p. 826 : « Stephano qnoque 
papa, Adriani filio, quem idem Formosus consecravorat... »; cf. 
p. 832. Déposé et remplacé sous Jean VIII, il avait été rétabli 
par Marin dans son ancienne situation. 

9. devaslata repperil] Le pillage du palais pontifical à la mort 
du pape, et en général des ôvôchés, à la mort des titulaires, étail 
passé en usage. Dans le concile qu'il tint à Rome, en 898, Jean IX 
essaya d'extirper cet abus : « Quia scelcstissima eliam con- 
suetudo inolevit ut obeunte sanctae Romanae ccclesiae sedis pon- 
tifice ipsum patriarchium depraedari soleat, et non solmn in 
sancto patriarchio, sed eliam per totam civitatein et subur- 
bana eius talis bacchatur praesumptio, neenon quia etid inullum 
hactenus neglectum est, adeo ut omnia episcopia eadem patiau- 
tur uniuscuiusque ecclesiae obeunte pontifice; quod ne ulterius 
praesumaturomnimodisinterdicimus. Quod qui facere praesump- 
serit, non solum ecclesiaslica censura sed etiani imperiali indi- 
gnatione feriatur » (c. 11). 

10. Crttx... quant Belesarius] Elle est mentionnée dans la vie 
de Vigile, t. I, p. 296, 1. 10. Cotte pièce d'orfèvrerie, où Bélisaire 
avait fait graver des inscriptions commémoratives de ses victoi- 
res, disparut ainsi en 885. Le texte des précédents éditeurs, qui 
ont eu la témérité d'écrire non defuerunt alors que les manuscrits 
portent defaerunt, m'avait fait dire (/. c.) que le pillage du Latran 
ne s'était pas étendu à ce monument si précieux. On voit que le 
L. P. atteste le contraire. 

U. ut per singulus lediones] Le syslème d'encensements intro- 
duit par Etienne V ne s'est pas maintenu; on serait plutôt re- 
venu à l'usage antérieur, d'un seul encensement à l'office do la 
nuit, celui qui se fait pendant que le cheeur chante le cantique 
évangélique Benediclus Dominas D eus Israël. Mais il peut se l'aire 
que loi. P. parle ici d'un usage spécial à la basilique de Saint- 
Pierre, d'encans briïlô dans les encensoirs fixes, et non d'un en- 
censement pratiqué avec un encensoir portatif, à chaînes, que 
l'officiant balance à la main. 

12. unam wiltam] Witla, du saxon wite, a le même sens que le 
latin muleta. V. Ducange à ce mot. 

13. librum comilem /] On appelle ainsi le livre qui contient les 
leçons de la messe, pour tous les dimanches et fêtes de l'année 
ecclésiastique. Le plus ancien document qui nous reste d'un li- 
vre de ce genre est la charte de Valila, publiée dans le tome I de 
cet ouvrage (p. gxlvii a, 1. 49). 

14. inmonasterio s. Andreae]. C'est le monastère de Saint-An 
dré de Uibetatica, affecté à la desservance de la basilique des 
Saints-Apôtres. Cf. ci-dessus, p. 45, note 88. 

15. aecclesia s. Mariae sita Manturiano] Sur remplacement de 
cette église, qui était alors une cathédrale, v. t. I, p. 483, note 
43. L'évéchô existait encore au x« siècle; je trouvo dans le Regis- 
tre de Subiaco un Florins, évoque de Manturianum, mort avant 
952; ce personnage était encore prêtre en 924 {tteg. Subi., n°« 122, 
27). 

16. in aecclesia] Il y a ici une lacune évidente, qui commence 
juste à l'endroit où s'arrête lo manuscrit E2. On avait commencé 
à parler de largesses ou de restitutions à quelque église : après 
l'interruption du texte il est question de reliques distribuées aux 
titres cardinalices et aux monastères. C'est en effet des reliques 
seulement que l'on peut dire que plurimis coruscant miracufis. 

11. Hanc senio consumptam) Ce récit de la reconstruction de la 
basilique des SS. Apôtres fait double emploi avec celui qui figure 
plus haut, p. 195, 1. 1-6. 
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18. clades locustarum] Cf. ci-dessus, p. 191, 1. 17. 

19. oratorium b. Gregorii ubi eius lectus habetur] Cet oratoire, si- 
tué prés de la basilique de Saint-Pierre, au fond du portique d'en- 
trée, à droite (plan, ce) existait déjà au vin* siècle, comme il ré- 
sulte de la description de Saint-Pierre souvent citée (De Rossi, 
Inscr., t. II, p. 227) : « Perge ad porticum Petronellae, gaudensque 
ascende ad Gregorii lectum, patris sancti, in quo spiritum reddi- 
dit Deo datoridignum muiius; et ibi habes altaria XI ». La men* 
tion de onze autels a suggéré a M. de Rossi l'idée que l'édifice 
aa, appelé église Saint-Vincent dés le temps de P. Mallius (op. 



cit., p. 218), doit avoir fait partie, au vin» et au ix« siècle, de l'o- 
ratoire Saint-Grégoire. Cette hypothèse ne serait pas admissible 
si l'église Saint- Vincent avait été réellement désignée par le nom 
de Saint-Vincent sub Frasrati que lui attribue Maffeo Vegio (op. 
cit., p. 551), puisque le L. P. mentionne déjà ce vocable au temps 
de Léon IV (ci-dessus, p. 130, 1. 10); mais j'ai démontré dans 
le commentaire de ce dernier passage, que l'église Saint-Vincent 
in Frascata doit être cherchée à Frascati, et non pas à Rome, et 
que la dénomination employée par Maffeo Vegio provient proba- 
blement d'une fausse interprétation du L. P. 
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VI 

LE LIBER P0NTIF1CALIS 

DE PIERRE-GUILLAUME 



Gomme il est expliqué dans le chapitre II de l'Introduction à ce volume, le Liber Pontificalis de Pierre-Guillaume 
comprend : 1° les vies des papes depuis saint Pierre jusqu'à Hadrien II, interpolées ça et là, et, depuis le milieu 
du vin» siècle, considérablement abrégées; 2° à partir de Jean VIII jusqu'à la fin du xi« siècle, un catalogue dressé 
successivement par divers contemporains, ordinairement très succinct, mais quelquefois développé en petites 
notices; 3° depuis Grégoire VII jusqu'à Honorius II (1073-1130), des biographies étendues, rédigées aussi par 
des contemporains. Tout cet ensemble nous est parvenu dans un manuscrit exécuté en 1142 au prieuré de Saint- 
Gilles deAceio, diocèse de Reims, par le moine Pierre-Guillaume, bibliothécaire du monastère de Saint-Gilles 
sur le bas Rhône. 

Le manuscrit de Pierre-Guillaume existe encore : c'est le Vaticanus 37G2 (H). Je me suis borné à le repro- 
duire, sans indiquer les variantes des autres manuscrits, tous dérivés de lui. 

Mais le catalogue depuis Jean VIII jusqu'à la fin du xi e siècle ayant circulé longtemps en dehors de la compi- 
lation de Pierre -Guillaume, il s'en est conservé quelques copies, toutes plus pu moins abrégés s, dont les varian- 
tes sont indiquées, soit sous les rubri ques suivantes : 

Aug. = Hannovei-anus I, 9, 

Cav. = Vaticanus 3764, de Lando à Grégoire VII, 

Est. = Estensis VI, F, 5, jusqu'à Grégoire VII, 

Laur. = Laurentianus LXV, 35, de Romain à Jean XIII, 

soit sous les cotes des manuscrits. Cependant les variantes de ces textes ne sont pas notées, 1° quand elles na 
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200 LIBER PONTIFIGALIS 

consistent qu'en abréviations ou suppressions ; 2° quand elles n'intéressent que les chiffres : ces dernières sont 
signalées et discutées dans le chapitre de la Chronologie, à la fin de l'Introduction. 

Peuaprèsla mort de Martin V (1431), le Liber Pontifîcalis de Pierre-Guillaume fut, non seulement continué 
jusqu'à ce pape, mais complété pour la partie antérieure, depuis Jean VIII. Ces compléments sont presque tous 
empruntés a la chronique de Martinus Polonus. Je donne, sous la rubrique Recension du XV* siècle, cette 
rédaction remaniée, toutes les fois qu'elle diffère du texte de Pierre- Guillaume autrement que par de simples 
variantes orthographiques. Pour cette reproduction, je me suis servi des manuscrits Parisini 5144 et 5144 
A, mais sans indiquer leurs menues variantes, qui n'ont aucun intérêt. 

Le commentaire s'étend à tous les textes publiés, qu'ils soient secondaires ou primitifs. 
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liFJNIVERBïlt.-l. 
VUBRARY/ • 

GVIIII. IOHANNES VIIL (872-882). j»! 



CVIIII. 



IOHANNES, aalione Romanus, ex pâtre Gundo, sedit ann. X. d. II. 

[Hic 1 beatissimus pro utilitate omnium aceelesiarum Dei et praecipuae Gallicane aecciesiae Arelatemmaritx- 

mali ilinerc devectus est; abi Léo abbas in praesentia eius veniens contra Girbertum Nemausemem episcopum 

conquestus est. Monaslerium enim sanr.ti Pétri in quo quiescit corpus beati Egidii, in finibus Gothie, in valle 

Flaviana, quam vallem Flavius quondam rex bcalo Egidïo donavit etsanclus Egidius exinde douai ionem integri- 

ter Romane aecciesiae et domno papae Bencdklo feceral et ibi in veneratione principum apostolorum Pétri et 

Pauli monaslerium edificaveî'at, praefalus Girbertus Nemausensis autistes praediclum monaslerium quadam terne- 

riiate invadens, eidem Leoni abbaii abstulerat, deinde praeceptutn ex rege Francorum exceperat, in quo nec fir- 

mitatem credens, Romanum pontificem adiil, super hoc in auctoritalem furtim quasi de suis apostolicam exqui- 
o 

sivit. Sed sanctae recordationis domnus Nicholaus pipa, licet huius fraudis esset ignarus, divino tamen spiritu 

plcnus, omnes de hoc legem querentes excusare salegit. Sed domnus Iohannes papa, cum munimenta cartarum 
eiusdem monasterii requirerel, privilegiiun quod Borna ve/wabilis papa Benedictus sancto Egidio corporaliler 
tradiderat ei oblalum est. Tune domnus papa Iohannes per Densde, dueem Ravennatem, advocatum suum, con- 
tra Girbertum, Nemausensem episcopum, ipsum monaslerium quesivil. Tune ambarum parcium advocatis 
per fideiussorem legatis, executore dumtaxat Georgio scriniario et Deusde agente, voluit idem Girbertus episco- 
pus per preceptum domni Nicholai pie memorie ibi relectum, quod furtim quasi de suis ex apostolica sede frau- 
daverat, et per praeceptum quod ex quodam rege Francorum falsum exceperat, in quo nec ulla firmilas subsiste- 
bat, defendere. Sed domnus papa omnes episcopos et iudices Rome vel Provintiales sub excommunicationis ana- 
themate admonuit de hoc rectam legem dicturos et facturas. Tune Rostagnus, Arelatcmis archiepiscopus, et 
Aribertus Ebredunensis archiepiscopus, Walberlus Portuensis episcopus, Paschalis Amerinus episcopus, Ratber- 
tus Valentie episcopus, LitiduinusMassuiensis episcopus, /clan' us Vioariensis episcopus et alii episcopi Provincie, 
et iudices Iohannes, dux et dativus Ravenne, Ardus, Adhcrtus, Guisalfredus, Arderadus, Godulfus, et alii non- 
mtlli Provintiales iudices, ut praeceptum leclum audierunt, mox cognoverunt apostolicam domni Nicholai cen- 
suram excusare de hoc legem querentes. Et dixeruntper illud praeceptum hoc monaslerium non po<se defendi, 
iudicantes statim ut praefatum monaslerium Girbertus episcopus domno papae redderet et penam invasionis 
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sibi componeret. Tune ipsum advocatum Deusde ducem Iiavennatem domnus papa illuc transmisit, qui super 
hoc corporalem traditionem de omnibus rébus praedicti mo?iasterii, tam intusquam extra, apraefato Girberto 
episcopo recepit. 

Deinde 1 in Galliam iransitum faciens, anno incanmtionis dominice DCCCLXXVI/II, XV kal. septemb., in- 
dictione XI, anno pontificatus sut in sacratissima sede bcati Pétri apostoli sexto, apud Trecas civitatem, in prae- 
sentia domni Ludoici serenissimi régis, concilium permaximum celebravit. 

Huius etiam temporibus f/oruit 3 Anastasius, Romane aecclesiae bibliotecharius, qui tam greco quam latino elo- 
quio pollens, septimam unhersalem synodum de greco in latinum, ipso iubente, transtulit. Transtulit etiam de 
greco in latinum yerarchyam Dyonisii Ariopagite Mhenamm episcopi, scriptam ad Thimotheum episcopnm 
Ephesi, et direxit Karolo imperatori filio Bludovici. Transtulit etiam de greco in latinum passionem sancti 
Pétri Alexandrini archiepiscopi et passionem sancti Acatii sociorwnque eius et vitam sancti lohannis helemosi- 
narii]. 

NOTES EXPLICATIVES. 
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l. Hic beatissimus-recepit]. Ce qui suit est de la propre main de 
Pierre-Guillaume, qui s'est ingéré ici, par exception, à compléter 
le catalogue romain. 11 commence par une histoire relative à un 
procès que son monastère de Saint-Gilles soutint, au temps de 
Jean VIII, contre l'évéque de Nîmes. Ce qu'il en dit est tiré, à 
peu près mot pour mot, de deux lettres du pape Jean VIII, don- 
nées à Troyes, le 21 juillet et le 18 août 878 (Jaffé, 3176, 3179; Mi- 
gne, P. L., t. GXXVl,p. 789, 792). Je reproduisici le texte de la 
première, avec lequel notre narrateur est plus constamment d'ac- 
cord : 

« Iohannes episcopus, servus servorum Dei, reverentissimis sa- 
cerdotibus Amelio presbytero et Leoni abbati. 

« Quod postulastis a nobis, concedimus religiositati vestrae mo- 
nasterium sancti Pétri cum omnibus cellis et rébus sibi pertinen- 
tibus, in quo quiescit corpus beati Aegidii in valle Flaviana, in 
pago Nemausensi, infinibus Gothiac, quam vallem Flavius quon- 
dam rex praefato bealo Aegidio donavit. Qui 8anc tus Aegidius 
exinde donationem integriter Romanae ecclesiae fecit, et ibi in ve- 
neratione pnncipum aposlolorum Pétri etPauli monasterium aedi- 
ficavit. Porro dum spatium terrae illud coenobium aRomana se- 
pararetecclesia, quia pro aliis curis illuc legatum mittere nequi- 
verat, Nemausensis autistes ipsum quadam temeritate invadens 
sustnlerat. Deinde praeceptum ex rege Francorum exceperat;in 
quo nec firmitatem credens, Romanum pontificem adiit, super hoc 
et.am auctoritatem furtim, quasi de suis, apostolicam exquisivit. 
Sed sanclae recordationis domnus Nicolaus, licet huius fraudis 
essetignarus, divino tamen Spirilu plenus, omnes de hoc legem 
quaerentes excusare sategit, Sed nos cum in nostro archivo moni- 
men ta chartarum requireremus, ibi illud praeceptum beato Aegi- 
d.o traditum reperimus. Dehinccum Arelatem maritimali itinere 
pro uniyersarum ecclesiarum Dei negotio veniremus, hoc recor- 
dantes, ,psum monasterium per Deusde ducem Ravennatem ad- 
vocatum nostrum, contra Girbertum Nemausensem episcopum 

Zrr U8 ' J m °r barum P arli ™ advocatisperfideiussorem 
légat s exsecutore duntaxal Georgio scriniario et Deusde agente 
volmtidemG.rbertus episcopus per praeceptum domni n'coI 



piae mémorise ibi relectum se defendere. Sed Rostagnus Arela- 
tensis archiepiscopus et Aribertus Ebredunensis archiepiscopus, 
Walbertus Portuensis episcopus, Paschalis Amerinus episcopus, 
Ralbertus Valentiae episcopus, Litidumus Massiliensis episcopus, 
Alictarius Vivariensis episcopuB et alii episcopi Provinciae, et iu- 
dices Iohannes, dux et princeps Ravennae, Ardus, Adbertus, Gisel- 
fredus, Alderadus, Godulfus et alii nonnulli Provinciales iudices, 
ut praeceptum lectum audierunt, mox cognoverunt apostolicam 
domni Nicolai censuram excusare de hoc legem quaerentes, et 
dixerunt per illud praeceptum hoc monasterium non posse de- 
fendi, iudicantes statim ut praefatum monasterium Amelio pres- 
bytero et Leoni abbati Girbertus episcopus redderet et poenam 
invasionis nobis componeret. Nos poenam pro eius pauperlate 
illi, si amplius non peccaverit, reliquimus, et monasterium sub 
omni integritaterecepimus; ipsum advocatum nostrum Deusdedu- 
cem illuc trausmittentes, qui super hoc corporalem traditionem 
do omnibus rébus praedicti monasterii a praefato Girberto accepit 
episcopo, etc. 

— La seule chose que Pierre-Guillaume n'ait pas trouvée dans 
ces pièces authentiques, c'est le nom du pape auquel saint Gilles 
aurait fait donation de son monastère. Mais il était depuis long- 
temps adnris dans l'abbaye que ce pape s'était appelé Benoit, et 
nous avons encore une fausse pièce (Jaffé, 2127) par laquelle Be- 
noît II est censé accepter le patronage de la nouvelle fondation. 

2. Deinde in Galliam...] Ces données chronologiques sur le con- 
cile de Troyes de l'année 878 (et non 879) sont empruntées aux 
deux documents cités dans la note précédente. Le second pré- 
sente, en tête, les mots : anno incarnationis domini noslri lesu 
Christi DCCCLXXVI1I, XV kal. septembre, indictione XI, .. in 
praesentia domni Ludovici serenissimi régis in praesenli concilia re- 
sidentis; le premier se termine par la date anno Domino propitio 
pontificatus domini nostri lohannis. summi pontificis et untversalis 
papae in sacratissima sede beati Pétri apostoli VI, indictione XL 

3. Anastasius, li. E. bibliotecharius...] Sur ce catalogue des ou- 
vrages d'Anastase le bibliothécaire, v. Lapôtre, De Anasl. bibl., 
p. 329 et suiv. La traduction du VII» concile œcuménique porte 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



Q. 



£ iP 



<y> 


pi 


o 


o 




-l-j 

Z3 


i-H 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


-C 


o 


£ 

£ 


CM 


£ 


^ 




eu 


o 



GVIIII. IOHANNES VIII (872-882). 



223 



en lëte une dédicace à Jean VIII ; elle fut exécutée au commen- 
cement de son pontificat; celle du VIII e concile est antérieure : 
Anastase la dédia en 871 ou 872 au pape Hadrien II; les deux 
passions de saint Pierre d'Alexandrie et de saint Acace (ou des 
1480 martyrs), furent traduites à la demande de Pierre, évéquede 
Gabies (876). Quant à la vie de saint Jean l'Aumônier, c'est la plus 
ancienne des traductions d'Anastase: elle remonte au temps du 
pape Nicolas, à qui elle est dédiée. C'est par erreur que Pierre- 
Guillaume lui attribue la version latine de la « Hiérarchie » du 
faux Denys l'Aréopagite : Anastase n'a traduit que les Scholies de 
Maxime et de Jean de Scythopolis, non l'ouvrage lui-môme; il 
mit aussi en latin la vie de saint Denys l'Aréopagite. Ces deux 
ouvrages sont accompagnés de préfaces dédicatoires à Gharles-Ie- 
Chauve, du 28 avril 875 et du mois do juin 876. Dans la dernière, 
le subtil Anastase se pose en champion de l'aréopagitisme du 
saint Denys de Paris. Il mourut vers le temps du voyage de 
Jean VIII en France, ou peu après. Cf. Lapôtre, op. cit., p. 286. 



4. L'épitaphe de Jean VIII nous a été conservée, quoique d'une 
manière incomplète, par P. Mallius (De Rossi, Inscr., t. II, p. 216), 
avec l'indication précise du lieu où se trouvait son tombeau : « Hic 
requiescit anleecclesiam(S. Pétri) iuxtaporlam Iudicii (plan, 138); 
cuius epitaphium est istud : 

Praesulis octavi requiescunt membra Ioannis 

tegmine sub gelido marmorei lumuli. 
Moribus ut parel fulsit, qui mente bealus 

altisonis complus actibus et meritis. 
Iudicii custos mansit, pietatis amator, 

dogmatis et varii plurima verba docens. 
De segele Chrisli pepulit zizania sepe 

multaque per mundum semina fudit ovans. 
Docti\loquus], prudens, verbo linguaque perilus, 

sotlerlem sese omnibus exhibait. 
Et mine celicolas cernât super astra falanges... 
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CX. MARINUS (882-884). 
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CX. 
MARINUS, natione » Gallisanus, ex pâtre Palumbo presbytero, sedit ann. I mens. V. 

ReCENSION DU XV" SIÈCLE. 

Marinus secundus, nalione Gallisanus, ex pâtre Palumbo, sedit annum I menses V, et cessavit episcopal.us diebua II. 

NOTES EXPLICATIVES. 



-o 

Q. 



1. nalione Gallisanus] De Gallese. Sur cette localité, cf. t. I, 
p. 420, 1. 13, et p. 424, noie 32. — La carrière de Marin est assez 
bien connue. Entré dans le clergé de Rome à l'Age de douze ans, 
il devint sous-diacre au temps de Léon IV (847-833). d'est en 
estte qualité que nous le voyons assister en 800, h Sainte-Marie- 
Majeure, a. la réception d'une ambassade de l'empereur Michel. 
11 fut promu au diaconat en 802 ou l'une des quatre années 
suivantes. En SCG il fut envoyé à. Constantinople par le pape 
Nicolas, avec l'évoque d'Oslie Donat et le prêtre Léon ; m:us 
cotte légation fut arrêtée à la fronliôro entre la Bulgarie et 
l'empire grec. Marin revint donc à Rome; mais ce fut pour 
reprendre en 80!) le chemin de Constantinople et présider, comme 
troisième légat d'Hadrien II, le huitième concile oecuménique. 
Devenu ensuite évoque de Cœrc, il fut chargé, en 880, par le pape 
Jean VIII d'une troisième mission à Constantinople, où Photius 
parvint à le faire retenir en prison pendant trente jours. On le re- 
trouve à Xaples, au commencement de l'année 882, revêtu du titre 
à'arvarius s.sedis et accrédité auprès de l'évoque Athanase pour une 
mission diplomatique. Cf. ci-dessus, p. 104, 105, 108. note IV, 172, 
note 83, 178 et suiv.; Jaffé, 3322, 3323, 3378, 3403; Vulgarius, De 
causa Fonnosi, Migoe, P. h., t. CXX1X, p. 1111; Dùminler, Auril, 
untl Vutg. t p. 133 et suiv. ; Invectiva in Uomam, dans Biauchiiti, 
Anastas., t. IV, p. lxxii : « Cerensis namque episcopus fuit, non 
unus ex septem, sicut Formosus, sed ex forensibus unus »; Ann. 
Fuld., 882. Cependant, malgré son caractère ôpiscopal, il rem- 



plissait à Rome, quand il fut élu pape, les fonctions d'archidiacre. 
Sur cette situation compliquée, je renvoie aux explications que 
le P. LapiMre donnera dans son livre (en préparation) sur le 
pape Foimose. 

2. Le tombeau du pape Marin se trouvait, d'après P. Mallius 
(De Rossi, lnscr.,l. IT, p. 213), « inter portam Argenteam et por- 
tant Romanam, videlicet in porticali » (plan, 124). Comme le nom 
du défunt ne figure pas dans l'épitaphe, P. Mallius crut que c'é- 
tait celle d'un pape Jean. Mais Sarli (A pp. ad Dion., p. 137) a dé- 
montré, par la comparaison de cette pièce avec les vers de Flo- 
doard relatifs à Marin, que c'est bien de celui-ci qu'il s'agit : 

Quant sollers Domino placuit, qui mente modes ta 

presul apostolicus orbis et omne decus. 
Hic statuit tumulo claudi sua membra sub isto 

hec eadem sperans ut sibi reddal humus. 
Ardua qui fulsil cunclis ut sydera eeli, 

Augttstis carus, geniihus et tribubus. 
Doclrinis complus sacris et dogmate claro 

per patvias sancta semina fudit ovans. 
Xam Graios superans Eois partibus imam 

scismata pellendo reddidit ectesiam. 
Principis hic Pétri sed quisquis tendis ad au/am, 

die suppléa- isdem regnet ut arce poli. 
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CXI. 
ADRIANUS, natione Romanus, ex paire Benedicto, sedit ann. I mens. IIII. 

Catalogues. 
H. in margine, manu posteriori : Hic* consliluit ni impcralor non intromitteret se de eleclionc pape. 

Cat. Casinensis (Mon. Germ. Scr. Lang., p. 483). - Adrianus [Tcanensis] ann. I mens. IIII d. I . MeAdrianu s cecavil 2 Georgiun, 
de Abentinum et Mariam superislanam nudam per tolam Romani fusticavil. 

RECESSION DU XV SIÈCLE. 

Adrianus lertius, natione Romanus, ex paire Benedicto, sedit annum I menses H. Hic conslituit ut imperator non intromilta 
se de elecltone pape. 



NOTES EXPLICATIVES. 
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1. La note marginale de II est évidemment empruntée à Marti- 
nus Polonus, tout comme le texte semblable qui figure dans la re- 
cension du xv° siècle. Le décret mentionné ici par Martin n'asùre- 
ment pas existé. Jamais l'empereur n'avait réclamé le droit d'inter- 
venir personnellement ou par légats dans les élections pontificales. 
Tout ce qu'il réclamait c'est que l'élection ne fût point suivie de 
consécration avant d'avoir été vérifiée et approuvée par lui. Cette 
situation, bien antérieure à Hadrien III, se maintint après lui, à 
tout le moins jusqu'à la fin du ix» siècle. Cf. ci-dessus, p. 197, note 
7; v. aussi le concile de Rome, sous Jean IX, en 898, c. 10. — Je 
ne pense pas que Martin ait inventé lui-même celte constitution 
pontificale. Ce qui en a suggéré l'idée, c'est sans doute le passage 
de la vie d'Hadrien II (ci-dessus, p. 174, 1. 20 et suiv.) où il est 
question des légats impériaux qui veulent prendre part à l'élection 
du pape et de l'opposition qu'ils rencontrent du côté des Romains. 
2. cecavit Georgium de Àbentino] Ce Georges est évidemment le 
même que le Georgiua vestararius qui s'échappa de Rome en 
87C, avec Formose et divers autres proceres de l'aristocratie ro- 
maine, qui furent ensuite condamnés à plusieurs reprises 
par le pape Jean VIII. Auxilius Def. Fonn. I. 4: « Georgius 
siquidem, cui cognomen de Aventino. et Gregorius nomencolator 
octavo lohanni papae in sinistram venerunt suspicionem : idem 
vero Formosus praesul mutua cum eis videbatur dilectione cone- 
xuset ideirco ab eodoin papa non aequisoculis aspiciebatur. Quid 
plura? Disseminatus est rumor quod alius e\ eis in Tyberim foret 
praecipitandus, alius lumine privandus, alius autem membris de- 
formandus; unde factum est ut nocturnis horis repentino nuntio 



pcrtemti, urbom egredientes, immineus periculum fugiendo évadè- 
rent; nec mullo post ad Francos pervenerunl. ,» Il f ut rétabli 
dans ses dignités après la mort de Jean VIII, et très probable- 
ment par son successeur Marin. Sous Hadrien III le nomencla- 
teur Grégoire, toeau-pére de ueorges, figure dans un document 
(JaiTé, 3401) avec la qualité de m issus et apocrisiavius s. sedisapos- 
tolicae dont il était revêtu avant sa brouille avec Jean VIH (Jaffê. 
3013, 3020). Ces vicissitudes potitiques, dont le détail nous échappe, 
donnaient lieu à des scènes sanglantes, comme celle dont parhi 
l'annaliste de Fulda, à l'année 882: « lohannes pontilex Romanus 
decessit, in cuius locum Marinas, antea episcopus, contra statuta 
canonuin subrogatus e6t. Quidam Gregorius nomine, quem Ho 
mani superistam vocitabant, dives valde, in paradiso Sancti Pétri 
a suo collega occisus est, et pavimentum ecclesiae, per quam Ira- 
hebatur, totum sanguine iilius infectum. » Il doit y avoir un lien 
entre cet événement et celui que raconte le catalogue du Mont- 
Cassin. La mort violente ae Jean VIII rentre aussi dans le même 
ordre de faits. 

3.Hadrien III mourut prèsde Nouanlola et y fut enterré (ci-dessus, 
p. 197,notei). Son épitaphe Tait défaut. Le moine de Nonantola à qui 
nous devons une vie d'Hadrien I, confondu en une seule personne 
avec Hadrien III (t. I. p. 515, note 4), raconte que le pape, mort 
in locum gui Spinum Lamberli vocaiur... VIH id. iulii, fut enterré 
dans l'église du monastère de Saint-Silvestre de Nonantola. 1 1 
ajoute que les moines ouvrirent sa tombe pour lo dépouiller de ses 
riches vêtements pontificaux. Sa planète (chasuble) était encore con- 
servée dans l'abbaye au moment où le biographe écrivait. 
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GXII. STEPHANUS V (885-891). 
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GXII. 

STEPHANUS \ natione Romanus, ei pâtre Àdriano, sedit ann. VI d. XIIII. 

[À morte' sancti Gregorii papae usque ad hune Stephanum sunt anni GGLXIIII m. II.] 

RECENSION DU XV* SIÈCLE. 

Stephanus V, natione Romarins, ex pâtre Àdriano de ViaLata, sedit annos VI dies IX; et cessavit episcopatus dies V. Huius 
temporibus 3 Normanni adiunctis sibi Dacispene totam Galliamdevastarunt. Proptcr ipsorum timorem corpus beati Martini Turo- 
nensis Altisiodorum est deportalum et in ccclesia sancti Germani collocatum. Sed monacbis propter oblationes litigantibus et 
suo sancto rairacula que fiebant ascribentibus, pro determinatione leprosus inter sanctos Martinum et Germanum positus ex 
parte Martini curalus tantum, et alia nocte reversus ex alia parte ab eodem curatus est, non propter impotenliam Germani, 
sed quia bospitem honoravit. 

NOTES EXPLICATIVES. 



Q. 



1. Stephanus...] Voy. ci-dessus, p. 191, le fragment de la vie de 
ce papo, encore rédigé avec l'ampleur de l'ancien Liber pontifi- 
calis. 

2. A morte...'] Calcul faux, à moins que l'on ne corrige GGLXTIII 
en CCLXXXIIII; encore n'arrive- t-on qu'au mois de mai 888, qui 
tombe, il est vrai, dans le pontificat d'Etienne V, mais qui ne 
correspond ni au commencement ni à la fin de ce pontificat. 

3. Uuius temporibus...] Cette légende, qui ne figure que dans la 
deuxième édition de Martin, provient de Vincent de Beauvais 
(Spéculum, XXIV, 45), lequel dépend lui-môme de Guillaume de 
Malmesbury. Mais c'est, je crois, Martin qui a rattacbé l'histoire 
au pontificat d'Etienne V : Vincentla place sous celui de Jean VIII. 

4. Le tombeau d'Etienne V se trouvait dans le portique de 
Saint-Pierre (pi. 129). « aute ecclesiam » dit P. Mallias (De 



Rossi, Inscr., t. 11, p. 214), qui nous a conservé son épitaphe : 

Accedis quisquis magni suffragia Pétri 

celestis regni poscere clavigeri, 
intentis ûculis, compuncto corde, locellum 

conspice perspicuum quo pia membra tarent. 
Hic tumulus quinti sacratos continet artus 

presulis eximii pontipZcis Stepliani, 
Ois ternis annis populum qui rexit et urbem 

et gessii Domino quae fuerunt placita. 
Suscepit tellus consumplum pu hère corpus, 

ethera sed scandit spiritus almus ouans. 
Unde, pelo, cuncti venienles dicite fralres : 

Arbiter omnipotens, da veniam Stephano. 
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GXIII. 

F0RM0SUS, natione ■ Portuensis, ex pâtre Leone, sedit ann. Y mens. VI d. XVIII. 

CATALOGUES. 

Paris. 5140. — Formosus, epîscopus Portuensis, sedil ann. V meus. VI. 
Aug. — Formosus, nalione Portuensis, ex pâtre Leone, sedit ann. MI. 
Est. — Formosus, nacione Portuensis et eiusdem aecclesiae episcopus, ex pâtre Leone, sedit ann. UN ni. VU d. X. 

ItECENSlON DU XV* SIÈCLE. 

Formosus, episcopus Portuensis, sedit annos V menscs V; et cessavit episcopatus diebus II. Hic* per picluram renovavil totum 
ecclesiam beati Pétri principis apostolorum. Hic aliquando' ob timorem Iohaunis pape fugiens, episcopatum Portuensem dc- 
reliquit; etcum post vocatus redire nollet, anatbemalizatus est. Sed post in Galliam ad imperatorem veniens, usque ad layca- 
lem statum degradalus est; insuper iuravit se nec ad episcopatum nec Homam reversurum. Post a Martino successore lohanni.s 
contra iuramentum reslitutus, non solum Romani est reversus, sed etiam episcopatum Romanum suscepit. Propter quod de 
facto ipsius multa allercatio fuit, prout in sequentibus palebit. 

NOTES EXPLICATIVES. 



-o 

Q. 



1. natione Portuensis] Le mot nalione, qui se rencontre aussi 
dans certaius catalogues, paraît être une correction maladroite : 
la leçon primitive était episcopus. 

2. Hic per picturam...] Martin emprunte cela à Benoît du Mont- 
Soracte : « Renovavit Formosus papa aecclesia principis aposto- 
lorum pictura lola » (Mom. Germ. Scr., t. III, p. 714). Une partie 
de cette décoration s'est conservée jusqu'au commencement du 
xvii» siècle, c'est-à-dire "jusqu'à la démolition de la partie infé- 
rieure de l'ancienne basilique, sous Paul V. Il nous en reste une 
description, de la main de Grimaldi; M. Eug. Miintz la publiée, 
dans le tome I de la Bibl. des écoles françaises de Rome et d'Athè- 



nes^. 248. Ciampini (De sacr. aedif., pi. X, XI) et d'après lui 
Biancbini (Anast., t. II, p. lxxiii) ont reproduit des dessins an- 
nexés au mémoire de Grimaldi. J'ai déjà parlé (t. I, p. xxvi) des 
portraits des papes qui faisaient partie de cette décoration ; les 
autres peintures, distribuées en plusieurs étages, couvraient tout 
l'espace entre la colonnade et la charpente, sous et entre les fenê- 
tres. Les sujets étaient empruntés, d'un coté (côté du N.) à l'An- 
cien Testament, de l'autre au Nouveau. 

3. Hic aliquando...] Tout ce qui suit a été emprunté par Martin 
à Vincent de Beauvais (Spec. hist. xxiv, 56), qui lui-môme se 
réfère à Sigebert de Gembloux. 
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2?8 CXIIII. BONIFATIUS VI (896). 

CXIIII. 
BONIFATIUS, natione Romanus, ex fmtre Adriano episcopo, sedit dies XV. 

Recension nu xv e siècle. 
Bonifatius seitus, natione Tuscus, sedit XV diebus. 



NOTES EXPLICATIVES. 



Le tombeau de Boniface VI existait encore au temps de P. Mal- 
lius (De Rossi, Inscr., t. II, p. 207; : « Hic requiescit in porticu 
pontifleum, de quo habetur hoc epitaphium : 

Alria magnifici sunt membris plena sepitlchri (var. sepulti) 
Sedis apostolicae Bonifati presuïis almi. » 

— Il est évident que nous n'avons ici qu'un fragment, et encore 
mal copié. Mallius attribue cette épitaphe à Boniface 1, a qui elle 
ne peut convenir, puisque ce pape était enterré Bur la voie Salaria. 



On a d'ailleurs les épitaphes des papes Boniface II, III, IV et V. 
Il est difficile que ce soit celle de Boniface VII, que l'on ne pou- 
vait guère ôtre tenté, vu les circonstances de sa vie et de sa mort, 
d'appeler praesul almus. Il est donc naturel de penser à Boniface 
VI. M. de Rossi (/. c.) propose de restituer à peu près comme 
il suit, ce fragment d'épitaphe : 

Atrin magnificis [quae] sunt (îam) plena sepulcri[s] 
sedis apostolicae Bonifati praesulis almi 
(siiscipiunt corpus etc.) 
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cxv. 



STEPHANUS, natione Romanus, ex pâtre Iohanne presbytero, sedit ann. I mens. III. Huius tempore' ecclesia 
Lateranensis ab altare usque ad portas cecidit. 



Catalogues. 



Parisin. 5140. — Slephanus, episcopus Campaniae, sedit ann. I mens. III. 

Est., Vatic. 1340. - Slephanus, episcopus Campaniae, sedit aun. I. mens. III. Qui postmodum monachu, tait 

Aug. -Slephanus VI, natione Romanus, ex paire Iohanne presbytero, episcopo Campaniae.sedh ann. I m. I d. XVIII. Qui po .t- 



ea monachus factus est. 



Recens ion nu xv" siècle. 

Slephanus sexlus, nalione Romanus, sed.l annu.u I menses III ; et cessavil episcopalus diebus tribu,. Hic * a Formoso papa 
episcopus Avergnie ordinalus ipsum persequilur; qui omnes ordinationes ipsius irritas decrevilVsse. Legilur etram quod corpus 
Formosi in concilio positum et v este papali exulum laycali induilur, et duobus digilis deilre manu* eius abscisis in Tyberim 
iaclari precepit. 

NOTES EXTLlCATIVliS. 
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1. ecclesia Lateranensis] Cet événement est consigné dans les ] 
Annales Alamannici (Mon. Genn. Scr., t. I, p. 53) : « Basilica in La- i 
teranis maiori parte cecidit. Et postea Slephanus papa Formosnm ! 
de sepulcro eiecit et iu apostolica sede locavit et diaconum pro eo } 
constituitad respondendum, et apostolicarn exuit vestem.ottraxit ! 
per basilicaui; et sanguis de ore eiusfluebat; et in flunien proiee- 
tus est. » 

2. Jlic a Formoso...] Martin a tiré ceci de Vincent (xxiv, 57). 
— Auxilius, In defens. Formosi, appendix (Dummler, Auxilius und 
Vulgarius, p. 95) : « Post lohanuem papam fuit Marinus, post 
hune Adrianus, post hune Stephanus, filius Adriani, post hune 
Formosus, post hune Bonifacius, post hune Slephanus, qui fuit 
per quinquennium in Aganina ecclesia episcopus; iste persecutus 
est Formosum. » — Ce pape indigne se trouvait dans une situa- 
tion au moins aussi irréguliêre que Formose au point de vue du 
droit canonique. Mais c'était un casuiste subtil : il trouva moyen, 
en annulaut les ordinations de Formose, d'annuler sa propre con- 
sécration épiscopale pour le siège d'Anagni, ce qui permettait de 
considérer comme légitime sou élévation au pontifleat romain. Il 
n'est pas exact de dire, comme l'a fait Dummler (op. cit., p. 10, 
note 2), qu'Auxilius est le seul auteur qui parle d'un évêchê occupé 
par Etienne VI avant son élévation au siège apostolique. Les ca- 
talogues attestent la même chose, bien qu'ils ne désignent pas 
l'évêché avec précision. 

3. Qui postmodum] V. plus loin, p. 230, note 1. 

4. Voici l'épilapue d'Etieune VI, d'après P. Mallius (De Rossi, 



LlUBR PONTIFICALIS, t. II. 



Inscr., t. II, p. 2l.j) : 
epitaphium est islud : 



Hic requiescit ante ecclesiam, euiug 



Hoc S(>phan jurpe claudttntur niembra sacelto ; 

se.rtus dictait erat online quippe pafrum. 
Hic prima ni repulit Formosi npun-u mperbi, 

culmina qui incasil sedis uposlolice. 
Çjncilium insiiluit, presedit paslor et ipsi; 

letjc satis fessis Uua dedtl famulis. 
Cumque puler mullum cerluret dugmule sancto, 

caplus et a sede pulsus in imu fuit. 
Carceris inierea vinelis conslriclus in imo 

stranguialus ubi exuerat hominem. 
l'ost decimumqtie diem rey nanti translulitannum 

Seryius hue papa funer.a sacra colens. 

Cette épilaplio, composée par l'ordre de Serge III, le plus 
acharné des ennemis de Formose, glorifie l'abominable attentat 
d'Etienne VI. Le cinquième distique rappelle sa mort tragique, 
dont la cause précise et les circonstances nous sont inconnues. 
Auxilius en fait mention dans sa Defensio Formosi, c. 10, comme 
d'une choso notoire : « lam vero pro talibus ausis quae ullio se- 
cuta sit eum vel quo laqueo miseram exhalaverit vilam, omnibus 
notum est. » Dans le onzième vers, les mots diem regnanli sont 
évidemment mal transcrits. L'épitaphe est datée do la dixième 
aunée après la mort d'Etienne, c'est-à-dire de l'année 907. 
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GXVI. RQMANUS (897). 



Q. 



£ iP 



<y> 


pi 


o 


o 




-l-j 

Z3 


iH 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


.c 


O 




rsl 


£ 


^ 




eu 


o 



■a -^ 



^ 


ai 


cL 


T3 


-i-j 
-i-j 


_cu 


_c 


O) 


««^ 


o 




o 


h- 


o 


Z 


» 


O 


eu 


^t 


4-J 


LH 


A-> 


KO 


in 


i-H 


■a 


m 


■4-J 


i-H 


'c 


00 


Z> 


o 


(1) 



;cxvi. 

ROMANUS, natione Gallisanus, ex pâtre Constantino, sedit mens. "INI dies XX11I. 

Catalogues. 

Paris. 5140. — Romanus sedit mens. IIII; qui * postea monachus factus est. 
Laur, — Romanus, presbyler tune (lege tituli) sancti Pétri ad vincula, sedit men. IIII. 
Vat. 1340. — Romanus, presbyler tituli sancti Pétri ad vincula, sedit mens. IIII. 
Est, — Romanus, nacione Galerae, presbiter tituli sancti Pétri ex vincula, sedit m. IIII. 

RECENSION DU XV» SIÈCLE. 

Romanus, nalione Romanus, sedit tnenses III dies XXII. Hic 2 contra Stephanum papam sententiavit. 



NOTES EXPLICATIVES. 



1. Qui posteu monachus] Le Vatic. 1340 dit la même chose d'E- 
tienne VI. Nous avons ici une note marginale qui a été trans- 
posée. Mais où est sa véritable place ? S'agit-il d'Etienne VI ou 
de Romanus ? Etienne VI mourut en prison, étranglé, à la suite 
d'un soulèvement qui l'avait précipité du siège pontifical. Quant à 
Romanus, on ignore absolument les circonstances de sa fin. Fut-il 
aussi déposé et enfermé dans un monastère ? Ou bien le supplice 
d'Etienne VI fut-il précédé d'un sorte de profession monacale, for- 
cée, bien entendu ? Je ne saurais le dire. Quand on déposa le pape 
Silvère, on lui passa aussitôt un habit de moine, et l'on dit, 



comme ici : « tactus est monachus » (t. I, p. 293). Cf. plus loin, 
Christophe, p. 235. 

i>. Hic-sentenliavil] Ces mots manquent aux manuscrits de Mar- 
tinus Polonus ; ils pourraient bien provenir, grâce à quelque dis- 
traction, de la notice suivante. On ne sait rien de Romanus ni 
de son attitude à l'égard de la mémoire de Formose. Cependant, 
comme il fut élevé au pontificat après qu'Etienne VI eut péri d'une 
mort violente, il est peu probable qu'il ait suivi la même ligne que 
son prédécesseur. Noter qu'il était de Gallese, comme Marin, 
l'ami de Formose. 
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CXVII. 
THEODORUS, natione Romanus, ex pâtre Fotio, sedit dies XX. 

RKCENSION DD XV e SIÈCLE. 

Theodorus secundus, natione Iiomanus. sedit dies XX. Hic* contra Stephanum seulentians omaes ordinatos a Formoso recoa- 
ciltavit. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. Hic contra... ] Théodore tint en effet un concile pour cette, af- 
faire ; ou en lut les actes, l'année suivante, devant un autre con- 
cile présidé par le pape Jean IX : « Vult domnus papa ut legatur 
synodus acta a Theodoro papa ? Et factuni est » (Mabillon, Mus. 
ilal., 1. 1, part. 2, p. 86 ; Mansi, t. XVII, p. 221). Auxilius (Def. 
Forrn., I, c. Il) raconte que le corps de Fonnose ayant été retiré 
du Tibre près de l'église Saint-Àcontius à Porto, « nec multo 
post, Theodoro papa iubente clerus ac populus cum psalmis et 
ymnis, cereis et Ihimiamatibus in magna gloria reduxeruut eum 
in Urbem, et induentes eum apostolicis amictibus (adhuc eiiiin 
integer existebat), una çum eodem papa Theodoro delulerunt illum 
in basilicam apostolorumprincipis,adipsam scilicet confessioneni, 
ibique immolata pro eo dominica hostia effe renies eum iuter apos- 
tolicas ;lumbas suo . restiluerunl sepulcro. » tbid. Append. (cf. ci- 



dessus, p. 229, note 2) : « Post moduro vero (après Etienne VI) 
extitit Bomauus, post hune Theodorus, frater Theodosii episcopi; 
.ste nhnirinn Theodorus fuit de ordinatione iamdicli Stephani iilii 
Adriani (Etienne V). lîic est qui reconciliavit ordinationein For- 
mosi, quam praefatus Stephanus Àganinae ecclesiae (Etienne VI) 
per viin inlus Romae et non foris deposuorat, nectatneu praesump- 
serai eos iterum consecrare. Iste namque Theodorus, ut diximus, 
eos reconciliavit et libellos abrenunliationis ois reddidit et igni 
cremari praecepit. » Même auteur, lnf. el Def. (Miyue, P. L., 
t. CXX1X, p. 1S01) :« Eos namque quos Stephanus secum in eccle- 
sia vestiri prohibuit, papa Theodorus, qui utique de Formosi or- 
dinatione non fuit, et suuui agere ofiicium praecepit, eiusque cor- 
pusculum quod pertinaciter eiectum fuerat cum exultatione ad 
apostolicam tnmbaiu reduxit. » 
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CXVIII. 10HANNES VIlIl (898-900*. 
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CXVIII. 
IOHANNES, natione Tîburtinus, ex pâtre Rampoaldo, sedit ann. Il dies XV. 

RtCE.NSlON DU XV» SIÈCLE. 

Inhannes nonos, natione Romanus, sedit aunis II diebus XV. Hic* pugnam fecit cum Romanis. Hic 8 ad corjllrmaudum For- 
mosi ordinationem synodum Raveone statuit, ubi sentenlia quam Stepbanus papa contra Formosum fecerat reprobata fuit. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. Hic pugnam — Romanis] Je ne sais d'où Martin a tiré cette 
phrase. C'est sans doute une allusion aux troubles qui surgirent 
à la mort de Théodore. Le parti contraire à Formose élut alors 
Serge III ; mais il fut chassé par le parti formosien, rallié autour 
de Jean IX. Cf. plus loin l'épitaphe de Serge III. 

2. Hic ad confirmandum] Vincent, xxiv, 58. Ceci provient 
d'Auxilius (Def. Formosi, Appendix) : * Deinde (après Théodore) fuit 
Iohannes, qui ad conflrmandam ordinationem Formosi synodum 
septuaginta et trium episcoporum in urbe Ravenna statuit ; in 
qna synodo etiam archiepiscopi et rex Francomm (l'empereur 
Lambert) affuerunt Ibi namque coram eis igni combusta est sy- 
nodus quam memoratus Stephanus Aganinae ecclesiae in damna- 
tionem Formosi fecerat. » La conformité entre les deux textes est 
encore plus grande dans les manuscrits de Martinus Polonus ; le 
nombre des évoques y est indiqué comme ici. Le concile de Ra- 
venne, tenu en 898, avait été précédé d'une autre assemblée 
synodale, à Rome, dans la basilique de Saint-Pierre. On a les 
décrets de l'une et de l'autre. 



3. Voici ce que P. Mallius (De Rossi, Inscr., t. 11, p. 216) dit 
du tombeau de Jean IX : »« Hic requiescit nnte ecclpaîam propf 
portant Guidoneam (pi. 125), cuius epitapliium est hoc » : 

Ecclesie spécimen, clarïssima gemma bonorum 

et mundi dominus, hic iacel eximius 
Iohannes, meritis qui fulsit in ordine nonm, 

inter aposlolicos quem vehit altitonans. 
Conciliis docuit ternis gtti dogma salutis 

observare, Deo mimera sacra ferens. 
Temporibus cuius novitas abolita mali est 

et firmata /ides quam statuere patres. 
Qui moriturus eris, lector, die : Papa loannes 

cum sanctis copiât régna beata Dit. 

Le troisième distique parle de trois conciles réunis par Jean IX : 
deux seulement sont connus. 
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(GXVII1I. 
BENEDICTUS, natione Romanus, ex * pâtre Mammolo, sedit an. MI m. VI d. XV 

Recbnsion du xv« siècle. 
Benedictus quartus, natione Romanus, sedit anois III mens. II ; et cessavit episcopatus diebus VI. 



NOTES EXPLICATIVES. 



1. ex pâtre Mammolo] Auxilius, App. : « Post hune quoque 
lohannem (Jean IX) fuit Benedictus, films Mamtnali. » 

2. Voici Tépitaphe de Benoît IV, d'après P. Mallius (De Rossi, 
Inscr., t. II, p. 211). Le tombeau se trouvait pi. 123 : 

Membra Benedicli hic quarti sacrata quiescunt 

pontifias magni, praesttlis eximii, 
Qui merito dignus, Benedictus nomme dictus, 

cum f uent largm omnibus atque bonus. 



Hic generis decus ac phetatis splendor opbnus 

ornai opus cunctum iussa Dei méditons. 
Praetulit hic générale bonum iucro spetiali, 

mercatus celum cuncla sua tri'iuit. 
Despeclas viduas neenon tnopesgue pupillos 

ut natos proprios assidue re/bvens. 
Inspeclor tumuli compuncto dicito corde: 

CumChristo règnes, o Bénédicte, Deo. 
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CXX. LEO V (903). 



cxx. 

LEO (iste forensis ' fuit), natione Ardeatinus, de loco qui appellatur Priapi, sedit ann. I d. XL. 

Catalogues. 

Par. 5140, Vatic. 1340, Est. — Léo presbiler forensis sedil dies LYII (d. LXV1I Par.). 
Laur. — Léo presbiter forensis ecclcsiae sedit dies LVII. 

HeCENSION DU XV e SIÈCLE. 

Léo quintus sedit diebus XL. Hune 2 post quadragesimum dicm ordinationis sue Chrisloforus presbytor sans capiens et in car- 
cerem retrudens, per invasionem rapuit presulalum. Qui cnm VII menai bus prefuisset, a Sergio papa ileponitur et in careerem 
tanquam invasor retrudilur, 

NOTES I XPLICATIVEB. 



t. forensis] Ce tenue signifie que Léon u'ètait pas prôlre cardi- 
nal de Rome. Il est possible qu'il ait été desservant d'une église 
située au lieu appelé Priapi, aux environs d'Ardée, ou sur la voie 
Ardéatine. L'antique cité d'Ardée, après un bien long intervalle, 
reparait dans les documents du xi« siècle {Nibby, Dinforni, t. I, 
p. 238), avec la désignation de CasteUum Ardee. — La légende do 
saint Tugdual (Tudual, Tuai), patron de Tréguier, telle qu'elle 
circulait vers le xu c siècle (A. de la Borderie, Les trois vies anciennes 
de s. Tttdttal, Paris, 1887, p. 16), raconte que, ce saint homme étant 



venu à Home en pèlerinage, il y fut élu pape et prit le tium de Léon 
(Léo Bnligena). Il y a an lion littéraire entre cette légende et le 
texte de notre catalogue, où le mot f.rensh aura été mal compris. 
Le légendaire, en effet {op cit.. p. 17), se réclame d'un catalogue 
romain : «Plebs... Tnlgualum... inlronizatetnmtalo nom i no ipsum 
Lcnnem Britigenam nominal, ttl Rom anus catafogm narrât. » 

2. Hune post...] Vincent, sxiv, 58, qui dérive évidemment 
d'Auxilius, texte cité plus loin, p. 235, note 1. 
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CXXI. 
CHRISTOFORUS, natione Romanus, ex paire Leone, sedit m. VII. Hic « eiectus est et monachus effectus est. 

Catalogues. 
Laur., Est., Val. 1340. — Christophorus, presbiter cardi nalis tituli Damasi, sedit meii. 1111, et eiectusest etmonachus factus. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. Hic eiectusest...] Il fat traité par Serge III comme il avait 
lui-môme traité Léon V. Auxilius, Def. Form., 1, 1 : « Nonne 
postobitum quarti Benedicti papae, virDomini laudabilisvitaeet 
sanctitatis nomine Léo, apostolorum vicarius, papa urbis effectus, 
Rinctae Romanae ecclesiae gubernacula dum per triginla dies 
amministrasset, a quodam Ghristophoro presbitero suo apprehen- 
8us est et carceralibus ergastulis mancipatus ? Mox autem idem 
Christophorus se papam instituit.Deinde Sergius quidam, qui apud 
Francosplurimisiam temporibus fucrat commoratus, valido Fran- 
corum auxilio et quorundam Romanorum machinationibus prae- 
fatum comprehendi ac recludi fecit Christophorum ; nec mullo 
post latenter Romain iogrediens eisdem opitulantibus Francis 
apostolatus fasligium conscendit. » Eugène Vulgarius, De causa 
Formosiana, U : « Scriptum enim est : Nonpolest humano cou- 
demnavi examine quein Deus suo reservavit iudicio (Isid. Synon. il, 
86). Quae res adeo viluit ut non solum non diiudicentur, sed 
etiam acerba et publica seditione comprehmdantur et în reali 



carcere proscribanlur, donec suptili commente factiosoque actu 
carnificinus eorum interitus macbinetur, utrum eliminato exilio 
an concito exitio, quid super bis sit agendum determinetur. 
Quod nuper de Leone et Christoforo sacris apostolicis actum totus 
mundus contremuit : qnando très simul luctabantur apostolici, 
quorum unus qui fortior reliquos duro domana ergastulo vitam 
eorum cruda maceratione decoxit ac tandem miseratus diro mar- 
tyrio finiri compulit et ab imis medullis dolentes animas extor- 
quer! fecit, quatenus securus singularitalis victor suorum hostium 
in apostolicali cathedra sola maiestas adoraretur. » Ainsi, d'après 
Vulgarius, Serge III aurait fini par faire mourir ses deux pré- 



2. Voici ce que P. Mallius (De Rossi, Inscr., t. H, p. 211) dit 
de son tombeau : « Hic requiescit in ecclesia b. Pétri, de quo ba- 
betur hoc epilaphium : 

Hic pia Christofori quiescunt membra sepulti. 
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CXXIT. SERGIUS III (904-9H). 



CXXII. 

SERGIUS ', natione Romanus, ex pâtre Benediclo, sedit ann. VII m. III d. XVI. Hic basilicam » sancli lohairais, 
que appellatur Constantinia, que temporibus domni Stephani VI pape ceciderat, a solo reedificavit et diversis 
donis et oniamentis ditavit, sicut ex ul raque parte parietum litteris exaratum usque hodie legi potest ante co- 
lurapnas ereas quae sunt coram al tari. 

RECENSrON DU XV e SIÈCLE. 

Seivius tertius, natione Romanus. ex paire Benediclo, sedit annis VII mensibus 1ITI diebus XVI; et cessavit episcopatus die- 
bus 1111. Huius tempore 3 ecclesia sancti lobannis Lateranensis corruit, quam papa a fundamentis reparavil. Hic Sergius* dia- 
conus per papam Formosuro de papalu reprobatus, tandem papa factus ad Francos se Iranstulit. Quorum auxilio Gbristo forum 
papatus invasorem <incarcerans> et inde Romam ingressus, papatum obtinuit, et in 5 ultionem sue repuise Formosum de sépul- 
cre exlraclum et in sede pontilicali sacerdolaliter indutum decollari precepit et in Tyberini iadari, et omnes per ipsum ordi- 
nalosdcordinavit. Quemapiscatorihus in vent uni et in basilica sancti Pétri positum &anclorum ymagiues adorasse et vencrubiliter 
salutasse palam ab omnibus vise sunt. 

NOTES EXPLICATIVES. 
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1. Sergius...\ Elu en même lemps que Jean IX, Serge fut non 
seulement évincé mais condamné dans les formes, avec ses prin- 
cipaux adhérents, par le nouveau pape. Concile romain de 898, 
c. 8 : « Sergium, Benedictum atque Marinum, dudnm presbyteros 
sanctae Romanae ecclesiae. seu Leonem, Paschalem et lohannem, 
dudum diaconos sanctae sedis apostolicae, iusle et canonice dam- 
natos et a gremio sanctae Dei ecclesiae sequestratos, si aliquis 
horno, sacratissimis auctoritatibus fractis, illos inter ecclesiasticos 
viros nobis inconsultis hobeve voîuerit, aut in ipsos gradus qui- 
bus canonica auctoritate privati sunt reducere quoquo modo ali- 
quando maluerit, sive eos sacerdotes vocare aut babere tentaverit, 
sciât se fore anathemate percussum a Pâtre, Filio,sanctoque Spi- 
ritu, tamquam qui sinctorum canonum violator extilerit. » 

2. Hic basilicam...] Tean IX s'était déjà occupé de la reconstruc- 
tion de la basilique . mais les gens qu'il avait envoyés en forêt 
couper du bois de cli irpente en avaient été empochés par des ma- 
liiiosi homines. Il porta plainle à l'empereur Lambert, devant le 
concile de Ravenne (Hardouin, t. VI, part. I, p. 403 ; Mansi, 
t. XVIII, p. 232). C'est n Serge III qu'il était réservé de 
réaliser ce dessein. Suivant la coutume des anciens papes il 
consigna le souvenir de ses travaux dans des inscriptions monu- 
mentales, actuellement disparues, mais dont le texte s'est con- 
servé. Les voici : 



Aula Dei haec similis Syna't suera ittra fvrenti 
ut lex demonsûat hic quae fuit édita quondam 
Lex hinc exivit mentes quae ducit ab unis 
et vulgata dédit nomen per climata saecli. 

(Marini-Mai, II, 7 ; cf. De Rossi, Inscr. chr. t t. II, p. 159, 306). 
Cette inscription ne nous" e*t parvenue que dans un appendice 



épigrapbique à la description du Latran par Jean Diacre, dans le 
ms. Sessovianus 290. Elle se lisait dans l'abside, au-dessus d'une 
autre beaucoup plus ancienne : FI. Félix v. c. magister uiriusque 
militiae, patricius et cons. ord. et Padusia eius inl. femina voit com- 
potes de proprio fecerunt. Celle-ci fut gravée entre 428, année où 
FI. Félix fut consul ordinaires, et 430, date de sa mort (Prosper, 
Chron., a. 430). Elle fut copiée des le ix» siècle, avant l'effondre- 
ment de la basilique sous Elienne VI. Plus tard, le collecteur du 
ms. Sessorien la transcrivit à la suite de la précédente Aula Dei. 
— Dans ce ms. on lit au dernier vers nomen dédit. — Les deux 
inscriptions FI. Félix et Aula Dei disparurent en 1291, lorsque 
Nicolas IV fit restaurer l'abside. 



2 o 



Sergius ipse pius papa hanc qui coepit ab imis 
tertius e.epljvit islam quam eonspicis aulam. 

(Jean Diacre, De eccl. Uiter., 8; Migne, P. J,.,t. CXCIV, p. 1553). 
Jean Diacre rapporte que celle inscription se trouvait au-dessus 
de la porte d'entrée, à l'intérieur, « super ipsas fores ecclesiae 
scriptum fuit in ter i us. >» 



3» 



Auguslus Caesar fol uni eu m duceret orbem 
condidit hanc aulam Sifvcslri vhrismale sacram , 
iamque saluliferu iepra ntundalus ab unda 
ecclesiae hic aedem comtnt.rif primas in orbe 
Salvalori Deo qui cuni'ta salnbriier egit, 
citslodemque toci pandit te, sancte lohannes. 
lnclinula ruil senlo volvcntibus annis. 
Spes dum nu lia foret vestigia prisca recondi 
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GXXII. SERG1US III (904-gfl) 
Sergius ad culmen produxit tertius ima 
Cespite[e\t ornavit pingens haec moenia papa. 
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(Marini-Mai, II, 4; cf. DeRossi, Inscr. chr., t. II, p. 306). Comme 
le n»t, cette inscription n'est connue que par le ms. sesaorien. 
Jean Diacre cependant l'a eue sous les yeux, comme on va le 
voir. C'eBt lui qui nous permet d'en indiquer la véritable place. 
Panvinio et les auteurs qui l'ont publiée après lui (DeRossi, /. c.) 
disent qu'elle se trouvait dans l'abside; mais aucun d'eux ne l'a 
vue. Je vais transcrire ici tout le dernier chapitre de Jean Diacre. 
« XIV. De casu et reparatione istius basilicae, quo tempore 
fuitfacta a Sergio papa III et donis atque ornamentis quae obtulit 
in ipsa, sicut in epitaciis parietum bine inde scribitur iuxta 
columnas aeneas : 

f< Anno quo baptizatus ost piissimus imperator Gonstantinus 
Augustusbeatissimo Silvestro sanctaoapostolicaesedis pontifice et 
a lepra per lavacrum sacri baptismatis mundatus est, aedifleavit 
banc basilicam in honore Salvatoris domini nostri lesu Ghristi et 
commemoratione sancti Iohannis Baptistae. Permansit enim ab 
eodem tempore, licet separatio parietum et tectorum curvatio eius 
ruinain onte ostenderent per aliquot annos, usque ad tempus 
Stephani piae memoriae VI. Tempore autem illiua ruit, et fuit 
in ruinis dissipata et comminuta usque ad tempus quo revocatus 
est domnus Sergius presbiter et electus de exilio et consecratus 
est Romanorum tertius praesul. In illis vero teniporibus quibus 
invasores aposio^icam tenebant sedem, tulerunt de hac basilica 
omnes thesauros et cuncta ornamonta aurea et argentea ac uni- 
versa utensilia quae ab initio hic oblata fuerunt; et non celebra- 
bantur divina officia in ea, sed erat in dispersions quasi iu ther- 
mis (?) virgultorum et vepribus cooperta. Post ordinationem igi- 
tur suam domnus Sergius III papa tristabatur nimium super de- 
solationom huius nobilissimi templi. Non enim erat spes neque 
solatium mortalis de restaurations illius. Cumque omnibus una 
esset desperatio de eius relevatione et humanum deesset auxi- 
lium, ad divinae pietatis conversus iuvamen, in qua semper ha- 
buit fiduciam, incipiens ab anliquis laborare fundamenlis, fine 
tenus opus hoc consummavit et decoravit aureis ornamentis et 
argenteis sicut inferius legitur, et plus; quia super ibi addidit, 
dum vixit, praedictus sanctissimus Sergius tertius papa. » 

Il est clair que, jusqu'à ces dernières lignes, Jean Diacre ne fait 
que paraphraser l'inscription Auguslus Caesar. Çà et là, vers la 
fin, il s'inspire aussi de la suivante, dont il donne aussitôt le 
texte. Toutes les deux devaient donc se trouver sur les murs in 
epitaciis parietum (1. pittaciis), de chaque côté delà nef {hinc inde), 
eu haut, près des colonnes d'airain qui fermaient le presbylerium 
(iuxta columnas aeneas). C'est exactementla situation indiquée par 
le L. P., et c'est bien ces deux inscriptions qui sont mentionnées 
dans celui-ci. Voici la seconde, d'après Jean Diacre : 



4» 



Postquam in honore lui nominis, mundi Salvalo); et commemo- 
ratione lui, sancte lohannes Baplisla, de tuis donis per multa 
certamina et labores praefatus domnus Sergius tertius papa 
hanc basiticam in ruinis positam a fundamentis construxit, 
cum omnia ornamenta aurea et argentea atque aenea ex ea 
ablata fuissent ab invasoribus, reparare et offerre iibi alia 
cum devoto animo studuit, quamvis in multis esset perturba- 
tionibus constitutus, non omisit tamen tuae servire maiestati. 
Liber Pontificalis, t. If. 



Fecit autem et obtulit omnipotence tuae i*t*m pulckerrimam 
wiagmem, quam qvinque iibris aurt decoravit; ciborium vero 
mtnae pulchritudinis ex argento et auro purissimo, cum gem» 
mis; eiusperfecHonem CCI librar. numéros et pondus ass'ump* 
sit; evueem auream cum crucifixo; argenteas duos, unam ha- 
bentem crucifixum totum de auro et agnum de auro cum gem- 
mis; coronam de auro, cum erueibus duàbus, et alias duos ex 
mistis metallis; flbulam de auro cum gemmis; dwre burseUas 
de argento deauratas, cum gemmis quinque; cOronas de ar- 
gento cum delphinis suis decem ; canistra de argento XXXVlUI é 
gavalas de argento XXV; entées argenteas II1I in quibus ga- 
vatae pendent, et unam modicam similiter argenteam ; calices 
argenteos 111, unum ex his deauralum ; patenam de argento; 
thuribulu de argento 111; imagines de argento très, unam ex 
his habenlem dexteram de auro et fibulam in peclore cum 
gemmis ; arc us argenteos VI ; traviculam de argento VI ; mala 
argentea XII; vestes intextas auro duos; cooperlorium cum 
auro et alium purum; vêla scrica LU. Haec omnia dévolus 
tibi praeparavit, et non cessabit, dum spiritus eius rexerit or- 
tus, praeparare et offerre tibi domnus Sergius papa tertius. 

On remarquera la ressemblance entre le style de cette inscription 
et celui des énumérations analogues dans le L. P. du neuvième 
siècle. 

3. Huius tempore...] Cette confusion se rencontre aussi dans 
Benoit du Mont-Socrate, à qui Martin l'a peut-être empruntée di- 
rectement : « Preerat Sergius papa tertius, cuius teniporibus ruina 
magna concuti in ecclesia patriarchio Lateranensis sancti Iohan- 
nis, qui appellatur Constantiniana, a fundamentis est rupta ; qui 
mox apostolicus Sergius meliusque renovavit a fundamentis ; 
quanta donaria in oc patriarchio optulit in ipsius basilice, a duo- 
bus lateribus anle altare, in picturo renovalionis scriplum est. » 
Benoit parle ici de visu ; il a dû visiter l'église de Latran après les 
restaurations de Serge III. 

4. Hic Sergius — obtinuit] Vincent, xxiv , 58, qui dépend 
d'Auxiliiis; cf. ci-dessus, p. 235, note 1. Cependant il y a dans le 
per papam Formosum une confusion qui paraît remonter à Liut- 
prand (Anlap. I, 29). Liutprand, lui aussi, a cru que Serge III 
avait été en compétition avec Formose. On confondit de bonne 
heure le parti formosien avec Formose lui-môme. C'est Jean IX 
(v. l'épitaphe, note 5) qui fut la rival heureux de Serge III. 

5. et in ultionem...] Ce qui suit est encore dans Vincent, mais 
ici il ne dépend plus d'Auxilius; il suit Liutprand (Antapod. I, 30) : 
« Sergius... per Adelbertum constituitur. Quo constituto, ut in- 
pius doctrinarumque sanctarum ignarus, Formosum e sepulcro 
extrahere atque in sedem Romani pontilicatus sacerdotalibus ves- 
timentis indulum collocare praecepit. Cui et ait : « Cum Portuen- 
sis esses episcopus, cur ambilionis spiritu Romanam universalem 
usurpasii sedem? » His expletis, sacratis mox exulum vestimen- 
tis, digilisque tribus abscisis, in Tiberim iactare praecepit, cunc- 
tosque quos ipse ordinaverat, gradu proprio depositos ilerum or- 
dinavit. » — Le decollari est une addition aux récits du x° siècle. 

6. Quem a piscatoribus...] Emprunté à Liutprand (Antapod. I, 
31) : Quantae autem esset auctoritatis quantaeque religionis papa 
Formosus fuerit, hinc colligere possumus, quoniam dum a pisca- 
toribus poslmodum esset inventus atque ad beati Pétri apostolo- 
rum principis ecclesiam deportatus, sauctorum quedam imagines 
hune in loculo positum venerabililer salutarunt. Hoc namque a 
religiosissimis Romanae urbis viris persaepe audivi. » 

28 
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7. Sur le tombeau de Serge III, voici ce que dit P. Mallius (De 

Rossi, Jnscr.y t. II, p. 212) : « Hic sepultus est in ecclesia beati 

. Pétri in ter portam Argenteam et portam Ravennaticam (pi. 132), 

. cuius epitaphium est istud » (Mallius le confond avec Sergius I) : 

Limina guisguis adis pape metuenda beati 

cerne pii Sergii excubiasgue Pétri. 
Culmen apostolice sedis is iure paterno 

electus tentât ut Theodorus obit. 



Pellitur urbe pater, pervadit sacra lohannea 

Romuleosgue grèges dissipât ipse lupus» 
Exul erat patria septem volventibus annis, 

post muUis populi urbe redit precibus. 
Suscipitur, papa sacratur, sede recepta 

gaudet, amat pastor agmina cuncta simul. 1 
Hic invasores sanctorum falce subegit 

Romane ecclesie iudiciisque Patrum. 
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GXXUL ANASTASIUS III (911-913). _ GXXIIU. LANDO (913.914). 

CXXIII. 
ANASTASIUS, natione Romanus, ex paire LuUano, seditann. II mens. II. 

Recension DU XV» SIÈCLE. 
Anastasius tertius, natione Romanus, sedit ann. II; et cessait episcopatus diebus II. 



239 



NOTES EXPLICATIVES. 



1. Voici l'ôpitaphed'Anastase III, d'après; P. Mallius (De Rossi, 
ftwer., t. n, p. 217) : 

Vatis Anastasii reguiescunt membra sepulchro 
sed nunguam meritum pamula claudit humus. 



Sedetn apostolicam blando moderamine rexit 
tertius existent ordine pontificum. 

Ad Christum pergens peccati vincula sperat 
solvere elementer omnia posse sibi. 



CXXIIII. 
LANDO, natione Sabinensis, ex pâtre Taino, sedit men. IIII dies XXII. 

Catalogues. 

Laur. — Lando sedit men. V; et cessavit episcopatus eius die XXXVI. — Ua Vatt. 629 et 1340 et Est. 
Cav. — Lando, natione Sabinense, ex paire Taino, sedit VII dies XXXVI. 

RlCENSION DD XV 8 SIÈCLE. 

~ Lando, natione Romanus, sedit mens. VI diebus XXI. ! 



! 
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GXXV. IOHANNES X (911-928). 



cxxv. 

IOHANNES, natione 1 Ravennas, ex pâtre Iohanne, sedît ann. XIIII mens. II dies XV. 

Catalogues . 

Catal. Casînensis {Mon. Germ. Ser. Langob., p. 484): Iohannes arckiepiscopus « Rabennatis eclesie, invitatus a primatibus Ro- 
mane urbis, contra instituta canonum agens, Romane eclesie invasor factus, prefuit in eaannos sedecim ; quibus expletis, ab illis 
occulto Dei iudicio, taraen iusto, vivus 2 depositus est. 

ReCENSION DO XV e SIÈCLE. 

Iohannes X sedit annis XÎIT mensibus II diebus III. Hic » fuit fllius Sergii pape et episcopus Ravennas. Qui invasor ecclesie fuit 
et ab omui populo Ravennato depositus. Huius consilio * et auxilio Sarraceni qui tune dominabantur in Italia prope Urbera de- 
victisunt. Dernura ipse papacum marchione Alberico inlrans Apuliam,apud Garrilianum contra Sarracenos durumbellum haben- 
tes victores effecti sunt. Postquam Romam redierunt, a populo Romano cum gaudio et honore recepti sunt. Sed 5 post, discor- 
dia interveniente, marchione de Urbe expulso, in Orti castrum extruens se ibi recepit et nuncios pro Ungaris ut terrain' Roma- 
norum possiderent misit. Qui venientes totem Tusciam depopulando, mares et feminas et quicquid tollere poterant in Ungariam 
deportaverunt. Propter quod Romani commoti predictum marchionem trucidaverunt. Ungari vero post, singulis annis per multa 
tempora fines Romanorum devastare soliti erant. Iohannes vero • pap a a militibus Guidonis comitis captus est et in carcere 
niissus, super os cervicali posito strangulatus est. In cuius loco t aller Iohannes subrogatus est. Et quia idem Iohannes maie intra- 
verat, statim eieclus fuit; ideo in numéro pontificum non ponitur. 



NOTES EXPLICATIVES. 
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1. natione Ravennas... arckiepiscopus Rabennatis eccl.) Invectiva 
in Romam (circa finem) : « Petrus autem Bononiensis episcopus 
Kailonis archiepiscopi [899 1 subfraganeus, Iohannem [qui] abu- 
sive tuae sedi praeest per sacroram ordinum ascensus ad diaco- 
nem consecravit. Defuucto vero Petro, idem Iohannes Bononien- 
sem ecclesiam vivente Kailone arebiepiscopo contra omnera 
canonum auctoritatera invadere praesumpsit; consecratus quoque 
missarum solemnia pontificali iure indigne exercuit et inlicitas 
consecrationes exegit. Qua relicta, sanctam Romanam et aposto- 
licam ecclesiam nefariis ausibus usurpavit ». Le texte de cet au- 
teur, qui écrivait sous Jean X, est altéré ; il doit manquer des 
mots à la hauteur de vivente Kailone. Liutprand {Anlap. II, 48) 
raconte les choses autrement: « Theodora, scortum impudens, 
huius Alberici qui nuper hominem exiit avia, quod dictu etiam 
foedissimum est, Romane civitatis non inviriliter monarchiam 
obtinebat... Per idem tempus Ravennate sedis, secundus qui post 
Romanum archieream archipraesulatus habebatur, Petrus ponti- 
ficatum regebat. Qui dum subiectionis officio debitaeiam nomi- 
natum Iohannem papam,qui suae minister ecclesiae tune temporis 
habebatur, Romam sepius et iterum domno dirigeret aposlolico 
Theodora, ut testatus sum, meretrix satis .impudenlissima, vene- 
ns calore succensa, in huius spetiei decorem vehementer exarsit 
sequehunc scortari solum non voluit, verum post etiam atqne 
etiam compulit. Hecdum impudenter aguntur. Bononiensis aecle- 
siae episcopus moritur et Iohannes iste loco eius eiigitur. Paulo 
post, ante huius diem consecrationis, nominatus Ravennas ar- 



chipraesul mortem obiit, locumque eius Iohannes hic, Théodore 
inslinctu, priori Bononiense déserta aeclesia, ambitionis spiritu 
inflatus, contra sanctorum instituta Patrum sibi usurpavit. Ro- 
mam quippe adveniens, mox Ravennatae eclesiae ordinatur epis- 
copus. Modica vero temporis intercapedine. Deo vocante, et qui 
eum iniuste ordinaverat papa defunctus est. Theodorae autem 
glycerii mens perversa, ne amasii sui ducentorum miliariorum 
interpositione, quibus Ravenna sequestratur Roma, rarissimo 
concubitupotiretur, Ravennate hune archipraesulatum coegitdese- 
rere, Romanumque, pro nefas ! summum pontiflcium usurpare. » 
— Il y a beaucoup de choses fausses ou invraisemblables dans 
ce récit, notamment tonte la partie romanesque ; mais il peut ser- 
vir à compléter les lacunes de Vlnvective. Il résulte de beaucoup 
de documents contemporains que Jean exerça les fonctions d'évo- 
qué de Ravenne, pendant plusieurs années, avant son élévation 
au siège pontifical; ce fait devait être mentionné dans l'Invective, 
et c'est probablement à lui que se rapportent les mots invadere 
praesumpsit.il n'y avait, en effet, rien d'irrêguiier dans la promo- 
tion de Jean, diacre de Bologne, au siège épiscopal de cette 
église, et l'auteur de Ylnvecioe n'aurait pu l'en blâmer. Son blâme 
n'est justifié que si l'on accepte à cet endroit la tradition suivie 
par Liutprand : Jean élu évoque de Bologne, puis abandonnant 
ce siège avant sa consécration pour se faire attribuer celui de 
Ravenne, devenu tout à coup vacant. Mais il est clair qu'il faut 
rejeter ce que raconte Liutprand sur les fonctions presbytérales 
exercées à Ravenne par Jean sous un archevêque appelé Pierre. Il 
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aura confondu avec un archevêque de Ravenne l'évoque de Bologne 
Pierre, qui eut Jean dans son clergé, non comme prêtre, mais 
comme diacre. A Ravenne, Jean a succédé non à Pierre, mais 
à Kailo. Les listes des évêques de Ravenne publiées par Ughelli, 
Muratori, Gams, sont ici très fautives. Elles ne mentionnent 
môme pas Kailo, qui est cependant connu par plusieurs pièces, 
malheureusement sans date, du codex Bavants (Fanluzzi, Monum. 
Ravenn., t. I). Jean était encore archevêque de Ravenne le S fé- 
vrier 914, comme il résulte d'un diplôme de cette date (Fanluzzi, 
t. Y, p. 160); une autre pièce (Muratori, Script., t. II, part. 2, 
p. 455) prouve qu'il était déjà pape au mois d'avril suivant. Il est 
plus difficile de déterminer la date de son avènement au siège de 
Ravenne ; elle paraît peu éloignée de l'année 905. On a publié 
dernièrement un fragment du registre de Jean comme archevêque 
de Ravenne (Ceriani et Porro, // rotolo opistografo del principe An- 
tonio Pio di Savoja ; cf. S. Lôwenfeld, dans le Nettes ârckiv, t. IX, 
p. 515). Parmi ces lettres il s'en trouve une adressée Inclitae dignl- 
tatis gloria decomto Theofilacto gloriosissimo duci et magistro 
militum sacrique palatii veslerario et mi//////////, et dominae Théo- 
dorae serenissimae vr$tei\ttrici.No\is avons aussi une lettro de Vul- 
garius à Théodora, écrite vers le même temps, c'est-à-dire sous 
le pape Serge III. Elle porte l'adresse Sanclissimae et Deo amatae 
venerabili matronae Theodorae. Vulgarius y fait le plus grand éloge 
de sa correspondante. Il parle, et cela sur de nombreux témoi- 
gnages, de sa vie sainte, de sa conduite exemplaire ; en particu- 
lier de sa fidélité conjugale (sanctum conubiiun, torum immacula- 
tum). Ceci contredit les médisances de Lintprand. Du reste l'his- 
toire des relations de Serge III et de Marozie, histoire beaucoup 
mieux attestée, suppose que, vers l'année 9 11, Théodora avait déjà 
atteint un ;\ge respectable. 

2. vivus depositus est] Flodoard met aussi un intervalle entre la 
déposition du pape et sa mort. Ami. 928: « Interea missus Heri- 
berti comitis (de Vermandois) Roma revertitur, nuntians Iohan- 
nem papam a Widone fratre Hugonis legis propter simul tatem 
quandam inter ilios exortam retrusum in carcerem. — Ibid, 929 : 
... Iohannes papa duin a quadam potenti femina cognomine Ma- 
rocia principatu privatus sub custodia detineretur, ut quidam, vi, 
ut plures astruunt, actus angore, defungitur. » 

3. Hic fuit filias Sergii...] Confusion avec Jean XI. 

4. Huitts consilio — recepti sitnl] Ceci est un résumé du récit de 
Benoit du Mont-Soracte : 

« Successit Iohannes decimus papa, Consilio inito cum Alberi- 
cus marchiones de Sarracenis, iu ipso tempore exivit Akyprandus 
Reatino et alii plures Langobardis et Savinensi, et prépara verunt 
se a pugna cum Sarracenis, a moenie civitatis vetustate con- 
sumpta. nomine Tribulana. Etconûicta pugna, intercédante beato 
Petro apostolo, Sarracenis interfecti sunt.Alia pugna est facta inter 
Nepisinos etSutrinos cum Sarracenis in campo de Baccani, mul- 
tosqueSarracenos trucidatisunt et vulnerati. Audientes Sarracenis 
qui erat iu Narnienses comitato, Ortuense, et qui erant in Ciculi, 
preparaveruntse omnes inunumad dux eorum qui erat a fluvium 
Garilianu, iter baslantes.maxime cognoscentes in se ipsis interitus 
evenhvt.Ancxiebat cor lohannis decimi pape cum Albericus glo- 
riosus marchiones, et collecta multitudo ostilitervenerunta fluvium 
Garilianum. Factus est Albericus marchio utleo fortissimus inter 
Sanacenos. Audierunt Beneventani prelium, exiorunt Beneven- 
tum et venerunt ad turrem, et preliaverunt prelium magnum, et 
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conlriti sunt Sarracenis aiacie Romanorum. Et victores Iohannes 
decimus papa et Albericus marchiones, honorifice susceptum Al - 
bericus marchio a Romano populo. » 

5. Sed post - soliti erant\ Ceci provient aussi de Benoit du 
Mont-Soracte, qui fait intervenir ici non pas Albéric, mais Pierre 
frère du pape Jean X : « Erat denique Petrus marchiones germa- 
nus suprascripti papae ; tells odium et rixa inter Romanos et 
marchio ut non in urbem Roman, ingredi deberet. Ingressus Pe- 
trus marchio in civitate Ortuense et in capite huius civitatis edi- 
ficavit castrum firmissimus ; et plus magis seviebant Romani, et 
amplius Petrus marchio iu hurbem Roma non est ausus ingredi . 
Statimque nuntius transmisit ad Ungarorum gens, ut veniret et 
possideret Italia ; quo peracto omnia Ungarorum gens in ltalia 
ingressi sunt. Simul cum Petrus marchio in urbem Romain in- 
gressus est. Ungarorum gens depraedata tota Tuscia, igné gladio 
consumpta, multos populo simul cum femine et quicquid nianum 
capere polerat asportaverunt. Cumque nullus fuisset qui illorum 
impetum resislere potuisset, a propria sunt reversi. Romani in 
ira commoti, unanimiter ad palatium Lateranensis properanles, 
interfecto Petrus marchio, ad Apostolicos nullus adtingit. Unde 
consuetudo per singulos annos, Ungari finibus depraedantur deiu- 
ceps. i 

6. Iohannes vero — strangu/atus eut] Vincent, xxiv, 63, qui dé- 
pend de Liutprand, Antapod. m, 43 : « Cumque die quadam papa 
cum fratre paucisque aliis in Laleranensi palatio esset, Widonis 
et Marociae super eos milites irruentes.Petrum fratris ipsiusante 
oculos interfecerunt ; eundem vero papam comprehendentes cus- 
todie mauciparuut, in qua non multo post est defunctus. Aiunt 
enim quod cervical super os eius imponerent, sicque eum pessimô 
suflocarent. » 

7. In cuius loco aiter Iohannes] Il est à remarquer que Benoit du 
Mont-Soracte s'accorde avec Liutprand pour faire succéder im- 
médiatement Jean XI à Jean X. Benoit : « Obiit Iohannes deci- 
mus papa. Domna senatrix (Marozie), undesuperius diximus, or- 
dinavit Iohannes consanguineus eius iu sodem sanctissimam, pro 
que uudecimus est appcllatus. >» Liutprand, Antapod. I, 48 : « lo _ 
hannem [XI] qui post lohannis Ravennatis [X] obitum Romanae 
ecclesie oblinuit clignitatem. » 

8. Jean X fut enterré, je crois, dans la basilique de Latrau, près 
de la porte principale. Dans sa description du Latran, Jean Dia- 
cre indique un tombeau qui se trouvait à cet endroit et qui était 
celui d'un pape Jean, rénovateur de la basilique (Migne, P. L. 
t. CXGIV, p. 1551) : « Iuxta fores ecclesiae : 

Pontificis sutnmi pansant ihi membra lohannis 
Hic eandem renovavit basilicam. » — Jean Diacre ne donne que 
le premier vers de l'épitaphe, mais il avait lu le reste, et c'est 
cette lecture qui lui avait appris ce qu'il dit ensuite, que là était 
enterré le rénovateur de la basilique. Aucun autre pape Jean n'est 
signalé comme ayant renouvelé l'église du Latran. Jean X dut 
continuer les travaux de Serge III, et son triomphe sur les Sarra- 
sins le mit à même de déployer quelque munificence. Du reste 
Benoit du Mont-Soracte dit de lui : « Renovavit igitur Iohannes 
decimus papa in Lateranensis palatium ; tria miriûce composuit 
picta decorate, et versis ex utraque partes exarare studere iussit.» 
Bonizo, bien confus, il est vrai, a un mot sur ces travaux : t Hic 
aedifteavit basilicam in palatio Lateranensi. » V. ci-dessous, les 
vies des papes du Liber Censuam, 1 er ch. 
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242 GXXVI. LEO VI (928-929). - CXXVII. STEPHANUS VII (929-931). 

CXXVI. 

LEO, Datione Roman us t ex pâtre ' Ghristoforo primicerio, sedit mens. VI dies XV. 

RECENSIOH DU XV e SIÈCLE. 

Lco sextus, natiooe Romanus, sedit mens. VII diebus XV; et cessavit episcopatus d. X. 

NOTES EXPLICATIVES. 

1. Christophoro primicerio] Il y avait un primicier Christophe . coté de ce pape contre le parti de Formose. Cf. Gallettl, Primicero, 
au temps de Jean VIII (Jaflè. 3041, 3052, 3053). Il se rangea du I p. 72. 



CXXVII. 
STEPHANUS, natione Romanus, ex pâtre Teudemundo, sedit ann. II mens. I dies XV. 

RSCENSION DO XV e SIÈCLE. 

Slephanus VII, natione Romanus, sedit ann. II mens. I d. XII; et cessavit episcopatus d. II. 



byGoogl 



Original from 
C0RNELL UNIVERSITY 



eu 



CXXVIII. IOHANNES XI (931.936;. 



243 



Q. 



!£> iP 



rn 


en 


o 


o 






iH 


L_ 


m 


A-> 


o 


-C 


o 


(V) 


u 


.c 


o 


£ 
£ 


fNI 


< 


4^ 




eu 





CXXVIII. 
IOHANNES, nations Romanus, ex pâtre ' Sergio papa, sedit ann. IIII me ns. X. 

Hin mar g , Anno Domiai DCCCCXXXU, supradictus lohanoes undecimus; U„ iHs! primo anno m Ianuensi ciWtate fon 5 ,an g « iuis 
la.-g.ss.me effluxit, forte procède™ ipsius cladem i, llmi „e nt e ra ; nam eoden, anno Sarraceni, e, Aftlica venientibns capta fuit et 
hominibus ac thesauris vacuata. 

ReCENSION DU XV e SIÈCLE. 

lohannes undecimus, nafone Romanus, sedit aon. IIII mens. X diebus XV; et cessavit episcopatus diem unum Huius » 
pnmo anno in Ianuensi civitate fons sanguinis largissime effluxit, forte pretendens illius cladem imminentem. Nam eodem 
anno, Sarracenis venientibus ex Aflrica, capta fuit et hominibus et thesauris vacuata. 

NOTES EXPLICATIVES. 



té ex paire Sergio papa] Ce témoignage est distinct de celui de 
Liutprand et beaucoup plus autorisé. Liutprand, Antapod., u, 48 : 
« Theodora (femme de Théophylacte)... duas habuit natas, Maro- 
tiam atque Theodoram, sibi non solum coaequales, verum etiam 
veneris exercitio promptiores. Harum Marotia ex papa Sergio, 
cuius supra fecimus îmentionem, Iohannem, qui post Iohannis 
Ravennatis (Jean X) obitum Romanae ecclesiae obtinuit dignita- 
tem, nefario genuit adulterio; ex Alberico autem marchione Albe- 
ricum, qui nostro post tempore eiusdem Romane urbis principa- 
tum sibi usurpavit. » Cf. Antap., m, 43. — L'âge deMarozie, qui se 
maria en troisièmes noces en 932, ne permet pas de reporter trop 
haut la naissance de Jean XI. U est impossible de songer à un 
mariage entre cette dame et Serge avant l'entrée de celui-ci dans 
les ordres : Serge était prêtre en 898. Il est môme plus naturel de 
croire qu'il était déjà pape lorsqu'il engendra son futur succès-' 



seur. Le fait que l'on ait pu enregistrer une telle paternité dans 
les catalogues officiels donne une idée de ce que l'opinion tolérait 
alors. Que Jean XI fût le fils de Marozie, c'est ce qui résulte, outre 
le témoignage de Liutprand, de celui de Flodoard, historien abso- 
ment contemporain. 

2. Huius primo anno] Vincent, xxiv, 66. Liutprand, Antapod., 
iv, 5 : « Per idem tempus in Ianuensi urbe quae est in Alpibus 
Gotzie, octingentis stadiis Papia distans, supra Africanum mare 
constituta, fons sanguinis largissime fluxit, subsecuturam [cunctis 
patenter ruinam insinuans. Eodem quippe anno Poeni cum mul- 
titudine classium illo perveniunt, civibusque ignorantibus civita- 
tem ingrediuntur, cunctis pueris exceptis et mulieribus trucidan- 
tes ; cunctosqne civitatis" et ecclesiarum Dei thesauroa navibus 
imponenle8 in Africain sunt reversi.» 
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CXXVIIII. LEO VII (936-939). - GXXX. STEPHANUS VIII (939-942). 



CXXVIIII. 
LEO, natione Romanus, ex paire..., sedit ann. III mens. VI. 

RECENSION DO XV» SIÈCLE. 

Léo septimus, natione Romanus, cepit » anno Domini DCCCCXXXV1. Sedit ann. III mens. Ilïl d. XII; vacavit sedes mense uno. 

NOTES EXPLICATIVES. 

i. Les mots cepit a. D. 936 et vacavit sedes m. uno manquent à Martin. 



GXXX. 

STEPHANUS, natione, Romanus, ex pâtre..., sedit ann. III mens. IIII dies XV. 

Catalogues. 

Vat. 1340.— Stephanus sedit ann. III mens. III d. XV. Huius tempore, scilicet anno) dorainicae incarnationisDCCCCXXXVIIH, 
obscurattts est sol ab hora II usque ad horam.UI> mense iulii, die XVHIl, indictione XII. 

Recension dd xv* siècle. 
Stephanus octavus sedit ann. Ht mens. IIII d. XV; et cessavil episcopalus d. X. Hic natione 1 Germanus fuit mulilatus a qui- 

D1 

buadam Romanis. 

Q. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. natione Germanus] Je ne saurais dire où Martin a trouvé ce 
qu'il dit ici . Les auteurs contemporains, notamment Flodoard et 
Benoit n'ont pas le moimlre vent de cet attentat. Rome était alors 
gouvernée par Albéric, et le pape, dépossédé de l'exercice du pou- 
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voir, se trouvait, par le lait môme, à l'abri des difficultés qu'il en- fiance. 



traînait en ces temps troublés. Qu'il y ait eu, sous le principat 
d' Albéric, un pape de nationalité allemande, c'est ce qui est ab- 
solument impossible. Martin est d'ailleurs contredit sur ce point 
par le catalogue, qui est contemporain et mérite une entiers con- 
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GXXX1. MARfNUS II (942-946). - CXXXII. AGAPITU3 II (946-955). 945 

CXXXI. 
MARINUS, natione Romanus, ex pâtre , seditann. III mens. VI dies XIII. 

RECENS10N DU XV SIÈCLE. 

Martinus tertius, natione Romanus, sedit ann. 111 mens. VI d. X ; et cessavit episcopatus d. X. 



GXXXII. 
AGAPITUS, natione Romanus, ex pâtre , sedit ann. X mens. VII dies X. 

ReCBNSION DU XV SIÈCLE. 

Agapitus secundus, natione Romanus, sedit ann. VIII mens. VII d. X ; et cessavit episcopatus d. XII. Huius i lempore Odo 
prîmiu abbas Cluniacensis obdormivit in Gbristo ; cui successit Adamarius et Adamario successit sanclus Domaielus, vir mire 
virtulis et reparator raonastice discipline. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. Hauts tempove.) Vincent, XXIV, 70. , enterrés à Saint-Pierre. Au temps de Léon V, l'église de Latran 

2. Jean Diacre, dans sa description du Latran (Migne, P. L., n'élait qu'un amas de décombres: il est peu croyable au'on l'.it 
t. CXGIV, p. 4551), dit que les tombeaux des papes Léon V et — ~ : - -'-- * ..."-- F yRDlQ qu lJn l mi 
Agapit II se trouvaient derrière l'abside de la basilique (relro sub 
absida), l'un à côté de l'autre. En ce qui regarde Agapit II, je ne 



vois aucune difficulté à accepter son témoignage, fondé sans 
doute sur la lecture des épitaplies. Depuis Jean X en effet (ci-des- 
sus, p. 241, note 8), la basilique de Latran parait avoir succédé 
à celle du Vatican comme lieu de sépulture ordinaire des papes. 
Mais ce changement est nécessairement postérieur à la recons- pas connue. On peut même soupçonner que la faute ~Leopapa °V 



. ■ — ~~- f^^. uiujiu/id «ju un i an 

choisie alors, de préférence à la nécropole traditionnelle du Vati- 
can, pour lieu de sépulture d'un pape. On a donc toute raison de 
penser que Léon V, comme les papes ses contemporains, Jean IX, 
Benoit IV, Christophe, a été enterré à Saint-Pierre. Quant à l'as- 
sertion de Jean Diacre, elle s'explique aisément par une confu- 
sion entre Léon V et l'un de ses successeurs du même nom, 
Léon VI, Léon VII, Léon VIII, dont la dernière demeure n'est 



»„ e ^ llIOMt COfc noocaaaiiouicui puaimiour a la recous- yas uuunue. un peui même soupçonner que la faute Léo papa 1 

truction de la première de ces deux basiliques, sous Serge III et est le fait, non de Jean lui-même, mais de quelque transcripteur 
Jean X. Serge III lui-même et son successeur Anastase III furent ' 



Liber Pontifigalis, t. II. 2» 
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246 CXXXIII. IOHANNES XII (955-064). 



CXXXIII. 



IOHANNES, natione Romanus, ex ! pâtre Alberico, sedit ann. VII II mens. III. [Hic 4 fuit tempore primi Ottonis, 
régis et imperatoris primi Germanorum.] Iste 5 denique infelicissimus, quod sibi peius est, totam vitam suam in 
adulterio et vanitate duxit. Cuius temporibus Otto ° imperator Romam veniens ab eo honoriflee susceptus est; 
cum quo 7 ipse imperator multum decertans ab errore et nequitia sua numquam potuit eum removere. Consilio 
5 namque ipse imperator cum suis fidelibus inito, iterum 8 Romara venit, quatenus eundem protervum et scelera- 
tum pontificem cum suis archiepiscopis atque episcopis recordaret ut a tali ac tanto scelere resipisceret. Sed ipse 
iniquus statim ut de imperatoris adventu audivit, Campaniam 9 fugiens, ibi in silvis et in montibus more bestie 
latuit. 
Tune omnes 10 Romani uno consensu et una voluntate, clerici atque laici, rogaverunt imperatorem ut sanctae 

10 matri Aecclesiae dignum pontificem et pium rectorem tribueret. Facta itaque postulatione atque petitione, uni- 
versus populus talem a domno imperatore acceperunt responsum : « Eligite qui dignus sit et ego libentissime 
eum vobis concedam. » Statimque a cunctis tam clericis quam laicis electus et expetitus est domnus Léo, ,! vir 
venerabilis, protoscrinius summe sedis apostolicae, ex pâtre Iohanne *- item protoscrinio summe sedis apostolice, 
natione Romanus, de regione quae vocatur » Glivo Argentarii, vir strenuus et omni honestate praeclarus, et con- 

15 secraverunt » eum Romanum pontificem mense decembrio, in Lateranensi palatio. Qui fecit ordinationes in 
eodem mense, presbiteros VII, diaconos II. Hic sedit ann. I et mens. III, et cessavit episcopatus. 

Ipso 15 denique vivente iniquum consilium a Romanis expertum est quemadmodum domnum Leonem foras 
eicerent et sceleratum illum, qui in Gampanie partibus latitabat reducerent. Quod et factura est. Unde »« maxima 
famés et ingens persecutio in hac civitate Romana devenit. Dei itaque opitulante clementia, praedictus domnus Léo 

20 sanus 17 et inlesus ab hac civitate exivit, et ubi domnus imperator cum suo exercitu in partibus Spoletane civitatis 
erat advenit. Qui honorifice a domno imperatore susceptus est. Statimque armavit milites, munivit custodes, et 
contra Romanos [nuntios] maximas insidias praeparavit. Qui cum venisset in Reatinam civitatem, Romani nuntii ante 
suam praesentiam venerunt, qui ei mortem « sceleratissimi Iohannis nuntiaverunt et de electione » Benedicti diaco- 
ni rogaverunt. Sed nichil ab eo optinere potuerunt, taleque ab eo responsum acceperunt : « Quando dimisero 

25 ensem >, meum, tune dimittam ut domnum Leonem papam in cathedra sancti Pétri non restituam. » Nuntii vero 
ipsi reversi, sine consensu et voluntate imperatoris eundem Benedictum diaconem in Romanum pontificem elege- 
runt. Quod audiens « domnus imperator magis in furore et ira exarsit; undique circumvallavit civitatem Roma- 
nam ; per diversas civitates, opida, castella, cepit depraedari, incendere atque devastare et funditus dissipare; et 
in tantam penuriam et captivitatem eam adduxit ut modius furfuris venumdaretur XXX denariis. Goangusiati 

30 autem et afflicti Romani et tam pessimum malum sufferre non valentes, innocentera Benedictum iraperatori tradi- 
derunt et domnum Leonem in Romanam et apostolicara sedera susceperunt, spondentes ei obedientiara et domno 
iraperatori super corpus beati Pétri apostoli per sacraraentum. Diraisit enira eis quanta et qualia perpessus est 
mala. Et ita domnus imperator ab hac civitate Romana in partibus Gallie secessit. 
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Catalogues. 

Laur. - Iobannes, de regione* Via Lata ; pater eius fui- Albericus, princeps Romanorum. Successit s tadicUouo XIIM 

dominicade Gaudete; sedit ann. VIII al mon. I1II. Iste denique In fin, adiit : Mortuo il vero domno Leone, omnes Ilomanî 

a minime osqoe ad maximum, una doncordia et uuo conseusu alque sponlanea voluntale, elegerunt sibi domnum Iobaunem, 
reverentissimum et pium episeopum sancUeN.rnien.is ecclesiae, bene doctum et bonorilico erudilum de diviuis et cauouicis 
libris. Nam a cuuabulis ad clericatus ordinem in Lateranensi palatio est ductus, et bostiariu», « psalmisla, lector, eioreista 
acolitus, subdiaconus, diaconus, in eadem Itomana ecclesia per distinctes ordines est ordinales, et ila, Dee volente, légitime et 
canonice est pontifez consecratus. 

Est. - Iobannes, de regione Via Lata ; pater eius Àlbericas, priaceps Romanorum; sedit ann. VIIII m. HII. Iste denique 

In fine addit : Mortuo 21 V ero domno Leone, omnes Romani a minimo usque ad maximum, una concordia'et uno consensu 
atque spontanea voluntale, elegerunt domnum lohannem reverentissimum et pium episeopum sanctae Havennatis aecclesiae, 
bene doctum et honorifice eruditum de divinis et canonicis libris. Nam a cunabulis in clérical, ordine in Lateranensi palacio 
edoctus, hostiarius, lector, eioreista acolitus, subdiaconus et diaconus in cadem Itomana aecclesia per distinctos ordines est 
ordinatus, et ita, Deo volente, légitime et canouico pontifex est consecratus . [Alia manu : Hic fuit eleclus II anno régis Ottouis, 
indictione VI.] 

Amiatinus 3. — Iobannes, de regione Via Lata; pater eius fuit Albericus, princeps Rome; successit indictione XIIII; sedit ann. 
VIII et m. III. Iste... 
Casanatensis B. V. 17. — Iohannes, natione Roraanus, ex pâtre Alberico, sedit ann. VII II mens. 11(1. Iste denique... 
Aug. — Iobannes XII, quiet Octavianus, ex pâtre Alberico, sedit ann. VIII m. III I. Iste denique... 

Vat. 1340 — Iobannes de regione Via Lata, cuius pater Albericus princeps Romanorum, sedit annos VIII, menses IIII. Huius 
tempore, scilicet anno dominicae incarnationis DCCCCLX1I, primum venit Romae Olo imperator cum Adelayda, mense 
ianuario, die XXXI, feria VI, et stetit ibi diebus XV, et exiit inde mense februario die XIIII, scilicet festivitate sancli Valenlini, 
indictione V. 



Q. 



NOTES EXPLICATIVES. 



£ iP 



rn 


01 








en 




rH 


L_ 


m 


A-> 





-C 





(V) 


u 


.c 


cm 



£ 
£ 


CN 


< 


4^ 




eu 





-o -s 



^ 


ai 


ci 


T3 


4-> 
4-J 


à) 


-C 


U) 


,^_ 










\~ 


O 


Z 


» 


O 


eu 


i-H 


4-J 

ru 

4-J 


r^ 


in 


rH 


"O 


m 


eu 

4J 


i-H 


'c 


00 


Z> 





m 



1 [.ex pâtre Alberico] Le moine Benoit du Mont-Soracte le dit 
*ssu d'une concubine : « Genuit autem (Albericus) ex bis princi- 
pem ex concubinam filium, imposuit eis nomen Octabianus. » 
Dans cette phrase ex hix est obscur ; la précédente mentionne les 
rois Lombards et Transalpins, qui, du vivant d'Albéric, « in Ro- 
mane flnibus non sunt ingressi. » Gregorovius déduit de là que 
Octavien serait né du mariage d'Albéric avec Aida, fille de Hugues 
roi de Provence et d'Italie. Aibéric avait eu effet (Flodoard, Ann. 
936) épousé cette princesse en 936 ; et il ne sérail pas étonnant que 
Benoit, qui brouille tant de choses, eût ici confondu une épouse 
légitime avec une concubine. Il donne ensuite beaucoup de dé- 
tails sur des négociations entamées par Aibéric à Conslantinople 
en vue de contracter mariage avec une princesse de la famille im- 
périale. Selon toute apparence, il confond ici les projets matri- 
moniaux d'Albéric lui-même, pour son propre compte, avec une 
tentative d'union entre une sœur d'Albéric et de Jean XI, autre- 
ment dit una fille de Marozie, et l'un des fils de Romain Léca- 
pène. Cette dernière négociation a été révélée dernièrement par la 
publication d'une lettre écrite au pape Jean XI au nom de Ro- 
main (Pitra, Analecta novissima, 1. 1, p. 475). 



2. de regione Via Laid] Ces mots pourraient avoir appartenu à 
la rédaction primitive du catalogue; ils sont attestés par Laur. 
Est.; on les trouve aussi dans le Vat. 1340 et Y Amiatinus 3. -- Ai- 
béric résidait ordinairement près de la basilique des SS. Apôtres, 
là où s'élève actuellement le palais Golonna. 

3. indictione XIIII, dominicade Gaudete] Cette indication, propre 
à Laur., donne le dimanche 16 décembre 955. Cependant on pour- 
rait conclure d'un diplôme de l'année suivante (Jaûe, 3680), que 
Jean XII était déjà pape le 15 décembre. Il y a sans doute 
erreur dans une des dates du diplôme, XVIII kal. ian. 

4. Hic fuit — tempore Germanorum.] Cette phrase n'appartient sû- 
rement pas à la première rédaction de la notice, car elle manque 
dans tous les catalogues. 

5. Iste denique...] Benoit : « Factus est tam lubricus sui cor- 
poris et tain audaces, quantum nunc in gentilis populo solebat 
ûeri. Habebat consueludinem sepius venandi, non quasi aposto- 
licus, sed quasi homo férus. Erat enim cogitio eius vanum ; dili- 
gebat colleclio feminarum, odibiles aecclesiarum, amabilis iuvenis 
ferocilantes. Tan ta denique libidine suicorporis exarsit quanta nunc 
possumus enarrare.» Liutprand donne beaucoup plus de détails. 
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6. Of/o imperator Romani veniens] Othon arriva à Home le 31 
janvier 962 et y resta jusqu'au 14 février [Cod. Vat. 1340). Benoît: 
« Adlatum est ei populus Romanus simul cum pontifice, et hono- 
rifice susceptus et in acclesia apostolorum principis missas cele- 
brata et laudibus ab scolis honorifice laudatus et augustus est 
appellatus. « Ce couronnement eut lieu le dimanche 2 février. 
Liutprand : « Miro ornatu novoque apparatu ab eodem summo 
pontifice et universali papa Iolianneunctionem suscepit imperii ». 

7. cum quo ipse imperator] On voit par Liutprand que ces ex- 
hortations de l'empereur furent produites par intermédiaires, l'an- 
née suivante (963), après que l'inconstant Jean XII, abandonnant 
l'alliance saxonne, se fut réconcilié avec le marquis de Toscane 
Adelbert. Le biographe semble rapporter ces conversations au 
premier séjour d'Othon à Rome. Gela n'est d'ailleurs pas impos- 
sible. Le scandale .donné par le jeune pape était assez éclatant 
pour que l'empereur ait pu lui faire dès lors quelques observa- 
tions. 

8. iterum Romam venit] Le 2 novembre 9G3 .Le récit qui euit est 
confirmé par tous les auteurs contemporains ; Liutprand, témoin 
oculaire, donne ici les détails les plus circonstanciés. 

9. Campaniam fugiens] a Apostolicus Iohannes in Campanie 
partibus secessit », dit Benoit. On voit par Liutprand que Jean 
s'était retiré à Tibur. 

10. Tune omnes Romani] Benoit : « Romani magis sevientes in- 
ter se, petierunt ad imperatorem ut Leonem protoscrinium papam 
eligerent. Placuit imperatori ; helectus est et in sede sanctissima 
est positus ». 

il. Léo v.ven.protoscrinhts] C'est à peu près le style du discours 
que Liutprand (OH., 15) met dans la bouche des Romains :« Leo- 
nem, venerabilem sanctae Romanae ecclesiae proloscriniarium, vi- 
rum appvobatum et summo sacerdotii gradu dignum, nobis in pas- 
toremeligimus.ut Bit summus et universalis papa sanctae Roma- 
nae ecclesiae, reprobato ob improbos mores Iohanne apostata. » 
Comme protoscriniaire, Léon entra en fonctions après Pierre, 
dont le nom figure, suivi de titre archiscriniarius, au bas d'une 
lettre d'Etienne VIII, de l'année 939 (Jaflé, 3616). Il est mentionné 
dans des actes de 942, 945, 952, 958, 961 (Reg. Subi., n°« 155. 195, 
20 ; Mariai, Papiri, n« 100, 102). Celte année môme. 963, Jean XII 
l'avait envoyé en ambassade à l'empereur Othon, pendant que ce- 
lui-ci assiégeait Montefeltre (Liutprand, OtL, 6): « Leonem, vene- 
rabilem sanctae Romanae eclesiae tune proloscriniarium, nunc 
m eadem sede b. Pétri apostolorum vicarium... » 

12. ex pâtre Iohanne item protoscrinio] Ce protoscriniarius 
Jean, omis par Galletti, figure dans un acte du 17 avril 920 (Rea 
Subi., 207). v y ' 

13 de région, g. v. Clivo Argentariï] Le étions Argenlarii corres- 
pond à la via di Marforio, qui fait communiquer l'ancien quartier 
de la Via Lata avec le Forum romain (ci-dessus, p. 145 1 15) La 
petite église de S. Lorenzuolo, située dans une rue'qui des 
cend delà via di Marforio au Forum de Trajau, a porté autre- 
fois le nom de Saint-Laurent de Ascesa Proti (Inscription de 1291 

Vmïïïtî- r™' p - u3 ; cf - Martinei,i *-* ««i 

L nr l t! f a(,wto,en »^») «» question est évidemmen 
d nt,que à Léon Prothus qui donna son nom à une rue en peut 
située aupied du Gapitole et précisément de ce côté. Cette rue e 
menuonnee ans un diplôme d'Anacletl! (Jaffé. 8425 ; Urlichs C - 
cLm Arl; n P ' } - ' A P rimola ^via publica quaeducit per 
Clivum Argentarn, qui nunc descensus LeonisProlhi appellatur » 
Dans ce texte la descente du Protus parait être identique î il 



via di Marforio (Clivus argentariï) elle-même ; la situation de 
S. Lorenzuolo porterait à croire que YAscesa (ascensa, ascensio), 
c'est-à-dire la montée, était la rue latérale dont j'ai parlé d'abord. 
Quoi qu'il en soit, il résulte de ces dénominations, que la demeure 
de Léon se trouvait à peu près à l'intersection des deux rues ; ce 
devait être une maison d'une certaine importance, puisque le nom 
s'en perpétua si longtemps. 

14. consecraverunt eum...] Liutprand: « Annuente imperatore, 
nominatum Leonem ad Lateranense palatium secundum consue- 
tudinem cum laudibus ducunt, et certo tempore in ecclesia sancti 
Pétri ad summum sacerdotium sancta congregatione attollunt. » 
Cf. le continuateur de Réginon {M. G. Scr., t. I, p, 625) : « Plebs 
Romana Leonem protoscriniarium, virum strenuum et industrium 
communi consensu in locum eius elegit et ordinavit. » — Concile 
romain du 26 février 904, tenu par Jean XII, Act. 1. : « Piissimus 
aesanctissimus papa dixit : « Quid censetis de Sicone episcopo 
« (l'évéque d'Ostie) a nobis dudum consecrato, qui in nostro pa- 
« triarchio Leonem curialem et neophytum atque periurum nos- 
« trum, iam ostiarium, lectorem, acolytum, subdiaconum. dia- 
« conum atque sutilo presbyterum ordinavit, eumque sine 
<( aliqua probatione in nostra apostolica sede consecrare non 
« formidavit? » 

15. Ipso de nique. .vivente...] Benoit: « Romani vero secundum 
consuetudinem prisca, divisum est populum inler se, et advocatus 
est Iohannes papa de Campanie Unibus; cum ingenti robore in 
Roma ingressus est; que appreensis missus de imperatores et ali- 
quantos Romanosqui erant consentanei qui erant cum Leone papa, 
Leone papa fuga capientes, in longinquis regionibus secessit. 
Agunt namque quod usque ad Tr.insalpine montis ita properan- 
tes. » Comme le L. P., Benoit néglige l'émeute romaine qui eut 
lieu le 3 janvier 904, avant le départ d'Othon. 

•16. Unde maxima fumes] Ce détail donne lieu de croire que 
Jean XII fut obligé d'assiéger la villa. Les auteurs ne disent rien 
de semblable. Othon ne partit de Rome que vers le 12 janvier 
(Cont. Regin., 964) ; le 26 février Jean XII y ouvrait son concile. 

17. sunus et iniaesus] Liutprand, OU., 18 : « Interea mulieres, qui- 
buscum Iohannes qui diclus est papa, voluptatis suae ludibrium 
exercebat, ut non ignobiles et plures, concilaverunt Romanos ut 
Leonem summum et universalem papam a Deo et ipsis electuin 
perderent et Iohannem in urbem susciperent. Quod cum fecissent, 
miserante Deo ex eorum manibus est venerabilis papa Léo libe- 
ratus ; paucisque secum comitantibus ad piissimi Ottonis impera- 
toris misericordiam est profectus. » — Cont. Regin., 964: « (Ro- 
mani) Iohannem, qui et Octavianus, urbi intromittunt et fidem 
imperatori et papae promissam adnihilare non metuunt. Léo vero 
papa vix cuin paucis, facultatum omnium nudus, evasit et impe- 
ratorem in Camerino ducatu positum adiit ibique pascha célé- 
bra vit. a 

18. mortem sceleratissimi Iohannis] Benoit renvoie sur ce point 
au L. P., qui n'en dit rien : « De Iohannes duodecimi pape, de 
accidentia illius et morte in Libollum episcopalem repperitur. » 
Liutprand seul connait les détails : « Quadam nocte extra Romani, 
dum se cum viri cuiusdam uxore oblectaret, in temporibus adeo 
a diabolo est percussus, ut infra dierum octo spaciuni eodem ait 
vulnere mortuus. Sed eucharistiae viaticum, ipsius instinctu qui 
eum percusserat, non percepit, quemadmodum a suis cognatis et 
familiaribus, qui praesentes orant, persepe sub atteslatione audi- 
vimus. » Le continuateur de Réginon donne la date : « II idus maii 
rébus humanis excessit. » 
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19. de electione Benedictï] Il semble que Benoit était déjà élu au 
moment de cette démarche ; cependant on dit plus bas que les 
Romains l'élurent après le retour de leurs envoyés. Dans ce der- 
nier passage le biographe aura sans doute écrit elegerunt au lieu 
àeconsecraverunt. Il est du reste le seul qui distingue deux temps 
dans cette affaire. Les autres auteurs no disent pas que l'empereur 
ait été consulté avan» l'intronisation de Benoit V. 

20. Quod audiens... jBenoit : « Audilaimperalor haeescisma, ira- 
tus valde, et iuravit per virtutem regni sui ut Romain civitas 
possideret exutraque partes, nisi Benedictus papa in sua redige- 
ret potestati. Tanta denique gentis Langobardorum et Saxone et 
Gallearum gentes Roma circumdata est per gyro curricula utras- 
que partes, ut nullus extra muros egredi auderet. Facta ingens 
famis in Romanos, ignem et gladium, sicut scriptum est : « Sola 
vexatio daret intellectum etiam et auditu ». Goeperunt mollescere 
inter se, ut virtutes que prius habuerunt ad nichilum redacti sunt. 
Unoque consilio, a minore usque ad maximum, et necessilate coin- 
pulsi, comprebenderunt Benedictus papa et in manus imperatoris 
illum dederunt. Et dicebat ad alterutrum : « Melius est ut iste so- 
lus moriatur pro omnibus, ut liberemur anime nostre a cruciatus 
famis. Imperator vero in exilio transmissus pontifex in Saxonie 
partibus. » — Liutprand : a Quo (Iohanne) mortuo, Romani omnes, 
iuramenti quod sancto promiserant imperatori immemores, Be- 
nedictum cardinalem diaconem papamconstituunt, insuper et iura- 
meuto nunquam seeum dimissuros, sed eum contraimperatorispo- 
tentiamdefensuros, promittunt. Quoaudito, imperator urbemvalla- 
vit, neminem qui non membris truncaretur exire permisit, machi- 
nis et famé usque adeo afflixit, donec Romanis nolenlibus urbem 
reciperet, Leonem virum venerabilem debitae sedi restitueret, ac 
Benedictum summae sedis invasorem eius praesentiae praesenta- 
ret. » Suit le récit du concile où le malheureux Benoit comparut 
devant Léon VIII et fut dégradé solennellement. C'est dans ce ré- 
cit que s'interrompt l'unique manuscrit de l'Hisloria Ottonis.— Cont. 
Begin. : « Tune Romani, non modice metuentes imperatoris adven- 
tum, Benedictum quendam, Romanae ecciesiae diaconum, ûdei et 
electionis domni Leonis immemores, eligunt et ordinatum sedi 
apostolicae imponunt. Quo audito imperator, collecta undique se- 
eum fidelium [suorum multitudine, Romain adiit et firma eam ex 
omni parte obsidione, ne quis pateret exitus, munivit. Sed prae- 
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diclus Benedictus, falso nomine apostolicus, diutius ut imperatori 
résistèrent Romanos animavit, ipseque imperatori suisque iideli- 
bus excommunicatiouera comminans muros urbis ascendit et 
elatiori se fastu quam apostolicum decueral ostendit. Ad uitimum 
Romani, famé et obsidione constricti, se errasse et contra impe- 
ratorem iniusto deliquisse paenitentes, in vigilia Praecursoris, 
VIII kal. iulii, portas urbis aperiunt, et imperatore cum hono- 
nficentia débita intromisso, Benedictum sacrilegum et periurum 
imperatoriaeditioni reddunt, et domnum Leonem insedem aposto- 
licam restiluunt. Tune Léo apostolicus, coadunata multorutn epis- 
coporum synodo, eundem Benedictum, Romanae sedis invasorem, 
iudicio omnium ab invaso gradu deposuit, et pontificale pallium,' 
quod sibi imposuerat, abscidit, ferulamque pastoralem manu' 
eius arreptam coram omnibus in frusta confregit, et ad preces im- 
peratoris diaconatus eum tantum gradu uti concevait. Gelebrata 
vero beati Iohannis Nativitate et sanctorum Aposlolorum festivi- 
tate, imperator ab urbe Romana revertitur. » 

21. Mortuo vero...] Conlin. Regin. :« Eodem etiam anno [9Gii] dom- 
nus Léo papa obiit. Tune legati Romanorum, Azo videlicot pro- 
toscriniarius et Marinus, Sutriensis ecciesiae episcopus, imperato- 
rem pro instituendo quem vellot Romano pontifies in Saxonia 
adeuntes, honoriûce suscipiuntur et remittuntur. Et Otgerus Spi- 
rensis episcopus et Liuzo (Liutprand) Cremonensis episcopus cum 
eisdem Romam ab imperatore diriguntur. Tune ab omni plèbe 
Romana lobannes Narniensis ecciesiae episcopus eligitur et sedi 
apostolicae pontifex intronizatur. » 

22. psalmisla] Les psalmistes ne formaient pas un ordre distinct 
des lecteurs. Il est vrai que l'élude du texte et du chant des psau- 
mes était la principale occupation des jeunes clercs élevés dans 
la Sc/tola cantorum, quel que fût leur degré daus la hiérarchie des 
trois ordres mineurs de portier, de lecteur et d'exorciste. Mais 
les anciens documents qui, comme les Stalida Ecciesiae antiqua, 
mentionnent les psalmistes, non sans doute comme un ordre dis- 
tinct, mais comme une catégorie séparée, ne sont pas de prove- 
nance romaine. Il y a donc ici une anomalie, par rapport aux 
anciens usages; nous sommes arrivés à un temps où les coutumes 
et les formules transalpines s'insinuent dans le système liturgique 
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25(» GXXXIin. LEO VIII (963-965). 

CXXXIIII. 
LEO praedictus, nations Romanus, ex pâtre Iohanne prothoscrinio, de Glivo Argentario, sedit ann. I mens. III. 



Catalogues. 



Cav. — Benoit V est placé avant Léon VIII, 
Est. — N'a pas de notice spéciale pour Léon VIII. 

RECENSION DU XV» SIÈCLE. 

Benoit V est placé avant Léon VIII. 

CXXXV. Léo ociavus sedit anno uno mens. IIII d. V. Hoc propter maliciam Romanorum qui suos intrudebant statuit* ut nul- 
lus papa fieret nisï de consensu imperatoris. 

NOTES EXPLICATIVES. 

1. slatuit ut nullus papa ] Allusion à la fausse bulle de i temps de la querelle des investitures, circulait déjà au xii° siècle. 

Léon VIII sur les élections impériales et pontificales ,'ainsi que sur Gratien l'inséra dans sa collection (23, dist. lxiii). On en connaît 
la nomination des ôvêques. Ce document, fabriqué sans doute au ' deux rédactions (Jaffé, 3704-3705). 
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GXXXV. BENEDICTUS V (064). 25i 

cxxxv. 

BENEDICTUS prefatus, natione ■ Romanus, sedit mens. II d. duos. 

Catalogues. 

Au^-lienediclus V, natione Romanus, eipatre lobanne, sedil mens .lld. II. Qui domao Leoni papae vivo substitutus.sed a Ho- 
m«n,s, nt praescriptum est, Ottoni magno imperatori tradilus, ultra Alpesin SaxoniaMonge.in Dremensi archiépiscopal vitam 
Bnmt ei.lio. Cuius ossas iussu III Ottonis Romani reportata Tenerabiliter sepulta snnl. 

Est. - Benedictus, natione Romanus, ex pâtre Iobanne, sedit m. II et d. II, et deprehensus est ab Ottone imperatore. 

Recension du xv e siècle. 

CXXXIIII. Benedictus quintus sedit ann. I mens. VI d. V; et cessavit episcopatus d. XX. Oie vivente Leone papa de Romanis 
in papam eligitur; propter quod cum Romam imperator obsideret, traditur Benedictus. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. natione Romanus ] Voici ce qu'en dit Benoît: « Benedictus sub- 
diaconus sancte Romane aecclesie helectus est et ab scolis est ad- 
vocatus et in sancte sedis apostolice preesse fecerunt. Erat enim 
yir prudentissimus, gramatice artis iubutus, unde ad Romanum 
populo Benedictus Gramaticus est appellatus. » 

2. in Saxonia...] Le malheureux Benoît V fut conduit à Ham- 
bourg et confié à la garde de l'archevêque de Hambourg-Brème, 



Adeldag, qui l'entoura d'honneurs et de respect (Adam de Brome, 
Gesta pontif. Hammab ., xi, 10). 

3. Cuius ossa...] Ce fut, d'après Thietmar (Chron., xv, 40), Razo. 
nommé en 988 à l'archevêché de Brème, qui ramena à Rome les 
ossements de Benoit V. On ne sait dans quelle église de Rome ils 
furent déposés. 
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GXXXVI. IOHANNES XIII (965-972). 



CXXXVI. 



IOHANNES, episcopus 'Narniensis, natione Romanus, ex pâtre 2 Iohanne episcopo, sedit ann. VI mens. XI dies 
V. Hic comprehensus 3 est a Rofredo Campanino comité cum Petro praefecto et adiutorio vulgi populi, qui vo- 
cantur decarcones, recluseruntque eum in castellum sancti Angeli. Et exinde illum extrahentés mandaverunt 
Campaniam in exiliura, et mansit A in exilio menses X et dies XXVIII. Opitulante autem misericordia Dei interfec- 

h tus est Rofredus cornes a quodam Iohanne Cenciifilio. Et reversus 8 est Iohannes papa ïlome in suum honorem. 
At ubi 6 devenions Romam Otto imperator audivit quanta fecerant Romani praedicto Iohanni papae, comprehendit 
Roraanorum consules et ultra montes direxit in exilium ;de vulgi populo, qui vocantur 7 decarcones duodecim 
suspendit in patibulo; Petrum autem praefectum, per quem haec omnia mala perpetrata sunt, in potestatem pa- 
pe dédit. Qui praedictus Iohannes papa fecit ei abscidere barbam, et per capillos capitis eum suspendit in 8 

10 caballum Constantini ad exemplum omnium, ut videntes deinceps metuerent talia facere. Expolialum autem mi- 
serunt eum super asinum ex adverso, caput eius ad caudam asini, manusque suas sub cauda, et posuerunt utrem 
in capite eius pennatum; similiter et in coxis eius duos ulres et tintinnabulum ad collum asini. Et sic per totam 
Romam flagellatus et ludibrio habilus, missusque in carcerem, per multa tempora maceratus est. Et postea ad im- 
peratorem dederunt et ultra montes direxerunt. De Rotfredo vero comité et Stephano vesterario, quia mortui 

ih erant, iussit imperator effodere sepulcra eorum et ossa eorum foras proici. 

Var. — 1. 5, Cencii filio] cum filio H; correxi iuxtacatt. Est. et Casan. 
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Catalogues. 

Cm. - Iohannes, episcopus Narniensis, natione Ilomanus, ex pâtre Iohanne aepiscopo, sedit an. VII m XI d V- et cessa- 
it episeopatnm. Qni prius fuit in exilium m. X d. XXVIII; annnente Deo iterum recepit papalnm ; ideo dietus est isU XIII. 
Est. - 1. 1, sed,t ab introitu suo per menses II et dies XVI. m. deeemhr. Deprehensus est etc. - 1. 7, doodeei m] nndecim 
Aug. - 1. 2, d. V. <II U ne enndem mortuo Leone onanes Romani «le, ut Laur et Est., p. 247 . > Sed postquam sedit mens II 
d. XVI, comprehensus etc. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. episcopus Narniensis] Dans une charte de donation délivrée 
par ce personnage à l'abbaye de Subiaco {lieg. Subi., n» 124), le 8 
août 961, il prend le titre d'episcopus sanctae Narniensis ecclesiae 
et bibliothecarius sanctae sedis apostolicae. Depuis lors on le 
voit figurer parmi les dataires des lettres pontificales, sous 
Jean XII et Léon VIII (Jaffé, 3688, 3691, 3692, 3700). Il prit part 
au synode du 4 décembre 963, qui déposa Jean XII, ainsi qu'Ace 
lui du 26 février 964, qui le rétablit. 

2. ex pâtre Iohanne episcopo) On ne sait de quel siège il était 
évoque; Ughelli l'attribue arbitrairement à celui de Narni 11 
était de grande famille. Hugues de Farfa (M. G. Sa: , t. XI p 540) • 
« Iohannes igitur papa qui appellatus est maior, ingressus pa- 
paticum salis exaltavit quemdam nepotem suum nomineBenedic- 
tum, deditque ei Theodorandam uxorern satis nobiiem, filiam 



Crescentii qui vocatur a Gaballo marmoreo et comitatura Sabi- 
nensem dédit ci et plures altos. » -En 970 (Jaffé, 3742) il céda la 
ville et le territoire de Préneste à Stéphanie sénatrice, dilectis- 
simae in domino filiae Stefaniae carissimae senatrici (Marini, Pa- 
Pin.v. 54), à sa vie durante. On a conjecturé que cette Stefania 
sénats pourrait être la sœur de Jean XIII, la mère de Benoît, 
comte de Sabine. Une personne du même nom et de la même qua- 
lité se rencontre en 987 dans une charte de donation au monastère 
des SS Bomface et Alexis sur l'Aventin, avec son mari, Benedic- 
/w, tnchlus cornes (Nerini, De templo s. Bonif., p. 382). Le titre de 
senatnx porte à croire que celte Stéphanie appartenait à la famille 
dAlberio;eIle pourrait être identique à celle qui signa, en 945, 
avec le prince des Romains, une charte en faveur de l'abbaye de 
Saint-Grégoire (Marini, Papiri., n<> 100). Cette Stéphanie était 
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fille de Tnôodora, la sœur de la célèbre Marozie, et par conséquent, 
cousine germaine d'Albéric et de Jean XI. Sa mère Théodora me 
semble identique à celle que mentionne une inscription de l'an- 
née 963, publiée par M. de Rossi (Bull.. 1864, p. 67); cette Tbio- 
dora avait eu pour mari un Jean, qualifié de consul et duc dans 
l'inscription que je viens de citer, qui est Pépitaphe de son fils 
Landulfe mort prime[vo in flore iu]vente; outre ce fils, ils en eu- 



CXXXVI. IOHANNES XIII (965-972). 



&3 

rent un autre, le duc Crescentius, qui mourut sous le froc mona- 
cal au couvent de Saint-Alexis, en 984 (épilaphe, dans Nerini, op* 
cit., p. 84). Stéphanie ne peut être présentée comme issue des mô- 
mes parents que si Ton suppose que Jean, consul et duc, entra en- 
suite dans le clergé et devint évoque, ce qui n'a rien d'invraisem- 
blable. On obtiendrait ainsi la généalogie suivante, que je présente 
sous réserves. 



! Marozie I, mariée à 
Albérig I 



Aldéric II Jean XI 



Jean XII 



ÎThéophilacte, vcstararius, senator. 
Théodora, son épouse. 

"I 



Marozie H 



(Théodora II, mariée à 

JJéan, consul et duc, puis évéque. 



(Stéphanie, mariée à Landulfe 

Ibeno t. 

Beno t comte de Sabine. 



Crescentius Jean XIII 
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3. Comprehensus est,..] Contin. Regin. t a. 965: a (Iohannes XIII) 
intronizalur. Qui statim maiores Romanorum elatiore animo 
quam oporteret insequitur, quos in brevi inimicissimos et infestos 
patitur. Nain ab Urbis praefecto et quodam Rotfredo comprehen- 
ditur, et Urbe expulsus in Gampania custodiae mancipatur. » — 
Benoit : « Obiit hisdem Léo papa. Iohannes episcopus Narniensis 
civitas electus in sede sanclissima ; propter hoc advocatum est 
Iohannes tertio decimi pape. Romani vero secundum consuetudi- 
nem illorum malignam, eiectus papa de Lateranensis palatio, alii 
percutiebant caput eius, alii alapas in faciès eius percutiebat, alii 
nautes nutis cruciabantur. Sic cedentes et affligeâtes in Gampania 
finibus inclusus, et dicebant Romanis inter se : « Ut non veniant 
reges Saxones et destruat regnuin nostrum et libères nostre in 
captivitatem, intercédante Petro apostolo, cuius sedis exviduata 
cemanserat. » 

4. mansit in exilio] Ordonné le 1" octobre 965, Jean XIII fut 
arraché du Latran après deux mois et 16 jours de pontificat, c'est- 
à-dire peu après la mi-décembre. On ne sait au juste combien de 
temps il fut enfermé au château Saint-Ange. On le trouve un peu 
plus tard à Capoue, réfugié auprès du comte Pandulphe, qui pro- 
fita de cette occasion pour faire ériger sa capitale en métropole 
ecclésiastique. Chronica comilum Capuae (dans les JW. G.Scr.,t. III, 
p. 209) : « Gum Iohannes apostolicus a Romanis nequiter fuisset 
expulsus et Capua se fugiens asylaret, Pandulph statim cum eo 
exercitum recollegit et Romam indeptus est, suos emulos cesus et 
fugatus est. Propterea eius germanum Iohannes vir apostolicus 
consecravit in aula archiepiscopum pro universo principatu » Cf. 
Léo Gasin. , Chron. II, 9. 

5. et revenus est] Benoit : « Iohannes papa fugatus de custodia 
in Marsorum regione, et sic properantes ostiliter in Sabinensis 
est ingressus, cum Tuscie finibus, ad Roma est reversus ; et clero 
et populo Romano cum ymnis et laudibus obviant ei precesse- 
runt. Et missa celebrata in ecclesia sancti Pétri, in palatio Late- 
ranensis ingressus. » — Jean revint, comme oq peut le voir par 
le texte cilé à la note précédente, appuyé sur l'armée du comte 
de Gapoue. Du reste il ne manquait pas de partisans à Rome et il 
peut se faire que la Sabine fût dès lors gouvernée par son neveu 
Benoit (ci-dessus, note 1). 

6. At ubi deveniens Romam Otto imp.] Cette marche d'Othon sur 
Rome a inspiré au moine du Mont-Soracte les lamentations par 
lesquelles se termine son informe chronique. — Contin. Regin. a. 

Liber Pon tificalis, t. U. 



966, 967 : a Tune Romani, imperatoris metuentes advenlum 
Rotfredo iam mortuo, a custodia qua tenebatur Iohannem aposto- 
licum absolvunt et veniam pro malis quae ei ingesserant poscen- 
tes, in locum et sedem suam illum restituunt... Impcralor Romae 
Natalem Domini celebravit, et excepto praefeclo Urbis qui aufu- 
gerat, XIII ex maioribus Romanorum qui auctores expulsionis 
doinni lohannis papae videbantur suspendio interire iussit. » Le 
chroniqueur allemand est moins bien informé, pour le détail, que 
l'auteur de la notice pontificale. 

7. decarcones duodecim] La ville de Rome était divisée, depuis le 
iii c siècle, en sept régions ecclésiastiques. Celte division, intro- 
duite par le pape Fabien pour les besoins du service d'assistance 
charitable, finit par s'appliquer à la distribution des divers or- 
dres du clergé et même de la population laïque. Les quatorze 
régions d'Auguste ne semblent pas avoir survécu à la guerre des 
Goths. On retrouve, il est vrai, leurs noms dans plusieurs docu- 
mentsdu moyen-âge, mais soit par quelque recherche d'archaïsme, 
soit parce que ces désignalions de lieu passaient de litre en titre, 
à peu près comme on voit les fonds de terre classés dans des ter- 
ritoires de cités depuis longtemps disparues. Les régions ecclé- 
siastiques étaient représentées dans les cérémonies, surtout aux 
processions, religieuses ou autres ; leurs insignes étaient des 
croix, au nombre de sept, que portaient des staurofori. Hors les 
jours où on les sortait, ces croix étaient déposées dans l'église 
officielle de Sainte-Anastasie. Au xu* siècle, les sept régions 
avaient été remplacées par une autre distribution ecclésiastique de 
la population ; celle-ci était répartie suivant les diaconies, alors 
aunombre de dix-huit (V.les Ordines du chanoine Benoit, 29, et de 
Gencius, 11) ; dans les processions, les sept croix régionales sont 
remplacées par d'autres enseignes, imagines, au nombre de dix- 
huit, comme les diaconies. Le6 diaconies étant des établissements 
d'assistance publique, la nouvelle division se trouvait avoir la 
môme origine, le même sens, que l'ancienne. Mais à côté de cette 
distribution ecclésiastique nous en voyons naître une autre, pure- 
ment militaire. Dans les temps byzantins, la population est répar- 
tie en scholae militiae, commandées par des patroni, qui ont aussi 
leurs insignes spéciaux et leur place assignée dans toutes les 
grandes cérémonies du temps.. On voit dans la vie de Serge I (t. I, 
p. 372) que lors de l'avènement de ce pape (687), il était déjà d'u- 
sage que la mililia Romani exercitus allât, bannières en tête {signa 
tel banda) à une certaine distance au devant de l'exarque, toutes 

30 
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les fois qu'il venait à Rome. Dans la vie d'Hadrien I (t, I, p. 497) 
on voit les bandora, puis les scholae militiae avec leurs patroni, 
aller au-devant de Charlemagne, en 774 ; le môme accueil est fait à 
Léon UI revenant de Paderborn, en 799; à Louis, fllsde Lothaire, 
en 844 (ci-dessus, p. 6, 88). Les croix régionales sont mentionnées 
aussi dans ces descriptions, car il me semble qu'il y a lieu de 
distinguer deux catégories d'insignes, et que les croix ne doivent 
pas être confondues avec les banda ou bandora. L'Ordo Romanus 
I de Mabillon, à peu près contemporain du pape Hadrien, leur 
assigne (c. 21) des places à part à la messe pontificale. Les milites 
draconarii, id est qui signa porfan/, sont dans l'enceinte du presby- 
terium, tandis que les porte-croix demeurent en dehors. On ne 
nous dit pas combien il y avait alors d'enseignes militaires. Au 
»i» siècle elles étaient au nombre de douze ; nous les retrouvons 
dans YOrdo de Benoît (c. 21), en tête de la procession qui ramène 
le pape au palais de Latran, les jours de grande fête, après la 
messe solennelle : « Ante crucem milites draconarii, portantes 
XII vexilla, quae bandora vocantur.» Il est impossible de les con- 
fondre avec les dix-huit porte-bannières des circonscriptions dia- 
conales. Peu avant le temps où Benoit écrivait, la vie de Gé- 
lase II (ci-dessous) nous montre ce pape, un instant séquestré par 
les Fraiapane, puis délivré par l'intervention des Romains; dans 
son énumération le biographe marque d'abord le préfet, puis 
quelques-uns des principaux barons, cum suis, c'est-à-dire avec 
leurs gens, enfin regiones XII Romanae civitatis, Transliberini et 
Insulani. Que les Transtévérins et les habitants de l'Ile rentrassent 
ou non dans les douze régions, le nombre de celles-ci est bien 
marqué et se trouve identique à celui des porte-enseignes de YOrdo. 
Rien ne prouve que ce nombre ne soit pas primitif et ne remonte 
pas à l'origine même de cette organisation militaire. Lors de 
l'insurrection de Ravenne, sous Justinien II (v. 710 ; cf. t. I, 
p. 395, note 2), la population de cette ville fut distribuée militai- 
rement en onze groupes, plus im douzième formé par le clergé. 
« Divisit (Georgius) populum civitalis in undecimas part°s; duo- 
decima vero pars ecclesiae est reservata. Unusquisque miles 
aecundum suam militiam et numerum incedat, id est : Ravenna, 
Bandus primus, Bandus secundus, Bandus novus, Invictus, Gons- 
tantinopolitanus, Firmens, Laetus,Mediolanensi[s], Veronens[is], 
Glassensis, partes pontiflcis cum clericis non honore digni[s] et 
familia et stratoribus vel aliis subiacentibus ecclesiis (Agnellus, 



c. 140). Dans cetle dernière catégorie, il n'y a, comme faisant le. 
service actif, que les bas clercs, les serviteurs, les palefreniers,, 
etc. Les termes de numerus et de bandus se retrouvent à Rome,, 
dans de nombreuses chartes du ix* siècle et des siècles suivants ; 
ils désignent certaines personnes morales auxquelles il est interdit 
de céder les locations concédées pour trois générations seule* 
ment : « Quod si vero filii aut nepotes minime fuerint, uni 
etiam extraneae personae, cui voluerint, relinquendi habeant li- 
centiam, excepto piis locis vel publicis. numéro militum seu 
baudo. » — Les douze decarcones que l'empereur Othon rend respon- 
sables pour le vulgi populus me semblent bien être les successeurs 
des patroni scholarum du temps d'Hadrien I et de Serge II. Il est 
même à remarquer que ces personnages et le monde qui leur 
obéit ne représentent qu'une partie de la population armée, et que 
les chefs de l'aristocratie disposent de forces spéciales, en dehors 
de la milice populairo. C'est exactement la môme situation que 
cent cinquante ans plus tard, au temps de Gélase IL— Quant au 
titre de decarcon, il semble êlre la transcription d'un terme grec 
Sexâoywv, dont l'origine m'échappe. Simocatta (VII, 6) donne à. 
Gennadius, exarque d'Afrique au temps de saint Grégoire, le titre 
de Séxïp, dont l'étymologie doit être apparentée avec celle de de- 
caî'con. 

8. in caballum Constantinï] La statue équestre en broDze de 
Marc-Aurèle, transportée en 1538 sur la place du Capitole, où elle 
est encore. Au x« siècle elle s'élevait devant le palais de Latran, 
in Campum, comme dit la vie de Jean XIV. Les Mirabilia du 
xn° siècle contiennent une légende fort curieuse sur l'origine âe 
cette statue; on y conteste la dénomination de caballus Conslantini 
et on représente le monument comme élevé en l'honneur d'un ar- 
miger anonyme, qui aurait délivré Rome assiégée par un roi venu 
d'Orient. Il est sur que le nom de Constantin s'est attaché à ce 
monument à cause du voisinage de la basilique Constantinienne. 
On ne le voit mentionné nulle part avant Jean XIII, et il est im- 
possible de dire d'où il provenait. Cf. Stevenson, Scoperie di antt- 
chi edifizi al Laterano, dans les Annales de l'institut archéologique, 
1877, p. 44. 

9. Jean XIII fut enterré à Saint-Paul. Son épitaphe, que l'on y 
voyait autrefois, inter portant Sanctam et primant colwnnam, dit 
Margarini (Inscr. basilicae s. Pauli, n° 31), est maintenant con- 
servée dans le musée épigraphique de l'abbaye : 



+ PONTIFICIS SVMMI HIC CLAVDVNTVR MEMBRA IOHANNIS 

QVI PRVDENS PASTOR PERSOLVENS DEBITA MORTIS 

ISTIC PREMONVIT MORIENS SVA MEMBRA LOGARI 

QVO PIETATE DEI RESOLVTVS NEXIBVS ATRIS 

EGREGII PAVLI MER1TIS CONSCENDAT IN ETHRA 

INTER APOSTOLICOS CAELORVM GAVDIA METAT 

GAVDEAT EXVLTET SOCIATVS COETIBVS ALMIS 

DICITE CORDE PIO RELEGENTES CARMINA CVNCTI 

XTÊTV1 FAMVL1 MISERTVS SCELERA PVRGA 

SANGV1NE QVI SANCTO REDEMISTI CRIMINE MVNDVM 

HIC VERO SVMMVS PONTIFEX IOHANNES IN APOSTOLICA SEDE 

SEDIT ANNOS VII DEPOSITIONS E1VS DIES VIII IDVS SEPTEMBRIS 

AB INCARNATIONE BNÏ ANNI DCCCCLXXII. 
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CXXXVII. BENEDICTUS VI (972-974). 



CXXXVII. 



BENEDICTUS, natione Romanus, ex pâtre Ildibrando, sedit ann. I mens. VI. Me ' comprehensus est a quodam 
Cencio Théodore fîlio, et in castellum sancti Angeli retrusus, ibique strangulatus, propter » Bonifacium diaconum, 
quem miserunt vivente eo papam. 



Q. 



Catalogues. 
Cau._ Benedictus, natione Romanus, ex pâtre Ildibrando, sedit en. I m. VI. Iste comprehensus este quode Creseentio, Théo- 
dore films, et in eastellum saneti Angeli retrusns; ibique strengelatus est propter Bonifetium diaconum quem miserunt vivente 
eo papam. 

do sari 

Domnus ann. I m. VI. 

Est. - Benedictus diaconus, de 3 regione VIII sub Capitolio, ex patre Ildeprando monacho, ingressus est mense ianuario, die 
XVIIII. Iste comprehensus est a quodam Ciutio Théodore Mil», et in castellum sancti Angeli retrusus,. 'bique strangulatus est prop- 
ter Bonifaciura diaconem quem miserunt vivente eo papam. 

Domnus Suri sedit ann. I. m. VI d. Iste strangulatus est. {Les mots Iste comprehensus - eo papam, omis dans le texte, 

ont été suppléés au bas de la page.- A la dernière ligne, les mots Iste strangulatus est, bien qu'écrits sur la même ligne que domnus 
Suri etc., semblent se rattacher à la notice de Benoit et faire suite à die XVIII.) 
Vat. 629. — Benedictus sed. ann. I m. VI. Domni de Sur. sed. ann. I m. VI. 
Vat. 1340. — Benedictus mens. II d. II. Domnus ann. I m. VI. 

Aug.— lohannes VI, natione Romanus, ex patre Ilildcbrando, sedit ann. I mens. VI; et de consilio Malifacii strangulatus est in 
caslello sancti Angeli. 
Amiat. 3. — Benedictus, ex paire Ildibrando monacho, m. I et d.'X et VIIII. 

Domnus de Suri ann. I et m. II. Iste strangulatus 
Casanat. B. V. 17. — Benedictus, natione Romanus, ex paire Ildibrando, sedit ann. I d. VI. Iste comprehensus est a quodam 
Cencio Théodore filins et in castellum sancti Angeli retrusus, ibique strangulatus est propter Bonifatium diaconem [2* main : 
quem miserunt vivente eo papam. Bonus sedit ann. I m. VI.] 



RECENSION DO XV e SIÈCLE. 
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Benedictus sextus sedit ann. I mens. VI; et cessavit episcopatus diebus decem. Hic, natione Romanus, in Castro sancti Angeli 
reclusus, strangulatus est a Cincio Romauo. 
Domnus sedit ann. I; et cessavit episcopatus d. II. 



NOTES EXPLICATIVES. 



i. Iste comprehensus est] Cf. Acla conc. Remensis [991], c. 28 [Mon. 
Germ.Scr., t. III, p. 672) : « Succedit Ottoni caesari caesar Otto... 
Succedit Romae in pontificatu horrendum monstrum Bonefacius 
(2« m. Malefacius), cunctos mortales nequitia superans, etiam prio- 
ns ponlificis sanguine cruentus. Sed hic etiam fugatus atque in 
magna synodo dampnatus, post obitum divi Ottonis [II] Romam 
redit, insignem virum apostolicum Petrum, Papiensis ecclesiae 
prius antistitem [Jean XIV], data sacramentorum fide, ab arce 
Urbis deicit, deponit, squalore carceris affectum perimit. » — 
L'empereur Othon I mourut le 7 mai 973. L'attentat de Cenclus 



ne se produisit qu'un an après. Ce Cencius ou Crescentius, fils 
de Théodora, est connu par d'autres documents. En 977, o n le 
voit prendre à bail un château voisin de Velletri: «Crescenzo illus- 
trissimo viroqui appellaturde Théodora» (Cod. Ka*.8042,f°7, cité 
parGregorovius,'S<. diRoma, t. III, p. 466); en 989, après sa mort, 
il était mentionné dans un autre acte (ibid. p. 467, note 1) : « Nos 
lohannes et Crescentius illustrissimi viri atque germani fllii 
domni Crescentii olim consulis et ducis, qui dicebalur de Théo- 
dora, seu Sergiae illustrissime femine olim iugalium, bone me- 
morie. » Son épitaphe se voit encore à Saint-Alexis sur l'Aventin; 
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CXXXVII. BENEDIGTUS Vf (972-974). 



elle est mutilée à la fin; mais Baronius (ad ann. 996, xi) a pu la 
lire plus complète. 

+ CORPORE HIC REGVBAT CRESGENT1VS INGLI 

TVS ECCE EXIMIVS GIVIS ROMANVS 

DVX QVOQ- MAGNVS EX MAGNIS MAGNA " 

PROLES" GENERATVR ET ALTA ÏUH PATRE 

THEODORA MATRE NITESCENS 

QVEM XTS ANIMAR- AMANS MEDIGVSQ- PERITVS 

CORRIPVIT LANGORE PIO LONGEVO VT AB ÔMT 

SPE MVNDI LAPSVS L1MINA SCI 

MARTIRLS INVICTI BONIFATII AMPLEXVS ET 

1LLIC SE DND TRADIDIT HABITV"MONACHO 

RVM ADEPTVS QVOD TEMPLVM DONIS 

ampiis D1TAVIT ET AGRIS 

Hic omnis qtticumque legis rogiiare mémento 

ut tandem scelerum veniam merealur habere. 

Et obiit die VU mens. iul. ann. dominic. incarn. 

DCCCCLXXXIIU CM! iam ante annos duodecim 

Les lettres CRM de la dernière ligne ont été interprétées Cum Ré- 
gula Monachorum. S'il en était ainsi, Groscentius aurait déjà pris 
. l'habit monacal en 972, deux ans avant son attentat contre Benoit 
VI. Cette interprétation ne s'accorde pas non plus avec la charte 
de 977. Mais je ne crois pas qu'il y ait beaucoup de fond à faire 
sur ces lettres, illisibles maintenant, et qui, au temps de Baro- 
nius, étaient déjà presque effacées par le frottement (l'inscription 



était dans le pavé) et la vétusté, « pêne attritum vestîgiis et vetus- 
tate consumptum. » — J'ai expliqué plus haut, p. 253, note 2, 
comment j'entends la généalogie de ce Grescentius. 

2. propter Bonifacium] Boniface VII; v. à la page suivante. 

3. de regione VIII sttb Capitolio] L'antique Regio VIII portait lo 
nom de Forum Romanitm et s'étendait au sud-est du Capitole; mais 
je pense qu'il .s'agit ici d'une des régions du nouveau système .et 
qu'elle doit être cherchée non du côté du Forum, mais du côté du 
Champ-de-Mars. 

4. Domnus...] A part le manuscrit de Pierre-Guillaume et celui 
d'Augsbourg, tous les catalogues (cf. M. G. Scr., t. XXIV, p. 84) 
insèrent ici un Domnus, Domnus de Sur, Domnus de Suri, que l'on 
a considéré longtemps comme un pape distinct. M. W. Giesebrecht 
{Jahrbilcher des deutschen Reichs unter dem Siïchs. Hanse, t. II, p. 
141) a démontré qu'il n'y avait pas de place pour ce pontificat en- 
tre ceux de Benoit VI et de Benoît VII. Il pense que domnus est 
ici l'équivalent de papa et que la formule domnus sedit ann. I in. 
VI se rapporte à Benoit VI et à la durée de son pontificat. Il est 
sûr que la durée du pontificat convient à. Benoit VI et à lui seul. 
Mais j'expliquerais autrement l'intrusion du nom domnus. Dans 
plusieurs manuscrits il est suivi des mots de Sur ou de Suri. Or 
Benoit VII, successeur légitime de Benoît VI, était évêque de Su- 
tri. G'est donc lui qui est nommé ici, c'eBt son élévation au siège 
pontifical qui est mentionnée. Mais il est clair que le texte est 
embrouillé. Les mots domnus de Suri se sont accrochés à la no- 
tice de Benoit VI et l'on a répété indûment les chiffres a. I m. VI. 



Q. 
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CXXXVIII. BONIFATIUS VII (074.-984-985). 
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CXXXVHI, 
BONIFATIUS», natione Romanus, ex pâtre Ferrutio, sedit annum unum, m. undecim. 
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Catalogues. 
Aug. — Bonifacius VII, natione Romanus,. qui et MaHfacius, ex patre Ferrutio, sedit mens. l.d. XII. 
Est. - Bonifacius... d. XII. [En marge : Hic fuit electus * V anno régis Ottonis, indictione prima], ' * 

RECENSION DU XV SIÈGLE. • 

Ici, avec le no CXXXVIII, la notice de Jean XIII, comme dans le texte de H; vient ensuite: 

CXXXIX. Bonifatius septimus sedit mens. V d. XII ; et cessavit episcopatus dies XX. Hune Romani suffocato papa B(enedicto) 
VI papam fecérunt. Qui post non yalens in Urbe subsistere, depredata ecclesia sancti Pétri omuibus pretiosis, fugit in Gonstau 
tinopolim. Tandem Romam cum magna pecunia rediens, cum proficere non posset, lohanni diacono cardinali 3 or.ulos eruit. 
Ipse deinde subito extinctus est. 

NOTES EXPLICATIVES. 



i. Bonifatius... | Il portait le surnom de Franco,sous lequel il est 
désigné ci-après dans l'épitaphe de Benoît VII. Il sera encore 
question de lui plus loin, dans la notice de Jean XIV. Le cata- 
logue du ins. Paris. 5140, et à bon droit, le qualifie d'intrus : Boni- 
fasiiis invasor. — L'histoire obscure de ce personnage reçoit quel- 
que lumière d'un lambeau de texte copié, comme essai de plume, 
dans un manuscrit d'Ivrée et publié par Bethmann, Arcfiiv. t. IX, 
p.623 (cf.L. Wieland, dans les Nachrich ien deGôltingue,1885,p.69). 
Voici ce document curieux : « Intérim imperialis maiestatis legatum, 
Sicconem comitem, advenisse contigit. Qui, ut iussus fuerat, cum 
sublatum pontificem Romanis maioribuset minoribusab his qui- 
bus custodia tenebatur reposceret, nibilque proficeret, iussu atque 
consilio Franconis, quem supra diximus Romanam ecclesiam inva- 
sisse (invasse cod.), ut postmodum comprobatum, Stephanus qui- 
dam presbiter cum fratrem (fratrein cod.) ipsius corrigie cuiusdam 
strangulations necavit. Unde omnes, tam imperialis missus quam 
civitas Romana magno merore defixus (defixas cod. 1' m.), longa 
obsidione, longa inpugnatione devictum Franconem pervasorem 
necat, eumque qui nunc est Benedictum communi omnium Roma- 
norum electione, presentis imperatorii nuntii auctoritate munita, 
priori mortuo substituit. Quod ille aller graviter ferons, institutum 
(institum cod.) pontificem summopere persecutus est, nec passus 
est eum regimen sibi commissum tractare pacifiée. — Ce morceau 
n'est évidemment qu'un fragment d'un récit plus étendu. La phrase 
Unde omnes est altérée ; le verbe necat ne peut se rapporter à 



Franco ; c'est probablement dumewtrier de Benoit VI, le prêtre 
Etienne, qu'il s'agit à cet endroit. La suite des événements est 
donc celle-ci. Les Romains, sous la conduite de Grescentius, fils 
da Théodora, s'emparent de Benoît VI, le renferment dans le 
château Saint-Ange, et .lut donnent pour successeur le diacre 
Franco, qui prend le nom de Boniface VII. L'empereur, informé, 
envoie à Rome un représentant, le comte Siçco, qui commence 
par réclamer le pontife prisonnier. Franco le fait assassiner. 
Sicco rallie alors une partie de la.; population romaine, assiège 
le château Saint Ange et s'en rend maître. Puis il fait procéder 
à une nouvelle élection. Franco est déposé dans les formes (p. 
255, note 1) ; mais il parvient à se maintenir et il crée des diffi- 
cultés au nouveau pape Benoit VII. Ce n'est qu'au bout d'un cer- 
tain temps qu'il le débarrasse de sa présence en se retirant dans 
l'empire grec. 

2. Vanno régis Ottonis] Le 19 janvier 973, jour de l'ordination de 
Benoit VI, tombe dans la sixième année d'Othon II et non dans 
la cinquième. Il est vrai que l'on peut distinguer entre l'ôloction, 
qui a pu avoir lieu avant le 25 décembre 972, premier jour de la 
sixième année d'Othon, et l'ordination, qui n'eut lieu qu'en jan- 
vier. 

3. Iofianni diacono cardinali.] Il s'agit sans doute ici de Jean 
XIV (ci-dessous, p. 259); mais la qualification de diacre cardinal 
est erronée. 
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-268 GXXXV1III. BKNEDICTUS VII (974-983). 

CXXXYI11I. 
BENEDICTUS, natione Romanus, Sutrinus 1 vero episcopus, ex pâtre David» dédit ann. VÏÏIL 

RECENSION DU XY e SIÊCLK. 

CXL. Benedictus septimus, natione Romanus, sedit ann. XÎI mens. VI; et cessavit episcopatus d. V. Hïc* favore iraperatoris 
multos ex Romanis capi fecit. Huius tempore 3 in Ravennate ecclesia fuit vir honorabilis, Radulphus nomine, de genéalogia fca- 
roli magni, qui iam in regno Francie regnare cessaverat, propagatus ; quem Hugo tune rex Francie, de alia prosapia genitus, in 
corde odio habens, convocatis episcopis, allegans ipsum illegitimum, deponi procuravit, Gilbertum monachum, philosophura, 
ymmo potius nigromanticum, pro ipso substituendo. Quod summus pontifex intelligerts, legatum misit et in Remis concilium 
convocavit, et Gilbertus deponitur et Radulphus restituitur. Gilbertus vero depositus ad Ottonem imperatorem se contulit, quem 
et ipse scientia erudierat. Qui captata oportunitate, primo Ravennatensem archiepiscopuni, post Romanum pontifleem diabolo 
instiganle fieri procuravit, qui infia d.'clus est Silvester II. Unde versus 

Scandit in R Gilbertus ab R post papa vigens R. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. Sulrinus vero episcopus] Cf. ci -dessus, p. 256, note 4. 

2. Hic favore....] Echo de la légende recueillie par Godefroy de 
Viterbe (fin du XII* siècle) dans son Panthéon (M. G. Scr., t. XXII, 
p. 237). 

3. Huius tempore...] Vincent, xxrv, 97. Il faut évidemment cor- 
riger Ravennate en Remensi, et Radulphus en Arnulphus. Cette his- 
toire est placée à tort sous le pontificat de Benoit VII: la querelle 



à propos de l'archevêché de Reims ne commence que sous Jean XV. 
4. Benoît VII fut enterré à Sainte-Croix en Jérusalem, où on 
peut lire encore son épitaphe, qui n'est qu'un centon, fabriqué 
avec celles de ses prédécesseurs Etienne VI (v. 1-9), Serge III 
(10-12), Benoit IV (v. 15-18) ; cf. ci-dessus, p. 229, 238,233. Les vers 
13, 14 se rapportent à la fondation du monastère des ss. Boniface 
et Alexis, sur l'Aventin. 



+ HOC BENEDICTI TP QVIESCVNT MEMBRA SEPVLCHRO 
SEPTIMVS EXISTENS ORDINE QVIPPE PATRVM. 
HIC PR1MVS REPPVLIT FRANCONIS. SPVRCA SVPERBI 
CVLMINA QVI INVAS1T SEDIS APOSTOLICAE. 
QVI DOMINVMQVAE SVVM CAPTVM IN CASTRO HABEBAT 
CARCERIS INTEREA VINCLIS. CONSTRICTVS IN IMO. 
STRANGVLLATVS VBI EXVERAT HOMINEM. 
CVMQVE PATER MVLTVM CERTARET. DOGMATE ScTT.RVM 
EXPVLIT A SEDE INIQVVS. NAMQVE INVASOR 
HIC. QVOQVE PREDONES SC0RVM. FALCE SVBEGIT 
ROMANE ECCLESIE. IVDICIISQVAE PATRVM. 
GAVDET AMANS PASTOR AGMINA. GVNCTA SIMVL. 
HICCAE MONASTERIVM STATVIT. MONACHOSQ. LOCAVIT 
QVI LAVDES D"NO NOCTE DIEQVAE CANVNT. 
CONFOVENS VIDVAS. NEGNON ET INOPESQ. PVPILLOS 
VT NATOS PROPRIOS. ASS1DVE REFOVENS. 
INSPECTOR TVMVLI. COMPVNCTO DIGITO CORDE 
OV XTÛ REGNES. O BENEDICTE TO H3X M. TVE IN AFEÂ SEDE RESIDENS. VIIII ANN. OMIT AD XTM 1NBTC. XII 
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CXL. 

IOHAMES natione Papiansis, sedit mens. VIII. Que*' iste superior Bonifatius Ferrutii filins, reversa a 
Constantmopohm ub, Ingérât, comprehendit ao déposait et in castellum sancti Angeli in custodiam misit et ibi 
custod.re eum feeit. Ibique inflrmitatem et famis inopiam per IIH menses acriter sustinuit ac mortuus est ' et ut 
fertur, ocesus. Qui ipse Bonifatius post mortem eius sedit mens. XI. Qui repentina morte interiit et i'n tanto 
eum hodio habueruntsui ut post mortem eius cédèrent eum et lanceis vulnerarent atque per pedès traherent 
nudatocorporeusqueinCam P um,ante caballum ConstanUni, ibique proiecerunt eum atque dimiserunt Ubi 
mane venientes clerici et videntes eum ita turpiter et eum dedecore iacentem, cesum et lanceatum, collegerunt 
et sepelienjnt. 

Var. — 1. 2 fugerat — 1. 3 facit. 

Catalogues. 

Vat. 1340. - Benedictus ann. VIIII. Post hune fuit electus quidam Petrus super Bouefacio. Qui Bonefacius reversusaConstan- 
tinopoli, dans pecuniam, interfecit praedicluin Pelrum, et ipse paulo post veneno vitam finivit. lohannes m. VIII. 
Aug. — lohannes XIIII qui et Pelrus, natus et episcopus Papiae, sedit etc. 
Cav. Casan. — lohannes episcopus, nalione Papiae, sedit etc.. A la fin ; lohannes m. IIII(Ioh. < sedit > Cas.). 

NOTES EXPLICATIVES. 



Q. 



1. Quem-occisus] cf. ci-dessus, p. 255, note 1. 

2. L'épitaphe de Jean XIV, enterré à Saint- Pierre, est connue par 
P. Mallius, qui l'attribue à Jean X: « Hic requiescit ante ecclesiam 
(pi. 139) iuxta Iohannem VIIII. » (De Rossi, Inscr., t. II, p. 216) : 

Praesulis eximii requiescunt membra ïoannis 
qui Petrus antea extiterat. Quippe 
sedem Papie blando moderamine rexit. 
lmperator[i] Ottoni dulcis fuit atque precUwus, 



commissum populum Rom(anum) in omnibus instruens, 
dulcis in eloguio, cunctis praeclarus amicis, 
subiectis placidus, pauperibus pius. 
Defunctus est Ioannes p~p Romanus m. aug. d. XX. 

Remarquer que cette ôpitaphe ne dit pas un mot de la fin tra- 
gique de Jean XIV. Elle aura été gravée du vivant de Boni- 
face VII. 
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260 CXLI. IOHANNES XV (985-996). 

CXLI. 

IOHANNES, natione Romanus, ex pâtre Leone presbitero, de regione f Galline Àlbe, sedit ann. X mens. VII. 
îste exosos habuit clericos, propter quod et clerici eum odio habuerunt, et merito, quia omnia quae habere et 
acquirere poterat, parentibus suis distribuebat. 

Var. — 1. 3 distribuera t. 

Catalogues. 

Est. ajoute en marge : Hic videtur electus anno V régis Ottonis, indictione VIIII. 

Aug.— IohannesXV, natione Romanus, de Gallina alba, ex paire Leone presbytero, sedit an. X mens. VII. Qui et 2 oratorium 
sanctae Mariae in gradibus pictura decoravit. 

RECENSION DD XV e SIÈCLE. 

Pas de variante; mais après la vie de Jean XV vient une vie d'un Jean XVIj qui est évidemment identique au précédent. 

CXLIII. lohannes XVI, natione Romanus, sedit ann. X mens. IX d. VII; et cessavit episcopatus d. VI. Hic fuit3inarmis eru- 
ditus et multos libros composuit. Hune Crescentius, Romane urbis patricius, in tantum cepit persequi, quod ipsum oportuit 
Urbem relinquere et in Tusciam intrare. Cognito autem Crescentio quod papa pro Ottone tertio misisset ut ad Urbem veniret, 
Crescentius pro papa nuncios misit. Et veniente papa, ipse cum senatu ad pedes pape veniam postulavit; sicque facta pace 
Rome defunclus est. 

NOTES EXPLICATIVES. 



Q. 



£ iP 



<y> 


pi 


o 


o 




-l-j 

Z3 


iH 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


(T3 


u 


-C 


o 




CM 


^ 


^ 




eu 


o 



i. de regione Galline Albe] L'endroit appelé Gallinas Albas est 
marqué dans les régionnaires du IV e siècle comme appartenant à 
la regio VI Alla Scmita ; une lettre de saint Grégoire (in, 17) le 
rattache à la quatrième région ecclésiastique. Ces deux indication? 
concordent. Il s'agit d'un quartier du Quirinal, probablement du 
côté des Thermes de Dioclétien. 

2. oratorium s. Mariae in gradibus] Je ne connais pas à Rome 
d'église ainsi désignée. Il y avait un monastère S. Mariae in Gra- 
dibus dans le diocèse d'Arezzo; elle est mentionnée dans un di- 
plôme de Léon IX (Jaffé 4221). 



3. Hic fuit in armis-defunctus est] Ceci a été tiré par Martin de 
quelque source autorisée. Il est sûr par les Annales d'Hildesheim 
{Mon. Germ. Scr., t. III, p. 91) que des légats du siège apos- 
tolique allèrent inviter Olhon III à venir a Rome et que ce 
prince y étant venu en effet, peu après là mort de Jean XV, « ha- 
bita cum Romanis placito, quendam Crescentium, quia prio- 
rem papam' iniuriis saepe laceravit, exilio statuit deportari ; 
sed ad preces novi apostolici (Grégoire V) imperator omnia 
remisit. » 
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CXLII. 
GREGORIUS, natione Saxo, ex pâtre * Ottone, sedit ann. II mens. VIII. 

Catalogues. 

Aug. — Bruno, qui et Gregorius Y, ex pâtre Ottone duce, matre lu dit ta, qui » et nepotem suum III Ottonem statim papa 
faclus imperatorera ordinavil, sedit ann. II mens. V1II1. Cui ' rebellans Crescentius in caslello sancti Angeli captus et trun- 
catus, per pedes in monte Malo * suspensus est. Cuius sedem Iobannes ' Graecus, cognomento Philagathos, episcopus Placen- 
tinus, invasit. Scd ab Ottonis vassore Birtbilone correptus, ampulatis naribus et lingua effossisque oculis, in asino, caudam eius 
Ion eu. s, salis irrisorie per totam Romara ductus est. 
Cav. — Gregorius, natione Sardonura, ex pâtre Otlone, sedit ann. I mens. V. 

Iobannes, [natione 2° m.] Grecus sedit ann. /, x u F. 
g $ t, _ Gregorius, nacione Saxonum, ex pâtre Oltone, sedit ann. I mens. V. Et foras eum eiecerunt et Iobannem Grecum 
elegerunt. Sed voluntate Dei Romam rediit atque cum magno honore susceplus est. Et apprehendere fecit illum scelestum 
invasorem et fecit ei oculos eruere et nasum cum Jingua abscidere; et in asello sedere faciens, per totam Romam fecit eum 
circumduci cum utre in capite. 

Iobannes episcopus, nacione Grecus, sedit nienses X, et eieclus est foras ad malum honorem. 
Cod. Mus. Brit. 14801. — Gregorius, natione Saxorum, ex pâtre Otdo, ann. I m. V. 
Iobannes, natione Grecus, de civitale Rosana, m. X. 

RECENSION DU XV" SIÈCLE. 



Q. 



CXL1III. Gregorius quintus, natione Saxo, ex pâtre Oltone, sedit annis II, meus. VI; et cessavit episcopatus d. XV. Hic, Bruno 
anle dictus, cum esset consanguiueus Otlonis imperatoris lercii, ad instanciam imperatoris est electus in papam. Sed post 
parvum tempus Crescentius Urbis consul Piacentinum episcopum de urbe Constanlinopolitana cum magna pecunia redeun- 
tem in papatum inlrusit. Sed ob hoc faclum per imperatoiem gravem ulliouem cepit. 

CXLV. Iobannes XVII sedit mens. X; et cessavit episcopatus d. XX. Hic nichil instituit. Hic, Placentinus episcopus, vivente 
papa Gregorio per consulem Urbis papatum babuit; sed post per imperatorera excecatus fuit. 



NOTES EXPLICATIVES. 



£ iP 



m 


O) 


o 


o 






i-H 


L_ 


m 


A-> 


o 


SZ 


o 


rrs 


u 


SZ 


rsi 
o 


£ 
£ 


(N 


< 


4^ 




eu 








^ 


O) 


o 


"O 




ci; 


sz 


ct 


^ 


o 




o 


r- 


O 


> 


» 


O 


U) 

Q) 


i-H 


4-J 

ni 


o 


in 


r\i 


■Q 


m 


eu 


i-H 


c 


00 


") 


o 





i. ex' paire Ottone] Otto, duc de Carinthie et marquis de Vé- 
rone, petit-fils d' Olhon le Grand par une fille de celui-ci. 

2. gui et nepotem. ..J Thielmar, Chron. IV. 18 : « Rex... Ro- 
mam veniens gloriose, nepotem suum Brunonem, Ottonis filium 
ducis, in loco Iohannis papaenuper defuncti cum omnium laude 
presentium statuit. In Ascensione Christi, quae tune erat XII 
kal. iunii, auno etatis suae XV, rogni autem XIII, indiclione 
VIII (996), ab codem unctionem imperialem percepit et advoeatus 
ecclesiae s. Pétri efficitur. » — Le terme nepos, dont se servent 
ici le chroniqueur et l'auteur du catalogue, ne peut être pris à la 
rigueur. 

3. Cui rebellons Crescentius...] Co Crescenlius élait fils do celui 
dont il a été question ci-dessus, p. 255, note 1. Tous les histo- 
riens du temps parlent avec détail de ces événements : Ann. 
Hildesh. (Mon. Germ. Scr., t. III, p. 91) ; Ann. Quedlinburg. {t. c. f 
p. 14) ; Jean, Chron. Venelum (ibid., t. VII, p. 31); Raoul Glaber. 
Hist. I, 13; Pierre Damien, Ep. I, 21; Vila s. Rotmtaldi, 25; la 

Liber Pontificalis, t. 11. 



biographie de s. Nil(Acta SS. sept., t. VII, p. 336); Thietmar, 
Chron. IV, 21. Je citerai seulement ce dernier : « Crescentius au- 
tem Romae, absente papa praedicto qui post benedictionem Gre- 
gorius vocabatur, Iohannem Calabritanum, Theopbanu impera- 
tricis dilectum comitem, et tune Piacentinum antislitem, substi- 
tua t, et sibi imperium tali praesumptione usurpavit, inmemor 
iuramenti et magnae pietatis ab Ottone augusto sibi illatae. 
Insuper nuncii eiusdem a praedicto invasore capli, diligenti eus- 
todiae traduntur. Imperator mox ut haec audivit illo properans, 
domnum apostolicum sibi obviare per internuncios postulavit. 
Iobannes autem supplantator hiis appropinquantibus fugit; sed 
postea a fidelibus Christi et Cesari s captus, linguam cum oculis ac 
naribus amisit. Crescentius vero, Leonianum ingressus claustrum, 
imperatori résistera frustra temptavit. Namque imperator domini- 
cain Resurrectionem Romae celebrans, post feslivos dies instru- 
menta bellica préparons, post Àlbas domum Theoderici (le château 
Saint-Ange), ubi ille perversus sedebat, Ekkihardum marchionem 

31 
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impugnare rassit. Qui eandem perdius et pernox lacessere non de- 
siatens, tandem per machinamenta alte constructa ascendit et 
eundem decollatum voce imperatoria per pedes laqueo suspendit 
et timorem cunctis presentibus ineflabiiem intalit. » 

4. in monte Mato] Le monte Mario. Benoit du Mont-Soracte 
(c. 27) lui donne déjà le nom de mons Malus, à propos d'un épi- 
sode de l'invasion des Sarrasins en 846 (cf. ci-dessus, p. 10 , 
note 38). Une autre appellation, presque aussi ancienne, est celle 
de thons Gaudii, qui se rencontre dans le Chronicon Venetum ter- 
.miné à l'an 1008. Ces .deux désignations sont nées l'une et l'autre 

pendant le moyen-Age, et leur origine précise est inconnue. C'est 
en vain qu'on a voulu la rattacher au souvenir de l'exécution de 
Grescentius, considérée par les Romains comme une calamité, 
par les Allemands comme un sujet de joie. Benoît du Mont- 
Soracle, qui écrivait longtemps avant cet événement, exclut uno 
telle interprétation. Dans l'antiquité, la montée, da côté de Borne, 
s'appelait Clivus Cinnae. 

5. Iqhannes Grecus] Grégoire V avait été chassé par les Ro- 
mains dés l'automne de 996. Jean Philagathe, évêque de Plai- 
sance, se trouvant de passage à Borne, le printemps suivant, au 
retour d'une ambassade à Constantinople, Grescentius lui fit ac- 
cepter malgré lui de remplir le siège vacant. On a déjà vu, à 
propos de l'intrusion, deux fois répétée, de Boniface VII, comment 
la famille des Grescentius cherchait à s'appuyer sur l'influence 
byzantine, alors très puissante dans l'Italie méridionale, et à l'op- 
poser à l'ingérence des souverains allemands, soi-disant héritiers 
de Gharlemagne. — Pendant que Grescentius s'enfermait dans le 



château Saint-Ange, Jean XVI s'enfuyait dans la direction du 
midi. Chron. Venetum : « Procul a Roma inexpugnabilem turrim 
intravit, in qua non diu, vento imperatore, illuin manere licuit ; 
sed ab eius militibus captus, proiectis oculis auribuaque prae- 
cisis, nares etiam et linguam amisit, et capitis deturpatus déco- 
ritale Rotnam in quodam monasterio delatus est. Et quoniam ad 
tanti facinus ultionem hoc non sufficerat, postmodum a sacro 
concilio depositionis senlentiam sustinens, sacerdotale offlcium 
perdidit, et a Romanis impositus deformis aselli tergo, .versa 
facie ad caudam, sub praeconi voce per Romanas regiones duce- 
batur. » — Le biographe de saint Nil raconte que le vénérable 
patriarche des moines de l'Italie grecque se transporta à Rome, 
et demanda qu'on lui permît d'emmener dans son monastère l'in- 
fortuné Philagathe ; mais qu'il ne parvint à fléchir ni l'empereur 
ni le pape (6 dEyptoç itdraç). — On ne sait ce que devint Jean XVI 
après ces événements, qui eurent lieu vers le mois de mars 998 ; 
il parait avoir vécu jusqu'en 1013 ; cette année-là, les Annales 
nécrologiques de Fulda marquent la mort d'un grecus fohannes, 
qui doit être lui (Mon. Germ. Scr., t. XII r, p. 210) : « III1 non. 
apr., Grecus Ioannes viam universae carnis ingressus est ». 

6. Grégoire V fut enterré à Saint-Piorre, « ante secretarium, 
iuxta Pelagium papam [pi. 79] », dit P. Mallius (De Rossi, Inscr., 
t. II, p. 211). L'inscription originale se voit encore dans les 
cryptes vaticanes. Vers le xti« siècle, on rétablit, à la suite d'un 
accident, le coin supérieur de gauche, comme l'indique ici la 
différence des caractères : 



f HIC QVEM GLAVDIT HVMVS. OGVL1S VULTVQ. DECOR VM. 
f PAP A F VIT. QVINTVS NOMINE GREGORIVS. 
t AN TE TAMEN BRVNO. FllANCORVM REGIA PROLES. 
f FI ILIVS OTTONIS DE GENITRICE 1VDITH. 
f U INGVA TEVTONIGVS. VVANGIA DOGTVS IN VRBE. 
f SE ED IVVENIS CATIIEDRAM SEDIT APOSTOLICAM. 
f AD BINOS ANNOS. ET MENSES CIRGITER OCTO. 
f TER SENOS FEBRVO CONNVMERANTE DIES. 
f PAVPERIBVS DIVES. PER SINGVLA SABBATA VESTES, 
f DIVISIT NVMERO. CAVTVS APOSTOLIGO. 
f VSVS FRANCISCA VVLGAR1 ET VOCE LATIN A. 
f INSTITVIT POPVLOS ELOQVIO TRIPL1CI. 
t TERTIVS OTTO SIBI. PETRI COMMIS1T OV1LE. 
t COGNAT1S MANIBVS VNCTVS IN IMPERIVM. 
f EX VIT ET POSTQVAM TERRENAE VINCVLA CARNIS 
t AKQVIVOGI DEXTRO SVBST1TV1T LATERI. 
D1SCESSIT. XII KAL. M ART. 
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SILVESTER, natione Aquitanus, sedit ann, 1 III mens. VI dies XII. 

Catalogues. 

Cav. — Silvester, natione Aquitaniorum, ex paire » Agilberto, sedit ann. IIII m. I d. VI1II. 

Est. — Silvester, natione Aquilanicus, sedit ann. IIII m. I d. VIII. En marge m, p. : Hic fuit electus anno IIII (lisez, VII) 
régis Ottonis, indictioue XII.] 

Aug.~ Gerbertus, cognomeuto Musicus, qui et Silvester, natione Aquitanus, de 2 monasterio sancli Gcraldi, [de sede] Remorum 
transnt ad Romam. Gerbertus in Uoma post papa iugeus, Romanorum doclor, Ravennatum archiepiscopus, sub eodera Ottone 
ordinatus, sedit ann. V. 
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Recension DU XV a SIÈCLB. 

CXLVI. Silvester secundus sedit ann. IIII mens. I d. VIII; et cessavit episcopatus d. XXXUI, Iste, Gallicus 3 natione, noruine 
.Girbertus, qui fuit morluus ad Sanclam Crucem in Iherusalem. Hic prinium iuvenis Floriaceusis cenobii in Aurelianensi diocesi 
•monachus fuit; sed dimisso monasterio, diabolo bomagium fecit ut sibi omuia ad volum succédèrent, quod diabolus promisit 
adlmplere. Iste obsequiisdiaboli insistons, fréquenter super desideriis suis cum eo loquebatur. Venions aulem in Hyspalim causa 
.dis^endi, in tantum profeeït quod sua doctrina eciam magnis placuil, ll.abuit aulem discipulum Otlonem imperatorem et 
Hobertum regem Francie, qui inter atia sequen liam Sanclï Spiritits assit nobis gralia composuit, et Neocerilum, qui post fuit 
Senonensis arebiepiscopus. Sed quia idem Girbertus quamplurimum honores ambiebat, dîabolus ea que petebat ad voturti 
implebat. Fuit idem Girbertus primo archiepiscopus Hemcusis, post Ravennas; tandem papa faclus, quesivit a diabolo quamdiu 
viverel in papatu. Responsum habuit quamdiu vellel, dum tarnen non celebraret in Iherusalem. Gavisus fuit valde, sperans se 
longe esse a fine, sicut longe fuit a voluntate peregrinalionis in Iherusalem ultra mare. Et cum in quadragesima ad ecclcsiam 
que dicitur Iherusalem in Laterano celebraret, et strepilum demonum sensisset, sensit sibi mortem adesse, etsuspirans ingemuil. 
Licet autem sceleratissimus esset, de misericordia Dei non desperans, revelando coram omnibus peccatum, inembra omuia, 
quibus diabolo obsequium preslaveral, iussit prescidi, et deinde truncum mortuum super bigam puni, et ubicunque animalia 
producerent et sisterent, ibi sepeliretur. Quod et factum est. Sepultusque * est in episcopio Lalcrancnsi, in signum misericordie 
consecutc. Scpulcrum ipsius tam ex tumultu ossiura quam ex sudore presagium est morituri pape, sicut » in eodem sepulcro est 
litteris exaratuui. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. ex paire Agilberto] Le nom du père de Gerbert n'est indiqué 
que dans ce catalogue; je doute qu'il y ait lieu de se fier à sou 
autorité. 

2. de monasterio s. Geraldi] Saint-Géraud, à Aurillac. Ce détail 
.se retrouve dans Richer, Bût. m. 43 : « Qui Aquitanus génère, 
in coenobio sancti confessons Geroldi a puero altus... »> 

3. laie, Galticos,..] Cette légende paraît s être formêo vers la un 
du xi« siècle. Dollinger, dans ses Papsifabeln, la signale pour 
la première fois sous la plume du cardinal lienuo. Vita et gesia 

llildebrandi, qui écrivait en 1099. Sigebert de Gembloux la con- 
naît; Vincent do Beauvais (xxiv, 98) la raconte tout au long. 

C'est peut-êlre à lut que Martin l'a empruntée; il va pourtant 

quelque différence entre les deux rédactions. 

4. Sepuliustjue est,..] 11 se trouvait jadis dans la basilique de 
Latran, dernière nef latérale de gauche en eiilraut, un peu plus 



haut que rentrée de la chapelle moderne dos Corsini. C'est l'endroit 
que marque Jean Diacre dans sa description du Latran (Mignc, 
/'. L.. t, CXCIV, p. tîiSÎ) : « In cadem quoque porticu iacel Ger- 
bertus Remorum archiepiscopus, qui papa efTectus Sylvester est 
appellatus. Cuins saepe scpulcrum, etiam in serenissimo aère, 
cum non sit in humido loco, aquarum guttas. quod satis est hoini- 
nifous adinirandum, visibiliter émanât. Inde est altare sanclo- 
rum Quadraginta martyrum. » Ce tombeau fut ouvert en 1G48. 
Voici ce que raconte, à ce propos, Rasponi, dans sou livre De 
basilica et palriarchw Lateranensi, Rome, 1G50, p. 71» : « Anno 1G18, 
dum pro ecclesiao reparatione nova iacereutur fundamenia, reper- 
tum fuit Silvestri eiusdem cadaver in mannorea capsa psalmis XII 
sub lerram defossa integrutn, potiliflcis vestibus amictum, bra* 
chiis in crucem confornialis, capite sacra tiara oblccto; sed cou- 
festim loco motum aère penneanle In cineres dissolutum fuil, et 
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quibus tamen, fortasse ob aromata quibus corpus condilum fue- 
rat, suavie odor fragravit; neque praeter argenteam crucem et 
pontiflcalem annulum aliud incorruptum remansit. » La pierre 



qui contenait l'épi ta phe a été conservée; on peut la voir actuelle- 
ment, encastrée dans un des piliers de la première nef latérale 
de droite (Forcella, herizioni, t. VIII, p. 9) : 



ISTE LOCVS MVND1 SILVESTRI MEMBRA SEPVLTI. VENTVRO DOMINO GONFERET AD SONITVM. 
QVEM DEDERAT MVNDO CELEBRE DOCTISSIMA VIRGO. ATQ. GAPVT MVNDI CVLMINA ROMVLEA. 
PRIMVM GERBERTVS MERV1T FRANCIGENA SEDE. REMENSIS POPVLI METROPOLIM PATRIAE. 
INDE RAVENNATIS MERV1T GONSGENDERE SVMMVM. AEGGLESIAE REG1MEN NOBILE SITQ. POTENS. 
POST ANNVM ROMAM MVTATO NOMINE SVMPSIT. VT TOTO PASTOR FIERET ORBE NOWS. 
GVI NIMIVM PLAGVIT SOC1AL1 MENTE FIDELIS. OBTVLIT HOC GAESAR TERTIVS OTTO SIBI. 
TEMPVS VTERQ COMIT CLARA V1RTVTE SOPHIAE. GAVDET ET OMNE SECLVM FRANGITVR OME REV. 
CLAVIGERI INSTAR ERAT CAELORVM SEDE POTITVS. TERNA SVFFECTVS GVI VICE PASTOR ERAT. 
ISTE VICEM PETRI POSTQVAM SVSGEPIT ABEGIT. LVSTRALIS SPATIO SEGVLA MORTE SVI. 
OBRIGVIT MVNDVS DISGVSSA PAGE TR1VMPHVS. AEGCLESIAE NVTANS DEDIDICIT REQVIEM. 
SERGIVS HVNG LOGVLVM MITI PIETATE SAGERDOS. SVGCESSORQ. SVVS GOMPSIT AMORE SVI. 
QVISQIS AD HVNG TVMVLVM DEVEXA LVMINA VERTIS. OMNIPOTENS DOMINE DIG MISERERE SVI. 
OBIIT ANNO. DOMIN1GE INCARNATIONIS "M III. INBlC. 1. M MAI". Ul XII. 



Dans le deuxième distique est exprimée l'idée que Rome, Romu- 
lea, célèbre doctissima virgo atque caput mundi, avait mis Silves- 
tre à la tète du monde (dederat mundo culmina). A la fin du hui- 
tième vers, sitque poiens est évidemment une faute matérielle 
pour fitque poiens. 

5. sictit in eodem sepulcro] L'épitaphe, alléguée ici, ne dit rien 
de l'humidité {sttdor) du tombeau; mais c'était un fait réel, comme 
on a pu le voir par le passage de Jean Diacre, témoin oculaire, 
cité dans la note précédente. Quant au lumultus ossium, c'est le 



premier distique de l'inscription qui a suggéré cette étrange idée. 
Dans le venturo Domino on a vu, non le Souverain Juge, mais le 
pape futur, celui qui remplacera le pontife actuellement en fonc- 
tions; ad sonitum a été entendu, non de la trompette du jugement 
dernier, mais du bruit que font en se choquant les os de Sil- 
vestre II (Silvestri membra sepulti... conferel), chaque fois qu'il 
y a un dominus venturua à l'horizon. C'est un exemple remar- 
quable de légende formée d'après une inscription mal comprise. 
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GXLIIII. 
IOHANNES, qui dicebatur Sicco ', natione Romanus, de regione ' Biveretiea, sedit mens. VI. 

Catalogues. 

Aug. — Sicca, ann. I. 

Est. — Iohannes, qui Gico vocatur, ex pâtre Iohanne, de regione Hiberatica, sedit nienses V et dies XXV. 

Cod. Mus. Brit. 14801 (If. G. Sor. t. XXIV, p. 84) — Iohannes, de regione Sancti démenti, qui vocatur Sico, m. I. 

ReCENSION DD XV e SIECLE. 

CXLVII. Iohannes XVIII sedit mens. V d. XXV; et cessavit episcopatus d. XIX. 



NOTES EXPLICATIVES. 



i. Sicco] On voyait autrefois à Sainte-Praxède l'épilaphe collec- 
tive de trois frères, Jean évoque de Préneste, Pierre diacre et An- 
dré secondicier, qui se disaient avi cretos Siconis sanguine papae. 
L'épitaphe est de l'année 1040 (De Rossi, Intcr., t. II, p. 439). 

2. de regione Biveretica] Ce quartier se trouvait du côté de l'é- 
glise des SS. Apôtres, et de la colonne Trajane. Cf. ci -dessus, 
p. 45, note 88. 

3. Jean Diacre signale (Migne, P. L., t. CXCIV, p. 1551) le tom- 
beau de Jean XVII comme se trouvant dans la basilique de La- 
tran, entre deux des portes de la façade principale. Il donne 



même le début de l'épitaphe : < 
in ista parte : 



Iteruin inter duas fores ecclesiae 



Cemilur hic luinulus qui praesul dicitur esse 
summi Iohannis, sic guoque dictus eral. 

lste Iohannes XVII papa. » — Je ne vois pas qu'il y ait lieu d'é- 
carter son renseignement. Au cas où il se serait trompé, il ne pour- 
rait y avoir incertitude qu'entre les papes Jean XI, XII, XV, 
XVII, XIX. 
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GXLV. IOHANNES XVIII (1003-1009). 
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cxlv; 

IOHANNES, qui dicebatur ! Fàsànus, natione Romanus, de regione secus portam Metroyi, sedit ann. V. 

Catalogues. 
Aug. — Iohannes papa aon. I. - • •' ' 

Phasimus; cardinalis* sancti Pétri, qui et Iohannes, de patre Urso presbytère, matro Stéphanie, post annos V et di- 
raidiura 3 in sancto Paulo monachus discessit. • ... 

Est. — Iohannes, qui Fasano vocatur, natione etc. 

ReCENSION DU XV e SIÈCLE. 

CXLVIIF. Iohannes XIX sedit ann. XV; et cessavit episcopatus d. XIX. Hic, natione Romanus, de regione que vocatur Porta 
Metropolis, sepultus est apud sanctum Petrum. Huîus tempore floruit rex 4 Francie Robertus, vita et sciencia preclarus. Qui 
tante devotionis. fuit quod in festis semper in aliquo monâsterio voluit esse, propter offlcium. Et non solum cum monaçhis 
cantabal, verum etiam, capa serica indutus, chorum regebat. Unde dum quoddam castrum obsedisset, dimisso eiercitu propter 
feslnm sancti Aniani, Aurelianis venit. Et cum chorum regendo alla voce ter Agnus Dei tleclendo genua incepisset, mûri caslri 
quod obséderai funditus corruerunt. . * 



NOTES EXPLICATIVES. 
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1. Fasanus] Thietmar {Citron. VI, 61) le fait succéder immédia- 
tement à Silvestre II, omettant ainsi Jean XVII : « In cuius (Sil- 
vestri) vice Iohannes Phasan, id est Gallus, positus, sedem apos- 
lolicam dies sibi commisses regebat. 

2. cardinalis S. Pelri] Il n'y avait à Rome qu'une église 
t.tulaire sous le vocable de saint Pierre, l'église de Saint-Pierre- 
ès-liens. Je ne voudrais cependant pas afErmer que c'est d'elle 
qu'il s'agit, car, d'ordinaire, quand elle est nommée, c'est toujours 
avec la désignation complémentaire a vinculis ou in Eudoxia 
•lean XIX accorda, en 1026 (Jaffé, 4076). aux évoques de Silva 
Oandida, des droits considérables relativement au service du culte 
dans la basilique du Vatican et dans la cité Léonine. Les termes 
de sa bulle, tout en marquant beaucoup d'attributions nouvelles 



supposent cependant ça et là qu'il y avait déjà antérieurement 
quelque chose d'analogue. Il ne serait nullement impossible que 
cette situation eût introduit l'usage d'appeler cardinal de Saint- 
Pierre, l'évoque cardinal de Silva Gandida. Jean XVIII aurait 
ainsi occupé ce siège avant son avènement à la papauté. 

3. in Sjnvio Paulo monachus discessit] Son épifaphe est encore 
conservée à l'abbaye de Saint- Paul; autrefois elle se trouvait dans 
la basilique, entre la 18e e t la 19» colonne de la nef (fMargarini], 
Inscr. antiqnae bas. S. Pauli, n° 294): 

DOMS IOHS XVIII 
PAPA 

4. rex Fronde Robertus] Robert, fils de Hugues-Capel (996-1031). 
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CXLVI. SERGJUS IIU (1009-1012). 



267 



CXLVI. 
SERGIUS, natione RomaouS, sèdit ann. Il mens. VIHl'dies XII. 



Catalogues. 

Aug. - Petrusi, qui et Sergius, episcopus» Albanensis, ex pâtre Petro, maire Stepbania, cognomeulo Bucca porca, sedita... 

Cav. — Sergius, qui vocatur Os porci, natione Romanus, sedit an. III d. XV. 

Est. — Sergius, nalione Romanus, sedit an. III. Sub huius tempore fuit famés valida, adeo quod modius de grano vendebatur 
C denariis. [Hic 3 fuit electus YI anno Henrici maioris, indictione VIII. J 

Vat. 629. — Sergius, qui vocatur Os porci, sed. ann. IIII. Suis quidem temporibus fuit pessima famés: vendebalur enim mo- 
dius tritici C denar., modius furfuris denar. XXX. 

Cod. Mus. Brit. 14801. — Sergius, natione Romanus, de regione Allapina, ex paire Peruncio sulor[e], ann. III m. VIIII, qui 
vocatur Os porci. . . 

Recbnsion du xv« siècle. 

{Serge IV est placé après Benoit IX.) 

CLII. Sergius quarlus sedit ann. II mens. VII; et cessavit episcopalus d. VIII. Hic fuit sancle vile cl couvcrsalionis. Sepullus 
est * in basilica sancli Pelri. 

NOTES EXPLICATIVES. 
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1. Petrus quiet Sei'gius] a Sergius ex Petro », dit l'épitaphe. 

2. episcopus Albanensis] Il le fut cinq ans (1004-1009), comme le 
dit son épitaphe (luslro uno). 

3. Hic fuit electus...] L'an 6 de Henri II correspond à peu près 
à l'année 1007, l'indiction VIII à l'année 1007-1008. Serge IV ne 
fut élu que vers le mois de juillet 1009. 



4. Sepullus est...] Il fut entorré non à Saint-Pierre, mais au La- 
tran. Son tombeau se trouvait, d'après Jean Diacre (Migne, P. '£,., 
t. CXCIV, p. 1531), au bas de l'église {itucta fores), à gauche en 
entrant. L'épitaphe a été conservée : on la voit maintenant, en- 
castrée dans un des piliers de la nef latérale de droite, non loin 
de celle de Silvestre II (Forcella, Iscrhioni, t. VIII, p. 10) : 



QVISQVIS AD HAEG TENDIS SVBLIMIA LIMINA LEGTOR 

ET GAPERIS TANTE NOBILITATE DOMVS 

INTENT1S OCVLIS AVLE PERGVRRERE RARAS 

DES1NE MATERIAS. ARTE IVVANT3 MANVS 

LVM1NA CYGRESSV PRVDENS. ARGVTA GOUERCENS 

RESPIGE SOLLIGITVS. QVIT VELIT HIG TITVLVS 

HIC TVMVLATA IAGENT. PASTORIS MEMBRA SEREN1 

QVEM DEGVS EGGLESIE. GONTVLIT OMNIPOTENS 

PAVPER1BVS PANIS. NVDORVM VESTIS OPIMA 

DOGTOR ET EGREGIVS. QVI FVIT IN POPVLO 

IVRA SACERDOTI LETAS DVM VIDIT ARISTAS 

GETIBVS EQVAVIT. NAVIGER ANGELICIS 

ALBANVM REGIMEN. LVSTRO VENERABILIS VNO 

REXIT. POST SVMMVM. DVGITVR AD SOLIVM 

IN QVO MVTATO PERMANSIT. NOM1NE PRESVL 

SERG1VS EX PETRO. SIC VOGITATVS ERAT 

DVGTVS MENTE PIA. IHV DIC PARCE REDEMPTOR. 

VTQVE VIGEM CAP1AS. DIG ©S HVNG HABEAS 

Q SEDIT. AflX IL ET. M. VIIII. ET DIE XII. OBIIT. M. MDI. DIE XII INDI. X 

AN. DN1GE 1NGARN. MILLESIMO. TERTIO X. 
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268 GXLVIf. BENEDIGTUS VIII (1012-1024). 

CXLVII. 
BENEDICTUS, natione f Tusculanus, ex paire Gregorio, sedit ann. XI mens. XI dies XXI. 

Catalogues. 

Aug. — Theophilitus 2 , qui et Benedictus, ex pâtre nobili Gregorio Tusculano, maire Maria, sedit an. XI d. XXV. Hic' Hein- 
ricum ordinavit imperatorem, mediante Walthero, sanctae Spirensis ecclesiae episcopo, data utrobique sacrae fidei securitate. 
Vat. 629 et 1340. — Ben(edictus) frater Àlberici maioris, sed ann. XI m. X d. XXI (m. XII Vat. 1340.) 

RECENSION DO XV e SIÈCLE. 

CXLVIIII. Benedictus octavus, natione Tusculanus, ex pâtre Gregorio, sedit ann. XI mens. XI d. XXI ; et cessavit episcopatus 
ann. I. Hic* fuit eiectus de papatu et factus alius quidam antipapa, unde fuit maximum scisma. Dicit s Petrus Damianus quod 
quidam episcopus vidit hune Benedictum nigro equo insidentem, et dixit ei : « Nonne tu es Benedictus papa, quem iam 
» defunctumnovimus? » — « Ego sum », dixit ille infelix Benedictus. Et ille : « Quomodo est tibi, pater? — Graviter torqueor, 
» sed de Dei misericordia non despero, si michi adiutorium tribuatur. Vade, ait, ad successorem meum Iohannem papam et 
» die ut in tali theca summam pecunie accipiat et pauperibus distribuât, quia quanquam antea per me datum fuit, nichil mihi 
» profuit, quia de rapinis fuit. » Qui episcopus fideliter implevit et monasterium intravit et episcopatui cessit. 



NOTES EXPLICATIVES. 
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1. natione Tusculanus, ex pâtre Gregorio] Ce Grégoire, comte de 
Tusculum, avait été, an temps d'Othon III, sénatenr des Romains 
et préfet maritime (praefectus navalis). Sa famille paraît se rat- 
tacher à celle d'Albéric, « prince des Romains. » Il eut trois fils, 
Albéric, Romain et Théophylacte. Tbêophylacte devint pape sous 
le nom de Benoit VIII ; Romain lui succéda sous le nom de 
Jean XIX; après lui, un autre Théophylacte, fils de leur frère 
Albéric, occupa le siège pontifical sous le nom de Benoît IX. Le 
pontificat demeura ainsi dans cette famille pendant trente-six ans 
^012-1048). Du reste Serge IV paraît avoir été déjà de leur parti, 
c'est-à-dire du parti hostile aux Grescentius et favorable à l'in- 
fluence germanique. Thietmar, Chron. % vi, 61 : Huic (Iohanni XVIII) 
succedebant Sergius, qui vocabatur Buccaporci, atque Benedictus, 
ambo preclari et consolidatores noslri. » 

2. Tfieophil[ac]tus] Une charte délivrée le 2 août 1014 au monas- 
tère de Farfa {Reg. Farf. 525) porte la signature de Benoît VIII 
ainsi rédigée : Thfpfklbctxc qui Benedictus papa vocor interfui et 
subscripsi. Le premier mot est évidemment Theofilactus, écrit dans 
le système cryptographique qui consiste à remplacer chaque voyel- 
le par la consonne qui lui fait suite dans la série de l'alphabet. 

3. Hic Heinricum...] Thietmar, Chron. vu, 1 : « Decursis a 
dominica Incarnatione post millenarii plenitudinem num. an- 
nis XIII et in subsequentis anni secundo mense ac ebdomada 
tercia, anno autem regni eius tercio decimo et die dominica ac XVI 
kal. marcii, Heinricus, Dei gratia rex inclitus, a Benatoribus XII 
vallatus, quorum VI rasi barba, alii prolixa, mistice incedebant 
cum baculis, cura dilecta suimet coniuge Ouniprunda ad aecclesiam 
s. Pétri papa expectante venit. Etantequamintroducereturab eo- 
dera, interrogatussifidelis vellet Romanae patronus esse et defen- 
soraecclesiae.sibi autem suisque successoribus per omnia fidelis, 
devota professione respondit, et tune ab eodem unctionem et co- 
ronam cum contectali sua suscepit, prioiem autem coronam super 
altare principis apostolorum suspendi precepit. Eodem die papa 



eis cenam ad Lateranis fecit copiosam. » 

4. Hic fuit eiectus] Le parti national, celui des Grescentius, op- 
posé à l'ingérence allemande, lui donna pour compétiteur un cer- 
tain Grégoire. Thietmar, Chron. vi, 61 : v Ab omnibus hiis 
sacerdotibus summis (cf. ci-dessus, note i) adventus régis 
admodum desideralur. Benedictus sit in cunctis operibus suis 
omnipotens Deus, qui Romam longo tempore a multis temporibus 
depressam, tali pastore consolari et pacificare dignatus est! Nam- 
que papa Benedictus Gregorio quodam in élections prevaluit. Ob 
hoc iste ad Nativitatem Dominicam ad regem in Palithi venit cum 
omni apparatu apostolico, expulsionem suam omnibus lamen- 
tando innotescens. Huius crucem rex in suam suscepit custodiam, 
et a caeteris abstinere precepit, promittens sibi, cum ipse illuc 
veniret, haec secundum morem Romanum diligenter finiri. » 

5. Dicit Petrus Damianus] S. Pierre Damien, De abdic. episco- 
patus, c. 3 (Migne, P. L., t. CXLV, p. 428) : « Episcopus, qui 
tamen, si recte teneo, Capraeis praeerat, vidit maiorem Bene- 
dictum papam, qui iam obierat, nigro equo quasi corporaliter 
insidentem. Gumque illum coeptum iter carpere cerneret, « Heus, 
inquit, nonne tu es papa Benedictus quem defunctum liquido 
novimusî — Ipse, inquit infelix, ego sum. — Et ille : Quo- 
modo tibi est, Pater? — Gravibus, ait, tormentis afticior, spe 
tamen, si adiutorium praebeatur, de mea recuperatione non pri- 
vor. Sed perge, quaeso, ad fratrem meum Iohannem, qui nunc 
aposlolicam occupât sedem, eique mea functus legatione denuntia, 
ut illam potissimum summam quae in tali theca reconditur in 
pauperes pro mea salute distribuât; sicque me redimendum esse, 
quandocumque tamen hoc decrevit miseratio divina, cognoscat. 
Nam caotera quae pro me sunt indigentibus tradita mihi nihil 
penitus profuerunt, quia de rapinis sunt et iniustiliis acquisita. » 
Iohanni papae defuncti fratris verba narravit, episcopalis inox 
sarcinae pondus abiecit, monachum induit eoque modo salutem 
sibi ex aliéna calamitate providit. » 
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GXLVIII. IOHANNES XVIIII (10241033). 269 

CXLVI1I. 
IOHANNES, germanus eius, sedit ann. VIII mens. VI. 

Catalogues. 

Auy. — Iohannes papa sedit ann. Vil I. 

Cav. — lohanues germanum eius, frater Alberici maioris, sedit an. VI1II m. VIIU. 

Est. — Iohannes, germanus predicti Benedicti, natione Tusculanus, sedit ann. VIIU. mens. VIIU. [Secundus * annus sedis istius 
fuit primus regni Conradi, indictione VIII.] 

Hecensiok du xv« siècle. 

CL. Iohannes XX, ex pâtre Gregorio, sedit ann. XI; et cessavit episcopalus d. II. Hic, natione Romanus, habuil s guerram 
cum Romanis. Huius temporel Emericus, sancti Stephani primi régis Uugarorum fllius, virgo cum sponsa sua obiit, miraculis 
ooruscando. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. Secundus annus...] En réalité, l'avènement de Conrad et celui 
de Jean XIX coïucideut à très peu de chose près. L'année marquée 
ici par l'indiction VIII est 1024-1025. 

2. habuil guerram...} Ceci est faux. Il y eut quelques batailles, 
au sacre de l'empereur Conrad II, en 1027, comme il y en avait 



toujours eu pareil cas. Mais Jean XIX semble avoir toujours vécu 
en bonne intelligence avec les Romains. 

3. Emericus...] Voy. sa vie dans Surius, t. XI, p. 62 (4 novem- 
bre). 



3 2 
Liber Pontificalib, t. II. 
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270 CXLVniI. BENEDIGTUS VIIII (1033-1048). — SILVESTER III (1045). - GREGORIUS VI (1045-1046). 

CXLVIIII. 

BENEDIGTUS, nepos ! illorura, sedit ann. XII mens. IIII dies XX. Hic 2 eiectus est de pontificatu et constitu- 
tus est in sede apostolica Iohannes Sabiniensis episcopus, cui imposuerunt nomen Silvester. Qui iniuste tenait 
cathedram pontiflcalera diebu3 XLVIIII. Et eiectus inde, recuperavit praedictus Benedictus et tenuit episcopatum 
mens. I dies XXI. Et ille ipse eum dédit lohanni archicanonico 3 sancti Iohannis ad portam Latinam, suo patrino, 
in die kal. maias, cui posuerunt nomen Gregorius; qui etiam pontificatum tenuit ann. I et mens VIIII minus 
dies XI, et per imperatorem * legaliter 5 perdidit illum, et ductus extitit in ° Cisalpinis partibus. 

Catalogues. 

Aug. — Benedictus, qui et Theofilactus, ann. XX mens. VIIII. Cratianus a Romanis constitutus, quem rex Heinricus' convic- 
tum causa crroneorum pastorali baculo privavit. 

Cav. — Benedictus, nepos illorum, ex pâtre Alberico, sedit ann. XIIII mens. IIII. Et eiectus est de pontiilcalu et consti[tu]lus 
esl8 iu sede apostolica lobannes, Saviuensis episcopus, cui posuerunt nomen Silvester. 

Silvester, qui et lobannes, Saviuensis episcopus, iniuste tenuit catbedram pontificalem diebus LVI. Et eiectus inde 
restitutus est praedictus Benedictus, et tenuit pontificatum mens. I et dies XXI. Et ille ipse eum dédit lohanni archicano- 
nico sancti Iohannis ad portam Latinam, suo palriuo, in die kal. mai., cui posuerunt nomen Gregorius. 

Gregorius, qui vocalur Cratianus, qui etiam tenuit pontificatum an. Il et mens. VI, et per imperatorem legaliter per- 
didit illum et ductus extilit ab eo in Transalpinis partibus. 

_ÇU 

Est. — Benedictus nepos eorum, filius Alberici, sedit etc. 
o 

Vat. 629 et 1340. — Benedictus qui vocatur Theophilactus sed etc... Silvester, Sabinensis episcopus,... Gregorius, qui vocatur 

lobannes Cratianus, sed. ann. II meus. VI. —Le Vat. 1340 ajoute : Qui émit papatum a praedicto Benedicto duo milia librarum; 

undc ab Enrico Conrandi filio de papatu 8 eiectus est. 

eu 

HECE.NSION DU XV* SIÈCLE. 

CLI. Benedictus nonus, natione Tusculanus, ex pâtre Alberico, sedit ann. XIII. ïste est eiectus de papatu et Tactus papa epis- 
copus qui infra vocatus est Silvester. Et isle quoque est eiectus, et Benedictus recuperavit papatum. Et iste iterum est eiectus 
et datus est papalus lohanni archipresbitero sancti Iohannis ante portam Latinam, qui Gregorius sexlus infra dictus est. Et 
habito papatu, eum esseto rudis litterarum, alterum papam ad vices officii ecclesiastici exequendi secum consecrari fecit. Quod 
eum multis non placent, tercius superinducitur, qui solus vices duorum implevit. Uno «o itaque contra duos et duobus de 
papatu altercantibus contra unum, Gregorio mortuo, Henricus imperator contra duos Romam accedit. Qui eis canonica et impé- 
rial! censura depositis, Suidegerium, Bambergensem episcopum, qui infra Cle.nens secundus dictus est, in papatu per vim subs- 
tituit. Qui Hcuricum imperatorem Laterani coronavit, Romanis sibi permittentibus et iurantibus sine ipsius consensu nunquam 
Romanum pontincem se electuros. ïste" Benedictus, qui fuit nepos superioris Benedicti,apparuit iuxta molendinumcuidam in 
specie cuiusdam monslruosi animalis, cuius cauda et caput erant asiniua, reliquum corpus sicut ursus. Cumque conspeclor ter- 
ritus fugeret, damans monstrum post ipsum, di.it: « Noli me expavescere. Scito me hominem fuisse sicut tu. Sed sic represento 
» me sicut olim existens infelix papa beslialiter vixi. . Huius '* tempore sanctus Gerardus episcopus in Ungaria super bigam 
ligatus de moule altissimo cursu précipite martirio coronatus est. 

GLU. Silvester tertius memoralus, post Benedictum cepit anno Domini MXLV1; sedit d. LVI. 

CLIIÏ. Gregorius sexlus, de sancto Iohanne ad portam Latinam, sedit ann. H mens. VII. Hic eum regeHenricohabuit bellum. 
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GXLV1III. BENEDIGTUS VIIU (1033-1048). -S1LVESTER III (1045). -GREGORIUS VI (1045-1046). 271 
Hune Gilbertus « m su i s crouicis dicit sanctum virum fuisse, et cura ad papatum pervenisset et parum vel nichil ad papatum 
perlineiis reperisset, propter incuriam et itegligenliam anlecessorum suorum, nam pêne omnia a predonibus lollebanlur, pe- 
regrini Romain venientes quasi oinnes spoliabanlur et venientium oblationes aufcrebanlur. Quos omnes papa primo animonuit, 
post excommunicavit, tertio, quia conlempseruut, manum arnialam apposuit. Et primo raptoresoblationum sancli Pétri autpenitus 
extinxit aut fugavit. Occisis itaque raptoribus, tune omnes homicidani ipsum clamantes, non papam sed sanguiuariuni dice- 
bant. Cardinales quoque in infirmitate in qua mortuus est ipsum indignum fore dicebant in ecclesia sancti Pétri sepeliri, qui toi 
mortibus hominum sacerdocium fedasset. Tune papa, licet inflrmus, resumpto spiritu longuni sermonem cardinalibus fecit, as 
serens stulte eos locutos fuisse et sebene vixisse, illud iuducens quod Ezecbiel improperabatsacerdolibus qui se non opponebant 
murum pro domo Israël, et multa alia. Et post subdidil: « Cum mortuus fuero, corpus meum ante fores ecclesie seris et vecti- 
« bus firmate. Si volunlate divina porte aperte fuerint, corpus inferle; alioquin facite quod vultis. » Cumque eo mortuo sic fac- 
tum esset, turbo divinitus veniens portas ecclesie seratas non solum aperuit, sed cum maguo fragore usque ad parietem de- 
portavit. 



NOTES EXPLICATIVES. 
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1. nepos illorum] Voy. ci-dessus, p. 208, note 1. 

2. Hiceiectus est...] Le texte qui suit est étroitement apparenté 
aux Annales Romaines, publiées plus loin. Ou y trouvera plus de 
détails qu'ici. 

3. archivanonico] Ce mot n'est qu'une variante du terme plus 
commun d'archiprélre, qui figure dans les Annales Romaines à cet 
endroit. Il est du reste employé, dans un document de l'année 
1043, et précisément à propos du même personnage (Nerini, De 
templo ss. Donif. et Alexii, p. 388). L'église Saint-Jean à la Porte 
Latine n'était ni un titre presbyléral, ni une diaconie ; mais elle 
avait, comme toutes les églises de Rome, un clergé desservant, 
constitué en une sorte de collège, dont le chef était qualifié ordi- 
nairement d'archiprêtre. Ce terme, que l'on rencontre déjà avec 
ce sens dans des inscriptions du temps de Jean VIII (publiées 
par M. l'abbé Batiffol dans les Mélanges de l'école de Rome. t. VII, 
p. 426), a ici une acception très diflérente de celle qu'il avait à l'o- 
rigine. Ou avait commencé par l'appliquer au plus ancien des 
prêtres cardinaux; il finit par désigner le doyen ou le prieur 
d'un groupe de prêtres attachés à la desservance d'une église. 
Grégoire VI n'était donc pas cardinal au moment où il accepta 
d'être pape. 

4. per impcralerem...] Henri III n'était pas encore empereur le 
jour du concile de Sutri, 20 décembre 1046 ; il ne fut couronné 
que cinq jours après, le jour de Noël. 

5. legaliter...] Ce terme me semble avoir été, dans la pensée du 
rédacteur, opposé à canonice. Il a voulu exprimer, d'une manière 
voilée, un sentiment défavorable à la procédure du concile de Sutri. 

«. in cisalpinis parlibw] Le catalogue de la Cava porte tran- 
salpinis. On pourrait croire que cisalpinis est une correction de 
Pierre-Guillaume, faite à son point de vue géographique; mais la 
même leçon se retrouve dans le catalogue italieu de la Pomposa 
{Est.). 

7. quem rex lleinricus...] Hermann Contract (M. G. Scr., t. V, 
p. 126) : « [Rex] apud Sutriam synodo item acta, causaque erro- 
neorum pontificum diligentius ventilata, Gratianum papam con- 
victum paslorali baculo privavit. » Notre catalogue nous donne 
ici des lambeaux mal cousus du texte d'Hermann, qu'il a copié. 



8. depapulu eieclus est,..] Que la déposition de Grégoire VI n'ait 
pas été volontaire, c'est ce qui est attesté, outre ce catalogue, par 
Hermann Contract, écrivain contemporain (note précédente), par 
les Annales de Corvey (M. G. Scr., t. III, p. G), parla vie deWazo, 
évéque de Liège {iùid., t. IX, p. 228), par S. Pierre Damien, De 
abdic. episcopatus, c. II (Migne, P. L., t. CXLV, p. 441). Mais il 
n'est pas impossible qu'on lui ait fait sanctionner ce procédé par 
une abdication formelle. C'est ce qui semble résulter de ht façon 
dont l'abbé Didier du Mont-Cassin (Victor III) parle de cet évé 
nemeiil dans son 3 e dialogue. Bonizo de Sutri (Ad amicum, V) 
qui a beaucoup insisté sur l'abdication, présente Grégoire VI 
comme un idiota et mirae simplicitalis vir. 

9. cum esset rudis litterarum] Vincent, XXV, 21, qui renvoie à 
Sigebert de Gembloux. Celui-ci dit, en effet, à l'année 1044: « Be- 
nedictus simoniace papatu Romano invaso, cum esset rudis litte- 
rarum, alterum ad vices ecclesiastici officii exequendas secum 
papam consecrari fecit. Quod cum multis non placeret, terlius 
superducilur, qui solus vices duorum impleret. » (M. G. Scr., t. VI, 
p. 358). Cette légende est née du besoin d'expliquer la simulta- 
néité des trois papes. 

10. Uno itaque — se electuros] Vincent, XXV, 27 ; ceci dérive 
également de Sigebert, a. 1046. 

11. Iste Benedictus...] Vincent, XXIV, 21, qui a tiré cela de S. 
Pierre Damien, De abdic. episcopatus f c. 2 (Migne, P. L.,i. CXLV, p. 
428): De aequivoco quoque eiusdem Benedicti papae (V11I) atque ne- 
pote, qui post eum lertius Iohanni secundus in Romanae sedis 
invasions successit, idem milii narravit Humbertus quia vassus 
quidam dum iter agerot, accidit ut iuxta molendinum equo insi- 
deus pertransiret. Ecce repente monstrum immane conspexit, quo 
viso subitus eum terror invasit et stupefactus intremuit. Videbatur 
autem monstrum illud in aures dumtaxat aselli caudamque desi- 
nere, caetera ursus erat. Cumque viator ad hoc portentum terrilus 
obrigesceret, fugamque praecipitem formidolosus iniret, informe 
prodigium humanae vocis verba formavit : « Noli, inquit, o vir, 
« expavescere; hominem me olim fuisse, sicut etipse nunces pro- 
« cul dubiocrede ; sed quia bestialiter vixi, post vilae finem bestiae 
« perl'erre speciem merui. » Porrocum ille perquireret qui fuisset: 
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272 CXLVIIII. BENEDIGTUS Vil II (1033-1048). - SILVESTER 1H (1045). -GREG0R1US VI (1045-1046). 



» Ego, ait, ille solo nomine Benedictus fui, qui nuper apostolicae 
» sedis apicem indignus obtinui. >» Inquisitus autem quid iam re- 
tributionis haberet : « Nunc quidem, inquit, usque ad iudici* 
» diem per dumosu atque squalentia, per sulphurea loca et fetores 
» exhalantia atque incendiis conflagrata, rapior etpertrahor ; post 
» extremum vero iudicium corpus meum simul et animam irreme- 
» diabilis crucialus etgehennalis barathri me irrevocabilis ollade- 
»glutiet, ita ut nulla mihi récupération is spes in posterum res- 
» tet . » Post haec vero et huiusmodi verba disparuit. » 

12. sanctus Gerardtts...] Saint Gérard, évéque de Csanad. Cf. 
ActaSS. sept., t. VI, p. 713 (24 sept.). 

13. Hune Gilbertus...] La vraie leçon, celle des mss. de Martin, 
comme aussi celle de Vincent (XXV, 22) dont il dépend ici, est 
Guillelmus et non Gilberius. Cette histoire est en effet racontée 
très au long par Guillaume de Malmesbury (Gesta regutn Anglo- 



nnn, 1. II, § 201, p. 244 de l'édition Duffus Hardy). L'origine en 
est obscure. Je serais porté à croire qu'il y a ici une confusion 
entre Grégoire VI et Léon IX. Gelui-ci eut à réprimer les entre- 
prises des mansionnaires de Saint Pierre contre les monastères 
voisins de la basilique (De Rossi, Inser., t. II, p. 422; Jaffé 4202, 
4293, 4294). Dans son expédition contre les Normands, il procéda 
selon certains auteurs (mais cf. Delarc, Les Nonnands en Italie p. 220) 
comme il est dit ici, d'abord par l'excommunication, puis par 
la force : « primum quidem gladio excommunicationis eos perçus- 
sit, moxque eos materiali gladio feriendos iudicavit » (Ronizo). 
On sait que ce recours à la force des armes fut sévèrement appré- 
cié par plusieurs contemporains, notamment par S. Pierre Da 
mien, plus tard cardinal. Enfin Léon TX mourut à Home, an 
milieu de ses cardinaux et fut enterré A Saint-Pierre; ces circons 
tances ne conviennent nullement a Grégoire VI. 
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CL. 

GLEMENS benignus, natione Saxo, sedit mens. VIIU dies XVI. Benedictus itaque praenominatus iterura in 
pontificatum reversus est, et tenuit eum mens. VIII dies VIIII, idest a festivitate * sanctorum Quatuor Coronalorum 
usque in festum sancti Àlexii. 

Catalogues. 

Aiuj. — Swidegerus *, natione Saxo, qui et Clemens, nono mense promotions suae diem obiit; ad episcopalum 3 suuin Babin- 
berch reportatus tumulatur. 
Çav. — Clemens benignus, qui vocalur Seugerius, natione Saxo, etc. 
Vat. 629 et 1340. — Clemens, qui vocalur Suigerus. 

t RECENSION DU XV e SIÈCLE. 

CLIIII. Clemens secundus sedit mens. IX. Hic fuit invasor ecclesie et par vim rapuit papatum, et cessavit episcopatu3 d. X 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. a fesltoitate...] La fêle dos SS. Quattro tombe le 8 novem- 
bre, celle de saint Alexis le 17 juillet. Clément II mourut le 9 oc- 
tobre 1047, au monastère de Saint-Thomas, dans le diocèse de 
Pesaro. D'après la chronique de Loup le protospathaire, (M. G.Scr. y 
t. V, p. 59), sa mort devrait attribuée à un poison préparé par les 
soins de Benoit IX (cf. note 2). Les Annales Romaines (v. plusloin) 
rapportent que le marquis de Toscane, Boniface, eut une grande 
part dans le mouvement qui ramena Benoit sur le siège ponti- 
fical. On y voit aussi qu'il fut chassé de Rome, sans autre forme 
de procès, parce môme Boniface, rentré dans l'obéissance de l'em- 



pereur Henri III. Ce qu'il devint ensuite, l'histoire l'ignore ; mais 
la légende en dit quelque chose, comme on peut le voir ci-dessus, 
p. 271, note U. 

2. Suitlegerus...] Hermann Contract {M. G. Scr., t. V, p. 127) : 
Clemens etiam, qui et Suidegerus, papa, Romanis artibus nono 
nono mense promotionis suae diem obiens, ad episcopalum suum 
Babinberg reportatus tumulatur. >* 

3. ad episcopalum suum...] Le tombeau de Clément II se voit 
encore dans la cathédrale de Bamberg; mais c'est un monument 
moderne, refait depuis les troubles du xvi* siècle. 
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ULL. DAMASUS II (1048). 
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CLL 
DAMASUS, natione Noricus, qui alio vocabulo Baguuarius ! dicitur, sedit dies XXIII. 

Catalogues. 

Aug. — Popo 2, qui et Damasus, Brixiensis 3 episcopus, paucis diebus exactis defunctus ad sanclura Laurentium * sepultus est. 
Cav. — Damasus, qui vocalur Poppo, natione Noricus, quod alio vocabulo Baviarius dicitur, sedit dies XXIII; et cessavit epis- 
copatum m. VI. 

RECENSION DU XV 8 SIÈCLE. 

CLV. Damasus secundus sedit d. XXIII, et cessavit episcopatus d. XI. Hic fuit invasor sedis apostolice et subito defunctus est. 

NOTES EXPLICATIVES. : 



1. Baguuarius...] Ce mot est donné comme synonyme de Noricus 
et non comme un autre nom de Damase II. 

2. Popo gui et Damasus...] Hermann Gontract (l. c.) : a Sequenti 
iullo Poppo, Brixensis episcopus, ab imperatore electus, Romam 
mittitur; et honorifice susceptus. apostolicae sedi papa cliiui 
ordinotus, mutato nomine Damasus secundus vocatur. Sed paucis 
diebus exactis defunctus et ad sanctum Laurentium extra urbem 
sepultus est. » 

:\. Iirixiensts episcoptts] De Brixen, dans le Tyrol. 



4. ad s. Laurentium] Panvinio (De VU eccL, G) indique, comme 
ayant contenu les restes de Damase II, un grand sarcophage, qui 
se trouvait de son temps à gauche en entrant dans l'église, et fut 
plus tard transporté derrière le chœur (Nibby, Dintorni, t. II, 
p.262). Je ne sais ce que vaut cette tradition; la basilique fut boule- 
versée au xi il» siècle, lorsque les deux églises, primitivement sé- 
parées, dont elle se compose furent réunies en une seule.Le sar- 
cophage se voit maintenant dans le portique extérieur. 
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CLII. 

LEO, natione Teutonicus, sedit ann. V mens. II dies VI. 

Hic ! a Deo electus pontifex, ex Tullensi aecclesia assumptus, ad urbem devenit Romanam, secum deducens 
Ildebrandum, qui cum praedicto papa Gregorio ad partes illas ierat . Hic praefatum Gregorium qui archicanonicus 
aecclesiae sancti Iohannis porte Latine fuit et paputum Romanum peccuniam dando, videlicet mille lib. den. pa 
piensiura, a Bénédicte- nepote Benedicti Tusculanensis émit, de papatu 2 Romano eiecit. Hic eiusdem Ildebrandi 
consilio omnia in itinere et in hac civitate fecit, cui postea ad regendum aecclesiam sancti Pauli aposloli tradidit, 
pro quadam visione 3 quam viderat, videlicet quia beatum Petrum in praedicta visione hilarem videbat, beatum 
quoque Paulum tristem et turbulentum erga se prospiciebat. Praedictus quoque pontifex largus, pius, innocens 
siye benignus, amator iusticie et plebis ferventissimus gubernator, divinarum quoque Scripturarura indeûciens 
perscrutalor, vigiliis 3 et orationibus semper intentus fuit. Qui etiam » sua ammonitione et praedicatione oranes 
Norraannos et Francigenas ad destruendam superbiara illorura qui in partibus Apulie comraorabantur deduxit, 
quoniam superbia eorum in tantum creverat quod totam terram in suo posuerant dorainio, et beati Pétri vicavii 
nichil ibi iuris aut dominii retinebant. Qua denique Victoria facta et tota terra suo dorainio reddita, ad Urbem 
rediens, Christi confessor XIII kal. maias migravit ad Christum. Sepultus vero A est in basilica beali Pétri apos- 
toli. 

Catalogues. 
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A U y. — Bruno, qui et Leucorum episcopus, papa ordinatus, YIHI Leonis nonien accepit. 

Cav. — Léo, natione Teutonicus, qui vocatus est Urirous, sedit ann. V m. II d. VII; et cessavit episcopatum m. XI. 
Est. —Léo magnus, natione Teutonicus, sedit ann. V mens. II d. VI. Hic fuit electus anno II Henrici secundi, indiclione II, 
anno ab incarnatioue Domini MXLV1II. 

Vat. 629. — Léo sanctissimus, qui vocatur Bruno. 

Vat. 1340. — Léo qui vocatur Bruno, sedit an. V m. II d. XI, anno doniinicae incarnationis MLl, indiclione III. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. Hic — aposloli]. Il y a daus ce qui suit trop d'erreurs pour 
que nous y puissions voir un écrit contemporain. Du reste ce mor- 
ceau n'a pas laissa «le trace dans les catalogues indépendants de 
Pierre-Guillaume. 

2. de papa lu Romano eiecit] Inexact. Le concile de Sutri, où fut 
déposé Grégoire VI, se tint deux ans avant l'avènement de Léon IX. 

3. pro quadam visione] Cette vision est racontée, d'une manière 
un peu différente, par Paul BernrieJ, Vita Greg. VII, 13. 

4. Qui etiam...] Tout ceci est le contraire de la vérité. Les Nor- 
mands furent alors non les alliés, mais les adversaires du pape, 
dont l'armée était formée d'Allemands et d'Italiens. Les revendi- 
cations du pape dans le duché de Bônévent se fondaient, en théo- 



rie, sur les donations de Gharlemagne, Louis le Pieux, Othon l, 
Henri II, largement interprétées ; en fait, sur l'acquisition récente 
du duché de Béné vent, rôduitalors à d'étroites limites. Celte acquisi- 
tion avait eu lieu en 1051, àlasuite d'une révolution : les Bônéven- 
tins avaient chassé leurs ducs lombards et choisi le pape comme 
seigneur temporel. Léon IX avait fait ensuite cou Armer ce chan- 
gement par l'empereur Henri III, moyennant rétrocession de 
l'èvéchô de Bamberg, donné jadis à l'église'romaine par Henri II. 
La possession du territoire bénéventin mettait nécessairement le 
pape en conflit avec les Normands de Melfl, en train de se créer 
un état aux dépens des duchés lombards et de l'empire grec. 
On sait que, dans la lutte qui sortit de là, le pape fut, non pas 
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GLU. LEO V11II (4048-1054). 
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vainqueur mais complètement vaincu. L'auteur de cette note s'est 
donc laissé emporter bien loin de la vérité quand il a parlé de 
Victoria fada. 

i. Sepultvs vevo est...] P. Mallius (De ïîossi, Inscr., t. II, p. 
214 ; cf. p. 220) : « Hic requiescit infra ecclesiam b. Pétri in pilo 
marmoreo, prope portam Ravennaticam » (plan, 48) « iuxta b. 
pontificis Gregorii altare, ante fores ecclesiae» (Guibert deToul). 
On connaît deux épitaphes de Léon IX, l'une insérée à la fin de sa 



vie par Guibert de Toul (Watteiicb, Vitae pont., t. I, p. 169 : Vie 
trix Rom a iloîel etc.), l'autre publiée pex'M. Em. Dnmmler(.Yewe 
Archiv, t. I,^.ilb:Quicguid in orbe). Mais ni l'une ni l'autre n'ont 
été gravées sur le tombeau. Celui-ci fut ouvert en 1606 et les restes 
du saint pape furent transportés dans un autre endroit de la basili- 
que. Voy. le procès-verbal de cette translation, rédigé par Grimaldi 
et publié par M. Eug. Mûntz (Bibl. des écoles d'Athènes et de Rome, 
t. I, p. 250). 
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VICTOR, quiet Gebeardus, natione * Noricus, sedit ann. II mens. III dies XXVIII. 

Catalogues. 

Cav. - Victor, qui vocatur Gebeardus, natione Noricus, sedit an. H m. III d. XIII; et cessavit episcopatura d. VIII. 
Est. - Victor, natione Noricus, sedit ann. II mens. III d. XXVH. Hic fuit eleclus anno VIIII Henrici secundi, indictione VIII, 
anno Domini MLV. 

IlECENSlON DU XV* SIÈCLE. 

CLVII. Victor secundus, génère Alamannus, sedit ann. II mens. III; et cessavit episcopatus diebus III. Hic timoré 2 iinperiali 
factus est papa. Hic lempore Henrici imperatoris apud Florentium 3 synodum celebravit, et multos episcopos propler symoniam 
et fornicationem deposuit. Hic * in Gallias veniens ab Heurico imperatore gloriose suscipitur. 

NOTES EXPLICATIVES. „ 



i. natione Noricus.. .J Gebhardt était évêque d'Eiehstadt. 

2. timoré imperiali...] Cf. plus loin la façon dont cette élection 
est relatée dans les Annales Romaines. 

3. Apud Florciiliam...) Ceci dérive de la vie de Victor II dans le 
Liber Censuum. Le concile eut lieu le 4 juin 10^5. 

4. Hic in Gallias...] Vincent, XXV, 34, qui reproduit Sigebert. 
Sur ce voyage cf. l'anonyme de Uaser, M. G. Scr., t. Vil, p. 26S. 

5. Victor II mourut à Arezzo, le 28 juillet 10:J7. 11 fut enterré à 
Bavenne, dans les circonstances suivantes (Anonyme de Haser, 



/. c. ) : « Huius vonerabile corpus eu m nostrates adJSjrstetensem 
toparcliiain perducere vellent, in via per dolum a Raveunatibus 
inliuniauissiine spoliali sunt, et sepulto tam gîorioso papa foras 
inuros urbis Ilavennatis in basilica sanctae Mariae ad simililu 
dinem llomanae Panthéon formata, piissimo desolati domino 
summa onerali tristitia, ropatriare contendunt. » Le monument 
indicfué est le tombeau de Tln'>odoric, transformé alors en église 
do monastère. 
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078 GLIÏII. STEPHANUS VIIII (1057-1058). 

CLIIII. 

STEPHANUS, qui et Fredericus, natione Lotaringus, ex pâtre Gozolone, sedit mens. VII dies XXVIIII. 
Hic primus ! propter investituram nostris temporibus cepit declarare Heinricum imperatorem hereticum. 

Catalogues. 

Cav. — Stephanus, qui vocatur Fredericus, natione Lotharingus, ex pâtre Gozolone, sedit ni. VII dies XXVIII. Et cessavi 
episcopatum dies XI. 

RECENS10N DU XV - SIÈCLE. 

CLVIII. Stephanus, etc.. hereticum. Et Florencie* sepultusest. 

NOTES EXPLICATIVES. 



i. Hic primus...] Inexact. On n'a connaissance d'aucune démar- 
che de ce genre. Du reste, au temps d'Etienne IX, Henri T1I 
était mort (Iflofi) et Henri IV n'était encore ini'un enfant en bas 
Age. 

2. Et Florentine...] Vhron. Cash». II, 08 : « Apud nrbem Flo- 



rentiam obiit IIII kal, aprilis, ibique digno salis est honore 
sepultus. » La reconstruction de la cathédrale de Florence a fait 
disparaître ce tombeau. Cf. Papebroch, Propyl. ad Acla SS. Maii, 
p. 19i. L'épi ta plie publiée par Puccinelli dans son histoire de la 
Badia de Florence est une composition moderne. 
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CLV. 

BENEDICTUS, Velleternensis \ natione Romanus, ex paire Guidone, sedit mens. VIII dies XX. 

Hic * expulsas et depositus fuit ab archidiacono qui vocabatur Udebrandus de papatu suo, quoniam eo tempore 
quo Stephanus predictus papa migravil adChristum, Rome non erat; et ipse extra Urbem ierat praecepto episco- 
porum et cardinaliura, omnes ei dantes pacem etûdem, quod si papa, antequam ipse rediret, ex hac luce subtrac- 
tus esset, ipsi nullo modo se de electione intromitterent, donec ipse ad Urbem remeasset. Gum vero in partibus 
Tuscie apud Florenliam esset, audivit de morte papae, secum deduxit episcopum eiusdem civitalis, qui vocabatur 
Gerardus. Regressus itaque Romam, invenit sicut sibi relatum fuerat; cepit requirere ab episcopis et cardinalibus 
si bene promissionem quam fecerant observassent. Quidam se non defendebant, dicentes : « Non bene factum 
'> est, et nostro consilio quod factum est non fecerunt. » Quidam vero quod fecerant defendebant, « quoniam bo- 
•> nus, sapiens, humilis, castus, benignus, et quicquid boni in aliquo reperitur monstratur in islo : et ideo quod 
» fecimus, bene credimus fecisse. » Sic denique contentione inter eos dlu persistenle, nullo modo animum ar- 
chidiaconi ad hoc quod fecerant, propter sacramentum, flectere quiverunt. Et quoniam maior pars clericorum 
et laicorum cum archidiacono erat, deposuerunt et eiecerunt praedictum Benedictum de papalu suo et sic elege- 
runt praedictum Gerardum, Florentinum episcopum, cui imposuerunt nomen 

Catalogues. 

Cuv. — Benedictus, Billitrensis episcopus, natione Romanus, ex pâtre Guidone, sedit m. Vllll d. XX. Qui expulsus est a 
sedc sua. 

E*t. — Denedictus, Velletrensis episcopus, natione Romanus, ex pâtre Widone, sedit mens. VI1II. Hic fuit electus post morlem 
Henrici secundi, indicLione XII, anno Domini MLV1II. Quo expulso successit 

RECENSION DU XV* SIÈCLE. 

eu 

GLVIIII. Denedictus X, etc., y compris la notice suivante : Nicolaus natione Allobrogus, ce qui n'exclut pas une autre notice 

pour Nicolas IL 
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NOTES EXPLICATIVES. 



t. Velleternensis] La Chronique de Léon du Mont-Cassin nous 
a conservé son ancien nom. 11 s'appelailJean; quand il fut dé- 
posé, on lui donna le sobriquet de Mincius ou Mintio (minchione, 
imbécile) 



2. Hic esrpulsus est...] Ce récit est exact en gros. On trouvera 
beaucoup plus de détails dans les Annales Romaines et daos le 
Libet Ceiisuum. 
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280 GLVI. NIGOLAUS II (1059-1061). 

CLVI. 
NICOLAUS, natione Allobrogus, quod alio vocabulo Burgundio dicitur, qui vixitann. II mens. VI d. I. 

Catalogues. 

Car. — Nycolaus, qui vocatur Girardus, natione Àllobros, quod alio vocabulo Burgundio dicitur, sedit ann. II m. YI d. XXVIII. 
Et cessavit episcopatum mens. II dies VIII. 

Vat. 629 et 1340. — Nicolaus qui vocatur Girardus (Geraldus 1340). 

RECENSION DU XV e SIECLE. 

CLX. Nicolaus II, natione Burgundus, sedit ann. II mens. VI d. XXV; et cessavit episcopatus d. X. Hic prius Florentinus epis- 
copus apud Senam a cardinalibus communiter est electus, et celebrato Rome concilio l defunctus est. Hic in predicto concilio 
decretum fecit de eleclione summi ponlificis, de quo XXIII dis. In nornine Domini habelur. 

NOTES EXPLICATIVES. 

i. celebrato Romae concilio...] L'auteur entend ici le synode romain du 13 avril 1059, où fut rendu le décret dont il est question à la 
pbrase suivante. 11 le cite d'après Gratien. 
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CLVIE. ALEXANDER II (1061-1073;. 28 1 

CLVII. 

ALEXANDER. qui vocatur Anselmus, natione Mediolanensis, ex pâtre Anselino, ex civitate Lucensi assumptus, 
sedit ann. XI mens. VI diesXXII. 

Hic a primevo iuventutis sue castus, humilis, largus, benignus, mansuetus fuit. Multis iam evolutis diebus 
postquam huius cathedre suscepit gubernationem, Romani, quorum mala consuetudo semperfuit, eumodio ha- 
bere ceperunt. In tantum denique crevit malicia eorum quod aput potentiam Teutonici optinuerunt quod ipse per 
nuntios suos Cadolum Parmensem episcopum Romam super Alexandrum pontificem misit. Qui Cadolus mense 
aprilis die XIIII Rome cum suo apparatu appropinquans, magnam cedem de praedictis Romanis tam de amicis 
quam de inimicis fecit. Hoc vero factum fuit anno dominice incarnationis MLXII, indictione XV. Qua domni prae- 
dicti imperatoris et Romanorum malitia non diu pevsistente, Alexanderln suo permansit episcopatu cum gloria, 
laude et honore ; infelix vero Cadolus cum magno dedecore repedavit ad propria. His vero perhactis, multo post 
vivens tempore, Ghristi confessor X kal. mai., universe carnis viam ingrediens, quievit in pace. Sepultus ' est in 
aecclesia beati Pétri apostoli. Et cessavit episcopatus dies III. 



Cav. — Alexander, qui vocatur Anselmus, natione Langobardus, sedit ann. XI ra. VI d. XXV. 
Est. — Alexander, natione Mediolanensis, de pâtre Arderico, sedit ann. XI mens. VII dies XXII. 

NOTES EXPLICATIVES. 

i.in ecclesla b. Pelri] faux. Alexandre II fut enterré dans la ba- i P. L., t. CXCIV, p. 1551) signale son tombeau près de celui de 
silique de Latran (Greg. VII, Reg. I, 1, 3) ; Jean Diacre (Migne, I Serge IV. Cf. ci-dessus, p. 267, note 4. 
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282 GLVIII. GREGORIUS VII (1073-4085). 

CLVIII. 

GREGORIUS, qui vocatur Ildebrandus, natione Tuscus, de opido ! Ruouaco, ex pâtre Bonizo, sedit annos XII 
m. I d. III. 

Régnante* domino nostro lésa Christo, * anno clementissime Incarnationis eittsM LX° XIII , indictione et luna 
XI, X k. maii, feria II, die tertio* sépulture domni Alexandri bone memorie secundi pape, ne sedes apostolica 
diu lugeat proprio destitutapastore.,congregati in basilica beati Pétri ad Vincula, nos sancte Romane catholice 5 
et apostolicae aecclesiae cardinales, clerici, acoliti, subdiaconi, presbiteri, praesentibus venerabilibus episcopis 
et abbatibus, clericis et monachis consentientib?ts, plurimis tarbis utriusque sexus et diversi ordinis acclamante 
bus, eligimus nobis in pastorem et summum pontificem vintm religiosum, géminé scientiae prudentia pollentem, 
equitatiset iusticie praeslantissimum amatorem, in adversis fortem, in prosperis tempera tum, et iuxta Apostoh 
dictum bonis moribus ornatum,pudicum, modestum, sobrium, castum, hospitalem, domum suam beneregentem, 10 
in gremio huius matris aecclesiae a pueritia satis nobiliter educatum et doctum, atque pro vite merito in archi- 
diaconatus honorem nsque hodie sublimatum, Heldibrandum videlicet archidiaconum, quem amodo et usque in 
sempiternum et esse etdici Grcgorium papam et apostolicum volumus et approbamus A . 

Hic 5 praeclarus et almificus Dei pontifex, III annosui pontificatus, in nocte Nativitatis Domini, apud sanctam 
Mariam Maiorem ad Praesepe, dum missam celebrabat, in confractione dominici corporis super altare, a quodam 15 
GentioStephani captus fuit et perductus in domum praedicti Centii, quae domus posita erat in loco 8 qui vocatur 
Parriuni. Red quia dies erat celeberrimus, omnes Romani in unum convenerunt et ad praedictara domum capien- 
dam perrexerunt et domnum papam de tanta iniuria liberaverunt. Liberatus itaque domnus papa ad aecclesiam 
in qua captus fuit, indutus sollempnibus vestimentis, ut mos erat, reversus, missam quam inceperat perfî- 
nivit ; ad palatium denique coronatus et cum omni laude episcoporum atque cardinalium et procerorum 20 
reversus, quicquid consuetudinis fuit celebravit. Romani namque tantam iniuriam susceptam ferre non valen- 

tes, domum Centii cum omnibus bonis devastaverunt et in terram, contra domni pape voluntatem, prostraverunt, 

in fo . . . 






ethomines et mulieres quam plurimos deformiter detruncaverunt. Ipse vero qui malum et praedictum scelus 
commiserat aufugit a manibus eorum, curiam Teutonici régis requisivit. Quid vero mali commiserit, quas fal- 
sitates composuerit, quam discordiam inter regnum et sacerdotium fecerit, et ad ultimum suo instinctu 25 
usque in finem perduxerit, in sequentibus, prout melius potero, explicare curabo. Nunc pauco intervallo quid 
praedictus pontifex interdum, dum ipseivit, stetit et rediit, operatus est, dicere pro posse studeam. 

Secundo' anno sui pontificatus, antequam istud factum fuisset unde praefatus malivolus occasionem acceperat, 
in conciho quod ipse Romae a VI k. mart. usque in secundo k. praedicti mensis celebravit, quinque de familia 
Teutomcorum régis quorum consilio aecclesiae venduntur a liminibus aecclesiae separavit 30 

Tertio' vero anno idem domnus papa Rome in basilica Salvatoris synodum celebravit, in qua Sigifredum, Magun - 
«nom arcbiepiscopum, qui conatus est episcopos et abbates regni Teutonicorum a sancta Romana aecclesia, 
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GLVI1I. GBEGORIUS VU (1073-1085). 28y 

videlicet spirituali maire sua scindere, iudicio sancti Spiritus et auctoritate beatorum apostolorum Pelri et Pauli 
ab omni episcopali officio suspendit et a comraunione corporis et sanguinis Domini separavit, nisi forte mortis 
periculum ei superveniret, ita tamen, utpenitentia ductus resipisceret ; caeteros vero qui eius scisraati consen- 
tiendo subscriberent ab omni episcopali officio suspendit. Item Heinricum fiiiura Heinrici imperatoris in eadem 
îi synodo in hune modum excommunicavit : 

» Béate Petre apostolorum princeps, inclina, quaesumus, pias auras tuas nobis et audi me servum tuum, quem ab 

» mfantianutristi et usque ad hune diem de manu iniquorum liberasti, quia me pro tuafidelitate oderunt et odiunt. 

- » Tu mihi testis es et domina mea Mater Dei et beatus Paulus fratér tuus inter omnes sanctos quod tua sancta 

» Romana aecclesia me invitum ad sua gubernacula traxit et ego non rapinam arbitratus sum ad sedem tuam as- 

io » cendere, potiusque volui vitam meam in peregrinatione finira quam locum tuum pro gloria mundi et seculari 

» ingenio ampère. Et ideo ex tua gratia, non ex meis operibus, credo quod tibi placuit et placet ut populus chris- 

» tianus tibi specialiter commissus mihi oboediat specialiter, pro vice tua mihi commissa, et mihi tua gratia est 

» poteslas a Deo data ligandi atque solvendi in caelo et in terra. Hac itaque fidutia fretus, pro aecclesiae tuae ho- 

» noreet defensione, ex parte omnipotentis Dei Patris et Filii et Spiritus sancti, per tuam potestatemet auctori- 

\o]» tatem, Heinrico régi filio Heinrici imperatoris, qui contra tuam aecclesiam inautlita superbia insurrexit, totius 

» regni Teulonicorum et Italiae gubernacula contradico et omnes christianos a vinculo iuramenti quod sibi fece- 

» runt vel facient absolvo, et ut nullus ei serviat sicut régi interdico. Dignum est enim ut qui studet honorem 

» Aecclesiae tuae imminuere ipse honorem amittat quem videtur habere. Et quia sicut christianus conlempsit 

» oboedire nec ad Deum rediitquem dimisit participando excommunicatis, meaque monita, quae ei pro sua salute 

20 » misi, te teste sprevit seque ab Aecclesia tua temptans eam scindere separavit, vinculo eum anathematis vice tua 

» alligo et sic eum ex fidutia tua alligo ut sciant génies et comprobent quia tu es Petrus et super tuam petram 

» Filius Dei vivi edificavit Ecclesiam suam, et porte inferi non praevalebunt adversus eam. » 

Post 9 excommunicationem vero multum rogatus aquibusdam fuit ut pacem eum eo fecisset. Responsio illius ta- 
lis erat : « Cum eo nos pacem velle abere si ipse eum Deo pacem studuerit habere; nam 10 vestra fraternitas minime 
25 » ignorât quanto tempore sancta Aecclesia inauditas pravitates et diversas iniquitates régis, et utinam christiani 
» et veri, sustinuit, etquanlaeruinae quantaeque calamitati, ipso auctore, hoste antiquo praecaedente, patuit. Cui 
» nos, fraterna dilectione et amore patris et matris eius ducti,adhuc in diaconatu positi, ammonitionis verba trans- 
» misimus ; et postquam ad offitium sacerdolii, licet indigni, venimus, summopere et fréquenter eum per viros 
» religiosos revocare procura vim us. »> Illis 11 autem qui dicebant regem non posse excommunicari, sic respondebat : 
30 » Quando Deus Aecclesiam suam ter beato Petro commisit, dicens : « Pasce oves meas, »» reges excepit? Ubi Deus 
» beato Petro principaliter dédit potestatem ligandi et solvendi in caelo et in terra, nullum excaepit, nichil ab eius 
» potestate sublraxit. Nam qui se negat non posse Aecclesiae vinculo alligari, restât ut neget se non posse ab eius 
» potestate absoM. Et qui hoc impudenter negat se a Christo oranino séquestrât. » 
Nunc qualiter estreversus praedictus rex post excommunicationem ad domni pape oboedientiam et quid fecerit, 
35 dicamus. Ad oppidum ,2 Canusii apud Longobardiam, in quo domnus papa erat, cumpaucis rex advenit, ibique per 
triduum ante porlam castri, deposito omni regio cultu, miserabiliter, utpote discalciatus et laneis indutus, persis- 
tons, non prius cum multo fletu apostolicae miserationis auxilium et consolationem implorare destitit quam ora. 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITV 



eu 



Q. ? 

±j eu 

■*= Ô) 

■^ o 

o 

I- o 



00 

o 



284 CLVIII. GREGORIUS Vil (1073-1085). 

nés qui ibi aderant et ad quos rumor ille pervenit ad tantara pietatera et compassionis misericordiam movit, ut pro 
eo multis precibus et lacrimis intercedentes, omnes quidem insolitam sue mentis duriciam mirarentur, nonnulli 
vero in eo non apostolice severitatis gravitatem sed quasi tyrannicae feritatis crudelitatem esse clamarent. Deni- 
que instantia compunctionis eius et tanta omnium qui ibi aderant supplicatione devictus, tandem eum relaxato 
anathematis vinculo in communionis gratiam et sinum matris Aecclesiae recaepit, acceptis ab eo securitatibus quae 5 
inferius scripte sunt. Quare etiam confirmationem per manus abbatis Cluniacensis et Mathildae comitissae et Ade- 
laiae et aliorum principum, episcoporum et laicorum, qui ei ad hoc utiles visi erant recaepit. 

Hoc 13 est iusiurandum Heinrici régis Teutonicorum : Ego Heinricus rex de murmuratione et dissensione quam 
nunc habent contra me archiepiscopi et episcopi, duces, comités, ceterique principes regni Teutonicorum, et alii 
qui eos in eadem dissensionis causa secuntur, intra terminum quem domnus papa Gregorius constituent, aut tus- «0 
ticiam secrmdum iuditium dus aut concordiam secundum constituai eius faciam, nisi certum impedimentum 
mihi velsiôi obstiterit ; quo iransacto, ad peragendum idem paratus cro. Item si domnus papa Gregorius ùllra 
montes seu ad alias partes terrarum ire volucrit, securus erit ex mea parte et eorum quos constringerc potero ab 
omni laesione vitae et membrorum eius seu captione, tam ipse quam qui in eius conductu vel comitatu fuerint, 
seu qui ab Ulo mittentur vel ad eum de quibuscumque terrarum par tibus venerint, in eundo et ibi moran- 15 
do seu inde redeundo ; neqne aliud aliquod impedimentum habebit ex meo consensu quod contra honorem 
suum sit; et si quis ei feccrit, eum bona fide secundum posse meum adiuvabo. Actum Canusii V k. feb. t 
indict. XV. 

Dum vero in excommunicatione manebat, divortium quoddam inter Heinricum regem et Rodulfum de digni- 
tate regni ortum est; quod videlicet divortium multia domno papa factura esse clamabant; sed nullo modo se 20 
illos offendisse praedictus pontifex profitebatur;immo'*utrique misit ut viam sibi praepararent qualenus pro dif- 
fîniendo tanto negotio secure posset procedere, quia mallet milies, si posset, mori quam sua occasione tôt milia 



hominum morti traderentur. 

Q. 



Quinto " anno sui pontificatus celebravit Rome synodum, ubi interfuerunt archiepiscopi et episcopi diversarum 
urbium fere numéro C, neenon et abbatum et diversorum ordinum clericorum et laicorum innumerabilis multi- 25 
tudo; in qua apostolica auctoritate Guibertum Ravennatem, inaudita haeresi et superbîa adversus hanc sanctam 
catholicam Aecclesiam se extollentem, ab episcopali et sacerdotali offitio suspendit, et olim iam factura anathema 
super ipsum renovavit, eo quod vocatus ad synodum venire contempsit; Rolandum vero Tarvisïensem qui pro 
adipiscendo episcopatus honore subdolus factus legatus, inter regnum et sacerdotium scisma facere non abhorruit 
perpetuo anathemate alligavit, nisi resipuerit et digne Deo satisfecerit ; Ugonem cardinalem tituli sancti Clemen ' 30 
Us, tercio ab apostolica sede dampnatum, eo quod aspirator et sotius factus haeresis Cadoli Parmensis episcopi 
sumhter usque ad satisfaclionem anathemate percussit. Et quoniam lis et perturbatio regni in maximum sancti 
Ecclesu, penculum et detrimentum cotidie redundare cernebat, placuit ei pro viribus elaborare quatenus idonei 
tam rehgmne quara etiam scienliu pollentes, nuntii . latere apostolice sedis ad partes illas mitterentur, « qui 
» omnes reh 61 osos et msUciae amatores in Teutonici regni partibus commorantes clericalis et laicalis ordin s vi os 3* 
» et ad hoc opus .doneos convocent, cura quibus, Domini gratia praeeunte, aut finem et pacem iuste componan 
» aut ventatepraecognnacui parti iusticia magis faveatad plénum addi,ere valeant, quatenus pars inius a «*! 
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CLVIII. GRECiORlUS VII (1073-10851. 285 

» piscat et apostolica auctorilale munita, iusticia vigoris et auctoritatis robur obtineat. Verura quoniam nonnullos, 
» diabolico instinctu colleclos, tirannidis suae facibus accensos, turpislucri avaricia mancipatos, discordiam polius 
» quam pacem fieri et videre desiderantes fore non ignoramus, statuimus ut nulla umquam persona alicuius po- 
» tentiae, slve rex aut archiepiscopus, episcopus, dux, cornes, marchio, sive miles, aliqua praesumptione temera- 
5 » riove ausu, fraude dolove seu aliqua perturbatione, legatïs noslris obsistere et contraire ne iusticiam et iînem 
» componant perteraptent. Quicumque autem temerario ausu, quod non optamus, huius nostrae constitutionis 
» violator extiterit, et legatis nostris ad liane pacem componendam euntibus fraudem opponere temptaverit, vin- 
» culo eum anathematis alligamus, et non solum in spiritu, verum etiam in corpore et in orani prosperitale huius 
» vitae apostolica auctoritute innodamus, et victoriam ei in armis auferimus, ut sic saltim confundatur et duplici 
fo » confusione et contricione conteratur. » 

Expleto ,6 itaque concilia misit nuntios suos, videlicetBernardum diaconumet BernardumMassiliensemabbatem, 
cum Udone Treverensi archiepiscopo ad componendam pacem cum praedicto rege Heinrico et Rodulfo quem Teu- 
tonici sibi in regem eligerant; praecepitque eis ut stricte discernèrent quis ex duobus maiorem haberet iusticiam ; 
et cuicunque iusticia competeret, illi regni gubernacula tribuerent; quia iustior pars amplius de Deo confidere po- 
is test et potestate beati Pétri omni modo erit adiuta. 

Ànno ,7 VI pontificatus eius, mense novembri, die XVII, indictione II, Marro, Gisleri filius, habitator in ducatu 
Spoletano, pro redemptione animae suae et parentum suorum dédit et tradidit atque obtulit beato Petro aposlo- 
lorum principi et super altare eius, omnia que ei pertinebant de Castro qui vocatur Moricicla, posito intra Muricem 
et Clarignanum, quod conquisituiu habebat per concambiationem a Liraldo et Ilugone, nepotibus Ugonis filii As- 
20 cari, in plèbe de Luzano, reservato usufruclu diebus vitae suae et Brituli filii sui et ûliorum Brituli, si masculi 
fuerint de legitimo coniugio procreati. 

Eodem 18 vero anno celebrata est sinodus Rome ab eodem pontifice, in qua inter caetera excommunicatus est 
Gonstantinopolitanus imperator. Iuraverunt in eadem synodo, videlicet anno pontificatus eius VI, legati Heinrici 
et Rodulli, quisque pro domino suo, quod nullis dolis colloquium legatorum sedis apostolicae in Teutonico regno 
25 habendum impedirent. Multa et alia sunt ab eodem in ea constituta quae longum est enorrare. Renovavit 19 etiam 
anathema factum super Guitbertum Ravennatem, et civibus maioribus omnibus atque minoribus nuntiavit eum 
excommunicatum et destructorem Ravennatis aecclesiae. 

Allero 20 quidemanno, pontificatus eius VI, mense feb., indictione II, celebrata est sinodus Rome ad honorem 

Dei et edificationem sanctae Ecclesiae in basilica Salvatoris, in qua omnes archiepiscopi, episcopi, reiigiosaeque 

30 personae congregatae sunt ut sanctam synodum celebrarent. Omnibus igitur congregatis habilus est sermo de 

corpore et sanguine domini nostri Iesu Christi, mullis haec, nonnullis illa prius sentientibus. Maxima siquidem 

pars panem et vinum per sacrae orationis verba et sacerdotis consecrationem, Spiritu sancto invisibiliter opérante, 

converti subslantialiter in corpus Dominicum de Virgine natum, quod et in cruce pependit, et in sanguinem qui 

de eius latere militis effusus est Iancea asserebat atque auctoritatibus orthodoxorum Patrura, tam graecorum quara 

35 latinorum, modis omnibus defendebat. Quidam vero, caecitate nimia et longa perculsi, figura tantum, se et alios 

decipientes, quibusdam cavillationibus conabantur astruere. Verum ubi caepitres agi, prius etiam quam terciadie 

ventum fuerit in synodum, defecit contra veritalem niti pars altéra. Hampe sancti Spiritus ignis, emolumenta 

Liber Pontificaus, L H. 



34 
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286 CLV1II. GREG0RIUS VII (M73-1085). 

alearum consuraens et fulgure suo falsam lucem diverberando oblenebrans, noctis caliginem vertit in lucem. 
Denique Beringarius, huius erroris magister, post longo tempore dogmalizatam impietatem, errasse se coram 
concilio fréquent! confessus veniamque postulans et orans ex aposlolica clementia meruit, iuravitque sicut în 
consequenlibus continetur: 

Ego Beringarius corde credo et ore confileor panem et vîmtm que ponun/ur in altari per misteriwn sacrae '* 
orationis et verba nostri Redemptoris substancialiter converti in veram et propriam ac vivificatricem cornera et 
sanguinem Icsu Christi domini nostri, et post consecra/ionem esse verwn Chrisli corpus quod natum est de Vir- 
gule et quodpro sa/ufe mtmdi oblatum in cruce pependit et quod sedet ad dexteram Patris, et verum sanguinem 
Christi qui de la ter e eius effusus est, non tantumper signum et virtutem sacramenti, sed in propriefaie naturae 
et veritate substantiae. Sicut in hoc brevi continetur et ego legi et vos intclligitis, sic credo, nec contra hanc fi- 
dem ulterius docebo. Sic me Doits adiuvetet haec sacra evangelia. 

Tune domnuspapa praecepitBerengarioex auctoritate Dei omnipotentis etsanctorum apostolorum Pétri et Pauli 
ut de corpore et sanguine Domini numquam ulterius cum aliquo disputare vel aliquem docere praesumeret, 
excepto causa reducendi ad hanc fîdem eos qui per eius doctrinam ab ea recesserant. 

His itaque pie et féliciter actis, inler mullas proclamationes conquesti sunt legati régis Rodulfi super Heinrico * H 
quod nulli loco nullique personae parcens regîonem transalpinam contereret et conculcaret, neminem debitus 
honor vel reverentia vel dignilas tueretur et ceu vilia mancipia non modo sacerdotes sed etiam episcopi et archie- 
piscopi caperenlur vinculisque manciparentur partimque etiam trucidarentur. Decreverunt ergo quamplures 
concilii in illius tyrannidem gladiura apostolicum debere evaginari ; sed distulit apostolica mansuétude Iurave- 
runt igitur legati Heinrici régis illud quod in sequenlibus scriptum repperitur : 20 

Legati domini met régis ad vos renient inlra trnninum Ascensionis Domini, excepta maiore vi, id est morte 
vel gravi infirmilate, absque dolo, qui legatos Romane aecctesiae secure ducent et reducent. Et domnus rex obe- 
diens erit illis in omnibus secundum iusticiam et iuditium illorum. Et haec omnia observabit absque dolo, nisi 
quantum ex iussione vestra remanserit. Et haec iuro ex praecaepto domini mei régis Heinrici. 

Itidemque Rodulfi quod sequitur : "-•*> 

Si colloquium ex vestro praecaepto constitution fuerit in partibus Teutonicis, loco et tempore a vobis définit o 
ante praesentiam vestram vel legatorum vestrorum dominus noster rex Rodulfus vel ipse veniet vel episcopos et 
fidèles suos mittet; paratusque erit iuditium quod sancta Romana ecclesia decreverit de causa regni subire, nul- 
loque malo ingenio conventum a vobis sive legalis vestris constitutum impediet. Et postquam inde certum vestrum 
nuntium videbit de pace in regno statuenda et confirmanda, studebit ut legatio vestra provenire ad pacem regni 3° 
et concordiam possit. Haec omnia observabuntur s nisi quantum ex vestra licentia remanserit vel impedimento 
legitimOy scilicet morte vel gravi infirmitate vel captione, sine dolo. 

Septimo 21 quoque anno sui pontificatus idem pontifex Rome célébra vit sinodum, in qua interfuerunt archiepis- 
copi et episcopi diversarum urbium, neenon et abbatum ac diversorum ordinum, clericorum et laicorum, innu- :\n 

VARIANTES DU MANUSCRIT. 

16 religionem — 21 except amaiore m*////////// ade morte (a maiore vi 2 a manu, sed lineola super ri adprimammanumpertinet) — 
22 Rome — 24 nra~ 28 Rome. 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



Q. 



£ iP 



rn 


en 


o 


o 






i-H 


L_ 


m 


A-> 


o 


-C 


o 


(T> 


u 


.c 


o 


£ 
£ 


fNI 


< 


4^ 




eu 





-o -s 



^ 


ai 


cL 


T3 


-i-j 


i 


-C 


O) 


,^_ 


o 




o 


\~ 


O 


Z 


» 


O 


a; 


CM 
<* 




O 


in 


CM 


T3 


m 


0) 

■4-J 


i-H 


'c 


00 


Z> 


o 


ni 



CI.VIII. GREGORIUS VII (1073-1088). m 

merabilis multitude; in qua apos.olica constata corroborons, mulla que corrigenda erant corre.il el que 

corroboranda firmavit. Inter caetera namque in flnesynodaiis absolutionis haec anneiuit etperpeluae memoriae 

posleris scribenda mandavit, ita dicendo : 

Patrum sanctorum slatuta sequentes, sicul in priorilms conciliis quae Deo misante celebravimus, de ordine 

s ecclesiaslicarum dignitatum slaluimus, ita et nunc aposlolica auctoritale deeemimus ac confirmants ut si guis 

deineeps episcopalum vel abbatiam de manualicuius laicae personae susceperil, nullatenus inter episcopos vel 

abbates habeatur, nec ulla ei M episcopo seu abbali audienlia eoncedatur. Insuper etiam ei gratiam saneti Pétri 

et introitum ecelesiae interdicimus, quousque tocum quem sub crimine lam ambitionis quam inoboedientiae, 

guod est scelus hydolatriae, cepit, resipiscendo non deserit. Similiter etiam de inferioribus ecclesiasticis dignl 

10 tatibus constituimus. 

Item si quis imperatorum, regunu ducum, marchionum, comilum vel quarumlibet seculariwn potestatum 
mit personarum, bwestituram episcopatus vel alicuim ecclcsiaslice dignilath dare praesumpserit , eiusdem sen- 
tentiae vinculo se obstrictum esse sciai. 
Item sententiam dépositions et exco?nmunicationis iam plerumque datam in Tedaldum, Mediolanensem dic- 
15 tum arc/iiepiscopum, et Guibertum Ravennatem et Bo/andumTartisiensem, confirmamus et corroborants; et 
Pelrum olim Iiodonensem episcopum, mine aulem Narbonensis ecc/esiac invasore/n, pari sententia dtmmamus. 
Item si quis Normannorum terras sancti Pétri, videlicet illampartcm Firmanae marchiae quae nondum per- 
vasa est et ducatum Spoletanum et Campaniam neenon Maritimas atque Sabinum et comitatum Tiburtinum, 
neenon monasterium sancti Benedicli moniis Cassini et terras sibi pertinentes, insuper etiam Bcneventum, inva- 
20 dere vel depraedari praesumpserit, gratiam sancti Pétri et introitum ecelesiae eiusque ad satisfactionem interdi- 
cimus. Verumtamen si quis illorum adversus habitatores harum terrarum aliquam iustam causant habueril, prius 
a nobis vel a rectoribus nostris seu ministris inibi constitutis iusticiam requirat; quae si ci denegata fuerit, con- 
cedimus ut pro récupéra tio?ie suarum 7-erum de terra illa accipiat, non tamen ultra modum neque more prac- 
donum, sed ut decet christianum et cum qui sua magis quaerit recipere quam aliéna diripere, et qui timet gra- 
25 tiam Dei amittere et maledictionem beati Pétri incurrere. 
Item excommunicatio régis Heinrici. 

Béate Petre, princeps apostolorum, et tu, béate Paule, doctor gentium, dignamini, queso, aures vestras ad me 
inclinare meque clementer exaudire. Quia veritalis estis discipuli et amatores, adiuvaie ut veritatem vobisdicam, 
omni remola falsilate quam omnino detestamini, ut fratres mei melius mihi adquiescant et sciant et intelligant, 
30 quia vestra fidutiapost Deumetmalremeius semper virginem Mariampravis et iniquisresisto, vestrisautemfidelibus 
auxilium praesto. Vos enim scitis quia non Ubenter ad sacrum ordinem accessi, et invitus ultra montes cum do- 
mino meo papa Gregorioabii, sed magis invitas cum domitio meo papa Leone ad vestram specialem ecclesiam 
redii, in qua utcumque vobis deservivi; deinde va/de invitus cum multo dolore et gemitu ac planctu in throno 
veslro valde indignus sum collocatus. Bec ideo dico quia non ego vos sed vos elegistis me et gravissimum pondus 
35 vestrae aecclesiae super me posuistis. Et quia super montem excelsum me iussistis ascendere et clamare atque 



VARIANTES DU MANUSCRIT. 

9 resipicendo. 
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288 CLVIIL GREGORIUS VIT (1073-1085). 

annuntiare populo* Dei scelera eontm et filiis Ecclesiae peccata eoru?n, membra diaboli contra me ceperunt in- 
surgere et usque ad sanguinempraesnmpserunt in me manus suas inicere. Astiterunt enimreges terre et principes 
seculares et ecclesiastici, aulici etiam et vulgares, convencrunl in unum adversus Dominum et adversus vos 
christos eius, dicentes: « Dirumpamus vincula eorum et proitiamus a nobis iugum ipsorum », et ut me omnino 
morte vcl exilio confunderent, multis modis conati sunt in me insurgere. Inter quos specialiter Heinricus quem & 
dicunt regem, Beinrici imperatoris films, contra vestram calcaneum erexit ecclesiam facla cum multis episcopis 
ultramontants et itolicis conspiratione, anniiens me deiciendo cam sibi subiugare ; cuius superbiae vestra restitit 
auctoritas eamque vestra des iruxit potes/as. Qui confusus et humilia tus ad me in Longobardiam ve?iiens, abso- 
lulionem ab cxcommunicalionc quesivit; quem ego vidms hwniliatum, multis ab eo promissionibus acceptisde 
suae vitae emendalione, solam ei communionem reddidi, non tamen in regno a quo cum in Homana synodo de- 10 
posueram instauravi, nec fidelitatem omnium qui sibi iuraverant vel erant iura/uri a qua omnes absolvi in 
eadem synodo ut sibi senareturpraecepi. Et hacc ideo detinui ut inter eum et episropos vel principes ultramon- 
tanos qui ei causa iussiotm vestrae ecclesiae restiterant iusticiam facerem vcl pacem componerem, sicut ipse 
Heinricus iuramento per duos episcopos mihi promisit. Predicti autem aepiscopi et principes ultramontani, au- 
dientes illum non servare mihi quod promiserat, quasi desperati de eo, sine meo consilio, vobis testibus, elegerunt is 
sibi Rodidfum ducem in regem. Qui rex Rodulfus festinanter ad me misso nuntio indicavit se coactum regni 
gubernacula suscepisse, tamen se paratum mihi omnibus modis oboedire. Et ut hoc vertus credatur, semper ex 
eo tempore eundem mihi misit sermonem, adiciens etiam filio suo obside et fidelis sui ducis Bertaldi filio quod 
promittebat firmare. Interea Heinricus cepit me precari ut illum contra praedicMm Rodidfum adiuvarem. Citi 
respondime libenter faccre, audita utriusque partis ratione, ut scirem cui iusticia magis faveret. llle veropu- *> 
tans suis viribus eum posse devincere, meam contempsit responsionem. Postquam autem persensit se non posse 
sicut speravit agere, duo episcopi, Virdunensis videlicet et Osenburgensis, de consentants suis Romam venerunt 
et in sinodo ex parte Beinrici me ut ei iusticiam facerem rogaverunt; quod et nuntii Rodulfi fieri laudaverunt. 
Tandem, aspirante Deo, ut credo, statui in eademsynodo in partibus ultramontanis fieri colloquium, utillic aut 
pax statueretur aut cui amplius iusticia faveret cognosceretur. Ego enim, sicut vos mihi testes estis, patres et 25 
domini, usque hodie nullam partem disposai adiuvare, nisi eam cui plus iusticia faveret. Et quia putabam quod 
xmustiorpars colloquium nollet fieri ubi iusticia suum locum servaret, excommunicavi et anathemate alligavi 
omnes personas sive régis sive ducis aut episcopi seu alicuius hominis qui colloquium aliquo ingénia impediret 
ut fieret. Predictus autem Henricus cum suis fautoribus, non timens periculum inoboedientiae quod est scelus 
hydolatrte, colloquium impediendo excommunicationem incurrit et se ipsum anathematis vinculo alligavit 30 
magnamque multitudinem christianorum morti tradidit, et ecclesias fecit dissipari et totum pêne Teutonicorum 
regnum desolationi dédit. Quapropter confidens de iuditio et misericordia Dei eiusque piissime matris semper 
mrginis Mariae, fultus vestra auctoritatc, saepe nominatum Beinricum, quem regem dicunt, omnesque fautores 
etus excommunication subitio et anathematis vinculis alligo ; et iterum regnum Teutonicorum etltaliae ex parte 
omnipotente Dei et vestra interdicens ei, omnem potestatem et dignitatem illi regiam tollo; et utnullus chris- n 



VARIANTES DU MANUSCRIT. 
13 restituer..* _ 1} mihi <se ni per> - 2î Virdumensis. - Î9 factoribus (oorr.) - 33 faclores 



(corr.) 
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CL VIII. GREGORIUS VII (1073-1085). 289 

lûmiif tfi w^t oWm/ interdico, omnesque qui' ei iuraverunt vel iurabunt de regni domination* a tara 
menti promissione absolvo. Ipse autem Hcinricus cum suis fautoribus in omni concession* belli niellas vires 
nullamque in vila sua victoriam obtineat. Ut autem Rodulfus regmtm Teutonicorum regat et defendat, quem 
Teutonicielegerunt sibi in regem, ad vestram fidelitatem, ex parte vestra dono et concedo; omnibus sibi fidélité r 
» adhaerentibus absolutionem omnium peccatorum vestramque benedictionem in hac vita et in futura, vestra 
fretus fidutia largior. Sicuienim Hcinricus pro sua superbia, inoboedientia et falsitate, a regni dignitate iuste 
abicitur, ita Rodulfopro sua humilitate, oboedientia et veritate, potestas et dignitas regni concaeditur. 

Agite nunc, quaeso t patres et principes sanctissimi, ut omnis mundus intelligat et cognoscat quia si potestis 
in caelo ligare et solvere, potestis in terra imperia, régna, principaux, ducatus, marc/iias, comitatus, et omnium 
10 possessiones pro meritis tôlière unicuique et concaedere. Vos enim pair iarcàacus, arc/iiepiscopatus, episcopatus, 
fréquenter tulistis pravis et indignis, et religiosis viris dedistis. Si enim spirilualia iudicatis, quidde saecula- 
ribus vos posse credendum est? Et si angelos dominantes omnibus super Ait principibus iudicabitis, quid de 
illorum servis facere potestis? Addiscant nunc reges et omnes sacculi principes quanti vos estis, quid potestis, 
et timeant parvipendere iussionem aecclesiae vestre. Et in praedicto Heinrico cito iuditium veslrum exerce te, Ht 
W omnes sciant quod non fortuitu sed vestra cadat potestate . Confundatur utinam ad paenitentiam, ut spiritus sit 
salvus in die Domini. Actum Rome, non. mar., indict. III. 

In octavo 22 siquidem anno sui pontificatus episcopis per Principatus, Apuliam et Calabriam constituas inter 
caetera verba in quadain epistola malignitates praedicti régis et Guiberti Ravennatis denunciat. Primitus naraque 
maliciam régis quam super domnum papam Alexandrum per Cadolum Parmensem facere conatus est innotuit, 
to et quod Deus qui superbis resistit, humilibus autem dat graliam, superbiam eorum in foveam quam aliis parave- 
rant cadere pro suis sceleribus iuste permiserit nuntiavit; Guibertum vero Romanae aecclesiae periurum, 
Ravennatis aecclesiae devastatorem, antichristum et beresiarcham, pro suis nefandissimis sceleribus designavit. 
Omnibus 23 vero episcopis Ravennatis aecclesiae suffraganeis et omnibus maioribus et minoribus eiusdem civitatis 
et per totam marebiam neenon per totum ducatum eum sine spe récupérations dampnatura atque depositum 
23 notificavit. Quorum 84 almiûcus praesul consilio et auxilio fretus, sicut beatus Petrus beatura Aoillinarem transmisit 
ad praedicandum, sic ipse, qui licet indignus vicem eius gerebat, R. archiepiscopum ibi ad animas hominum 
Deo lucrifîcandas et heresim praedicti Guiberti destruendam mittere curavit. 

Eodem 25 vero anno Romae in basilica Salvatoris celebrata est ab eodem praedicto pontifice synodus, inqua inter 
caetera Heinricum et omnes fautores eius qui in praeterita excommunicatione animum induraverant iterum 
30 excommunicavit. Anathematizavit item Ildimundum et Landum Gampaninos omnesque adiutores eorum. Preterea 
suspendit ab ofûtio quosdam episcopos qui ad concilium invitati neque ipsi neque nuntii eorum pro ipsis véné- 
rant. 

Pontiûcatus 2C autem domni Gregorii VII pape anno XI, anno ab Incarnatione Domini M°LXXX IIII°, XII kal. de- 

cemb., praesidente eodem apostolico, celebrata est tribus diebus in Lateranensi basilica sinodus, in qua fuerunt 

35 archiepiscopi et abbates Campani et de Principatibus atque Apulia, pauci quoque Gallican! • sam plurimos perfldia 

VAIUANTKS DU MANUSCIUT. 

11 dediclis — 13 qui corr.) — SU ci ilcnmi, sol ul /•«""' * n»tahun. 
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200 CLVI1I. GREGORIUS VII (1073-1085). 

Heinrici liranni iler rétro vertere compulit; qui Hosliensem episcopum de legatione aposlolica redeuntem contra 
fas et iuramenti fîdem capi iussit sive permisit. Très autem synodos quadragesimales eiusdem Heinrici persecutio 
praepedivit. Qui semel beatum Paulum, bis beatum Petrum aggressus, demum post raultum fusum sanguinem 
non tara suorum fortitudine quara negligentia civium porticus rauros subripuit. Roraanum siquidem vulgus, pars 
videlicet copiosior civitatis, bienni bello (aligatum acri inedia laborabat, cum nec ipsis ad vicina oppida vel castra 5 
liceret exire, nec iurati Heinrici ad Urbem vellent negoliatura venire. Multi quoque famé abacti Urbem relique- 
rant; proinde caeteri bello remissius attenti rem ex animo minus gerebant, et a custodiis prout cuique libebat, 
sine limore, negligentius aberant. Hec super Heinrici tirannide, quia se occasio praebuit, perstrinxisse sufficiat. 

Sed unum 27 est quod cum silenlio transire non oportet. Très itaque vices, utdiclum esl,Romam venerat. In 
ultima namque secum Guibertum Ravennatem, iam multociens dampnatum et depositum, deduxit invasorem et 10 
super domnum papam Gregorium praeposuit. Sed quid diabolus et antiebristus Romae et in omnibus eius finibus 
operatus est longum est enarrare. In Castro namque sancti Angeli domnus papa se cum paucis reclusit, quoniam 
aliter Romae remanere non yaluerat ; Romani vero, malam quam habuerant a principio consuetudinem perficere 
utprius ceperunt, castrum undique mûris obseraverunt, ita quod nulli faserat introeundi vel exeundi. Rex 28 Capi- 
lolium ascendit, domos omnes Corsorum subverlit, Rornam ut propriam domum cepit habere. Dehinc Septem 15 
solia in quibus Rustîcus nepos praedicti pontificis consedebat obsidere cum multis machinationibus attemptavit, 
de quibus quamplurimas columpnas subvertit. Cui nuntius venit, si non de obsidione exurgeret, a Roberlo Guis- 
card duce Apulieexpulsus esset, et de eius manibus nemo esset qui liberare eum posset, quoniam praedictus dux 
fidelis etfîliuserat beali Pétri etpraephati pontificis, et dignum erat ut filius patrem de tanta captione eriperet. 
Rex vero, accepto cum suis consilio, Romanis omnibus sic allocutus est : « Patres et filii. vobis coronam imperii 20 
» et regni gubernacula manibus vestris et potestatem commilto, aniraamque meam in veslra cura trado, quoniam 
-» mihi opère prelium est Langobardie vertere iter. Promitto vobis quod si umquam rediero, totum me ipsum et 
» omnia quae habere potero modis omnibus tradam. » Sed pius et clemens Dorainus qui omnium cogitationes 
novit, diu per eum non est passus Aecclesiam suam vexari : ad hanc civitatem ultra 29 non est reversus. 

Dimissa obsidione, Robertus Guiscardus Rome appropinquans bis diebus ad deliberandum domnum papam pe- 25 
nitus non intravit, sed tamdiu stelit donec inlravit : aditum namque per »• portant Flammineam habuit. Romani 
audito eum intruse bellum erexerunt, sed nichilei facere potuerunt. Immo ipse cura suis totam regionem illam 
in qua aecclesiae sancti Silvestri et sancti Laurentu in Lucina site sunt penitus destruxït et fere ad nichilum re- 
degit; dehinc ivit ad castrum sancti Angeli, domnum papam de eo abstraxit secumque Lateranum deduxit, 
omnesque Romanos depraedari coepit et exspoliare, atque, quod iniuriosum est nuntiare, millier* debonestare, 30 
regiones îllas circa Lateranum et Coloseum positas igné comburere. 

Eodem anno per totum orbem magna famés fuit, ita quod exinde multi homines mortui sunt. Et sol eclipsin 
passus est, terra mota est, castrum 31 sancti Angeli captura est. 

Du x vero Apuliae secum domnum papam deducens apud Salernum dimisit. Ibique amabilis Deo, catholicus et 
prudenussimus vir contra hereticorum arma et defensor Aecclesiae, liberator pauperum, captivorum consolator, 35 
orphanorum miserator, vitam fînivil- atque Deo per beatorum Pétri et Pauli manus animam reddidit VIII kl. iunii. 

20 corronam. variantes du manuscrit. 
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1. de oppido Itaouaco] Localité inconnue, du dioeô-e de Soana 

2. Régnante...] Cotte vie de Grégoire VII ne se compose guère 
que d'extraits de sou registre, publie, connue on sait, du vivant 
mémo du pontife, en 1081, et pourvu peu après de quelques com- 
pléments. Je me bornerai à indiquer ces extraits d'après la plus 
rêceuto édition, celle de jJaffé, dans sa Bihliotheca reritm Germani- 
r.ai'UM, Lit, La notice, après la première phrase, qui est empruntée 
à un catalogue, débute, comme le registre lui-même, par le tnxte 
du procés-verbal île l'élection de Grégoire VII. 

3. Die. tereh] Lp fte^islre n'a pas 1»! mot tertio; il est sur que 
Grégoire fut élu le jour môme de l'enterrement île son prédéces- 
seur (ttog, I, I, 3). 

4. appmhumus] Ici le Registre ajoute : « Place! vobis? — Pla- 
ce!. — Vultis eum? — Volumus. — Laudulis eum? — Lauda- 
mus. — Aeta Home. X kul. maii, indictione XI. » 

o. Hic praeclants — sludeam] Le biographe ne dépend pas ici du 
registre ; il raconte cet épisode d'après la tradition orale. 

G. intvco y. i<. Parmmi] Cotte indication topographique est pro- 
pre à noire biographe Le nom du lieu se conserve encore dans celui 
do l'église S. Tommaso in Partons, etde la rua in l'arioue, qui pas- 
se devant. L'église fut consacrée on 1139, par le pape Innocent II, 
comme il résulte d'une inscription comméinorative que Ton y voit.à 
droite en entrant (Forcella, t. VII, n I0!M). Je no lui connais pas de 
document plusancion. Le Parione était sans douteun grand édifleo 
en ruine (patiefiitae); il est mentionné dans les Mirabilia et dans 
VOrdo du chanoine Benoît (Criions, Cad, U. I\. Inp., loi, 80); il y i 
avait là une « conque », probablement quelque grande vasque de 
marbre, qui fut plus tard transportée au Colisée {Ihid. p. 163). 

1. Secundo anno —sepamtiL] lïeg. IL '.d a : u Anno al> incar- ' 
nations Domini MLXXII1I, pontifleattw vero domni Gregorii 
papae II. indictione XIII, célébra vil ipso doninus Gregorins papa 
Rome synodum a VI kal. martii usque in II kal. praedicti men- • 
sis... in qua, inter cetera décréta quae ibi gestasuut, quinque de | 
familia régis Teutouicorum, quorum coustlio ecclesiae vendu ti- 
tur, a liminibns sanelae Ecclesiae separavit. 

8. Tertio vero — adcci'stts eam] Ileg. III, 10 a. 

9. Posi e.rcommuniealionem — sluduetit htthere] Reg. III, 15, 
lettre a Wifred, miles Mediolcuiensis « Gum roge quoque Alaman- ; 
niae de componenda pare multis iara vicibus quidam auros uos- 
Iras intorpellaverunt. Qui bus nos respondimus : cum eo nos 
paoem velle habore, si ipso cum Deo pacetn studuerit habere et j 
ea quae ad pericnlum », etc. 

10. Nain vestca — p roc u ravi mus] Reg. IV, I, encyclique omni- 
bus... episcopis... abbatibm, etc. Le biographe a cousu un frag- 
ment de cette lettre à une phrase de la lettre précédente. 

il. Itlisautem — séquestrai] Reg. IV, 2, à Hérimanii, évéque 
de Blets; Jallo, p. 241, 242. 

12. Âd oppidum Canusii — reeepit] Reg. IV. 12. 

13. ïusiurandum Htinrid — indictione XV] Reg. IV, 12 a. 

14. Invno u/riaitennsit...] Cf. Reg.' VI 23, 84. Dans cette dernière 
lettre on trouve la phrase suivante : « In magna enim tristitia et 
dolore cor nostrum fluctuai, si per unius hominis superbiam lot 



milia hominu.n ebristianornm temporal! et aeternae morii tri- 
dunlur (JafTé. p. 278). 

15. Quinte anno - contemtur] Reg. V, 14 «, partie résumé, par- 
tie copié intégralement. 

10. Expleto — cril adiuta] Cf. Ileg. V. lft, Kl. 

17. Anno VI - procreuli] Reg. VI, 5 a. Il s'agit ici d'une loca- 
lité appelée actuellement Moreieclua.au N.O. de Spolèle, à vingt 
kilomètres environ de cette ville. Cf. Paul Fabre, Le Liber cen- 
suum, p. 81 h, note. 

18. Entlem cro - 



'uarrare] Reg. VI, 5 b. 

19. lienovftviletium — accclesine] Ceci dérive de Reg. VI, lO.Iettr.j 
| adressée omnibus Ravennatibus maioribtts el minoribus. 

-"- A Item quidam — sine dolo] Re ? . VI, 17 a. 
| 21. Scplimo quoque anno — indictione III] Reg. VII, J4 a . 

22. lu oclavo — designaoU] Ileg. VIII, S. 

23. Qmnikmvero -notificatif] Reg. VIII, 13, 13, lettres adressées, 
! la première omnibus epkcopis, ahhatibm, clericis aique taicis tn 

murchiu Tuscana, Firmanu et in exarchatu Ravennati constitulis » la 
I seconde « omnibus clericis et Mcis Ihivennae morantibus ». 

24. Quorum atmi ficus -curaLnt]Lli>p;. VIII, U. — Ï{. = nichardu f n. 
'2'.k Eodem vero anno— vencrunl] Ileg. VIII, 20 a. 
20. PoiiH/tcutu» — Sufficial] Rag, VIII, ..S. Le concile est, en 

J réalité, de l'année 1083. 

27. Sed unuia est...] A partir d'ici le biographe parle d'après 
j une tradition indépendante du Registre. 

28. llex Capitotium...] Lu famille des Cors i avait son château 
sur l'emplacemeul même du temple de Jupiter Capitolin. Ce dé- 
tail et celui qui suit, sur la défense du Septizouium par Rus- 
tîcus, sont propre* à noire auteur. 

20. ultra non est reversas] Ceci n'a pu être écrit qu'après la 
mort de Henri IV, en 1106. 

30. per portant Flammincam] Elle fut ouverte- du dedans par un 
corps de cavaliers qui avaient franchi la muraille du côté de la 
porte TiburtiiiQ. C'est sans douto par erreur que Guy de Ferrare 
nomme la porte Pinciana au lieu de la porte Flaminienne. Sur les 
détails do la prise de Rome par les Normands, cf. Guy de Ferrare 
De schismate Hild'brandi (JI. /7. Scr., t. XII, p. 105; Geolfroi Main- 
te rra, Ilistoria Sicula (Muratori. Scr., t. V,p. 531). 

31. cuslrum s. Angeli] Lo château .Saint-Auge ne fut pas pris 
cette année là (i08i-). Le biographe, qui vient de raconter com- 
ment il fut, non pas pris, maL délivré, parait dépendre ici de 
quelque annaliste qui aura envisagé à un point de vue différent 
le fait d'armes de Robert (iuiscard. La famine, lo tremblement de 
terre et l'éclipsé de soleil du 2 octobre USi, viennent probable- 
ment de la môme source. 

32. vitam finïvit...] Le tombeau de Grégoire VII se voit encore 
dans la cathédrale deSalernc. Mais c'est un monument moderne. 
L'inscription qu'il porte, datée de 1578, raconte que l'archevêque 
Marc-Antoine Colonna découvrit en l.')75 le corps du vaillant 
pontife, presque Intact el encore couvert de ses vêlements 
sacrés. 
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(ÏLVUIL VICTnlt III (1086-1087). 



CLVIIII. 

VICTOR, qui et Desiderius, Gassinensis beati Benedicti abbas, sedit menses XIII dies VII. Àd hune 1 Deus- 
dédit, presbiter tituli Apostolorum in Eudoxia, composait et ordinavit librura canonum§ 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. Ad hune DeusdecHf] Voy. la lettre dédicaloire de cet ouvrage, 
ainsi intitulée : Beatissimo atque apostolico viro pontifici domno 
papae Victori lll t Dettsdedit exiguus presbiter tituli Apostolorum in 
Eudoxia. Ed. Martinucci, Venise, 1869. 

2. Victor III fut enterré auMonl-Cassin, mais son tombeau a été 
changé de place. Suivant le désir de Victor lui-même, il avait été 



construit dans l'abside du chapitre (Chronicon Cas in., M. G. Ser., 
t. VII, p. 753). En 1515 on transporta les restes du pontife 
dans la grande église, dans la chapelle Saint-Berthaire, où l'on 
voyait encore, au temps de MabiUon (Acta SS. O. S. B.,saec. VI, 
p. 2, part. 617), l'épitaphe primitive, qui a disparu depuis. En 
voici le texte, d'après MabiUon : 
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Quis fuerim, vel quid, qualis, quantusque, doceri 

si quis forte velit, aurea scripta docent. 
Stirps mihi magnalnm, Beneventus patria, nomen 

est Desiderius, tuque, Casine, decus. 
Intact am sponsam, matrem patriamque^ propinquos, 

spernens hue propero, monachus efficior. 
Abbas dehinc faclus studui pro tempore totum 

ut nttnc adspicitur hune renovare locitm. 
Interea fueram Bomana clarus in urbe, 

presbiter ecclesiae, Petre béate, tuae. 
Hoc senis lustris minus anno functus honore 

Victor apostolicttm scando dehinc solium. 
Quattuor et senis vix tnensibus inde perantis 

bis sex lustra gerens mortuus hic tumutor. 
Solis virgineo stabat lux ullima signo 

r.um me sol verus hinc tulit ipse Deus. 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



Q. 



£ iP 



rn 


en 


o 


o 






i-H 


L_ 


m 


A-> 


o 


-C 


o 


(T> 


u 


.c 


o 


£ 
£ 


fNI 


< 


4^ 




eu 





-o -s 



^ 


O) 


O 


T3 


-i-j 


0» 




CT 


^ 


O 




o 


\~ 


13 


> 


» 


O 


U) 

Q) 


^1- 


4-J 


o 


in 


cm 


■Q 


m 


0) 


i-H 


c 


00 


") 


o 





GLX. URBANUS II (1088-1099). 298 

CLX 

URBANUS, natione Gallus, ex oppido Castellionis * quod est super Marnam fluvium in archiepiscopatu Remensi, 

sedit annos XII menses quatuor diesXYIHI, vir*strenuus et diviuis scripturis eruditus atque ecclesiasticis tra- 

ditionibus imbutus et in earum observationibus constantissimus perseverator. 

Audierat iste praeclarus et devotus pontifex praedecessorem suum 3 Gregorium papam praedicasse ultramon- 

5 tanis Iherosolimam pro defensione christianae fidei pergere et Domini sepulchrum e manibus inimicorum 

liberare, quod facere minime potuit quia persecutio Heinrici régis nimium eum undique urguebat. Quod vero 

praedecessor eius facere non valuit, iste a Deo electus et praeclarus pontifex Dei gratia fretus implevit. Ad partes 

iJlas yidelicet ultramontanas properans, omnes tammaiores quam minores * submonuit quatinus ad deliberandum 

sepulchrum Domini venirent ipseque cum eis esset properaturus. Reversus itaque Romam concursusque populi 

10 eum sequens, penitus praefatum pontificem secum deducere non potuerunt, quoniam tota Dei ecclesia pergere 

illum cum eis non permittebat ; sed aucti benedictione eius atque absolutione peccatorum suorum accepta, sub 

eo principe et beato P. militaverunt. Victoria itaque facla, Deo et beato P. eiusque vicario lotus mundus laudes 

reddere cepit. 

Eodem 5 vero anno quo iter ad eripiendum sepulchrum Domini gens illa arripuil, stellae vise sunt de caelo 

15 cecidisse, atque Iohannes Paganus qui multa mala Romanis fecerat decollatus est, caputque suum Romae deduc- 

tum ; miserabiliter ille infelix in sterquilinio et sepultura asinorum est sepultus. 

Temporibus ° istius summi pontificis, A. Mediolanensis archiepiscopus, qui ab uno tantum catholico fuerat 
episcopo consecratus, assentientibus quidem aliis episcopis sed manum non imponentibus eo quod scismatici 
essent et a Romano antistite excommunicati, et quia post electionem canonicam a rege baculum sumpserat, per 
20 legatum sedis apostolicae sponte depositus est. Cumque raox mutato habitu in cenobio vixisset sanctissime, 
necessitate cogente Aecclesiae, perdomnum Urbanum papam ad episcopatum redire praeceptus est et compulsus, 
eique atque Romanae ecclesiae sacramentum pro more iuravit episcoporum. Cui post palleum subpliciter expe- 
tenti, a domno Urbano papa cum his verbis per Herimannum cardinalem presbiterum transmittitur : « Palleum 
» fraternitati tuae praeter consuetudinem Romanae aecclesiae, quae nulli hoc dignitatis genus nisi praesenti 
25 » concedit, tuis lileris exorati ex apostolicae sedis benedictione transmittimus. » 

Hoc tempore 7 Toletanus archiepiscopus Bernardus Romam ad domnum Urbanum papam venit, eique pro 
episcoporum more iuravit, palleum et privilegium accepit regnisque Hispaniarum primas institutus est. Tune 
etiam in Galletia omnis diocesis Sancti lacobi ab omni est offitio excommunicata divino, quia Sancti Iacobi epis- 
copus in régis carcere depositus fuerat. 
30 Hoc tempore Hinricus 8 Suessionensis episcopus Romam sponte veniens, quia a rege Francorum Philippo 
investituram acceperat, iuditio domni papae episcopatum in ipsius manibus réfuta vit absque spe restitutionis. Cui 
postea, necessitate exigente Aecclesiae, nolenti ac recusanti idem episcopatus per domnum Urbanum papam 

VARIANTES DU MANUSCRIT. 

5 ultramontanos [corr.) - 9 esset om. (suppl.) - 18 eo om. {suppl.) - 19 antiste - 26 ei H : eique h 
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restitutus est, et ei pro episcoporum more iuravit, et in sacraraento episcoporum praeter solitum istud adiecit : 

« Excommunicatis ab hac sede me sciente non coromunicabo, consecrationibus eorum qui investiiuram acci- 

» piunt episcopatuum et abbatiarura de laica manu, me sciente non interero. Sic me Deus adiuvet. » Tune etiam 

de Belvacensi aepiscopo idem actum est. 
Iste'benignissimus ponlifei quendam factura subdiaconum a Guiberto reordinavit ; quod videns se minime 5 

bene fecisse dampnavit, ne aliquis deinceps faceret. Illi autem cui manum imposuerat sub interminalione prae- 

cepit ne ad sacrum ordinem ascenderet ; quod et factum est. 

Qui sex » concilia celebravit : unum apud Glarum montera, alterum apud Guardestallum Longobardie, in 
quo " fecit praefationem de festivitatibus béate Marie virginis ; aliud vero apud Melfiam, et alterum Romae in 
aecclesia beati Pétri ; aliud apud Troiam in Apulia, et aliud apud Placentiam. In quibus conciliis quicquid prae- io 
decessor suus Gregorius de stabilimento Aecclesiae fecerat et ipse firmavit. 

Qui fecit ordinationes quamplures, diaconos, presbiteros, episcopos per diversa loca numéro . Iste prae- 

clarus Deipontifexbeatam vitam ducens suo tempore, Romanam ecclesiam bene regendo, contra hereticorum 
dogmasuasopponendo doctrines, multas suslinuit persécutions et ad ultiraum satis satisque hanc Romanam 
ecclesiam deliberavit. Qui Christ! confessor et bonus Christi atleta apud " sanctum Nicolaum in Carcere, in u 
domo » Pétri Leonis, IIII kl. aug. animera Deo reddidit ; atque per Transtiberira propter insidias inimicorum 
m » eccles,a beati Pétri, ut morte est, corpus eiusdelatura est et ibi honoriflee humatum. El cessavit episcopatus d. 
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i. ex oppido Casiellïonis\ Chatillon-sur- Marne, localité du dio- 
cèse de Reims, où se voient encore les mines du château seigneu- 
rial de la maison de Chatillon, à laquelle appartenait Urbain II. 
On y a élevé, ces derniers temps, un monument commémoratif du 
premier pape français. 

2. Vir strenuus — perseverator] Copié sur le début de la vie 
d'Etienne III, ci-dessus, t. I, p. 408. 

3. Gngorium papam...] Cf. Jaflé, 4823, 4820, 4904 4910 (Reff I 
46, 49; 11, 31, 37). ' *' ' 

4. submonuit,..] Voy. les discours prononcés par Urbain II au 
concile de Clermont, Migne, P. L., t. CLI, p. 505 et suiv 

5. Eodem vero a*no.„] En 1096. - Cet épisode n'est pas autre- 
ment connu. La famille des Pagani est mentionnée assez souvent 
dans les documents de ce temps. Une charte de Farte de l'année 
1059 mentionne un terrain appelé casales de lolumne Pagano 

fi. Temporibus - transmit timus\ Ici commence une suite de no- 
tices historiques relevées mot à mot dans le registre d'Urbain II 
comme on peut le voir par les extraits de la Collection Britannique 
(Ne«esArcniv,t. V, p. 355,. Dans ce registre, des exposés narrâ- 
tes étaient intercalés entre les lettres; notre auteur en a fait son 
profit. Voie» le texte du registre, tel que M. P. Ewald l'a publié • 
« Hoc tempore Anselmus Mediolanensis archiepiscopus. quia ab 
uno tantum calholico fuerat episcopo consecratus, assentientibus 
quidem alnsepiscopis. sed manum non imponentibus, quod qui- 
dem scismatici essent et a Romano antistite excommunicati et 



quia post electionem canouicama rege baculnm sumpserat, per le- 
gatum sedis apostolicae depositus est. Cumque mox mutato ha- 
bituin coenobio sanctissime vixisset, nécessita te cogen te Ecclesie 
perdomnum Urbanum papam ad episcopatum redire preceptus 
est et compulsus, eique atque Romane ecclesie sacramentuni pro 
more iuravit episcoporum. Gui post pallium suppliciter expetenti 
ab eodem domno Urbano cum hacepistola missum est et per Her- 
mannum cardinalem Romane ecclesie presbiterum preeentatum, 
eodem archiepiscopo cum omni Mediolanensis populi multitudine 
ex ra portas obviam concurrente. » Suivent des fragments de la 
lettre annoncée (Jaffé, 5359), où se trouve en effet le passage 
«Pallium - transmittimus.» Cette lettre est du moisde juillet 1088 
7. lïoc tempore - depositus fueraf] Extrait du môme registre 
{Neues Archiv, t. V, p. 337,; c f. Jaffé, 5360-5371. lettres datées 
d Anagni, 15 octobre 1088. 

B.Benricus - actum est] Extrait du registre (Neues Arcfuo, t. V, 
P ; 300) : « Hainricus Suessionensis episcopus Romam sponte ve- 
nions, qu.a a rege Francorum investiiuram acceperat, iudicio 
domm pape in ipsius manibus refutavit absque spe recuperatio- 
n.s. Cu. poslea nocessitate exigente Ecclesiae, nolenti et récusant, 
idem episcopatus per domnum Urbanum papam restitutus est, et 
hoc ,pse sacramento astrictus est : « Ego Hainricus Suessionen- 
« sis episcopus ab hac in antea fidelis ero beato Petro et tibi, 
« domne meus papaUrbane, ettuissuccessoribus canonjeeintran- 
«tibus et Romane ecclesie; legatum huius apostolice sedis cum 
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Q. 



» honore recipiain, quem certum legatum agnoscam, et in suis ne- 
» cessilatibus adiuvabo. Vocatus autem ad sinodum, aut ad tuain 
» aut legatorum tuorum, veniam nisi prepeditus canonico inpedi- 
» mento. Excomniunicatis ab hac sede me sciente non communi- 
» cabo, consecrationibus eorum qui invèstituram recipiunt episco- 
» patuum vel abbatiarum de laica manu me sciente non interero. 
» Sic me Deus adiuvet et hec sancta evangelia. » Tune etiam de 
Belvacensi episcopo idem actum est. » 

9. lste — factitm est] Ceci, sauf peut-être les quatre derniers 
mots, semble encore dérivé du registre, mais la vérification n'est 
pas possible. 

iÙ.Quisex concilia...] L'énumération n'est ni complète, ni exacte. 
Le synode de Guastalla se tint sous Pascal II, en 1106, et non 
sous Urbain. Celui-ci, outre les synodes de Clermont (1095), de 
Melfi (1089), de Saint-Pierre de Rome (1099), de Troia (1093), de 
Plaisance (1095), en célébra au moins six autres, àBénôvent(109i), 
à Limoges (1095), à Tours (1096), à Nîmes (1096), au Latran(1097), 
à Bari (1098). 

11. in r/uo fecil praefationem]. Un manuscrit Barberini, mis à 
contribution pour l'édition des conciles de Labbe, rapporte la 
composition de cette pièce au concile de Plaisance (1095). C'est 
sûrement à tort que le biographe la rattache au concile de Guas- 
talla, qui n'a pas été tenu sous Urbain II. Cf. la note précédente. 

12. apud s. Nicolaum in coréen] Cette église apparaît ici pour la 
première fois dans le L. P. C'était, au temps de Pascal II, une dia- 
conie cardinalice; mais elle n'avait sûrement pas cette dignité au 
ix« siècle, comme on peut le voir par l'énumération des diaconies 
dans la notice de Léon III (ci-dessus, p. 21). Je n'en trouve au- 
cune mention antérieure à ce texte de la vie d'Urbain II; mais il 
n'est guère douteux que sa fondation remonte notablement plus 
haut. On y lit, sur une des colonnes de la nef, une inscription vo- 
tive, gravée au nom d'un maior ffomu[s] Anastase ; cette inscrip- 
tion semble antérieure au xi« siècle. La prison d'où elle tire sa 
désignation (in carcere) n'était pas une prison du temps de la ré- 
publique romaine ou du haut empire , c'était la prison des temps 
byzantins (cf. t. I, p. 515, note 13). 

13. in domo Pétri Leonis...] La Graphia aurea, rédactiou secondaire 
des Mirabilia, fixe la situation de cette maison : « In Elephanto 
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templum Sibille et te.nplum Ciceronis ubi nunc est domus flliorum 
Pétri Leonis. Ibi est carcer Tullianus, ubi est ecclesia s. Nicholai. 
Ibi mxta, templum Iovis, ubi fuitpergulaaurea; ad s. Angelum 
templum Severianum. >, La première rédaction des Mirabilia porte 
seulement : « In Alephanto templum Sibiilae et templum Cicero- 
nis in Tulliano. Est templum lovis ubi fuit pergula aurea, et 
templum Severianum ubi est S. Angélus. » Un ancien itinéraire 
conservé dans le ms. épigraphique d'Einsiedlen (De Rossi, Inscr. 
christ., t. II, p. 31) prouve que Kéglise Saint-Ange et le templum 
lovis se trouvaient à l'O. du théâtre de Marceline, tandis que Saint- 
Nicolas et« l'Eléphant,» sont à l'E. Il résulte de là que, dans le texte 
primitif des Mirabilia, après in Tulliano, il s'est perdu quelque 
chose, sans doute les mots ibi iuxta, qui sont fournis par la Gra- 
phia. Ainsi nous obtenons, à l'E du théâtre de Marcellus. ou, 
pour parler comme au xn« siècle, à l'E du cirque Flaminien! 
deux groupes d'édifices : l'un comprend le lieu appelé Ad Elephan- 
tum et le prétendu temple de la Sibylle, l'autre la prison qualifiée 
de Tullienne et le soi-disant temple de Cicéron. C'est dans ce der- 
nier que se trouvent à la fois lu maison des Pierleoni et l'église 
S. Nicolas. Quant au théâtre de Marcellus, il reste en dehors; 
nulle part, ni a cet endroit de leur texte, ni quand ils parlent du 
circus Flammineus ad ponlem Iudaeorum, les Mirabilia et leurs di- 
verses rédactions ne parlent des Pierleoni. Voy. Urlichs, Cod. U. 
R. top., p. f.8, 95, 112, 146, 123. Le chanoine Benoit, dans un de 
ses itinéraires (Ibid., p. 80), mentionne aussi les temples de la Si- 
bylle et de Cicéron. Sur les Pierleoni, famille juive convertie au 
christianisme dans le courant du xi* siècle, qui joua un rôle très 
important dans l'affaire des investitures et depuis, voy. Gregoro- 
vius, Sloria di Rotna, t. IV, p. 473. 

14. tu eccl. b. Pétri, ut moris est] Ut morts est ne peut se rappor- 
ter à ce qui précède, car depuis Jean X la basilique de Saint- 
Pierre n'avait été que bien rarement choisie pour lieu de sépul- 
ture des papes. Il est même probable que, si la ville avait été plus 
tranquille au moment de la mort d'Urbain II, celui-ci eût été en- 
terré au Latran. Pierre Mallius indique son tombeau près de celui 
d'Hadrien I (pi. 16) : « Iuxta huius [Hadriani] oratorium est se- 
pulcrum domni Urbani papae satis pulchrum, in Vaticano. ■ De 
Rossi, lnscr., t. II, p. 203. 
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CLXI. 

PASCHALIS, qui et Ranierius antea vocabatur, natione f Flamraineae provintiae, Blede patrie, ex pâtre Cres- 
centio, roatre Alfatia, sedit aniios XVIII menses V dies 

Hic puer monachus factus, philosophantium artibus eruditus, pro monasterii sui 2 causis agendis ab abbate 
sibi iniunctis vicessimo etatis suae anno Romara venit. Quem et monastici ordinis sui gravitas et morum honestas 
et sollertis ingenii circa commissura prudentia domno Gregorio, qui summi pontificatus monarchiam catholica B 
soliditate tune regebat, notum fecit. Vidit eum et expertus est. Placuit, retinuit, certis temporibus in titulo 
sancti Clementis in Urbe presbiterum consecravit. Quanta huic postmodum bona successerint in sequentibus 
audietis, 

Sollempnis memoriae domno Urbano papa magnanimo defuncto, ecclesia quae erat in Urbe pastorem sibi dari 
expetiit. Ob hoc patres cardinales et episcopi, diaconi primoresque Urbis, primiscrinii et scribae regionarii in iO 
ecclesia 8 sancti Clementis conveniunt. Hic dum de multis agitur, subito de hoc commodius placuit. Quod com- 
pertum viro bono displicuit, volensque vitare fugiit latuitque. Sed non diu potuit in unius commodum humano 
latere consilio quem in mullorum salutem divini numinis gratia revelare disposuit. Invenilur, trahitur in con- 
ventum et convenitur ; de fuga arguitur a patribus : t Fugere, inquit ille, me magis oportuit, Patres, quam 
» inequalis sarcinae pondus immoderata animi praesumptione subire; nec decebat me sacerdotem illius honoris 15 
» cingulo accingere cuius oneris yinculo involutus subeumberem.» — « Non sic, aiunt patres, non sic fatias opor- 
» tet, sed illuc tua se débet cohibere intentio quo divini intuitus cognoveris se infigere sententiam. Ecce te in pas- 
» torem sibi dari expetit populus Urbis, te eligil clerus, te collaudant patres, denique in te solo totius ecclesiae 
» quievit examinatio. Divinitus ista proveniunt, divinitus hic congregati in nomine Domini te ad summi pontifi- 
» catus apicem et eligimus et confirmamus. » Sic eo diu renitente, a primiscriniis et scribis regionariis, mutato 20 
nomine, ter acclamatum est responsumque : « Paschalem papam sanctus Petrus elegit! » Hisaliisque * laudibus 
sollempniter peractis, clamide coccinea induitur a patribus et thyara capiti eius imposita, comitante turba cum 
cantu Lateranum vectus, ante eam porticum quae est ab australi plaga ad basilicam Salvaloris quam Constanti- 
nianam dicunt adducitur ; equo descendit, locaturque in sede quae ibidem est, deinde in patriarchali, ascen- 
densque palatium, ad rtuas curules devenit. Hic baltheo succingitur cum septem ex eo pendentibus clavibus 25 
septemque sigillis, ex quo sciât se secundum septiformem Spiritus sancti gratiam sanctarum aecclesiarum quibus 
Deo auctore praeest regimini in claudendo aperiendoque tanta ratione providere debere quanta sollempnitate id 
quod intenditur operatur. Et locatus in utrisque, data sibi ferula in manum, per caetera palatii loca solis ponti- 
ficibus Romanis destinata, iam dominus, vel sedens vel transiens, electionis modum implevit. 

Die altero, mense VI, XIIII, die primo, consecrandus in pontificem, consecraturique pontificem pontifîces cum 30 
frequentia populi plebisque basilicam beali Pétri adeunt, quorum nomina sunt : Oddo Ostiensis, Mauricius Por- 
tuensis, Gualterius Albanensis, Bovo Lavicanus, Milo Praenestinus, Offo Nepesinus; et inter 5 missarum 

VARIANTES DU MANUSCRIT. 

4 gratuitas — 7 successerint h : succe///ert H — 19 hue congati {corr.) — 23 est om. (snppl.) 



■D 



^ iP 



«sl- 



O 



g | 

SI 



o 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITV 



eu 



GLXI. PASCHALIS II (1099-1118). 297 

sollempnia, loco et termino quo decuit, manum sibi imponunt, primus in consecratione Oddo Ostiensis qui ad 
hoc utitur pallio, et benedixit et linivit eum chrismate catholice. Igilur a catholicis et orthodoxis episcopis in 
pontificem consecratus, translato in se palleo expletisque quae restabant missarum sollempnibus, cum plenitu- 
dinelaudum, cum ingenti applausu populi plebisque, cum alacritate patrumacdevotionecleri, domnus Paschalis 
5 papa II coronatus 6 in urbem rediit, convaluitque aecclesia. 

Dum haec Romae agerentur, Albertus, Allatrinus episcopus, quicquid affuturum esset per oraculum vidit. 
Religioso cultu quedam persona sibi apparuit, quae interroganti quis domno Urbano succederet, respondit ; 
« Rainerius. — Ut quid ? inquit. — Propter fidera et constantiam, ait ille, elegit eum Dominus. — - Et iterum : 
« Putasne, inquit Ole, vivet? — Vivet, ait, sedebitque ». Et ostenditid scriptum : Qualer quaterni ternique. Epis- 
,10 copus sciturus rem Romam venit. Quem ut vidit intronizatum et papam : « Quod vidi, inquit, Deo gratias, 
Yideo ; et tu quantum vives Yideas ». Etait : « Quater quaterni ternique. » Hoc numéro X et VIIII annorum 
tempus exprimitur; et cum tôt dies, ebdomadae et menses eo superstite iam transierint, vitam eius ad totidem 
annos produci per Dei gratiam expectamus 7 . 

Robur 8 autem et successus eius in his quae Dei sunt hominumque multiplicabatur atque crescebat devotione 
15 sollempni, spe melioris, gratia certi. Guncta prospéra, cuncta salubriain Urbe inveniebantur : quiespro tumultu, 
pax pro bello, pro seditionibus concordiae grate indissociabilesque connectebantur. Omnes gaudebant et celitus 
eum advenisse clamabant et merito dominari debere dicebant qui statum Urbis, mores hominum, copias egesta- 
tesque cognoverit. Is multorum hominum saluti publiée privatimque sine offensione providere cepit ; omnibus 
erat amabilis, ab omnibus diligebatur, ut tanto affectu in pontifîtio quisque sibi adplauderet quanta farailiaritate 
20 in sacerdotio cuique fuerat coniunctus. 

lamque instabant causae, multiplicabantur consilia, densioribus turmis hinc inde plebs populusque ad eum 
confluere cepit, in aurem loqui, nova afferre, nunc certa, cerciora nunc, undique nunciare. Providendum sibi 
nunc quisque coramodius coepit estimare. Turpe sibi merito videri debere dicebant, heresiarcham Guibertum 
ab Ecclesia tociens capite dampnatum, gloriosae memoriae domno Gregorio, Urbano magnanimo et Victori reli- 
25 gioso praedecessoribus suis mire virtutis pontificibus diu acriterque adversatum, in Urbe suburbiisque in eum 
etiam aliquod pernitiosum machinari; atque pati eum se non posse omnes clamabant; et patres : « Si peccuniae, 
» inquiunt, desunt, auro argentoque subveniemus. » Dumque huius dispositionis acriter angeretur ulrimque, 
legati Rogerii comitis 9 in Urbem veniunt, curiam intrant, et more domini ex parte comitis officiosissime papam 
salutant, et resalutanti inclinât! ad pedes eius posuerunt auri uncias mille. Id tara dévote susceptum est quam 
30 oportune mandatum. His auxiliis ad expugnandum praedictum heresiarcham de superiori collatis audaliam adoptas 
domnus pontifex : « Operari, inquit, iam, Deo gratias, magis quam consiliari possumus. » Albae erat Guibertus : 
dédit operam, expulit eum ab Alba. Defectio Albe exterruit eum ab Urbe suosque. Obstitit homo dura potuit ; prae- 
valuit Deus cum voluit. Miser Guibertus, iam non papa qui numquam papa, dimissa Urbe, nec adhuc securus, 
in Castellum se proripuit et hic minus «• ; et merito : nam dum superbe agendo Deum quem in servis suis impie 
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A applausi. - 14 his suppl. — 29 resalutautis {corr.) 
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offenderat fagere nititur, infelix subito morte praeventus, diabolum cui contumaciter servivit invenit. Tran- 
sitas t! immo mortis eius diem scire estirao indignum fore mortalibus eiusque memoriam in terris scribere cuius 
nomen Deus in celis de libro vitae delevit : 

Heresiarcha fuit, sic sibi sit titulus. 
Divino igitur iuditio de medio sublato Guiberto, et Ravennas superbia cecidit et Romana respiravit ecclesia. Nec » 
tamenin caeteris raalorum diabolo défait materia qua et unitatem divideret et turbaret Aecclesiam. Alter post 
alterum duo statim eliguntur pape. Etunus quidem eodem, alter ,2 post centesimum quintum electionis suae 
diem a fîdelibus captus, qui Albertus vocabatur apud sanctum Laurentium Aversae retrudi, et qui Theodericus 
apud sanctam Trinitatem in Cava ,3 heremiticam vitam addiscerepatrum iudicio adiudicati sunt. Sicque deiecit eos 
Dominus dum allevarentur. Eligitur et tercius, Maginulfus nomine. Hic quia nigromantiae fabulis simplicem popu- 10 
lum, illos maxime qui conscientia scelerum vel ambitus, spe futuri successus, ad eum refugium fecerant allicuerat, 
gravera in Aecclesia calcem impressit. Sed dum auguriis fîsus pontifitium adipisci nititur quod ex diabolo dari 
non potuit, divinis destitutus auxiliis merito amisitetsacerdotium: quod sineDeo arripuit tenere non licuit. Miser 
araisit et Urbem; ut exul, gravi inopia miseriisque afflictus, corrosa, utaiunt, lingua, vitam cum carne finiret. Sic 
uno altero et tercio impie succedentibus defitientibusque, confessis heresim suam, qui pie praeerat, immo qui 15 
erat dominus, Paschalis papa convaluit quievitque. 

Eo " tempore domnus papa civitatem Castellanam per suos aggressus, locum natura satis munitum, miro Dei 
auxilio vi virtuteque obtinuit. Parum post obtinuit et Beneventum. 

His diebus « Pelrus de Columpna Cavas, scilicet oppidum de iure beati Pétri, invaserat ; sed dum aliéna con- 
tumaciter retinere nititur, turpiter amisit et propria. Egressus Urbe domnus papa Gavas recepit ; Golumnam et 20 
Zagarolum, oppida iuris illius, sapienter expugnata, prudenter sunt capta. 

Aiunt et prodigia his annis fuisse : mare quibusdam locis passibus XX plus solito litus occupasse ; quibusdam 
locis passibus plus minus centum in altum intumuisse; celumpapilionis in modum zonis rubeis subrubeisque a 
supenon ad mferius insignitum apparuisse ; iris totum fere id conprehendit ; in meridiae per dies XXVIII1 cometa 
apparaît mine potentiae longitudinisque, ut quod superesset celi quartam partem occuparet et ante occasum solis 25 
cum sole appareret. 

Sed et adhuc fumigat sceleratorum Ethna, Paschalicis suffocata vir.utibus, tantoque frequentius interius estuat 
quanto solulius exterius compilai; quoniam Corsorum ■■ domus, videlicet Stefani et flliorum et fratrum eius 
atque nepotum iam per domnum papam P. omnes destructae erant. Qui Slephanusnimis in ira exarsit, ecelesiam 
beau Pau), cum omnibus bonis apprehendit; omnesquereos sibi consotiabat, sicque civitatem confuudebat. Nichil 30 
in urbe tutum, nichil extra securum, fasque nefasque simul. His stimulis primores curiae ins.igati, ecelesiam 
beat, Pau h et opp.dum quod Stephanus eccupabat clavibus ulixice expressis in ceram et ad earum exemplar de 
ferro con ect IS , noctu disposas insidiis caute aggrediuntur. Dumque ilii interius negligunt quod extenus liment, 
nostn extenus flngunt quod interius machinant; capta turri, patentibus portis, copiis introduis, sentiunt 
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subito quod non suspicabantur. Utriraque pugnatum est acriter : illis interior turris et ardua porticus servabat 
vires, istis facilis ingressus et certa auxilia augebant audatiam. Mane doninus papa cum plenitudine civium oppi- 
dum ingressus cepit queque et Stephanum sacrilegum abiecit ; quem quia monachus ,: videbatur illesum abire 
dimisit. 
5 Hostibus Aecclesiae sic exterritis et Urbe iam sedata ex parte, eo anno demnus papa in Tusciam apud ,8 Flo- 
rentiam concilium celebravit, in quo cum episcopo loci de Antichristo, quia eura natum dicebat, satis disputatum 
est. Sed frequentia populi qui ob audiendam rei novitatem hinc inde confertim tumultuatimque confluxeral, 
nec concilium finemnec disputatio deliberationem suscepit. In Langobardia apud Guardastallum celebravit conci- 
lium, in quo quidem de investituris, de hominiis et sacramentis episcoporum laicis exhibitis exibendisque certis 
10 capitulis statutum est. Sic pertransivit usque Frantiam et Trecis concilium celebravit, in quo multa quae ordi- 
nandu erant ordinavit et quae destruenda erant bono fine destruxit. 

Reversus ilaque domnus papa, ut solet esse in absentia principum, Urbem turbatam invenit, superiorem Mari- 

timam per eum quem dimiserat Stephanum defecisse et in sui deditionem adtractam occupari. Crevit indul- 

gentia malus, quia nullo pietatis affectu mulceri potest quo sit bonus qui numquam desinit esse malus ; superbe 

15 se armavit exterius qui turpiter intus perdiderat; Ponteclem ,9 et Montem altum, oppida de iure beati Pétri, copiis 

munivit et armis. Haec domnus papa aggressus, alterum quidem caepit, allerum ob impatientem in locis illis 

autumnum depopulatis quae extra erant dimisit. Hiis favoribus simplicis populi novas seditiones oriri, antiqua 

bella resuscitari, alterum in necem alterius pasci exislimantes, cum nichil formidandum, nichil eis timendum 

foret ob latrocinia factionesque eo defitiente. Hec equo animo ferebat domnus papa, tum quia inaequalitas tem- 

20 poris tune eum prohibebat, tum quia in Apuliam transire disposuerat. Ob hoc accitis fidelibus, Lavicano episcopo 20 

ecclesiarum curam, Petro Leonis et Leoni Frangepanis Urbern et urbana, Ptolemeo 2 ' caetera quae extra erant 

beati Pétri patrimonia et principem militiae nepotem suum Galfredum tuenda commisit ; ipse dispositionis suae 

arliculo usus transivit, moratusque quo debuit, ut decuit fecit, cum debuit rediit. 

In itinere erat : audivit in Urbe seditiones innumeras terribilesque connecti ; extra Anagniam, Praenestem, 

25 Tusculanum, ipsas etiam Sabinas defecisse ; huius defectionis caput roburque Plolomeum fore ; ascivisse sibi 

Petrum de Columna, abbatem Farfensem, Romanorum copiam ; Albam Maritimamque fidem servantium hosti- 

libus irruptionibus depopulatam ; ipsum etiam Ptolemeum submurmurasse nec inde aditum patere domno papae 

redeunti ad Urbem. Sed Dominus, qui beati Pétri fide Aecclesiam solet tueri, reditum dédit prosperum. Accito 

Gaietano duce, Ricardo de Aquila, ut huius itineris dux sibi foret iniunxit. Triduo post in Maritimis nos assecutus 

30 est, atquesic Deiet beati Pétri auxilio usque Albam pervenit. Albe vero domnus papa tanta devotione susceptus 

est quanto desiderio expectatus ; et soluto donativo quod heredariis militibus debebatur Romam venit. Quos hic 

hostes, quos fidèles sociosque invenerit, plene cognosci non potuit. Dum vero Romae cum suis consedere cepit, 

omnes beati Pétri possessiones 22 recepit, inter quas cum magno labore et multa nece hominum Tiburtinum 

suscepit. Parum post Capitolium ascendit : « Hic, 23 inquit, Montem altum et cetera beati Pétri patrimonia de 

VARIANTES DU MANUSCRIT. 
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» Stephani Alberti manibus evellenda sunt, et ob pertinacem eius superbiam, in propriam ipsius personam vin- 
» dictam sine pietate dignum est irrogare. » Parvo igitur praelio sed horrendo satis, captis domibus subversisque 
turribus, adeo sunt omnes exterriti ut et patrimonia beati Pétri caeterarumque aecclesiarum que iniuste occupa- 
verant redderent et obsides tactis sacrosanctis evangeliis darent, se de perpessis nec vindictam sumere nec ultra 
turpibus conditionibus aecclesias affligere. Victor igitur in toto domnus Paschalis papa comprovincialibus pacem s 
dédit fidam satis solidamque ; suis erat quisque contentus. 

Viguit autem pax quoadusque exterminatorem terre Heinricum Heinrici filium divinae ultionis ira in Italiam 
traxit. Quid Yero praedictus hostis Aecclesiae in itinere operatus est, longum est per singula ambulare atque 
nuntiare; taraen in quantum possumus sub brevitate posteris significare curamus. Civitates multas et castra in 
itinere, dolo pacem ostendendo, subvertit ; aecclesias destruere non cessavit; religiosos ac catholicos viros capere 10 
quos invenire poterat nullo modo desistebat, quos yero habere non poterat a propriis sedibus pellere non cessa- 
bat. Sic impie agendo per Longobardiam et Tusciam Romam usque pervenit. Cum vero Roraam - 4 pervenit, quid 
mali in ea quae caput est tocius mundi operatus est res ipsa clare demonstrat. Prius iuravit, sed peierare deinde 
minime dubitavit; quod facere potuit non remisit, quod facere non potuit, non pro Deo sed horainum timoré di- 
misit. j 5 

Ut dictum est, cum coepit civitati appropinquare, ut ammoniti erant maiores Urbis omnes ei obviam exierunt ; 
clerici vero minores, uti mos erat, a porta civitatis quae iuxta castrum sancti Angeli sita est usque ad aecclesiam 
beati Pétri honorifice, omnes planetis, cappis atque dalmaticis induti, eum ad processionem susceperunt ; maio- 
res vero, videlicet aepiscopi et cardinales presbiteri cum cardinalibus diaconibus atque subdiaconibus caeterisque 
ordinibus, cum domno papa P. intra ecclesiam beati Pétri expectaverunt ; proceres vero, iudices, advocati, 20 
scriniarii, omnes cum eo in comitatu venerunt, eandem laudem ei ut alii ferebant, referentes atque dicentes : 
« Heinricum regem sanctus Petrus elegit ! » 

Susceptus itaque a praedicto pontifice, non prius ecclesiam intrare voluit quam eam suo iure suoque dominio a 
suis fidelibus detineri vidisset. Deliberata itaque est ei ecclesia et omnes munitiones circumquaque site, et in hac 
deliberatione obsides dédit, videlicet nepotem suum et alios barones, ostendendo se fidem servaturum quam pe- 25 
nitus maie observavX Domnum papam P. dolo, fraude, cum episcopis et cardinalibus caeterisque ordinibus et 
cum proceribus quam multis apprehendit; de aliis vero quam maximas strages fecit ; clericos vero, archipresbite- 
ros, presbiteros, omnes expoliavit, planetas, thimiamateria, eis auferendo ; et proprias vestes ex quibus vestiti erant 
minime dimittebat, nec etiam subtellaria atque femoralia eis habere permittebat. 

Hec vero acta sunt mense februario, II idus, anno dominicae Incarnations millesimo centesimo undecimo, indio 30 
tione quarta, eodem namque die dominico quo legebatur evangelium Asmmpsit lesus XII et ait Mis : Ecce ascendi^ 
^^osolimametcomummalmnturomniaquaescnptas 
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est iniuriam, sic et iste a barbaris malitiose captus est. Consummala de Christo fuerunt, quia a prophelis prae- 
nunliatum fuerat eum passurùra IerosoJimis ; in isto, quoniam iam multis vicibus diclum erat non iturum, si 
vero ivisset non prius rediret quam omnia que vellet faceret. Tradilus fuit videlicet a suis et non ab extraneis ; 
flagella multaque obprobria diu ab eis perpessus est. A praedicto naraque die, videlicet a II idus feb. usque in V 
s kl. maii dévolus Dei pontifes raullis affectus est cruciatibus; tamen ad ullimum, pro deliberatione Aecclesiae et 
raultorum captivorum qui cum eo detenti erant, quandara cum praedicto exterrain a tore pacem composuit; sed 
non diu duravit. 

Discedente igitur eo, videlicet Henrico, Romae pax rediit, non illa quam insimul composuerant, quoniam mi- 
nus boni continens erat, sed terrae pax est reddita, quia omnes possessions beati Pétri quas abstulerat beato 
{0 pontifici sunt collatae. Viguit autem pax annis 25 plus minus novem, posteris vix credenda, quam vidi, dico 
profeclo vidi tanlam quantam et timidus bubulcus exoptat et audax perliorruit latro, ut quisque locus deposilum 
tuerelur. 

Quid autem 26 egregia Pisanorum industria et admirabilis perlinalia per eundem domnum papam Bulearibus 
insulis Efûze et Maiorice contulerit, quem apparaturn, quas copias supplernentumque, quemve legalum ipsi ha- 
is buerint, quo consule, sub quo imperaîore mililaverint, cuius vexilli indilia seculi fuevint, quisve eorum forliter 
fecerit, quoi navibus etquomodo ierini, quid naufragii quidve laborisin reficiendis ratibuspassi sint, illud etiam 
gloriosum ammirandumque subsidium quod non desperaverintj quomodo etiam evulsis captivis direptis spoliis 
subversis urbibus victores redierint, quia digno volumine comprehendere disposui, suo loco suo tempori distuli. 
Huius lemporibus prodigia. Apud 27 Mamistram lerremolus muros omnes domosque subvertil; maiorem homi- 
20 num parlem ruina involvit, quam dum miles quidam fugere nititur ad Antiochiam properans, subito hiatu terrae 
cum equo absorptus, prius est sepultus quam mortuus. Ibidem alio hialu terrae bos interceptas, dum corpore in- 
ferius fluiil cornibus superius hesit. Rome, Lateranis, in basilica Salyatoris, fulmen turrim sacram percussit, 
partern culminis et gallum aeneum vento versalilem campanasque deiecit, et quassato angulo eiusdem basilicae 
sepulchrum papae quod erat inferius omnino deslruxit. Edem sancti Pauli ex Iribunali igné de caelo tactara, 
25 ut et tecti plumbum conflaretur et tvabes visibililer ardèrent ; profecto arderet Iota, nisi aqua et auiilio aposlo- 
lorum confluenlespopuli Urbis obslarenl ; monstrant indicia trabes. Beneventi bicipitem vitulum sine pedibus natum. 
Rome, ïn porticu î8 Gallae, vidi id quoque prodigium, Gloriosam nomme et virlule Bonumfîlium, iuvenem auda- 
cissimuni, gladium tune ferenlem et hastam, armo dexlro cepisse, suscipiensque eum : « Tune es, ait, ille ne- 
quam qui virum meum interfecisti? «* Et abstraclo cultello de supparo, quem lenuit evisceravit. Volenlibus su- 
30 mère vindictam : « Ut quid, illa inquit, virum meum interfecit? » Sic pro pena gloriose Gloriosa mansit. 

Anno XVII pontiQcatus domni P. papae II, anno pacis decimo, mense primo, XXXI die 2 * mensis, die transilus 
Domini, ira de manu calicis eius de terra ascendit. Pelro Urbis praefecto defuncto, homines scelerati, seditiosi, 
proni ad malum, privalis maie negotiis, publicis pessime providentes, inconsullis patribus primoribus, puerum 
adolescentem in Urbis praefeclum eligunl. Cuius modus îmmo excessus hic est. Dum domi in cilicio paler prae- 
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VARIANTES DU MANUSCRIT. 

21 ab.wtus- 24 tactam <d»trwUt> h, ut videtw; parut* apte; sed verbum aliquod suppterc opoHti - 26 bkibiLein - prodi- 
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fectus morilur, extra in gradibus fîlius praefectus eligilur; patris cadaver ad ecclesiara ducilur, filii fastus ad loca 
praefectoria destinatur; patri exequiae funeris in ecclesia, filio laudes praefectoriae in atrio adplauduntur; illi 
patrem rationem Deo redditurum in sepulchrum deponunt, isti filium iuraturum populo in ambonera sublevlnt. 
Miserabilis casus utrorumque ! Et tu exequias funeris pro comitiis filii perdidisti, pater ; et tu comiliorura adplau- 
sum pro patris exequiis amisisti, filif Concludat igitur qui vult. dicatque patrem malo terminasse exitu cuius in b 
morte nxor gaudeat, fllius letetur, domus tota exultet; filium principiis inchoasse nequam cuius in comitiis mater 
laceratis cnmbus plangat, fllius scissis vestibus gemat, domus tota tristetur. 

Turbavit domnum papam curiamque simul adlatum et mors patris et excessus (llii ; initoque consilio • « Quia 
» nostra, mqu.unt, ante tempus occupant, merito et non sua in tempore perdant. Valde - P., et tu Const. et ex 
» ommbus quae ad praefecturam pertinent ad curiae commodum in testimonio venerabilis huius nostri diaconi «o 
» te mvestias. >, Parui iussis; in reditu tumultum insidiasque in domini necem persensi; providi auxiliis in 

utu Z S 'r S ' T ""T™ 6gregie faCtUriS; d6inde SÎC Sîbi adfUtUrUm f ° re denunci -- "^ «'e -m 

bl i ; f ! : t, anli ; iane basiucae pede Hmen tetigerat ' cum ^ - *- —- - 

chr sma , am mfectum balsamo confectumque, fracto vase difiusum est. Turbari patres, mirari domnus nec crede- 

ctrz: q Tr in r peritate positi nn,iius pericun — ■*--■ -— «• * ~^» - 
zi z z: : ;r ndae tantae so,iempniutis raisterium ad **» — «■ *■«■• « « 

beae orationem Dens a qvo et Judas reatits sui nenam *r lnt™ ^ r • 

Die altero, die Parasceve, cum omnium civium h„î„ c M1 . Ko • 25 

-, permart.umcimiteria, P-^^C^ZL^iT.T ^ " ^ 
funderetur, il.i simp.icem populum p.ebemque in Ltionis suae Car bmm s 7 ^ ^^ ^ 

magni Sabbati, die Paschali eravius Secnnl r ■ T a ™ ,S imn com P ellunt ' «idem die 

Traiani cum tumultu se pur e "pi co fi"' ^ " ^^ *~* ^ ^ ^ " P°"' is 

alios cepit, alios alfecit iniur X Jn T" ^ •' ^ ^ ^ "" ^ "*»»* *"""» » » 

- iniuriam ex Capito.io 3» ^ll^^Ï^ P,, "" ' """ ^ ^ S °»-P^r procèdent, 
c antea vestes seras J^T^Tl ^ "" P ™^ ^ ^ "* = élégant post enm ; 



nec antea vestes sacras eum exui licuit ou™ «. » ' Sat ' S : delegant P ost eum ' 

consilio deliberandum. At il.e no co !n T ^^ "*"* "* ** de «*■»*» 

non contentus termmo, eo die quae restant prefectura.ia a quibus potuit 
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compleri fecit. Feria sexta in tantam exarsit audatiarn ut eorum domos subverteret quorum religio fidei in dom- 
num perfide agere uoluisset. Providens autem domnus huic ruinae absque multa cède resisti non posse in 
Albam >• secessit. Furor illius fautorumque in ecclesiam et domum P. Leonis qui eam tueri videbatur omnino 
conversus, nec posse pati ni " reverso eo suorum fulciretur auxilio. Reversus tanto copiosius principibus curiae lar- 
5 gitus est don* quanto laboriosius bellicis sudoribus prose subitiendos fore cognoverat, Ptolomeo Arichiam, céleris 
aurum, argentum, alteriusque suppellectilis copiam. 

Hac spe boni auiilii nostri securi ad congrediendura cis Tiberim copias exponunt. Presto fit praelium, ut qui 
Urbis totius milites cura heredariis nostris » paucis belli fortunam sortiri debuissent, magno ausu. Sed subito 
nostri victores, illorum alios iurisiurandi religione in captionem domni reversuros astringunt, alios et ipsum 
10 puerum secum captives ducunt. Iam nostri ad Fumonem " properantes Albam transierant; iam terram Ptolomei 
uti securi, molles, dissoluti, inermes intraverant; Algidum iam deveneranl; cum Ptolomeus irruens in eos et 
captos abstulit et capientes cepit, non veritus domnum papam ob noviter susceptum benefilium triplicala iurisiu- 
randi religione. Hac Ptolomei perfidia in exemplum suscepta, periurii contagium omnes fere infecit, adeo ut ob 
participationem consortibus sceleris in Urbe et caeteris hinc inde periurium nec infamia nec crimen haberetur. 
15 Execrabile dictu, horribile auditu ! Hoc ausu, hac indulgentia criminis Sarminetum, Nimfas, Tiberiam *° et 
omnem Maritiraara enormitas defectionis involvit, simililer totam et Urbem ; vix unus in multis quem factionis 
reum dicta vel facta verisimilibus inditiis non demonslrarent. Ebullire totam, machinis et tormentis ea parte qua 
Capitolii rupes edibus P. Leonis imminet contigue ordinatis ; quicquid armis, igné, manu, inferri poterat, invidia 
magis quam ratio moliebatur; factumque ut solus ex parte pateretur in toto quicquid undique ab omnibus pote- 
20 rat inferri in unum. Huius tamen impetus fluctus cepit tandem detumescere, vel divinis auxiliis vel operihus 
rusticanis pro maturitate illius temporis omnibus fere instantibus ; ipsa etiam curia ob impatientem in locis istis 
estatem in Campaniam 4I Maritimamque secessit. 

Altero w namque sequenti anno, rex Henricus in Italiam rediit, manifestus hostis Aecclesiae tan toque infestior 
bonis ac religiosis quanto benignior malis seditiosisque. Huius consiliarii familiaresque 43 abbas Farfensis, qui ob 
25 sacrilegium factionemque ab Ecclesia bis terque in capite dampnatus, Iohannes 4i maledictus, Ptolomeus, horum- 
que fautores. Tune simul atque Latium intravit beati Pétri ûdelibus bellum iniecit. Magna conatus est, famosa 
fecit, sed parva. Ob huius victoriae gloriara quam fecerat, videlicet quia appréhenderai quaedam castra, plebs 
populusve Romanus triumphum sibi insliluit. Coronata Urbe rex et regina transi vit per médium ; magnus apparatus, 
parva gloria. Huic nullus patrum, nullus episcoporum, nullus catholicus sacerdos occurrit. Fit ei processio, empta 
30 potius quam indicta. Ilurus ad basilicam beati Pétri, navi transivit, non ponte 45 . Traiectus coronari expetiit. 
Respondetur : « In ea basilica a papa vel patribus coronandus coronari 46 deberet, aliter nequis ; quod si velis, ab 
» eis fore petendum. » Fit consultum, delegat 47 in hune modum: « Si divinitus datum foret, Patres conscripti, 
» rerum publicarum statum digno moderamine gubernari, dignaque reverentia earum redores alter ab altero 
» praeveniretur ; pax foret, nec imperialibus comitiis Urbis abesset pontifex, nec pontificalibus Orbis abesset 
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VARIANTES DU MANUSCRIT. 

I pro suppl. 



2domnum <papam> h ~4 nec posse] locus mendosus — m — tanta — 14 consortibus] bus h super rasuram — 21 
h —22 Capaniam — 31 debere (corr. h) — 34 obesset imp. (corr. h) 
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304 GLXI. PASCHALIS II (1099 1118). 

.» imperator ; aller alterius gloria fulciretur ; glorïa alterius gloria utriusque foret et robur ; robur utrorumque 
» tiraor omnium amorque ; in utrosque tota se converteret civitas ; nos patres, nos consules, nos primores, nos 
» omnes boni Urbis et Orbis intuerentur ; Gothi, Galli, Yspani et Àfri, Greci et Lalini, Parlhus et Indus et Arabs 
» aut limèrent nos aut diligerent. Nunc autem, dum secus agilur, fit aliter. Dimissis ceteris invicem agimus, in- 
» vicem agitur ab omnibus. Merito hec patimur, maledicimur, impugnamur, exterminamur. Convcrtimini igitur, :; 
» et mei licet peccantis votum correctionemque suscipite ; ne dum per vos in me rigescit iusticia, raultiplicatis 
>> sceleribus in aliis sine me qualiter rigescat non habeat. Ecce a pâtre Romane aecclesiae domno papa e Galliis in 
» Urbem coronandus adveni ; eum abesse infortuniis meis deputo ; nunc autem id a vobis exposco, tantoque id 
» recipienti mihi fîet gratius quanto ut id mihi fîeret gravius elaboravi. Soient accuratius excolere homines quod 
» diu quesitum periculis adinvenitur. Sit pax, et quidera erit, si velitis. Sine crimine loquor. Profecto sedatis 10 
» ventis quiescent maria. » 

Haec rex. Ad haec Ecclesia « quae erat in Urbe : « Inhonestum salis ac indignum nostri arbitramur, rex, ut 
.. aliquando nos dulcibus dictis convenias quosfellitis actibus indies circumvenire contendis. Credisne credamus, 
.» rex, te penitendum satisfaclurum advenisse, per quem acerba ira continuaque, irruption!» barbaricas, rapinas 
«sacrilegas, ordinationes sacrilegas et execrabiles, exordinationes impias seditionesque assidue conflari fierique 15 
» cernamus? Simul ac Latium intrasli, rex, beat! Pétri fidelibus bellum iniecisti. Si non successit voto, id Deo, 
>. non rege. Age, qui sunt pro quibus agitur? Abbas Farfensis et Plolomeus, uterque anathematizatus. Qui sunt 
» contra quos agitur? Bealus Petrus et Paulus, uterque apostolus. Quibus locis agitur ? In eorum patrimoniis, in 
» domo propria. Oblilus horum, rex, illis ducibus, audax audacter ecclesiam beati Pétri intrasli. Quibus clericis, 
» qmbus patnbus, cum quibus episcopis ? Quomodo ? Silendum, quoniam agendum est. Adde : Qui sunt qui nunc *0 
» ante e.us fores excubant? Nonne seditiosi? Qui sunt qui nunceius thesaurum custodiunt? Nonne sacrilegi ? Qui 
» sunt . qm eius altari deserviunt? Nonne heretici ? Heu ! heu ! expulsis catholicis reverendam cunctis orbis populis 
» beat, Pétri ecclesiam per te heretici occupant. Heccine es. via illa, rex, qua penitens veniam merearis, 
»sat,sfacl,o qua Aecclesiae conformas, pax qua belle quiescant, seditiones cessent, venti sedentur, mare 
» detumescal? Profecto, nisi conversus, immemor mali, aliter cum Deo senseris, rex, aliter rex regum cum rege 25 
» sent.et Deus. Com.t.ari cum excommunicatis, rex, nosli nos nec debere nec posse, eo maxime cum conlremiscat 
» commis tms interesse secundis quicumque nostrum interfuit primis » 

Mflsus bine rex, accito Mauritio Braccarensi archiepiscopo, qui ob superbiam levitatemque curialis effectua « 
er b en mu e parr chmm propriam opuJemissime ^ ^ ^ 

an e corpus beau Gregon, - coronare se fecit sicque ab Urbe comitiatus abscessit. 30 

intLr e pn,ul eq ": TT 8b Ufbe ^ SUtri ° : M ^™ A ^cum expeditis celeribus Campaniam 
^ITZ" TT 8b 6iSdem deP ° PUlari - FU COnSiliUm ' ~ - 1 «* * ~i posse si ante 

sZZ c zr tr**- Nec mora: to,um robur bem ea •*** «■» *-*"*« *—• 

veto n, quaedam nobms matrona ex Plumbinara", dum sic properantem exercitum vidi,, periculum 

VARIANTES DU MANUSCRIT. 

■.'pSSr > - ' *» "" > - « - <-•> - » « <«> - « , oa> h _ 29 di980lulaeque _ 30 coronari h 
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GLXt. PASGHALIS II (1099-1118). 305 

quod timebat accito veredario affulurum principî annuntiavet. Sicque dum cavit uni providit utrisque, ut duo tam 
féroces. exercitus iam fere contigui, aller in vicum Mauricii, in Acuti arcem » indemuis se aller »' conferrent. 

Domnus papa celebrato concilio 55 quod in parlibus Apulie congregaverat, rediens in Campaniam » Pillum 

Pullanumque, in Maritimis oppidum " sancli Silveslri in sui ditionem convertit. Iamque 58 autumnus instabat, 

5 cuiuscalore vel aestu exterius constipatus, interius dissolutus, uti senex et qui eratin castris debilior,inAnagniam 

se contraxil; bicque adeo infîrmitas eum oppressit ut qui aderant medici morli eum magis quam vitae adiudica- 

rent. Sed auctor vitae Deus v'ilam eius produxit in longura, et dum dissolutis interius membris compaginis solidi- 

tatem iniecit, exustis exterius fomenti robur diffudit; faclumque est ut qui antea in lecto alterius auxilio suspensus 

vix sedere poterat, postmodum anle altare perse ereclus missarum sollempnia celebraret. Hac valitudine venit in 

iO Praeneste et beati Agapiti ecclesiam 59 ibidem dedica vit. Nativitatis Domini vigilias, Romani ordinis missas etraatuti- 

num post missam et iterum missam et post missam processionem eum omni voto et sollempnitate illi diei débita, 

Octavas etiam et Epiphanias devotissime celebravit. Et data licentia legatis G0 Constantinopolilani imperatoris quos 

ibidem receperat, deliberaturus beati Pétri basilicam, incautis hoslibus, Romam 61 in porticum venit. Ob cuius 

inopinatum adventum subitumque tantus lerror Ptolomeum et praefeclum invaserat ut ante alter quam vellet 

15 domnuspapa dare pacem peleret, quod desperans de gratia, dimissis penatibus, in Urbe latitare pararet. 

Iamque bonus pontifex ad perficiendum quod inceperat machinas et tormenta et quaeque necessaria bello 

incredibili agilitate per biduum per suos parari fecerat. Vicisse eum diceres quam victurum. Sed dum voluit, 

quod voluit fecit Dominus : vitam eius quam ob graliam distulit ob debitum terminavit. Biduo post reditura tanto 

artius ob laborem itineris populique frequentiam infirmitas in eum convaluit quanto remissius ob quietem assi- 

20 duilatis amenitatemque obsequii ante defecerat. Vir sanctus moriebatur et operabatur. Convocatis patribus, ut in 

constantia fidei et sincerilate veri eum sequerentur iniunxit, in cautela doli ab his qui intus forent et extra, in 

execratione Gibertinorum et enormitatis Teutonice; ut invicem se diligerent et invicem idem ut et ipsum verum 

quem diligerent Deum in omnibus tenerent. 

Post hoc unctus oleo sacro, facta confessione, peractis in eo omnibus prout decuit sanctum, psallendo eum 

25 psalleutibus, nocte média, ut qui de tenebris properabat ad lucem, senex honestus, immo ipsa honestas, carnis 

debitum solvitXI kl. feb 62 . Corpus eius balsamo infectum et, ut ordo habet, sacris indutum vestibus, cumobsequiis 

debitis et honore digno, eum frequentia cleri et populi, nec cuilibet tanta gleba imposita est deportanda, sed ab 

ipsis patribus honorifice estdeportata in basilicam Salvatoris, in sede propria, in patriarchio, dextro «lateretempli, 

in mausoleo purissimi marmoris lalapsico 6 * opère sculpto, supradicto die, videlicet XI kl. feb. mirifice colloca- 

30 catus est. 

Qui beatissimus quamplures fecit ordinationes per diversos menses, presbyteros L, diaconos XXX, episcopos 

numéro G.Consecravit" ecclesias XX: Rome aecclesiam sancti Adriani in Tribus Fatis II anno sui pontifîcatus de- 

dicavit, et aecclesiam sanctae Mariae 66 positam in regione Aréole in ioco qui vocalur in MonticeUi similiter 

consecravit; verum etiam ecclesiam 67 sanctorum Quatuor Coronatorum quae lempore Roberti Guiscardi Salernitani 

35 principis deslrucla erat, a fundamentis rel"ecit atque consecravit anno pontificatus suiX°VIl°, mense ian., die XX mo . 

VARIANTES DU MANUSCRIT. 

2 indemnes (corr.) - 5 Agnaniam - 8 interius - in] ex (coït.) - 26 XI kl. - 27 imposita est suppl. h 
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Celebravit concilium" apud Guarslallum in Langobardia, aliud apud Trecas civitatem in Francia. Postea defuncto 
eo cessavit episcopatus dies III. 



VARIANTES DU MANUSCRIT. 



1 Garistallium (corr.) 



NOTES EXPLICATIVES. 
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1. Blede patrie] Cette localité ne doil pas être confondue avec 
la Bieda (Blera) de la Tuscie romaine. La vie de Pascal dans le 
Liber censuum la place in comUatu Galliace; les Annales Romaines 
disent que Pascal était natione Retienne, de oppido quod vocatur 
Oalliata. Le nom de Galliala se retrouve dans celui de la localité 
actuelle de Galcata, située dans la haute valléo du Ronco, au sud 
de Faenza. Cette situation concorde bien avec les indications 
Flammineae provinliae, natione liaveune. Bleda sera un village de 
cette région montagneuse. 

2. pro monaslerii sui] On dit ordinairement que Pascal II avait 
été moine à Gluny. En lait, le plus ancien auteur qui nomme son 
monastère, Orderic Vital (//«/. ec rf., X, i), s'exprime ainsi : 
« liainerius, Vallis Brutiorum monachus. » 

3. in ecclesias. démentis) Probablement dan* l'ancienne église 
celle que l'on a découverte sous l'église actuelle. Celle-ci, en 
effet, est l'œuvre du cardinal Anastase, qui fut titulaire de Saint- 
Clément après l'avènement de Pascal II et jusqu'en M2S. On lit 
encore sur la chaire épiscopale, au fond de l'abside, l'inscription 
couimémorative ANASTASIVS PRESBITEU CAIlDINAnq 
HVIVS TITVLI HOC OPVS CBPIT PERFECIT D'auto *™ 
il es tsùr qu'en 1051» on enterrait encore dans l'ancienne baili- 
q«e (De Rossi, Bull. 1810, p. 138 et suiv. Cf. Musaiei) 

4 tltsaliisgue...] Nous avons ici une description sommaire des 
cérémonies de l'élection et de la consécration pontincaTau cou 

entendu sur le ehoU du nouveau pape. 1. p reœier l s ZrlX 

«.arbre appe]é ■*, , lem , mria , qui se t™„vêdZ m *° 
de l'église, c'est-à-dire en dehora ' l", 1 t»T " *""*" 

p.,ndp,6,„w M «„ m oloriaeZZ7r " T Pmm "' « rf ™'«<» 
«yant eu lieu à Sa.nt-Clément.'r.rore de Té £" ' é ' eCli ° n 



dehors et celui du fond de l'abside, la sedes qui est devant la 
porte, au sud (au sud du palais), c'est-à-dire la sedes stercoraria 
et la sedes patriarchalis, c'est-à-dire la chaire épiscopale, derrière" 
l'autel. Cela fait, il 8e dirige vers la porte qui fait communiquer 
la basilique avec le palais pontifical ; cette porte existe encore. 
Il y est reçu, dit Cencius, par les indices, les chefs de l'aristo- 
cratie laïque, qui montent avec lui le grand escalier intérieur et 
l'escortent jusqu'à la basilique de Saint-Silvestre, chapelle située 
au premier étage du palais, dans sa partie extérieure (v. t. 1, 
p. 377, note 7). C'est ici qu'a lieu la prise de possession du pa- 
lais. L'entrée de la basilique est formée par un arc que suppor- 
tent deux colonnes de porphyre : on y voit une image miraculeuse 
du bauveur. Deux sièges y sont disposés : ce sont les deux eu- 
rules du biographe ; Cencius note qu'elles sont en porphvre ; 
dans la vie d'Honorius II, elles sont appelées symae (sigmae), 
parce qu'elles présentaient, au siège, une grande échancrure 
semi-circulaire. C'étaient sans doute d'anciens sièges de bain, 
provenant de quelques thermes abandonnées. Le pape s'asseyait 
d abord, d'après Cencius, sur celui de droite, et là le prieur de 
Saint-Laurent, c'est-à-dire le chef des clercs de la chapelle inté- 
rieure du palais, lui mettait en main un bâton [ferula) avec les 
clefs de la basilique (de Saint-Laurent) et du palais lui-môme. Il 
se levait ensuite et se transportait sur l'autre siège, où il ren- 
dait au prieur le bâton et les clefs. Le prieur lui passait alors 
une ceinture de soie rouge, à laquelle pendait une bourse vio- 
lette contenant douze sceaux en pierres précieuses (douze pierres 
gravées antiques ?) et une fiole de musc. C'est alors qu'il rece- 
vait les ofûciers du palais, et qu'il faisait sa première distribu- 
tion d aumônes. Noire biographe distribue la cérémonie d'une ma- 
nière un peu différente. Sur la première curule le pape reçoit 
une ceinture de laquelle pendent sept clefs et sept sceaux, sur la 
seconde le bâton. Ainsi quelques changements se produisirent 
oans le courant du xu* siècle. Le biographe et Cencius trouvent 
un merveilleux symbolisme dans ce cérémonial : au fond il n'a 
rien de religieux, il est d'ordre absolument privé. C'est la remise 
ne la maison pontificale à son nouveau maître. Le bâton n'est 
pas une crosse d'ôvëque, c'est le signe de l'autorité sur le per- 
sonnel du palais ; en recevant les clefs, le nouveau pape prend 
possession de l'immeuble ; la bourse, avec ses pierres précieuses 
et ses parfums, l'investit spécialement du trésor pontifical (vestia- 
nuin) Après la cérémonie des deux curules, le pape entrait dans 
ie palais intérieur, en suivant une longue galerie qui passait au 
dessousdedeuximagesdesaintPierreetdesaintPauUt. I, P . 378, 
note 26) et aboutissait à la chapelle Saint-Laurent, le Sancta 
Sanctorum actuel ; là il faisait une prière et pénétrait ensuite dans 
son appartement privé. - La sedes stercoraria se voyait encore 
au einps d e Rasponi, dans le cloitre de Latran (De bas. LaL, 

L»i a étaU ° rDée de fi * ures en lfllief i q™nt aux deux 

curuiesde « porphyre », qui sont en marbre rouge, on les conserve 
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l'une au musée du Louviv, l'autre un musée du Vatican. Ces céré- 
monies demeurèrent on usage jusqu'au commencement du xvi« 
siècle. Voy. Cancellieri, Sloria deisolenni passes.*!, p. ;i8, 64. 

5. Et inler missarum...] Ce cérémonial ne diffère du rituel anti- 
que (v. mes Origines du culte chrétien, p. 318) que par la chris- 
mation. détail qui, comme beaucoup d'autres analogues, s'intro- 
duisit à Home entre le tx" et le xn° siècle, sous l'influence de 
l'usage ultramontain. 

0. Coronalus...] Coiffé de la tiare, qui maintenant, comme le 
montrent les monuments du xu° siècle, est pourvue d'une cou- 
ronne. Déjà au x" siècle l'imposition de cette coiffure se faisait 
avec solennité, le jour de la consécration. Le pape la recevait sur 
les degrés extérieurs de la basilique de Saint-Pierre, au moment 
de monter à cheval pour rentrer au palais de Latran {0r<h Rom. 
IX, dans Mabillon, Mus. liai., t. TJ, p. 93). Cette cérémonie se 
renouvelait tous les jours de grande fête. 

7. e.rpectamus] Le biographe du xti» siècle, comme ses prédé- 
cesseurs du viti» et du ix« siècle, a commencé à écrire avant la 
mort du pape. Pascal ayant été consacré le 14aoiU 10«I9, ceci n'a 
pu être écrit avant la mi-mars 1101. 

8. Robur autem...] Guibert étant mort en septembre 1100, ces 
événements ont dû se passer soit à l'automne I09«>. soit plutôt 
au printemps de l'année suivante. 

!>. Ragern comitis] Roger I, grand-comte de Sicile. 

10. et /tic minus] Minus securus. Le casfellum indiqué est Cività 
Castellana. 

11. Transitas immo nwrlis eius diem] Ce jour est resté ignoré, 
comme le souhaitait le biographe. Cf. Annales s. Disibodi {M. G. 
Scr., l. XVII, p. 17) : « Quidam autem de fautoribus eius(Wigberti) 
rumorem sparserunt in populum ad sepulchrum eius se vidisse 
divina micuisse luminaria. Quapropter domnus apostolicus Pas- 
chalis, zelo Dei inflammatus, iussit ut effoderetur et in Tyberim 
iactarelur : quod et factum est. » Les miracles attribués à l'anti- i 
pape sont décrits dans une lettre adressée à l'empereur Henri IV j 
par Pierre, évéque de Padoue, et conservée dans le Codex Vdal- 
rici (Jaffé, Bibl., t. V, p. 194). 

12. Aller post alterum] Les trois antipapes ne sont pas nommés 
ici dans l'ordre chronologique. La compétition de Théodoric est 
la plus ancienne (1100), vient ensuite celle d'Albert (1102) et enfin 
celle deMaginulf(H05). Les Annales Romaines donnent beaucoup 
plus de détails sur ces entreprises. 

13. apud s. Trinitalent in Cuva] On voit encore, dans le cimetière 
de la Cava, l'épitaphe de l'antipape Théodoric, avee la date de 
sa mort (Cod. diplom. Cav. t. I, p. lxviii) : 



t 
THEO 
DO 
RI 
CVS 
IN 
M. PACE Oïl 



14. Eo tempore...] Il est à croire que Cività Castellana fut prise 
peu après la mort de l'antipape Guibert. Bénévent, excommuniée 
au concile deMelfl (octobre 1100), tomba aux mains du pape onze 
mois plus tard. Pascal y fit son entrée triomphale le 23 septem- 
bre H01. Ann. Beneventani (M. G. Scr., t. III, p. 183) : « Pascha- 
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1 lis papa cnm duce Rogerm et mnUitudlne militum Uominumque 
innumerabilium venil super Benevenlum. Quorum timoré per- 
territus Anso, Dallimari films, fugitX kaJ.ortobris,indictione X. 
Aho vero die triuinphans ingressus, urbem suo dominalui sub- 
dens ... Cf. le petit poème composé en l'honneur de Pascal II, 
peu après la prise de Bénévent. publié dans le Neues Archiv. t l 
p. 184. ' * 

15. Peints de Columpna...] Ce personnage, le premier Colonna 
que l'histoire connaisse, était fils de Grégoire de Tusculum, frère 
de Benoit IX. Cavae existe encore; c'est le village de Cave, à six 
kilomètres environ à l'E. de Palestrina. 

16. Corsorum domus...] Cet épisode parait devoir se placer dans 
les premiers mois de 1106. En effet, le début Sed et adhuc fumi- 
gaf... suppose que l'échauffourée de Maginulf (18 novembre 1105) 
est déjà passée; un peu plus loin, le pape est dit s'être trouvé, 
eodem unno. à Florence, où il célèbre un concile. Une lettre dé 
Pascal (Jaffé. 6091) est datée de cette ville, le 19 septembre 1106. 

17. quia monachus videhulur] Etienne Corsi s'était apparemment 
affublé d'un habit do moine, de sorte que lo pape put s'en croire 
débarrassé. Son erreur dura peu, comme on le voit plus bas. 

18. apud Floreulium] C.3 concile n'est pas mentionné ailleurs. 
L'évdqup d.- Florence était alors Renier. L'auteur mentionne plus 
rapidement les conciles de Guastalla (22 octobre 1106) et <!•• 
Troyes (2:î mai li07), dont on a des documents. 

19. Pnnledem et Monlcmaltum] Montalto, localité située dans la 
Mareiniw, au N.-O. de Cornet.i, prés ol à gauche de l'embou- 
chure do la rivière Fiora. Pontecele [Ponteclem est sans doute un.? 
mauvaise leçon) doit se trouver aux environs; M. Paul Fabre, 
que j'ai consulté sur ce point, rapproche cenum de celui d'un 
caslrum Celle ou Cellarum. souvent mentionné dans les documents 
du xrv siècle, qui est devenu la localité actuelle de Cellere, à 
quatre ou cinq lieues au N.-O. do Toscanella. 

20. Lav'w.ano episcopo] L'évéque de Labicum Bovo, fut comme 
on l'a vu plus haut, un des consécraleurs de Pascal II. J'ai 
déjà dit (ci-dessus, p. 13'i, note 26) qu'il n'y avait jamais eu 
d'évéques de Labicum distincts de ceux de Tusculum. Dès le 
l.ï octobre 1100, Bovo était remplacé par Jean, qui prit le titre 
d 'évoque de Tusculum et joua un rôle important dans les affaires 
île l'année 1111. C'est lui qui commença lo sacre de l'empereur 
Henri V, le 12 février. Au moment de l'enlèvement du papo il 
prit la direction de l'église romaine en qualité «le vicaire. On a 
de lui une lettre écrite alors à Richard, évéque d'AIbano, légat 
du pape en France (TIardouîn, t. VI, p. 1907 ; Mansi, t. XXI. p. 
50). Il s'y intitule agens vices domni Paschalis papae vincti Iesu 
Christi. Il fut de ceux qui résistèrent au pape quand celui-ci eut 
cédé à l'empereur (Jaffé, 6301). 

21. Plolemco] Le comte de Tusculum, fils d'un autre Ptolémée 
et petit-fils du comte Grégoire, frère de Benoit IX. Nous avons 
ici l'énumération des chefs de l'aristocratie romaine à cette épo- 
que; eu dehors de la ville, la puissante famille de TuscUlum,dont 
les domaines s'étendaient de l'Apennin à la mer sur la ligne de 
communication entre Rome et Capoue, ligne très importante alors 
danslesystémed'alliances de la papauté; en ville, lesPier Leone 
otlesFraiapane.les unsmaitres duTranstévère par leur forteresse 
du théâtre de Marcellus, véritable tête de pont, les autres domi- 
nant le centre de Rome par la possession du Palatin et de ses 
annexes, qui s'étendaient jusqu'à l'Esquilin et interceptaient ainsi 
les communications entre le Latran et le Vatican. 

22. possessiones recepit] La chronique de Subiaco (Muratori, 
Script., t. XXIV, p. 939) nous a conservé quelques détails sur la 
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reprise des châteaux d'Affilé et de Ponça, dans le voisinage du 
monastère, du côté du sud. Cette expédition eut lieu au mois d'août 
1109. 

23. Hic, inquit, Montent Altum...] Je ne vois pas où M. Grngoro- 
vius a pris ce qu'il dit ici d'une entrevue entre le pape et une sorte 
de parlement de la noblesse tenu au Cupitole, à la suite de quoi 
les Corsi, assiégés dans Montalto, se seraient soumis. Il me 
semble que le biographe nous montre le pape donnant une se- 
conde fois l'assaut à la forteresse des «Jorsi, sur le mont Gapito- 
lin, et se flattant qu'en frappant ainsi le rebelle dans son château 
de Rome, il l'obligerait à cesser toute résistance, à Montalto ou 
ailleurs. Les paroles prêtées à Pascal II sont une sorte d'exhor- 
tation qu'il adresse à sa troupe. 

24. Cum veroRomam pervenit...] Sur ces événements, voy. plus 
loin la narration des clercs do la cour pontificale, insérée dans 
le cod. Val. 1984 [Ann. Rom.). 

25. annis pi. m. notent] La paix dont il est i.i question date de 
la répression du schisme de Maginulf, en novembre 1105; un peu 
plus loin le biographe rapporte à la dixième année de cette paix 
un événement du 31 murs 1116. 

26. Quid autem-distuli] Cette effusion d'enthousiasme pour les ex- 
ploits des Pisans s'explique par le fait que le biographe parle ici 
de choses qu'il a vues do près. Le volume qu'il annonce sur ces 
hauts faits est évidemment celui qui a été publié par Ughelli, 
Italia Sacra, t. X, Appendice, p. 93, sans nom d'auteur. Il y nomme 
le cardinal-légat, Boson, et laisse voir qu'il faisait lui-même partie 
de l'expédition: en eflet en racontant qu'une forteresse sarrasine 
paraissait devoir offrir une résistance invincible, il s'exprime 
ainsi : « spem nobis omnem posse capi repellebat. » Ceci n'a pu 
être écrit que par un témoin oculaire. 

27. Mamislra] Nom médiéval de Mopsueste, en Gilicie. Lo trem- 
blement de terre dont il s'agit eut lieu en 1115. Cf. Romuald de 
Salerne, M. G. Sa-., t. XTX, p. 417. 

2&.inportkttGallae]Ge portique s'étendait entre l'église Saint- 
Nicolas in Carcere et la Schola Graecorwn (S. Maria in Cos- 
medin). Il est mentionné sous le nom de portions Gallatorum dans 
un des itinéraires du chanoine Benoit (Mabillon, Mus. liai., t. II, 
p. 125) et dans un document de l'année 1377, publié par Nerini 
(De templo s. Alevii, p. 542). C'est de ce portique que tirait son 
nom l'ancienne église de Sainte-Marie in Porlicu, dont le vocable 
transféré depuis le xvu* siècle à S. Maria in Campitelli, a été 
remplacé par celui de sainte Galla (Creg. M. Dial., iv, 13), pro- 
bablement suggéré par le nom du portique. Sur la tradition qui 
rattache à celui-ci le souveuir de la sainte en question, voy. 
Mélanges de l'Ecole de Rome, t. Vit, p. 392. 

29. XXXI die mensis] Le manuscrit porte XXVI, qui doit être 
corrigé en XXXI, car le vendredi saint de l'an lllfi tombe le 
31 mars. 11 est étrange que le biographe parle ici du vendredi 
saint alors que la suite de son récit nous transporte au jour pré- 
cédent. Les Annales Romaines (v. plus loin) font mourir le pré- 
fet le 2 avril, jour de Pâques. 

30. Vade P. et tu Const.] 11 semble bien que ce discours du pape 
soit adressé à un personnage laïque, auquel le cardinal-diacre 
n'est adjoint que comme témoin. Quel que soit l'ordre de pré- 
séance entre eux deux, c'est, dans l'affaire, le laïque qui a le 
rôle principal, et c'est lui, je pense, qui est nommé le premier 
On ne connaît, au temps de Pascal II, aucun cardinal-diacre du 
nom de Constantin; mais, outre que nous n'avons pas les noms 
de tous les cardinaux-diacres de ce temps, il est possible qu'il y 
ait ici une faute de transcription et que Const. soit «imni A m on » 



i transcription et que Const. soit simplement ! 



une déformation de Cornes, nom d'un diacre-cardinal de S. Maria 
in Aquiro. Le P. qui précède sera donc l'initiale du nom d'un laï- 
que influent. Cela étant, je crois pouvoir lire Pandulphe, et recon- 
naître ici le Pandulphe, auteur des biographies suivantes. Ce- 
lui ci faisait sûrement partie de la cour pontificale à la mort de 
Pascal II, en janvier 1118; il était neveu d'un cardinal des plus 
considérables, Hugues d'Alatri, et, si je comprends bien une 
expression de la vie do Gôlase II où il parle de sa familia, il 
avait sous ses ordres une partie du personnel laïque et armé de la 
maison pontificale. C'est à ce titre sans doute que Pascal lui con- 
fia une mission qui exigeait plutôt l'énergie d'un commandant 
militaire que les qualités ecclésiastiques d'un cardinal. Un peu 
plus bas, nous le voyons disposer des corps de troupe et se 
flatter qu'ils sauront se battre. 

31. cum subito oleurri) Sur les détails liturgiques de ce passage, 
on peut comparer VOrdo du chanoine Benoît, livre à peu près 
contemporain. Voici ce qu'il dit de la cérémonie du jeudi 
saint: « Ad missam. Descendit sumrnus pontifex in secretarium; 
praeparatis ampullis plenis oleo, miscitat balsamum cum oleo. 
Deinde se induit cum omnibus aliis, et habet septem candelabra 
ante se accensa,et cum processione procedit ad altare cum linteo 
(un dais) expanso super capnt eius. Primiccrius osculatur scapu- 
lam pontificis et cantat Introïlumcuin Gloria Palri et Kyrie. Pon : 
tifex incipit Gloria in excelsis Deo ; primiccrius cum schola res- 
pondet.Qua flnita, pontifex unam tantum orationem dicit. » C'est 
cette oraison Deus a quo et ludas dont il est question plus bas. 

32. pedibus discalciatis] Le pape lui-môme allait nu-pieds à la 
basilique de Sainte-Croix, pour célébrer le service du jour (Ordo 
cit.). 

33. poniis Traiani] Le chanoine Benoit, qui donne le détail de 
la procession du lundi de Pâques, s'accorde avec les Mirabilia 
pour donner le nom de pons Adriani au pont Saint- Ange. Il y a ici 
une distraction de la part du biographe. 

34. sequenlis familiae] Derrière le pape, marchait, dans ces 
processions solennelles, le préfet de Rome, escorté des autres 
magistrats {indices}. La mort du préfet Pierre ouvrait une lacune 
importante à cet endroit du cortège. Ce n'est d'ailleurs pas un 
corps do nobles romains qui aurait pu être désigné par le terme 
de familia. Il ne peut guère être question des Adexlratores, corpo- 
ration palatine, dont le rôle était d'escorter lo pape à droite et à 
gauche dans les processions {Ordo do Cencius c. 20.), Je crois que 
le biographe vise un personnel plus considérable; dans plusieurs 
de ses récits on voit intervenir une sorte de garde pontificale 
qu'il appelle tantôt familia, tantôt veredarii. Ce sont les gens de 
service organisés en corps de troupe. 

35. ex Capitolio] La procession du lundi de Pâques passait, au 
retour, devant Saint-Marc, et de là prenait le Clivus Argentarius 
(via di Marforio) juste au dessous du Capitole, du côté N.-E. 

36. in Albam secessit] Le biographe glisse un peu légèrement 
sur l'échec subi par ses troupes, le vendredi de la semaine de 
Pâques. Les Annales Romaines relatent cette défaite, nous mon- 
trent le pape obligé de s'enfuir du Latran, de se réfugier dans le 
monastère du Clivus Scauri et de là dans la forteresse du Septi- 
zonium, d'où il s'esquive le lendemain, de grand matin, dans la 
direction d'Albanô. 

37. neepossepati...] Ce passage est bien altéré. Il doit manquer 
plusieurs mots, dans lesquels on parlait des effortsde Pier Leone 
pour décider le pape à revenir. 

38. cum heredariis nostris) Nous voyons ici reparaître, soùs une 
autre dénomination, la familia pontificale dont il a été question 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



CLXL PASGHAJLIS II (1099-1118). 



Q. 



!£> iP 



rn 


en 


o 


o 


CTi 




iH 


L_ 


m 


A-> 


o 


-C 


o 


(V) 


u 


.c 


o 


£ 
£ 


fNI 


< 


4^ 




eu 





-D -S 



^ 


O) 


o 


"O 


-t-J 
-l-J 


0» 




CT 


^. 


o 




o 


r- 


13 


> 


» 


O 


U) 

Q) 




4-J 


o 


en 


CM 


■Q 


m 


eu 


i-H 


c 


00 


") 


o 





plus haut. Le pape n'a pas de garde. Du moment où il a contre 
lui les corps de troupe des régions et les clients de la noblesse, il 
ne peut mettre en ligne que les gens de sa maison. L'histoire est 
racontée avec quelques détails (Migne, P. L, t. CLXXIII, 
p. 1168) par Falco de Bénévent : «Contigit autem die quadam, 
quod praefeclus ipse, militum fere quiufuaginta collegio stipa- 
tus, ad explorandum milites quos Àpostolicus miserai extra ur- 
bem perrexisset. Comestabulus autem àpostolicus hoc deprae- 
hendens ex improviso eos aggreditur, prostravit, et praefectum 
compraehendit. Ptolemaeus igitur, memorali nepotis captionem 
audiens, absque mora inilitibus sumplis, papae praefatum corn 
estabulum invadens, nepotem qui captivus erebatur absolvit et 
secum gaudens ad propria perdu xit. » Le succès de nos heredarii 
n'est donc qu'un succès d'embuscade, moins important que le 
biographe ne le donne à croire. 

39. ad Fumonem] Fumone, localité située dans la montagne au 
N.-E. de Ferentino, en arrière par conséquent du territoire sur 
lequel s'exerçait l'autorité des comtes de Tusculum. 

40. Sarminetum, Nimfas, Tiberiam) Sermoneta, Ninfa ; quant à 
Tiberia, d'où sont datées plusieurs lettres de Pascal II (JaiTô, 6332, 
6389-6396, 6407, 6408), ce doit être la môme chose que Tevera ou 
Tivera, localité du diocèse de Velletri, mentionnée dans une 
charte de l'évéque Hugues (1154) ; voy. Borgia, htoria délia 
chiesa di Velletri, p. 232. D'après les indications fournies par Bor- 
gia, p. 283, cotte localité serait identique à l'Abbadia di s. An- 
gelo, un peu au N. de Ninfa, où il y avait, au xn« siècle un mo- 
nastère sous le vocable des saints Eleuthére et Pontien- M. 
P. Fabre me suggère une autre identification, celle do la Tiberia 
du moyen âge avec le xâcrrpov Ttêepjaç mentionné dans la Notice 
I de Parthey, n. 545. 

41. in Campaniam Maritimamgué] Falco de Bénévent indi- 
que comme lieu de séjour du pape « cas tram quoddam, Setium 
nomine », Sezze, l'antique Setia. Sorti de Home le 8 avril, Pascal 
avait reparu vers le mois de mai (Jafié, 6522, 6523) dans le 
Transtévére et au château Saint-Ange. Cette forteresse, avec celle 
des Pier Leone qui défendait le pont des Juifs (ponte Quattro 
Capi), assurait au pape une certaine tranquillité dans le Trans- 
tévére; il y revint passer l'automne (Jaffé, 6530-6544). 

42. Altero namque sequenti anno] Henri V passa à Rome les 
fêtes de la Pentecôte (13 mai) de l'année 1117. A son approche, 
Pascal s'enfuit au Mont-Cassin. 

43. abbas Farfensis] Berlandus (1099-1019). 

44. lohannes maledictm] Jean Fraiapane. Le biographe a une 
antmosilé spéciale contre les Fraiapane. 

45. no7i ponte] Le pons Adriani était commandé par le château 
Saint-Ange, au pouvoir des défenseurs du pape. 

46. coronari] Il s'agit ici de l'un de ces couronnements qui se 
répétaient pour les souverains aux jours de fête solennelle. Les 
rois de France étaient ainsi couronnés par leurs évoques. Le 
pape aussi avait ses jours de couronnement : cf. ci-dessus, note 6. 

47. delegal in hune mot! uni] Il ne faut pas prendre celte pièce et 
la suivante pour des discours prononcés à Saint-Pierre, dans une 
sorte de colloque entre les deux partis. Ce sont des messages, 
peut-être oraux, peut-être écrits. Je pencherais pour la première 
hypothèse, à cause de l'emphase et des réminiscences classiques 
communes aux deux pièces : le biographe se sera donné carrière. 

48. ecclesia quae erat in Urbe] Quelques cardinaux, réfugiés sans 
doute chez Pier Leone, car le Lalran était au pouvoir de l'empe- 
reur. 

49. curialis effectua] Sur les antécédents de ce personnage, voy. 
Liber Pontificalis, t. II. 
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sa vie ou plutôt son apologie, composée par Baluze, Miscell., 
t. I, p. 137-148; cf. Willelm. Malmesbur., De gestia requm Anal. 
V, 434. 

50. an te corpus b. Gregoriî] A la chapello de Saint-Grégoire, au 
bas de l'église, à gauche (plan, s). On n'osa pas, apparemment, 
accomplir cette cérémonie devant la Confession de l'apôtre. 

51. Pillumque...] Piglio, dans la montagne auN. d'Anagni. 

52. Plumbinara] Piombinara, localité située sur la grande route 
de Rome à Anagni, entre cotte dernière ville et Valmontone. 

53. Aculi arcem) Le château d'Acuto, entre Anagni et Piglio. Je 
ne retrouve pas le vicia Mauricii, qui devait être très voisin de ce 
château. 

54. indemnis se aller] Pierre du Mont-Cassin, qui, en qualité de 
neveu de Ptoléinée de Tusculum, est ici favorable à l'empereur, 
raconte les choses d'une façon un peu différente : « Normanni 
vero imperatorem ab Urbe egressum dum agnovissent, elegerunt 
de suis ferme trecentos ac diebus Pentecostes contra Ptolo- 
meum... direxerunt. Qui Campaniam ingressi, iuxta Pylium eius- 
dem provinciae oppidum castrametati sunt, praedam inde ho- 
minum ac iurnentorum facienles. Hoc ubi Ptolomeo consuli nun- 
tiatum est, e vestigio milites quos imperator in adiutorium 
suum reliquerat evocans, per noctemeos ex ad verso contra castra 
illorum dirigere studuit. Normanni intérim cognito illorum 
adventu, praepete cursu ad castrum Acutum fugientes pervenere. 
Quos Teutonici insequentes, quotquot invenire potorant neci tra- 
debant, magnamque stragem de eis fecissent, nisi castrum Nor- 
mannos recepisset. Victoria itaque potiti Normannos exequitatos 
et depraedatos pr»r vicos et oppida persequebantur ; talique 
ordine Normanni iniuriis affecti unus post unum ad propria 
remearunl ». (Chron. Casin., iv, 61). 

55. celebralo concilia] Le concile de Bénévent, tenu au mois 
d'avril 1117. Maurice Bourdin y fut excommunié. 

56. Pillum Pullanumque] Piglio, dont il a été question ci-dessus, 
et Paliano, localité de la même région, à l'O. de la précédente. 

57. oppidum s. Silvestri] Cette place me semble devoirôtreiden- 
tifiée avec la forteresse découverte par M. Tomassetti sur le som- 
met du monte Lariano, au N. de Velletri {Archivio Rom. di st. patria, 
t. IX, p. 414 et suiv. ; cf. t. II, p. 160). Elle est installée sur un 
rocher à pic, ce qui lui a fait donner, dans le pays le nom de lo 
maschio di Velletri. On y voit, tout près de la première enceinte, 
en dehors cependant, une église que l'on sait avoir porté le voca- 
ble de saint Silvostref/lrrA., t. IX, p. 427; cf. Borgia, Istoriadella 
chiesa di Velletri, p. 212). Ce texte de la vie de Pascal II est le 
plus ancien où il en soit question. Plus tard la même forteresse 
fut appelée Castellum de Lariano. En 1179, Raino, comte de Tuscu- 
lum, la céda au pape Alexandre 111, ce qui suppose que sa 
famille s'en était rendue maitresse postérieurement à Pascal II. 

58. Iamque autumnus inslabat] On a des lettres pontificales 
datées d'Anagni depuis le 20 août jusqu'au 5 octobre. 

59. b. Agapiti ecclesiam dedicavil] Il ne s'agit plus de la basi- 
lique primitive, élevée sur le tombeau du martyr (ci-dessus, 
p. 40, note 59), mais de la cathédrale actuelle de Préueste, où le 
corps du saint avait été transféré depuis assez longtemps. Cette 
cathédrale est un édifice antique, transformé à diverses reprises 
depuis l'épiscopat de Conon (1107-1123), sous lequel eut lieu la 
dédicace dont il est ici question. Cet évêque avait déjà consacré 
lui-même, le 14 janvier 1116, l'autel et la crypte de saint Agapit; 
une inscription encore conservée dans l'église commémore cette 
cérémonie. Quant h la dédicace célébrée par Pascal II, elle est 
relatée dans une autre inscription qui se lit à côté de la préct- 

37 



byGtK 



Original from 
C0RNELL UNIVERSITY 



eu 



310 



GLXI. PASCHALIS II (1009-1118). 



"U 

Q. 



10 iP 



cr> 


pi 


o 


o 


en 


-l-j 

Z3 


i-H 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


-C 


rsi 
o 


£ 

£ 


(N 


£ 


^ 




eu 


o 



dente. Elles ont été publiées tontes les deux, en dernier lien m»r , in. i. 

». 0, Meprccr,, CaWa Mgim dele mUca ft - ';» £ |, -• ^ Wà ^>^. -U qui a rapport à 

* Atmo- omSÈ- INCARNATIONS • JICXTII- M- DEOEBRr 

s^-XT— '' DED,c " A 'ffI- s "=«'o»- «SE*- et ALTARE 

,,nl, W ' '""""■ °™' "' AH '" > "-™«0*TT.. EIVSDE 

p «S» u r„ T ALTARI ' RE00Î "» TE - «™t- «««<»««■ apît™ 

ET SCORV MAR- CAUXTI- MARTIN,- PAPE- AOAPITf VALENT,*, T.BVRT, 

W .OU- ET- REATE- AOATRE" VIROIH.S- ET- EST- S.LVRSTR CONpJsV 

■NTERRVERVNT- „ TO - DED ,CAT,0Nr ■ MA,P„R D VS- ™,1" 

EPS- RERARDVS- MARS.CANVS- EÏË- PETRVS- ANAON.NVS- eTs 

ET- ECOLE- ROMANE- CARD.NALES- PRE3RITER,- ET DU00NI 

® CG avkifex 



00. Ugati, C m „aniinopoli, ani imperatom] Alexis ^ 
J;""™ '" «""""«J D ^ la cilé LéoRine, désignée aussi 

io s Z IT™- da Saint - Pierre - Sur cet épisode - ° f -™ 

Ti"w^'r J0Ura aïant " morl ' 80il '« ,0 !•"•«■ 
.Rlerré 1. jo „ r raéme , M janviw (XI ka] ^ " *»«»• I, ,„ t 

itsjrasr-srî parait indiquaria 
SRiRt^jr^rirr";:;^:^ oc, r "•* 

(* janvier 1107), Saint-MarUn H-â- * ** W8e de Gasal 

Saint-Maurice de ^ n (1 év noTLnfp- * T" H ° 7) ' 
«v. 1107). la Gharité-sur-Loire (S 2*^^?! ° BèZ6 (1 * 
Déols (v. le 20 mars . ff , • ! « ?) ' Sainte "^«e de 
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onasteres de 1 Abruzze (Jaffé, 6555, 6556 ), I 



Sa.nt-Agapit de Préneste (16 décembre 1117, v.ci-dessus, note 59). 
66 •aeccle*iam,.Mariae...inai<mlU*UiJiC'B*t la plus ancienne 
mention «le cette église. On y voit encore une inscription qui 
parle de sa consécration par Innocent II, le 6 mai 1143. C'est 
du moins ainsi qu'on interprète le premier vers : Sanctifie** au- 
lampater Innocenlius istam. Mais il semble extraordinaire qu'il 
fl ' te \ d ; UX «opérations de la môme église à des dates aussi 
rapprochées. Peut-être l'inscription signifie-t-elle autre chose; 
les autres vers se rapportent à une concession de privilège, non 
a une cérémonie de consécration. Elle a été publiée par Forcella, 
Iscr, z . de léchée, t. V, p. 517. qui l'attribue à tort à Innocent III. 

p£.m Z "' EmCo ™**>™*l En rebâtissant cette église 
Pascal ir. redu.sit à des proportions moins grandes. On voit 
encore, .a .: les bâtiments annexes, monastère, atrium, les 
ancienne, colonnades qui s'étendaient bien au delà de l'édifice 

tel rn'îT 6 V? g 6t 6n Iafge - Gelui - Ci 8 '^t conservé à peu prés 
tel quxl éiait au xil siècle; cependant la décoration de l'abside 
fut changée en 1624 et les peintures du temps de Pascal furent 

^TnT r*- SUr rhiSt ° ire dô Cet édiflce ' v ' De Ro ««^ Bull, 
1 :1 » / U1V ' °" VOit enC ° re ' près de la P° rl « de 1» ^cris- 
tie actuelle, deux inscriptions commémorâmes, non de la consé- 

de°i ft T T' 6 ! 01 Gt qUi 6Ut li6U le 2 ° J anvier "l 6 . »•«• 
1 de la déposition de reliques célébrée sous Léon IV (ci-dessus, 
P. Ho et page 136, note 38), 2» delà découverte des deux arches de 
marbre où ces reliques reposaient, découverte faite sous Pascal 
tr'JLl J T 111] ' ôvidemment Pédant les travaux de recons- 

t vni^Mn^^ 0118 fi8urenl dans le recueil deForce "-. 

68. Celebravit concilium] Cf. ci-dessus, note 18. 



■a -^ 
F- .-y 



^ 


ai 


ci 


T3 


A-l 
A-l 


à) 


^ 


U) 


^^ 


o 




o 


\~ 


O 


^ 


» 


O 


eu 




4-J 


o 


en 


CM 


"O 


m 


eu 

A-l 


i-H 


'd 


00 


z> 


o 


(1) 



byGtK 



Original from 
C0RNELL UNIVERSITV 



eu 



ara PP° rti CLXII. UELASIUS II (1118-1140). 



311 



CLXII. 

GELASIUS qui et Iohannes, natione Gaietanus ', sedit anno I. 

Hic a nobilibus iuxta saeculi dignilatem parentibus féliciter educatus, literarum studiis pura mentis inlen- 

tione est traditus. In quo videlicet studio, parvo salis in lempore quaeque sunt puerorum addiscens, ultra coevos 

suos omnia memoriae commendavit. Hinc a sancte recordationis domno Oderisio 2 abbale Casinensi petitus ad 

o serviendum inibi tanquam in raonasteriorum omnium capile ac principio, et assignatus dévote et devotius est a 

iamdicto pâtre susceptus ac cum non paucis aliis regulariter conversatus. Ubi viris ad omnia perilissimis, quorum 

li0û ' ui iu monasterio non parva copia inerat, ad libérales artes ediscendas adiunctus et ipsas prae omnibus fere aliis 

3. C'est 

'cm m. diversarum regionum praeclare indolis pueris artes in brevi et monasticum ordinera plene nimis addidicit et per 

reqnil aliquantum temporis in monasterio patris Benedicti sanctissimi irrenrehensibiliter conservare curavit. 

« aussi 

chose; ,0 Hoc tempore Romana mater aecclesia non modicum consuetis tergiversationibus fatigata fluctu plurimo labo- 

^J " rabat. Siquidem Gibertus quidam, olira Ravennatium diclus archiepiscopus, homo litteratus et nobilis et qui Deo 

mm. forsitan placuisset nisi hoc piaculum fieret, ab imperatore Teutonico Henrico maiore contra papam Gregorium in 

( voi( ipsam Pétri cathedram et violenta est intrusione localus et non parvis temporibus tirannice incubavit. Qui praeter 

'. ,es innuraera prava quae gessitquandam suae fecis plantam 3 adeo temerariam et sub vuJpe quodammodo latenlem 

difiee 

prés 1B reliquit ut totus mundus hodie eius poma peslifera mandere cogatur. Destruat ergo illum Omnipotens ! De quo * 

,slde atiamen invasore in gestis papae Paschalis est aliquantum praelibalum. 
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In diebus igilur illis, non sicut credo absque Spiritus consolatoris oraculo, frater Iohannes Gaietanus iam 
adolescens, monachus Casinensis, ab omni simul calholica Romana ecclesia et Urbano papa qui praeerat in tan- 
tarum perturbationum auxilium ac consilium partemque est solliciludinis evocatus, ut sic tandem aliquando in 

20 summae plenitudinem potestatis divina suffragante clementia, prout manifestabunt sequentia, levaretur. Gratia 
sit Petro apostolo Iesu Çhristi qui tam probum iuvenem in primis quidem filium sibique dignura poslea vicarium 
adopta vit. Ecce domnus Urbanus, primum Hostiensis episcopus, postea papa Romanus, qui, veluti iam dictuni 
est, Iohannem Gaietanum accivit, imminente persecutione Alemannica in tantum miseriarum per Gibertum 
astrictus quod, praetermissis aliis. a quondam B famosissimo viro atque illustri Petro Leonis Rome in insula 

25 Licaonia, intra duos egregii Tyberis pontes, vix ab inimicorum insidiis sustentatus, matronarum Romanarum et 
aliquando muliercularum pauperum elemosinis regebatur. Tune papa litteratissimus et facundus fratrem Iohan- 
nem virum utique sapientem ac providum sentiens ordinavit, admovit, suumque cancellarium 6 ex intima deli- 
beralione constituit, ut per eloquentiam sibi a Domino traditam antiqui leporis et elegantiae stilum, in sede 
apostolica iam pêne omnem deperditum, sancto dictante Spiritu, Iohannes Dei gratia reformaret ac leoninum 

30 cursum 7 lucida velocitate reduceret. 

Decedente itaque papa de vita hac, sucçessit illi Paschalis, cui cancellarius ipse individua semper in infinitis 

VARIANTES DU MANUSCRIT. 

9 der suppl. h = 18 monacus (corrj. - 20 sulîragautera. 
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312 GLXU. GELASIUS (11181119). 

adversilatibus caritate cohesit, eiusque senectutis baculus in omnibus ac per omnia perdurayit. A quo sane pon- 
tifice, inter alia sancta que fecit, Gregorium de Cicano, Aldonem de Ferentino, Petrum Pisanum, Grisogonum et 
Hugonem Pisanos, Hugonem de Alatro, Crescentium atque domnura Saxonem de Anagnia, Gregorium Gaie- 
tanura, scriptores suos omnes ac capellanos, presbiteros ac diaconos cardinales cum non paucis aliis in his et 
ordinibus minimis fecit certis temporibus promoveri. Romanos omnes clericos, maiores atque minores, abbates 5 
et abbatissas, sanctimoniales et monachos, omnesque insimul pauperes et dulcibus confovebat sermonibus et 
necessaria corporis ipsis ac multis aliis de his quae honeste acquirere poterat ministrare studebat. 

Quanta vero in captivitate Teutonica ab impio cum pâtre s suo Henrico tiranno pertulerit, qualiter eidem pater 
viduarum et orphanorum, nervopede constrictus, in fatiem ipsam restiterit, ex benefactis aliis quilibet studiosus 
advertat, eumque Petrum allerum contra novum Symonem nominet. Diaconiam Romae quam sanctam Mariam 10 
in Cosmydin 9 vulgariter nuncupant, sibi cardinali diacono a domno Paschale commissam, in auro vel avgento, 
in lîbris seu paramentis, in domibus innumeris, in fundis atque casalibus, in religione praecipue, in quantum 
Roma patitur, super omnes inaltaverit, requirenli sagaciter luce clarius enitescet. Casinense l0 cenobium, tum 
ob beati Benedicti aecclesiam et meritam reverentiam, tum quia in ipso monasticae religionis habitum surnpserat, 
conversionis suae primordia reducens ad animum sanctamque vitam patrum inibi Domino pariler servienlîunns 
sedula mentis cogitaîione pertractans, non tantum in bis quae ad Deumsunt irremissius gubernare, verum etiam 
extra, contra tumultuantes insidias malignantium, turrem inexpugnabilem semetipsum exponere omni conamine 
el omni nisu curabat. 

Intérim autem Paschale papa defuncto, venerabilis pater domnus Petrus, Portuensis episcopus, qui primatum 
post papam per longa iam diutius tempore detinuerat, eumque eo omnes presbiteri ac diaconi cardinales de 20 
eligendo pontiûce, et in commune communiter et singulariter singuli, pertractare ceperunt. Tum domnus can- 
cellarius in monasterio Casinensi commanens, de his sic gestis modis omnibus inscius ; nuntius derepente 
comparuitqui cancellarium ipsum, iuxta quod acceperat in mandatis, ad cardinales Roraam cum omni faceret 
celemate redire. Quid mora? Tristis frater Iohannes mortemque tanti patris voce porrectiori remémorai*, prout 
erat obedientie filius, paraît, mulam ascendit, maturatoque itinere Urbem intravit, fratres ac filios commonuit, 25 
adunavit. In craslinum vero, secundum quod condherant, honorabilis pater praenominatus » domnus Portuensis, 
Cencuii Sabinensis, Vitalis Albanensis, Lambertus Hostiensis episcopi, Anuzo sancti Martini. Bonefatius sancti 
Marci, Des,derius sanctae Praxedis, Petrus Pisanus sanctae Susannae, Iohannes de Crema sancti Grisogoni, Saxo 
de Anagma sancti Stephani in Gelio monte, Amiens sancte Crucis, Sigizo sancti Xisti, Amiens sanctorum Nerei et 
Achillei I. sanctae Ceciliae, Deusdedit sancti Laurentii in Damaso, Anastasius sancti Clementis, Ranerius sanc- 30 
orum Marcellini et Pétri, Benedictus sancti Pétri ad Vincula, Chunradus sanctae Pudentiane, N. sanctorum 
onanms et Pauh, Tebaldus sanctae Anastasiae, Guirardus sanctae Prisée, Guido sanctae Balbine, Gregorius sancti 
Laurentii in Lucma et sex olii presbiteri cardinales, nam Hugo de Alatro, presbiter cardinalis XXVIII, arcem 
Girceam per papam Paschalem tenuerat, qui paulo post rediit ; item Gregorius sancti Eustachii, qui et abbas sancti 
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Andreae, Oderisius Sangretanus sanctae Agathe, qui postea abbas Casinensis effectus est, Roscemannus sancti 
Georgii, Henricus sancti Theodori, qui et Mazariensis decanus, Aldo sanctorura Sergii et Bachi, Petrus Leonis 
sanctorurn Cosmae et Daraiani, Cornes sanctae Mariae in Aquiro, Grisogonus sancti Nicholai in carcere Tulliano, 
Stephanus sanctae Luciae in silice, Gregor.us sancli Angeli et octo alii diaconi cardinales; Nicolaus prijnicerius 

5 cum scola cantorum, subdiacones palatii omnes, archiepiscopi ,2 quam plures, sed et alii minoris ordinis clerici 
multi Romani; de senaloribus ac consulibus aliqui praeter 13 familiara nostram. Hîi omnes, vitantes scandalum 
quod in huiusmodi solet electionibus pro peccatis nostris accidere, etsi secus sicut postea rei probavit eventus ac 
sint omnes rati provenerit, credentcs locum tutissimum, veluti qui curie cedit, in monasterio l4 quodara quod 
Palladium dicitur, infra 15 domos Leonis et Cencii Fraiapane, pariter convenerunt ut iuxta scita canonum de 

ui electione tractarent. 

In quo loco, videlicet post disceptationem diulinam ac voluntates diversas, nunc haec nunc illa petentes, 
tandem aliquando communicato consilio, illo etiam raediante qui fecit utraque unum, pari voto ac desiderio in 
hoc unum unanimiter concordarunt ut domnum lohannem cancellarium in papam digèrent et haberent. Nec 
mora : captus ab omnibus laudatur ab omnibus, approbatur ab omnibus, necnon etiam ab episcopis, quorum 

* 5 nulla ,(J prorsus est alia in electione praesulis Romani potestas nisi approbandi vel contra, et ad communem 

omnium, cardinalium primum et aliorum, peticionem electo manus solummodo imponendi. Sicque invilus ac 

renitens domnus Iohannes Gaietanus hodie 17 est et in papam Gelasium sancti Spiritus gralia medianle eleclus 

et ab omnibus communiter in summa sede locatus, cunctis Dei magnalia conlaudantibus. 

Hoc audiens inimicus pacis utque turbator iamfatus Gentius Fraiapane, more draconis immanissimi sibilans 

20 et ab imis pectoribus trahens longa suspiria, accinctus tetro gladio, sine mora cucurrit, val vas ac fores confregit, 

ecclesiam furibundus introiit, inde custode remoto papam per gulam accepit, distraxit, pugnis calcibusque per- 
o 

cussit, et tanquam brutum animal intra limen aecclesiae acriter calcaribus cruentavit, et latro tantum dominum 

per capillos et brachia Iesu bono 13 intérim dorraiente detraxit, ad domum usque dedusit, inibi cathenavit et 

Q. 

clausit. Tum praephati episcopi, cardinales omnes ac clerici et multi de populo qui convenerant, ab apparitoribus 
25 Cencii modo simili vinciuntur, de caballis ac mulis capite verso praecipitantur, expolianlur, et inauditis undique 

miseri miseriis affliguntur, donec aliqui semivivi ad domum tandem propriam remearint. Malo suo venit qui 

fugere cito non potuit. 

Facta autem hac voce convenit multitudo Romana : Petrus praefectus Urbis, Petrus Leonis cum suis, Stephanus 

Normannus cum suis, Stephanus de Petro cum suis, Stephanus de Tebaldo cum suis, Slephanus de Rerizonecum 
30 suis, Stephanus Quatrale cum suis, Buccapecorini cum suis, Bovesci cum suis, Berizisi cum suis, regiones duo- 

decim 10 Romanae civitatis, Transtiberini et Insulani ; arma arripiunt, cum ingenti slrepilu Capitolium scandunt, 

nuntios ad Fraiapanes iterato remandant, papam captura repetunt et exoptant. Nil more : territi Fraiapanes ; 

praesertim domnus Léo, impietate subdola pms, papam ilico reddidit; pedes eius amplexans, clamât irremissius : 

« Domine, miserere ! »» Et sic, peccatis nimiis exigentibus ut iterum 20 Aecclesiam elatis cornibus ventilaret, 
35 evasit. Tune sanctus papa levatur, niveum ascendit caballum, coronatur, et tota civitas coronatur cum eo ; per 

"^ CD 

^ n 

variantes du manuscrit. 

3 Nicholahi - 8 acsi sint corr.) - proveocrin t {corr.) - 11 haec suppl. h- 19 drachonis - 24 Dum H : Tum h- 30 Bovisci II (eorr). 
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314 CLXII. GELASIUS (1H8-1119). 

viam Sacram 21 gradiens Lateranum ascendit, bannis " et insignibus aliis eum praecedentibus pari ter atque 

iuxta Romanum ritum moremque sequentibus. 

Sedit itaque papa, sicut videbatur, in pace. Frequentabant eum comités et barones et qui pro responsis 
aliquibus veniebant et recipiebantur bénigne, et donec fînito negotio pro quo cuncti convenerant accepta bene- 
dictione redirent, tamquam a pâtre filii benignius per omnia tractabantur. Itaque curia tota in pace habebat 5 
omnia quae per Dei gratiam possidebat. Rediere omnes illinc atque istinc extra Urbem morantes ; rediit inter 
alios Hugo magnus ac nimium honorabilis Apostolorum presbiter cardinalis a Circea arce quam ei ob rabiem 
Teutonicam " iterum praecavendam vir ad omnia providus quondam Paschalis papa, homini nobili et illustri 
noviter commendaverat, quamque papa novus (quod utinam non fecisset, nam paululum post ultra modum 
penituit) reddi Terracinensibus per nuntios apicesque mandavit. Omnibus igitur undique congregatis, confe- 10 
rebatur ab illis quando certis temporibus papa et promoveri pariter et consecrari deberet. Et quidem 2V diaconus, 
non presbiter erat. 

Sed antiquus hostis, ceu fecerat olim in celo, pacem tantam in longum nulla durare penitus ratione permisit. 
Namdum hec agerentur, quidam 23 intempesle noctis silentio ad iamfatum egregium domnum Hugonem cardi- 
nalem directus est, ab uno videlicet cui exinde non parva copia inerat amicorum, qui Henricum dictum impera- 15 
torem Romanum armatum contra papam in sancti Pétri porticum diceret adventasse. Quid morer ? Nec opus est. 
Papa per cardinalem praescivit, et sicut iam pêne senio et infîrmitate confectus fugere tam repente non poterat, 
manibus adducitur famulorum, et sic caballo subvectus ad domum Bulgamini u in nocte ipsa confugiens latuit. 
Fugimus et omnes eum eo. Mane autem facto turbati omnes ac stupefacti quia neque tute remanere in Urbe, 
neque per terram, via undique spinis septa, fugere poteramus. Fuit nempe consilium ut fugam capereraus per 20 
mare, quod et factum est. Siquidem flumen Tyberim malurato intravimus et per galeas duas ad Portum usque 
descendimus; ibique celum et terra, mare et pêne omnia que in eis sunt adversus nos pariter coniurarunt. Nam 
caelum gravem pluviam, grandines et tonitrua, choruscationes ac fulgura frequentabat ; mare simul ac Tyberis 
tam duris tempestatibus vicissim rebellabant ut vix in portu vivi remanere possemus nedum mare intrare. Se va 
insuper iam per ripam Alemannorum barbaries tela contra nos mixta toxico iaciebant ; minitabantur etiam nos ~3 
intra aquas natanles pennaci igné'- 7 cremare nisi papam et nos in eorum manibus redderemus. Et credo capti esse- 
mus nisi nox et ira fluminis illos non impedisset. Quid ad hec, quid miserrimi facerent? Geperunt, immo cepit 
domnus Hugo cardinalis et presbiter papam nostrum in collo et ad castrum sancti Pauli 2B Ardea sic de nocte 
portavit. 

Die vero altero in aurora rediere Teutonici, praedam de nobis facere gestientes. Iuratum est eis tandem quia 30 
papa fugisset et (Deo tibi gratias !) recesserunt a nobis. Intérim retemptavimus si mare adhuc valeremus intrare ; 
papam nocte reduximus. Tum non sine periculo marinos fluctus attigimus et die tercio ripe Terracinensi vivi vix 
applicuimus, et in quarto portum Gaietanum intravimus, ubi ab illis hominibus 23 nimis honorifîce et suscepti 
fuimus et bénigne tractati. 

Discurrit fama per terram et per vicinias illas. Convenerunt 30 archiepiscopi, Sennes Capuanus, Landulfus Bene- 3:» 

VARIANTES DU MANUSCRIT. 

5beDigDus(corr.)~ 24vicissim] vicario [corr. in margine)- 25 in superbiam (corr.) - 28dac- 31 et adhuc [corr )- 32 Gum 
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CLXI1. GELASIUS (1118-1119). 315 

venlanus, Alfanus Salernitanus, Marinus Neapoletanus, Riso Barisanus, Hubaldus Tranensis, I. Sypon- 

tinus, Baialardus Brundusinus, I. Sanctae Séverine, et quamplures alii de Apulia et Calabria, cum 

Guilelmo Troiano et diversarum regionum episcopis, Giraldusabbas Gasinensis et Sygenulfus de Caveis cum abba- 

tibus aliis. In presentia quorum idem domnus papa per manus Lamberti Hostiensis, Pétri Portuensis, Vitalis 

5 Albanensis episcoporum, cooperantibus archiepiscopis et episcopis multis, assistentibus aliis viris religiosis, et 

cum eisGuillelmo duce Apuliae, Roberto principe Gapuano, Ricchardo de Aquila aliisque baronibus plurimis qui 

tune ei omnes fîdelitatem fecerunt. existente ciero ac populo infinito, sancto dictante Spiritu et effectus est presbi- 

ter et in papam Gelasium infra kl. martii 3 ' consecratus. Ubi Petrum Rufum diaconum cardinalem, Baronem 

subdiaconum, et me Pandulfum hostiarium qui hec scripsi in lectorem et exorcistam promovit et plures alios in 

■« minoribus gradibus ordinavit. Letum nomine, Berulanum episcopum a domno papa Pascbale factura atque depo- 

situm, sue dignitati ac loco restituit; Grisogonum diaconum cancellarium fecit. Ibique per totam quadragesiraam 

demorantes festiviratem paschalem 3j Capue sollempniter celebravimus. 

Nobis vero sic iam quomodolibet respirantibus, supervenere qui dicerent quod Gaietae etiam per susurrum 

primitus senseramus, Henricum illum barbarum quendam 3J Mauritium nomine, Bracharensem episcopum, quasi 

io novum simulachrum in loco papae struxisse et illum sic intrusum papam suum Gregorium nommasse. Ecce de 

recidivo vulnere recidimus in typum antiquum ! Addidit inde nuntius quod castrum papae Turriculam •* a fratri- 

bus abbatis sancti Andreae 35 detentum idem barbarus obsideret. 

Resumpsit papa vires, duci Guillelmo ac principi Gapuano Roberto aliisque baronibus dédit firmiter in manda- 
tis ut omnes contra barbarum arma cito pararent. Dixit, et factum est. Paratur papa ad reditum, redeunt baro- 
20 nés cum eo. Inde 36 ad Sanctum Germanum, videlicet Cassinense cenobium, devenimus, ubi Guillelmum ducem 
per dies aliquot expectavimus. Intérim Lando, dominus de Turricula, Oddo Coctusac Gisolphus fratres eius cum 
eoacriler cum rege pugnabant. Faciunt contra machinas machinas, vimina, balistas etarcus. Ibi primum rele contra 
petrarias ad turres operiendas ab astuto illo tyranno, dampnum plurimorum etprofîcuum multis, ingenium exqui- 
situm, inventum est. Ibi, mirabile dictu ! canis, fidèle animal, a Runco 37 quodam ipsorum dominorum castel- 
25 lulo, brevibus suspensis a collo, modo Turriculam intrans, modo de eadem ad Runcum festinato regrediens, 
alternatim dominis illis extrema multociens quecumque sibi dictaverant, utens quodammodo ratione, fideliter 
quotidie reportabat. 

Venit dux ad papam interea ; tum ceperunt reditum insimul maturare. Quod Henricus praesentiens infecto 

negotio ab castello remotus est et via ipsa qua venerat, irato sibi Domino, Alemanniam rediit, ydolo quod plas 

*o maverat intra Urbem relicto. Tune papa vellet multum quam reddi nimis inconsulte praeceperat Circeam arcem 

habere. Igitur dux M et princeps cum baronibus rediere. Papa in propria, scilicet in Campaniam veniente, sui 

eum non sine precio receperunt: et ita pedetentim, magis peregrini quam domini, Romam sicut Deus novit" 

intravimus. 

Latuit domnus papa melius quam hospitatus sit in ecclesiola quadam quae sanctae Mariae in Secundocereo dici- 

38 tur, intra domos illustrium virorum Stephani Normanni, Pandulfi fratris eius et Pétri Latronis Corsorum. Ibi- 
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3ifi GLXII. GELASIUS (1H8-H19). 

que de imminentibus periculis, praesertim de intrusione Burdini, cum tota simul aeeelesiadiligentius conferebat, 
cum quidam de cardinalibus, Desiderius sanctae Praxedis (prope etenimerat "festivitas, quodnon utinam cogitas - 
set) ad cantandum in ipsamet aecclesia missam simpliciter eum quodam vespere invitavit. Sed nimiura sirapli- 
tius est a papa concessum. Die autera crastina, etsi displicuerit plurimis, quia ecclesia esset in fortiis Fraiapa- 
nura, freti tamen Stephani Normanni et Crescentii Gaietani eiusdem pape nepotis antiquis strenuitatibus, itum 5 
est et cantatum. Necdum adhuc celebratis offitiis, ecce cum non parva manu militum ac peditum etaliorum pro- 
cacium impii Fraiapanes apparent, irruunt, lapides et spicula mittunt, nostros affligunt, multi pauculos atterunt. 
Resistit miles Normannus et Crescentius gloriosuscum eo, resistunt undique nostri, iacula mandata remandant ; 
ensis atteritur ense, lancea relunsa retundit ; hinc pedites, illinc miles cadit ; undique strati ; undique pugna 
gravis ; papam cupit iste tenere, iste tuetur eum ; miles utrimque cadit. Turba ruunt, pedites saliunt muros, ca- 10 
piuntur exnostris aliqui, non tamen eximii. quantus luctus omnium ! quanta praecipue lamenta matronarum, 
quae papam solum tanquam scurram per campos, sacris pro parte vestibus revestitum, quantum equus poterat 
fugientem videbant. Hune crucifer sequitur, cecidit, muliercula quem tune invenit, abscondit, sonipemque cru- 
cemquerecondit et in sero reduxit. 

lam quota parte diei acriter est ab utrisque pugnatum, cum Stephanus Normannus, credens papam iam in tuta ih 
fugisse, taliter Fraiapanes alloquitur : « Quid, inquiens, facitis?quo ruitis? Papa quem quaeritis iam recessit, 
» iam fuga elapsus est. Numquid et nos perdere cupitis? Et quidem Romani sumus, similes vobis, et si dici liceat 
» consanguinei vestri. Recedite, rogo, recedite, ut et nos fessi pariter recedamus. » Ad hanc itaque vocem nepos 
eius Léo Fraiapane gemebundus papam audiens liberatum cum insano fratre <lentio aliisque recessit. Redierunt 
et nostri, non omnes. Intérim papa utrobique petitus, demum intra campos sancti Pauli aecclesiae adiacentes 20 
fessus, tristis et eiulans inventus est et reductus. Die illo prandium cum cena fit unum. Inter spem et metum 
animi cunctorum nutabant dolentes et quantum ad diem per longa tempora memorabilem attinuit consiliatum est. 
Nox consilium dirimit. 

Q. 

Sane die altero, quique secundum libitum hec et illa cudentes; papa post omnium sententias dixit : « Viri 
» fratres et filii, sicutnec longe malum est, ita nec longo opus est nec novo sermone. Sequamur patres nostros, 25 
» quoniam valde honum est antiquos sequi parentes ; sequamur nichilominus Evangelium. Quandoquidem vivere 
» in civitate ista non possumus, fugiamusin aliam. Fugiamus Sodomam, fugiamus Egyptum, fugiamus novam 
» iuxta verbumprophelicumBabiloniam; ci vitatem sanguinum fugiamus. Veniet, crede mihi, veniet aliquando 
» tempus cum vel omnes pariter vel quos Deus permiserit fiante austro redibimus et tempora meliora redibunt. 
» Ego coram Deo et Ecclesia dico : Si umquam possibile esset, mallem unum imperatorem quam tôt. Unus 30 
» saltem nequam perderet nequiores, donec de illo quoque evidentem iusticiam imperatorum faceret omnium 
» imperator. » Ad hoc omnes pariter una voce clamaverunt : « Fiat, sic fiât! * iungentes tercio « Fiat! Amen ! » 
Singula itaque singulis, iuxta modum omnium ac mensuram, omni tarditate seposita, aecclesiae ministeria 
personis assignata sunt vel concessa. Venerabilis pater domnus Pelrus Portuensis episcopus loco pape vicarius 
constitutus, cardinales aliqui ei sunt in auxilium sociati. Yiro reverentissimo et sagaci, domino et avunculo meo 35 
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Hugoni cardinali Apostolorum Beneventanae urbis custodia, prout postea vidimus, non sine sancti Spirilus est 
oraculo commendala ; nam paulo post deûciente papa, nisi ipse resisteret et mille modis ipsis sagaciler obviasset, 
Normanni illam hodie, et non papa, tenerent. Nicholao seni canlorum scola conceditur ; Petro dicto praefecto per 
quem domino noslro sancte memoriae papae Paschali mala plurima provenerunt, oocasione ista, etenim aliter vix 
5 fuisset, praefectura Urbis nequam etindignissimo homini stabilitur. Princeps et clipeus omnium paritercurialium 
Stephanus Normannus, collaudantibus omnibus, protector ac vexilliferin Dei Palris nomine nimis efûcaciter 
ordinalur et ad Urbis custodiam cum iamdictis aptatur. 

Navibus interea pluribus et aliis optime pro tempore praeparatis, quia per terram non poterat, nobis Beneven- 
tum iungentibus, papa mare intravit u atque post dies aliquot Pisas prospère applicuit. Exieruntcum eo domnus 

to Iohannes Cremensis, Guido sancte Balbine; et de diadonis cardinalibus domnus Petrus Leonis, Gregorius sancti 
Angeli, Roscemannus atque Grisogonus; sed et de Romanis nobilibus Petrus Lalro et Iohannes Bellus, fratres 
Pétri praefecti, et quidam minores alii, clerici sive laici, praeter ipsorum domeslicos et custodes. Ilii omnes cum 
papa simul honorifice satis atque sollempniter ab innumera cleri ac populi multitudine Pisis recepti sunt et trac- 
tali. Ubi idem papa inter alia multa super verbo Psalmiste : Dixi, prommiiabo adversus me iniusticias meas 

ih Domino, et tu remisisti impietatem cordis mei sermonem talem habuit qualem cerle vix faceret Origenes in 
carne. 

Ibidem igitur aliquandiu commorans, quaeque sui officii libertate plenaria tractans, mare iterum introivit, et 
sic, ducente Domino, portum 4 - villae sancti Egidii sanus cum suis omnibus et incolumis attigit. Ubi 43 a venera- 
bili abbate Hugone ac eiusdem monasterii fratribus undecumque confluentibus cum maxima laude est et honore 

20 susceptus. Qualiter quoque inibi quam bene quamque largissime ab eis fuerit diutius pertraclus satis manifestum 
est. Illic omnes episcopi, abbales atque monachi, nobiles et ignobiles, cuiuscumque ordinis,pari modo conveniunt, 
quique pro suo modulo deservire parati. Abbas Gluniacensis domnus Pontius adveniens cum munusculis aliis 
triginta ei equitaturas praeparavit, decem vero abbas sancti Egidii cum donariis aliis. Cum quibus et cum aliis 
equitavit domnus papa " per terram illam, in viciniis quoque illis cooperantibus plurimis urbium vicinarum épis. 

CD 

25 copis. Ecclesiam AS sanctae Gaeciliae de Stagello, aecclesiam " sancti Silvestri de Tillano, ecclesiam 47 sancti 
Stephani de Tornaco dedicavit et terminos lapideos propter eas inflxit ; quos absque maledictione perpétua nulli 
umquam ad dampnum vel loci vel alicuius rei transgredi quandoque licebit. 

Inde papa regrediens absque mora per Podium 4S Franciam properavit, et inter villas alias ubi fuit vice beati 
Pétri receptus, Gluniacense adiit monasterium, in quo iuxta tanti loci potentiam et secundum quod apostolicum 

30 virum condecuit et receptus est pariter et bénigne tractatus, omnesque bene et optime qui intrarunt cum eo. 
Archiepiscopi et episcopi terrae, sed et reges i0 ac principes, tanquam si Petrum visèrent tam per se quam per 
nuntios cum non parvis muneribus sedule frequentabanl . Qui omnes unanimiter a tanto paire ac domino plenio- 
ribus brachiis caritatis amplexi, de letis qui veniebant letiores effecti, demum celestibus ferculis medullitus epulati 
redibant. 

35 Tractabat vir sanctissimus qualiter et his quos secum duxerat et quos in Urbe reliquerat in omnibus ac per 

■*= "S 

VARIANTES DU MANUSCRIT. 

9 prosper (corr.) — 24 ur cinarum (corr.) —28 iu Fr. h — beoli suppl. h 

Liber Pontificalis, t. lï. 38 
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318 CLXII. GELASIUS II (1118-iliO). 

orania provideret. Et quidem multa iam ad libitum Domino iuvante peregerat, cum iam quasi in porlum fere se 
deductum congaudens, subita 50 passione correplus quam a costa Greci pleuresyn appellari iusserunt, suis ac 
multis fratribus undique convocatis, facta confessione ac corpore cura sanguine Redemptoris acceptis, et iuxta 
normam monasticam strato terrae corpusculo, sancta illa anima carne soluta est, hinc ad celum Petro duce cons- 
cendens. Corpus 51 honorabiliter intra limen Cluniacensis cenobii requiescit in pace. Amen. Quem Romani qui s 
aderant et qui Romae remanserant, clerus omnis ac populus et deîleverunt tune et quasi patrem iusticiae nolentes 
consolari deflebunt. Sedit autem anno I et cessavit episcopatus dies XV. 

NOTES EXPLICATIVES. 
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1. natione Gaietanus] On sait que l'illustre famille des Caotani, 
non contente de se rattacher au souvenir de Boniface V11I, ré- 
clame aussi Gélase II. TTn des membres de :ette famille, dom 
Costanlino Caetani, publia à Rome, on 1(138, la présente notice, 
SuUs lu titre Satirlissiini d. n. Gelasii papuc II sacri monlïs Casini 
monachi, e.v Caietanis urhin Caîelue durions Campaniae primipi- 
bus, avec un commentaire volumineux qui a été reproduit par 
Muratori, Script., t. III, p. 307 et suiv. 

2. Oderisio abbale Casinensi] Le succes^our de l'abbé Didior 
(Victor III); il gouverna la célèbre abbaye depuis la mort de 
son prédécesseur (1087) jusqu'au 2 décembre 1 105. Le biographe 
se trompe ici d'abbé. Jean, qui était déjà chancelier du pape en 
1088, doit être entré plus tôt que cela en religion. Il faudrait ici 
Desidrrio au lieu do Oderisio. (.'.'est du reste ce qui résulte do la 
notice de Gélase II dans le Dr viris du Mont-Cassin. Cf. ci-des- 
sous, note 10. 

3. Le personnage ici visé ne peut être qu'Innocent II. On ne 
peut songer à l'empereur Henri V, qui n'aurait pu 61 re appelé 
rejeton de Guibert, et qui d'ailleurs était mort (lliîi; au moment 
où Pandolphe écrivait, c'est-à-dire au plus tôt à la fin de l'année 
1133. Cette date écarte aussi l'idéo qu'il serait ici question de 
l'antipape Maurice Bourdin, renfermé depuis douze ans dans un 
monastère d'où il n'était pis en position « d'empoisonner le monde 
entier ». 

4. De quo altamen invasor»] Cf. ci-dessus, p. 2U7. 

5. a quondam famosisshno] Ce quondam a été écrit après la mort 
de Pier Leone, qui arriva sous lionorius II. On peut voir oncore 
son tombeau dans le cloître de Saint-Paul. C'est un sarcophage 
antique, orné de sculptures représentant Apollon, les Muses et 
Marsyas. Sur le couvercle on lit celte invocation : 

+ TE PETRVS ET PAVLVS CON- 
SERVENT PETRE LEONIS 
DENT ANIMA CELO QVOS 
TAM DEVOTVS AMASTI 
ET QIB • EST IDEM TVMV 
LVS SIT GLORIA TECVM 

Une épitapho plus développée se lisait à coté de ce sarcophage, 
avant l'incendie de la basilique (Forcella, Iscriz., t. XII, p. Il) : 

Praeterit ut ventus princeps seu rex opulenlus; 

et nos ut fumus, pulv'ts et timbra sumus. 
Tôt tantisque bonis pollens Pelrus ecce Leonîs 
respice quam modico mine tegitur lumulo. 



Yir fuit immensus, quem proies, gloria, retutus, 

sustuHt in vila non s'il ut aller ita. 
Le (juin servator, palriue dents, l'rbis anuttor, 

ex l eu rit celsis lurribus as Ira poli. 
Omnia preclara mors obtenebravit amara 

notninis, ergo Dei gratta parent ei. 
lundis in mund» fulgeùnt sole secundo 

séparât hune nobis cum palus nique lapis. 

0. sttutnque eaneelfaritttn] Jean apparaît pour la première fois 
dans ces fonctions le 23 aoiU 1088 (Jaflfé, . r »30'>). 

1. leoninttm eu es uni] Voilà l'origine de ec cursus ou rythme pro- 
saïque des bulles pontificales, qui a fourni à M. Noël Valois le 
sujet d'une élude intéressante, publiée en 1881 dans la Bibliothè- 
que de l'Ecole des Chartes, p. lfil et suiv. L'autour de ce travail 
n'a pas remorqué ce témoignage historique, d'ailleurs en plein 
accord avec les conclusions qu'il a tirées de ses observations sur 
les bulles pontificales et les manuels de style employés dans la 
chancellerie romaine. C'est depuis Gélase II (/. c, p. 25'.)) qu'il 
constate l'apparition du cursus, ou plutét sa réapparition, car il 
était déjà en usage depuis lés successeurs d'Innocent I (-J- 417) 
jusqu'au milieu du vu» série. Celte seconde observation chrono- 
logique nous donne l'explication du terme leonintts. C'est le stylo 
de saint Léon le Grand qui a servi de modèle, du v e siècle au 
vn e , et plus tard, à partir de Gélase II. 

8. eu m paire suo] Le in?, porte compatre suo, qui ne peut être 
qu'uue faute de lecture; j'ai corrigé cum paire suo, sous-en- 
tendu Paschati papa. Jean de Guèle n'a sérement pas étô parrain 
dans la famille de Henri V. 

9. s. Mariant in Cosimjdin] Cet te église fut consacrée, en 1123, par 
Calixte II. On y voit encore, dans la nef latérale de gauche, une 
inscription commômorative de cette solennité, avec un catalogue 
de reliques (Forcella, t. IV, p. 305). Au dessus, en lettres plus 
petites, les deu\ vers suivants rappellent que ces reliques avaient 
étô données par (îélase II : + INFRASCR1PTOI* . PIA SACRA 
PATROCIN10RVM GELASIVS 1VSTVS DEDIT ISTIC PAPA 
SECVNDVS. 

10. Casinense cenobium] La chronique du Monl-Cassin (IV, 64) 
ne mentionne qu'un témoignage de la faveur du pape, son 
intervention dans un don d'immeubles fait au monastère par un 
citoyen de Pise lors du passage de Gélase en celle ville. Dans le 
supplément au De Viris iltustribus Casinettsibus du moine et chro- 
niqueur Pierre (c. 4ï>), on trouve une notice de Gélase II, ainsi 
conçue : « Gelasius, sedis apostolicae pontifex, parvulus in Ca- 
sino'sub Desiderio abbale beato Benedicto oblatus, et ab Albe- 
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rico philosopho edoctus, seripsit in eodem coenobio positus pas- 
sionem sancti Erasmi sanctaeque Anatoliao ; passionem quoque 
sancti Cuesarii versibus ndornavit. Factus dehinc sanctao Ro- 
manae ecclesiae cancellarius, descripsit registram Paschalis 
papae II. Demum vero in apostolica sodé pontifes factus, Hen- 
ricum imperalorem propter investitiiram ecclesiarum excommu- 
nicavit ; utque pro ordinandis ecclesiasticis negotiis Galliam in- 
gressus, apud Gluniacense coenobium obiit. » 

il. praenominalus...] A celle énumôration manquent les trois 
évèjuesde Silva Gandida, de Préneste et de Labicum-Tuseu- 
lum. Pour lo premier, dont le siège fut uni peu après à celui de 
Porto, il est possible qu'il n'y ait pas eu alors de titulaire. Ceux 
de Préneste et de Labicum-Tusculum étaient occupés respecti- 
vement par Gouon et Divizzo. Quant aux cardinaux prêtres, le 
biographe n'en marque que vingt-sept, au lieu de vingt-huit, qui 
était alors lo chiffre régulier. Peut-être y en avait-il un de mort. 
Les cardinaux-diacres sont au complet. 

12. archiepiscopi....] U y a sûrement une faute à cet endroit. 
Aucun métropolitain ne parait avoir assisté à l'élection de Gé- 
lase II ; du reste l'expression sed et a lu vlerici Romani, qui vient 
après, suppose que l'on ne sort pas du clergé romain. La multi- 
tude indiquée par l'expression quamplures, le ranj?, enlre les 
sous-diacres palatins et le bas clergé, convient plutôt aux arehi- 
prétres, chefs du clergé attaché à la dess^rvance réelle des égli- 
ses, grandes ou petites, dont les cardiuaux n'avaient plus à 
s'occuper. 

13. praeter familiam noslram] G Hte fit mi lia me semble bien être 
la môme qui est mentionnée plus haut p. 302, 1. 30, comme une 
sorte de garde pontificale. 

14. in monasleno quodam quod Palladium dicitur] L'emplacement 
en est marqué par la petite église de S. Sebastiano alla Polve- 
riera, appelée aussi S. Maria in Pallara, sur le Palatin, à gau- 
che en montant de l'arc de Titus. On y voit encore des restes de 
l'ancienne décoration picturale, «le style ancien, peut-être anté- 
rieure au x« siècle (Stevenson, // r.imiiero diZotico, Modéne. 1876, 
p. 70). D'après la tradition, elle s'élève prés du lieu du martyre 
de saint Sébastien. Le nom de Palladium vient sans doute du 
Palladium palatinum dont un praeposilus est mentionné dans une 
inscription de Priveruum (C. /. L., t. X, n° 6141). Sur l'origine 
et la destination de ce sanctuaire, v. Do Rossi, Bull. 1861, p. 15. 
Quant à l'église, elle n'a, en dehors de ses peintures, dont la 
date exacte reste à fixer, aucune attestation antérieure auxi° siè- 
cle; Thangmar, vie de s. Bernward d'IIildesheim (M. G. Sar., 
t. IV, p. 768) : « praesidente domno Gerberto apostolico cum 
imperatore in Palare, in aecclesias. Sebastiani martiris ». Elle 
fut donnée au Mont-Cassin, avec le monastère attenant, par le 
pape Alexandre II (Jatte, 4725). — L'observation du biographe 
que le lieu appartenait à la curie, s'explique par la proximité 
du monastère et du palais pontifical qui s'élevait au bas du Pala- 
tin, entre la tour Charlularia, voisine de l'arc de Titus, et l'angle 
oriental de la colline. Cf. t. I, p. 386, note 7. 

lo. infra domos Leonis el Cencii Fraiapané] Il est sûr que c'est 
dans celte région de Rome que se trouvaient les forteresses des 
Fraiapané, ou plutôt les monuments antiques transformés par 
eux en tours féodales. Ils en vinrent à occuper la voie Sacrée, 
le Palatin presque tout entier, le Grand Cirque, le Septizonium, 
le Cotisée, les arcs de Constantin et do Titus. Mais ces acqui- 
sitions se produisirent successivement, et plusieurs des plus 
importantes étaient encore à venir au moment où nous sommes. 
11 serait donc difficile de déterminer exactement les relations 
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topographiques entre les domus de Léon et de Cencius dune part 
et, d'autre part, le monastère du Palladium et le palais ponti- 
fical voisin. Cf. le mémoire de M. de Rossi dans les Noiizie degli 
Scavi, décembre 1883. Ce qui est sur c'est que des établisse- 
ments aussi pacifiques étaient entièrement àla merci des Fraia- 
pané et dos hommes d'armes qui tenaient garnison dans leurs 
forU-rcssos. Les cardinaux pouvaient être là, plus qu'an Latran 
sans défeuse, à l'abri d'un coup de main populaire ; mais 
ils s'étaient mis sous la coupe de voisins bien dangereux. 

10. quorum nulla,..] Ceci est bien conforme à la conception 
antique des élections pontificales. 11 s'agit ici des cardinaux 
évéques, puisqu'on dit qu'ils imposent li-s mains au pape une 
fois élu. Bien qu'ils appartiennent en fait à la cour pontificale, 
ils ne font pourtant pas partie de l'église romaine. Ils ne sont 
pas électeurs à Rome. Ceux-là seuls prennent part à l'élection 
qui appartiennent à l'église locale de Rome. En revanche ils ont 
le droit d'apprécier les litres do l'élu, de l'approuver ou de le 
rejeter, et de lui imposer les mains dans la cérémonie «le l'ordi- 
nation. Maintenant, comment l'idée que se fait ici Pandolphe du 
rôle des cardinaux évéques peut-ello se concilier avec le décret 
de Nicolas II sur les élections pontificales (concile «lu 13 avril 
1050), c'est ce qu'il est difficile d'apercevoir. C'était d'ailleurs 
une idée chère aux partisans d'Anaclet II, comme on peut le voir 
par les lettres dans lesquelles ils racontèrent l'élection pontifi- 
cale de 1130: « Cum nil ad eos [episcopos] de Romani pontificis 
electione pertineat» (Lettre des électeurs d'Anaclet au roi Lothaire, 
Baronius, ad ann. 1130, n° 18), « quibus fepiscopis] nulla vel 
mini ma est in electione potestas » (Lettre du clergé anaclétiste à 
l'archevêque de Compostelie, Ilist. ComposteUana, III, 23). Remar- 
quer la coïncidence de relie dernière phrase avec le lexto de Pan- 
dolphe. 

17. hodic est] Cet hodie ne peut être qu'une bévue do Pierre- 
-Guillaume. Le récit de Pandolphe contient des allusions éviden- 
tes à «les faits postérieurs à l'élection ; il ne saurait avoir été 
é-rit le jour même. 

18. Icsu bono intérim dormiente] Le souvenir de cette scène est 
d'autant plus cuisant pour Pandolphe que, d'après ce qu'il laisse 
entrevoir de sa situation officielle, c'était lui qui était chargé de 
veiller à la sécurité du conclave. Custode remoto veut dire que 
la familia nos Ira n'a pas opposé une résistance efficace aux gens 
des Fraiapané. 

19. regiones XII Romanae civitalis] Cf. ci-dessus, p. 253, note 7. 

20. al ilerum...] On peut rapporter cette prévision au fait 
raconté plus loin, à l'expédition des Fraiapané contre Sainte- 
Praxède; mais il est possible aussi que Pandolphe ait eu en vue 
l'appui donné par eux à Innocent II. 

21. per viam Sacram...] Ce qu'on entendait au xn e siècle par 
via Sacra, c'était le chemin que suivait le pape pour rentrer au 
Latran, alors qu'il revenait en grande pompe de la basilique de 
Saint-Pierre. Ce parcours comprenait l'ancienne via Sacra, du 
Forum à l'arc de Titus. Au delà de l'arc de Titus elle descendait 
vers la Meta Sudans et le Colisôe, qu'elle laissait à droite, et se 
dirigeait vers le Latran. 

22. bannis] Pour bandis. Cf. ci-dessus, p. 253, note 7. 

23. ob rabiem Teutonicam] Les Allemands n'étaient guère à 
craindre de ce côté ; mais ils y avaient des intelligences. Les 
seigneurs de Tusculum, alors leurs alliés, étaient maîtres d'une 
partie de la Maremme; Astura leur appartenait. Terracine, 
d'ailleurs, bien que comprise en droit dans l'état pontifical, était, 
en fait, aussi indépendante que Tivoli ou Tusculum. 
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2t. e/ guider» diacomts,..] Ce scrupule était de date récente. Les 
anciens Ordines et autres documents supposent que le pape, s'il 
avait été pris parmi les cardinaux diacres, ce qui était assez 
ordinaire, était ordonné évoque sans passer par le presbytérat, et 
surtout sans attendre les Quatre-Temps. On se fut épargné 
bien des embarras en restant dans l'ancienne tradition. Mais 
déjà l'ordination de Grégoire VII avait posé un précédent dont 
il était impossible de ne pas tenir compte. 

2a. quidam...'] On peut croire que le biographe se désigne par 
cette expression modeste, à moins qu'il ne soit l'autre personnage 
anonyme dont il est question à la ligne suivante, ab uno videli- 
cel, etc. 

26. addomum liulgamini] Les Annales Romaines, sans nommer 
le propriétaire, indiquent l'emplacement de cette maison. Elles 
disent que le pape vint in regione sancti Angeli, in ccclesia b. Marie 
que siia est super fluvium Tiberis. Cette église doit être la même 
que S. Maria in Secundocereo, mentionnée plus loin, c'est-à-dire 
Sainte-Marie l'Egyptienne, l'ancien petit temple changé en église, 
qui se voit au bord du Tibre, près du ponte Rotlo. On était là à 
proximité du port. 

27. pennaci igne] Pandolphe s'est aussi servi de celte expression 
dans se:; Gcsta Mumphalia Pisanorton (Ughelli, Ualia sacra, t. X, 
suppl., p. 93). 

28. ad caslrum s. Pauli Ardeam] Le château d'Ardée appartenait 
à l'abbaye de Saint-Paul depuis le xi- siècle. Il figure {cum rocca 
sua et turre maiore) dans une confirmation de biens délivrée à ce 
monastère par Grégoire VII. Entre Ostie et Ardre la distance 
est de près de trente kilomètres. Le cardinal Hugues se fit 
sans doute relayer par ses compagnons, car l'exploit eût été 
un peu fort pour uu homme seul. 

29. ab illis hominibus] Gaéte reconnaissait alors la souveraineté 
des princes normands de Capoue. 

30. Convenerunt archiepiscopi] Outre les archevêques nommés 
icj, il y en avait encore à cette époque, dans l'Italie méridionale 
neuf autres, ceux de Sorrente, Amolli, Tarente, Otrante, Re^gioi 
Cosenza, Conza, Aceronza, Rossano. 

31. infra kal. marlii] Le samedi des Quatre-Temps tombait le 9 
mars , c'est ce jour-là que Gélase fut ordonné prêtre : sa consé- 
cration épiscopale eut lieu le lendemain. 

32. festivilateni paschalem Capuae) Pierre du Mont-Cassin ■ 
« In fest.vitate autem paschali, imposito sibi Romani orbis dia- 
demate, cnm magna laude et gloria ad patris Benedicli monaste- 
rmm Capuae silum venit, celebrataque missa sollempniter ad 
ep,scopium civitatis rediit, ornatis plateis et arcubus Romano 
more. » Pâques tombait le 14 avril en 1118. 

33. quendam Mauritium] cf. ci-dessus, p. 309, note 49 

, 34 :Tr P " Pae Turrkulan * J1 s '«Sit ici de Torric'e, localité 
située à deux heues à l'est de Frosinone, au dessus de la route de 
Capoue A peu de distance de là, toujours vers l'est, se trouve 
un casale Rongio, qui parait être le castellulum dont il est ques- 
tion un peu plus loin. 

35 abbatiss. Andreae] Cet abbô est le cardinal diacre de Saint- 
iuistacne, nommé plus haut, p. 312, 1. 34 

30 indeads. Germanum...] Cf. Petr. Casin, « Posthaec idem pon- 
t.fex ad hoc monasterium veniens cum immenso honore ac gau- 
dio ab universa congregatione susceptns est atque per pluri- 
mosdies.nhac terra moratus est. Robertus interea princeps 
exerctum congregans ad hoc monasterium venit, Romam sicut 
promiserat pontifie!, cum eo iturus. Audiens autem quodTmp a 
lor oppidum quodTurriculadiciturobsideret. CasL subsUtU 
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ul)i etiam nuntios imperaloris suscipiens, Cnpnam repedavit. 
Imperator interea cum oppidanis foedusiniens Romani rediit,ibi- 
que die sancti Pentecost.«s (2juin)abeodeni heresiarclia coronatus 
Liguriam rediit. 

37. Runco]\C,f, ci-dessus, note 34. 

38. Igitur duc et princeps...] Le ))iographe oublie de dire qu'a- 
vant de rentrer chez eux, les Normands préparèrent les voies au 
pape en s'emparant de Rome. Ceci résulte d'une lettre écrite à 
l'empereur Henri V par Bruno, archevêque de Tièves, pour se 
justifier de n'avoir pas réussi à repousser les auxiliaires de Gé- 
lase (Watterich, t. II, p. 110) : « lam vero cum Urbe relicta ad 
oppida Romani territorii (la Tuscie romaine) tu arma transtulisli 
et Robertus Capuae princeps pro Gelasio armatus Romam iniis- 
set, ego cum domino meo maximo (l'antipape Maurice) noctes et 
dies excubans in tuo servilio sub armorum pondère steti. Et quo 
cuncla cerliora habeas, septem portas dominus meus maximus 
amicorum et consanguineoruin praesidiis stationibusque tenuit; 
quae tam intenlis nostrorum hominum vigiliis etiam custoditae 
sunt, ut horum nequaquam offensionibus Romadieî capta queat. 
Cum vero, Roberto urbis iam diversam in partem erumpente, 
nobilitastibidevota domibus relictis agmine transTiberim.fuge- 
rat, ego cum vicinisetpropinquis omnibus usque perstiti née lo- 
cum deserui ; quare etiam tua causa magnum rei familiaris nau- 
fragium i)assus sum. » 

39. Romam... intravimus] Le pape revint après la Saint-Pierre, 
dans les premiers jours de juillet. Le jour de l'octave des Apôtres 
(6 juillet), il célébra la messe à Saint-Paul, pendant que l'anti- 
pape en faisait autant dans la basilique vaticane [Ann. Rom.). 

40. festivilas] La fête de sainte Praxède tombe le 21 juillet. 

il. papa mare intrauit...] D'après Falco de Bénévent, le départ 
eut lieu le 2 septembre. Le pape était à Pise le 13 (JalTé, 0651) ; le 
26 il consacra la cathédrale. C'est sans doute "à eette occasion 
qu'il prononça un discours aussi beau que ceux d'Origène. Son 
séjour fut d'un mois environ. 

42. portum villae s. Egidii] Parti de Pise peu après le 2 octobre, 
le pape relâcha à Gènes, où il était le 10 (Jaffé, p. 778), et à Mar- 
seille, où il se trouvait le 23 (Jaffé, 6056). 11 était à Saint-Gilles 
le 7 novembre (Jalîé, 6657). Suger (Vie de Louis le Gros, 26) le 
fait débarquer à Maguelonne : « Qui cum navali subsidio... ap- 
plicuisset Magalona.n... » Il y vint en effet, après un séjour à 
Saint-Gilles (v. note 44j; mais il est difficile qu'il soit allô de 
Maguelonne à Saint-Gilles, puis de Saint-Gilles à Maguelonne. * 
Comme Suger vit lui-même le pape dans cette dernière localité, 
son témoignage a beaucoup de valeur. Mais il n'est peut-être 
pas inconciliable avec celui du biographe, lequel est en somme 
confirmé par les dates des lettres pontificales. Le pape a pu venir 
de Saint-Gilles à Maguelonne par mer. 

43. Ubi a ve?ievabili...] Ce qui suit contient trop de détails lo- 
caux pour être de la main de Pandolphe. J'ai peine à croire aussi 
que cet adversaire acharné «l'Innocent II ait parlé de Cluny avec 
tant de respect. 

44. per lerram illam] Les lettres de Gélase II permettent de 
tracer son itinéraire de la façon suivante : Maguelonne, du 15 
au 30 novembre, Tornac le 8 décembre, Alais le 10, Uzôs le 12, 
Avignon le 16, Orange le 20, Saint-Paul-Trois-Chàteaux le 21 , 
Valence le i« janvier, Lyon le 14. De Mâcon, où il tombe malade, 
il se fait transporter à Cluny, pour y mourir le 29 janvier. 

45. ecclesiam s. Caecitiae de Slagello] Cette église, déjà mention- 
née en 879, devint plus tard le centre d'un prieuré dépendant de 
l'abbaye de Saint-Gilles, autour duquel se forma un polit vil- 
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lage, appelé Eslagel, à 6 kilomètres au N.-O. de Saint-Gilles, ré- 
duit maintenant à une simple ferme. L'église fut incendiée ou 
1703 par les Camisards et vendue en 1791 (Goiffon, Diclionn. lo- 
pographique du diocèse de Nimes, Nîmes, 1881, p. 119). 

46. eccl. s. Silvestri de Tillano] S. Silvestre de Teillan. La loca- 
lité de Tellianum est déjà mentionnée en 850 dans le cartulaire 
de Psalinodi; c'était autrefois un prieuré, donné en 1082 à Psal- 
modi par Pierre Erniengaud, évoque de Nîmes (cf. Jaffô, 7016 6); 
maintenant co n'est plus qu'une ferme, située sur le territoire de 
la commune d'Aiuiargues, à 5 kilom. S-S-E. deLunel. L'église fut 
ruinée au xvi* siècle par les calvinistes (Uoiffon, L c.'p. 347). 

47. eccl. s. Slephani de Tornaco] Tornac, prieuré dépendant de 
l'abbaye de Cluny, est maintenant un village compris dans la 
commune d'Auduze, à 3 kilom. S-E. de cette localité, sur la rive 
droite du Gardon. L'établissement monastique fut ruiné dans les 
guerres de religion (Goiffon, l. c. p. 316). 

48. pet' Podium] Gela est bien difficile à croire, si l'on tient 
compte de la saison, de l'état de santé du pape et de l'itinéraire 
indiqué plus haut, note 44. 



49. reges ac principes] Louis VI lui envoya Suger, qui le ren- 
contra à Maguclonne et s'entendit avec lui pour lui ménager une 
entrevue avec le roi; elle devait avoir lieu à Vézelay. C'est tout 
ce que l'on connaît d'événements analogues à ce texte. 

50. subito, ptmione correptus] Il tomba malade à Màcon : lettre 
de Hugues de Cluny à l'abbé Ponce (Migne, P. L., t. GLXVI, p. 844): 
« Lugdunum Galliae pertransiit, Malisconam descendit, ubi gra- 
vissimaaegritudine confectus se Gluniacum perferri inslanlissime 
praecepit. Quo deportatus summnque reverentia susceptus, com- 
pleto episcopatus sui anno 1 diebus I1II, in medio fratrum, cir- 
cumslanlibus episcopis cardinalibus, in propria domo proprius 
pastor in pace Cluniaco quievit. » 

51. Corpus honorabiliter] Sou tombeau 80 trouvait, dans la 
grande église de Cluny, in ter crucem et al tare, post chorum (Chron, 
Cluniac, Bouquet, Uist., t. XII, p. 313).'Quant à son épitaphe par 
Pierre de Poitiers, Vir gravis <•/ sapiens, etc (Migne, P. L., 
t.CLXIII, p. 473), elle n'a sûrement pas été gravée sur son tom- 
Deau; c'est une composition purement littéraire, postérieure 
d'assez longtemps à la mort du pape. 
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GLXHI. 



KAL1XTUS, quiet Guido, natione Francus, consanguinitalis lineam a regibus Aleraanniae, Franciae atque 
Angliae ducens, praefuit Romanae ecclesiae annos V menses 

Hic a cardinalibus qui cum papa Gelasio iam Cluniaco sepulto ab Urbein Franciam vénérant, dum essetarchie- 
piscopus Viennensis in papam Calixtum electus est. Qui se indignum iterato reclamans iccirco modis omnibus 
resistebat 1 quia incertum haberetur a raultis utrum Romae ratum factum huiusmodi teneretur. Propter quod Fi 
vix s cappa rubea amiciri sustinuit donec nuncii redientes a Ronia per doranum Petrum episcopum, tune vicarium, 
per cardinales omnes, per domnum Petrum Leonis (nam 3 iste nimium laboravit in verbo propter diaconum fîlium 
suum [Petrum] P. Leonis qui potissiraum Franciae peregerat causam), per praefectum et consules, per clerum 
atque populum, viva voce ac litteris electionem ipsam canonice iureque firmarent. Facto igitur hoc omnium 
subscriptionibus A optime roborato, tune papa sollempniter a Lamberto Hostiensi episcopo et aliis quamplurimis *° 
in Dei nomine consecratus simul cum suis omnibus Roraanum iter incepit. 

Venlum est ad Provinciam, in qua sancti Iuliani aecclesiam, cellam 5 Psalmodiensis cenobii, idem papa nimium 
celebriter dedicavit. Inde per 6 sanctum Egidium Romam non multo post sanus et incolumis rediit, ubi a iamdicto 
Petro Porluensi vicario, cardinalibus, clero toto ac populo tanta 7 gloria est et honore susceptus quanta diebus 
nostris nullus umquam fuitpraesul de Roma tractatus. *5 

Ibi aliquamdiu 8 commorans Hugonem cardinalem a Benevento vocavit: idem enimdomnus Hugo Beneventum 
tenebat. Cum quo simul et aliis pariter per Campaniam et Casinense 9 cenobium ipsum adiitBeneventum,ubi.fere 
acsi Rome fuit gloriose 10 receptus. Venerunt ad eum ilico Guillelmus « Apuliae dux, princeps Capuane urbis 
Iordanus, cornes Ranulfus de Airola, Iordanus cornes de Ariano, Robertus cornes de Loritello et innumeri alii qui 
eidem ibi hominium fidelitatemque fecerunt. His ita dispositis paulo post Romam per Maritimam rediit. 20 

Tune a Spiritu sancto commonitus Lambertum Hostiensem episcopum, domnum Saxonem cardinalem presbi- 
terum sancti Stephani in Celio monte et Gregorium diaconum sancti Angeli ut pacem pacis fîlius in regno et 
Ecclesia reformaret, ad Henricum imperatorem Alamanniam delegavit. Sedquidplus? Uno totum volo dicere 
verbo. Legati missi in scriptis pacem offerunt; et quemadmodum in Lateranensi palatio tabula < 2 privilegii 
représentât, pax ad Telle pape ab imperatore simul et recepta est et perpetuo annuente Domino stabilita. M 

Inde ,3 in Apuliam,legatis iam ad Urbem regressis, iterato descendit. Nam cornes Rogerius de Sicilia tune, 
nunc « autemltaliae rex, Calabriam et Apuliam ideo licenter intraverat, quoniam Guillelmus Apuliae dux, ut acci- 
peret Alexii quondam imperatoris Constantinopolitani filiam, quae non postea ei data est in uxorem, Bizantium 
iverat et terram quae ei competitdomno pape in eundo commiserat. Cumque iamdictus cornes arcem de Calabria « 
quae Nuceforis dicitur obsideret, domnus papa ad eum ut ab obsidione cessaret domnum Hugonem cardinalem 30 
direxit. Ivit cardinalis et infecto negolio rediit ; papa'aulem in comitem tali omine surgit quali et parentes «• post 

VARIANTES DU MANUSCRIT. 

-MhlTn! SET S '"""- h ~" "' (f0rr) - 19 L ° r0le "° "- 23 i0 Akm - h ~ U «•**«*> ~ 2«'«g»« («"•) -regret (corr.) 
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eum, sicut ipsi vidimus, erant insurrecluri. Nam fere omnes cardinales melioies quos habuitin lemporibus Mis, 
sed et magnum Hugonem, cardinalem nobilem et induslrium, raortuos cum non paucis ex domesticis perdidit, 
et demum quicquid voluit ipse cornes Rogerius cum papa semivivo peregit. 
Rednt ad Urbem, in lecto evasit, et ,7 illo anno nongentorura nonaginla seplem episcoporum sive abbalum 
* numéro Laterani concilium celebravit, in quo vir regali stirpe progenitus fere iam deperditam mundo pacem 
restituit. 

Fecit ordinationes in Urbe cardinalium et episcoporum quamplures : primo domnum Petrum Leonis cardinalem 

sancte Mariae in Transtiberim ubi oleum fluxit, domnum Crescentium sanctorum Pétri et Marcellini, Amicum 

sanctae Crucis, Guidonem sanctae Balbinaç, Teobaldum sanctae Anastasiae, Robertum sancli Clementis, cum 

to aliis presbiteris cardinalibus ; sedetdiaconos cardinales lonatham sanctorum Gosmae etDamiani, Matheum sancti 

Adriani, Americum sanctae Mariae novae, Angelum sancte Marie in Domnica, Gregorium qui et Tarquinius sancti 

Sergii, Iohannera Dauferii, virum nobilem de Salerno, sancti Nicholai de carcere Tulliano ; subdiaconos aliquot, 

meque Pand[ulfum] usquead subdiaconum ipse proraovit; innumeros minoris offîtii clericos ordinavit. 

Nemo hune umquam vidit beati Pétri basilicam absque donis intrare, nec rnissam inibi nisi primitus assignato 

to dono cantare. 

Hic pro pace servanda turres ,8 Cencii, domnae Bonae et Unquilalis dirui et ibidem non reparari praecepit; 

saxa ,J optime forticie supra Romam a Monaldo comité émit et honori sancti Pétri adiunxit. Cortinas multas 

et pallia, candelabra de argento, campanas et pavimenta, fundos atque casalia beato Petro donavit, et multa 

per ecclesias alias benefitia contulit. Aquam ad Urbem reduxit,mo!endina cum vineis iuxta lacum 20 aptavit, aec- 

20'clesiam sancti Nicholai 21 in palatio fecit, cameram ampliavit et pingi sicut apparet hodie miro modo praecepit. 

Inlerea 22 Burdinus in Sutrio prope Romam Aecclesiam persequi, peregrinos praedari, in papam et in alios 

maledicla congerere, queque alia huiuscemodi poterat tam per se quam per alios facere non cessabaf. Tune papa 

frelus abunde iaraque ab omni parte Domino volenle securus, parât magnum exercitum, Iohannem Cremensem 

cardinalem sancti Grisogoni Sulrium contra Burdinum praemisit, ipse eum e vestigio sequitur. Demum Sutrii 

25 convenerunt; pugnatur attentius ; vincilur, capitur Burdinus, adducitur, sic tamencamelo subvectus. Ivit cum 

Victoria 23 papa contra Godefridum, Landum et Ranaldum comités de Ceccano rebelles, et nisi Ranulfi comitis 

de Airola intercessisset prodilio, fecisset inde papa qualem iusticiamdebuisset. Non tamen sine pace pacis custos 

abscessit. Burdinum in Cavensi cenobio trudi praecepit, Romam rediit et in alta pace resedit, pauperes profunde 

procurans. 

30 Gaudebat mundus fieret dum papa secundus. Sed nulla potentia longa. Nam fere iam antiqua Octaviani tempora 

redundabant, iam Ghristus continue in mentibusfideliumnascebatur,dumfebris inopina proveniens papam repente 

consumit et caput nobis omnibus in solo papa cecidit. .Nec raora, confessus et ordinatus, omnibus ululantibus, 

obdormivit in Domino, et sic pacis pater cum ipsa pace recedit. Amen. 

Sepultus est 24 Laterani iuxta domnum papam Paschalem in feslivitate sanctae Lucie virginis. 

VARIANTES DU MANUSCRIT. 

7 Leonem (corr.) — 8 ubi supplevi . — il novaci'arie êvpjl. h - 13 PerVe — 17 rr jarpri n ibidem — 25 si (corr.) — 
27 pape (corr.) — 31 de repente [corr.) 
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GLXIII. GALIXTUS II («10-4124». 



NOTES EXPLICATIVES. 
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1. reshtebal...] Lettre de Calixte IJ h l'archevêque de Mavonce 
Adelliert (Jaffô, 0682) : « Congregati jiamque in unuiu die altero 
post adventum meum opiscopi cardinales et centum clerici et 
laici Romanorum invitum me ac penitus renitentem in Romanae 
ecclesiae pontificem Calislum unaniraiter assumpserunt.» Cf. Hisl. 
Composlellana, IL, 0. 

2. vix cappa rubea amiciri susthnôt] Ceci est un peu forcé. Cn- 
iixte, élu à Gluny le 2 février, fut « couronné », c'est-a-dire ins- 
tallé religieusement, à Vienne, le dimanche suivant 9 février. Ce 
n'est que le 1" mars que se tint à R om e l'assemblée du clergé et 
du peuple où fut ratifié le choix du nouveau pape. 

3. nam iste...] Cette parenthèse est destinée à relever le service 
rendu ô Calixte II par Pierleone à Rome et, en France, par le 
cardinal son fils; c'est du moins ainsi que je comprends l'ex- 
pression assez vague perenemt causant. 

4. omnium subscripthmhm] Les pièces sont conservées. Dans le 
Code* Idahici (.TaiTé, BibL, t. V, p." 348-352) figurent : l<> une 
lettre du cardinal-vicaire, Pierre, évoque de Porto, adressée en 
général aux Romains qui avaient suivi en France le pape Gélose- 
2o une lettre des cardinaux-prêtres; 3<> une lettre des cardinaux- 
çl-acres; 4» une lettre des cardinaux évêques de Sabine et d'Al- 

>ano: ,3 un e lettre du clergé romain on général; ces quatre 
lettres sont adressées respectivement aux cardinaux prêtres, dia- 
cres eveques, et autres membre., du clergé romain qui se trou- 
vent en France; fi. une lettre des évêques et des cardinaux de I 

ùZl "*, 'n ^ BUX fidè,GS deS GauleS et d «* a ^ pays. I 
Mnrtene et Durand, Vetl. Sa,, t. I, p. 647, ont publié, outre ces ! 
Pièces le décret même de l'élection, et une lettre de divers meT ! 

cl2tt»Z* r ° main ' SChiSmati ^" e8 ^™ longtemps, qui dé- ' 
clarent a.lhérer au nouveau pape. 

5 Pmyi^iscenotu] u. momslire célèbre, sécularisé an „„ 
-« lo, se !„»,„, 4 UDe lieuaml N N E d . Aigues . Mortes 

s... nt-Jul «n, je „« puis lnioux Mn qile de tran8cr , 

note que je dois à ,. oMlmBM de M . c „ «™ ™ 

.ère ,|. Psa.modi avait éU anciennement transporté, par"! , 

a, a,t co ns trmt Iras églises dédiées à la Vierge, é saint Pierre 
et à saint Julien (Gallia chrhl., t. VI instr «.1 ,i, l „iÀ l 
cino, 11 »„. .,, , . ■'•>!, insir. col. 171, diplôme de 

• OJ». U fut plus tard restauré à Psalmodi môme. Dans des bulles 

ï'r.'ri-.ir 1 -" 1 ' '-»'-«:n:r: 

6.per s. Egidium Romatn non multo nnsn r^; . i- 
Cément. Calixte II vint à Sainte vis ^"ilS" 
tourna encore près d'une année en France ; m^ quand lu 



se mit en route pour l'Italie, il passa par le Mont-Cenis, sans re- 
descendre en Provence. Son entrée à Rome eut lieu le3juin 1120, 
un an et quatre mois après son élection A Gluny. 

7. tanta florin., susceptw] Cf. la lettre dn pape lui-même à son 
légat Etienne, Jaffé, C852, et le récit de l'abbé Eginon, témoin 
oculaire, Migne, P. L., t. CLXX, p. 860. 

8. aliquamdh,] Calixte quitta Rome au commencement de juillet. 
0. per Casinense cenobivm] Son passage est marqué dans la 

Chronique du Mont-Cassin, iv,f>8. 

10. glonose receplus] Falcode Bénévont (Migne, P.L., t. GLXXI1I, 
p. 1 180) nous a conservé, sur cette réception triomphale, des détails 
Fort curieux. 

H. GuiUelmm....] Guillaume, duc de Pouille (1111-1127) petit- 
fils et deuxième successeur de Robert Guiscard : Jourdain II 
prince de Capoue, qui venait de succéder en cette qualité à son frère 
Robert nommé ci-dessns, p. 315, 1. 7. et au fils de celui-ci, Ri- 
chard III qui ne lui survécut que deux jours. Aircla et Ariano 
sont deux localités des environs de Rénovent, l'une ù l'O. l'autre 
a 1E. de cette ville. Loritello, actuellement Rotello, était un 
cMteau-fort non loin de la rive gauche du Fortore, province 
actuelle de Campobasso. 

12 tabula privilegii] Le texte du concordat de Worms avait été 
peint sur les murs de l'une des salles attenantes à la chapelle 
Saint-N .colas, dont il sera question plus loin. Panvinio {Délie 
se te euese, p. 221. et suiv.) levit encore ; mais alors les lettres 
étaient presque efTacées. 

d,,?»' hT"" 7"^^ C ° Ci "' eSt paR exnct - Le "5-agel» Pape 
vr rli Tr le . T 0,S ." e j,,i " el ,m J"«»-» '•" «» "e fé- 
vr er H2J. ..e n'est qu'après son retour à- Home qu'il envoya en 

Allemagne les légats ici nommés. Le biographe aura confondu 
les dates de la deuxième et de la troisième expédition (1133) de 
Calixte II dans l'Italie méridionale. 

nÔ 4 i' mo. ""' em) R ° 8er n fl " Sai- ' é roi * 1>a,erme ' ,e J° ,,r de 

J'i f '" r Z!" ] n ° CC!l Ni '' efor0 ' fort( "-"se fondée, semble-i-il, par 

vinetr e ,r Tn a " " SièC ' e ' * Pett d0 dis """» au N. O. de la 
vd actuelle de Oatanzaro. Elle prit plus tard le nom de Rocca 

Cwiï'rT P .°?r° enCOre VminiL V °y- Fr ' ^"«""«nt. La 

c™, rfe Grèce, t. II, p. as. Cf. Pabre, le Liber Censu,,,,,. p. a ,noto . . 

«»•»»«'< «parentes] Ceci no peut avoir élé écrit avant 1133, 

Lmfc d'Ti n î • d ° nt 1,IUSieUrS Reigneura ' """""ment Bai- 
nulfe d Ahfe, étaient ses parents. 

plus d un an après le retour du pape. 

ci!, 8 ,' T" Cmc "- d °"""" Bonne et VnquiMis] Le nom de Cen- 
c.»s est assez commun pour qu'il puisse y avoir quelque doute 

•é el7 T 6 "' a<> U '•'"■'* '"""■• U " e t0ur «"-" ^»» 
cèté S K Ou \?r d " iemplS " e ^^ prèS d » For >"»; du 
FraW„»t «, , l°" mfl D ° m - c,esi **™™* 'a femme de Jean 
mèXdT , n Cencins ' la sœ « "•Etienne Normannus, la 
mère du second Cencius, de Léon et de Robert qui figurent dans 
les „ lsl0Ires de Gélase „ el dlIonor . us J» J dan 

est év,demme„. altéré. Si les troi, tours appartenaient à la m me 
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forteresse féodale, on pourrait dire que la mesure prise par Ca- 
Uxte II fut un coup porto exclusivement aux Fraiapani ; maie 
rien ne prouve qu'il soit ici question d'une seule et unique for- 
teresse . 

2». saxa oplhne forlicie...] J'ignore ce qu'était cette forteresse et 
qui était le comte Monald; mais le reste do la phrase donne lieu 
de croire que l'édifice n'était pas éloigné du Vatican. P. Mallius, 
auteur contemporain, dit que Calixte II restaura et consacra le 
mailre-aulel de la basilique do .Saint-Pierre (De lïossi, Inscr.chrisl. 
t. II, p. 221). 

21. iuxta lacum...] Auprès de la porte Aainaria. Sur ces tra- 
vaux, voy. la vie du Liber Censuum. 

22. ecclesiam s. Nicolai] Cette célèbre chapelle a peut-être suc- 
cédé à l'antique oratoire de Saint-Césaire dans le vestiarium du 
palais pontifical (t. I, p. 481, note 16). Elle avait survécu, avec le 
triclinium de Léon III, qui l'avoisinait, à l'abandon et à la des- 
truction du Lalrau ; c'est seulement sous Benoit XIV, on 1147, 
qu'elle fut démolie. Diverses descriptions nous en sont restées, 
avec des copies plus ou moins parfaites des peintures et des ins- 
criptions. Les plus anciennes sont celles de Piclro Sabino (De 
Rossi, Inscr., t. II, p. 427, n° 59), de Panvinio (De septem U.eccie- 
m>, p. 173) et de Grimaldi (E. Munis, Bibl. des écoles d'Athènes et 
de Rome, t. 1, p. 253). Ce monument a été l'objet d'une élude ap- 
profondie de la part de M. de Piossi (Esame storico ed archeologico 
del riitiinarjiiic di l'rbano U papa, etc., extrait de la revue OU 
sfudi in Italia, 4 e année, Rome, 1881). La décoration avait été 
conçue de manière à faire de la chapelle Saint-Nicolas le monu- 
ment du concordat de Worms et des longs efforts des pontifes 
contre l'investiture séculière. L'abside comprenait deux séries de 
ligures : en haut, dans la conque, la Vierge-Mère, assise sur un 
trône entre deux anges, l'Enfant Jésus sur ses genoux, couron- 
née par la main divine ; à sa droite et à sa gauche deux saints 
debout, saint Silvestre et un autre, celui-ci vêtu du pallium, 
mais sans tiare; à ses pieds deux papes prosternés. Calixte II 
a la droite de la Vierge et à sa gaucho un autre pape. Au des- 
sous de ce premier groupe, une série de neuf figures : d'abord 
saint Nicolas, au centre ; à sa droite saint Grégoire le Grand, 
Alexandre II, Grégoire VII, Victor III ; à sa gauche saint Léon 
le Grand, Urbain II, Pascal II, Gélasell. — Outre les noms des 
personnages, écrits à celé d'eux, la fresque absidale de Saint- 
Nicolas portait deux inscriptions ; l'une d'elles se lisait au des- 
sous du groupe central do la Vierge-Mère, l'autre se dévelop- 
pait à droite et à gauche de la précédente et formait comme la 
dédicace du monument. Ces inscriptions furent copiées au com- 
mencement du xvii» siècle par Grimaldi et par une autre per- 
sonne, dont le dessin, maintenant conservé au château de Wind- 
sor, a été publié, partiellement pour les peintures, entièrement 
pour l'inscription, dans le Vestiarium chrislianum do Marriot, pi. 
46. Plus d'un siècle avant, P. Sabino les avait vues en meilleur 
état de conservation. Les voici d'après sa copio : 1° sous l'image 
de la Vierge : 



Presidel aethereis pia virgo Maria choreis. 



2» dédicace: 



Sustulit hoc primo lemplum Callislus ab imo 
vir celebris lata Ga.lorum nobililate. 
Letus Callislus papa tus culmine fret us 
hoc opus ornavit variisque modis decoravil. 
Liber Postificalis, t. II. 



325 

Les mots Letus Callislus, au troisième vers, avaient péri lorsque 
furent exécutées les autres copies, sauf, au commencement, une 
lettre A précédée d'une ou deux autres. M. de Itossi, /. c, p. 20 
(du tirage à part), a déjà fait observer que la régie du vers léo- 
nin exige la transposition Callislus letus, et que l'orthographe 
Callislus doit être corrigée en Calixtus, suivant l'usage du xtte 
siècle. La copio de P. Sabino comporte donc un certain degré 
d'inexactitude. Ajoutons que la lettre A, constatée par les autres 
copies, ne concorde pas avec le début du troisième vers tel qu'il 
le donne. D'autre part il est singulier que le nom de Calixte II 
soit répété deux fois dans un texte si court, et il est étrange que 
ce pape ait parlé de lui-même dans les termes du second vers. 
Enfiu la teneur du premier vers, rapprochée de celle du quatrième, 
donne lieu de croire que l'inscription distingue et commémore 
deux travaux successifs, la construction (sustulit), accomplie d'a- 
bord (primo), puis la décoration, exécutée par un autre pape. Au 
xvii c siècle, alors que la copio do Sabino n'était pas connue, 
Costantino Gaétan i avait suppléé Verum Anaslasius, papatus, etc. 
On pourrait, en tenant compte des traces de lettres relevées dans 
le manuscrit de Windsor, rétablir ce vers ainsi qu'il suit: 

Prarsul A nastasius papatus culmine frétas. 

Celte conjecture supposerait, ce qui ne me parait pas impossible, 
que Sabino a un pmi suppléé l'inscription, déjà sans douto en mau- 
vais état à la fin du xv° siècle, et que, par suite, il n'y a pas lieu 
de se lier à lui sans réserve. Toutefois il faut y regarder de plus 
près. Le nom d'Anastase figure, il est vrai, dans beaucoup de co- 
pies ou descriptions, soit des inscriptions, soit des peintures : 
mais aucun do ces documents n'est antérieur aux restaurations 
exécutées vers l'année 1570, à des restaurations dans lesquelles, 
M. de Tiossi le constate (/. c, p. 27, 32), les noms des person- 
nages furent presque tous changés. P. Sabino et Panvinio, qui 
ont vu le monument avant ces restaurations, no prononcent pas 
le nom d'Anastase. Tl est du reste bien invraisemblable que l'on 
ait attendu jusqu'à l'avènement de ce pape (U.'»3), c'ost-à-dire 
trente ans, avant de terminer la décoration d'une chapelle desti- 
née à l'usage quotidien dos souverains pontifes ; celle idée est 
mémo exclue par le témoignage de Pandolphe qui écrivait vers l'an- 
née i 131 et qui avait vu les peintures. Ici il faut noter que, après 
avoir attribué à Calixte II, d'uno manière générale, la fondation 
de la chapelle Saint-Nicolas et même la construction de l'abside, 
il se borno, en ce qui regarde les peintures, à dire que ce pape 
pingi sicul apparet hodie miro modo prnecepit. Suivant l'interpréta- 
tion la plus naturelle de ce texte, Calixte II a bien conçu le plau 
de la décoration, mais elle a pu être exécutée par un autre. Qu'elle 
l'ait été en effet, c'est ce qui 'résulte de l'ensemble de l'inscription 
dédicaloire. Quel est cet autre f Entre Calixte II et le temps où 
Pandolphe écrivait, on i e peut songer qu'à Honorius II ou Ana- 
clet II : Innocent II occupa sans doute le palais pontifical en 
1133, mais seulement pendant quelques semaines; il n'eut pas 
alors le loisir d'entreprendre de tels travaux. Si nous songeons 
maintenant que le nom cherché se trouvait dans le premier hé- 
mistiche du troisième vers de l'inscription dédicaloire et qu'il y 
rimait avec p-etus, la restitution suivante devient bien probable : 

Sustulit hoc primo lemplum Calixtus ab imo 
vir celebris la te Gallorum nobililate. 
Praesul Anaclelus papalus culmine frelus 
hoc opus ornavit variisque modis decoravit. 

39 
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Cette hypothèse explique pourquoi le nom de l'un des deux pa- 
pes agenouillés n'était plus visible au xn« siècle. Elle ouvre aussi, 
en permettant d'identifier avec saint Anaclet la figure pontificale 
qui, dans la composition supérieure, fait pendant à celle de saint 
Silvestre, un moyen de rendre compte d'un autre fait. Pourquoi 
celte ligure ne porle-t-elle pas la tiare ? Ce n'est pas un saint Ni- 
colas, puisque ce saint était représenté au centre de la composi- 
tion inférieure. Si l'on veut chercher un rapport entre elle et le 
nom du pape piosterné à droite, il faut exclure saint Honorius, 
parce qu'il n'existe pas, saint Anastase et saint Innocent, parce 
qu'on ne connaît aucun saint de ce nom (j'entends un saint de 
quelque notoriété) qui ait été archevêque ; les deux papes Anas- 
tase I et Innocentlsont exclus aussi, car on leur eût certainement 
mis la tiare. Saint Anaclot.au contraire, devait être représenté sans 
tiare, d'après les idées du temps, la tiare étant ceDséo remonter 
à saint Silvestre. - En somme le monument a été entièrement 
conçu par Calixte II et partiellement exécuté sous son pontificat : 
Anaclet II y mit la dernière main. 

23. Interea Burdinus] Nous avons encore (JaJTé, 0902) unn lettre 
do Calixte II où il raconte lui-même ce succès. L'événement se 
place après les fêtes de Pâques, c'est-à-dire après le dimanche 
« ulbis, 17 avril 1121. Sutri no résista que huit jours; la lettre 
de UUixte datée de Sutri, est du 27 avril. D'après Falco de 
Benevont, le malheureux antipape aurait fait son entrée ignorai- 



CLXIII. CALIXTUS II (H 19-1124). 



nieuse a Rome dés le 23 avril (VIII1 kal. mai). Cf. les Annales 
Romaines, le Liber Censuum, la Chronique du Mont-Cassin et celle 
d'EUeliard. Le détail du chameau est relaté dans la plupart de 
ces documents. - La basilique de Saint-Chrysogone, restaurée 
par le cardinal Jean do Crème, peut être considérée comme un 
monument de cette victoire. 

24. hit mm Victoria...] Annales de Ceccano, St. O. Scr. t XIX 
p. 282,à l'année 1121 : «Calistus papa cum Romanis etcnmmaxi- 
ma gens venit super Arniarîam ; sad fallaciter hosto sua praeliante, 
vacuus revertitur. - Ce texte localise l'action militaire tentée par 
Cahxte II en 1121 ; Arenaria, maintenant Arnara, est une localité 
située a une lieno environ à l'est de Ceccano. D'autres faits, rap. 
portés parles mêmes Annale*,» placent en 1 123 : «Kalistus papa. . 
Itérera et itertim congregato exercitu, post alla castra expugna- 
vit: cepit Magenliam, et baro capite truncatus est, «orque eius 
ot fila oxpositi, quia interférant apud Piperunm Crescenlium, 
comitem domni papae. I.dém fecit Aqueputiae. » Maenza est un 
village s.tuô a deux lieues au N. de Piperno; Torre Aquapnzza 
se trouve entre s c «o et Sermoneta, à une lieue environ au S. E. 
do cetlo dernière loc-lité. 

P.tm^ WtaB,,:,Du,,1itaMd ° Ule tra nssept sud, entre 

» r i lï" 0riM "' COmrae l0 mar <ï uo Je ™ Diacre (Mlgna. 
P'L-, 1. CXCIV, p. ISS1). 
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CLXIIII. H0N0RIUS II (1124-1130;. 3 o 7 



CLXIIII 



H0IS0RIUS, qu, et Lambcr.us, Hosliensis episcopus,sedilannos V. Hic de mediocri plèbe comilalus Bononien- 
sium gemlus, bene tamen litteratus, a domno papa Paschali receplus est et in episcopum Bellitrensem promotus 
Régie autem memorie Calix.o papa defuncto, omnes patres de curia cardinales et alii, praesertim Pelrus Leonis et 
Léo Fraiapane, pariter condixerunt ut usque ad diem lercium, cum simul exinde secundum scita canonum 
6 perlractarent, intérim nullade electione mentio haberelur. Hoc iccirco polissimum Léo Fraiapane staluerat ut 
mfra datum spa.ium quod de Lamberlo diulius cogilaverat aliquanto quielius perfiniret.Nam totus ab hoc populus 
Saxonem « sancti Slephani cardinalem fulurum papam petebant ; quod, ut deciperet aptius, et Lco Fraiapane itidem 
. «mulabat. In sero aulem praesenlP idem Léo per nuntios unumquemque seorsum de cappellanis cardinaliumprae- 
monet ut mane summo diluculo cum pluviali rubeo sub cappa nigra relento, ignorante < domino, eundem suum 

<0 dominum indueret. Islud vero propier hoc ingenium adinvenerat, qualinus singulos pro accipiendo demanibus 
eius papalu attentiores redderet et sic sallim absque timoré venirent. El quidem faclum pape Gelasii recolenles con- 
venire limebant. Tamen incraslinum illecti fatuique conveniuntinlra beati lohannis basilicam ; inaecclesia 5 quae 
sancti Pancratii dicilur episcopi ac cardinales inlrarunl ; ibique post verba quelibet, Ionathas c sanctorum Cosme et 
Damiani diaconus cardinalis, collaudantibus omnibus, ipso eliam domno Lamberlo episcopo, Teobaldum cardi- 

<:> nalem presbilerum sanctae Anaslasiae in papam Celeslinum cappa rubea celilus 7 induit. Sed palilur Celestii, ego 
nescio cur, aliquando quae nollet. Inceptum est Te Deum laudamus gaudendo; non lamen dimidialo, adliuc 
Lamberto pariter nobiscum alla voce canlanle et ecclesia, Roberlus impius Fraiapane verli fecit in luclum cylharam. 
Etenim ipse cum quibusdam consenlaneis suis et aliquibus de curia Lamberlum Hostiensem episcopum papam 
acclamaverunt ; deinde in symis 8 quae anle aecclesiam beati Silvestri sitae sunt sine mora cum composuerunt. Unde ' 

20 licet maxima discordia et tumullus emerserit, tamen postea pacificalis omnibus et ad concordiam redactis in papam 
Honorium sublimatur. 

Hic fecit ordinationes in Urbe quamplures, presbiterorum, diaconorum et minorum ordinum : Pelrum sanctae 
Anastasie, Comitem sanctae Sabïnae, Gregorium sanctae Balbine, Mathaeum sanclï Adriani, Hugonem sancti 
Theodori, Guidonem sanctae Mariae in Via Lata, et episcopos aliquot extra vel infra Urbera. 

25 Huius lemporibus Pontius n quondam Cluniacensis abbas ab co Romam retentus ibi defunclus est et in monas- 
lerio sancti Andreae sepullus. 

Non post mullum lemporis idem papa Laterani infîrmalus ad morlem, quorundam palrum consilio ad idem 
monaslerium sancti Andreae quod ad clivum Scauri anliquilus vocalur se deferrri iussit, ibique inpaoe 11 defunclus 
est. 



VARIANTES DU MANUSCRIT. 



1 V <mens Il> h —6 aliquando h - 7 pclebat, quos h — il sallem h — 19 symiis h - 27 consilio in idem] cm tititam 
legitur, cetera cvunida sunt; 2» m rescripsit couspic et alia quae et ipsa ccanuerunt. Sipp'.cvi hic et infra ope cod. Parishù H Ml. — 
28 Utterae scauri an evanidac sunt 
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CLXIIII. HONORIUS II (H24-H30). 
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NOTES EXPLICATIVES. 



1. Régie autem...] Co récit est le plus détaillé que l'on ait sur 
l'élection d'Honorius II. Pierre-Guillaume ne nous donne ici, 
je crois, qu'une partie du texte de Pandolphe. Cf. ci-dessous, 
note 9. * 

2. Saxonem *. Stephanl] Celui qui fut plus tard chancelier d'A- 
naclet II; cette circonstance explique la bienveillance que lui té- 
moigne ici Pandolphe. 

3. in sero praesenti] Cette expression n'a pas de sens. Il doit 
manquer ici quelque chose au texte de Pandolphe. 

4. ignorante domino] Je ne parviens pas à comprendre comment 
un manteau rouge, porté à son insu par un cardinal, pouvait avoir 
quelque influence sur son ambition ou son courage. Il est d'ail- 
leurs bien difficile de mettre à quelqu'un un manteau rouge sans 
qu'il s'en aperçoive. Les mots ignorante domino ont tout l'air d'une 
correction maladroite : Pandolphe n'a pu écrire une tello absur- 
dité. 

5. in aecclesia quae s. Pancraliî dicitnr] Cette église était la cha- 
pelle du monastère de Saint-Pancrace, auprès de la basilique de 
Latran, du côté du chœur des chanoines. Cf. ci-dessus, p. 2i, 1. 
20, et p. 43, note 80. Elle a disparu depuis longtemps. 

fi. lonathas...] Encore un partisan d'Anaclet IL 



l.celitus] Expression excessive, qui est sans doute aussi un? 
retouche tin Pierre-Uuillaume. Pandolphe aura probablement 
écrit celeriler. 

8. in symis] Les si/ïnaè (sigmae) étaient des stèg» s de marbre 
avecun échancremont semi-circulaire; sur ces sièges, qui existent ' 
encore, et sur la cérémonie dont il est ici question, cf. ci-dessus, 
p. 30% note 4. 

9. Unde Ucet...] Le ton calme de cette phrase concorde bien peu 
avec l'animation du récit qui précède. Nous savons du reste par 
d'autres documents que l'intronisation définitive d'Honorius II 
n'eut lieu qu'au bout d'une semaine d'agitation. Il est croyable 
que, ici encore, Pierre-Guillaume aura retouché Pandolphe, ou 
plutôt qu'il aura fait ici une large coupure dans son texte. 

10. Pondus] Ponce, abbé de Cluny, célèbre par son conflit avec 
Pierre bs Vénérable et par son schisme. Il mourut à Rome en 1 125. 

11. in pace] Cette expression représente une énorme atténuation 
de la réalité. Si Honorius mourut au couvent fortifié de Saint- 
André, c'est parce que le Latran n'était plus sûr. On sait d'ailleurs^ 
comment ses derniers moments furent troublés parles conflits que 
sa mort transforma bientôt en schisme. 
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VII 

ANNALES ROMAINES 



Le manuscrit Vaticanus 1984 contient, sur des feuillets ajoutés à la fin, un recueil de pièces parmi lesquelles 
plusieurs sont des récits relatifs a diverses périodes de l'histoire pontificale du xi fl siècle et du xn°. L'esprit des 
narrateurs est, en général, celui du parti impérialiste, hostile à la réforme grégorienne. Cependant le récit de la 
captivité de Pascal II est sûrement l'œuvre de l'un de ses clercs. 

A l'exemple de Pertz, qui le premier donna à l'ensemble de ces documents le nom à'A?uiates Romani 
{Monum. Germ. Script, t. V, p. 408-189), je les reproduis ici, non dans le désordre où le manuscrit les présente, 
mais suivant l'ordre chronologique. J'ai revu l'édition de Pertz sur le texte original; dans celui-ci l'écriture n'est 
pas toujours de la même main ; mais les copistes sont respectivement contemporains des récits qu'ils transcrivent. 
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(1 044-1 073) 



Q. 



Anno 1 ab Incarnalione Domïni MXLVI, indicione XIII, présidente in urbe Roma Benediclo VUII papa, anno 

eius XII orta est in urbe Roma grandis seditio, ita ut in unumomnes concerlati venirent, et eiecerunt 

euradesuo pontificalu. In ipso denique anno, in festivilate sancte Cecilie, obscuralum est sol quasi triumorarum 

spatia. Etfactumest cumeiecissenlponlifîcemexsuoponlificatu,ortaest l inter Romanos et Transtiberinos grandis 

5 seditio, ut in unura oranes congregatos Romanos ad obsidendam ïranstiberim pergerent VII die mensis ianuarii; 

et factura est praelium magnum inter Romanos et Transtiberinos. Qui videlicet Romani in fugam versi sunt 

probter comités qui veniebant per montanam, scilicet 3 Gerardo Rainèrii fîlius et ceteri cum inultis equitibus qui 

erant ûdeles dicti pontifici, et ad 4 portam venerunt Sassie. Ibi omnes unanimiter se inmittentes, ex multi- 

ludine copiosa suffocatis C et eo amplius homines maiores et minores. Et die tertio terre motus factus est 

10 raagnus, ila ut ecclesie signis sonarent. Tune 5 omnes Romani in unum congregati elegerunt sibi pontiûcem 

lohannem Sabinensem episcopum, cui posuerunt nomen Silvester, qui optinuit pontificatum diebus XLVIIII. 

Quo eiècto 6 Benedictum ponliûcem reduxerunt in sua sede. Tune praediclus Benediclus non sufferens Roma- 

num populum, eiusdem pontificalus sui honorem per cartulam 7 refutavit lohanni archipresbitero sancti Iohannis 

ad portam Latinam, suo patrino, in die kl. maias, cui posuerunt nomen Gregorius ; qui etiam pontificatum 

i* tenuit annum unum et mense octo minus dies undecim. 

Heinricus Dei gratia invictissimus Gesar, audita 8 fama inaudite conlroversiae, cum magna potentia et cum 
Var. — A ficlum ceteri —7 cum] circa eum Pertz: locus Icctu difliâlis 
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NOTES EXPLICATIVES. 
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1. Anno...] Ces données ue concordent guère. L'an 12 do Be- 
noit IX correspond à l'année lOii, l'indiction XIII à 1044-1045. 
L'éclipsé du 22 novembre donne l'année 1044, Il faut donc corri- 
ger le chiffre de l'année et lire MXLIIII. On ue sait au juste 
quel jour eut lieu rémeute dont il est question ici. 

2. iiifer Romanos et Transtiberinos] Les Transtévérins tenaient 
pour Benoit IX, ù qui les Romains ne s'étaient pas pressés de 
donner un successeur. 

3. Gerardo Rainèrii filius] Le comte de Galeria, dont l'autorité 
s'étendait sur une grande partie de la Tuscie romaine. Suivant 
M. Tomassetti {Ârchhio Romuno di st. patria, t. V, p. 76), Gérard 
était un vassal ou un parent des comtes de Tusculum. 

4. ad portam Sassie] La porte S. Spirito. Les Borna ins battus 
s'écrasent en se précipitant pouv rentrer par cette porte. Ceci 
prouve qu'ils occupaient non seulement la ville, mais encore la 
cité Léonine. 

5. Tune...] D'après les chiffres attribu s ici et dans le catalogue 



(ci-dessus, p. 270) à Silvestre III et à Benoit IX, l'intronisation de 
Silvestro III dut avoir lieu vers lo 20 janvier. 

0. Quo eierto] Jean reprit son évécJié de Sabine. Didier du 
Mont-Cassin {Dial. III), de qui nous tenons ce détail, lui attribue 
à tort trois mois de siège à Home : « lohannem videlicet Sabi- 
nensem episcopum, non tamen vacua manu, canonica parvipen- 
dentes décréta, substituunt. Qui tribus non amplius mensibus 
Bomanae usus est calhedrae successione, Benedictoundique cum 
suis propinqnis infestante Urbem, quia ex consulibus terrae erat 
et in eis maxima virtus, Urbe cum dedecoro pulsus, suum ad 
episcopatum reversus est. » 

7- per cartulam] Ce lamentable document, unique en son genre, 
aurait dû être mentionné dans les Regesta de Jaffé. 

8. audita fama] D'après. Bonizo, il aurait été informé par l'ar- 
chidiacre romain Pierre, qui se serait fait autoriser par une as- 
semblée d'évêques, de cardinaux, de clercs, de moines» de laïques. 
Bonizo est encore bien peu sûr pour le temps où nous sommes. 
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^32 ANNALES ROMAINES (1044-1073). 

innumerabili exercitu Ilaliara petiit. Cura pervenisset in civitate que Sutrio vocatur, convocavit ad se clero 
Romano simul cum pontifice Gregorio. In sancla igitur Sulrina ecclesia mirabile sinodum 1 inesse decrevit, et 
Iohannem Savinensem episcopum, cui posuerunt nomen Silvesler, et Iohannem archipresbiterum, cuiposuerunt 
nomen Gregorius, et Benediclum praenominatum pontificem, canonice - et iuste iudicando, sacris et reJigiosis 
episcopis hoc per canones ostendendo, perpétue anathematem obligavit. Pervenit itaque in Romanam urbem « 
cum tanta multitudine ut etiam non caperet urbs tantum et copiosum exercitum.; 

H. per raisericordia Dei pius et benignus rex, congregata multitudine populi Romanorura in basilica beati 
Pétri principis apostolorum cum episcopis et abbatibus et universo clero Romano, sanctam et gloriosam sinodum 
celebravit, et mirabilem sanctum benignumque pontificem sancte ecclesie Romane, nomine Clementem, praeor- 
dinavit, vigilia Natalis Domini. Die Nativitatis domini nostri Iesu Christi ipse praenominatus rex a suo sancto <o 
benignoque pontifice coronatus est, et tota Romano civitas omni gaudio repleta est, sancta denique Romana 
aecclesia exaltata et glorificata quod tara magnam haeresim per misericordiam Dei inde eradicata est. 

Itaque serenissimus princebs, cernens Romanorum omnium voluntatem, circulum quod ab antiquitus Romani 
coronabant patricios, cum omnium voluntatem sicut imperatori decreverant, in capite posuitsuo. Et ordinationem 
pontificum ei concesserunt et eorum episcoporum regaliam abentium, ut a nemine consecretur nisi prius a rege « 
invesliatur, almus pontifex una cum Romanis et religiosis patribus, sicut sanctus 3 Adrianus papa et alii ponti- 
fices conûrmaverunt per privilegii detestationem, sic * perprivilegii detestationem in potestate régis H. qui » in 
praesenliahabeturetfuturorum regum, patriciatum et cetera ut supra dictumest sancivit, confirmait et posuit. 

CLEMENS itaque summus pontifex, reverso rege ad regni sui aulam, sedit in cathedra sancte sedis apostolice 
menses VIIII dies XVI ; relinquens terrestria petiit régna celestia. 20 

Tune Romanorum plebs in unum collecta ad regem II. legatos cum litteris miserunt, precanles et obsecrantes 
ut servi dominum et ut filii patrem ut eis dirigerai pudicum, benignum, ornatum bonis moribus, sancte Romane 
ecclesie et universo orbi pastorem. Benedictus itaque pontifex priscus talia facta cernens, cum esset in civitate 
que yocatur Tusculana, per praemii cupiditatem divisit Romanum populum et sic reinvasit sancte sedis apostolice 
pontiGcium. Legati itaque Romanorum cum pervenissent ad regem, magno cum honore in palatio suscepit suo, M 
eosquemagnisdUavitmuneribus.Congregataitaquemaximamultitudineepiscoporum^bbatum,^ 
num et ceteiorum principum, secundum décréta sanctorum Patrum, Deoet omni plèbe dignum elegit pontificem. 

Legati .taque Romanorum antécédentes Damassum pontificem Romam reversi sunt. Ipse vero benignissimus 

Vau. — ]. 12 haesim 

NOTES EXPLICATIVES. 



i. mirabile synodum...] Le 20 décembre lOifi. 

2. canonice et iuste...] Ceci est un amendement au legalitèr du 
catalogue (ci-dessus, p. 270), qui a été évidemment sous les yeux 
de l'annaliste. J 

3. sicut sanctus Adrianus papa) Le narrateur dépend ici du 
f«« -prmlége de Léon VIII (Jr . 0. Le 9 es, t. II, part. 2, p. 10 

(Va Tm abrégÔe a ôté insérée da " s le >» ôme >—* 

J™ , \ \ q V n ° US a C ° nSerVé S ° n récit ' Sur ce texte « s ™ ori- 
.«ne et sa date, v. le mémoire de M. E. Bernheim dans les 



Forschungen zur deulschen Geschichte, t. XV, p. 618 et suiv.) Ce 
savant a suffisamment établi que le document en question, son 
abrège et lo faux privilège d'Hadrien I (Jaffé, p. 292) ont et* 
fabriqués par les Guibertistes de 1080 à 1087. 

4. sic per privilegii detestationem] Cf. Jaffé. 4131 . 

5. qui in praesentia habetur] Le narrateur a tiré ces mots du 
document dont il parle, bien que, au moment où il écrivait, l'em- 
pereur Henri III fût déjà mort. 
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ANNALES ROMAINES (1044-4073). 333 

pontifex iter versus arripuit adversus llaliam. Cum autem pervenisset ad marchionem Bonifatium cuius auxilio 
praenominalus pontifex Benedictus receperat ponlificium, taliter eum callide est affalus loquellis : « Ego ad 
» Romani non possum pergere lecum, quia Romani papam reduxerunt, et potestatem quam prius abuit recepit 
» et omnes pacificavit in se ; ideoque venire non possum ; insuper ego iam senex sum. » His audilis bealus 
5 pontifex iter quod ceperat rediit et imperalori uni versa narra vit. Quo audito rex intellexit callidilatem et aslu- 
liam eius ; taliter eum per epistolas aggressus est alfatibus : « Tu autem qui papam canonice deposilum in ponli- 
» ficium reduxisti et per praemii cupiditatem nostrum imperium conterapsisli, scito praenoscens quh si non 
» emendaveris, cito advenlum meutn propinquum emendari faciam te invito, et populo Romano dignum Deo 
» donabo pastorem. » Videns itaque Bonifatius quia nicliil proficeret, per suum legatum Benedictus eiectus 

10 est de ponlificatu et cum Damasso papa Romam venit, et populus Romanus dévote hune cum magno desiderio 
suscepit, et aput beatissimum Pelrum apostolum summus pontifex ordinalus est, die XVII mensis iulii, indic. I. 
DAMASSUS vero papa vixit in episcopatu XXIII dies et ita defunctus est. Et inthronizatus est Léo in Romaua 
sede ab imperatore et a céleris principibus regny. 

LEO maguus. natione Teutonicus, seditannos V mensis III dies VI, et cessavit episcopalus menses XI. 

Ui Iste Léo perrexit l in Gisalpinis partibus ad imperalorem Heinricum secundum, et rogare cepit eum ut pro 
amore beati Pétri descenderet in Apulea et liberaret abitatores eius de servitute 2 Agarenorum. 111e vero per se- 
metipsum non venit, set direxit principes suos cum magno exercituTeutonicorumJnsimuF cum consanguinei dicti 
pontifici. Mox ut dictus pontifex reversus est Romae cum dicto exercitu, lune perrexit in Apulea, insimul cum 
Lalini comités Ascari eteeterorum. Mox commissa pugna nimium dura et fortis ; setLatini comités clam dimise- 

20 runt diclum ponlificem, reversique sunt ad propria. Pontifex vero superalus secessit in civilate; exercitum vero 
ïeutonicorum omnes pêne ex iila pugna extincti sunt, set plures ex parte Agarenorum interfecti sunt. Post liée 
omnes principes Agarenorum in luctu conversi sunt ; cum magno gemitu et tristitia venerunt ad iamdudum 
nominato venerabili pontifice et ad eius vestigia corruerunt, veniam et misericordiam implorantes, et cum eo 
venerunt usque in partes Campanie et sic dimiserunt eum. Pontifex vero nimis anexiatus ex magno gemitu, 

2o dolore atque tristitia, cecidit in infirmitatem. Ad ultimum feretrum eius in equis posilum, cum illius militibus 
qui evaserant, cum magno luctu et mestitia reversus est Rome. Non multo post in basilica beati Pelri ruigravitad 
régna etherea. Et absolvit eos anathemate. 

Tune pleps Romanorum in unum congregati lègatos miserunt ad imperatorem, rogantes ut servi dominum, 

ut pium pastorem sancte Romane ecclesie tribuerent. Congregata itaque multiludine clericorum et laicorum, 

VAK.-i iter versus Ferlz [Itclio dubia)-iiord\n^rPertz (lectio duôifl)-2i-24Post-diniiserunt cum suppl. inmargine, !■ manu. 

NOTES EXPLICATIVES. 

1 verrexit 1 Ce voyage .le Léou IX occupa l'automne de 1052 , à des engagés volontaires, « de propinquis lantun, et amicis 

et une grande partie de ri,ive.r, jusqu'en février 1053. aposlolici quingentiscirciter illum in partes bas comitanUbus » 

2. A 9 a>,,J m] Le, N onnands. "•«■»«»» *»*»* »• ° 53 ; « SeCU " ™ l aU ^' eU '" *™T 

3 Lsunouinel] Lachronique du Mont-Gassin {Léo Manie.) Theutonicorum, partun mssu dommorum part.m spe quaestus 

rapporte, qu'une armée impériale était déjà en roule lorsque M- adducti, mulli eliam scelerati et prolerv., diversasque ob noxas 

vôqued'Eicbet«dt,Gébéard, plus tard pape sous le nom de putria pulsi ..Guillaume de . Pouille Oesta HoberU (,u,sc. II, v. 

VMorU, insista énergiquemont auprès de l'empereur pour qu'il 151, « Guamerius. Teutomcorum Albertusquo duces non ad 
la rappelât. L'empereur l'ècouta, de sorte que lc.papp fut réduit l duxere Suevos.p.lus septingentos ». 40 ' 

LlUER PONTIFIGALIS, t. II. 
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334 ANNALES ROMAINES (10441073). 

dignura Deo elegit pontifleera et cum Romanorum legali misit Rome. Gayisi sunt omnes Romani de illtus adven- 
tum et consecraverunt eum Romanum antistitem, cui posuerunt nomen Yictorem. 

VICTOR praedictus, natione Noricus, sedit annos II menses III dies XXVII ; et cessavit episcopalu dies VIIII. 

Qui perrexit ad imperalorem supradictum pro ea causa qua et praedecessor suus, ut eicerent Agarenos, quia 
clamor populi illius regionïs non valebat sufferre. Set minime impelravit, quia imperator invenit in maxima ?» 
infirmitate iacentem. Adultimum commendavit ei Heinricum filium suum adhuc puerulum, ac in eius manibus 
defunctus est. Tune dictus pontifex Iradidit regnum per investimeulum dicto puero Heinrico, et cepit profleisci 
Rome, et in itinere ex hac vita subtractus est. 

STEPHANUS huic successit. Fuit cancellarius Leoni et Viclori et germanus magni ducis Gotfridy; qui nomen 
abuit Fridericus. Qui diclus Stephanus reversus a Constantinopolim ubi legalus fuerat cum magno thesauro, 10 
invenit dictum Viclorem mortuum, et Romani elegerunt eum papam. Set totum thesaurum quod ipse a Constan- 
tinopolim conduxit per vim Romani illum abslulerunt; unde in ira commotus de Roma egressus est, cepit iter ' 
ut notificaret iamdudum nominato suo germano. Tune Romani perterrili melu direxerunt post eum Braczutum 
Transtiberinum nomine qui in dicto itinere ut ferlur venenum dédisse, et morluus est. 

Post mortem ' vero dicti ponlificis, tune fidèles imperaloris, clerici hac layci, miserunt Ildibrandum archidia- il» 
conum ad imperalorem II. ut sanctae Romanae ecclesiae pium reclorem hac benignum pontificem tribueret. Ille 
vero cepto itinere pervenit Florentiae, ubi anledictus Stephanus pontifex obiit. Quid multa? Poslquam loculus 
est cum episcopo dicte civitatis, promisit ey ut si ipse vellet cum eo Romam pergere, ordinaret eum Romanum 
antistitem. Ille vero hoc audiens acquievithac consensit diclis vel voluntate illius. Tune cum quingentis equitibus 
et cum magna pecunia ceperunt Romanum iter. ?o 

Tune Gdeles imperaloris 2 hoc audito in ira commoti sunt; elegerunt Benedictum Bilitrensem episcopura pon- 
tificem, de regione sanctae Marie Maioris. Ille vero rennuebat, sed volens nolensque invilus ordinaverunt 
eum Romanum pontificem, et data pecunia maxima pars de Romanorum populo ei fïdelitatem fecerunt, simul 
comités qui circa Urbem erant, scilicet Girardo Raynerii filio, cornes Galerie, et Albericus 3 cornes Tusculanense 
et filii Crescentii de Monticelly ». Tune ïldibrandus hoc audito paululum in itinere stibstitit et misit pecunyam 23 
a Leoni de Benedicto Christiano et ceteri qui erant de eius coniuratione ; et divisus est Romanum populum, et 
ceperunt inter se acriter pugnare. Tune Transtiberini miserunt legatos dicto Ildebrando archidiacono ut cum 
festinatione cum suo electo Transtiberim pergerent; quod et factum est. Tune per Transtiberim venit in insula 
Lycaonia ». Et ita divisus est Romanus orbis ut cotidie pugnae et homicidia essent in cïvitate. Tune demum 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. Post mortem] Il y a ici plusieurs inexactitudes. IliMebrand 
ne se trouvait pas à Rome au momont do la mort d'Etienne IX; 
il n'était pas encore archidiacre; il n'y avait alors aucun em- 
pereur. 

2. hoc audito] Inexact. Benoît X fut élu et installé le 5 avril 
1058, longtemps avant qu'Hildebrand n'eût décidé l'évéque de 
Florence à accepter la tiare. 

3. Albericus] La Chronique du Mont-Cassin (Léon d'Ostie) 
nomme ici non pas Albéric, qui devait ôtr mort à ce moment, 
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mais son fils Grégoire, frère de Benoît IX. 

4. Crescentii de Monticelly] Monlicelli, localité située à 10 kilo- 
mètres environ auN.-O. de Tivoli. 

5. in insula Lycaonia] On donnait ce nom à l'île du Tibre de- 
puis que sa principale église était censée posséder le corps de l'a- 
pôtre saint Barthélémy, qni avait, croyait-on, prêché en Lycaonie. 
C'est l'empereur Olhon III qni avait fait apporter ces reliques 
de Bénévent. Le nom d'insula Lycaonia se trouve déjà dans une 
charte de l'année 1018 (Jaffô, 4024). 
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ANNALES ROMAINES (1044-1073). 335 

comités divisevunt se, alteri e\ una parte, alleri vero ex alia. Tune Ildibrandus cum suo electo pontifice et cum 
sua coniuratione tulerunt prefecturam Petro prefecto de regione sancli Angeli et ordinaverunt Iohannem Tiniosum 
Transliberinum prefectura. Ad ultimum superati sunt qui ex parte Benedicti ponlifici erant, ita ut diclus ponlifex 
egressus de patriarchio Laleranensi, perrexitque ad castrum * Passarani, apud Regem qui erat fîlius Crescentii 
5 prefecti. 

Tune dictus Ildibrandus archidiaconus cum suo electo pontifice perrexerunt ad palriarchium Lateranensem et 
ordinaverunt 2 eum Romanum pontificem, cui posuerunt nomen Nicolaus, etdederuntpecuniam. Plures de populo 
Romano ei fidelitatem fecerunt; etiam ipse ponlifex Nicolaus per se ibat per urbem, faciebat se invitis fidèles 
ponlifici Benedicti fidelitatem facere. Unde plures ex illis iuraverunt cum sinislra manu, ita dicentes : « Quia 

to » manu dextra fidelitatem fecimus domino nostro papa Benediclo, tibi vero sinyslram damus. » Tune absconse 
et clam per noctem egressus est de castro Passarani dictus Benedictus ponlifex; perrexit Galerie apud Girardum 
comitem Rainerii filium. Tune Ildibrandus archidiaconus per iussionem Nykolay pontifici perrexit in Apulea ad 
Riczardum 3 Agarenorum comitem et ordinavit eum principera, et pepigit cum eo fedus; et ille fecit fidelitatem 
Romane ecclesie et dicto Nicolao pontifice, quia antea inimicus et infidelis erat tempore Leoni pape. Tune diclus 

15 princeps misit 1res comités suos cura nominato archidiacono Romae cum trecentis mililibus Agarenorum, in 
auxilium Nykolay pontifici. Tune diclus Nicolaus cum ipsis et cum Romano exercitu qui ey fidelilatem fecerant 
perrexit Galeriae ad obsidenda hac expugnandam eam. Ceperunt expugnare castella que in circuitu eius erant, 
appreendere, depredare et incendere; ubi mulli de sagittis perierunt ex ulraque parle. Galeria vero, quia erat 
forlissima, nil agere poluerunt; ad ullimum reversi sunt unusquisque ad propria; Agareni vero reversi sunt in 

20 Apulea. Tempore vero messis iterum dicti Agareni Romam venerunt ad dictum ponlificem Nicolaum. Tune pon- 
tifex cum suis Romanis fidelibus et cum dicli Agareni ilerum ad obsidendum Galeriam perrexit. Tune dictus 
cornes, metuens de obsidione Romanorum, penituit se eum récépissé. Dictus Benedictus ponlifex talia cum cogno- 
visset, ascendit supra muros Galerie; cepit Romanum populum signare et maledicere, et talia dicere cepit : «< Yos 
» me invitum nolentemque elegistis ponlificem; vos me securum facite, et ego rennuo vestrum esse pontificem. » 

25 Triginla vero ex nobilibus Romanis ey securitatis sacramenta fecerunt de vita, de membris, de mala captione, et 
ut securus in Urbe viveret ipse cum suis rébus. 

Dictus Nicolaus pontifex cum suo exercitu Romam est reversus; nominalus vero ponlifex Benedictus exuit se 
pontificalibus vestimentis , et reversus est Romam in domum suam, ubi eius genitrix manebat, apud ecclesiam bealae 
Mariae Maioris; et ibi mansit diebus triginla. Postea vero Ildibrandus archidiaconus per vim eum appreendit et 

30 secum duxit in basilica Constanliniana in ecclesia Salvatoris, ubi concilium * ordinalum erat, ante pontifice 



Var. — A eral] fuit 2* m. • 



NOTES EXPLICATIVES. 



1. caslmm Passarani] Château fort, dont on voit encore les 
ruines ù 12 kilomètres environ de Tivoli, à 6 kilom. E. du lac de 
Gabies. 11 a conservé le nom de Passarano. 

2. ordinaverunt eum] Le 24 janvier 1059. 

3. Mczardum] Richard d'Àversa, qui venait de s'emparer 
(1058) de la principauté de Capoue après en avoir dépossédé la 
dynastie lombarde. Les termes dont se sert ici l'annaliste, ordi- 



navit eum principe»}, fecit fidelitatem Romane ecclesie donnent lieu 
de croire qu'il confond la négociation entre Hildebrand et Ri 
chard avec les conventions solennelles passées la même année 
1059, à Melfi, entre Nicolas II et les Normands. 

4. ubi concilium] Les actes de cette assemblée sont perduB et la 
date n'en est pas connue avec précision. 
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33G ANNALES ROMAINES (1044-1073). 

Nykolao. Dictus vero Benedictus cum ante diclum ponlificem Nicolaum venisset, ante altare dictae ecclesie, expo- 
liavit eum sacerdotalibus veslimentis, et nudus in medio convenlus posuit scriptum in manus suas, ubi erant 
srripta omnia crimina et peccataque iniquihomincs agunt. Ille vero eum légère rennuebat, quia nolebat se de illis 
accusare crirainibus, nichilque sibi pertinebat. Set volons nolensquc eum mvilus legit cum lamenlu et gemitu. 
Stabat autem ibi mater eius cum solutis crinibus nudalisque pecloribus, cum gemitu et luclui; ipsa eiusque '>'> 
propinqui percutiebant pectora sua et rigabant unguibus ora sua. Post bec clamavit dictus archidiaconus dicens : 
« Audite, Romani cives, facta vestri ponlifici quem elegistis! » Postea iussit eum vestiri vestirnentis suis et indui 
omnia pontifîcalia indumenta sicut pontifex, et lune deposuerunt eum. 

Postea dederunt ei in hospilium ecclesiam béate Agnctis, ut ibi miserabililer viveret, et privaverunt eum omni 
divino ofûcio, ita ut non esset ausus in priviterio ingredi ad laudes et obsequias Deo retdendas. Set non multo 10 
post Suppus archipresbiler sancli Anastasii, qui erat spirilalis pater dicti Nycolay ponlifici, rogavit eum ut dicto 
misero aberet indulgentiam. Tune ei resliluit usque ad epistolas legendas. Altéra vero vice rogavit eum probler 
necessitatem loci, et resliluit ei usque ad evangelium legendum. Ulterius noluit resliluere ut missas caneret, 
probter mullos fidèles quos ipse in hac urbe abebat Yel extra. Yixil autem usque ad ponlificatum dicti Ildibrandi 
qui Gregorius nominatus est, et morluus fuit. Post mortem vero eius, dictus Suppus arebipresbiler perrexit ad i:> 
pontificem Gregorium, et notificavit ei de illius morle, et dixit ei quo ordine eum sepellissent, quia magna pecunia 
ille, dum adhuc viveret, dimisit in Romano clero. Ille vero infremuit, et dixit ut eum pontiOcali onore et obsequio 
sepellirent; cepitque flere et dicere : « Maie illum umquam vidi, quia incurri in grave delictum. » Sicque factum 
est ul ipse precepit : onorifice est sepultus in eadem basiliea beale Agnelis, ubi occurrit omnem Romanum clerum. 

Post mortem vero dicti Nykolay miserunt Romani legatos ad H. regem, qui lune puer erat, ut pium rectorem 50 
sancte Romane ecclesie tribueret. Hoc audito Ilildibrandus qui tune arebidiaconus erat illico perrexit Mediolanum 
et duxit Anselmum, qui lune arebiepiscopus erat dicte » civitatis, cui posuerunt nomen Alexander. Et rex misit 
Cadolum, episcopum Parmensem, cum manu valida. Tune illi qui erant ex parte Alexandri ceperunt pugnare 
cum comité Pepo et aliis comitibus qui erant cum dicto Gadolo et cum Romanis qui erant fidèles dicli régis; unde 
discensio magna facta est in hac civitate Romana; Cencius Stephani prefecti cum suis germanis, neenon et Gencio 2 :> 
et Romano germani, Baruncii filii, hac Belizzon Titonis decaro et Cencio Crescentii Denitta erant cum dicto Cadulo, 
eo quod erant fidèles imperatoris; Léo vero de Benedicto Chrisliano cum dicto lldebrando archidiacono erant ex 
parte Alexandri. Ad ultimum commissa pugna in prata Neronis, superati fuerunt illi qui erant ex parte Alexandri 
et fugati suit, et raulti mortui fuerunt et capli, plures vero in flumine perierunt. Et apprehenderunt civitalem 
Leonianam cum basiliea beati Pétri. Set quia nox erat, mansit ibi nocte illa. Tune potuerunt eum consecrare 30 
pontificem nisi eorum fuisset insipientia, quia primitus eum convocaie 2 voluerunt in ecclesia beali Pétri ad 
Vincula. Tune lldibrandus cum 3 Léo, data pecunia per urbem Iota nocte illa. liane aulem faclo non poluerunt 

Var. — 7 indui] lduto////r 

NOTES EXPLICATIVES. 
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1. dicte civitatis] Erreur. Anselme était évoque de Lucques. 
La confusion vient sans doute de ce qu'il était originaire de Bag- 
gio, près do Milan et qu'il avait pris une grande part à l'agita- 
tion réformatrice dans l'église de cette grande ville. 



2. coHoo-are vjluerunt] Célébrer l'élection. Alexandre II et 
Grégoire VII furont élus dans la basilique do S. Pierre és-liens. 

3. cum Léo] Les de Benedicto Christiano, dont il a été question 
ci-dessus. 
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ANNALES ROMAINES (1044-1073). 337 

ad dictam basilicam pergere, unde infra civitatem rauite pugne et homicidia orte fuerunt. Tune Alexander venit 
in monasterio Capitolii et Gadulus in turre Cencii Slephani prefecli que est in ponte beati Pétri. Tune lemporis 
dictus Cencius tenebat caslrum sancli Angeli; cotidie pugne erant in civitate usque in regione Campitelli. Postea 
vero pecunia déficiente comités reversi sunt ad propria, Cadolus vero reversus est in Parma. Et congregata 
pecunia, reversus est Rome; set nichil ey profuit. Demum regressus est in Parma ibique mortuus est. 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



Q. 



£ iP 



<y> 


pi 


o 


o 




-l-j 

Z3 


i-H 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


-C 


o 


£ 

£ 


CM 


£ 


^ 




eu 


o 



■a -^ 



^ 


ai 


cL 


T3 


-i-j 
-i-j 


_cu 


.c 


O) 


««^ 


o 




o 


h- 


o 


Z 


» 


O 


L0 

eu 


en 


4-J 


oq 


A-> 


UD 


in 


i-H 


■a 


^J- 


CD 

■4-J 


i-H 


'c 


00 


Z> 


O 


m 



II 

(1111) 



1NCIPIT KEC1STRUM PASCA.LI PAPE II. 

Annoab incarnatione Doraini MCXI, mense februario, die nona, indictione IIII, tempore dorani Paschali secundi 
papae, anno eius XII, Henricus Teulonicorum rex cum magno exercitu in Tusciam venit, et missis.Romaminpor- 
ticum sancli Pelri nuntiis cura Petro Leonis et aliis dorani Paschali papae nuntiis, et consilio habito domnus apos- 
tolicus raisit ad eum suos legatos Sutrium, ut finem inponerent discordie et liti que a tempore béate racmorie s 
septimi pape Gregorii inter regem et pontifîces Romanos de investituris exorta fuerant. Finis autem qualis fuerit, 
in consequentibus enarrabitur. Hoc pactura inter eos deliberatum est: 

Rex scripto refulabit omnem investiluram omnium ecclesiarum in manu domni pape, in conspectu cleri et 
populi, in die coronationis sue. Et postquam domnus papa fecerit de regalibus sicul in alia caria scriptum est, 
sacramcnlo fmnabit quodnumquam se de investituris ullcrius intromitteret, et dimittet ccclesias libéras cum io 
oblationibits et possessionibus quac ad regnum manifeste non pertinebant et absolvet populos a inramentis 
que contra episcopos facta sunt. Patrimoniu et possessiones beati Pétri reslituet et concedet, sicut a Karolo, Lo- 
doico, Heinrico, et aliis inperatoribus factum est, et tenere adiuvabit secundum situm posse. Non erit in facto 
aut consilio ut domnus papa perdal papatum Romanum, vel vita } vel membra, vel capiatur mala captione, aut 
per se autper summissam personam, nec ipse nec fidèles ipsius qui pro ipso securitatem ei fecerint, id est Petrus 15 
Leonis cum filiissuis, quorum bona dampnum studiosc non patiantur, vel alii quos régi significaverit. Et si quis 
ei vel cis fecerit, rex eos fidelilcr adiuvabit. Pro huius securitatis observatione medialores dabit rex domno papae 
principes quos petierit, id est Fridericum filium sororis suae, marchionem Engilbcrtum, marchionem Thiebal- 
dum, comitem Hermannum, Fridericum pal atinum comité m de Saxonia, Bcrlingarium de Bavaria, Godcfridum 
comitem, Fridericum Saxonem, Albertum cancellarium, Cononem fratrem Beringarii, Sigebol de Bavaria, Ben- 20 
ricum ducem Carinthie, Bertoldum filium ducis Bertoldi. Qui iurabunt domno pape securitatem de vita, de 
membris, de papatu, de captione. Et si rex bec omnia supmscripta non observaverit, ipsi cum honoribus suis ad 
domnum papam et ad Romanam ecclesiam se lenebunt. Obsides pro securitate domni pape dabit rex proxima 
quinta feria et secure mittet ad insulam in polestate dom?îi papae, Fridericum ducem nepotem suum, Spircnsem 
episcopum Brunonem, Chonradum nepotem comitis Herimmanni, et filium Eeinricum fratrem comilis Fride- 25 . 
rici. Obsides si receperit reddet in die coronationis sue transi to ponte ; et si forte coronatus non fuerit aut non 
transicrit, similiter reddet aput castellum sancti Angeli. Legatos autem quos domnus papa ad eum miserit, in 
eundo et redeundo securos faciet tam a se quam a suis; et si cisnescienter iniuria inlata fuerit, ad emendandum 
fideliter adiuvabit. 
Ego Albcrtuscancellarius, Ego cornes Erimmanus, Ego cornes Fridericus, Ego cornes, Gode fridus Ego, Foie- 30 

Var. — 8 refatavil— clerkii 
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ANNALES ROMAINES (1HI). 339 

marus, iuro vobis quia dommts rex ita iurabit proxima qu'mta feria et principes iararc faciet et oùsides dabit 
sicut in conventionis caria scriptum est, et sic obsenabit domno papc } sine fraude et malo ingenio, si domnus 
papa proximo die dominico sic adinplcverit régi sicut in alia conventionis cartida scriptum est. Sic me Deus 
adiuvet. 

s Cartula alia sic se habet : 

Si rex adinpleverit domno papae sicut in alia conventionis cartula scriptum est, aomnus papa precipiet ae- 
piscopis présentions in die coronationis eius utdimitlant regalia régi et regno, que ad regnum pertinebant tem- 
pore Karoli, Lodoici, Heinrici et aliorum praedecessorum eius, et scripto firmabit sub anathemate auctoritate 
sua et iustitia, ne quiseorum vel praesentium vel absentium vel succcssorcs eorum intromittant se vel invadant 

w eadcmregalia, idestcivitates, ducatus, marchias, comitatus,monetas, teloneum,mercatum, adooeatias regni, iura 
centurionum et curies que manifeste regni erant, cum pertinantiis suis, militia et castra regni . Nec ipseregemet 
regnum super is ulterius inquietabit, et privilegio sub anathemate confirmabit, ne posteri sui inquietare praes li- 
mant. Regem bénigne et onorifice suscipiet, et more praedecessorum ipsius catholicorum scienter non subtrac lo 
coronabit, et ad tenendum regnum officii sui auxilio adiuvabit.Si domnus papa hec régi non adinpleverit, ego 

15 Pctrus Leonis cum tota potentia mea tenebo me ad domnum regem; absides autem, nisi effugerint, reddemus al- 
téra diepost coronationem régis. Si per papam rcmanserit ut non coronelur, similiter reddemus. Die dominico, 
cum rex ad processionem receptus fuerit, obsides dabo aul per me aut per nuntium meum, Gratianum filium 
meum et filium Oguiczonis fdiimei, vel filium sororis mcac,sieum abere potuero, nisy per regem remanserit, 
pro securitate régis, ut secure transeat castellum et pontem . 

20 Ego Pelrus Leonis iuro vobis quia domnus papa proximo die dominico adinplebitrcgi, nisi in rege remanse- 
rit, quodinalia conventionis cartajeriptum est, si rex observaverit domno papae sicut in alia conventionis caria 
scriptum est. Actum II nonas febr. in atrio beati Pétri in ecclesia béate Mariae que diciiur in TurrgK 

Post haec domnus papa nuntios suos Sutrium misit, coram quibus rex in hec verbaiuravit : 
Ego Heinricus rex ab hac liora in antea non cro in fada aut consilio ut domnus papa Paschalis II perdat pa- 
rs palum Romanum vel vita vel membra, vel capiatur mala captione, aut per me aut per summissam personam, 
nec ipse nec fidèles ipsius qui pro ipso securitatem mihi fecerunt vel fecerint, id est Pctrus Leonis cum filiis suis 
et Walfredus, quorum bona damnum studiose non patianlur, velaliiquos domnus papa mihi significaverit. Et 
si quis domno pape vel eisfeccrii, ego eos fideliter adiuvabo. Legatos quos ad me domnus papa miserit, in eundo 
et redeundo securos faciam tam a me quam a meis, et si eis me scienter iniuria inlata fuerit, ad emendandum 
30 fideliter adiuvabo. Sic observabo domno papae sine fraude et malo ingénia, si domnus papa proximo die domi- 
nico sic adinpleverit mihi, sicut in conventionis caria scriptum est. Sic me Deus. 
Var. — 1 Folomanw — 6 si rex bis— 19 ut secure {bis) 

NOTES EXPLICATIVES. 
1 in Turryl Sur celte chapelle, voy. t. I, p. 467, note 13. La , pelle, elle doit être identique à cet oratorium s. Marine in gvadibus 
tour est désignée dans un passage ajouté à la vie de Paul I (t. I, où Jean XVût exécuter des penUure. Il y a donc heu de recUUer 
p. 465, 1. 24) par l'expression s. Mariae ad Grada ; quant à la eba- I ce qui est dit ci-dessus, p. 260, -note 2. 
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A r o>i ero m facto aul consilio ut domnus papa Pas- 
chalis II perdat papatum Uomanum, velvita velmem- 
bra, vel copiât ar ma la captionc. Et si rex iaramentum 
hoc cl ca que in caria conventionis serpta mntnon ob- 5 
servaient, ego cum honore meo ad domnmn papam et 
adliomanam ccclesiam me tenebo; sic observabo domno 
pape, sine fraude et malo ingenio, si damnas papa 
sic adinpleverit domino nostro régi proximo die domi- 
nico, sicat in conventionis caria script am est. Adam «o 
Sutriy in burgo, quinto idns februarii. 



340 ANNALES R0MA1NK8 (MM). 

Post hec etiam sic principes iuraverunl : 

Ego Frclhericus dux, 

Ego Ingelbertas marchio, 

Ego cornes Ilerimmannus, 

Ego Theobaldus marchio, 

Ego Fredericus palatinus cornes de Saxonia, 

Ego Beringarius cornes de Bavaria, 

Ego Godefridus cornes, 

Ego Fridericus Saxo, 

Ego Cuono f rater Iteringarii, 

Ego Sggcboto de Bavaria, 

Ego Heinricus dux de Carinlhia, 

Ego Berloldus filius ducis Bcrtoldi, 

Ego Albcrlus caïue florins, 

Post hec idem rex Romam accessit tertio idus, id est XI die, februarias, in sabbalo videlicet ante Quinquage- « 
sima. Alteru die oviam ei domnuspapa misitin raonlem Gaudii, qui el mons Malus dicitur, signiferos cum bandis 
senmarn, md.ces et stratores; maxima etiam populi mulliludo ei cumramis occur.it. Duo iusla priorum impera- 
torum consue.udinem iuramenta, uuum-ante ponticellum, allerum' anle portam porticus Romanorum populo fe- 
c.t. Ante portam a Iudeis, in porta a Grecis cantando exsceptus est. Illic omnis Romane urbis clerus convenerat ex 
precepto pont.fic.s, et eum ex equo descendentem usque ad sancti Pétri gradus cum laudibus deduxerun. -o 

Cum vero ad superiora » graduum ascendisset, illic domnuspapa cum episcopis pluribus, cum cardinalibus 
presb.lens et d.aconibus, cum subdiaconibus et céleris scole cantorum ministris affuit. Ad cuius vesligia cum rex 
corrmsset, post pedum oscu.a ad cris oscu.a e.evatus est. Ter se invicem complexi, ter se invicem osculati sunt. 
Mox dexteram pontois tenens, cum magno populorum gaudio et clamore ad portam pervenit Argenteam. Ibi ex 
^bro profcss.onem mperatoriam fecit et a pontifice imperator designatus est, et iterum a pontiflee obsculatus est. » 
Mox super eum orafonem pr.mam, sicut in Ordine continetur, Luvicanus episcopus dédit 

Post mgressum basi.icae, cum in rotam porflreticam pervenisset. positis utrimque sedibus, consederunt. Ponti- 

NOTES EXPLICATIVES. 



l.anU vo,,,icclh, m \ Poncoau su,- lequel on passait le ruisseau 

J'rlZT P °''""" 1 LS **" *■ Pm S"» 1 *■ '««.PS de Léon IV 
'te la »u Leon.ne (corridor d'Alexandre VI) coupe la via di Porta 



Angelica. 

3. Cum vero ad superiora) Sur ces cérémonies, v. les Ordines du 
sacre de l'empereur, qui ont été classes par Waitz, dans les Mo- 
moires de l'Académie de Gottingue, tome XVIII (1873), et par 

J"/ 7 e vlT S r ChWarZer danS kS """*•»** ^rdeulschen Geschi- 
cMc* t. XXII (1882), p. 159. 
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ANNALES ROMAINES (llli). 3 

tiis ponlife. conventionis supradicte tenorem repeint adinpleri. Tune episcopi Trasalpini ad pcntiûcis vesligia cor- 
ruerun.et ad oris oscula surrexerunt. Set post paululum familial régi dolos sues paulatim aperire ceperun. 
dicenles scriptum illut quod conditum fuerat non posse firmari auctoritate et iustilia. Quibus cum evangelica .1 
apostolica obiceretur auctorilas, quia et Xeddenda sunt Cesari que sunt Cesaris, et Nemo militons Deo implicat 
5 se negotiissaecularibm. cum armorum usus, secundum beatum Ambrosium, ab episcopali officie alienus sic 
cum haec et alla Mis apostolica et canonica capitula obicerentur, Mi tamen in dolositate sua et pertinacia perma- 
nebant. 

Cum iam dies declinaret in vespera, consultum a fratribus ut rex eodem die coronarelur, ceterorum tractatus 
in sequentem ebdomadam differretur. Illi etiam hoc adversali sunt. Inter haec tam pontifex quamque etpraefectus 
lo et omnes qui cum eo erant a militibus armatis custodiebantur. Yix tandem ad altare beati Pétri pro audiendis 
misse officiis conscenderunt, vix ad sacramenta divina confîcienda panem, vinum et aquam invenire potuerunt. 
Post missam, ex cathedra descendere compulsus pontifex, deorsum ante confessionem beati Pétri cum fratribus 
sedit, ibi usque ad noctis tenebras ab armatis militibus custoditus ; inde ad ospitium extra aecclesiae atrium cum 
fratribus deduclus est. Capta est cura eo et diaconorum ac notariorum et Javcorum numerosior multitudo ; qui au- 
15 tem evaserunt, alii espoliati, alii gravius verberati sunt. Factus est igitur in urbe tota repentinus lumullus, dolor 
et gemitus. 

Postera die Romani ad versus Teutonicos acrius pugnaverunt, adeo ut eos ex porticu pêne propulerunl; ex qua 

pugna plures ex utraque parte mortui fuerunt, set plures ex parte Teutonicoruro. Unde tantus cos terror invasit 

ut per totura sequens biduum die hac nocle in armis essent. Porro, cum se Rcmani die tertio cominus pugnatu- 

<o ros pronuntiassent, illi nocte ipsa tanto metu ex porticu profugerunt, ut non solum sarcinas, set multos etiam so- 

cios in ospitiis reliquissent. 

Dehinc usquead pedem Soractis montis progrediens, iusta beati Andraee monaslerium Tiberis alveum transierunt, 

et per Sabinos ad Lucanum pontem iter agentes, ulteriores Romane urbis partes aggressi sunt. Traebantur inter 

haec et clericorum etlaycorum nonnulli funibus alligati. Pontifex autem cum duobus episcopis, Savinensi vide- 

25 licet et Portuensi, et cardinalibus quatuor apud castellum ! Trebicum, ceteri vero cardinales aput Corcodilum in 

cuslodia tenebantur. Itaque cum et agros Romanorum rex cotidie depopularelur et eorum anirnos dolo ac pecunia 

portemptaret, tantam Deus populo constantiam tribuit ut nichil cum eis pacisci sine papae et cardinalium libera- 

tione potuerunt. Diversis inter haec consiliis distraebatur ; set perpetrali sceleris conscius, nichil sibi ulterius tu- 

tum fore aput papam arbitrabatur. In hoc tandem plena deliberatione convenit ut omnes quos ceperat liberos 

30 faceret, dummodo securitalem sibi aput papam futury temporis provideret. Hoc profeclo per principes suos, hoc 

per clericos, hoc per laycos, hoc per cives Romanos sollicitius satagebat. Celerum domnus papa facilius vilam 

exponere quam investituris episcopatuum et abbatiarum consenlire malebat, quamvis ille per investituras illas 

non ecclesias, non officia quelibet, set sola regalia se dare assereret. Proponebatur ponlifici caplivorum calamitates 

Var. — 3 condialum — 9 adves3ti — 12 descenderac — 22 Daehinc — 30 feccrat 
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NOTES EXPLICATIVES. 



J. Le castellum Trebicum parait ôtre Trevi. Quant à Corcodi. 
lum, c'est sûrement Corcolle, ancien clultoau, actuellement trans- 
formé en maison de ferme, un peu au S.-O. de la villa d'Ha- 
♦ Liber Pontificai.is. t. II. 41 



tlrien. Ou identifie co lieu et ce nom avoc l'antique (Jucrquetula 
ou Gorcolula. Cf. Nibby, Dintomi, t. II, p. 068. 
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342 ANNALES ROMAINKS (mi). 

quod aramissis liberis et uxoribus, domo et patria exules, durioribus compedibus arcebantur ; proponebatur ec- 
clesiae Romane desolatio, que peneomnes cardinales ammiserat ; proponebatur gravissimum scismatis periculum, 
quod pêne universe Latinorum ecclesiae immineret. Victus tandem miseriis filiorum, laborans gravibus suspi- 
riis atque gemitibus, et in lacrimas totus effusus : « Cogor, ait, pro Ecclesiae liheralinne liac pace hoc pâli, hoc 
» permitlere, quod pro vita mea nullatenus consentirem ». -s 

Ad hanc enim securilatem conflrmandam episcopi et cardinales qui capti iueranl expetebanlur. Nec omnino 
aliter aut caplivorum dimisslo aut Ecclesiae pax quantum in ipsis erat polerat provenire. Cum itaque cornes 
Albertus de Blanderada et ceteri régis latérales iuramentis condicionera prescribi non sinerent," pontifexait: 
« Quandoquidem conditionem scribi non patimini, verbis apponam ». Tune totus ad regem versus dixit : « lu- 
» ramenta bec ideo facimus, ut vos illa que pacli estis faciatis et observetis ». Quod rex cum suis omnibus t o 
laetissime ac libentissime annuit. Ex verbo igitur pape sic ab eis iuratum est in agro iusta pontem Mamroeum, 
qui Roraanos a Teutonicis drrimebat : - 

Domnm papa Paschalis non inquietabit domnum regem Heinricum neque eius regnum de iniuria sibi inlata 
et suis inpersona et bonis, de investiture cpiscopatuum aut abbatiarum, neque malnm meritum reddet sibi 
autaheuipersonepro hac causa, et penitus inpersona régis numquam analhema ponet. Nec remanebitin domno 13 
papa quin coronet cum sicut in Ordine continetur. Et regnum et imperium offitii sui auxilio eum tenern bona 
Me adiuvabit. Et haec omnia adinplcbit domnm papa domno régi praesenti Heinrico, sine fraude et malo inge- 
nxo. Sic me Deus. 

111e ïnvicem iuravit in hec verba : 

Ego Heinricus rex quarta vol quinta ferla proxima dimittam domnum papam et episcopos et cardinales et , () 
omnes captivos qui cum eo vetpro eo capti sunt, et absides, et securos perduci faciam intra portas Transtibcrim 
civitatis, nec ulterius capiam mit capi permittam ; et lus qui in fidelitate domni pape Paschalis permanent et 
populo Romane civitatis et Transtiberine et Insuie pacem et securitatem servabo, tam per me quam per meos 9 
et m persona et in rébus, qui pacem mihi servaverint. Domnum papam Paschalem fideliter adiuvabo ut papa- 
tum quiète et secure teneat, patrimonia et possessions llomane ecclesie que abstuli restituant, et terram „ 
quam lure abere débet more antecessorum meorum recuperare et tenere adiuvabo bona fide, et domno pape 
Paschah obediam salvo honore regni et inperii mei, sicut catholici imperatores catholicis pontificibus fio- 
manis. Hec omnia observabo bona fide, sine fraude et malo ingénia. Sic me Deus. 

Posthaec Coloniensis archiepiscopus Fridericus, Tridentinus Gaeberardus, Monasteriensis Bruccardus, Bruno 
Spirensis, Albertus cancellarius, cornes Herimmannus, Fridericus palatinus cornes, Albertus cornes de Blanderada, 30 
Fridericus Saxo, Beringarius cornes, Fridericus cornes Frisingensis, Bonifatius marchio etGuarnerius cornes, Go- 
defndus de Suavia, posita super evangelium huius iuramenty carlula, iuraverunt sic ex praecepto régis ' sicut in 
hac cartula scnptum est : Sic domnus rex praesens Heinricus observabit domno pape Paschali praesenti, sine 
fraude et malo ingénia. Sic me Deus. Actnm III ydus april, tertia feria post octava Paschc, ind. nom. 

V.n. - | domos _ 3 immioerent - 8 lataeralaes - siueraent - il' lactis.imae ac libaen.issimc - 12 dirimebant 
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ANNALES ROMAINES (HH). 343 

Reslabal illa exactionis et eUorsionis portio ul de investiture permissione privilegium régi personaliter scribe- 

retur. Nec ipse igitur nec ipsius latérales passi sunt ut intra urbem scriptura ipsa differretur, ubi sigilluin 

pontiûcis dimissum fuerat. Altero itaque die, in eodera campo i qui Septem Fralrum dicitur, dum castra move- 

renlur, illut diclari oportuit, et transito iusta pontem Salarium Tiberis fluvio, dum aput Octavum castra sita es- 

;i sent, accitus ab urbe scriniarius scriplum illud inter noclurnas tenebras exaravit. Cui nimirum scriplo illo 

ibidem quumvis invitus pontifex subscripsit. Porro cum ibidem carlam ipsam rex accepisset, postmodum tamen 

cum in beati Pétri ecclesiam pervenisset, post corone acceptionem, eam ad manum ponlifîcis retulit, nec solum 

contra eius volunlatem, set etiam contra omnem consuetudinem de manu eius accepit. 

Coronatus est aulem idem rex portis omnibus Romane urbis, ne quis civium ad eum accederet, obseratis. 

10 Post coronae acceptionem, finitis misse sollempnibus, ipse statim ad castra in Campum egreditur; pontifex autem 

tune tandem cum episcopis et cardinalibus liber in urbe egrediens, tanta frequentia populi occurrentis et Deum 

laudantis excipitur, ut vix circa vesperas ad ospitia potuerit pervenire. Actum idibus aprilis, quinla feria post 

octava Paschae. 

Hec sicut passi sumus et oculis nostris vidimus et auribus nostris audivimus, mera veritale prescripsimus. 

Vah. — 4 pontaem 

NOTES EXPLICATIVES. 



i. i/ui Sqttetn Fi'atntm] CetU; dénomination s'était iK'jà trans- 
formée, au tempsde Bosio, eu celle de Setle Fralle (l\o»ia sotl., 
111. 40;. Elle provient des Sept frères martyrs, fils de sainte 
Symnhoro.se. dont le sanctuaire se trouvait au neuvième mille de 



la voie Tiburtine, Les ruines do cette église, signalées par liosio, 
ont été reconnues et mises au jour par M. Enrico Stevenson, non 
loin do l'osteria Tavernucole et de l'endroit appelô C.astel l'Ar- 
cione. 
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III 

(1116-1121) 



[Anno XVII pontificatus Paschalis secundi pape, indiclione YIIII, raense aprelis die II, obiit Petrus prefectus.] 
Huius temporibus, eo quod noluit concedere prefecturam Petro filius iam quondam equivoci Pétri prefecli, facta 
est coniuratio magna atque seditio in hac civitate Romana, neenon et totis comitibus, quos circa omnes partes 
Romane urbis fuerunt; simul coniuravere ex utraque parte, scilicet a parte pontificis et ex parte prefecti. Unde 
orte fuerunt pugne multe et oraicidia et pestilentie magnae; turres'a fundamentis dirute hac plures domora dissi- 3 
patae et aecclesie depredale ac clerici capti. Post demum victi fuerunt illi qui erant a parle ponlifici. Pontifex vero 
metu perculsus, fuga lapsus evasit de palatio Lateranensy ; aput monasterium Clivi Scauri in eius munitiones que 
dicitur Scdem Solis moravit nocte illa. Diluculo vero egressus de urbe, perrexit ad civitatem Albanensem, deinde 
secessit Gampaniae. 

Postea vero prefectus et consules miserunt legatos ad imperalorem H. III I ut Romain venisset. Ille n» 

vero cum talia audisset, gavisus est valde; nichil moratus est, cum magno exercilu Romam petiit. Mox data 

pecunia, maxima pars de populo Romanorum ei fidelitatem fecerunt. Ingressus Romam cum magnis laudibus 
eu 

atque honore, reginam coronavit in die sanclo Pentecosten et prefecturam per aquilam confirmavit dudum 

nominato prefecto. 

Mox rex secessit in Galliam. Quid multa? Predictus pontifex mansit extra civitatem anni duo minus menses très; ii> 
lamen pugne cotidie erant super Petro Leonis, quia fidelis erat dicti pontificy, inter basilicam beati Pétri et 
castrum sancti Angeli et Capitolium et Ripam. Postea vero fidèles dicti pontifici insimul et comités, scilicet Petro 
Columpne ac Raynaldo Senebaldi, clam revôcaverunt illum ; set non fuit ausus manere in civitate. Cum festinatione 
perrexit per Transtiberim aput castellum sancti Angeli, et cepit pugnare contra basilicam beati Pétri, quia pre- 
fectus cum consules illam retinebat,cum balistas, cum raachinis et fundibulariis, quia iam coniurationes defecerant 20 
et Romani non erant in ea voluntate in qua antea fuerunt. Set Dei iudicio octavo die sue reversionis dictus 
pontifex obiit aput castellum sancti Angeli, in domurri iusta eream portam. Et sepultus est in basilica Constan- 
tiniana, quia consules non permiserunt eum in basilica beati Pétri sepelliry. 



Var. — 1 Anno prefectus 2b m. in margine — 4 Roma////— 23 sepelliry] Sequitur in codice Paschalis, nalione Ravennc, infra, 
fi. 346, l. \B\ sedapposita in margine notula monetur lector hue spectare locum de tribus antipapis : De pontificacs quos suh tempore 
Paschalis heleeti fuerunt require anlea in aliafolia, in pritna facie, hac nota ♦. 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



£ iP 



rn 


O) 


o 


o 






iH 


L_ 


m 


A-> 


o 


SZ 


o 


rr> 


u 


_c 


rsi 
o 


£ 
£ 


rsi 


< 


4^ 




eu 





■a -^ 



^ 


O) 


o 


"O 


-l-J 
-l-J 


a; 




CT 


^. 


O 




O 


r- 


13 


> 


» 


O 


a; 


i-H 
O 


4-J 

ru 


r-". 


in 


i-H 


T3 


^ 


(D 


i-H 


c 


00 


") 


O 





ANNALES ROMAINES (1116-1121). 345 

Huius temporibus in hac civitate Romana très pontifices « helecti ac («onsecrati fuerunt a clero et 
populo, qui ex parte démentis pontifici fuerunt, videlicet : 

Episcopus Sancle Ruûne, in basilica beati Pétri clam, noctis tempore, helegerunt et consecraverunt et 
in sede posuerunt; set non fuit ausus manere in civitate. Egressus de hac urbe ut pergeret ad regem, 
5 a fidelibus pontifici Paschalis compreensus, eum ei Romam miserunt. Qui statim eum in Apuleam misit', 
aput monasterium sancte Trinitatis quod situm est in Cava, ibique monachus effectus est. 

Aller vero, scilicet episcopus Savinensis, elegerunt in basilica Apostolorum. Hoc autem eum ostensum 
esset per civilatem, concursus factus est populorum atque tumultus, inter quos insimui fuerunt fidèles 
pontifici Paschalis. Illi vero qui adversarii erant pontifici, metu perculsi, eum helectum eorum per- 
10 rexerunt ad basilicam sancti Marcelli, apud Iohannem Ocdoline filium, qui in eius erat auxilio, ubi erat 
Romanus cardinalis, qui favebat eius parti; set clerici qui eum sequebantur, plures ex illis verberati et 
expoliati fuerunt. Quit plura? Ad ullimum data pecunia a pontifice dicto lohanni Ocdoline, fefellit ei ac 
dimisit illum in eorum potestate. Illi vero qui ex parte pontifici erant confestim appreenderunt eum et 
tulerunt pallium de collo eius et turpiter extraxerunt eum de dicta ecclesia, ac posuerunt illum rétro 
15 post unum equitera; eum festinatione duxerunt eum Lateranum ubi pontifex manebat. Qui iussit eum 
retrudi in turrem. Non multo post misit eum in Apulea, aput monasterium sancti Laurentii-quod situm 
est in Adversa, ibique monachus effectus est. 

ïertius, scilicet Maginulfus, archipresbyter sancti Àngeli, cui posuerunt nomen Silvester. Unde facta 
est coniuratio magna atque seditio, tam de equitibus quamque et peditibus; et elegerunt eum in 
20 basilica béate Mariae que dicitur Rotunda, clerici ac layci qui adversarii erant dicti pontifici. Majores 
vero qui in hac coniuratione fuerunt isti sunt : heredes Stephani Ocdonis, scilicet Stephanus qui dicitur 
Normannus eum suis germanis; Nykolaus Gencii Baruncii et Petro filio eius; Romanus Romani Baruncii 
eum fratribus ac nepotibus suis; Heinricus a sancto Eustathio et filiis suis; Bericzo a Sancta Maria in 
Aquiro cumStephano fratre suo ac filii eorum; et alii plures. Qui miserunt legatos ad marchionem 2 
là Guarnerium qui erat ex parte II. régis ut eum festinatione in eorum veniret auxilio. Ille Yero nichil 
moratus est; eum festinatione Romam perrexit eum aliquantis militibus Teutonicorum. Mox pontifex 
ut audivit, egressus de patriarchio Lateranensi secessitque ad insulam Licaoniam, in ecclesia 3 beati 
Iohannis. Mox tota coniuratione insimui coadunati, eum dicto marchione Guarnerio perrexerunt eum 
prenominato Maginulfo ad patriarchium Lateranense, ibique eum consecraverunt Romanum pontificem. 
30 Mox fidèles pontifici, hoc audito, équités ac pedites insimui eum Petro prefecto perrexerunt ad Late- 
ranum, in curia \ ante ecclesiam beati Gregorii, et commissa pugna eum eis, plures ex utraque parte 

NOTES EXPLICATIVES. 



\. très pontifîces) Cf. ci-dossus, p. 21)8, 1. o. 

2. marchionem Guarnerium] Garnier, marquis d'Ancone, fils ou 
petit-fils du fondateur de cette marche, damier, capitaine alle- 
mand au service de Léon IX. 

3. in ecclesia b. Iohannis] Cette église existe encore. Dans les 
catalogues d'églises antérieurs au xvi« siècle, ejle est distinguée 
des autres de mémo vocable par la désignation de Insula. Plus 
tard on y localisa l'histoire de saint Jean Calybite, dontelle porte 



actuellement le nom ; mais il est bien probable qu'à l'origine c'é- 
tait une église de saint Jean-Baptiste. 

4. in curia ante eccl. s. Gregorii) Cette église s'appelle mainte- 
nant S. Maria Impératrice. Elle se trouvait à l'entrée du campus 
Lnleranensis (t. 1, p. 473, 1. 2), vaste place, limitée par des édi • 
fices et des barrières, qui s'étendait en avant du palais pontifical. 
C'est cette place, je crois, qui est désignée par l'expression incuria. 
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interierunt ac vûlnerati sunt. Ad ultimum victi sunt illi qui ex parte pontifici erant, et fugati sunt et 
terga verterunt. Et ipsi insecuti surit eos per omnes vias, scilicet per viam maiorem que pergit ad 
Sanclum Clementem, dicto marchione cum suis et cura Romani pedites persecuti sunt eos usque prope 
templum Romuly J ante domum iudicis Mattilde; Stephanus Norroannus cum ceteris qui cum eo erant 
iusta ecclesia sanctorum Marcellini et Pétri persecuti sunt eos usque ad arcum 2 Aure; et per viam ?> 
que pergit ad sanctum Stephanum in Celio monte insecuti sunt eos usque ad Sedem Solis. Postea reversi 
ad eorum pontifice remearunt ad propria. Necnon et altéra pugna inter eis commiserunt in Girclo 
maiore 3 ; et illi qui ex parte Paschalis fuerunt victi sunt, terga verterunt; illi vero persecuti sunt eos 
usque ad arcum triumfalem et per viam alteram desuper usque ad Sedem Solis. Multi ex eis ceciderunt, 
alii vûlnerati, aJii interempti, alii consternati insimul cum Petro prefecto prostrati. In ea vero pugna 10 
plus quam sexaginta obtimi equi vûlnerati perierunt ac interempti sunt. Pecunia vero dicto Maginulfo 
déficiente, tota illa coniuratio eum reliquit. Non multo post dictus Guarnerius marchio eum secum duxit 
ad Hosraum. Set dura pergeret, dictus Maginulfus mansit in civitate Tiburtina cum aliquantis militibus 
modicum tempus; et postea sic profectus est ad Hosmum et mansit ibi usque ad adventum régis. Qui 
rex postquam finem fecit cum dicto Paschali pontifice, eum in prata Neronis deposuit, quia ipse Magi- 18 
nulfus tune erat in castra. Post hec dictus marchio pietate quod commolus et in tali nécessite nec eum 
relinquere voluit, duxit secum, et mansit aput eum usque dura ex hac vita subtractus est. 
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PASCHALIS, natione Ravenne, de oppido quod vocalur Galliata, ex pâtre Crescentio, sedit annos XVUI m V 
diebus VI. Obiit in vigilia bealorum Vineenlii et Anaslasii, noctis tempore ; et cessavit episcopatu duobus diebus. 
Tertio vero d.e electus est Gelasius, in vigilia Conversionis beati Pauli apostoli. 20 

Qui fuit primai diaconorum et vice Frederici canceilarii et archiepiscopi Coloniensis. Et administrai pontifi- 
catum stcut pontifex et mansit in patriarchio Lateranensi usque in die Veneris ante Quadragesima. Consules 
vero m.erunt nuntios ad inperatorem qui tunc in obsidione morabat Vérone, et notificaverunt ei omnia que acci- 
dent, per hueras. .Ile vero niebil moratus est : cum festinatione Romam petiit cum paucis militibus.Die Veneris 
anteQuadragestma misit nuntios ad consules ut exirent oviam ei ; sabbalum vero ante Quadragesima ingressus „ 
est portteum sanct, Petr, Mox ut electus pontifex de sue adventu audivit, egressus e'st de patriarebio Lateranensi 
V«. !0 insLnul-prostrati su fiP l. ,„ mara . _ U p03l , sed ,„„, m . „ ^ ^ ^ . ^^ ^ 

NOTES EXPLICATIVES. 



cr é TZl ^ b!,Si "" Ue de C ™*^<™ la voie Sa- 

créé. Cf. miange, ,U l'Ecole de Rome, t. VI. p. 23 et sniv. Ona», 
a la do„u ls ,,„/,„„ mmMe> j, ne aanra . s (ljre ce ^ c , éta .~ 

2. «d, mm „ Aure] La seconde troupe est poursuivie suivant 

ne vo,e parallèle à la première, la vi» Labicana ac.uel.e ; eue 

oh o, 7 ^ mCaUOnDé *" divers **«-«f '«PO Z 

nZ: T q ° n SU,ra " P ° , "' ,Uer de ««""-""«rien à Sain.e- 
Mam-Hajeure en passant par le Fo,„ m ,n,n S i,onu m (F oru m 
r.a,am du moyen-age), et celle qui conduisait du Colisée a l'arco 



doi Panlani. Il ne doit pas être confondu avec l'arc par où l'on 
pénétra.!, do ce côlé, dans le Forum tramitoriu,», ni surtout avec 
1 arco dei Pantani. 

,, B t i " tW ; ?"""'' ] U me scmble lu'» s'agit ici du Colisée : 
1 arc tnomphal dont il est ensuite question sera l'arc de Titus 
car »i s agissait de l'arc do Constantin, le narrateur nedir.it 
pas que les vainqueurs suivirent doux voies différentes pour 

ZT^\ T " le Se P ,izonium <**» Solis), «onutnents si- 
tués sur la môme ruo. 
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ANNALES ROMAINES (1116-1121). 347 

et venit in regione Sancli Angeli, in ecclesia béate Marie que sita est super fluvium Tiberis, ubi fidèles eius erant 
et mansit ibi tota die sabbali. Rex vero misit nuntios ad eum ut finern litis inponeret. Ille vero hoc audito nocte 
navem ascendit, secessitque patria sua Gaieta cum episcopis et cardinalibus atque diaconibus. 
Imperator vero cum talia audisset, consilio abito cum suis fidelibus, permit ad basilicam beati Pétri ut 
5 inveniret consiJium quit ageret. Illi vero consiliaverunt eum ut pontificem ordinaret. Tune elegerunt Mauricium, 
archiepiscopum Hispanensem de civitate Bragana, et consecraverunt eum Romanum antistitem in die « Veneris 
de Quattuor Tempora que sunt de mense martio ; cui posuerunt nomen Gregorius. 

Predictus Gelasius altero die, hoc est die sabbati, ordinatus est presbiter ; die dominico consecraverunt eum 
pontificem. Non multo post egressus inde perrexit Benevento, ibique ei dux et omnes principes Agarenorum ei 
io fidelitatem fecerunt, moratusque est ibi usque ad festivitatem Apostolorum, et tune reversus est Rome. Set non 
fuit ausus manere in patriarchio Lateranensi, quia fidèles régi etpontifici eius retinebant eum. Mansit autem in 
Ripara, aput heredes Stephani Ocdonis, in ecclesia béate Marie Secundicherio. Altero die fuit octava festivitatis 
apostolorum Pétri et Pauli, perrexitque ad basilicam beati Pauli et ibi missa celebravit. Alter vero pontifex, videli- 
cet Gregorius, qui Romani nommant Burdinum, celebravit missa in basilica beati Pétri, 
lo Non multo post dictus Gregorius secessit ad civitatem Sutrinam, et basilicam sancli Pétri suis reliquit fidelibus 
custodiendam*. Et dictus Gelasius postea ingressus est navem, secessitque civitatem Pisanam, deinde perrexit 
Francie, ibique ex hac vita subtractus est. 

GELASIUS, natione Gaieté, ex pâtre Iohanne 2 coniulo,seditannum unum,dies IIII. Obiit in festivitate Agnes se- 
cunde, in Francia, in mnnosterio beati Pétri Cloniensis, ibique sepultus est honorifice quarto die ante kalendas 
20 februarias, et cessavit episcopatu diebus VI, et electus est Galixtus, Biennensis archiepiscopus, in Purificatione 
béate Mariae. 

* Illi vero, non fidèles set infidèles eius et inperatoris, non diu perseveraverunt in sacramenta fide- 
litatis et securitatis dicte basilice sancli Pétri quod eis fecerunt, sed- accepta pecunia tradiderunt eam 
Petro Leonis qui fidelis erat Calixti pape cum omnibus eius munitionibus. Postea vero Calixtus-pontifex, 
29 data pecunia in hac civitate, plures équités hac pedites ei fidelitatem fecerunt. Non multo post perrexit 
cum magno exercitu ad civitatem Sutrinam, ubi dictus Gregorius qui dicebatur Burdinus manebat. 
Octavo vero die illius obsidionis dicti Sutrini dederunt eum in potestate Calixti pape et Roraanorum. 
Postquam vero in eorum venit potestate, expoliaverunt eum vestimenlis suis et induerunt eum duas 
versas ovinas ulcas, et posuerunt eum super camilum qui ferebat caldarie ponlificis Calixty, et ceperunt 

V.iH. — 1 super Tiberi (l a m.) • - 13 P. et P. — 22 Illi — clies oclo addidit l a manus, sed alla pagina, apposita ad lexlum notula : 
Bequire untea sub signo * do Burdino .... pagina. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. in die Veneris] Maurice étant déjà évéquo, il n'y avait pas «le 
raison île choisir un jour plutôt qu'un autre pour sou installa- 
tion solennelle. 



2. coniulo] Telle est la leçon du manuscrit ; il faut sans doute 
corriger consule. 
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^48 ANNALES ROMAINES (1116 1121). 

sic reverti Romae, ita ludibrialus et verberatus. Postea vero miseront eum super unum vilissimum 
equum et miseront eum per Transtiberira cum multa iniuria et populi clamore ad Sedem Solis, ibique 
in vinculis eum clauserunt. Non multo post exinde illum exlraentes miseront illum ad caslrom Passa- 
rani; indeque eum extraxerunt, mandaverunt eum in Apulea aput monasterium sancte Trinilatis. Mansit 
autem a tempore ordinationis suae usque ad diem quo captus fuit in pontificatu annos très et menses k 
duo minus dies octo. 
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Anno dominice incarnationis millésime» cenlesimo octuagesimo VI, anno primo pontificatus domni Urbani tertii 
pape, indictione quinta. Eodem tempore Fredericus inperator agustus morabatur tune apud Mediolanura civi- 
tatem, et ibidem fecit Heinriciim lilium suum cesarem; deinde dédit ei uxorem fîliam quondam Rogerii régis 
Scicilie, et recepit ab ea aurum infinitum nimis et alia multa ornamenta. Erat autem tune dictus papa Urbanus 
5 apud Veronara civitatem, qui Lucio pape successit. Erat enim maxima discordia inler inperatorem Fredericura 
et papam, ita ut nullo modo dicto pape et cardinalibus et qui cum ipso erant extra ipsam civitatem exiendi erat 
licentiam. Si quis vero ex curia pape a Teulonicis capiebatur, usque ad internicionem variis tormentis cruciabatur. 
Mortuo itaque Urbano papa, sepultus est in civitatem Ferrariam. Qui sedit annos duos. 
Successus est a Gregorio octavo papa, qui fuit cancellarius et cardinalis tituli sancti Laurentii in Lucina, vir 
fO summe religionis et magne castilatis. Hic postquam ad pontifîcalem ascendit dignitalem, statim ad restaurandam 
Romanam ecclesiam et ab obprobriis liberandam animum intendit. In primis itaque omnia que Romani inperii 
iure essent eidem régi concedere spopondit, affirmans non esse tutum pape et cardinalibus arma capere, bellum 
coramittere, set tantum in elemosinis et in ecclesia laudes domino nostro lesu Chrislo die nocluque reddendas. 

Q. 

Hoc audiio H. Gesar ilico precepitLeoni de Monumento,egregio Romanorum consuli, etÀnselmocomitiTeutonico, 
15 ut dictum papam Gregorium cum tota curia ubicumque voluisset ducerenl salve et secure per totum Romanum 
inperium. Mox dictus ponlifex cum tota curia, precedentibus Leone Monumenti et Anselmo, ad Pisanam civitatem 
pervenit, pro discordia que erat inter predictam civitatem Pisanam et Ianuam, utquam citius concordati essent 
ferrent auxilium cura navibus suis sanclo Domini sepulcro quod a Salatino et Seracenis, Christianorum peccatis 
exigentibus, turpiter lacerabalur. Inler hec vir sanctissimus papa Gregorius reperitino morbo coactus, rébus 
20 excessit humanis; in pace migra vit ad Christum. Qui sepultus est in dicta civitate Pisana. 

Mox episcopi et cardinales unacum Leone Monumenti eligerunt pontificem episcopum Penestrinensem, Paulum 

lohannis Scoiarii, qui fuit archipresbyter sancte Marie ad Presepe, natus Romanus, de regione Pinee, cui posue- 

runt nomen Clementem tertium papam. Hic post paucos dies cum tota sua curia et Leone Monumenti Romam 

petiit. Qucm Romani tara maiores quam minores, clerici ac laici, Iudei ettam, magno cum gaudio, cum canticis 

25 et laudibus ut mos est, eum bénigne susceperunt. 

Est namque ratio ut dicamus quare Fredericus inperator agustus cum supradicto Lucio papa vel Romana 

Var. — 8 in margine: Fcrrare, quoniam ipse dam aufugerat ex Veronenso — 17 esset — 20 excessis. 

Liber Powtificalis, t. II. 42 
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3& ANNALES ROMAINES (4182-1187). 

ecclesia ad discordiam pervenerit : necesse est ut ad superiora tempora reddeamus. C,ausa autem discordie huius 
ista fuit. Temporibus ipsius pape Lucii, die quadam, mane inlucescente, Tusculanenses, sive habilatores Tuscu- 
lane, ceperunt fodere carbonaria et construere macerias magnis lapidibus ubi olim fuit civitas Tusculana a 
Romanis destructa. Hec vidantes Romani arma aprenderunt et super eos perrexerunt; omnes quos ibi invenerunt 
ad mortem compulerunt; reliquos inroccam Tusculane se inclauserunt. Romani vero papiliones et tentoria ibidem s 
fixerunt, et diuturna obsidione cum machinis et aliis bellicis instruments ipsam arcem expugnare acriter ceperunt. 
Cumque'diu obsiderent eos et dicti Tusculanenses sitim ac pestilentia laborarent, cum nulla requies pugne die 
noctuque undique illis daretur, ita ut nemo infle exiret nisi qui forte mori protinus vellet, interea Roma a XXV 
senatoribus amministrabatur; eo denique tempore meraoratus Lucius papa morabatur in civitate Villetri; inito 
consilio cum cardinalibus suis ceperunt cogitare qualiter dictam Tusculanam a Romanorum manibus liberarent; io 
misit nuntios suos sénat... 

Var. 6 ceperunt] in margine : in vig.lia beati Pétri apostoli, anno II Lucii tertii pape, indic. I. — 7 Tusculanscns — 11 sénat] 
ultimum verbum poginae et codicis, qualis fuit prit/s; evi tamen postea adiecta snnt folia dm. 
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VIII 

LES VIES DES PAPES 

RÉDIGÉES PAU 

LE CARDINAL B0S0N 

ET INSÉRÉES DANS LE 

LIBER CENSUUM. 



Le Liber Censuum de Cencius Camerarius, dont nous avons l'original (Vaticanus 8486) exécuté en 1192, ne 
contenait, en fait de vies des papes qu'un catalogue extrait de l'ancien Liber pontificalis et prolongé jusqu'à Cé- 
leslin III, sous lequel Cencius écrivait. 

Dans Je manuscrit Riccardi n° 228, qui est une copie du précédent, exécutée en 1254, on a joint au texte de 
Cencius une série de cahiers qui contiennent entre autres choses un recueil de vies des papes depuis le x e siècle 
jusqu'à Alexandre III. Ce recueil a passé, avec les pièces qui l'accompagnent ici, dans tous les autres manuscrits 
du Liber Censuum. Les cahiers qui le contiennent dans le liiecardianus paraissent avoir été ajoutés entre 1234 
et 1205 au manuscrit primitif. Mais le recueil lui-môme est beaucoup plus ancien. Il a été formé par le cardinal 
Boson, maître de la chambre apostolique sous Hadrien IV et Alexandre III, de 1154 à 1178. 

Pour la première partie, jusqu'à Grégoire VII inclusivement, Boson n'a fait que reproduire, en le remaniant çà 
et là, au point de vue de la rédaction, le texte du Liber adAmicum de Bonizo de Sutri, publié vers l'année 1080. 
En tète de sa série de notices il a placé un petit morceau où il résume l'histoire pontificale depuis Etienne V, 
c'est-à-dire depuis le temps où s'arrête l'ancien Liber pontificalis. Cette pièce est encore empruntée à Bonizo de 
Sutri, à sa collection canonique encore inédite. 

Je publie en petits caractères toute cette partie de seconde main, le reste en caractères ordinaires. Le manus- 
crit Riccardi est le seul dont il y ait à tenir compte. Je reproduis scrupuleusement son orthographe, ses lacunes 
et môme sa numérotation des notices, bien que celle-ci n'ait aucune valeur historique. 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



Q. 



m S 



<y> 


p 


o 


q 




Z3 


i-H 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


.c 


rsi 
o 




fSI 


£ 


^ 




eu 


o 



■a -^ 



^ 


ai 


cL 


T3 


-i-j 
-i-j 


i 


_c 


O) 


««^ 


o 




o 


h- 


O 


Z 


» 


O 


eu 


^f 


4-J 


o 


-t-J 


r^ 


en 


i-H 


"O 


^ 


■4-J 


i-H 


'c 


00 


Z> 


O 


m 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



Q. 



£ iP 



<y> 


pi 


o 


o 


CM 
CTi 


-l-j 

Z3 


i-H 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


-C 


rsi 
o 




fSI 


£ 


+3 




eu 


o 



■a -^ 



^ 


ai 


cL 


T3 


-i-j 
-i-j 


i 


_c 


O) 


««^ 


o 




o 


h- 


O 


Z 


» 


O 


eu 


^t 


4-J 


o 


-t-J 


r^ 


in 


i-H 


"O 


^ 


■4-J 


i-H 


'c 


00 


Z> 


O 


m 



Dicam * breviter de Stephano quinto * et de Formoso*, centinus episcopus, génère Grecus, legatione functus 0c- 
cuius temporibus Fraiici perdiderunt imperlum, et de tonis iunioris, a Gonstantinopoli rediens, dam Romain 
quodam Stephano * cuius temporibus Sarraceni occupave- causa orationis veniret, a prefato Grescentio et a Romanis 
r unt Seciliam ; et de Iohanne » Tusculano, cuius tempo- capitaneis tenetur, et licet invitus lamen papa infelix ordi- 
ribus Romani capitanei patriciatus sibi tyrannidem vin- 5 nalus Romanus. Quod audiens rex, mente effrenus Romam 
dicavere; et de quodam c Silvestro, viro omnium artium veniens, ipsum Grescentium diu obsessum cepit et capite 
liberalium peritissimo, qui primitus abbas Bobiensis, truncavit; ipsum pontificem oculis orbatum ceterisque 
postea archiepiscopus Raveunas, post vero Romanus pon- menbris debilitatum, ad dedecus et ignominiam sacerdo- 
tifex effectus est; et de decimo ' Iohanne, fratre maioris talis ordinis per plateas Léonine civitatis circumduci iussit. 
Alberici, qui pugnavit cum Sarracenis et «b Ytaliapulsos 10 Set antequam triginta dies « implerentur, anima et corpore ■ 
in Siciliam fugavit : hic « odiûcavit basilicam in palatio rex impiusdefunctus est. Et de « Bénédicte Tusculano, qui 
Lateranensi; et de Silvestro, Tusculano . génère; et de quo- Henricum maioris Ottonis nepotem regem Theotonicorum 
dam Bénédicte » eiusdem papa Romano, qui uno eodemque ordinavit imperatorem; et de eiusdem fratre , Iohanne qui 
die et laveus fuit et pontifex ; et de Iohanne « Tusculano uno eodemque die et laveus fuit et pontifex .De hns sUen- 
génère qui Octonem regem Saxonum coronavit imperato- IBdum michi non credidi. Geterum . qui. de rhopl ato 
em ; et de quodam Silvestro « Tyburtino, qui mortuo Al- Tusculano, qualiter lohanni sacerdoU ^^ZT 
bericoTusculano,quipatriciatussibinomenvendicaverat, et quomodo uno eodemque tempore ^ U - 
a Grescentio Numentano qui patricius dicebatur papa or- gorius et Silvester Romanu \™£^J^ 
dinalusest quique etiam secundum Octonem imperatorem pontificatum et quahter Henncus rex Gorrad! films Rom. 
dinalusest,quiqueetiams eodemCr es. 20 nam ecclesiam a talibus pestibus liberavit, gnarus esse 

ordinavit, postea verocum magno dedecoreab eodem ^res iu îmu wîh i tlir A d ami- 

, , , . Anm , 3 T ft i»nnes Pla- voluerit, légat Ubrum quem dictavi, qui mscnbitur Ad ami 

centio apparatu expulsus est, et quidam <* Iohannes, fia vmu , 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. Ce morceau est emprunté à un ouvrage inédit de Bonizo de 
Sulri, une collection canonique en dix livres. C'est la An d une 
sorte d'énumération des anciens papes par laquelb se termine 
le livre IV de cette compilation. M. Walterich (K.fae JW. PP.. 
t. I. p. 018) en a publié la partie qui correspond à notre texte. 

2. Etienne V (885-891). 

3. Formose (891-896,. Gomment les Frank» perdirent 1 empire 
au temps du pape Formol, c'est ce que je ne comprends pas. 
Bonizo OVatterich, «.*., p. 018) a quorum au lieu deeutus, ce qui 
étend la période à l'intervalle 885-891, mais n'ecla.rcit pas la 

q TTiè\ est cet Etienne? Les Sarrasins s'établirent en Sicile en 
827, sous le pape Grégoire IV. 

5. Jean XI? Jean XIX ? 

6. Silvestre II. . YT 

7. Jean X. le vainqueur des Sarrasins, confondu avec Jean XI 
frère d'Àlbéric, ou peut-être avec Jean XIX. 



8 II s'acit peut-être ici de l'oratoire de Saint-Thomas, bâti 
par' Jean XII, non pas. il est vrai, dans le palais do Latrao 
Lis à l'entrée de la basilique voisine. Cf. 1. 1. p. 46 a Si ce 
de cette basilique elle-même que Bonizo a voulu parler, il 
" 8 t sTque Jean X contribua, après Serge III, à sa recoas- 

truction. 
9. Silvestre II? Silvestre III? 

«" Sn^nfondu encore (7Wa...rt avec JeanXIX. 
u] combinaison de Jean XIII. Jean XIV. Grégoire V. SUT» 
tre III. Bonizo (Walterich. I. c.) l'apnelle Sitoer.». 

ît oÎnônYn mourut qnalre ans âpre. 1. répresaion de lasur- 
T£Ty£! J«« «*• Benoit IX. A partir d'ici Boni», 
est exact. 
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354 BOSON. — JEAN XII, LEON IX. 

cum et ibi inveniet hec ordinabiliter digesla. Inveniet au- filiali devotione accedere. Cui iurainentum quod inferius 
tein et ibi qualitm* papa Clemens eleetns e.*t, qunliterve continetur corporaliter prestiLit in hec verba : 
Henricus rex imperator ab eodem ordinalua sit. Et de Tibi* dompno pape lokanni ego rex Octo promit to et iuro per 

Daraaso eius successora, quot in papatu duxerit dies; et de Patrem et Filtum et Spiritum sanctum it per hoc lignum vivifiée 
preclaro Leone quid in papatu gesserit qualiterve vitam 5 Vrucis et per has sanctorum relitjuias, quod, si permiitente Deo 
finivit; et de Victore eius successore quid egerit aut quid Iiomam vencro, sanctam Romaiiam ecclcsiam et terectorcm ipaius 
eius lemporibus novum evenerit; et de Stephano Gotefridi exaltabo secimdum meiim posse. Et numquam vitam aut membra 
ducis germano et qualiter eius tempoiïbus Patarea apud neque ipsum honorem quem habes mea voluntate aut corisensu aut 
Mediolanum exortaest; et de Nycolao papa et de lite quam mea exhortations perdes. Et in Romam nullum placitum aut or- 
habuit cum Benedicto invasore et quid egerit in papatu; iO dinationem faciam de omnibus que ad te aut ad Romanos perti- 
et de Alexandro papa et de lite quam habuit cum Cailolo nent sine tuo consilio ; et quicquid de terra sancti Pctri ad nos- 
Parmensi et eius Victoria et quid egerit in papatu et de tram potestatem venerit tibi reddam. Cuicumque regnum Ytali- 
eius fine; et de septimo Gregorio et de eius electione et de cum commisero y iurare faciam illum ut adiutor tut sit ad defen- 
vita eius et moribus, et qualiter in Natali Dominiad altare dendam sancti Pctri terram secundum suum posse. 
sancte Marie a Centhio viro crudeli captus sit et eo die 15 Quibus ita peractis honorifke a Romanis susceptus est 
Dei gratia liberatus, et de gu erra quam sustinuit cum et ab ipso puntifice coronatus. Hic primus omnium Ger- 
Henrico imperatore, et de controversia quam habuit cum manorum regum appellatus imperator est. Hic pacata tota 
Giberto. et de erumpnis quas sustinuit, et de obsidiono Ytalia, cum uxore in Saxoniam remeavit, do qua filium 
civitatis et sua et qualiter a Robberto Normannorum duce genuit, tam regni quam sui nominis successorem ; cui 
sit liberatus, et qualiter beato fine quievit, aptissime de-20quidem filiam imperatoris Gonslantinopolitani deRomano 
clarata. Urbani vero pontifleis acta et de eius Victoria si sanguine procrealam in coriiugem dédit. Deinde ad pia 
qui* scire voluerit, légat Hhrum * quem scripsi ad Ugonem opéra intendens, in alodio suo apud Brundruicl^ecclesiam 
scismaticum, et ibi inveniet ad plénum dilucidata qun mire pulchritudinis fabricavit et possessionibus magnis 
voluerit. divitem fecit. Multitudinem preterea paganorum habitan- 

GLIIII. IOÏIANNES XII, natione sedit annis . 25 tium circa regnum ipsius, relicta ydolorum cultura, con- 

Hic fuit lemporibus secundi Octonis, qui s subiugatis sibi verlit ad Christum. Cum igitur hiis et aliis bonis operibus 
Ungaris et universis ei adversantibus de regno Francorum esset intentus, repente in ledo egritudinis decidit, et per- 
expulsis, cum imperii gubernacula in pace teneret, audivit ceptis dominicis sacramentis de hoc mundo migravit ad 
Adalectam, illustrem reginam, uxorem Lotharii Longo- Chrislum. 

bardorum régis, et Actonem maximum comitem a Ber-30 Cetera vero huius ystoriediligens lectorin libelle B. Su- 
lingario tyranno neqniter detineri obsessos inexpugnabili trini episcopi qui inscribilur Ad amicum inveniet. 
arce Canusii. Compaliens igitur afflictionibus tante regine, CLV. LEO, natione Germanicus, nobilis quidem génère, 

in Lombardiam cum maximo exercitu propp.ravit, et eodem set moribus insignis atque preclarus, episcopus civitatis 
nequam Berlingario capto atque inlerfecto, fîliisque eius nomine Bruno, sedit annis V menslbus II die- 

prorsus a regno exclusis, predictam A. in uxorem accepit 35 bus VII ; et cessavit episcopalus XI mensibus. 
et Lombardorum regnum in omni tranquillitate possedit. De cuius o electione, quia non habuit inilium bonum, 

Post ahquantum vero temporis, cum pace omnimoda frue- pauca premiltere non inutile duximus. Damaso itaque 
retur, voluit Romam videre, et de consilio precipue iam- 
dicti Actonis comitis, ad presentiam dompni Iobannis pape Var. - 37 prMermiltere. 
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NOTES EXPLICATIVES. 
1 . Cet ouvrage est perdu. . . „ . , , . „ „ , , 

*> vt nn \ « j i • , », *• Bonizo parle ici de Maffdebourc. 
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B0S0N. — LÉON IX. ;j5 5 . 

sedis apostolice invasore de medio céleri morte sublato, » soluui et non alium volumus et in Romanum poiUifioem 
Romani ad Henriciim regem in Saxoniam festinarunt, pe- » eligimus », archidiaconus statim de more clamavit, 
tituri de prava consuetudine ab eo pontificem ac suscepturi. dicens : « Dompntun Brunonem beatus Petrus elegit ! » 
Rex vero eorum petitioni satisfacere cupiens, cura nullum Dum vero clerus et populus hoc ipsum verbum insimul 
Teuthonicorum pontificum ad sue voluntalis consensum o concrepnret, raptus est et in boati Pétri cathedra violenter 
inducere posset, transivit in Germaniam et Brunonem épis- intronizatns. 

copum tamquam viruin simplicem in tantum seduxit ut Suscepta itaque pontiûcalisofficii plenitudine.predioluin 
papatum Romanum per ipsius investituram susciperet et Ildebrandum, qui pium sibi et sanctum consilium dederat, 
cum Romanis ad Urbem ipsum transmitteret. Gum l autem "in subdiaconum promovit et ycouomum Romane ecclesie 
per Bisuntium faceret transitum, abbatem Gluniacensem lOconstituit. Processu 2 vero teraporU, eiusdeinl. consilio sy- 
et Ildebrandum monachum fortuitu habuit obvlos. Qui cum nodum celebravit, in qua diversa capitula contra inconti- 
viderent eum mitratum incedere et rubea clamide insigni- nentes et symoniacos ecelesiarum prelatos promulgata 
tum, seorsum cum eo ac secrète colloquium habuerunt;et sunt. 

ostendentes ei tam ex manifesta ratione quam ex instituas In secundo 3 quoque anno sui pontificatus, pro quibusdain 
sanctonmi Patrum quod non episcopus set apostaticus 15 quostionibus contra Grecorum insolentiam ad Monocham 
haberi débet qui per layeam potestatem pontificatum assu- imperatorem Constantiuopolitanum legalos sedis apos- 
mit, ilico piis eorum suggestionibus vir bonus humiliLer lolice destin ivit, cum quibus Fredericum magni ducis 
acqutevit et papalia ornamenta deposuit, inteiligens se Gotifredi germanum direxit. Qui venientes illuc,ab eodem 
diabolica fraude fuisse deceptum. Cupiens igitur quod imperatore honorince suscepli sunt et honeste tractati. 
perperam fecerat, ne indignationem ;regis incurreret, ho- 20 Causa itaque pro qua vénérant sine longa dilatione dili- 
nesta occasione velare, iter inceptum non omisit, set as- genter discussa et concorditer •' difQnita, legati magnis 
sumpta pera sicut peregrinus et devotus orator ad Aposto- muneribus ab eodem imperatore honorati ad propria re- 
lorum limina cum predictis Romanis dévoie accessit. dienmt, déférentes beato Petro et dompno Leoni pape 

Altéra autem die. congregato in beati Pétri ecclesia clero pretiosa et amplissima dona. 
et populo Romano, locutus est eis et dixit : « Viri fratres2o Interea Normannorum fortissima gens, que Apuliam 
» et amici carissimi, legationem vestram satis audivi, et atque Calabriam ab invasione Grecorum liberaverat, Bene- 
» imperatoris voluntatem ac propositum nichilominus ventum invadere altemptavit. Eapropter nimio timoré 
» perscrutari et attendere studui. Set ad hune locum me perterriti ad dompnum papam Leonem Beneventani accès- 
» alia causa venire non compulit nisi affectuosa devotio serunt, ut eius defensionem et auxilium contra Normannos 
» visitandihuius gloriosi apostoli Pétri sacratissimum cor-30ipsos mererentur habere. Unde factum est quod per offer- 
«pus Et quoniain, dilectissimi fratres, hec apostolica tionis cartulam Beneventum beato Petro et apostolice sedi 
» sedes iau.diu vacavit et amplius eam vacare non expedit, tradentes ab eodem pontifice protectionis auxilium impe- 
» fralerna carilate hortor et fldeliter consulo ut dilatione trarunt. Huius itaque rationis prospecta, quoniam fenlas 
» seposita ydoneum vobis pastorem et animarum v<stra- Normannorum nec Beneventum nec aliasbeati Petn terras 
» rum episcopum concorditer eligatis. » Cum autem épis- 35 invadere cessabat atque auferre, post secundam et tertiam 
copi et cardinales hoc ei unanimiter responderent : « Te commonitionem pontifex eos tamquam rebelles et eontu- 

NOTES EXPLICATIVES. 

non en 1050 comme l'indiquerait l'expression secundo anno : cette 



1. L'auteur a mal compris Bonizo. Celui-ci place le propos 
« Non apostolicum sed apostatienm » sur les lèvres d'Hildebrand, 
qui parle ainsi non pas au pape, mais à l'abbé de Cluny, avant 
l'arrivée de celui-ci à Besançon. 

2. Dans ce passage, le biographe résume considérablement Bo- 
nizo. Celui-ci distingue deux synodes; il y en eut bien davantage. 

3. La légation envoyée à Constantinople partit en janvier 1054 et 



expression n'est pas de Bonizo. - Monocham est pour Monoma- 
chum : Bonizo écrit ce nom correctement. 

4 Contre-vérité. C'est alors qu'eut lieu la rupture définitive 
entre l'église grecque et l'église latine. Les légats cependant trou- 
vèrent un accueil bienveillant auprès de l'empereur, qui voyait 
un allié dans le pape ennemi des Normands. 
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356 B0S0N. — VICTOR II, ETIENNE IX. 

maces anathematis mucronepercussitet postmodum gladio rogans ut ei et fldelitatem servaret et cum aliis principi- 

materialiferiendosdecrevitSetquoniamiudiciaDeiabyssus bus eum iuvaret. Transactis vero paucis diebus Victor 

multa, ineffabili providentia Domini factum est quod bello papa defunctus est. 

commisso Normanni extiterunt victores, et Romanus pon- CLVII. STEPHANUS, natione Lotteringus, ex pâtre Go- 

tifex, licet captus, honorifice tamen ac reverenter usque 5 thelino, abbas Gasinensis, nomine Fredericus, sedit men- 

Beneventum per mediam stragem deductus fuit. In hoc sibus VIII diebus XXVIIII ; et cessavit episcopatus VIIII 

autem quod omnipotens Deus eos qui pro Ecclesie iustitia mensibus et diebus VIII. 

decertantes occubuerunt rnanifestis clarificare miraculis Hic promovit Ildebrandum in levitam et archidiaconum 

voluit, magnam posteris fiduciam dédit ut contra malefac- in Romana ecclesia ordiuavit. Huius temporibus Mediola- 

tores, cum opus fuerit, armis debeant iura Ecclesie defen- JOnensis ecclesia, que superbie fastu per ducentos fere an- 

8are * nos a subiectione sancte Romane ecclesie insolenter se 

Post hec beatus Léo reversus est Romam. Set cum subtraxerat, prima inter alias eam maiorem humiliter re- 
beali Pétri ecclesiam pro sui officii debito post modicum cognovit et eius magisterio se subiecit. Quod inobedientie 
visitasset, repente febrium languore correptus, ante con- malum ideo créditer accidisse quoniam totius Lombardie 
fessionem ipsius apostoli se fecit déferre; ubi assistente i5 maxima metropoliseo tempore plurimum refulgebat atque 
sibi clero et populo et commissa Ecclesie cura dompno in ipsa civitate imperatores plurimi sedem augustalem 
Ildebrando yconomo, féliciter migravit ad Dominum. Eo tenuerant. Preterea inter multos religiosos eiusdem civi- 
autem in eadem ecclesia digno cum honore sepulto, in- tatis episcopos gemma sacerdotum beatus Ambrosius in ea 
firrci concurrentes ad ipsius tumbametvanis languoribus floruisse dignoscitur; post cuius lempora episcopi muitis 
détenu per divine operationis clementiam sannti et salvali 20 irretïtî iacinoribus successerunt, qui Romanorum pontiû- 
simt. 

cum pertimescentes correptienem, ab eorum se obedienlia 

CLVI. VICTOR, natione Teuthonicus, episcopus As- subtraxerunt. 
tenais, nomine Gebeardus, sedis nnnis II diebns VIII. Eo dem tempore cnm sy.nonisca beresis totam Ytaliam 

<Uc nput Florentin.» synodnm celebravit, in qua non- et Bnrgnndiam oceupasset, idem pontife* misit e latere 
nnllos e P ,seo P os de svmonin et tnrpi fornieatione taip ..«„„ eundem archidiaconum cnm qnibnsdam episcopis ad 

ITZ- • l ° S • FUU aUt6m temP ° ribUSi '- ^-ntanas partes. Cum autem nd Lugdunensem pro- 

B ni: " qU ' t C " m " L ° mbardia Mmta *»' Vi »° iam »— "-• "' « ***■» ceiebravi», in qua per 

^,rr TT ^ ambie " a, • d0, ° ° ePU " miraC " 1Um - *'««—«- * eadem synodo a rebie- 
nlt a monte secum addn.t, Cornus quod suprema dies 30 piscopis , episcopiS) ^ ^ ^^ 

z:z:":t:- n t obi remeavit in Fran - ci,iepisc ° pus> * ^- *»*» « **^. — 

u m G r umld T mS , *' ^^ *<*»* « de «*«*» « ; qui sequenti nocto omnes 

ZsTZZS S ™° m ' CUm " a - ~' °~P— -orrupitetsib.amicosfecit.Mane 

2,uÎ E t P t Ta o 7 T »° SMbUS eiUS aUt6m faCt ° re ' ,ienS ad ^ Um — «* ■ « ™ 

quem in resem nrefevJT ^f ^ " V ° 1Uer ' nt me con(,em Pnave. . Tune obmutescentibns 

q .egem préférât pred.cto duci G. commendavit, cunctis predictus archidiaconus, tanquam vir discretus et 

Var. -- 30 supprema. 

Var. — 20 irretitis — 27 celebraret — 32 fréquent! 

NOTES EXPLICATIVES. 

1. Bonizo avait expliqué auparavant que le duc Godefroy avait è* nna & p* , • , , . 
song, qu'il devait le remplacer par une explication. P ealnCe " Le bio *™PK V* a omis ce passage, n'a pas 
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BOSON. — ETIENNE IX, NICOLAS IL 357 

sapiens, convertens se ad illum, dixit ei : « Credis, o ar- Post mortem dompni Stephani pape, Romanorum capita- 
le chiepiscope, Spiritum sanctum unius cum Pâtre et Filio nei et maxime Gregoriusde Tusculano, qui patriciatus di- 
» esse substantie deitatis? » Quo respondente Çredo> ad- gnitate abutebantur, Mincium Vellitrensem episcopum, 
didit : « Die Gloria Patri et Filio et Spiritui sanclo. Cumque invitis episcopis et cardinalibus, in sedem apostolicara in- 
hunc versiculum fiducialiter incepisset, Gloria Patri et Filio 5 truserunt, et nomine mutato Benedictum appellarunt. Qui 
expedite dicebat, set Spiritum sanctum proferre nullatenus postposito iuramento quod, sicut prediximus, in manibus 
poterat. Quem cum fréquenter inchoaret et nichil profice- pape Stephani fecerat, beati Pétri calhedram temerario 
ret, videns se per iudicium divinum omnino confusum, ausu invadere et per violentiam eorumdem capitaneorum 
procidit ad pedes archidiaconi et confessus est proprio ore detinere presurnpsit. 

sesyinoniacumesse. Postquam vero a sacerdotali et épis- 10 Eodem vero terapore imperatoris Henrici relicta cum 
copali oflicio est depositus, Gloria Patri et Filio et Spiritui parvulo filio gubernacula Ytalici regni tenebat. Que inter" 
sancto libère et clara voce decantavit. Quod factum synio- cetera femiuee levitatis acta cuidam Parmensi clerico no- 
niacos in tantum perterruit quod prêter alios ecclesiarum mine Guiberto, nobili prosapia orto, curam ipsius regni 
prelatos XVIII episcopi se symoniacos confessi sunt et suis et cancellariam commisit. 
honoribus absque nlla coactione renuntiarunt. 15 Interea Ildebrandus archidiaconus cum episcopis et car- 

Gelebrata ilaque synodo et ecclesiasticis rébus rite corn- dinalibus, quia iii urbeHoma non poterant libère catholi- 
positis et oïdinalis, legati ad Urbem cum gaudio redie- cam electionem facere, apud Senam pariter convenerunt, 
runt, set dompnum Stephanum papam, unde contristati ibique convocatis circumpositis episcopis et aliis ecclesia- 
sunt valde, invenerunt * infirmum. Evolutis autem paucis runi prelatis, post multam deliberationem, invocata Spi- 
diebus, cum inûrmitasvehementius cresceret, ^piritu pro-20ritus suncti gratia, dompnum G., Florentin um episcopum, 
phetie, sicut ex post facto comparait, repletus, episcopos, in paslorem sibi et Roinanum pontificem unanimiter ele- 
presbyteros ac diacones cardinales ante se êonvocavit, et gérant, et nomen sibi mutantes Nicolaum appellarunt. 
his verbis eos est allocutus : « Scio, fratres, quia post Gelebrata itaque in pace ipsa electione, idem poutifex 
» mortem meam exurgent viri ex vobis se ipsos amantes, cum archidiacono et cardinalibus consilium habuit ut pro 
. qui non per hostium, set contra sanctorum Patrum de- 25 causa iamdicti Velleternensis intrusi aput Sutrium syno- 
* creta et per laicas personas hanc sanctam sedem arri- dum celebraret, ad quam non solum episcopos Tuscie et 
» pient. » Quo audito, universi parller negaverunt et ob Lombardie, set et magnum ducem Gotifredum et Guiber- 
hoc in manu eiusdem pape dalo sacramento mutuo sese tum cancellarium convocare deberet, quod absque longa 
obligarunt quod nullus eorum ad apostolicam sedem, nisi dilatione factum est. Predictus autem Mincius, ubi Nico- 
exconsensu et commun! electione fratrum deberet ascen- 30 laum papam cum personis quas apud Sutrium convoca- 
dere vel ascendentibus consentire. Et post modicum tem- verat in synodo residere cognovit, sedem quam invaserat 
pus descendit in Tusciam, ubi defunctus est et in ecclesia conscientia remordente reliquit et ad domum propnam 
Florentina sepultus. ^emeavit. Quod factum postquam pontifex in veritate co- 

GLVIII. NICOLAS papa,natione Burgundio, episcopus gnovit, consilio cum fratribus babito, ad Urbem cum exs 
in ecclesia Florentina, nomine Gerardus, sedit annis duo- 35 non cum potentia sed tamquam bonus et humilis pastor 
bus, mensibus VI; et cessavit episcopatus mensibus II et accessit. Unde auctore Domino factum est quod a clero et 
VIII diebus P°P ul ° dign0 CU1U hon0re susceptUS ' iuxU cousuetum or " 

Var. - 2 unum - 12 decantare - 30 débet Va*. - 26 celebrari 
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NOTES EXPLICATIVES. 
, Cl est ajootè par le biographe au <«te de Boni,». En réa- , pari d'EtiennelX pour la Toscane, «aie il ne di, nullement qu'il 
11,1; Hildeblnd ne lira enM qu'après la mort du pape. »l .naïade quand il Unt ce d.scours. 
Boni» place la scène entre le pape et les cardinaux avant le de- I M 

Liber Pontificalis, t. II. 
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358 B0S0N. — NICOLAS II. 

dinem a cardinalibus fuit in sede apostolica positus. Ecclesia reslituta, legali Mediolanenses venerunt nd eun- 
, Transactis autem paucis diebus, memoratus Mincius ad dem pontiBcem, suppliciter exorantes ut Mediolanensis 
presentiam Nioolai pape veniam petiturus accessit, et ad ecclesie contritionibus misereri dignaretur et compati, 
eius vestigia procidens violentiam se fuisse perpessum as- Huius rei gratia venerabilem virum Petrum Damiani Hos- 
seruit, set invasionis crimen et reatum periurii non nega- 5 tiensem episcopum Nicolaus papa illuc deslinavit et vices 
vit. Ex propria igitur confessione digna factis recipiene, suas in corrigendis et statuendis ei concessit. Qui ubi ad 
episcopalis et sacerdotalis officii depositionem incurrere memoratam Mediolanensem pervenit ecclesiam, tamquam 
meru,t- vir discretus et prudens sapienlibus et ins'ipientibus se 

Illud autem ipsius pontificis animnm vehementer ange- communem exhibuit, et paulatim ad honestatis et rectitu- 
bat quod Romanoruin capitanei, sicut prediximus, Ecclesie iO diriis statum non tantum ipsam ecclesiam set totam Me- 
iura et Urbis dominium per violentiam occuparant et diolanensem provinciam per gratiam Dei reduxit. Post 
illicite detinebant. Rébus itaque hoc modo ita se habenti- enius reditum idem beatus papa générale concilium celé- 
bus, Normanni ad presentiam eiusdem presulis nuntios bravit, in quo cervicosos Lombardie antisUles, Guidonem 
transmiserunt, rogantes ut in Apuliam descendent et videlicet Mediolanensem, cum C. Taurinensi, G. Astensi, 
satisfactionesuscepla eos Ecclesie Dei reconciliare paternaiSB. Albensi, G. Vercellensi, M. Novariensi, A. Brixiensiet 
benignitate deberet. Quibus verbis auditis, post délibéra- M. Laudensi episcopis, frétas religiosorum auxilio sedere 
t.onem consilii, pontifex ab urbe Borna exivit et in partes cofl gU. Quibus districte precepit nt diacones et sacerdotes 
Apulie venit. Accedentibus autem Normands ad ipsius concubinatos ab amministratione altaris penitus remove- 
presentiam et restitutis omnibus terris beati Pétri quas rent et manifeste symoniacos ab bonoribus suis depone- 
abstulerant m libéra potestate ipsius pontificis, a vinculo20 rent. Alia quoque plurima de profectu ecclesiarum et reli- 
excommunicationis eos absolvit et in gratia sedis apostolice gionis observantia in eode.n concilie auctore Deo slatula 
paterne recepit. Quia vero potentia et vires ipsorum tune et ordinata sunt. 

temporis in orbe Romano magnâtes ceteros superabant et Eodem tempore Ugo Candidus, quem Léo papa cardina- 
in caus lS Ecclesie contra illos qui apostolice sedis iura in- lem ordinaverat, vir siquide.n seditiosus et duplex, a Ro- 
solenter occupaverant Romano pontiflei magnum solatium 2» niane ecclesie unitate recessit. De cuius reprehensibili vita 
et oportunum auxilium in manu valida poterant exbibere, et morum perversitate tacendum potius dnximus quam 
hominio et fldelitate ab eis suseepta, prêter Beneventum loquendum. 

totam ApuliametCalabriam ipsis concessit. Posthec autem, Cum autem Ecclesia Dei sub apostolatu dompni pape 
ordmaLs et dispositis omnibus que ad Beneventannm pa- Nycolai plurimum in reUgione et omni sanctitate profice- 
trunomom pertinebant, Nicolaus papa reversas est Ro- 30 ret, repente infirmatus est, et post modicum in snnc.acon- 
mam. Norma.m, vero ad ipsius commoniUonem collecte fessione de carnis ergastulo exiens. Creatori suo spiritum 
exercitu snbsecuti sunt eius vestigia ; et transeuntes Gam- reddidit. 

paniam, Prenestinorum ac Tusculanorum et Numentano- CLVIIII. ALEXANDER secundus, natione Lombardus, 
rum lerras hostlliter lnvadente3> eis tamquam ^^ ^^^^^.^ , wlmu8 nomine> sedu annis XI> 
cibus et dom.no suo rebellantibus dampna gravissima in- 35 mensibus VI diebus XVI. ■ 

tu erunt. Deinde fluvium Tyberis cum inmensa miUtia et Hic postquan. venerabilis papa Nycolaus bea.o fine 
for tudmearmatorum peditum et eagittariorum copiosa quievit, a dero et populo Romano concorditer fuit electus; 
m Utndme transeuntes, Galeram et universa comitis Ge- et vocatus a civitate Lucana, in beati Pétri cathedra secun- 
lulT T" r riUm deVaStarUDt - P ° St ™ Ita *- *™ Ecdesie morem intronizatus est. Cnm autem in urbe 
XIT" , ll0neS • CaPUane ° rUm —^Has 40 «orna bec agerentnr, Lombardorum episcopi, tanquam 

va^de contnta red,,e ad mandatum et eubiectionem domini symoniaci et incontinentes , auctore ^ ' p J msi> 
sui pontincis coacta est. 

tiberata itaque Urbe ab eornm tyrannide et in suo statu Via. - 6 quod 
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360 BOSON. - ALEXANDRE II. 

» régis recepisti popatum? A longis namque rétro tempo- Ecclesie scandalo, post solutionem synodi et dompnus 
• ribus a regibus et principibus hoc absque dubio est Alexander ad urbem Romam et ceteri ad propria ylares 
» obtentum. » Et incipiens a patriciis Romanorum et im- redierunt. 

peratoribus, nonnullos nominavit par quorum mandatum Eodem tempère Normanni, tamquam perûdi et ingrati 
et assensum plurimi Romanorum pontifices in sedem apos- S fines Campanie invaserunt et Capnam ■ occuparunt Quam' 
tohcam habuerunt ingressum. Tune archidiaconus Ilde- obrem Hdebraudus archidiaconus eorum ndversionem 
brandnscomepiscopis et cardinales eidem ColoniensUic patienter sustinere non valens, anxilium potentissimiducis 
responderun, : .. Firmissime ,ene et nullatenus dubites, Gotifredi pro récupération benti Pétri patrimonii postu- 
.venerabilisfrater.quodinelectioneRomanorumpontifi. lavit. Ad cuius itaque eitationem egregius dnx inmenso 
. cum .uxta sanctorum Patrum canonicas sanctior.es régi- ,0 exercitu velociter congregato, cum iUustri co.niti.sa Ma- 
. bus nicb.i pemtus est concessum seu permissun, » Et ti.da properavit ad urbem Roman, et centra eosdem Nor- 
d dncUs ,„ m edmm p iurnnis sanctorum Patrum decretis mannosinmanuvaUdanondistuUtproficisci.SetNormanni 
et preepue Uio Nycoia, capitu.o in q„o CHU episcopi metnentes ipsius adventnm, terram quam invaserant con 
su scnpserunt, post muUas et varias ntrinque aitercatio- tinuo reliqnerunt. Sic itaque recuperata ci.it a7 aZ 
ne Uaratmnab.hter et suffieienter eidem Coloniensi sa- ...t Romane ecclesie restituta, gloriosus dux cum eadem 

r:::;^ ex tunc ra " onabmter resistendi occasi °- —» >— — *i* -« z « 

remeavit. 
Quibus verbis expletis, dompnum papam rogavit ut pro Preterea iam dir-t»* tt n a* 
bac causa dignaretur in partibus Lombardie syno.um ce- qua lTZ lo a ^ ""*** ^^ 

.ebrare et eiectionis sue faetnm ostendere et Z^n^^^^Z^Z ^T!' ' d ° mPn ° """** 
demonstrare. Quod iicet inconsuetum et a Romani digni- pre 2 Z tl t Id ^ "^^ 

tate pontifieis videretur penitus alienum, considérât» ex d *n , qU ° qU6 ad " 1US P ° St ~ dieS 

tamen instantis temporis malitia, pétition! iu Z « G Z ° PeSSimam m ° rtem inC " rrU - 

prebuitet apud Montuam synodum convo lit Ta 2 ^ pT Z " "^ «"»" 
itaque termine exiens ab Urbe cum episcopis et eardinaii 25 p ^ TZ'a t TT" lmPeratri ° iS e ' eCt " S ** * 
bus, ad prefixnm iocum prospère DoLno auxilian . Zo^Î£?T" "^ W *' "** 

venit. Ibi enim omues episeopi Lombardie cum suis, !, r ^! U °: mUU ° rl,m t!,menlnStantla - conse «^<'»e«> «btinuit. 

siarum preiatis, prêter CzZJZZlZZT 'V" ^" 1 °~* «onis menus imponeret.propbetico 
Coioniensisadessepreceperatetrerdl::::::;:: ^TJZ ZZ * ^ ?" ' *» 
absentaverat, pariter convenerunt. Cum autem in eadem 30 . Tu veroTi T '* ' nStat - 

synodocumepiscopisAiexanderpontifexresidereUausam «niZrn Î " " "^ ^ SenUeS 

. -iecta -ant surent: se excusai;;:: :::: ^^^ ^ ^ T ^^ 

Lombardie qui sibi fueraut adversati benivoios reddidit et 35 sU ono.do T "' PatHa SU<lne "- 

s- subiectos. Sedato itaque per D ei gratiam imperii " "ZZT, aÏ^ " ^ ^ ^ -" ™ 
Var. — 35 reddit 

Var. — 4 jgnati __ 7 auxiIii 

, T1 , NOTES EXPLICATIVES. 

1. Il s agit, dans le texte de Bonizo comme dans la réalit» hi„ 

torique, de la Campanie romaine, depuis Ceprano usouà Rome' * f ^ ^ ^ aU PapG ' 

Boson prend le terme do Campanie" dans 'le sémantique i J^Tl^T ^ '* " P ' G35) ' to *"«" d » P>P° -*■ 

comme 1 énorme bévue de faire conquérir Capoue par Se te » 0^1" v ^ ^ 6tas (Gl,iberU) S6nUô8 acerbîta " 

qui en était souverain et, ce qui ost encore plus grave de Ww C0Dlbien lG chan « eme »t ^ été maladroit. 
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BOSON. - GRÉGOIRE VII. 361 

Defuncto Alexandro papa et in Lateranensi ecclesia ho- dilatione factum est. Nam et infra octavam Pentecostes 
norifice tumulato, duin Ildebrandus archidiaconus adhuc in presbyterum est ordinatus, et in natali Apostolorum in 
esset in eius obsequiis occupatus, repente factus est in ipsa Romanum pontiflcem consecratus. 

ecclesia maxiuius cleri et populi Romani concursus, cla- Percepta itaque apostolice dignitalis plenitudine, eun- 
mantium et diceutium : «< Ildebrandum archidiaconum 5 déni regem bénigne ac paterne commonuit ut matri sue 
beatus Petrus elegit ! » Quo audito idem archidiaconus ni- sancte Romane ecclesie se devotum et subiectum filium 
mis expavit et quasi extra se raptus cucurrit ad pulpitum, exhiberet atque ab episcopatuum et ecclesiarum vendi- 
cupiens populum ipsum fréquenter sedare et a sua inten- tione otnnino quiesceret. Ad quod pium opus efficacitor 
tione retrahere. Set prediclus Ugo Candidus cardinalis, prosequendum transmittere stnduit matrem ipsius régis 
ubi omnium vota in eundem archidiaconum convexisse M) D*. imperatricem una cum G. Hostiensi, U. Prenestino et 
indubitanter cognovit, cilius precucurrit et populum R. Cumano episcopis. Qui eiusdem pontilicis legatione 
ipsum in huncinodum alloquitur, dicens: « Ecce, karissimi suscepta usque in Bavariam transeuntes, ad régis presen- 
» fratres, scitis et indubitanler cognoscitis quod a diebus tiam pariter accesserunt. Receptis igitur affectuose legatis 
m beati Leonis pape hic archidiaconus tamquam vir pru- ipsis et digno cum honore tractatis, cum per dies pluri- 
» dens atque probatus hanc sacrosanctam Romanam eccle- 15 ïnos rox do sua emendatione sancte commonitionis verba 
» siam plurimuni exaltavit et civitatem istam ab immi- mansuete ne patienter audiret, quinque nobiles viro3 fa- 
» nentibus periculis liberavit. Unde quoniam ydoniorem miliares suos ab Alexandro papa excommunicatos vix a 
>» ad Ecclesie regimen et Urbis defensionem invenire ne- consortio et societate sua removit. Synodum vero in re- 
» quivimus, nos episcopi et cardinales in nomine Domini gione ipsa celebrare legatis nequaquam permisit, allegans 
« unanimiter ipsum nobis et vobis in pastorem et episco- 20 P er Lemarum Bremensem episcopum vices Romani ponti- 
» pum animarum nostrarum eligimus. » Et continuo uni- ncis Maguntino archiepiscopo in Ger mania, sicut in anti- 
versitate populi et cleri acclamante « Doinnum Gregorium quis ecclesie sue privilegiis continetur esse concessas. Gui 
» papam sanctus Petrus elegit ! » indutus i rubea clamide, legati sedis apostolice sic responderunt : « De legationis 
sicut moris est, et papali mitra insignitus, invitus et me- » officio, venerabilis frater, certum tibi esse débet quod 
rens in 2 beati Pétri cathedra fuit intronizatus. 2 5 M neque auctoritas canonica neque mos ecclesiasticus 

Altéra autem die, apud semetipsum sollicita meute per- »> habet ut ultra obitum eius qui dederat Romani pontifiois 
tractansadquam grave periculum devenisset, estuari cepit » protendatur. Preterea, sicut in quodam primi Leonis 
et nimis dolere. Set cum aliam excusationem de relin- » pape capitulo continetur, Romanus pontifex ita episcopis 
quendo papatu non invenisset,nuntios ad regem Henricum » vices suas committit ut in partem sollicitudinis sint 
celeriter destinavit, per quos et electionem de se factam 3u » vocati, non in plenitudine potestatis ». Set ut breviler 
ei aperuit et ne assensum preberet ipsum attentius exora- ad finem huius controversie veniamus, synodo hac sagaci- 
vit. Quod si non faceret, certum sibi esset quod graviores tate disturbata et eodera Bremense pro inobedientia et re- 
et manifestos ipsius excessus impunitos nullatenus toléra- bellione ab ofûcio sacerdotali suspenso, legati a rege 
ret. Rex vero ubi electionis veritatem cognovit, electioni amplis muneribus honorati cum eius gratia et benigno 
eius assensum prebuit et statim Gregorium Vercellensem 35 responso incolumes redierunt ad urbem Roraam. 
episcopum, Ytalici regni cancellarium, ad Urbem trans- Evolutis autem paucis diebus, Hermannus Babenber- 
misit, quatiuus auctoritate regia electionem ipsam confir- gensis episcopus qui pro susceptione pallei Romam veno- 
maret et consécration! eius interesse studeret : quod sine rat, convictus de symonia in conspectu Gregorii pape, 

NOTES EXPLICATIVES. 
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4. Ces détails de costume manquent à Bonizo. 

2. Bonizo : « Ad vincula b. Pétri invitus intronizatur. » Ce 
détail topographique parait avoir échappé à Boson. 

3. C'est un A qu'il faudrait, puisqu'il s'agit ici de l'impératrice 
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Agnès. Boson a été trompé par le nom de la duchesse de Toscane, 
Béatrice, dont Bonizo parle un peu plus haut comme ayant as- 
sisté à la consécration du pape, tandis qu'il ne nomme pas l'im- 
pératrice. 
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362 BOSON. — GRÉGOIRE VII. 

episcopalisetsacerdotalisofflciidepositionemincurrit.etin et aliis Ecclesie fidelibus de more convivium ad Latera- 
loooeiusper mandatum eiusdem pontiflcis alius est subroga- nense palatium remeavit. In secunda vero die post Pascha 
tus. De Gonstantiensi quoque antistite itidem factum est. populus Romanus eundem Genciuni cum omnibus suis 

Interea nichil mali de rege Henrico suspicans, Gregorius complicibus in rébus propriis condempnavit et imperpe- 
papa Romaru générale conciliuraconvocavit, in quoGuiber- 5 tuum ab urbe Roma exclusif. 

tus Ravennas cum episcoporum diversarum provinciarum Post hec autem supradictus Guibertus licentiam rever- 
inmensa multitudine sedit ; preterea et egrogia comitissa tendi Ravennam a domno Gregorio dolose petivit, quate- 
Matildis et Aczo marchio et Gisulfus Salernitanus princeps nus eum ledere oportunius posset quem fraudulenter sa 
eidemnondefuereconcilio. Setinter ceteraipsiusconciliiac- diligere ostendebat. Nam ubi Ravennam devenit, postpo- 
ta,NormannietRobertusGuiscardusexcommunicatifuerunt. 1° sito iuramento quod in consecratione sua Alexandro pape 

Soluto itaque concilio et redeuntibus ad propria ceteris eiusque successoribus fecerat, cum Tebaldo Mediolanensi 
qui fuerant convocati, G. Ravennas cum papa G. in dolo, et aliis cervicosis episcopis Lombardie conspiravit atque 
utpote qui ad papatum iam hanelabat remansit. Et quo- adver%us pastorem suum occulte seditionem exercuit. Unde 
niam uniuscuiusque proprium solet esse ut qualis ipse factum est i quod expeditio quam pontifex per ducem Go- 
faerit taies sibi et alios coniungi velit, quoscumque in urbe i5 tifredum eiusque uxorem illustrem comitissam Matildam 
Koma facinorosos aut adversantes pontifici repperit, mu- atque alios nobiles contra Normannos et ceteros Ecclesie 
neribus vel promissis favorabiles sibi et iuratos facere stu- hostes de Lombardia excitaverat, in detrimentum Ecclesie 
duit. Tnter quos illum sceleratissimum virum Gencium, disturbata est atque dirupta. Per * Ugonem quoque Candi- 
prefecti Stephani filium, de quo supra fecimus mentio- dum regem Henricum et Robertum Guiscardum contra 
nem, amicum et secretarium acquisivit, et cum eo contra 20 eundem pontificem omnimode studuit instigare, sicut vir 
patrem suum nequiter se armavit. Hic inter alia que im- apostaticus, omni dolo et malitia plenus, qui iam secundo 
pune fecerat mala, excelsam turrim supra pontem sancti ad apostasiam redire nequaquam erubuit. 
Pétri construxerat, et a transeuntibus de novo pedaticum Eodem tempore dompnus G. circa mediam quadragesi- 

iugiter extorquebat. mam concilium celebravit, in quo sepedictum Guibertum, 

Hic Deo et hominibus odiosus in sacratissima nocte Na-25 quia vocatus venire contempsit, abepiscopali officio tam- 
tivilatis Domini ipsum Christi vicarium domnum Grego- quam periurum suspendit et eundem U. Gandidum, secun- 
rium papam, missarum sollempnia celebrantem, ab altari dum Apostolidictum : Ilereticum hominem postprimam et secun- 
sancte Dei genitricis quod dicitur ad Presepe, ausu sacri- dam correctionem devita, perpetuo ab Ecclesia sequestravit. 
lego rapuit et cum suis complicibus ad predictam turrim Set cum ista in Ytalia fièrent, Saxones contra regem 
violenter asportare presumpsit. Unde universitas Roma- 30 Henricum fortiter rebellarunt, ea videlicet occasione quia 
norum in iram pro invasione sui pontiflcis vehementer eis onus inportabilesalagebatimponere. Unde accidit quod 
exarsit, et eadem nocte ipsum in eadem turri districte ob- rex in manu valida et multitudine gravi Saxoniam ex in- 
sedit. Mane autem facto, Romani et turrim funditus des- proviso intravit. Set quoniam eos impara tos invasit, victo- 
truxerunt et ipsum sacrilegum atrociter trucidassent, nisi riam quamvis cruentissimam habuit; quippe, sicut a pru- 
eum boni magistri discipulus beatus pontifex a mortis35dentibus dicebatur, quinque milia virorum ex parte régis 
periculo liberasset. Quo facto celebraturus cumfratribus in eodem prelio ceciderunt. Verumtamen quia eosdem 

Saxones sibi non potuit subiugare, rex tamquam victorio- 
ar. — consiho — 15 urbe om. sus in Franciam remeavit, statimque inmensa episcoporum 

NOTES EXPLICATIVES. 



T3 



!£> iP 



<y> 


01 




«3- 





en 


Z3 


iH 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 





(T3 


u 


-C 







CM 


^ 


^ 




eu 






^ 


ai 


Q. 


T3 




à) 


-C 


U) 


,^_ 










\~ 





^ 


» 


O 


eu 


m 



4-J 

ru 


66 


in 


i-H 


"D 


^r 


■4-J 


i-H 


'c 


00 


Z> 


O 


m 



1. Bonizo n'attribue pas l'insuccès de cette expédition aux in- 
trigues de Guibert; il parle seulement d'un Longobardicus varvas- 
sorum tutnultm qui empêcha la duchesse Béatrice de se porter 



vers le midi de l'Italie. 

2. Dans Bonizo c'est Gencius, et non Guibert, qui pousse Hu- 
gues à intriguer avec les Normands. 
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multitudine convocata, non egit gratias Deo pro adepta scindere altemptavit excominunicalionis sententiam pro- 
victoria, sed elevatum est cor eius ; et se super se nimis tulit, et usque ad condignam sitisfactionem sententiam 
extollens, in tantam audaciam vesaniamque prorupit ut ipsam ûrmiter observari precepit. Quod neque reprehen- 
patrem suum Gregorium papam, qui sedem apostolicam sibile nec novum ab aliquo estimari débet, cum a sanc- 
per trienniuminpacetenuerat,impiorum consilio abdicare S torum Patrum sanctionibus minime discreparet et a plu- 
presumpsit et ab Ecclesia quantum in eo fuit expellere ribus Romanis pontificibus hoc ipsum eliam pro minori- 
operam et studium pro viribus dédit. bus causis repperiatur factum. In Calcedonensi namque 

Decrevit etiam firmiterque constituit ut nullus deinceps concilio, prescntibus sexcentis episcopis, de Dioscoro 
episcopus vel abbas seu dux aut alia principalis persona Alexandrino sic legitur : Quoniam secundum excissum priorem 
eidem Gregorio tanquam pape ullatenus obedire deberet. iO iniquitatem valde Iranscendit (presumpserat enim excommu- 
Ut autem hanc perniciosam dispositionem posset effica- nicationis sententiam supra sanctissimum papam Leonem 
citer adimplere, quendam Rolandum Parmensein, détesta- dictare) ; Anatolius Constantinopolitanus episcopus dixit : « Prop- 
bilem clericum, et alios execrabiles viros cum litteris ter fldem non est dampnandus Dioscorus, set quia excommunica- 
suis Komam transmisit, quatenus causam ipsam vivaciter tionem fecit dompno archiepiscopo Leoni .. Nuraquid ibi legitur 
et intrépide prosequerentur. Qui nepharia legatione re- 15 inquisitionem factam fuisse utrnm iuste an iniuste Dios- 
cepta processerunt usque ad Urbem, et venientes ad pon- couus excommunicatus fuisset ? Non utique, set ideo quia 
tiûcem tune in syuodo residentem, in primis régis litteras cum esset inferior conatus est maiorem quibuslibet iniu- 
presentarunt, et consequenter per os ipsius Rolandi cum riis lacescere. 

nimio fastu et contumacia locuti sunt in hune modum : In octavo itaque synodo inter cetera ita legitur : Défini- 
. Misit nos dominas noster Henricus rex de consilio épis- 20 mus neminem promus mundi potenium quemquam eorum qui p» 
» coporum et principum, ut ea que noviter de statu Ecole- iriarchalibus sedibus presunt inhonorare aut a proprio throno 
» sie censuit et inrevocabiiiter statuit vobis publiée de- expellere, set omni honore oc reverentia digno, iudicare, precipue 
» monstremus et efficaciter prosequamur. Inde est quod sanctissimum papam senioris Home; set nec quicumque contra 
. precipimus et ex auctoritate régis precipiendo manda- Romanum pontificem circumscriptiones ac verba compare vel 
. mus tibi Gregorio, ut de apostolica sede sine mora des- 25 componere, quasi diffamatorum quorundam crumnum, quod nuper 
. end M amodo de papatu, sicut vitam tuam diligis, mius et muUo ante nioscorus feci^sq^ tanta .actanUa 
. null tenus intromittas. Vobis autem episcopis et car- etaudacia ususfuertt ut secundum Fotium et tooscorum *n w 
Ï^Z*» -do «mus, ut recepturi pontin- Us velsine sentis iniurias quasdam contrasedem M„ 
" dinalimis eoaem . ' f • f -c avostolorum moveat, equalem et eandem quam ilh condmpnatto- 

nisi pia mansuétude beaU pape Greg ru se ob ec, P .^^ ^ quod mulli Ko . 

set, ipsum Mêles Ecclesie cum lapidibus truc.dassent. D.e Pr8t ~ mjnoribus cau8ift „ onnul . 

V e,o aUeraUttere ab episcopis u— tanis ponUfle. manon «£^ ^I modo excoram „mcaven^ 
euntdeiate, in ,uibus se contant. ™™-»£^X~i - - « 

• drisse; postulant ^e ve = et -- '„ . leenLsi.uide™ papa imperateem A.nadinm, 

tero sibi obedientiam observare Urmiter spopoudebant. Chrisostomi 

« sedato tummtn. synodaiis .actatus .* , t^ ££££ £ ^ *— - 

qui Uitate proeessit. Set eu. *mp us .am -t ta P ^^ ^^ „ sensu — 

solvendi synodnro, pontifes habito cum CX episcop diota verat, 

u «Uo ri consUio, in eundem ,e g em ,ni Ecciesie un.tatem ^^J^. ^L oassavi , Milis8 , 

mus vero imperator mox ut factum cognovit, non rebelUs 
Var. — 15 legatione om. 
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364 B0S0N. — GRÉGOIRE VIE. 

extitit, set veuinm humiliter petiit et impetravit. Cons- sum « quod secundum statuta exemplaque sanctorum 
tantinus papa ïustinum imperatorem, Iustiniani filium, Patrum Romanus pontifex a nemine iudicari seu excom- 
propter non decentem legatorum suorum susceptionem municari ullatenus potest ». Ideo principes ipsi, quoniam 
excoramunicavit; qui postea in Gonstantinopolitane urbis secundum malitiam instantis temporis nichil melius inve- 
platea pedibus eius cum regno prostratus taindiu veniam 5 nerunt, cumRadulfo, Guelfone ac Tederico ducibus et aliis 
petiit donec impetravit. Anastasius papa Anathasium impe- maîoribus regni, iuramento firmarunt, ut si rex consilio 
ratorem excommunicavit ; qui proterve loquens de papa in eorum acquiescere vellet, operam suam efficaciter adhibe- 
ipso palatio fulmine percussus interiit. Gregorius III Léo- rent ut Gregorius papa ultra montes veniret et a vinculo 
nem imperatorem non solum excommunicavit, set etiam excommunicationis eum absolveret. Quo facto rex ore 
regno privavit. Stephanus papa Garolum Pipini régis fra- 10 proprio iuramentum prestitit quod in adventu ipsius pon- 
Irem a regno deposuit et Pipinum in eius loco substituit. tificis absque malo ingenio eius staret mandato. Et con- 
Nycolaus quoque llomanus pontifex duos imperatores uno sequenter principes iterum iuraverunt in hune modum, ut 
eodemque tempore excommunicavit, Michaelem videlicet si rex quod iuraverat observaret, ipsi cum eo in manu 
orientalem, propter Ignatlum Gonstantinopolitanum épis- valida profleiscerentur ad urbem Romam, et recepta impe- 
copum sine iudicio pape a sede sua eiectum, et Lotarium 15rialis corone dignitale a dompno Gregorio papa, descen- 
occidentalem, propter Gualdrade pellicis sue societatem. derent cum exercitu in Apuliam et Galabriara contra Nor- 
Beatus quoque Ambrosius, non Romanus «et Mediolanensis mannos, qui tune adversabantur apostolice sedi, et terram 
pontifex, maximum tyrannum Theodosium imperatorem ipsam expulsis Normannis beato Petro et ecclesie Romane 
ab ecclesia pulsum excommunicasse non est ambiguum. restituèrent*. Quod si rex hoc facere denegaret, ex tune 
Ouïs ergo nisi mente captus ignorât regiam potestatem 20 ipsi principes eum neque pro rege neque pro domino ha- 
pontiûcibus esse subiectam? Et quis credat a subiectione bere deberent. 

Romani pontifieis se alienum esse, nisi qui peccatis suis Quibus rite completis et iuramento fîrmatis, archiepis- 
exxgentibus inter oves Christi non meruit numerari? Set copum Treverensem miserunt Romam, quatenus ea que 
ïamre.ordinemquemincepimusprosequamur. de sedandadiscordia inter Ecclesiam et imperium constitue- 

Interea ubi de régis banno ad aures vulgi personnes runt episcopis et cardinalibus innotesceret, et propter hoc 
touso^ Romanum pontific ^ ^ ^^ 

ÎZ1 namqU6 antiStUeS ^ ePiSC ° Pi S6CUre COndUCeret ' SGt *»» f — "^ archiepiscopus 

e uni IT S T-H diSSenSÎ ° ne ^ Part6£ " ^^ iPS6 ^ VGlatam ^ iS ■*»*»» «P*» f -it apud Pla- 

L T ^^ PaPiam C ° ntUmaCeS ^ CÔntiam Gt P ° Stm0dum ^ liJ >™> propterystorie Ion- 

S^^Tl^ — scribere/Urabili; ita que 

" ^Z^y^ 0mPmim PaPam Seni ° riS PaPa Greg °^ -^alegatione tantorum principum, lit 

*ZZ7Z^ tunegravissima yems instaret, ne tantum bonum quod 

^X!Z^^^^^^ m de pace sperabatur per ipsi - s -»- '~ ' 

s ~;:r " — ^nem ip- cum eodem archiepiscopo ipsius itineris difncultatem as- 

™ xi ^ et usque Vercellas8 processit - Eo ™ ^ 

numet die^T ZT^ " "! " ^^ ***** ^^ * "* «^ '« '— 

-us, omni ^SZ^^r ^ ^ ^ ^ " Vel ° CiSSim ° ^ ** *"»"> ^ * * 

sultationemprudentesepisconih T* ""*" ^ ^^ ^^ ^^ *«"**«• Qu ° d ïn °^^ 

P ^entesepxscop.bumsmo^dederuntrespon- facinus postquam episcopus Vercellensis cognovit, licet 

Var. - 31 mutantes Fortium - 35 deberent! an ^ r6giS C£mCellarius habere ^, Pontifici tamen rei veritatem 

fideliter intimavit. Quo audito et in veritate comperto, 

4 r> • NOTES EXPLICATIVES 

-iSSKr ^ ^ «* «P * Propos ae ce proj et , ,™^, ^ „ . 
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BOSON. - GRÉGOIRE VII. 365 

pontifex stalim avertit abenas et ad tutissimum castrum consilii et in armis fréquenter expertum ac nimis illus- 
couiitisse Matildis, beati Pétri devotissime filie, quod Ca- trem. Quod ubi rex Henricus audivit, non mediocriter 
nusium dicitur, non segniter festinavit, set se in tulo cum commotus est et in iracundiam vehementer exarsit. Ve- 
fralribus suis recepit. Rex vero perpetrati periurii cens- rumtamen, sicut vir callidus et sagax, dompnum papam 
cius, ubi reatuni suum indubitanter publicatum cognovit, 5 Gregorium per nuntios suos blande et humiliter exoravit, 
deposita feritate, tamquani vulpis callida simplicitatem quatinus eundem Rodulfum raox excommunicationi subi- 
columbinam induit et usque ad ipsum castrum, ut mercre- ceret. Pontifex antem consilio habito respondit se hoc li- 
tur absolvi,pontificein sequi non destitit. In quo loco super benler facturum si Rodulfus a se voc-itus rationeni sui 
nivem et glaciem nudis pedibus per dies aliquot stetit et facti reddere nollet. Non enim iuslum velrationabile vide- 
absolutionis grntiam instantissirae postulavit. Post multas iObatur ut priusquam conveni'retur excomraunicationis gla- 
itaque disceptationes et varia consilia, post satisfactionem dio puniri deberet. Huius itnque responsionis occasione 
et absolutionis gratiam, idem pontifex inter missarum adversus pontificem maximam indignationem concepit. 
sollempnia régi hostiam Ghristi porrigens dixit : « Si Set quia gravissima sibinegotia incumbebant, hoc preter- 
» corde bono accedis et quod ore profiteris michi observare misso in Franciam et Bawariam contra Rodulfum in manu 
» disponis, hoc sacrum corpus sit tibi sicut apostolis ad 15 valida festinavit. Econlra Rodulfus de iuslitia sua confi- 
» salutem; alioquin indigne percipies illud sicut Iudas et dens, ad conûictum certaminis animosilate maxima pro- 
» iudicium tibi absque dubio mauduenbis. >» Et statim ad peravit. Quid plura? Orribili bello acriter utrinque com- 
osculum eum recepit, et post missam cum ipso paterna misso, cesa sunt multa milia hominum hinc inde, set quis 
carilate comedit. Preterea excommunicatos qui cum rege eoruni prevaluerit non habetur certum. 
vénérant fecit absolvi, et in pace omnes dimisit. 2 Post hec autem dompnus Gregorius régressas est cum 

Decurso itaque instantis aimi circulo, quanquam in honore ad urbem Romam et ylico synodum convocavit, in 
facie ponliûci rex dévolus et obediens videretur, corde et qua interfuerunt nuntii amborum regum. Quibus pontifex 
opère, sicut rei effectua postmodum iudicavit, conlrarius dislricto precepit ne ipsi reges ante advenlum legalorum 
sibi et semper in insidiis efiïcacilcr exlilit. Nocturnis suorum pugnare presurner.nl, set congruus locus ab épis- 
enim lemporibus cum Guiberto • et Cencin Romano, viroascopis utriusque parlis inveniretur, in quo ante ipsos lega- 
noqntolmo, de quo monlicmem fecimi» superius, et cum tos rationes suas queque pars secure valent demonslrare. 
aliisEcclesieinimicisfamiliariterloquebaturetnephariis Quod verbum .licet nuntiis ipsis placuerit, impedionte 
eoruni cnsiliîs favorein preslabat. Set cum videret pnpam Lumen Immani gencrls inlmico disturbatum fuit, et ite- 
Oregoriu.ii a castro Canusii nullo modo posse divelii, rum, peccatis exigentibus, inter eosdem reges horribiliter 
Papiammoraluruspci-rexil, ubi eundem Oencium pessima 30 est pugnatum, ubi maxima virorum fortium mullitudo 
morte dcfiinctiiin invenil. cuiiu cxecrabile funus idem cecidit. Que causa ubi devenit ad aures summi pontiueis, 
Guiberlu* cum céleri* excommunicatis pompatice ac la- pro tanta occisione vehementer ingemuit; set a pio quo 
crimabiliter celebravit. ceperat opère nolens désistera, synodum in pro.imam 

Rodem te.npore, cum rex Henricus in parlibus Ytalie quadrngesimam ilerum convocavit, in qua utriusque par- 
morarelur, principes regni apud villam Phorchen ■ in 35 Us nuntii venientes, ore proprio iuraverunt quod slatutum 
unum pariter convenerunt et Rodulfum egregium ducem ab aposlolica sede colloquium per culpam ipsorum regum 
in regem sibiunanimiter elegerunt, virum siquidem magni nullatenus est disturbatum. Ideoque deliberato consilio 

pontifex ad partes illas vennrabiles viros P. 3 Albanensem 
_ atqueO. Paduanum episcopos et Aquilegiensem patriar- 

NOTES EXPLICATIVES. 
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2. Forchboim. 

3. Petrum, Oudalricum (Bonizo). 



1. Le nom de Guibert ne ligure pas à ce propos dans le récit 
de Bonizo, qui parle en général des évéques du parti opposé à 
Grégoire. ' 44 

LlBEH PONTIFICAI.IS. t. II. 
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366 B0SON. — GRËOOIHE VII. 

cham pro sedando tante discordie malo transmiltere stu- dem regem, fréquenter commonitum et a suis excessibus 
duit. Quibus in rnandatis dédit ut eosdem reges a bellornm non resipiscentem, quoniam tegatos sedis apostolice conci- 
congressibos prohibèrent et convocata synodo episcopos li„ m in t err a domination!, sue nequaquam celebrnre per- 
ac rehg,osos viro S ad suam presentiam iuberent accedere. misit, tanqunm inobedienlem et rebellem iterato excom- 
Qui accepto mandato transierunt ad regem in Bawariam, 5 raimleationi subiecit. 

etei consi.ium et voluntatem pntris sui pon.iucis ostende- Q, limis ita pernctis leRlUi cum intlignalione ad regig 
runt, set apud Ipsum effleere nullaienus potuerunt quod in presentiam redierunt. ipsius animum a,l deteri„ra, sient 
regno suo pateretur synodum celebrare nisi Rodulfum re- viri Deo ndibi.es instuntius commoventes. Rex vero „bi 
gem.absquecitalione.noneonfessun, velconvictum.excom- se cognovit per sententian, Romani pontifieis a r.onsor.io 
mun.caiionis vinculo innodarenl. O uod quia iegati facere 10 fidelium segregntum, tristis exclus est ; set eu.» a diver- 
non presumpserum, dnientes quod absque fruetu eorun, sis diversa sibi darentur consilia, in anxietatis dubio 
faUgaUeremanei-atanfeConegotioremearuntadurbemBo- positus quid potins eligeret ignorabat. Tandem perverso- 
man, tem autem inter eosdem reges acriter est pugnatum, rum antistUu.n et impiorum principun, sententia preva- 

multa nuira bominum, maxime Boemiorum, cesa sunt. ,onte, apud Brixiam generalem enriam disposait eelebrare. 

Interea • venernb.Us pontifes, recepiis nnntiis Roberii ioConvenerunt i.aqne in , co ipso plurin.i seditiosi et infa- 

"" T , N ° rmami0rUm *"'"• ""»• A P" Ut "" '-« «P'*»P1 o-"" ".ultitudine elericorum et principun,, 
post octavam Penlecostes iier arrinuil et mm in af > ,»„ i .. •■ . 

Aaainum mil ■ .u- T P q»» 1 '"^ »"«ctnramdomni Gregorii pape possent aliquid 

r> o n u 111 '" C r gr,m "**" " b 60 SatiS " '" ali «*>™ "» — • -» •»•« Romanam ec Jian, 

ÏZZ " r: eïCOmm "" iCa,i0 ' ,iS °™ « »«P«-» ^ordia mtnris temporibus fuleiretur. Corn- 

X Potno ? 6 6m eth0mhliUm CiU32 °~ it!> "" e ««"» « *"*«*, — ». * 

z Pet" t r ; ; r r; mptus in specia,cm c °™ ^^ «■* ^™* «» *°— ,„.,,*„, 

r : 1 1 ms p et Calabrie ducatu i " ,,, ° int,w - ,i,iibertiim n — ™. "™ »-' 

per vexmum sedis apostolice investivit. 



. — >JW ^ lo «pw.->tu U i:t5 investivit. f*.*^ ^.« ■ 

Eodem quoque tempore rex Henrieus in nu^na super- » aTo" , milliUa atqUe ,,0, ° S " ate '^ 

a elevatu S> antedictnn lL e m ar„mBremen S em;t;u:B:« :::'. i!:: 'i mm |,,e '" mqUe ^""^ " l P ~™ *" 
benbergensem antistites, cervicoso S viros, dostinavil ad 



bia elevatus into.liM,,,,, r „ ' ' li """ ml " l"erumque contingit ut pewatum sit 

arhem Bon» ner a„. ■ • dos ^^ »J de pertnno ad inobedientiam, de inobedientia ad excom- 
oJ^^ , r^Tl P rr. ,,,MdiT,t ^ — -ecidit,etdeexco, n ricatione pervenit ad 



Grefforin nr ■! ^,.«. . - — r-i- »««..iL..iuuueni ci'cian, et ne excommunie 

rI ; ; ::;:: , :;: ,,m habe " et ' quaiinus ydo,auiam - H,,nc —.-t^™. - *»*» »«*■ 

Vro^-^ZZr"^™ raVit ^"' si » t -^-^am,snaden t eDionisioP.acen- 



ret qui ccclesiastica PonQ.,» • i .• • F L ' e assentnr ut ab eo imperii coronam 

eere . V^ZZ^ ^ M ™ ^ «-P-'-Oo» PUu-a ? Ita.peceatis 
P-oprinm fu „ de 1 ^ ^^"^ "~ — -te excecati sunt ut non respicel 

superbi régis set a ^1^2 "* ^' " l "* «"* "«* — ^ '- - P™» do.or, se 

pefatum Rodulfnm ratio m et , reSP ' C ' enS ' * "^ i ' 1CUrVarU " t - Et ^ "« ^ aCtis ~ '» n P-'- •- 

anatbematizare, Z n H 7""° ! retem,entem 35 reSim la " St ' S - P"** '» -* Apostoiorum régressa 
jutnon debnu, mm ,me vo.n.t; sel enn- est; r iuib ertus vero heresiareba, insignitns papa.ibus in- 

daU ré ~ ^ Lemen ~ Paborcub - ~ 3 * ragis < sc t ad ma „. Sign " S ' CUm com P lioi *>us suis ponpose intravit Italiam. 

Var. — 32 non ut 

NOTES EXPLICATIVES. 

«^^^«^^^^^^^ i lei 2 ^' e "~" "- -•«- ™, IMt ne aean pas dan9le 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITV 



eu 



BOSON. — GRÉGOIRE VII. 367 

Eodem tempore idem rex in maximo potentatuet manu nus Gregorius papa in apostolica sede remansit intre- 
robusta commissurus prelîum cum rege Rodulfo contu- pidus. 

maciter intravit Saxoniam. Gui ex adverso Rodulfus po- Anno quoque secundo per Spoletanum ducntum ad Ur- 
tenter occurrit, et atrocissimo utrinque fado congressu bem iterum rediit et per totum quadragesimale iempus 
Henricus contumeliose terga vertit alque in longuin acer- 5 ipsam Romain cum multa hostilitate obsedit. Adveniente 
rime ab hoalibua persecutus, iam de vita diffidens, in vero tempore pascali, ut estivum cauma vilaret, dispersit 
quodam se Castro recepit, ubi per septem dierum spatium per circumpositas civitates exercilum, et ipse in Lombar- 
latitavit. Rodulfus autem, sicut vir fortissimus etfamosus diam cum paucis reverti studuit. Guiberluin vero apud 
et in armorum exercitatione probatus, nequaquam fugit, Tiburtum dimisit et exercitui suo prefecit. Quipostposito 
set viclor et triumphator occubuit, quia mim sui nonJOsacerdolio per incumbenlem estatem agros et segetes Ro- 
cognoscentcs'exitialitervulneraverant. Cum autem diutius manorum vastavit, et alia mala tanquam vir sanguinum 
requireretur a consociis suis, tandem super stragem et ca- eisdem Romanis hostiliter intnlit. 

davera inimicorum non sine planctu maximo repertus est. In tertio quoque anno idem rex ad obsidendam Romam 
Guius mors postquam Heurico latilantiet de fuga cogitanti reversus est. Set quia se ipsum excommunicatum a Clu- 
nuntiata fuit, mox in altum cornu suum erexit, et adver-15niacense abbate atque aliis religiosis Deum timentibus 
sus dompnum Gregorium papam contumelias et terrores pro certo haberi cognovit, ut eorum simplicilalein circum- 
procaciter loqui cepit, credens detestabilia facta sua in venire melius posset *, ad callida se argumenta convertit- 
morte Rodulfi Domino placuisse. Post ubi vero hec gesta Post captionem itaque Hostiensis episcopi et aliorum mul- 
sunt evolulis paucis diebus, Henricus ûlius eius cum exer- torum quos precepit absolutos diinitli, universis Romam 
citu illustris comitisse Matildis pugnavit ; et quia, sicut 20 visitare volentibus flrmam securitatem dédit, quam iura- 
fieri soiel, varius est eventus belli, victoriam habuit. mento publiée conflrmavit ; et ut popularem favorem om- 

Hiis igitur successibus provocatus derepente intravit nino consequeretur et gratiam, in publico dixit quod a 
Ytaliam et post Pascha cum idolo quod erexerat Romam domno Gregorio papa imperialis corone dignitatem vellet 
veniens, circa Pentecosten castrametatus est in prata accipere. Quod postquain populus Koinanus cum religiosis 
Neronis. Set quis tantorum prudentum virorum amnrirari 2o viris audivit,non mediocriter letati sunt omnes; et ad ves- 
non poterat régis et Guiberli heresiarche apertam insa- ligia eiusdem pontificis lacrimabiliter accedentes, ipsum 
niam et inprudentem stultitiam ? Quamvis enim mentis cum magna instantia exorarunt ut patrie iam fere perdite 
oculos iam perdiderint, visus tainen corporis non amise- misereretur et paterna clementia condoleret. Pontifex au- 
rant. Annon videbant illam bestiam que ab eis ducebatur, tem qui pro iustitia et ecclesiastica libertate tuenda, si 
quam honoriûce a Romanis suscipiebatur et venerabatur? 30 rationabilis causa exigeret, mortem subire paratissimus 
Quippe pro laudibus ei exhibebant convitia, pro canticis existebat, constanter in hune modum respondit : « Ego 
ululatus, pro cereis lanceas, pro cetibus clericorum ar- » versutias et calliditates régis fréquenter expertus sum ; 
matos. Ut nutem in paucis plurima perstringamus, post » set si vult iu biis in quibus manifeste peccavit Deo et 
agrorum vastationem et militas cèdes suorum civium, post » Ecclesie satisfacere, ipsum libeuter absolvam et impe- 
varias ciades atque miserias quas perpessi sunt Romani 35» rialem sibi coronam cum benedictione imponam ; alio- 
quia pseudoprophetam recipere contempserunt, rex con- » quin nec debeo nec possum vos in hac parte ullatenus 
cepta spe ac desiderio suo frauda tus et in sua erubescentia » exaudire. >» Quod verbum cum rex remordente cons- 
confusus in Lombardiam cum suo ydolo remeavit, et dom- cientia facere penitus denegaret, et populus pontifici per 
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Var. — 1 pontenlatu — 27 Quamvis m. o. enim Va«, — 17 calida 

NOTES EXPLICATIVES. 
1 . Ce détail manque à Bonizo. 
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368 B0S0N. — GRÉGOIRE VII. 

plurimos dies vehementer instarel ut absquo satisfaction» et pastorem suum prodiderant. Quosdam vero mutilavit 
regem susciperet, et pontifex ad eorum cecas preoes om- et quosdam secum usque Calabriam captivos duxit. Set in 
nino permaneret inmobilis, rex paulatim cepit popularem ingressu ipsius civitatis regionem Lateranensem usque ad 
favorem pecunla et terrore sibi acquirere. Quod ut pon- Coloseum ferro et flnmma combussit. Hiis igitur ita per- 
tifex manifeste cognovit, de eonstantia populi prorsus » nctis, dus ad propria reraeavit et patrem suum Gregorium 
diffldens, in Castro Grescentii se cum fratribus suis re- pontilicem in Lateraneusi palatio sedentem cum fmtribui 
cep suis episcopis et cardinalibus in pace i dimisit, pertracton- 

Rex itaque quoniam populum Romanum ad voluntatem tem ecclesiastica negotia pro sui offlcii debilo de diversis 
suam indubitanter attraxerat, Guibertum in sede apos- mundi partibus emergentia. 

tolica violenter intruait. Set cum de Romnna ecclesia nul- 10 Hic liberavit ■ ab illicita occupatione sexaginla mansio- 
lum episcopum vcl cardinalem posset habere, a Dono- nariorum beati Pétri ecclesiam, qui universa oratoria seu 
niensi et Mutinensi atque Cerviensi pseudoepiscopis fecit ministeria ipsius eoclesie prêter mains altare quadam yio- 
eum secundum consuetudinem Romanorum pontificum lentin detinebant et cunctas oratorum advenientiun. obla- 
execrabiliter benedici, et in festo paschali ab eodem Gui- tiones in usus proprios redigebant. Erant enim cives Ho- 
berto imperii coronam Impudente assumpsit. 13 man i uxorati seu coucubtnarii, barba rasi et mitrali, men- 

Post modicum vero ad obsidionem castri Grescentii uni- tientesoratoribusetprecipuemuUUudinirus.icaneLombar- 
versos Romanos conduxit. Pontifex autem, sicut vir cautus dorum, nsserentes se cardinales presbytères esse : quorum 
et prov.dus, iamdiu Robertum Guiscardi, egregium Nor- «tique oblationibus receptis indulgentiam eis et remissio- 
mannorum dneem, sollicitare studuerat ut in manu valida nem peccatorum ausu nephario impndenter prestabant. 
contra Ulatam sibi violentiam ei poteuter succurreret. 20 Hii occasione custodiende ecclesie consurgentes intempeste 
Quem ad xpsius deliberationen, cum maxime exercitu ce- uoetis si.entio, infra et circa eandem ecclesiam multa 1m- 
lenter veuientem ubi rex Henricus in veritale cognovit, puue homicidia, rnpinas, varia stupraet diversalafocinia 
vehementer e.pavit ; et ilico ad ecclesiam sancti Pétri re- exercebant. Quos, sicut diximus, beains pontifex al, eadem 
d.ens, domo Cnpitolina et Leoniana civitate destructa, va- ecclesia non sine multa difficulté removit, et custodie 
Wamens Romanis, cum eodem Guiberto non sine multo 25 curam honestis clericis et sacerdotibus commisit et Ira- 



rubore aufugit. ..... 

didit. 



m mors «TbTi ,' T *"" *" PerVe " iSSet * ^ «" qUaterq " e ™° "^ »°^ *°« ^™» 
Z:2*TZT;, " l6 ° f ° rtiSSimUS R0 ' ^^ —*'™«* - Apuiiam, et occurrente sibi 

.^zi : e m manu valida eepi,,3oiem gioriose inir - u ■• ***» *» «™- ■»-* - 

z:::rrjTj:z:::Tj::rr;. ■— popuiis daret> —" in — 

-tisabobsidionequateneblpZ::::^ ^^'^^7'^^'^ 
Sic itaque ipsam venalem civitatem velociter expugnatam «Th , T ^ ^^ * ^ *'*' 

** S-osus triumphator per P l„ ri mos di" 35 Î^^TT-ST" ^ ^ — 
vendens plurimos ex ipsis perfidie civibus qui dominum ? 

NOTES EXPLICATIVES. 

lltt'&SrStt * la Tér " é ' <" le W ° **« — I -.«-*• VU. C'est évidemment un des éléments historiques 
2. Cerécit est placé par Bonizo au commencement du pontificat I eMe'^J'""' ^ " f °™ ei ' '" lé8e " de rela " T8 * Grég ° ire VI- Gf " 
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BOSON. — PASCAL IL 369 

CLXI. — PASGHALIS II, natione Tuscus, excomitatu Galliace, oppido Bleda, et pâtre Crescentio, sedit annis 

XVIII mensibus V diebus VI. Huiu£ temporibus, anno videlicet Incarnationis cetera ut supra, p. 338-34-3... 

raera veritate conscripsimus. 

Tusculanensi l et Velletrensi episcopis. 

a Paschalis episcopus, servus servorum Dei, venerabilibus fratribus Iohanni Tusculanensi, Leoni Velletrensi, et 
cardinalibus in itnum congregatis consortium, pacem in Cliristo. Id guod in personam nostram, immo in ptv 
trem vestrtim, prêter ipsius Ecclesieque iudicium aique présent it/m vos egistis, etsi vobis ex Dei zelo fecisse 
visum sit, non tamen, ut micki videtur, canonico tramite incessistis. Non enim cari tas sed emulatio id dictasse 
perspicitur. Quocumque tamen modo factum sit, nos quidem, con/isi de misericordia divina, pro anime nostre 

10 salute cogitabimus,et commismm guod pro fratribus et filii* et pro excidio Urbis et unicerse provincie fecimus 
emendare curabimus, ut qitod in aliis correxi in me quoque corrcxkse ostendatur Ecc/esie. Vos autem ita pro 
Ecclesia in Ecclesia agite, ut illum Dei zelum quem vos habere ostendistis experiatur Ecclesia. Valete in Do- 
mino. Datum Terraciue, III nonas iulii. 

Gonstantiensi 2 episcopo, apostolice sedis legato. 

lo Paschalis episcopus, servus servorum Dei, venerabili Gebeardo, Constantiensi episcopo, salutem et apostoli- 
cam benedictionem. Questionum quas ad nos misisti latebras tttam credimus prudentiam non latere. Ceterum 
quia super luis per apostolicam sedem postulas certius informari, quid doctrine sanitas habeat respondemus. 
Excommunkatis enim communicare m fiiis que sac ris simt préfixa canonibus nulla occasione sit licitum, et 
voluntale quidem communicantes, sive monachi sive sint alii, eiusdem realus flagilio inoolcuntur. Qui vero aut 
« 20 ignari aut invili necessitate communicant, licet inoculis hammam contagio polluantur, non tamen eos propler 
hoc reos in compectu eterni iudicis arbitramur. Ipse enim dixit : « Si oculus tuas fucrit simplex, totum corpus 
tuum lucidum erit. » Porro excommunicatorum cadavera desanclorwn basilicisproicienda censemus, quia eorum 
putores ad supema coivccndere, sicul quarlus Dialogorum beau Gregorii liber indicat, sanctorum ipsorum 
révélation, didicimus; ideoque dum ea illic continental cessandum a divinis of/kiis arbitramur. De confecto 

25 ab hereticis crismate vel oteo ratio suggerit ut pro divine invocations reverentia intra ecclesiam debeat cancre- 
mari. Ab ipsis hereticis venientes ita omnino recipiantur sicut antiquitus recipiendos velreceptos fuisse sanctorum 
predecessorumnostrorum Leonispape et Gregorii monimenla déclarant. Datum Laterani, VIII id. febr. 

Concilium Lateranense. 

, , . . . . . nrrvrTr XV /•/// anrel célébra ta est sunodm Lateranensis a domno Paschali 

Anno 3 domnuce incarna liants MCXUJ, A V haï. apiei., ueieu,ui j 

Var. - 10 exidio notes EXPLICATIV es. 



i. Jaffé, 0301. 

2. Jatlé, (5252. 

3. Un texte un peu différent de ce protocole, ou plutôt de son 
début, a été retrouvé par M. Wattenbach dans un manuscrit de 
Scbaffouse (Neues Archiv, t. VI, p. 449) : « Anno... april., in- 
dict. V, celebrala est synodus in aecclesia Lateranensi, présidente 
domno papa Paschale secundo, cum episcopis Italiae, Langobar- 
diae, Galliae, Venetiae, Apuliae, Galabriae, Siciliae. GXXX et 
abbatibus et clericis innumerabilibus, ubi damnatum, cassatum 
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et reprobatum est privilegium, immo pravilegium illnd quod 
Heiuricus quartus Alemannorum tirannus a domno papa neces- 
sitate non modica ingruente extorsit. Hooque factum est auctori- 
tate beati Innocenta pape, qui quod necessitate imminente maie 
factum est cessante necessitate mutandum precipit, et decretis 
felicis memorie Gregorii VII- 1 atque Urbani Romanorum pon- 
tifleum observatis.»Suitla pièce ci-dessous,p. 370,1.32. Cf. M. G. 
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370 BOSON. — PASCAL II. 

papa in basilica Constantiniana, ubi episcopi quamplures ex Ytalicis provmciis interfuerunt, Trasalpini duo. 
In qua nimirum synodo de Guider finis die quarto questio facta est, eo quod referrentur quasi ex permissione 
pape interdicta officia celcbrare'. Tune pontifex ait : >< Nec excommunicatos, sicut aiunt quidam, gencraliter 
absolvi: constat enim neminem nhi peni tentera et safisfacientem absolu fionis gratiam consequi ; nec Guibertinis 
officia interdicta restitui, immo Kcclesie senteniiam in eos éditant, iuxta predecessorum nostrorum deliberutio- 5 
nem laudamus et confirmamus. » 

Die autem quinto idem pontifex narravit omnibus quafiter ab Henrico Teutonicorum rege cum episcopis 
quibusdam et cardinalibus, tam presbiteris quam diaconibus, et cum magna tam Romanorum quam aliorum 
qui tune secum convenerant multitudine captm fuerit, quanquam coactus, contra deliberationem suam, fuerit, 
pro redemptione captivorum, pro pace populi, pro fibertate Ecclesie, ut supradicto régi de investituris quas «> 
seputs prohibuerat scriptum concessionis daret, et iuramenta per episcopos seu cardinales fier i preciperet, qua- 
tenus nec de investituris deinceps eum inquietaret, nec in personam eius anathema poneret. « Quamvis, ait, 
» conditio iuramentis preposita ab ipso et suis minus observata sit, neque enim servaverunt nobis quod ab ei$ 
» iurntum est, ego tamen eum numquam anathematizabo, numquam de investituris. . . et cohercitionis instantiam. 
» rcpulerunt. Ilabent iudicem Dominum. Porto scriptum illud, quod magnis necessitatibus coactus, non pro <s 
» vîfa moa, non pro sainte aut gloria mea, set pro solis Ecclesie necessitatibm sine fratrum comilio aut suL 
» script ion ibusfeci, super quo nul/a conditione, nul la promfmone constringimur, prave factum cognosco, prave 
>» factum confifeor, et omnino corrigi Domino prestante desidero. Cuius correctionis modum fratrum qui con- 
» vencrunt consilio iudicioque constitua, ne forte per hoc in posterum detrimentum aliquod Ecclesie, anime 
» mee iudicium relinquatur. » 

Tune communi omnium f avare laudatum est ut fratres omnes qui donum a Dec sapientie scientieque perce- 
perant maturius super hoc consilium communi colla tionesusciperent, quod insequenti die per inspzrationem * 
sanctt Spiritus responderent. 

Die. itague sexta, que et ultima coneilii fuit, fidei suc veritatem sanctis Patribus per omnia congruenlem 
dompnuspapa Pasehali* * audientia totius coneilii esposuit, asserens se Srripturas sanctas Veteris „c Novi 2 , 
Testament, et conedu, unioersatia veneranda suseipere aevenerari que catholica Ecclesia suscipit etveneratur, 
»« calceenam ea.sdem professions adiciens : Predecessorum nostrorum quoque statuta sequentes, maxime 
(.regora septnnr et Vrhani scondi, quod dampnaverunt dampnamus, quod prohibuerunt prohibemus, quod 
satuerunt stutuimus, quod con/irma.erunt confirmamus. Tune ex ore omnium gui ad coruulendum esterna de 
hberauone conférant, Engolismensis episcopus Gcrardus hanc in scripto senteniiam recitavit: 

Cassatio îllius privilegii. 

Ecci^a'Z iUUd ' '"T: eStprMk3hm Set -« *" *ir«**m. pro liberatione captif et 

el mdomZZ PaPa PW Vi ° lentiam BCnrki ^ Mm > - — * *" — — cum 

vntum es, rud.amus atquc omnino cassamus, et ne quit auCoritatis et efficacitatis Habeat penituLcom. 

Vai». - 9 quaquam- 14 post investituris nonnulla desunt - 18 nTw* <u r ^ „ 
- re ais Ilm ,, grie .. infra> ,, 373; serf appgsm noMa ^ J^~ m 3JJ* ££-£ » * P* « M^Uo- 
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B0S0N. — PASCAL il. 371 

municamus. Idco autem dampnatum est quia in eo privilegio conlinetur r/uod elcclus canonice a clero et populo 

anemine consccrctur,nisi prius a regeinvcstiatur,quod est contra Spiritum sanctum et canoïveam institutionem. 

Perlecta vero hac carta, acclama tum est ab universo populo : Amen! Amen! Fiatl Fiat! 

Archiepiscopi vero et episcopi, presbiteri quoque, diaconi cardinales, qui inlerfuerunt ipsi concilio hii sunt : 

5 C. Sabinensis, P. Porluensis, L. Ostiensis, C. Prenestinus et I. Tusculanus episcopi; patriarcha Vendus, S. 

Capuanus, L. Berievenlanus, Amal/itanus, Reginus, Ydrontinus, R?'undusinus, Consa?ius, Girontinus, Ronsa?ius 

archiepiscopi; G. Henyolismensis, Léo Ginensis, et legatus pro Rituricensi et Viennensi archiepiscopis; R. 

Vulterensis, G. Senensis, R. Populonensis, G. Tcrracinensis et G. S/racusanus pro omnibus Siculis; G. Troia- 

nus, Bruno Signiensis et alii fere centum episcopi ; presbiteri et iam cardinales : U. tituli sancti Marci. R. tituli 

U» sancti E use b ii t II. tituli sancte Prisée, G. tituli sanctorum Apostotorum, B. tituli sancti Pétri ad Vincula, A. 
tituli sancti démentis, B. tituli sancti Laurentii in Damaso, I. tituli sancte Cecilie, B. tituli sancti Martini, T. 
tituli sanctorum Iohannis et Pauli, G. tituli sancti Grisogoni, R. tituli sanctorum Pétri et Marcellini, V. tituli 
sancte Balbine, P. tituli sancti Sixti et A. tituli sancte Susanne; diaconi vero cardinales : abbas Sublacensis, 
Ioha nues Gaie tanus, abbas sancti Andrée, Léo, Gregorius,Aldo f Thcobaldus et Rossimannus. Hiiindampnatione 

\'6 predicti privilegiiconsenscrunt,cu?n abbatibus et innumerabili multitudine tam clcricorum quant laicorum. Hec 
caria dictala esta Gcrardo Hengolismensi, Leone Hostiensi, G. Terracinensi, Galone Legionensi epùcopis, Ro- 
berto tituli sancti Eusebii et Gregorii tituli Apostolorum presbiteris cardinal ibus communi aliorum consilio. 

Concilium apud Guardaslallum/ 

20 Aliud quoque concilium idem domnus pap.t Paschalis celebravit intra Lombardiam, apud villam frequentis- 
simum Guardastallum, anno dominice incarna'. ionis MCVT, XI kalendas ?iovembris, cum episcopis diversarum 
provinciarum st'vc ultra sive citra montes. 

In* hoc concilio constiiutum est ut Emilia tota cum suis urbibus, id est Placentia, Parma, Regio, Mutina, 
Bononia, numquamulterius Bacennati metropoli subiacerent. Hecenim metropolis per annos iam pêne centum 
25 adversus sedem apostolicam crexerat se, nec solum élus predia usurpaverat, set ipsam aliquando Romanam 
invasit ecclesiam Guibertuseiusdem metropolis incuba for. 

Circa solutionem vero concilii lecta sunt de reconc il tandis qui extra Ecclesiam catholicam ordinati sunt 

sanctorum Patrum capitula, Agustini ex epistola ad Bonifatium, Leonis primi ex epistola ad episcopos Mauri- 

tanos, Cartaginensis concilii quarti capitulant tertium, cuius initium est : Placuil ut litière mittantur ad fra- 

30 très et coepiscopos nostros et maxime ad sedem aposjolicam. Novum vero in hec verba capitulum institutum est : 

Per' multos iam annos regni Teutonici latitudo abapostolice sedis unitate divisa est. In quo nimirum scismate 

tantum periculum factum est ut, quod cum dolore diebnus, vix pauci sacerdotes aut clerici catholici in tanta 

terrarum lalitudine reperiantur. Tôt igitur fdiis in hac strage iacentibus, christiane pacis nécessitas exigxt ut 

Var. — 14 Babine — 29 iniltantur] iniitanlur 

NOTES EXPLICATIVES. 



i. Ot Paul Fabre, Lib. ce,m,u,n. V !«• I 2 ' Ce décret fl8Ure aUSSi " anS ta ^""^ A ' Ek]u>h " i <*' ° 

\ Scr.,l. VI, p. 240). 
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372 B0S0N. — PASCAL II. 

super hos materna Ecclesie viscera aperiantur. Patrum itaque nostrorum exemple et script is mstrucii, qu 
diversis temporibus Novatianos, Donatistas et allos hereticos in suis ordmihus susceperunt, pjrefati recjni episco- 
pos in scismate ordinatos, nisi aut invasores aut symoniaci aut criminosi comprobentur in officia epkcopali 
suscipimm; id ipsum de c/ericis cuiuscumque ordinis constituimus, quos vita scientiaque commendat. 
Aliud capitulum. 

hnndiuapravis hominibus tam c/ericisguam laick calholica est Ecclesia conculcata ; nnde pl„r„ temporibus 
nostns schismata et hereses emprunt. Nunc aulem per Dei gratiam huius' neguitie déficient! bus enœtoribus 
m nujenuam liberlatem resurgit Ecclesia. Unde providendum es, ut horum sehismatum cause penitus abscidan- 
lur. Patrum ergo nostrorum constilutionibus consentientes, ecelesiarum investiras a laicis fieri omni modo 
prolubemus. Si guis aulem deereti huius temerator extiterit, languam materne iniurie reus, elerirus guidem ab ,o 
etnsdem digmlatis consorlio repellatur, layeus vero ab ecclesie liminibus arceatur. 

Aliud capitulum. 

;W/ ' K "**"■'' """'" ^ipnshitrr, nu/lus prepositus ecclesie audeat possessions ecclesie sue vendere corn- 
tnutare, locare, vel in feudum dure, sine commun! fratrum consens» vei episeopi proprir eivilatis, uliogui, 
oraints sut per i cul mn patin fur. 

luramentum de regno Teutonicorum. 
Puschalis ■ episcopus, servus servorum Dei, venerabilibus in Christo fratribus Gebeardo Constantiensi, Oderlico 
Pataeten, et eetens Teutonicorum part ium tam eiericis çuam layeis eatbolicis saluten et apostolicam benedic- 
Uonen, Prorel.gionis V estre fervore gaudemus et omnipotent! Oeo gratias agimus gui ,,, in su, nominis amare 
yrma.Quosda -'"'™-'<« 

camm^onem rant, et.am a religion^ vestris discedere méditent,,. Qui prafecta neguaguam Le apo, 
">ca d,gn,sunl, dam m medlo nationis prare et percerse pers,,erare non passant, inter uos luceant élut 
lunmuma m mundo, rerbum vite continente* fhu. w m j , 

„.„,„ -, . , mleS - Un ° nnm P nnde '- e Pirata hominum mentiuntar, dum et 

wommwucatos proprie vo/uiifutis mérita crcomm,,„,W,t, ■ „ • ■ 

,„,,, , ,r . ne "">oxeommun,catos excommmucahsque communicantes reos egua/irer 

arlntrantu, leram ennn vero diversarum Voluulatum dioersus reatus aanoscilur SV a,n ■ ■ 

non omnino ritandi ,„„/ , , "'"ffuntur, s, humseemod, imperfectionis dolore tanganlur, 

invitas excommunicatis communicante « ■ ■ ■ "'dotes quoque ob itmens necessitatem 

VAn ft . UCe?C sU(dea *t r ut non sue tantum set aliène salutis 

var. - 8 m om. - 24 excommunicatis om. - 30 septinii 

NOTES EXPLICATIVES. 
1. J.«. 5071. Cette lettre flg„re aussi dans .e Co<te* Vdtltrici ; JaTO , „„,, , ^ p ^ 
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mercedem ab eo mereantur accipere qui singuiorum examinai volunUites, causas discutit, quia nuda omnia et 
aperta sunt occulis dus. De cuius miseratione confidimus quia simplicis occuii corpus tenebrarum caligo non 
oprimet, c/uoniam caritas operit multitudinem peccatorum. 

Refulacio régis Ungarie. 

s Dcnuntiamus vobis, Pater vcncrande, nos lerji divine subditos ac secundum eam scrvire vobis paratos. (Inde et 
invcstituram episcoporum hactenus a maioribus nos/ris habilam, iuxta admonitionem vestram dimisimus, et si 
quid in cleclionibus huiusmodi minus canonice rétro action est, de cetero Dco volonté cavebimus. 
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Archiepiscopo ' Viennensi. 

Paschalis episcopus, servus servorum Dei, vcnerabili fratri Viennensi archiepiscopo apostolice sedis legato 
Ki salutem et aposiolicam benedictionem. Si consUintiam tuam seva Ma barbaries minis, blanditiis aut aliis modis 
temptat inftectere, prudentia tua immobilis persévères Si enitn inviridi ligna facium est sic, quid fiel in aliis? 
Igilur, I rater carissime, in tuo bono incepto constanicr et viriliter Domino prestante permaneas ; mine, blandi- 
menta, vel alii suasionis aut dissuasion is modi provident iam tuam non moveant ; set ita Domino auxiliante 
perdura ut aliis tua comtantia saiuturis perseverantie sit exemplum. Que cognoscere postulasti sunt hcc. — 
*o Scripla que in tentoriis, in quitus cum multitudine clerieorum et civium Urbis et lotîtes provincie custodieba- 
mur, pro libertate Ecclesie, pro absolutionc captivorum omnium et pro excidio quod Ecclesie, Urbi et universe 
provincie, superincubante undique gladio imminere videàatur, de eleclione seu de investitures personarum 
facta sunt, videlicet ut eleclione libère facta, sine vi et aliqua symonia, consensu régis, facullalem habeat rex 
incestiendi per virgam et anulum, et electus a clero et populo non consecretur nisi a rege investiatur, ego canonica 
•m censura cassa omnino et irrita iudico, et analhemate et sub dampnalione perpetuo permanere décerna, utnullius 
umquam auctorilatis sint et nulliwt bouc memorie. Ea vero que sacri Aposlolorum canoues et Antiocenum atque 
universalia concilia et predecessores nostri et précipite felicis memorie dompnus Gregorius et Urbanus de hiis 
prohibuerunt, dampnaverunt, sMÛerunt et firmaverunt, ego prohibeo, dampno, constitue et con/irmo, et vie 
illorum sanctiones pro/iteor servaturum. 



2,H 



Viennensis episcopus dorano pape. 



Domino sancto et dulcissimo patri P. pape V. Viennensis arcltiepiscopus et apostolice sedis legatus, et ceteri, 

archic/dscopi, episcopi et abbates, qui Viennensi affuimus concitio, debitamsubieclionem et reverentiam. Sancle 

pictatis vestre mandata sequentes apud Viennam convenimus, ibique, coopérante gratia Spiritus sancti, de 

investit, uris, de captione vestra et veslromm, de proditione et periuriis régis, de pessimo illo pacto et privilégia 

m quod a vestra maiestate violenter extorsit, tractare ditigeuter curavimus. Affueruut legati régis, litteras bullalas 






NOTES EXPLICATIVES. 
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374 BOSON. — PASCAL If, 

quasi ex parte vesfra ad eum missas audacter et publiée prctendentes, in quibuserga eum venter affeetm pacis 
et concordie etperfecte amicitie significabatur. Quas nirnirum litteras post concilium quod in pre/erita ultima 
Quadragesima Borne celebrastis se récépissé et sibi missas idem rex testabatur. Cumquc super hiis multa nobis 
incuteret admiratio, memores tamen litterarum illarum quas humilitati nos/re de bona iwtitie perseverantia 
miseralis, et totius sancte Ecclesie et nostre fidei ruinam certissimam evifare cupienfes, ad Dei honorera et ves- H 
trum animati, canonicam viam agressi sumus. Igitur dictante Spiritu sancto investituram omnem rei ccclesiastice 
de manu laica hcrcsim iudicavimns esse, scriptum illud quod rex a vestra simplicitale rrforsrt dampnavimus, 
in ipsum regcm nominatim et sollempniter et unanimiter sentenliam anathematis iuiecimus. 

Et nitnc, domine Pater, vestram, sicut dignum est, maiestatem suppliciter exoramus, ut quod pro scnicle ca- 
tholice fidei robore, pro Dei et vestro honore fecimus, auctoritate apostolica confirme lis. Cuius confirmatio?iis \o 
augmenîum per aptas litteras nobis significare dignemini, quas etiam, ut gaudium nostrmn sit plénum, aller 
alteri destinare possimus. Et quoniam principum terre pars maxima et universa fere populi multitudo inhac re 
nobiscum sentit, in remissionem peceatorum suorum omnibus iniungatis, ut si necesse fucrit, auxilium nobis et 
pairie unanimiter feront. Illud autem eum débita reverentia vestre suggerimus pietati, quia si nobiscum in hiis 
steteritis, si, ut rogamus, confirmaveritis, si deinceps ab ipsius crudelissimt tyranni et ntmtiorum eius litteris, 15 
locutione, muneribus, abslinucritis, unanimiter nos, sicut decet, habebitis filios et fidèles. Si vero, quod minime 
credimus, et aliam viam aggredi ceperitis et nostre parvitatis assertiones predictas roborare nolucritis, propitius 
sit nobis Deus, quia nos a vestra subiectione et obedientia repellitis. 

Item Poloniensi archiepiscopo. 

Paschalis i Poloniensi archiepiscopo. Significasti, frater karissime, regemot regni majores admirationt * permo- *o 
tos quod palleum tibi ab apocrisariis nostris tait condilione oblatum fuerit si sacramentum quod a nobis scriptum 
detiderant iurares. In pallio, frater, plenitudo conceditur ponlificalis officii, quia iuxta sedis apostolice et 
totius Europe consuetudinem, ante acceptum palleum melropolitanis minime liect aut rpiscopos consecrarc aut 
synodum celebrare. Mirent ur in hac causa dominum lesum Christum. Cum enim dominas lesus Christus ut 
dominus ovhtm suarum curam Symoni Petro committeret, conditionem posait, dicens : « Di/igis me, Si/mon 2.; 
Petre? Pasce ovesmeas. » Si conscientiarum factor et conditor conditione hac usus est, nec semé l tan tum set et 
secundo et usque ad contristationem, qua nos sollicitudine, qua provisione oportet tantam Ecclesie prrlationem, 
tantam Christi ovium curam fratribus imponere, quorum conscientiasnon videmus, illis maxime quos nullo usu 
novimus, quorum dilectionem penitus ignoramus? Aiunt omne iusiuranduma domino Deo in Evangelio esse 
prohibitum, nec ab ipsis apostolis post Deum, nec in conciliis inveniri posse stalutum. Quid est er go quod idem 30 
Dominus subsecutus ait : « Quod amplius est a malo est? » Iloc enim amplius ut exigamus, malum nos illo per- 
mittente compellit. Nonne malum est ab Ecclesie unitate, a sedis apostolice obedientia resilire? Notmc malum 
est contra sanctorum canonum statuta prorumpere? Quammultihec etiam post sacramentum presumpserunt! 
Var. — 10 confirmamus — 15 si ut] sicut 

NOTES EXPLICATIVES. 

1. JalM, G570. Le destinataire est l'archevêque de Spalato. 
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B0S0N. - PASCAL II. 375 

Nonne predecessor tuns prêter Romani pontificis conscientiam dampnavit episcopum ? Quibus hoc canonibus, 

quibus conciliîs legitur esse permission quod super episcoporum translationihus loquar, que aput vos non aucto- 

ritate apostolica set nutit regiopresumuntur? Propterhec mala etalia evitanda huiusmodi iuramenlum exigitur. 

Cur autem iuramenta Dominus prohibuerit, apostolus lacobus manifestât, adiciens : « ut non sub iudicium in- 

:i cidatis ». Ne quisqitam, sicul bealus Augustinus exponit, assiduitate iurandi ad periurium per consuetudinem 

dilabatur. Qaapropter iuratione non utatur nisi necessitate, cum videt pigros esse hommes ad credendum quod 

utile est eis credere, nisi iuratione firmetur. Hoc nimirum malo, hac necessitate compellimur iuramentum pro 

fide, pro obedientia, pro unitate requirere. Porro apostolum Paulum pro audilorum dif/identia iurasse ipsius 

epistole pro testant ur. Aiunt in conciliis statutum invenir i, quasi Romane ecclesie legem concilia ni la préfixe- 

1<> runt, cum omnia concilia per ecclesie Romane auctoritatem et facta sinl et robur acceperint, et in comm statutis 

Romana patenter auctorilas excipiatur. Nonne in CalcedoJiensis concilii actione XVI statutum est unie omnia 

quklemprimatum ethonorem precipuum secundum canones antique Rome reverentissimo archiepiscopu conser- 



va n. 



Itaque censueruntrex et magnâtes a supradicla sacramenticonditione te quiesecre. - Yideturne vobis iudicium 

l» evangelicum? Videtur primatus nostri honor précipitas? Numquidanimo cecidit illa sententia Domini : « Non 
est discipulus super magistrum? » Numquid Ungarico principi dictum est : « Et tu conversas confirma fratres 
tuos? » Numquid hec nos commodi nostri provision requirimus, et non unitatis catholice staluimus firmamen- 
tum'> Passant apostolicam sednn contempnere, possunt adversum nos calcaneum elevare : datum a Dco privi- 
legmm everlerevel auferre non possunt, quo Petro dictum est : « Tues Petrus et super hanc petram edi/icabo 

20 Ecclesiam mcam et tibi dabo claves regni celorum. »> 

Quibus tamen quattuor concilions decretis dandi pallei modus prescriptus est et professions et obedtentte 
ordo soncitus? Cum igitur a sede apostolica vestre insigma dignitatis exigitis, que a beati tantum Petrt corpore 
assumuntu, iustum est ut vos quoque sedi apostolice subiectionis débite signa solvatis que vos cum beato Petro 
tanquam montra de mènera hercre et catholici capitis unitatem serrure déclarent. In V ûbus a predecesso- 

w Mus nostrnea est adhibita moderatio ut nichil iniuriosum niclul difficile sit appositum, quod non etiam prêter 

' exactions nostram ab omnibus debeat episcopis observari qui sub apostolorum principum Pétri ac Pauli 

obedientia derreverunt et unitate persistere. Numquid non ultra vos Saxones Dacique consistant? Et tamen 

eorum metropolitani et idem iuramentum .asserunt, et legatos apostolice sedis ho norifice tractant et m suts 

nécessitâtes adiuvant, et apostolorum limina per legatos suas non tantum per triennium set annu smguus 

,., visitant. Ita te, frater harissa fruamur in Domino ut non per te in ecclesiis subtractionis et dissidn, quod 

absit, oriatar occasio. 

Huius lemporibus quidam perversi srismatici ex clero Romane, diabo.ico inflammati spintu, contra msum 
ponliûcem intentes, ,res heresiarchas et invasoves, Albertum- videlicet, Aginulmm et Theodoricum, m d.vers.s 
temporibus érigée presumpserunt, insignientes eos papales insigniis et sanctorum eis pontificum nomma un- 

• * „ , • r,.,„ ♦ il n fit? E — 17 comodi — 22 nostre — 27 nos 
Var. 12 et om. — consecran; cU llardomn, Conc, t. II, p. »m & *' ^ 

NOTES EXPLICATIVES. 

. a îsffA I Pi^mant l'ordre do l'inscription du Latran où es trois person- 
1. Boson éuuméro ici les antipapes dans un ordre très d.Qé- c.sément 1 oiuie on P 
rent de l'ordre chronologique; mais il est à noter que c'est pré- I nages étaunt .narqaà... ^oy. cr-des.ous, p. 37.. 
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376 B0S0N. — GÉLASE II. 

ponentes. Qui heresiarche, licet in principio turbaliones multas et infestationes eidem domno pape tamquani 
Antichristi preambuli nefanda presumptione intulerint, processu tamen temporis in sua erubescentia confusi, 
ab eodem papa prostrati sunt atque a grege scismatico polenter expulsi. 

Hic fecit ordinationes per decembrem et alios menses, diaconos, presbiteros etepiscopos multos. Defunctus est 
autem apud ecclesiam Transpadinam XI kal. febr. Inde per mediam urben usque Lateranum cum totius cleri K 
ac populi Romani frequentia vectus, in ipsa domini nostri Salvatoris ecclesia cum honore maximo tumulatus est, 
dominice Incarnationis anno millesimo centesimo nono decimo, indictione XI. 

CLXII. GELASIUS II, natione Campanus, patria Gaietanus, ex pâtre Crescentio, qui sancte Romane ecclesie 
diaconus et cancellarius, sedit anno uno diebus quinque. Hic anno Incarnationis dominice MGXIIII x concorditer 
est electus et in sede apostolica positus. Post octo 2 autem dies propter festinum ad urbem et metuendum im- tu 
peratoris Henrici adventum vix potuit cum paucis fratribus suis utcumque Romam exire et ad civitatem Gaietam 
per mare confugium facere, ubi tam a clero et populo ipsius loci quam a circumpositis episcopis et aliis ecclesia- 
tum prelatis digno cum honore susceptus atque débita veneratione auctore Domino tractatus est. Deliberato ita- 
que cum ipsis episcopis et baronum illarum partium consilio aput ecclesiam Capuanam sacramentum consecra- 
tionis preeunte Spiritus sancti gratia et regnum papale secundum Ecclesie morem cum gloria induit. Tune au- 15 
tem idem imperator levavit Mauritium Bracarensem archiepiscopum, et adiunctis s'ibi paucis sancti Pétri scisma- 
ticis clericis, in sede apostolica eum violenter intrusit ; qui a Romano populo Burdinus est appellatus. Domnus 
autem Gelasius papa transactis paucis diebus profecturus ad partes Galliarum, navibus preparatis, cum fratribus 
suis episcopis et cardinalibus mare intravit, et perPisas ac Ianuam transitum faciens, ad Sanctum Egidium appli- 
cavit. Ibique ad eius presentiam concurrente archiepiscoporum, episcoporum, magnatum et aliorum tam cleri- 20 
corum quam laycorum maxima multitudine, de statu Ecclesie et aliis que ad communem omnium salutem 
videbantur expedire colloquium habuit. Postmodum vero per Montem Pessulanum, 3 Tolosam et partes Alvernie 
transiens, Cluniacum pervenit, ubi aliquandiu corporis infîrmitate detentus, IIII kal. febr. migravit ad Dominum, 
et in ipso monasterio est honorifîce tumulatus. 

CLXIII. CALIXTUS II, natione Burgundio, ex pâtre Guilielmo Burgundiae comité, qui et Guîdo, Viennensis 2 s 
archiepiscopus, sedit annis V mensibus X diebus XIII. 

Hic post obitum pape Gelasii a cardinalibus qui cum eo vénérant, consentientibus quoque ceteris episcopis et 
cardinalibus qui Rome remanserant, anno dominice Incarnationis MCXIX apud Cluniacum est electus et in Ro- 
manum pontificem secundum morem Ecclesie sublimatus. Hic de magno sanguine regum ac principum est ortus, 
et inter seculares clarus et inter ecclesiasticos extitit maximus. :io 

Abito itaque communi consilio cum ecclesia Gallicana ut ad urbem Romam et ad sedem apostolicam festinare 
deberet, dispositisque aliis que ad Ecclesie statum videbantur spectare, iter suum versus Ytaliam Domino auctore 
direxit. Et veniens ad Montem Pessulanum processit ad Sanctum Egidium. Peragratis itaque Province partibus 
Var. — 13 Delibeto — 17 Donnus — 27 a] et 

NOTES EXPLICATIVES. 



i. La leçon primitive est vraisemblablement MCXVIIII, avec 
une erreur d'un an ; c'est <lu moins ce qui résulte de la date 
attribuée ci-dessus à la mort de Pascal II. 



2. Un mois et buit jours ; élu le 24 janvier, Gélase s'enfuit 
du Latran le 1 er mars, de Rome le 2. 
.1. Ot itinéraire est inexact ; cf. ci-dessus, p. 320, note 42. 
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B0S0N. — CALIXTE II. 377 

et Alpiura difficultate transcensa, ad sanctum Ambrosium ' cum iocunditatè pervenit. Undique igitur ad eundem 
pontificem confluente innumerata multiludine populorum, eum tamquam Christi vicarium omnes nimio venera- 
bantur affectu et ad eius vestigia cerlatim se devotissime prosternebant. Descendens aulera ad populosas Lom- 
bardie civitates, in quibus non minori honorificentia recipiebatur quara devotissima devotione tractabalur, per 
'6 raontem Burdonis transivitin Tusciam. Àppropinquante igitur pontifice ad civitatem Lucanam, occurrit ei a longe 
décora ipsius civitatis militia, et deductus est a cuncto clero et populo in gaudio et exultatione ad maiorem ec- 
clesiam et episcopale palalium. Post triduum vero a Pisanis cum iocunda et gloriosa processione nichilominus 
est receptus atque tractatus. Rogatus autem ab ipsis Pisanis et cum magna instanlia postulâtes, maiorem 
ecclesiam 2 in honorera béate Marie, tota ibidem Tuscia concurrente, dedicavit sollempniter. 

iO Interea de iocundo et nimium desiderato ipsius pape adventu communis fama et frequens rumor aures Roma- 
norum pulsavit. Et cum ad eius receptionem tota civitas anelaret et vehementi desiderio ferveret, scismatici qui 
tune eidem urbi per imperatoris violentiam incubabant valde sunt terri ti et in se ipsis omnino confusi. Quocirca 
languidus eorum caput, Burdinus heresiarcha, in desperationis lubrico positus, sperans ab ipso imperatore tueri, 
apud Sutriumconfugium fecit. Quo auditodomnus papa Culixtus versus Urbem iter festinanter arripuit, et veniens > 

l3 usqueSutrium,convocatisad se Romanis et aliis nobilibus circumpositîs, landiu civitatem ipsam districte obsedit 
donec ipsi Sutrini eundem Burdinum in manibus eius dederunt. Unde factura est ut omnis multitude que ibi 
convenerat, ad predictum hereticum sicut ad insolitura spectaculum et quasi ad monstrum cornutum concurrent. 
Movebantur omnes ad risum, agitantes capita et altis vocibus intonantes : « Maledicte, maledicte, per te tara 
„ grande scandalum venit. » Alii autem dicebant : « Va, qui tunicam Christi attentasti dividere et dilaniare uni - 

,0 » tatera calholice fidei nichilominus presumpsisti ! » Tune preparato sibi camelo pro albo caballo et pilosa pelle 

~ vervecum pro clamide rubea, positus est in transverso super ipsura cameluni, et in manibus eius pro freno posila 
estcauda ipsius camelu Talibus ergo indumentis ornatus, in comitatu pontificis precedebat, revertens ad Urbain 
cum tanto dedecore, quatenus et ipse in sua confundatur erubescenlia et aliis exemplum preberet ne similia ul- 
terius attemptare présumant. Gaudente itaque in Domino et exultante universo populo Romane, idem beatissimus 

» papa secundura antiquara sanctorum pontificum Romanorum consuetudinem celebriter est receptus et in beau 

' Pétri cathedra sollempniter positus, atque ad Lateranense palatium per raediam civitatem, preparatis arcubus • 

de more in ipsa via Sacra, cum gaudio magno deductus. Postraodum vero Burdinum fecit in an» 5 Furaonis 

retrudi et inde ad monasterium Cavense, ubi perseverans in sua rebellione « vitam finivit, transfert 

Yidens igitur imperator Henricus se ipsum spe vana frustratum, quoniam non est consiliura, non est scientia, 

Vab. - 1 trascenaa - 16 omnibus — 17 cor tuitum 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. S. Ainbrogio, localité du val de Si.sc, près d'Avigliano et 
de l'abbaye de Saint-Michel. 

2. Erreur. Cotte dédicace avait été célébrée en 1118 par Gé- 

T Inexact. Calixte II commença par s'installer à Rome : il se 
passa prés d'an an avant que l'antipape ne fût délogé de Sittri. 
4 A certains jours de fête, notamment le lundi de Pâques, le 
chemin suivi par le pape pour revenir du Vatican au Ubmn 
était orné d'arcs (de verdure et de Heurs), qui formaient une dé- 
coration continue. Les clercs de toutes les églises se présentant 



sur le passage, on cosiume liturgique, l'encensoir h la main. Les 
personnes qui préparaient les arcs et les églises qui envoyaient 
leurs clercs recevaient des gratifications. Conclus Oimeranus 
en n cons-rvê le détail (Mabillon, Mus. Ilal. f t. II, p. 188et suiv.). 

5 Les inutiles Romaines, mieux informées, indiquent ici Pas- 
sarano. Maurice fut cependant interné à Gastel Piimont, mais 
plus tard, sous Ilonorius II. 

li H vivait encore en 1137, au temps où l'empereur Lothaire fit 
son expédition dans la Basse-Italie (Ann. Palidenses, M. G. fer. 
t. XVI, p. 76). 
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378 B0SON. - CALIXÏE II. 

non est potentia contra Dominum, at.endens maxime verbum illud q uod ab ipso Domino diclum est beato Petro 
TuesPetrus, et super kanc petram edificaoo Eccleslam meam, et pane inferi non prévalent advenus eam 
samon est usas eonsilioet ad pacem Ecclesie, Domino «uggerente, animum inciinavitiuper hoc ita q t ZZ 
est a catho bcs pnncipibus, et per Dei gratiam p „ EccIesie ^ ^ ^^ P ^ U »»— 

— ««. dwto *. ,, „** M apostolis Petro el Paulo p cath0 ZZV 

,». *. „*,, „« ::::::;;: z;;;z:i:r:r"' """"t^ " 

^ _— p.*.™, ,™ „ fill0 lp!iu , ,„ pmloris mmllan in miIio . Romane eMIeIje ^ ^ » 
P r.,i,ei, m , , unc . s, ,z;r;:i;*r: n, ;T i " anum co " ! ' ll " i, ' so,,ki - •> ■*» ^-™ 

NOTES EXPUCATIVES. 



-'. Il est encore aux Archives «lu Vatic-m \rm t 
n° H : mais la l.nlle d'or est n, r j„ ! ' If ™ PS - VI > 

Câpres cet original par ifp" T "^ " " '" PU, ' UÔ (BUl1 ' 
«onunu <eo, P ora!is,tl u l-* v u . n ' | i ° D CodM rf Vto. 

«on s,> r.-.lère au texte ori-in-,1 11 '■ V Ilemap 9 ,wr <1 1 ^ Bo- 

■l-appAs une copie peinte sur 7m', J 'T " " léme docu »»ent 
Latran. P Sm ^ murs d Uue «aile du palais de 

3. Juflo, G823-(>827. 

4. Jaflé, 7091. 

5. «tir cet édifice, voy. ci -dessus, p. 325 note - T «, h 
— contins a la chapelle se Wai^Lo; ^t^ 



cle Panvinio, qui nous a laissé (Seite c/.iese « w. ♦ • , 

■ce ^s'nVeiuZ:; ;:;:,::; ;: a ;: ip:,pes - penda " t * <■- 

•» taures pointe; T f ' , ' ° °' * M t ^ ndM '"paiement 

punies |ij, ci-ilessns. p. 32s i m, r «. 
ont disparu depuis Punvii.in »., . ■'. '' l»'"'»™» 

jamais et,! copLs car « 1 , q " e ' °" SaC " e < " , ' el,es ai ™* 
tas gravures de l lis e „. T "'"^ C0Œ "» e des c »Pta» 
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B0S0N. - H0N0RIUS IX. 3W 

usum, iuxta quara edificavit duas caméras contiguas cum tuto vestario quod sub eis fieri fecit, unara videlicet 
cubicularem et ppo secretis consiliis alteram. Hic eliam derivavit aquam de antiquis formis et ad portam Lateru- 
nensem conduxit, ibique lacum * pro adaquandis equis ûeri fecit; plurima quoque molendina in eadem aqua cons- 
truit, et multas vineas cum fructiferis arboribus secus ipsum lacum plantari studiosissime fecit. 
s Hic fecit ordinationes per mensem decembrem, diaconos , presbiteros , et episcopos plurimos 

per diversa loca. Defunctus est autem in eadem pace Ecclesie quam ipsemet auxiliante Domino fecerat, XIIII kal. 
ian., et in Lateranensi ecclesia honoriflee tumulatus. 

CLXIIU. HONORIUS II, Emilieusis natione, patria Bononiensis, qui et Lambertus, episcopus Ostiensis, sedit 
annis V mensibus II diebus III. 
iO Hic electus est sub conlenlione cum Tebaldo Buccapecu, presbitero cardinali tiluli sancte Anastasie, anno Incarna- 
tionis dominice MCXXHII. Set quia electioeius Honorii minus canonice processerat, postseptem dies inconspeclu 
fratrum sponte mitram et mantum refutavit atque deposuit. Fratres vero, tam episcopi quam presbiteri etdiaconi 
cardinales, videntes ipsius humiiitatem et prospicientes in posterum ne in Romanam ecclesiam aliquam in ducerent 
novitatem, quodperperam factum fuerat in melius reformarunt, et eundem Honorium denuo advocantes, ad eius 
lb vestigia prociderunt et tanquam pastori suo et universali pape consuelara obedienliam sibi exbibuere. 

Hic beatus pontifex civitatem Signinam cum pertinentes suis in dominio et proprietate beati Pétri restituit. 

Hic descendit in Apuliam, vocatus a baronibus illius terre, que iuris beati Pétri est, ut eam tueretur et defen- 

deret a Rogerio comité Siculo qui eam invaserat. Set cum barones ipsi ceperint fraudulenter agere cum ipso papa 

et in adversam partem divertere, pontifex videns illorum infidelitatem, sanius consilium habuit, et cum predicto 

20 comité salvo Ecclesie iure concordavit. Accessit ergo ad presenliam ipsius pontificis ad Ponticellum iuxta Bene- 

ventum, et hominium ac fidelitatem humiliter sibi fecit. Tune pontifex ipsum R. de ducatu Apulie investivit. 

Hic delegavit Petrum presbiterum cardinalem tituli sancte Anastasie ad partes Ravenne, qui deposuit 2 Aquîleien- 

sem et Venetum patriarchas. 

Hic fecit ordinationem per mensem decembrem, diaconos undecim, presbiteros sexdecim; et episcopos triginta 

25 unum per diversa loca. Defunctus est Rome ; in ecclesia sancti Salvatoris digno cum honore sepultus XVI kal. mart. 

CLXV. INNOCENTIUS II, natione Romanus, de regione Trans Tyberim, ex paire lohanne, qui et Gregorius, 

diaconus cardinalis sancti Angeli, sedit annis XIII mensibus VII diebus VIII. 

Hic eadem die sub contentione electus est cum Pelro Pétri Leonis, presbitero cardinali tituli sancti Galixti, 
Var. — il MCXXVUI. — 18 iuribus 

NOTES EXPLICATIVES. 



jet. Premier tableau : Alexandre II et sos cardinaux foulent aux 
pieds l'antipape Cadolus : 

Heynat Alexander, Cathlits cadit et sitp-ralur. 

Deuxième tableau, représentant Grégoire VII, VistorlIIet 
Urbain II : 

fïreyorius, Victor, Urbanus, calhodram teintent ni : 
Gibevlasrsum suis tandem destructi fuerunl. 

Troisième tableau : Pascal II et (Jélase II foulent aux pieds 
plusieurs antipapes : 

Ecekîiae decus PaschalU papa secundus 
Albertum damnât, Mahinulfum, Theodorintm. 



Quatrième tableau, représentant Calixte II : 

Ecce Ctdi.vtus. honor palriae, decus impériale, 
neqttam llurdinmn damnai pwemque reformai. 

1 . La porte Luteranensis ou Asinaria a été fermée en 1408, mais 
elle existe encore, monument remarquable d'architecture mili- 
taire. L'abreuvoir ici mentionné a disparu* sans doute sous les 
terres amoncelées contre la porte, du côté de l'intérieur. 

2. Ces patriarches tenaient encore pour l'antipape Mauricu 
Bourdin et pour l'anti-empereur Conrad. Voy. la lettre do l'archc- 
éréque Conrad de Salzbourg dans le Codex Udalrici (.IafTé, BibL, 
t. V, p. 438) ; (Gérard, patriarche d'Aquilée, y est traité de stirps 
inutilis; il y est question de sa ntquitia. 
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3g0 BOSON. - INNOCENT II. 

anno MCXXX, XVI kal. mart. ; unde magna in Urbe orta discordia. Episcopi et cardinales in partes duas se conto- 
lerunt, set melior et sanior pars eidem Innocentio qui maioribus studiis et mevitis luvabatur adhestt Omne, „« 
subscripti cum ipso constante, steterunt : Guilielmus Prenestinus, Matheus Albanensis, lohannes l osUens, et 
Conradus Sabinensis episcopi; Petrus quoque sancti Martini, lohannes Gremensis sancti Gnsogom, Ubertus sancU 
démentis, Anselmus sancti Laurentii in Lucina, lozelmus sancte Cecilie, lerhardus sancte Crucis et Petrus sancte 
Anastasie presbiteri cardinales; Romanus sancte Marie in Portion, Gregorius sanctorum Sergii et Daccln Ayrne- 
ricus sancte Marie Nove, apostolice sedis cancellarius, Albertus sancti Theodori et Guido sancte Marie in Via Lata 
diaconi cardinales. Très vero ex illis qui adverse parti adheserant, videlicet Desiderius sancte Praxedis, LitUfredus 
sancti Vitalis et R. sancte Sabine ad papara Innocentium sunt conversi. 

Petrus autem Pétri Leonis < cura sectatoribus suis hurailitatem Innocentii parvipendens, non posuit Deum <o 
adiutorem sibi, set sperans in multitudine divitiarum, in potentia parentum et in fortitudine munitionum, hosti- 
liter fecit aggredi domos Fragepanum in quibus se Innocentius cura fratribus suis receperat. Set contra spem 
sibi accidit, quia et Innocentii parlera raodicura lesit et eius satellites non sine gravi darapno sunt ad eum 
reversi. Unde in indignationem et iram commotus, ad sanctum Petrum cum multitudine maxima equitavit et ^ 
ipsam ecclesiam per violentiam cepit; introivit etiam in sanctuariura, et aureum cruciûxura 2 pendentesque coronas «s 
cum toto thesauro auri et argentï ac pretiosis lapidibus seu gemrais que Romani pontifices et orthodoxi impera- 
tores in ecclesia ipsa cum omni devotione obtulerant, tamquam sacrilegus predo diripuit atque coraminuit. Gibu- 
rium quoque quod super altare bealus Léo papa construxerat decrustare presumpsit. Sublatis autem omnibus, ad 
patriarchium béate Marie accessit et ecclesiam ipsam multo maiore thesauro ditatam, expoliare nichilorainus 
altemptavit. Ad alias preterea Urbis ecclesias manus extendens, quicquid in eis pretiosum invenit similiter rapmt 20 
et asportavit. Talibus ergo ac tantis mercibus inique ditatus, maiorem venalis urbis partera emere studuit, cor- 
rumpens maiores et minores opprimens; vulgus etiam ita sibi astrinxit ut prêter Frangepanum A et Gursorura 
muniliones pape Innocentio nullum in Urbe subsidium remaneret. 

NOTES EXPLICATIVES. 



I. Boson parait s'inspirer ici de la lettre adressée au roi Lo- 
thairc par les cardinaux d'Innocent, o Petrus Leonis... cum suis 
«•itnspiialoribus atque consanguineis aliisqne mauifesto pretio 
eouductis ecclesiam sancti Murci turribus fratrum propinquam 
festinanler adiit, cappam rubonm iudecenter induit, fictilinque 
pontificatusinsignia arripuit. Scquenti autem die ecclesiam beati 
Pétri nmiis peliit, macbinis circumdedit, tecta murosque fregit, 
liomicidiis peractis et nimia humani sanguinis effusione, sic cum 
iuiprobis apostolorum principis intravit ianuas. Altéra autem 
diearmuta manu ad Lateranensem ecclesiam perrexit, fiimo, igné, 
sanguine eum violenter iuvasit, palatium conscendit, portas con- 
fregit,s^d< i s pontifien in conteruit.sacrarium beati Laurentii aperiiit, 
•juae optima sibi visa sunt diripuit, ad propria se recollegil.Pos- 
thac Palladium in quo dominus noster papa Innocentius cum ca- 
tholica ecclesia residebat aggreditur. Verum equitibus et equis 
pluriinis ainissis, in confusione suae ignominiaedomum turpiter 
reccssit.Dcpraedalioues vero ecclesiarum etpraecipue beati Pétri 
thesaurum quem pontifices Romani et sacratissimi imporatores 
Deo beatoque Petro dedicaverunl, in lampadibus aureis, calici- 
luis, thuribulis, cnndolabris, imaginibus, crucibus, gemmis, 
aliisque vasis pretiosis, neenon et palliis et vestibus sericis auro 
geminiaque contextis.direptionosnecnonet praediorum ecclcsia.s- 



ticorum pignorationes et peregrinorum expoliationes quantae 
sint, qui Romani vol Icrusalem properant enntes et redeuntes 
utique diffamant. » (Cod. Udalricî, n* 3S2; JafTé, Bill., t. V.) — 
Boson a un peu brouille l'ordre des faits en présentant l'attaque 
du Palladium (cf. ci-dessus, p. 310. note 11) comme antérieure i\ 
la prise de possession de Saint-Pierre par Anaclet II. 

2. Le détail de ces déprédations devait être bien connu do 
Boson qui. en qualité de camentriut d'Hadrien IV, (ut chargé 
plusieurs fois do les réparer par de nouvelles libéralités. Pierre 
Mallius, contemporain de Boson, parle plusieurs fois, dans sa 
description de la basilique vatieane, d'objets en métal précieux 
qu'il a vus jadis, mais qui, au moment où il écrit, n'existent cer- 
lainement plus. Ses souvenirs remontaient au delà de l'année 
1130. Voy. sur ce sujet, De Rossi, Inser. christ. , t. II, p. 193. Le 
cibovium et le crucifix d'or sont, à ce qu'il semble, ceux que men- 
tionne la vie de Léon IV, ci-dessus, p. 121, 1. 3, p. 110, 1. 2C 

3. praeter Vrangepanum] Les Fraiapani ne restèrent pas long- 
temps fidèles à Innocent. Peu de temps après l'élection, ils passè- 
rent à Anaclet ; dès le 3 avril, Innocent datait ses lettres du 
Transtôvère où il dut se réfugier dans la maison fortifiée de sa 
famille. Quand Lothaire le ramena à Rome, en 1133, les Fraia- 
pani lui revinront aussitôt. 
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B0S0N. - INNOCENT II. 38l 

Cura igitur pontifex ipse undique ita esset obsèssus ut nemo ad eius presentiam sine periculo vite posset accedere, 

consiliura habuit exeundi Urbem et transeundiad partes Galliarum. Ascenditergo in duabus galeis cum omnibus 

fratribus qui secum stelerant, prêter Corradum Sabinensem episcopum quem vicarium in Urbe reliquit,etfaucium 

Tyberis difficultate transcensa,ad civitatem Pisanam cum prosperitate Domino auctore pervenit. Ibique aliquamdiu 

5 moram faciens, de gravi guerra que inter Pisanos et Ianuenses agitabatur flrmam treugam Domino coopérante cora- 

posuit.Quibus ri te peractis iterum mare intravit, et perlanuam transiensapudsanctumEgidium prospère applica vit. 

Procédons autem i per YivaWum et Anitium, Alvernie fines intravit, et apud Claromontem primum concilium * 

sollempniter celebravit; ibique receptis nuntiis Lotharii Theutonici régis et dispositis aliis que ad Ecclesie 

slatum spectare videbantur, iter suum versus partes Francie direxit. Unde factum est quod Lodoicus rex Fran- 

lu corum apud Aurelianum et Enricus rex Anglorum apud Carnotum eundem papam Innocentium cum gloria et 
honore debito susceperunt. Postmodum vero in Lotaringiara transitum fecit, et ei apud Leodium predictus rex 
Lolharius cum episcopis et aliis Teutonici regni prelatis occurrit. Ibique post iocundam receptionem ipsius ponti- 
ficis, rex ipse cum principibus suis consilio habito expeditionem ad Urbem iurare fecit et eundem pontiûcem in 
secundo anno ad sedem beati Pétri reducere spopondit. 

^ Tune pontifex ad regnum Francie rediit, et generali concilio de quinque regnis convocato, Remis, mediante 3 
Quadragesima, secundam synodum celebravit. Quibus expletis ad Urbis reditum se accinxit. Et transiens per 
sanctum Egidium 4 et per 5 montem lanue, fines Lombardie intravit, atque apud Astam sollempnitate Resurrectionis 
dominice celebrata, venit Placentiam ; ibique congregatis episcopis et aliis ecclesiarum prelatis tam de Lombardia 
quam de Ravennatensi provincia et inferioris Marchie partibus concilium tertium 6 celebravit. 

20 Interea rex Lotharius sicut promiserat in Lombardiam cum exercitu venit, et in Roncaliis 7 cum eodem papa 
et Lombardis générale colloquium de statu Ecclesie atque imperii habuit. Precessit igitur regem pontifex et per 
montem Burdonis in Tusciam transiens reversus est Pisas. Ubi convocatis Ianuensibus et receptis ab utraque 
civitate sufficientibus iuramentis quod de guerra que inter ipsas civitates excitabatur suo deberent stare sine 
contradictione mandato, precepit utrisque ut pacem de cetero inter se firmam tenerent et custodirent. Attendens 

25.ergo beatus pontifex filialem devotionem et plurima oportuna obsequia que in multis Ecclesie necessitatibus 
predicte civitates Romanis pontificibus gratis exhibuerant, et eas honorare dignum duxit et speciali prerogativa 
exaltare. De consueta 8 igitur apostolice sedis liberalilale primatum ecclesie Pisane concessit super Sardinie insu- 
Var. — 2 Gallicarum — 23 excitatnr — 27 libertate 



NOTES EXPLICATIVES. 



{. Il alla d'abord à Cluny, puis de Cluny à Clermont en pas- 
sant par Roanne; l'itinéraire que Boson lui fait suivre est dif- 
ficile à admettre. 

2. Le 18 novembre 1130. Ce passage parait avoir élé rédigé d'a- 
près une lettre d'Innocent II à Didace, archevêque de Compos- 
telle. Ja(Té : 7449. 

3. Il y a ici une confusion; c'est le concilp de Liège qui eut 
lien vors la mi-carême de l'aînée 1131 ; celui de Reims, le troi- 
sième de ceux d'Innocent, se tint le 18 octobre de la même année. 

4. D'après ses lettres il était le 16 mars à Valence, le 24 à Avi- 
gnon, le 30 à Gap, en route pour franchir les Alpes ; je crains 
que le biographe n'ait introduit ici un peu au hasard le nom de 
Saint-Gilles. 

5. Le mont Genèvre. 

6. C'est, en réalité, le quatrième. Los actes de ce concile sont 

Liber Pontificalis, t. TI. 



perdus; il n'est lui-même mentionné dans aucune autre pièce 
authentique. 

7. Honcaglia (lioncaliae), localité voisine de Plaisance, à TE. 

8. Lie biographe groupe ici, sans s'inquiéter de Tordre chrono- 
logique, plusieurs décisions pontificales relatives & Pise et k Gênes. 
L'affairedo Pise flil réglée par labulledu22avril 1138. Les évéchés 
de Corse rattachés à Pise sont, dans cette bulle, ceux d'Aleria, 
Ajaccio. Sagona: les noms des deux derniers ne figurent pas 
dans notre texte : mais le mot Anetensem parait désigner Ajaccio, 
comme le terme Aneensis epîscopatus qui figure dans le Liber 
Ceimiwn (Fabre, p. 73). En Sardaigne, Pise se vit attribuer les 
évéchés de Gullellt et de Civilà, compris dans le territoire qu'elle 
possédait dans Vile. Ils ne sont pas nommés ici, pas plus que 
l'évéché de Sagona, et il en est de même dans le Liber Censuum. 
Cf. Fabre,/ c. p. 71. 

4fi 
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382 B0S0N. — INNOCENT II. 

lam, subiciens ei Populoniensem episcopum et très alios episcopos in insula Corsice, Aleriensera videlicet, Ane- 
tensem . Ianuensem vero episcopum a subiectione Mediolanensis archiepiscopi emancipavit et specialem 

de novo apostolice sedis metropolitanum constituit, cui Bobiensem episcopum et Pruniacensem abbatem quem cre- 
avit episcopum obedire precepit; in eadem quoque insula Corsice très episcopos nichilominus ei concessit 1 . 

Porro dum hec agerentur, rex Lotharius in Tusciam venit et apud 2 Calcinariam in territorio Pisano cum eodem i» 
papa colloquium iterum habuit. Concordantes igitur ut ad Urbera festinare deberent, rex per stratam publicam et 
pontifex per Maritimam usque Viterbium processerunt. Ibique pariter colloquentes processerunt insiraul per 
Ortam et Sabinense et Farfense territorium, et appropinquantes Rome iuxta ecclesiam sancte Agnetis castrametati 
sunt. Occurrentibus autem eis Thebaldo Urbis prefecto ac Petro Latronis cum aliis nobilibus Romanis et Trans- 
tiberinis, intraverunt Romam, anno Domini MCXXXIII ; et pontifex quidem in palatio Lateranensi hospitaturio 
et rex Lotharius 3 in monte Aventino tentoria fixit. 

Tune Pisani et Ianuenses in auxilium pape Innocentii cum navali exercitu Romam venientes, Civitatem 4 Yete- 
rem, turrim de Pulvereio et totam Marmoratam eidem pontifici subiugarunt. Coronatus est autem idem rex in 
imperatorem augustum ab eodem pontifice in ecclesia Lateranensi II nonas iunii, et exinde ad montem Aven- 
tinum ulrique cum gaudio pariter redierunt. Eo autem 5 tempore maxima pars Romane urbis conversa est ad 15 
Innocentium papara et vires Pétri Leonis valde sunt minute. Quia vero estivum cauma tune inminebat, et Romani 
aeris intemperiem Teutonici non modice formidabant, dispositis in Urbe hiis que necessaria videbantur fidelibus 
eiusdem pontificis, et imperator ad propria rediitet pontifex iterum ad civitatem Pisanam ductore Domino remeavit. 

Eo autem anno 6 in maiori ecclesia Pisana, convocatis omnibus ecclesiarum prelatis de Yspania, Guasconia, 
Anglia, Francia, Burgundia, Alamannia, Ungaria, LombardiaetTuscia, quartum concilium celebravit, in quo intersn 
cetera isti episcopi qui inferius adnotantur fuerunt depositi : Eustachius Valentinus, Auraficensis, Petrus Terdo- 
nensis, Ubertus Lucanus, Bergamensis et Boianus Arelinus \ 



Var. — 10 MCXXXIIII 



NOTES EXPLICATIVES. 



1. La buUe (Jaflfé, 7613) relative à l'érection de la métropole 
do Gênes est datée de Grosseto, 19 mars 1133, quelques jours 
après la rencontre d'Innocent et de Lothaire qui est marquée ci- 
aprôs. Les trois évôchés de Corse attribués à la nouvelle métro- 
pole sont ceux de Nebbio, de Mariana et d'Accia, dans la partie 
de l'Ile alors soumise aux Génois, c'est-à-dire dans le nord. Le 
dernier, celui d'Accia, fut créé pour la circonstance, comme celui 
de Brugnato (rivière du Levant). Tous ces sièges épiscopaux, 
saur celui de Bobbio, ont été supprimés. Sur cette province, voy. 
Fabre, le Liber censuum, p. 73, note 2. 

2. Galcinaja, sur la rive droite de l'Arno, à TE. de.Pise. 

3. Lettre de Lothaire (Jlf. G. Leg., t. II, p. 81) : a Papam Inno- 
centium ad Urbem cum gloria duximus et Lateranensi calhedrae 
restiluimus atque in monte Aventino castrametati fuimus ». Bo- 
son semble s'inspirer de ce passage. 

4. Gività Vecchia. La tour de Pulvereio devait être une des for- 
teresses échelonnées le long de la côte. Quant àlaMarmorata, s'il 
n'y a pas erreur d'orthographe, Marmorata pour Maritima, comme 
le pense Gregotovius, Stor. diRoma, l. IV, p. 493, note 1). il fau- 
dra y voir la Marmorala de Rome, le quartier situé au pied de 
l'Aventin, vers le Tibre et le monte Testaccio. 



ï>. Ceci n'est pas très exact. L'arrivée dos Allemands opéra sans 
doute quelques conversions; mais la meilleure preuve que lamaxima 
pars Urbis n'ôtaitpas encore ralliée a Innocent, c'est qu'il fut obligé 
de quitter Rome peu après le départ de l'empereur. Le biographe 
glisse, un peu plus bas, sur celte nécessité où se trouva le pape. 

6. Erreur. Innocent quitta Rome en 1133; le concile de Pise ne 
commença que le 30 mai 1 135. Sur ce concile v. la relation pu- 
bliée en 1881 par M. Bernheim dans le Zeitschrift fur Kirchen- 
recht, t. XVI, p. 148. 

7. Cette liste est fautive. Le document cité dans la noté précé- 
dente donne les noms suivants comme ceux des évoques dépo- 
sés : Alexander Leodiensis, Litardus Cameraeensis, Euslachius Va- 
lentinus, Boianus Arelkinus^ G. Acerranus'; Hubertits Taurinensis, 
Alb., Mittinensis electi. Deux seulement correspondent à ceux de 
notre texte, cenx d'Eustache de Valence et de Boiano d'Arezzo. 
Le premier fut condamné « propter vitae incontinentiam in qui 
tamquam brutum iumentum usque ad senium computuerat »; 
l'antre « pro et dolenda et horrenda destruccione bouorum eccle- 
siasticorum seu episcopalium. » Quant aux évoques d'Orange 
{Auraciensis), de Tortone, de Lucques et de Bergame, ils figurent 
au concile, non parmi les condamnés, mais parmi les juges. 
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Et quoniam Rogerius Sicilie cornes contra unilatem catholice Ecclesie se erexerat et Petrum heresiarcham in 
errore suo fovebat et defensabat, christianissimus imperator Lotharius zelo Dei et christiane fidei accensus, tan- 
quam catholicus Ecclesie advocatus, vires imperii denud excitavit, et ad exberedandum et de toto imperio expel- 
lendum ipsum comitem reparavit. Unde facium est quod in quinto ' anno pontificatus ipsius Innocentii una cum 

5 ipso pontifice Apulie fines potenter intravit. Pisani quoque ad expulsionem ipsius comitis vires suas in auxilium 
eiusdem pontiûcis excitaruDt; et preparato in galeis et aliis navibus magno exercitu, venerunt usque Salernum, 
expugnantes Àmalfiam ac spoliantes, et Rivellum 2 cum circumpositis munitis castris. Obsesso itaque Barolo 3 atque 
devicto et subiugatis ceteris Apulie civitatibus, predictus Rogerius cornes in Siciliam fecit confugium, et imperator 
simul et pontifex comitem Rainonem constituerunt ducem Apulie. Tanto igitur triumpbo suffragantibus beati 

iO Pétri meritis.babito, imperator ad Alamanniam et pontifex ad Urbem cum gloria redîerunt. 

Post paucos autem dies * Petrus heresiarcha in errore suo defunctus est et occulte sepultus. Guius sectatores 
cum tabescerent et in se ipsis deficerent, ut honorabilius possent cum Innocentio papa componere, unum ex suis 
ydolum erexerunt, quem Romani Carnecorium 5 derisorie appellai'unt. Evolutis autem paucis 6 diebus, penitentia 
ducli, ad pedes eiusdem pontiûcis ipsum ydolum adduxerunt et ab Ecclesia misericorditer sunt recepti. Tune 

louniYersa civitas conversa est ad Innocentium tamquam ad pastorem et episcopum animarum suarum. Audita est 
vox letitie in toto orbe, quia Deo auctore factum est unum ovile et unus pastor; unde tanta pax per studium et 
potentiam ipsius pape in eadem urbe viguit quanta non reminiscitur a longe rétro temporibus extitisse. 

Eodem tempore, anno videlicet Incarnationis MGXXXV1I1I, pontificatus vero ipsius Innocentii anno X, convo- 
catis de omnibus partibus mundi patriarchis, archiepiscopis, episcopis et aliis ecclesiarum prelatis, grande conci- 

20lium celebravit, in quo ullima die inter cetera sunt hec capitula promulgata : Si guis 7 suadente diabolo huius 
sacrileyu rcatum incurrit quod in clericum vel monachum violentas manus iniecerit, anathemaïi subiaceat; et 
nullus episcoporum cum présumât absolvere nisi mortis urgente periculo, donec apostolico conspectui presen- 
telur et eitis manda fum suscipiat. Ad hec s ordinationes sacras a Petro Leonis et aliis scismaticis et hereticis 
évacua mus et irritas esse censemus. 

2b Huius vero temporibus, in primo anno sui pontificatus, tam valida famés Rome fuit quod frumenti sextarium V 
solidis denariorum papiensium yendebatur. 

Hic beatus pontifex annuale beneficium, C videlicet librarum papiensis monete, iudicibus et advocatis Romane 
urbis de caméra sua constitua et eos huiusmodi iuramentum exhibere ordinavit : 

Iurambistum advocatorum. Tu nomme Domiiii, Amen. Ego N. advocatus iuro quod ab hac hora in antea placita 

30 vel negotia Iiomanorum in quibm advocatus ero vel patronus Rom. malitiose non impugnabo vel defendam, 
Var. — 3 exheredantum — 18 MCXXXVIII 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. En mai H37, dans la huitième année d'Innocent. Go n'est 
pas avec lVinpereur Lothrtire. mais avec son gendre Henri le 
Superbe, quo le pape entra dans lo pays normand. Jl y arriva 
par le Mont-Cassin. pendant que Lothaire suivait la côte de l'A- 
driatique et débouchait directement en Apulie. 

2. L'expédition des Pisans contre Amalfi et Ravello est de 
l'année M 33. 

3. Bari. 



i. Le 23 janvier 1138. 

5. Grégoire, cardinal prêtre du titre des SS. Apôtres. Ge sobri- 
quet est sans doute une transformation de son nom. 

6. Le schisme de Victor IV dura depuis la mi-mars jusqu'au 29 
mai 1138. 

7. Conc. Laler., c. 15. 

8. Conc. Laler., c. 30. 
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384 DOSON. - INNOCENT II. 

set pro scicntia mihi a Deo prestita srcimdum constitutiones et leges ac bonos mores ea tracta bo. Et postqùam 
iustitia\de eisdem causis a me cognita fiterit, si requisitus fiicro, iudicibus patefaciam et cis in ipso iudicio 
assensum meum adhibebo. Pretium exinde non suscipiam, neeper me nec per summissam personam, nec suscipi 
permit tam; et si susceptum fuerit, postqùam scivero, infra XV dies illud reddi faciam. Et patrocinium meum 
alicui habenti causant, si ab eo rogatus fuero, malo studio non negabo. Salvis beneficiis que habemus ab ecclesiis s 
vei aliis, et exceptis exenniis valontibus XII denarios, que gratis et sine exactione nobis offeruntur. Hec omnia 
observabo bona fîdr, sine fraude et malo inge?iio t quamdiu domnus papa Innocentius vel succossorcs sui centum 
libras vel valens denariorum papiensium nobis advocatis et iudicibus annis singulis solvent. 

Hic beatus pontifex ecclesiam f béate Dei genitricis Marie tituli Galixti totam innovavit et construxit. Tectum 
Lateranensis 2 ecclesie quod repente ceciderat raagnis trabibus optime resarcivit. In ecclesia quoque * beati Pauli io 
tectum qui ruinam minabatur, constructo super columnis marmoreis muro, firmissime roboravit, et partem tecti 
eiusdem ecclesie longissimis trabibus resarcivit. Preterea * ecclesiam sancti Stepbani in Celio monte pro nimia 
vetustate quassatam optime reparavit. In palatio Lateranensi 5 duas caméras a fundamento construxit et totam * 
longuram ainino firmavit; atque alia multa famosa suis temporibus egit. 



Var. — il tectum] Litulum 



NOTES EXPLICATIVES. 
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1. Benoît le chanoine, dans une note de son Liber politicus, men- 
tionne aussi cette restauration : « Innocentius H papa dominus 
meus... ecclesiam s. Marine Irans Tiberim novis mûris funditus res- 
tau ravit et apsidem eius aureis metallis decoravit. » M. de Rossi, 
qui cite ce passage dans son commentaire sur la mosaïque de la 
façade de S. Maria in Trastevere, a établi que celte mosaïque est 
un peu postérieure à Innocent II. Plus récentes encore sont 
celles qui décorent la partie inférieure de l'abside. Mais la mosaï- 
que de la conque absidale elle-même est bien, comme l'ensemble 
de l'édifice actuel, du temps d'Innocent. Au-dessous de cette mo- 
saïque on lit l'inscription dédicatoire en six vers ; les deux de 
gauche et les deux de droite sont relatifs à l'histoire du monu- 
ment : 

1IEG IN HONORE TVO PREFVLGIDA MATER HONORIS 
REG1A D1VINI RVTILAT FVLGORE DEGORIS 
C7 MOLES RVITVRA VETVS FORET HING OR1VNDVS 
INNOGENTIVS HANG RENOVAVIT PAPA SEGVNDVS 

Ceux du milieu sont en rapport avec le sujet central de la mo- 
saïque, le Ghrist assis sur un siège glorieux, avec sa Mère, placée 
à sa droite : 

IN QVA CR1STE SEDESMANET VLTIU SECVLA SEDES 
DIGNA SV1S DEXTRIS EST QVÂ TEG1T AVREA VESTIS 

Pour cette distribution du texte, cf. ci-dessus, p. 325, note 22. — 
L'inscription citée plus bas, p. 385, nous apprend que les travaux 
de Sainte-Marie ne furent commencés qu'en 1140. 

2. Jean Diacre, Liber de eccl. Later., Migne, P. L,, t. CXGIV, 
p. 1552 : a Hic renovavit tectum hnius basilicae propriis expensis 
novis trabibus, quas gloriosus et potens Roggorius Siciliae rex 
precibus suis eidom ecclesiae transmisit; quod videlicet tectum 
suo tempore cecidit, snoque tempore restauratum est. Turrim 
etiam ante ecclesiam quae ruinae vlcina videbatur renovari ius- 



sit. » Suit une énumératiou des dons en vases et vêtements pré- 
cieux et môme en argent. La mention du roi Roger suppose que 
la restauration «lu toit eut lieu après sa réconciliation avec In- 
nocent II en 1139. 

3. Il s'agit ici d'abord du transsept, dont le toit fut soutenu par 
un mur qui reposait sur une colonnade. ("est cette colonnade 
qui, jusqu'à l'incendie de 1823, divisait en deux, dans le sens de 
la longueur, le transsept de Saint- Paul. Le biographe parle en- 
suite d'une réparation de charpente afférente à la grande nef; c'est 
en effet celle-ci qui est indiquée par les longissimae trabes. 

4. M. de Rossi {Studi di statua e diritto, t. Vil, p. 227) pense 
que l'on peut rattacher à ces travaux la construction du petit 
portique par lequel on entre actuellement dans cette église. 

5. Panvinio en vit encore les ruines dernière la chapelle Saint- 
Nicolas (ci-dessus, p. 325), entre cette chapelle et l'atrium de la 
basilique du Latran; de leurs fenêtres on avait vue sur la façade 
do celle-ci. L'une des deux chambres était décorôo de peintures 
représentant le couronnement de Lolhaire II a Saint-Jean do La- 
tran. Il y avait plusieurs tableaux : le roi jurant aux Romains, 
devant la porte de l'église, de respecter leurs privilèges, le roi 
reçu et embrassé par le pape, enfin le couronnement lui-même. 
A ces représentations figurées était jointe l'inscription suivante : 

Rex stetit ante fores, iurans prius Urbis honores ; 
Vost homo fit papae t sumit quo dante coronam. 

Cette inscription donna lieu, sous Adrien IV, à de vives récla- 
mations de la part de Frédéric Barberousse et des évoques alle- 
mands. Le pape promit de la faire effacer, avec les peintures elles- 
mêmes. Je ne sais si cette promesse fut exécutée entièrement : 
Panvinio, au xvi° siècle, ne semble pas avoir vu l'inscription, 
mais les peintures existaient encore (Radevig de Freising, Gesta 
Friderici, 1, 10, 16). 

6. La longue galerie qui régnait an premier étage du palais, à 
l'extérieur, du côté du nord. 
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BOSON. — GÉLESTIN II, LUCE IL 385 

Circafinem vero sui pontificatus populus Romanus, novitatis amator, sub velamento utilitatis reipublice, contra 
îpsius Yoluntatem in Gapitolium senatum erexit *. 

Hic ordinationes fecit multas per decembrera et alios menses, diaconos XVIII, presbiteros XX; et episcopos 
LXX per diversa loca. Defunctus est Rome octavo kal. octobr., et in ecclesia Lateranensi honorifice tumulatus 2 in 
5 concha porphiretica rairo opère constructa. 

CLXVI. CELESTINUS secundus, natione Tuscus, patria de Castro Felicitatis, qui et Guido, presbiler cardinalis 
tituli sancti Marci, sedit mensibus V diebus XIII. 

Hic fecit ordinationes per mensem decerabrem, diaconos VII, presbiteros VII; et episcopos per diversa loca. 
Defunctus est Rome apud Palladium, VIII id. mart.; in ecclesia Lateranensi tumulatus 3 . 
10 CLXV1I. LUCIUS II, natione de Emilia, patria Bononiensis, ex pâtre Urso, qui et presbiter cardinylis tituli 
sancte Crucis et ecclesie Romane bibliothecarius, sedit m. XI d. IIIL 

Hic assumptus est a domno papa Honorio et in litulum sancte Crucis cardinalis presbiter ordinatus. Quam 
nimirum ecclesiam sicut bonus pastor tam in edificiis 4 quam in possessionibus plurimum augmentavit et divitem 
de pauperrima fecit. Fabrica namque ipsius ecclesie a summo usque deorsum in melius reformata et claustro 
15 cum omnibus offîcinis de noYO edificato, canonicorum regularium conventum ibidem auctore Domino constituit. 
Hune autem preclarum virum pro scientie ac vite sue meritis papa Innocentius artius sibi astrinxit et cancella- 
rium apostolice sedis constituit, atque in obitu suo tamquam precipuo et digniori Ecclesie menbro sibi Ecclesie 
bona commisit. 

Var. — i6 Hunc-commisil cod. ponit poste\cve vit, p. 386, I. o. 



NOTES EXPLICATIVES. 
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i. Ce texte est le plus ancien témoignage de ce changement, par 
lequel une ère nouvelle s'ouvre dans l'histoire de la ville de 
Rome. Cf. Olto de Freising, VII, 27, où l'on voit commeut l'ori- 
gine de la commune de Rome se rattache à la guerre entre les 
Romains et les habitants de Tivoli. 

2. Jean Diacre, auteur, contemporain, dit que ce sarcophage avait 
servi autrefois à l'empereur Hadrien : « in conca porphyretica 



quae fuit Adriani imperatoris sepultura »» (Migne, /'. L., t. CXGIV, 
p. 1552; cf. P. Mallius, Arta ss. itm., t. VII, p. 50). Il en indique 
lu situation, vers le bas de la nef du sud. Le monument ayant 
été mis à mal par l'incendie du temps de Clément V, on en tira 
les ossements d'Innocent II, pour les déposer à S. Maria in Tras- 
tevere. On voit encore, dans le portique de celte église, l'inscrip- 
tion qui fut alors gravée sur le deuxième tombeau : 



®- HIC REQVIESGVT 
VENERABILIA- OSSA : 
STÏÏSIME- MEMORIS- 
ENT : INNOCENTII FP" 
II- DE* DOMO- PAPARE 
SCOKVM- QVI PRESE 
TEM* ECCÂM- AD- HO 
NORE^ DT GENITR1CIS : 
MARIE- SICVT- E A W 
DA'SIET- SVTS- PPÎS 7 RE^ 
NOVAVIT : S'- A- D- M- C : 
XL : 7C- AD : M : CXL 
VIU: 



3. D'après les indications de Jean Diacre (Migne, P., L., 
t. GXC1V, p. 1551), on voit que son tombeau se trouvait daus le 
transsept sud, près do celui d'Honorius II. 

4. Il ue subsiste aucun monument de Luce II dans l'égUse ac- 
tuolle; mais sur l'ancien ciborium on lisait autrefois les noms de 



trois marbriers romains connus pour avoir vécu de son temps {De 
Rossi, Bull. 1875, p. 125). Jean Diacre mentionne aussi les libé- 
ralités de Luce II envers Sainte-Croix (Migne, P. L., t. CXGIV, 
p. 1551). 
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886 BOSON. - EUGÈNE III. 

Hic tamquam vir prudens et fortis, habito cum Ecclesie fîdelibus consilio, senatores qui contra prohibitionem 
decessoris sui pape Innocentii Cnpifolium conscendere et magistratum sibi usurpare presumpserunt et de Capi- 
tolio descendere et senatum abiurare ' coegit. Set repentina egritudine occupatus et nociva Ecclesie morte 
preventus, quoniam populus Romanus eundera magistratum habere omnimode videbatur, abiuratio ipsa viribus 
caruit, et ignis qui credebatur extinctus denuo incaluit et in maiores flammas exigentibus culpis excrevit. 5 

Hic dédit 2 basilice Salvatoris ecclesiam sancti Iohannis ante portam Latinam cum omnibus capellis et teniraentis 

suis. Dédit etiam eidem ecclesie ecclesiam sancti Nycolai in hospitali cum omnibus tenimentis suis. Item textum 

evangeliorum ex auro et argento operose factum; dédit etiam ampullas ad servitium altaris optimas et mirabiles. 

Hic fecit unam ordinationem per mensem decembrem, diaconos , presbiteros ; et episcopos 

per di versa loca. Defunctus est autem apud ecclesiam sancti Gregorii in clivo Scauri 3 V kal. mart., et io 

in ecclesia 4 Lateranensi digno cum honore sepultus. 

CLXVIII. EUGENIUS III, natione Tuscus, patria Pisanus, qui Bernardus, sancti Anastasii abbas, sedit annis 
VIII, mensibus IIII, diebus XX; et cessavit episcopatus eius diebus III. 

Hic electus est ab episcopis et cardinalibus ex insperato concorditer apud monasterium 5 sancti Cesarii, ubi 
oranes fratres propter raelum senatorum et populi Romani consurgentis ad arma convenerant in unum; et «5 
deduclus ad Lateranense patriarchium, in apostolica sede secundura morem Ecclesie positus fuit. Qui cum 
proiima die dorainica consecrationis munus apud beatum Petrum sicut consuetudinis ordo poscebat et dispositum 
fuerat deberet suscipere, precognito senatorum perverso consilio, quod eius electionem violenter retractaré dispo- 
suerant nisi eorum voluntati faveret et usurpatum senatum eis auctorilale apostolica conflrmaret, in silentio 
noctis Urbem cum paucis fratribus exiit et ad arcem Monticelli se in tuto recepit. Congregatis vero alia die ibidem 20 
cunctis fratribus qui dispersi fuerant propter metum furientis populi, processit ad Farfense monasterium cum 
domesticafamilia, et consecrationis sratiam in sequenti dominica et plenitudinem sui apostolatus secundum 
morem Ecclesie Domino auctore suscepit. 

Exiit ergo rumor iste sicut vox letilie ad omnes gentes, et de tam sancta promotione unWersa eiuUavit 
Eccles.a, d.cens cum psalmista : Bénédicte, Deus in donis suis et sanctus in omnibus operibus suis, quoniam ex 25 
insperato exalta.it kumilem et sublimavit cornu Christi sui. Dubitantibus autem cunctis fratribus suis quod ad 
regendum taute sublimité offlcium iusufficieus esset et minus ydoneus, tan.am ei Dominus gratiam repeute 
conferre ignatus est in scientia et sermone, in facundia et liberalitale, in conservauda cunctis ius.itia et in omni 
morum elegantia, quod mullorum decessorum suorum actus preclaros superaret et famam 
Senatores vero et populus Romanus in incepta malitia et consueta pravilate contumaciler persistentes, eidemao 

V A r. — 2 magisterium — presumpsit — 5 extintus 






NOTES EXPLICATIVES. 

1. Ceci ne peut guère être exact. Les autres témoignages histo- 
riques parient au contraire d'une défaite essuyée parle pape dans 
uno tentative contre le Capitole 

2 J.W.B7I1 (cf Jean Diacre, Le,. Cette pièce est relative aux 
deux concessions à la fois. L'église et l'hôpital de Saint-Nicolas 

U resuite des termes de la bulle, hospitale iuxta portam Lalera- 
nensem (Pfluck-Harttung, Acta BR. PP. i nedUa , t. III, „. M > el de 



^ 


ai 


Q. 


T3 




à) 


-C 


U) 


,^_ 


o 




o 


\~ 


O 


Z 


» 


O 


a; 


CM 

'si; 




00 


in 


i-H 


■a 


^t 


■4-J 


i-H 


'c 


00 


Z> 


O 


m 



la place où ces établissements figurent dans le catalogue de Turin 
(Urlichs, Cod. U. R. topogr., p. 173). 

3. La date doit être corrigée en XV kal. 

4. D'après Jean Diacre (/. c.) son tombeau se trouvait dans le 
portique circulaire, derrière l'abside, détruit ces années der- 
mères. 



5 Le monastère de Saint-Césaire in Palatio (ci-dessua, p. 136, 

il 16 **o ) • 
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B0S0N. — EUGÈNE III. 387 

pontifîcl, postposita Dei reverentia, in cunctis adversabantur et fidèles Ecclesie infra urbem et extra multis ac variis 
molestiis affligebant; civitates et castra beati Pétri assiduis rapinis et gravibus guerris persequi non cessabant, 
abutentes palientia et mansuetudine pii patris et boni eorum pastorïs. Set quoniam nec blandis verbis nec 
paternis exortationibus nec asperis minis eundem populum revocare a sua pravitate uilatenus potuit, addidit 

S verbera verbis, iuxta illud Salomonis dictum : Noli subtrahere a puero disciplinant; si enim percusseris eum 
virga, non morictur. Tu virga eum percuties et animam eius de inferno iiberabis; itemque : Flagelium equo et 
camus asino et virga in dorso inprudentium. Set quia plerumque invitis et renitentibus bonu prestantur, per 
fidèles intra urbem et extra populum ipsum adeo districte coegit quod eum pastorem proprium et animarum 
suarum episcopum recognosceret, et ad concordiam et pacem eius eum omni devotione rediret. Factum est igitur 

lODeo auctore gaudium magnum in tota urbe; et in optato ingressu ipsius pontificis occurrit ei maxima et frequens 
populi multitudo eum ramis, et ad eius vesligia frequentissime corruentes, post pedum oscuia elevabantur ad 
oris oscuia. Precedebant signiferi eum bannis, sequebantur scriniarii et iudices; Iudei quoque non deerant tante 
letitie, portantes in humeris suis legem Mosaycam; universus etium Romanus clerus psallebant in unura, 
dicentes : Benedictus gui venit in nomme Domini. Sic itaque eum magno populorum gaudio et clamore idem 

i5pontifex Lateranense palatium conscendere meruit. 

Hic, tempore quo maxima de parlibus Occidentis expeditio Ierosolimam petiit, vocatus a L. rege Francorum, 
Galliarura partes intravit, et veniens ad sanctum Dionisium ubi eum rex eum episcopis et baronibus suis débita 
veneratione suscepit, signum dominice Crucis eidem régi Domino auctore imposuit; ad cuius utique preces ipsum 
regnura in manu et potestate sua recepit. Et postmodum apud Remotum metropolim générale concilium mediante 

20Quadragesima f celebravit. Quibus rite peractis ad urbem suam et commissum sibi populum ductore Domino 
incolumis remeavit. 

Hic fecit unum palatium apud sanctum Petrum, et Signie alterum. Recuperavit Terracinam 2 , Setium, Normam, 
et arcem Fumonis, que a dominio beati Pétri iamdiu alienata fuerant. 
Hic fecit ordinationes per mensem decembrem, diaconos X, presbiteros XI; et episcopos LXI. Defunclus est 

îoautem apud Tiburtum VIII idus iulii, et inde per stratam publicam et mediam urbem usque in Vaticanum eum 
totius fere cleri et populi Romani frequentissima turba, maximo luctu et communi atque inmensa tristitia depor- 
tatus est, et in ipsa beati Pétri ecclesia coram 3 maiori altari tumulatus. 
V A r. — 7 camo — 9 suarum] veslrarum — 12 Procedebant — 25 Vialicum 

NOTES EXPLICATIVES. 

E 14g p. 1139) ; je ne sais si elle a été réellement gravée sur le tombeau, 

2. Ann. Ceccan., M. G. Scr. t. XIX, p. 



« Terracina capta 
est VI kal. decembris » (1150). Cf. l'inscription commémorative 
de ce succès, que Baronius cite comme se trouvant dans la cita- 
delle de Terracine {Ad ann. 1153, n° 11). - Pour Fumone, cf. U- 
bercensuum, n» 121 (Munrtori.iintf?. t. UT, p. 229); mais il n'est 
pas sûr que cette pièce se rapporte au pontificat d'Eugène III. 

3. coram maiori altari] Plan 38, dans l'oratoire de la Vierge, 
construit par Grégoire III (t. I, p. 417), qui y avait son tombeau. 
Eugène III fut enterré au dessus de son prédécesseur : « In quo 
etiam sepulcro desuper recondidimus venerabîle corpus Eugenii 
III papae, octavo idus iulii, et fecimus ei sepulcrum ex diversis 
lapidibus » (P. Mallius, De Rossi, Inscr. chr., t. II. p. 201). L'épi- 
taphe a été publiée par Martône et Durand {Coll. amplias., t. VI, 



Mallius ne la donne pas. 

Hic habet Eugenius defunclus carne sepulcrum, 

guem pia eum Christo vioere cura fuit. 
Piia virum gcnuit % guem Clarevallis alumnum 

exhibuit, sacrae relligionis opus. 
Bine ad Anastasii translatus marlgris aedem, 

ex abbate paler summus in orbe fuit. 
EripttU solemne iubar mundigue décorent 

iidius, oclavam sole ferente diem ; 
conception sacrae referebant Virginis anni 

centum bis sent mille qtiaterque deeem. 

Eugène mourut le 8 juillet 1153. 
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388 B0S0N. - ANASTASE JIII. 

CLXVIIII. ÀNASTASIUS IIÏI, natione Romanus, de regione Suburra, ex pâtre , qui Gonradus 

Sabinensis episcopus, sedit anno I mensibus V diebus XXIII I. 

Hic fecit apud sanctam Mariam Rotundam novum palatium. Hic dédit « ecclesie Lateranensi ecclesiam sancti 
Gregorii in Martio cura palatio, cum omnibus domibus tara sub palatio quam iuxta palatium, et cum omnibus 
tenimentis eius et pertinents. Dédit « eidem basilice calicem argenteum cum patena operose factura, pensantes 5 
marcas XL; thuribulum argenteum, pensans marcas VII; candelabra argentea, pensantia IX; optimam planetam 
albam cum aurifrisio mirabili, et pallia diversa, et plurima ad ornatum altaris et ecclesie. 

Obiit Rome, IIII nonas decembris. Tumulatus est autem Laterani in ipsa Salvatoris ecclesia. in porfîritico ' 
pretioso sepulchro. 

CLXX. ADRIANUS IIII, natione Anglicus, de cas.ro sancti « Albani, qui Nycholaus, Albanensis episcopus, sedit to 
annis IIII mensibus VIII diebus VI. 

Hic namque pubertatis sue tempore, ut in literarum studio proficeret, egrediens de terra et de cognatione sua 
pervenit Arelate, ubi dum in scolis vacaret, a Domino factum est ut ad ecclesiam « beati Rufi accederet et in eà 
rebgionis habitum facta canonica professione susciperet. Proflciens ergo Deo auctore de bono semper in melius 
pnoratum m ipsa domo prius obtinuit, et postmodum ad abbatie apicem de commun! fratrum voluu.atè.ë 
conscend.t. Accidit autem ut pro incumbentibus ecclesie sibi commisse negotiis ad apostolicam sedem veniret 
et peracl.s omnibus causis pro quibus venerat, cum redire ad propria vellet, béate memorie papa Eugeniui 
eum secum retinuit et de commun! fratrum suorum consilio in • Albanensem episcopum consecravit. Processu 
vero modici temporis, cognita ipsius honestate ac prudentia, de latere suo eum ad partes ■ Norguerie legatum 
sed,s apostohee destinavit, quatinus verbum vite in ipsa provincia predicaret et ad faciendum omnipotent! Deoso 
ammarum lucrum studeret. .pse vero tamquam minister Christ! et ftdelis ac prudens dispensator misteriorum 
De,, gentem A. barbaram et rudem in lege christiana diligenter instruxit et ecclesiasticis eruditionibus Infor- 

ordili 8 T\ diSP ° Sili0ne aP ° Sl0,alUS SUI diem PreVeDienS " defUnC, ° ™* E ^ eni0 * A-"tuto in loco eius 
rd nato, ad matrem suam sacrosanctam Romanam ecclesiam ductore Domino remeavit, relinquens pacem regnis 25 
le g em barbans, qutetem monasterlis, ecc.eslis ordinem, clericis discip.lnam et Deo populum acceptabi.em secta 

Va*. - 14 Proficiscens - 16 incubenlibus - 21 minisleriorum 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. JalTé 9P0fi. Sur cette église, v. ci-dessus, p. 345, „. 4. Cf.Jean 
Diacre, /. c, p. 1553. 
i. Ces présents sont aussi mentionnés par Jean Diacre /. c 
3. Le sarcophage de sainte Uélène. Jean Diacre indique ta 
Place au bas de la nef latérale du nord, vers l'cndroitoù n'ouvre 
actuellement lachapeUe Orsini. .Ibi iace. AnastasinspapalV 
n mausolée porphyretico praeclaro opère sculpto, inloolim 
meuu Helena mater Constantin! imperatoris' qood vïdeîi ê 
mausolenm de ecctesi. qnam idem imperator ad honore»?'- u 
m.lr,se.tra Urbem rabricaver* idem papa deportari ZZT. 

. n tS ° 3t ma " ne,,an, au m " séa dtt ™«- or. t. I. 



4. Saint-Allmns, fauclenne Verulamium, au N.-O. do Lon- 
ares. 

5 Sur cette communauté de chanoines réguliers, établie d'a- 
bord près d'Avignon, puis transférée à Valence sous Adrien IV 
lm-meme, voy. Uallia Christiana, t. XVI, p. 354. 

6. Depuis le SOjanvier liso son nom ligure, avec celte qualité, 
au bas des lettres pontificales. Mais on ne sait au juste depuis 
quand il était alors en fonctions. 

7. En Norvège. C'est alors que fut organisée la province mé- 
tropolitaine de Drontbeim. Cf. Jaflc, gui, bulle d'Anastase IV, 
data, du 30 novembre 1154. Celte pièce, qui porte la signature de 
Nicolas encore cardinal, confirme les arrangements pris par lui 
en Norvège, comme légat du siège apostolique. 
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BOSON. — ADRIEN IIII. 389 

torem bonorum operum. Transeunte autem modico temporis intervallo, obiit Anastasius papa ; et in secunda die, 
! convenientibus in unum pro eligendo sibi pastore cunctis episcopis et cardinalibus apud ecclesiam beati Pétri, 

I non sine divini dispositione consiiïi factum est ut in eius personam unanimiter concordarent et « Papam Adria- 

! num a Deo electum » tam clerici quam laici pariter conclamantes, eum invitum et renitenlem in sede beati Pétri 

; « Deo auctore intronizarunt, dominice Incarnationis anno MCLIIIU indictione III. 

Erat ' enim vir valde benignus, raitis et paliens, in anglica et latina lingua peritus, in sermone facundus, in 

i eloquentia politus, in cantilena precipuus et predicator egregius; ad irascendum lardus, ad ignoscendum velox, 

ylaris dator, in eleinosinis largus et in orani morum compositione preclarus. 

In diebus illis Arnaldus Brixiensis hereticus Urbem intrare presumpserat, et erroris sui venena disseminans 

10 mentes simplicium a via veritatis subvertere conabalur. Pro cuius expulsione supradictus Eugenius et Anastasius 

Romani pontiûces plurimum iara laboraverunt, set favore et potentia quorumdam perversorum civium et maxime 

senatorum, qui tune ad regiraen civitatis a populo fuerant institut], antedictus hereticus munitus ettulus, contra 

prhibitionem domni Adriani pape in eadem civitate procaciter morabatur et sibi ac fratribus suis insidiari ceperat 

et publiée atque atrociter adversari. Venerabilem namque virum magislrum G 2 ., presbilerum cardinalem tiluli 

lîisancte Pudentiane, ad presentiam ipsius pontificis euntem, quidam ex ipsis hereticis ausu nefario in via Sacra 

j invadere presumpserunt et ad inleritum 3 vulnerarunt. Quapropler pontifex ipse civitatem Romanam interdicto 

' supposuit, et usque ad quartam feriam maioris hebdoinade universa civitas a divinis cessavit ofûciis. Tune vero 

predicti senatores, compulsi a clero et populo Romano, accesserunt ad presentiam eiusdem pontificis et ad ipsius 

raandatum super sacra evangelia iuraverunt quod sepe dictum hereticum et reliquos ipsius sectatores de tota urbe 

20 Romana et finibus eius sine mora expellerent, nisi ad raandatum et obedientiam ipsius pape redirent. Sic itaque 

ipsis eiectis et civitate ab interdicto absoluta repleli sunt omnes gaudio magno, laudantes pariter et benedicentes 

Dominum. In crastinum autem, videlicet die Cène DominL concurrente undique de more ad annue remissionis 

gratiam et gloriosam festivitatem maxima populorum multitudine, idem benignus pontifex cum fratribus suis 

episcopis et cardinalibus atque inmensa procerum et civium turba de civitate Leoniana, ubi a tempore ordina- 

25 tionis sue fuerat co.nmoratus, cum honorificentia magna exivit; et transiens per mediam urbem, universo sibi 

1 populo congaudente, ad Lateranense patriarchium cum iocunditate pervenil, ibique die ipso et sequente sexta 

! feria divina misteria sollempniler celebravit, atque in Lateranensi palalio secundum Ecclesie antiquam consue- 

tudinem Pascha cum discipulis suis festive comedit. Celebrato itaque cum lelitia festo, singuli ad propria cum 

gaudio redierunt. 
30 Eodem tempore Wilhelmus rex Sicilie contra matrem ac dominam suam sacrosanctam Romanam ecclesiam 
procaciter cornua erexit, et congregato exercitu terram beati Pétri hostiliter fecit invadi. Beneventanam itaque 
civitatem aliquamdiu exercitus eius obsedit et burgos eius incendit; deinde fines Campanie violenter ingrédient, 

Via. — 5 MCUII. - 14 G.] vel D - 25 universa 

NOTES EXPLICATIVES. 

™ , . * t i. .uw *«. vios de Léon II. Gré- | cardinal de Sainte-Pudentienne s'appelait Gay (Guido). 

1. Cf. dans le tome I. le début des vies de Leou n. ^ ^ ^^ ^^ ^^ ^ ^ ^ ^^ ^^ lempB 

goire III, Zacharie. *..*#■» «on i 7 

2. J'ai suppléé G., contrairement à la leçon du manuscrit : le I après, cf. p. 390, 1. 7. ^ 

libeb Pontificis. t. H. 
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390 B0S0N. «- ADRIEN 1111. 

villara Ceperani et castrum Babucum ' atque alia inmunita loca nichilominus concremavit. Pro hiis ergo et aliis 

offensis predictus Adrianus papa Pétri gladiura exerens ipsum regem excommunicalionis mucrone percussit. 

Interea Fredericus Teutonicorum rex cum magno exercitu Lombardiam intravit et civitatem Tardonarn diu 
obsedit. Qua devicta et sibi subacta, celeriter properabat ad Urbem, in tanta festinantia ut merito credi posset 
magis hostis accedere quam patronus. Hoc igitur cognito, Adrianus papa qui eo tempore apud Viterbium residebat, ;> 
deliberato cum fratribus suis et Petro Urbis prefecto atque Oddone Fragepane consilio, raisit ei obviam M., tituli 
sanctorum lohannis et Pauli, et G., tituli sancte Pudentiane presbiteros atque G. diaconum sancte Marie in Porticu 
cardinales, quibus et certa capitula dédit et motlum ac formam prefixit qualiter cura ipso pro Ecclesia doberent 
componere. Qui accepto mandato cum festinantia proficiscentes, eum apud 3 Sanctum Quiricum inveneruntj et 
accedentes ad ipsum honorifice recepti sunt et in tentorium deducti. Post salutationem vero literas ei aposto- t<> 
licas porrexerunt et domni pape exposuerunt mandatum; in quibus oontinebatur inler cetera ut redderet eisdem 
cardinalibus Arnaldum hereticum, quem vicecomites de Gampaniano 4 abstulerant magistro 0. 5 diacono sancti 
Nycolai, apud Briculas 6 , ubi eum ceperat; quem tanquam prophetam in terra sua cum honore habebant. Rex vero, 
auditis domni pape mandatis, continuo missis apparitoribus cepit unum de vicecomitibus illis, qui valde perter- 
ritus eundem herelicum in manibus cardinalium statim restituit. tf> 

Ceierum ante adventum ipsorum cardinalium idem rex premiserat Arnoldum Coloniensem et Anselmum Raven- 
natem archiepiscopos ad presentiam sepedicti pontiflcis, ut de ipsius coronatione cum eo tractarent et de aliis 
insimul convenirent; ideoque responsum cardinalibus darenon poterat nisi prius archiepiscopos ipsos reciperet. 
Pontifex autem, qui propter nimium suspectum imperatoris adventum ad Urbevetanam civitatem transire et illuc 
imperatorem disposuerat expectare, pro repentino et inopinato illorum adventu in maiorem dubitationem devenit. 20 
Set cum ad locum illum tulissimum iam secure non posset transire, ad Civitatem Caslellanam festinanter 
ascendit; ubi si de persona eius rex maie cogitasset, iram illius secure declinare et iniquos cogilalus ipsius facile 
posset elidere. Archiepiscopi vero secuti sunt eum, exponentes bonam régis voluntatem, quam erga eum et totam 
Romanam ecclesiam habebat, et alia que sibi erant imposita nichilominus ostendentes. Quibus pontifex de consilio 
fratrum suorum dixit : « Nisi prius recepero fratres meos cardinales quos ad regem delegavi, nuilum vobisîo 
» responsum dabo. » Cardinales itaque a rege et archiepiscopi a pontiûce infecto negotio redeuntes obviaverunt 
sibi, dicentes ad invicem quod propter eorum absentiam responsum ab utraque parte dilatum fuerat. ideoque 
habito inter se salubriori consilio, insimul venerunt ad presentiam régis in campo Viterbiensi ubi castra posuerat. 

Venerat autem ad eum Octavianus 7 tituli sancte Cecilie presbiter cardinalis, non missus a pontifice set 

Var. — 8 certa]! cetera — 12 Àrnulfum — Campanian"— 16 Arnulfum 



1. Gepranoet Bauco; cette dernière localité est située à deux 
lieues environ à l'E. de Frosinone. 

2. J[phannem], G[uidonem\, G[uidonem). Le premier de ces deux 
Guy est ce cardinal qui est dit plus haut avoir été blessé a mort. 

3. S. Quirico, localité située à mi-chemin de Sienne à Acqua- 
pendenle. 

4. Il s'agit ici des vicomtes de Gampagnatico, dont le domaine 
s'étendait sur le val d'Orchia, c'est-a-dire sur un pays tout à 



NOTES EXPLICATIVES. 

fait à proximité de l'endroit (S. Quirico) où Frédéric était 



camp 



5. 0[donï) 

6. Bricutas] Cette localité» Bricola ou Bricole, est plus connue 
sous le nom de Lo Spedaletto di s. Pellegrino; elle se trouve sur 
la rive droite de l'Orcia, à une dizaine de kilomètres au S. E. de 
S. Quirico. 

7. Le futur compétiteur d'Alexandre III (Victor IV). 
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BOSON. — ADRIUN IIII. 391 

dimissus, iara spirans seditionis et scismatis. Postquam vero predicti cardinales intraverunt ad regem et habe- 
retur consilium super eorum legationera de satisfaciendo raandatis Romani pontiûcis, idem Octavianus quod 
hauserat virus evoraere cepit et pacera turbare; set in brevi et ratione valida repressus est a fratribus suis cardi- 
nalibus et sicut dignus erat multa confusione respersus. Tandem adversario confutato et salubri consilio compro- 
s balo, rex omnium procerum et militura suorum curiam maxiraam congregavit; etpresentia eorundem cardinalium 
allata sunt sacra pignora, crux et evangelia, super que nobilis quidam milex de céleris electus et coniuratus atque 
lertio iurare iussus, in anima sua et eiusdem régis iuravit vitam et menbra non auferre set conservare pape 
Adriano et cardinalibus eius, nec malam captionem facere, honorera et bona sua eis non auferre nec auferri per- 
mittere, set et si quis auferre vellet, omnimodis prohibere et contradicere, post illatam vero iniuriam pro posse 
u»suo et vindicari faceret et emendari, atque concordiam iam pridem per principales personas utriusque curie 
factam inviolatam de cetero conservare. 

Hoc itaque iuramento sicut dictum est et a rege prestito et a cardinalibus ipsis cum alacritate recepto, continuo 
accepta licentia concito gradu cardinales reversi sunt ad summum pontificem, uni versa que fecerant sibi et 
fratribus cum diligentia referentes. Placuit ergo pontifici et eius collateralibus quod talis securitas eis a rege data 
15 et per consilium principum suorum firmiter roborala est; ideoque omui mala suspitione sublata de medio, régie 
petitioni de imponenda sibi corona imperii bénigne annuit, et ut ad invicem sese vidèrent locus congruus et 
dies certus ab ulraque parte stalutus est. 

Processit * igitur rex cum exercitu suo in territorium Sutrinum, et castrametatus est in campo Grasso; pontifex 

autem ad civitatem Nepesinarn descendit, et in secunda die, occurrentibus multis Teutonicorum principibus cum 

2oplurima clericorum et laycorum multitudine, ad presentiam sepedicli régis cum episcopis et cardinalibus suis 

usque ad ipsius tentorium cum iocunditate deductus est. Cum autem rex de more officium stratoris eidem pape 

non exhiberel, cardinales qui cum eo vénérant, turbati et valde perterriti, abierunt retrorsum et in predicta 

Givitate <îastellana se receperunt, relicto pohtifice ad tentorium régis. Quocirca domnus papa nimio stupore 

turbatus et quid sibi foret agendum incertus, licet tristis descendit, et in preparato sibi faldistrodio sedit. Tune 

25 rex ad eius vestigia procidit, et deosculatis pedibus ad pacis osculum accedere voluit. Cui protinus idem pontifex 

locutus est in hec verba : « Quandoquidem 4 tu illum michi consuetum ac debitum honorem subtraxisli quem 

» predecessores tui orthodoxi imperatores pro apostolorum Pétri et Pauli reverentia predecessoribus meis 

» Romanis pontificibus exhibere usque ad hec tempora consueverunt, donec michi satisfacias ego te ad pacis 

» osculum non recipiam. » Rex autem respondit et dixit se hoc facere non debere. Eapropter rémanente ibidem 

30 exercitu, tolus sequens dies sub istius rei varia collatione decurrit. Tandem requisitis antiquioribus principibus, 

et illis precipue qui cum rege Lotario ad Innocentium papam vénérant, et prisca consuetudino diligenter inves- 

tigata, ex relatione illorum et veteribus munimentis iudicio principum decretum est et communi favore totius 

regalis curie roboratum quod idem rex pro beatorum Apostolorum reverentia predicto pape Adriano exhiberet 
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V r AU. — 3 auserat — 26 Quantoq. 



NOTES EXPLICATIVES. 



1. Une relation de cette entrevue et de l'incident de fotrier a . n» 142 (Watterich, t. II, p. 312); ce n'oit qu'un abrégé de notre 
élé insérée par Concilia Camerarius dans son IAbei\ Censuum I texte. 
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892 B0S0N. — ADRIEN IIIL. 

stratoris officium et eius streuguam teneret. Alia itaque die régis raota sunt castra et in territorio Nepesino iuxta 
lacura qui dicitur Iaula fuerunt translata ; ibique sicut a principibus fuerat ordinatum rex Fredericus precessit 
aliquantulum, et appropinquante domni pape tentorio per aliam viam transiens descendit de equo, et occurrens 
ei quantum iacturn est lapidis, in conspectu exercitus ofGcium stratoris cura iocunditate implevit et streuguam 
fortiter tenuit. Tune vero pontifex ad pacis osculum eundem regem primo suscepit. s 

Post hec autem versus Urbem insimul procedentes, pro eo quod ab eis Romanus populus discordabat, licet 
beati Pétri munitionem in potestate sua pontifex detineret, placuit tamen ut in manu valida civitatem Leonianam 
rex introiret. Positis igilur exterius castris et delibsrato festinanter consilio, atque dispositis que ad coronationem 
spectabant, eadem die, unie horam tertiam, rex ad gradus beati Pétri armatorum maxima multitudine slipatus 
accessit; ibique depositis vestibus quas gerebat, sollempniori habitu se induit, et ad ecclesiam béate Marie in n> 
Turri in qua eura ante altare pontifex expectabat ascendens, genua sua fixit coram eo et manus suas inter ipsius 
pontificis manus imponens, consuetam professionem et plenariam securitatem, secundum quod in Ordine conti- 
netur, publiée exhibuit sibi. Relicto autem ibidem rege, pontifex ad beati Pétri altare conscendit. Guius vestigia 
rex cum processione subsequens, ante portas argenleas orationem primam ab uno episcoporum nostrorum 
suscepit, et secundam orationem infra ecclesiam in rota super eundem regem alius ex episcopis nostris dédit, is 
orationem vero tertiam et unctionem tertius episcopus ante confessionem beati Pétri eidem régi niebilominus 
contulit. Missa itaque incepta et gradali post epistolam decantalo, rex ad pontificem coronandus accessit, et pre- 
sentatis imperialibus signis, gladium et sceptrum atque imperii coronam de manibus eiusdem pape suscepit. 
Statim tam Yehemens et fortis Teutonicorum conclamatio in vocem laudis et letitie concrepuit, ut borribile toni- 

truum crederetur de celis subito cecidisse. "20 

o 

Hiis igitur anto boram nonam in pace ac tranquillitate peractis, populus Romanus qui clausis portis apud 

castrum Crescentii residebat armatus, ignorans que facla fuerant, sine consilio et deliberatione maiorum ad civi- 

Q. 

tatem Leonianam paulatim ascendit, et eorum qui in porticu remanserant spoliis violenter direptis, omnes quos 
repperit usque ad imperatoris castra persequendo fugavit. Invalescentibus autem elamoribus et undique résonante 

in 

inopinate tumultu, Teutonicorum exercitus ad arma velociter convolavit, strictisquo mucronibus ab utraque parte 25 
acriter dimicatur. Quid plura? Cesi sunt multi et plurimi capti. Tandem populus ipse non sine rhulto suorum 
discrimine infra portas ipsius castri seipsum recepit. Pontifex autem, sicut benignissimus pastor et pius pater, 
super tanto excessu valde turbatus et tristis effectus, eidem populo tanquam suo gregi débita caritate compassus 
est. Cuius casum relevare desiderans, pro liberatione suarum ovium apud eiusdem imperatoris clementiam diutius 
kboravit, et affectuosas preces instanter fundere non cessavit, donec universos Urbis captivos de manibus Teuto- 3» 
nicorum ereptos in potestate Pétri Urbis prefecti restitui fecit. 

De cetero autem imperator simul et pontifex exeuntes de fînibus Urbis per campestria iuxta Tyberim, proces- 
serunt usque ad vadum de Malliano ; ibique fluvium ipsum cum toto exercitu transeuntes, intraverunt Sabinensem 
comitatum, et per Farfam atque castrum i de Poli transitum facientes, in vigilia beati Pétri pervenerunt ad pon* 

Vxti. — 3 occurens — 23 directis — 32 campestra 

NOTES EXPLICATIVES. 

1. Cet itinéraire est extraordinaire : on ne passe pas par Poli pour aller à Ponte Lncano. Le texte est peut-être altéré. 
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B0S0N. — ADRIEN 1III. 393 

tem Lucanum, in quo nimirura loco pro tam gloriose sollempnilatis celebritate moram facere decrevemnt. El ut 
Ecclesia Dei et imperium ampliori décore clarescerent, commuai deiiberatione statulum fuit ut ad laudem Dei et 
exultationem christiani populi prefatus Rcmanus pontifes et augustus ad missarum sollempnia in die illa pariter 
coronati procédèrent. Dignum namque satis erat ut illorum duorum principum apostolorum sollempnia duo 
s summi orbis principes in letitia et magno gaudio celebrarent, qui suscepta potestate a Domino ligandi atque 
solvendi portas celi claudunt et aperiunt quibus volunl. 

Tune vero Tiburlini, tanquam perfidi et contumaces, a dominio et iurisdictione beati Pétri se subtrahere 
cupientes, postposita fidelitale quam domno pape Adriano eiusque successoribus recenter iuraverant, ad presen- 
tiam ipsius imperatoris accedere presumpserunt, et clavibus civitalis ei assignatis seipsos cum civilalc Tyburtina 
,0iuri eius et dominio tradiderunt. Quod factura pontifes cum tota Romana ecclesia nimium grave et omnino 
intolerabile ferens, super tanta iniuria beato Petro absque rationabili causa illata eidera imperatori conqueslus 
est, et ut civitatem ipsam que ab antiquo iuris beati Pétri esse dinoscitur sibi restitueret, ipsum tanquam pro- 
priûm Romane ecclesie advocatum attentius ewravit. Auguslus itaque bubito cum principibus suis consilio et 
cognita veritate, illico civitatem ipsam ei restituit, et per litteras que inferius adnotantur eisdera Tyburtinis 
,5 minuit quatinus eidera pape tanquam domino et patri suo fldeliter obediant et servire omnimode studeant. 

Fredericus > Dei grulia Romanorum imperator et semper auguslus unicersis civibus T.jburttms gralwm 
suam et bonum voluntalem. Unicersitatem vestram nasse volumus guod ob reoerentiam bcali Pétri pnneips 
apostolorum dileclissimo algue in Ckristo reverendo patri noslro Adriano pape cieilatem d—tus T.jbur- 
tinam saloo tantumper omnia iure imperiali. Hnius rai gratia omnes et singulos cives Tyburtmos a fulelUate 
m ua,n nuper «obis iurastis absoMmus, attentius vobis precipiendo mandantes guatinus eidern venerab.ii pair, 
Adriano pape fideliler assistatis, dévote serviatis, algue sieat domino obedire studeatis; sciantes, s,cu, ,am 
dictum est, a iuramento fidelilalis guod nuper fecistis vos abso/ulos, saloo in omnibus ,ure importai, 

Et quoniara estivus calor iara nimis excreveral et maxima multitude ipsius eweitus pro interaper.e raconsueU 
aeris vel raortis periculura vel enlialera innrmitatem incurrerat, commuais vo.untas et instans petitio prracpum 
î3 fuit ut imperator ad propria, quod et factura est, sine dilatione rediret. 

Eodem tempore, supradictus rex Sicilie, pos.quam excommunication, sententia percussus est, m contemptu 
cepit baberi a suis; et cura sa.ubria fldeliura suorura consilia de satisfactione prestanda couperet m sua 
elatione ac fatuitate fere solus remansit. Quippe raaiores eius coraites atque barones cum — ^ ^ 
tibus ubi a tanta eura perversitate revocare nullatenus potuerunt, eo re.icto nunc.os sues ad domno» A r anum 
3 „p^m ùnquam ad principe,™ dorainura destinarunt, rogantes ut ad partes il.as dignaretur accedere et terrera 
Ira que iuris bea i Pet i esse dinoscitur, ac personas et eorura bona in manu et potestate sua recraer t. lune 

on! super mis babito cura fratribus suis consilio, congregaU coraitura et aliorum nobilium tam de Urbe quam 
pontife* super b, s na ^^ ^^ ^ Sanclum Germa . 

Vai. — 10 Tyb. viri et eius dom. — U illicito 

NOTES EXPLICATIVES. 
,. Cotte leUre ilgure aussi dans le l."6er Ce—, ». .«. Theiner, Coi. «iplom., «. I. P- "■ 
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partium, premisit eos an te faciem suam ut prepararent ei viam et prava in directa facerent et aspera in vias planas. 
Ipse vero, post aliquot dies, per castrum * Mignani et Capuanam civitatem transitum faciens, usque Beneventum 
Domino comitante processif et omnes fere barones illarum partium eorumque terras et circumpositas civitates ad 
fidelitatera beati Pétri et suam tanquam eorum principalis dominus in eadem civitate recepit. 

Interea imperator Grecorum maximam de thesauro pecuniam per quendam principem suum noraine Pilialogum 5 
misit Anconam. Scripsit etiam eidem pontifici, rogans et petens ab eo ut de civitatibus Apulie que site sunt in 
maritimis très eidem imperatori eo tenore concederet, ut ipse ad expugnandum predictum regem et de tota Sicilia 
expellendum sufficienter eidem pontifici vires tam in pecunia quam in militibus et aliis armatorum presidiis 
indeficienter conferret; preterea quinque millia libras auri eidem pape eiusque curie nichilominus dare promisit. 
Pro hiis ergo que contra ipsum regem quotidie tractabantur, valde perterritus est, et errons sui penitentia ductus 10 
ad sinum matris sue sacrosancte Romane ecclesie et ad obedientiam domini et patris sui eiusdem Romani ponti- 
ficis redire cum omni humilitate disposuit. Quocirca electum Gataniensis ecclesie cum quibusdam de maioribus 
aule sue ad presentiam ipsius pontificis accessuros usque Salernum transmisit, quibus plenariam potestatem dédit 
ut gratiam et pacem domni pape ab eo bumiliter quererent, et satisfactionem plenariam que continetur inferius ' 
cum firma securitate sibi prestarent. In primis « petebat absolvi secundum Ecclesie morem ; deinde hominiunno 
et fidelitatem ipsi pontifici facere promittebat; omnes quoque terre sue ecclesias cum plenaria libertate restituet; 
tria castra pro illatis dampnis, Padulem 3 videlicet, Montem Fuscum et Morconem, cum pertinentiis suis in pro- 
priam hereditatem beato Petro et ecclesie Romane nichilominus dabit; Romam preterea, que tune adversabatur 
pontifici, dominio ipsius armis vel pecunia subiugabit; post recuperatam domni pape et Ecclesie gratiam tantun- 
dem pecunie quantum Greci obtulerant largietur. » 20 

Auditis itaque huiusmodi oblationibus, de communi fratrum consilio venerabilem virum Ubaldum, tune 
presbiterum cardinalem tituli sancte Praxedis, nunc A Hostiensem episcopum, domnus papa transmisit usque 
Salernum, quatinus a predictis nuntiis inquireret si ea que fuerant oblata veritate certa inniterentur, et quod 
invenirelur sibi referret. Factum est ita; et redeunte ipso cardinali, omnia que promissa ex parte régis fuerant 
vera inventa sunt et ad complendum parata. Bonum igitur visum est eidem pontifici ut tam utilis concordia et 25 
cum magno honore Ecclesie compositio deberet admitti. Set quia maior pars fratrum, alta nimis et omnino incerta 
sentions, consentire nullatenus voluit, disturbatum est totum quod oblatum fuerat et penitus refutatum. Et 
quoniam, iuxta evangelicum verbum, omnis qui se exaltât humiliabitur et qui se humiliât exaltabitur, postquam 
ipse rex ita se humiliavit et eius satisfactio recepta non fuit, exivit cum exercitu contra Grecos et Apulos qui eius 
terram occupaverant, et veniens usque Brundusium ubi fuerant congregati, pugnavit in campo cum illis. Quibus 30 
tandem superatis et potenler devictis atque fugatis, plenam de ipsis victoriam et triumphum obtinuit. Unde 
factum est quod totam Apuliam et eius fines tantus timor et tremor repente invasit ut ei deinceps resistere nullus 

Var. — 24 invenirentur — 30 ibi 
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NOTES EXPLICATIVES. 



4. Mignano. 

2. Boson analyse ce document dans la phrase suivante; il en 
fond le texte, tant bien que mal, avec son récit. 

3. Los trois localités de Padule, Montefusco et Morcone, toutes 



trois situées auprès de Bénôvent, auraient arrondi avantageuse- 
ment ce petit territoire pontifical. 

4. Ubald fut promu à l'ôvecho d'Ostie au commencement dt 
l'année 1159. 
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auderet, set universi a facie ipsius fugientes, sine armis et coactione aliqua civitates et arces munitissimas illico 
dominio eius reslituerunt. 

Quamobrem postquam pontifex deceptum se fore cognovit et ab omnibus qui secum firmiter stare iuraverant 
penitus derelictum $ premisit maiorem partem fratrum suorum in Campaniam, et ipse cum paucis apud Bene- 
5 ventum remansit, expectans ipsius régis adventum. Evolulis autem paucis diebus, rex ipse a superioribus Apulie 
partibus cum exercitu movit, et Beneventum civitati usque ad duo miliaria propinquavit. Tune sepedictus pontifex 
venerabiles viros predictum ! U. tituli sancte Praxedis, I. tituli sancti Marcelli et R. tituli sancti Marci, sedis 
apostolice cancellarium, presbileros cardinales, ad eundem regem direxit, quatinus ex parte beati Pétri eum 
attentius commonerent ut ab offensis eius omnino cessaret, de illatis dampnis satisfaceret et iura matris sue 

10 sacrosancte Romane ecclesie sibi pacifice conservaret. Quibus bénigne susceptis atque tractatis, post rautuam 
diversorum altercationem capitulorum, rex ipse cum eodem papa eis médian tibus concordavit - ; et veniens ad 
ecclesiam sancti Marciani, iuxta Beneventum positam, ad pedes ipsius pontificis humiliter se prostravil et ligium 
hominium et fidelitatem coram circumastantium maxima episcoporum, cardinalium, comitum, baronum et alio- 
rum multitudine, Oddone Fragapane iuramentum computante, sibi fecit. Receplo itaque ipso rege ad pacis 

isosculum et collatis magnis muneribus in auro et argento ac sericis pannis eidem pontifici eiusque fratribus et 
loti eius curie, ab invicem leli et cum gaudio discesserunt. 

Egrediens 3 autem benignissimus papa de civitate Beneventana et de flnibus Samnii, versus urbem Romam iter 
suum direxit. Transiens vero per iMontem Cassinura et per iVarsicana montana, venit ad civitatem Narniam. Et 
quoniam civitatem Urbevetanam que per longissima rétro tempora se a iurisdictione beati Pétri subtraxerat, quam 

20 cum multo studio et diligenlia nuper acquisierat '' et dominio ecclesie Romane subiecerat, bonum sibi et fratribus 
suis visum est ut ad civitatem ipsam accederet et sua «am presentia honoraret. ISam usque ad eius tempora, 
sicut ab omnibus dicebatur, nullus umquam Romanorum pontificum eamdem civitatem intraverat vel aliquam in 
ea temporalem potestatem habuerat. Eapropter clerus et populus et milites illius loci maiori desiderio et ampliori 
veneratione ipsum pontificem receperunt et modis omiJbus quibus poterant bonorarunt. Ipse vero aliquamdiu 

25ibi moram faciens, maiores et minores tamquam novam beati Pétri farailiam affectuose honorabat et in eorum 
congratulabatur aspectibus. Appropinquante igitur yemis tempore, ad amenum et populosum Viterbii castrum 
descendit, et exinde ad Urbem et Lateranense consistorium cum gloria et honore debito remeavit. 

Hic beatus pontifex in ecclesia beati Pétri tectum sancti Processi 5 quod dissipatum invenit optime resarcivit, 
et super oratorium sancti Iohannis in Fonte 6 raurum a tribus lateribus erigens navi eiusdem ecclesie coequavit. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. V[ba/dum], l[ulium], R[olamluni]. 

2. L'original de co concordat est aux archives du Vatican, 
arm. XIV, caps. 8, n° 49. On en trouve aussi le texte dans le 
Liber Censuum, u». 86 (Baronius, Ad ann. 1130, n» 4; Walterich, 
t II, p. 332); cf. la lettre confirmative d'Hadrien IV, Jaffé, 
10193 ; Boson reproduit ici quelques expressions de ce dernier 
document. 

3. Parti de Béuévent après le 10 juillet 1150. Hadrien IV se 
trouvait à Narni le 3 août. 

4. Voy. le Scriptwn convenlionis inter domnum Adrianum pp. IV 
et Urbevetanos, dans l*fyber Censuum, n» 106. Theiner, Cod. Di- 



plom., t. I, p. 17; cette pièce est du mois do février 1156. C'est 
vers le mois de septembre de la même année que le pape se 
transporta à Orviéto (JalTé, 10206). 

5. La chapelle de Saint-Procès était à l'extrémité sud du trans- 
sept <plan 20). 

6. Les fonts baptismaux de Saint-Pierre; cf. t. I, p. 266, note 
20. On voit ici que cette partie de la basilique n'avait pas, à 
l'origine, la même hauteur que le reste du transsept. Il en était 
peut-être de même de la région de Saint-Procès, qui formait, à 
l'autre extrémité du transsept, le pendant des fonts baptismaux. 
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396 BOSON. — ADRIEN IIII. 

In Lateranensi quoque palatio cisternam valde necessariam et multum copiosam sludiose fieri fecit, et alia multa 
que pro nimia vetustate consumpta fuerant in eodera palatio resarcivit. In ecclesia sanctorum Cosrae et Daraiani 
maius altare lapide superposito illi lapidi quem beatus papa Gregorius consecraverat, propriis manibus mediante 
Quadragesima dedicavit. 

Hic beati Pétri patrimonium in magnis possessionibus et edificiis plurimum augmentavit. Coraparavit enim 5 
castrum « Corclani a Buccaleone pro CXL libris afforliatorum. Duo quoque optima molendina 2 posita apud Sanc- 
tam Christinam ab Ildebrando et Bernardo, filiis Ugolini comitis de Calmangiare, pro GXG libris eiusdera raonete " 
nichilorainus coraparavit. Roccam 3 Sancti Stephani cum medietate Proceni et Repeseni ab eisdem comitibus in 
pignore pro CXLVIII libris affortiatonim et V solidis, eo tenore quo scriptum est in publico scripto recepit. Totam « 
etiam eorundem coraitum terrain, sicut continetur in publico eorum instrumento quod est in arcivis repositum, \o 
in propriam beati Pétri bereditatem per ipsorum spontaneam donationem recepit. Eodem quoque modo et eodem 
tenore 5 totam terram Oddonis de Poli in perpetuam sancti Pétri hereditatem nichilorainus acquisivit. 

Hic fecit gironera 6 in Castro Radicophini, turribus munitura et alto fossato. Desertum quoque 7 Orcle castrum, 
quod erat spelunca latronum, pro pace ac securilate illius terre populavit, et muro ac turribus non sine multis 

expensis munivit. 

t5 

In ponte Lucano capellam fieri fecit, in qua calicem VI unciarum, campanam, libres et sacerdotalia indumenta 
pro missarum celebratione donavit. Emit etiam iuxta ipsum pontem ab uxore Iohannis de Benedicto, cive Tibur- 
tino, duos modios terre pro VII libris afforliatorum; et unum modium a Raynaldo pro XXVIII solidis afforliatorum ; 
a Gregorio quoque et Hilone de ' Valle Montonis unum modium et dimidium pro XXV solidis papiensis monete! 
Emit etiam iuxta ipsum pontem VI modios terre ab Oddone de Insula et uxore eius pro XXIIII libris affortiato- 20 
rum; preterea medietatem IIII castrorum,Castillionis» videlicet, Cincigniani <\ Canapine " et Bulsigniani émit a 
filiabus Ravnaldi de Guardeia" pro libris affortiatôrum; exinde publicum inslrumenlum recepit et 

corporalem mvestituram per Anterium marescalcum suum a Vitale supradictarum mulierum curalore, presentibus 
Alexm scriniario, pincerna ipsius pape, Petro de Arture, milite Gallesano, Malavolte Iohannis Ferri, et aliorum 
multorum. 

25 
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NOTES EXPLICATIVES. 
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1. Corchiano, à deux lieues au S.-O. de Gallese. Les instru- 
ments de la vente sont conservas dans le Liber cauuum, n" 98-100 
(Muratori, Antiq., t. I, p. 130). Ils sont datés des 25, 27 et 30 août 
1158. 

2. L'acte, du 11 octobre 1157, est dans le Liber censuum, n o 10 3 
(Muratori, t. II, p. 501): l'endroit y est indiqué ad s. Christinam, 
m loco qui dicitur ad Bubum (Bolsène). 

3. Proceno est à une petite lieue au N.-O. d'Acquapendonte 
l'.ipesena, à la même distance à l'O. d'Orviéto. Rocca S. Stefano* 
■ne trouve dans le voisinage de Proceno. La pièce mentionnée ici 
est dans le Liber censuum, n» 112. Muratori l'a publiée deux fois 
Antiq., t. I, p. 949, et l. II, p. 817; elle est datée du 2 jan- 
vier 1159. J 

4. Muratori, t. I, p . 631, d'après le Liber cermtum, n» 104; la 
pièce est du il octobre 1157. 

• f i. Poli, dans la montagne au N. de Paleslrina. L'acte est dans 



le Liber censuum, no 101 (Theiner, Cod. diplom., t. I, p. 17)- il est 
datii du 17 janvier 1157. 

G. Ce giro est évidemment une forteresse circulaire. Radicofaoi 
avait été cédé à Eugène III par l'abbé de Monte Amiata; le do- 
cument de cette cession, en dato du 29 mai 1153, a été publié par 
Ughelli, Italia sacra, t. III, p. 636. 

7. Gastellacio d'Orchia, à mi-chemin de Bieda et de Toscanella- 
cf. t. I, p. cr.XL. 

8. Valmontone.au S. de Paleslrina, sur l'ancienne voie Labi- 
cane. 

9. Castiglione Teverino, la première station du chemin de for 
a Orviéto à Rome, rive droite du Tibre. 

10. Il y a une localité appelée Cinigiano, à l'E. du Monte 
Amiata, prés de Vicarello. 

H. Ganepina, localité situé à trois lieues au S.-E. de Viterbe 
». Guardea localité située près de la rive gauche du Tibre, à 
la hauteur de Bagnorea. 
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HOSON. - ALEXANDRE III. 397 

Hic fecit ordinaliones duas per menses decembris et martii, diaconos VII, presbiteros V; episcopos per diversa 
loca numéro . Defuuctus est autem apud Anagniam kl. septemb., et vectus Romam, in eccJesia beali Pétri 

iuxta corpus Eugenii pape honorifice i tumulatus est. 

Actum Bosonis, presbiteri cardinalis tituli Pasloris, qui ab ipso pontifice ab exordio sui apostolalus eius camerarius 
5 conslitutus et in ecclesia sanctorum Gosme et Damiani diaconus ordinatus, assidue usque ad ipsius obitum fami- 
liariler secum permansit. 
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GLXXI. ALEXANDER III, na'ione Tuscus, patria Senensis, ex pâtre Rainutio, qui Rolandus, presbiter cardina- 
lis tituli sancti Marci et apostolice sedis cancellarius, sedit annis XVIII 2 . Qui cum 
essef in ecclesia Pisana clericus magni nominis, et carus haberelur ab omnibus atque receplus, ad hanc Romanam 

loecclesiam vocatus est a beato papa Eugenio. Quem ubi Deo auclore cognovit idoneum, primo in diaconum sanc- 
torum Cosme et Damiani, secundo in titulum sancti Marci presbiterum ordinavit, et tandem, quia semper de bono 
crescebat in melius, cancellarium apostolice sedis constituit. Erat enim ' vir eloquentissimus, in divinis atque 
humanis scripturis sufficienler instructus et in eorum sensibus sublilissima exercitatione probatus; vir quoque 
scholasticus et eloquentia polita facundus; Yir siquidem prudens, benignus, patiens, misericors, mitis, sobrius, 

i.Hcastus, et in eleemosynarum largitione assiduus, atque aliis operibus Deo placitis semper intenlus; ideoque fecit 
eum Dominus crescere in plebem suam et dédit ei sacerdotium magnum. 

Igitur* sepulto beato Adriano papa, episcopi et cardinales tractaturi de substiluendo pastore II nonas septerabris 
in beati Pétri ecclesia pariter convenerunt, et per trium dierum spalium ad invicem de ipsa electione sicut moris 
est pertractantes, tandem omnes quotquot fuerunt, prêter Octavianum tituli sancte Cecilie, loliannem tituli sancti 

20 Martini et Guidonem tituli Calli.Ui presbiteros cardinales, in personam iamdicti Rolandi cancellarii auctore Domino 
unanimiter concordarunt, et invocata Spiritus sancti gratia, eum assentiente clero et populo in Romanum ponti- 
ficem Alexandrum papam III nominarunt et elegerunt. Duo autem quos prenominavimus, Iohannes videlicet et 
Guido, intendentes ad Octaviani electionem, secundario eum procaciter nominarunt. Tune episcopus Hostiensis, 
una cum Albanensi, Portuensi et Sabinensi episcopis ceterisque presbiteris et diaconis cardinalibus, per manum 

ttpriori» diaconorum, iuxta priscum Ecclesie ritum, electum suum fugientem, excusantem, invitum et omnimode 
reluctantem, papali manto favente Domino induerunt. Unde Octavianus, qui ad apostolicam iamdiu cathedram 

.NOTES EXPLICATIVES. 



t. P. Mnllius (Do Rossi, Inscr. chi-lïL, t. U, p. SOI) : « luxla 
Bcpulchrum domni Eugenii (cf. ci-dessus, p. 387) requiescit bouae 
iveurdationis dumiius Adrianus papa IIII in optima conca. » Ce 
sarcophage existe encre, dans les cryplcs vaticanes. Il est en 
granit rouge, avec des ornements fort simples. On l'ouvrit en 
16UC, mais sans en extraire les restes d'Hadrien lV(Dionisi, Va- 
lic. crypt., p. i2l, pi. 48). 

2. Alexandre III a siégé en réalité près de vingt-deux ans ; mais 
la présente biographie s'interrompt dans sa dix-neuvième année. 
Dans le manuscrit de Ooson, il ne devait y avoir ici aucun chiffre, 
mais un blanc assez large pour que l'on put y inscrire plus tard 

LlBE'.l PoNTiFICALIS.t. II. 



ht compte des années, mois et jours. Cet espace blanc se voil 
encore dans le ms. Riccardi. Le chiffre xvnr. suggéré par la 
biographie, aura élu ajouté par quelque copiste. 

y. Cet éloge est calqué sur le début de la vie de Léon II (t. I, 
p. 359). 

4. Ce qui suit jusqu'à veulis inspexerunt, p. 399, 1. 24, est em- 
prunté aux lettres par lesquelles Alexandre III informa divers 
personnages des circonstances de son élection. Voy. surtout celle 
qu'il adresse à l'archevêque de Gènes, datée deTerracine, *G sep- 
tembre ll r i9 (Jafié, 10584). 

48 
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398 BOSON. — ALEXANDRE lit. 

aspiraverat, post ubi se ipsum vidit spe concepta sicdefraudari, in tantam vesaniam audatiamque prorupit, quod 
mantum ipsum tamquam arrepticius a collo eius propriis manibus violenter abstulerit et secum inter tumultuosos 
fremitus asportare temptaverit. Porro unus ex senatoribus qui aderant, cum tantum facinus inspexisset, contre- 
muerunt renés eius, et audacter in sevientem insiliens mantum ipsum de manibus eius eripuit. Ipse vero tactus 
dolore cordis intrinsecus, illico ad capellanum suum, qui ad hoc instructus venerat et paratus, intorsit oculos, •'» 
damans sicut freneticus, et innuens ut mantum quem secum portaverat celeriter sibi afferret. Quo sine mora 
delato, quia rmllus lune secum de cardinalibus aderat, pilleum sibi abstraxit, caput inclinavit, et per manum 
eiusdem capellani et alterius clerici sui, heu! pro dolor! mantum impudenter assumpsit. Set ex divino iudicio 
contigit quod ea pars manti que operire anteriora debuerat, videntibus cunctis atque ridentibus, posteriora 
tegebat; et cum ipsemet huiusmodi ludibrium vellet studiosius emendare, quia manti capucium extra se raptusio 
non poterat invenire, inferiores fimbrias collo sicut potuit applicavit. în hoc igitur manifeste comparuit quod sicut 
torte mentis erat et intentionis oblique, ita mantum ex transverso et obliquo in testimonio sue dampnationis . 
acceperit. Ceca itaque ipsius ambitione taliter procedente, reserantur porte ipsius ecclesie que a senatoribus 
fîrmate fuerant, et armatorum caterve quas pretio conduxerat ilico in auxilium ipsius scismatici cum magno 
strepitu, evaginatis gladiis cucurrerunt. Et quoniam solatio episcoporum et cardinalium omnino carebat, arma- 1 s 
torum turbe ipsum undique circumdabant. 

Fratres vero aspitientes tam execrabile facinus et a seculis inauditum, timentes etiam ne ab eisdem conductis 
armatis erectum adorare ydolum cogerentur, in munitionem predicte ecclesie cum suo electo sesepariter receperunt; 
ibique novem diebus, ne ullo modo possent exire, fecit ' eos quorundam senatorum consensu quos pecunia oblata 
corruperat die noctuque armata manu cum omni diligentia custodiri. Interea populo Romano super tanta inma-?o 
nitate acclamante et in eosdem senatores vehemenler frein en te, predictorum fratrum conventus cum suo electo 
de illius munitionis custodia est ereptus, set in artiori et tutiori loco apud Transtiberim per eosdem senatores, 
recepta inde pecunia, malitiose fuit translatus. Cum autem ibidem fere per triduum moram fecissent, super tanta 
iniquitate et manifesta proditione commota est universa civitas. Clamabant 2 pueri contra ipsum Ecclesie 

in 

mvasorem, dicentes : « Maledicte \ fîlius Maledicti, dismantaconpagnum * ! Non eris papa! Non eris papa! 25 
» Alexandrum volumus, quem Deus elegit. » Mulieres quoque blasphémantes ipsum hereticum et eadem verba 
ingeminabant et alia derisoria carraina decantabant. Accédons autem ad eum quidam Britto, audacter dixit ei : 

Quid facis insane, patrie mors, OHaviane? 
Cur presumpsisli tunicam dividere (".liristi? 
Iamiam pulvis eris ; modo vivis, cru? morieris. 

Erat autem in clero magna tristitia, in iudicibus dolor, in senibus mestitia et in plèbe ammiratio nimia. Unde 
Var. —5 quod —7 nullus om. — 20 tante inmanitatis— U comola 

NOTES EXPLICATIVES. 
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i. L'an li pape. 

1. Ces traits d'indignation populaire ont élô recueillis direc- 
tement par Boson. Ils ne figurent pas dans les documents cités 
p. 397, note 4. 



3. Vfilrrfictus était le surnom, le nom de famille, d'Octavien. 
Cf. !m lettre 24" d'Arnulf de Lisieux, Migne. P. L. t. CCI, p. 42. 

4. il mu semble que cette expression est une sorte de mot com- 
posa, signifiant « celui qui vole le manteau de son compagnon. » 
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B0S0N. — ALEXANDRE III. 399 

factum est quod populus Romanus inmanitatem tante iniquilatis ulterius sustinere non valens, cum Odone Fran- 
gepane ' et aliis nobilibus Romanis venit ad locum ubi fratres tenebantur inclusi, corapellens iamdictos senatores 
ut ipsius munitionis portas celeriter aperirent et eosdem fratres cum domno Alexandro absolutos et liberos abire 
permutèrent. Sic igitur, suffragantibus beatorum Pétri et Pauli apostolorum meritis, a violentia persequenlis 

s erepti et sue sunt redditi libertati. 

Transeuntes autem per ipsam urbem honoriûce, cum laudibus, campanis etiam ubique pulsantibus in iocundo 
eorum exitu, comitantibus etiam eos multis Romanorum militibus cum frequentia peditum, in vigilia beati 
Mathei prospère Nimphas per Dei gratiam pervenerunt. Ibique ipsa die dominica, congregatis in unum cunctis 
fratribus, Gregorio videlicet Sabinensi, Hu. 2 Hostiensi, B. Portuensi, G. Albanensi, I. Signino et B. Terracinensi 

lOepiscopis, cardinalibus quoque presbiteris ac diaconibus, simulque abbatibus, prioribus, iudicibus, advocatis, 
scriniariis, et primicerio qum scola cantorum, nobilibus quoque et plurima parte populi Romani, domnus 
Alexander papa per manum Hostiensis episcopi, ad quem solum consecratio Romani pontificis pertinet, preeunte 
Spiritus sancti gratia consecratus est in summum pontiûcem, et secundum Ecclesie morem papali regno sollemp- 

niter coronatus. 

vs Porro-iamdictus Octavianus, dum apud sanctum Petrum fuit et postquam latenter Leonianam civitatem exivit, 
multos episcopos pro confirmanda sua temeraria presumptione convocavit, quorum quosdam imperialibus minis, 
quosdam violentia laycali, nonnullos vero pecunia et blanditiis allicere sibi voluit ; set nichil Domino impediente 
profecit. Memorati vero falsi fratres I. de Homme et G. Cremensis in cecitatis sue tenebvis obvoluti, quoniara, 
sicut scriptum est : Peccalor cum in profundum vitiorum devaient, contempnet, a dampnabili presumptione sua 

20 non resipiscunt, set illum eundem quem in statuam sibi erexerant tanquam obstinata perfldia venerantur, et 
Ecclesie unitate relicta, heu! pro dolor! ad eius vestigia incurvantur. Ipse vero, Antichristi tempora prefigurans, 
usque adeo erectus est super se ut in templo Dei sederet sicut umbra papalis, ostendens se tanquam verus sit 
papa Sane multi abhominationem huiusmodi stanlem in loco sancto non sine lacrimalione corporels oculis 
inspexerunt tundentes » pectora sua et dicentes : « Completum est modo quod Anastasius papa ore ad os yrônice 

25» huic préambule Antichristi dixisse narratur : « Fili Maledicti et excommunicati, numquam habebis istum 
„ papalem mantum quem tantum desideras et impudenter expetis, nisi in tuam confusionem et ruinam multo- 

» rum. » 

Ceterum cura per spatiura quattuor ebdoraadarura « tara per se quara per milites, eliara consangnmeos sues, 

incessanter fatigaretur pro convocandis episcopis adse, et oranes ad eura accedere aborrerent. tandem qradam 

aoMelfiensis dic.us episcopus, fngitivns et exul in finibns Ancene latitans, enra episcopo » Ferenlino, qni dorano 

pape Adriano adversabatnr, et I. « episcopns Tnsculanns, qni prins consenserat in Alexandmra et poslraodnra 



Var. — 7 exercilu. 



NOTES EXPLICATIVES. 



i. C'est Boson qui le nomme; il ne l'est pas dans les lettre; 
pontificales. 

i. Hubaldo, Demanio, Gualterio, Iohanne, Derardo. 

i. Depuis ce mot, Bosou parie d'après ses souvenirs et non 
plus d'après les lettres du pape. 



4. La consécration de l'antipape Victor IV fut côlébn-o à Farfa. 
le dimanche 4 octobre 1159. 
E5. Ubald. 
6. Imarus. 
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400 HOSOX. — ALEXANDRE III. 

retrorsum abiit, hii très, iam post secundam et tertiam commonitionem excommunicati \ eundem Octavianum 
ausu nefario execrarunt. Hoc autem tam pemitiosum Ecclesie Dei flagitium ipse Octavianus, sicut postmodum 
claruit, nullatenus incipere attemptasset, nisi a Frederico imperatore occupandi vel arripiendi papatum favorem 
et audaciam habuisset; quippe ut ad papalem cathedram quolibet modo posset ascendere, fidelitalis iuramento ei 
non sine certis indiciis credebatur aslrictus. » 

Inlerea domnus Alexander cum fratribus suis ad Terracinam descenderat, volens cognoscere quid acturi essent 
in facto Ecclesie Octo palatinus et Guido Blandradensis comités, quos eo tempore idem imperator ad béate 
memorie Adrianum papam transmiserat. Ipsi vero, licet veritatem ipsius facti plene cognoscerent et de canonica 
eJectione domni Alexandri nullatenus dubitarent, timentes tamen offendere dominum suum quem cognoveranl 
ipsi Octaviano valde amicum et presenserant animum eius commotum adversus Romanam ecclesiam, favorem et io 
vires preslabant Octaviano, et simulatorie ac fraudulenter incedebant cum Alexandro. 

Dum autem hec agerentur, deliberato cum fratribus suis consilio, pontifex nuntios cum apostolicis litteris - ad 
eundem imperatorem, in partibus Lombardie obsidentem Cremam, bumiliterdestinavit, cupiens eum ad amorem 
Ecclesie in omni patientia et mansuetudine revocare, secundum beati Pauli apostoli dictum : Noli vinci a nut/o, 
sel vince in bono mulum. At ille nimio superbie fastu inflatus, non solum retinere litteras sprevit, set tanquam \:\ 
insanus nuntios ipsos, nisi dux Welfo cum duce Saxonie sibi restitisset, nequiter suspendere voluit. Quamvis 
autem consilio et suasione principum nuntios coram se venire et litteras tandem legi permitteret, nichil tamen 
pontifici dignatus est respondere. Cogitans autem libertatis privilegium ab ipso Domino Ecclesie concessum posse 
irritare et iuxta sue voluntatis arbitrium papam in sede apostolica ponere, duos ex fautoribus suis, Verdensem 
scilicet et Pragensem episcopos, ad fratres qui cum domno Alexandro vénérant in civitatem Anagninam destinavit, -20 
scribens non sicut advocatus et defensor Ecclesie, sed tanquam superior, iudex et dominus, potestatem super eos 
habens. Venerunt ipsi festinanter in typo superbie, et intrantes palalium steterunt coram pontifice et cunctis 
fratribus, aliisque multis tam clericis quam laicis, set nullam exhibuerunt eidem pontifici reverentiam. Recitarunt 
ea que a domino suo imposita eis fuerant, et bullatas auro eius litteras reddiderunt, in quibus siquidem 3 hoc 
inter cetera continebatur expressum, quod ipse imperator, audita dissensione que in ecclesia Romana emerserat, -25 
personas ecclesiasticas de quinque regnis convocavevat; ideoque precipiebal eis ex parle generalis Ecclesie ut in 
octava Epyfanie apud Papiam convenirent ad eius presenliam, audituri et servaturi quod in illa curia dictaretur. 

Hiis ouditis turbati sunt. fratres, et pro exurgenlibus undique gravioribus malis timor eos et nimia sollicitudo 
vehementer afflixit. Hinc namque maxime timebatur inminens persecutio principis tam potentis, hinc Ecclesie 

Var. — 15 fauslu — 25 discensione — 29 llic 

NOTES EXPLICATIVES. 



i.La sentence fut prononcée le 21 septembre (.lafTé, 10:>87 ; 
cf. 10. r i84>. 

2. Ces lettres sont perdues. 

3. Cette lettre nous u été conservée par Ragewin, DeGesfis Friri., 
II. 55. Voici le passage que Boson résume ici : « Ut autem huic 
pesti competens et Deo gratum exliibeamus remedium, religio- 
sorum virorum consilio generalein curiani et conventum in oc- 
tava Epiphaniae Papiae indiximus celebrandam, ad quam evo- 
cavimus totius imperii nostri et aliorum regnorum, scilicet An- 



gliae, Franciae, Ungariae, Daciae, archiepiscopos, episcopos. 
abbates et viros roligiosos ac Deum timentes, quatenus remolo 
omni saeculari iudicio, lioc tam magnum Ecclesiae negocium er- 
clesiasticurum tantum personarum sententia sopiatur... Proind** 
eruditioni vestrae mandamus «t ex parle D«n omnipotentis et to- 
tius Ecclesiae cafliolicae praecipimus, ut ad eandem curiam sive 
conventum veniatis, ecrlesiasticarom personarum sententiam au- 
dituri et recepturi. » Hoson a emprunté les termes de son résumé 
au document qu'il rapporte plus loin, p. 401. 
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i 

libertas infringi videbatur et penitus destrui. Exemplum quoque pernitiosum ad alias ecclesias trahi nichilominus 

verebalur. lllud preterea fratruni animos non mediocriter contristabat quod idem imperator et Octavianum in suis 

litteris Romanum ponlificem et Alexandrum papam cancellariura nominabat. Super hiis ergo a fratribus diu trac- 

S tatum et longa inter eos disceptatione disputalura, deliberatum est. Tandem, inspirante Domino a quo bona cuncta 

5 procedunt, in fide catholice unitatis et obedientia sui pontiflcis ita omnes confirmati et unanimiter roborali sunt, 
ut pro manutenenda Ecclesie libertate, si nécessitas inmineret, ullimis se periculis unusquisque sponte oflerrel. 
Tune instantibus pro responso predictis episcopis, Alexander papa coram multitudine clericorum et laicorum eis* 
in hune modum scripsit. 

Nos * recognoscimus domnum imperatorem, ex col lato sibi débita dïgnila/is, adeocatam ac speciaiem sacra- 

\Qsancte Romane ecclesie defensorem; mule Ipsum, si per etim non steterit, pre céleris principibus orbis inten- 
dimus honora rc ac per omnia ei déferre in quibus Régis regum honor niillum copiât détriment um. Cbi veto 
quicquam occurrit quod absque sitmmi Régis offensa nequeat e/fectum habere, sic Itonorandus imperator terre 

- videtur ut il le potins timeatur, illius honor polius eonservetur, qui est rcx regum et dominus dominanlium et 
qui animam et corpus per derc pot est in gehennam. Miramur itaque quod sincère Muni, sicut convenit, diligentes, 

13 sincère non sentimus e.r eo dileclionis a/fectum; et cucellentiam cius prupensius honorare colenles,ab eo nabis, 
imo beato Petro et sacrosancte Romane ecclesie, honorem débit um ronspicimus denegari. In litteris enim quas 
e.r parle ipsius nobis nosirisque fratribus detulislis, hoc inter cetera continebatur expressum quod ipse audita 
dissensione que in ecclesia Romana emerserat, de q unique regnis personas ccclesiasiicasconvocaverat, et cetera - 
ut supra, usque Hiis auditis. In quo nimirum longe a cousue lu dîne predecessorum suorum recessisse videtur et dig ni- 

•20 ta tu sue lerminum excessisse,dum si?ie conscienlia Romani pontiflcis coticitium convocavit et nos ad presentiam 
suam, sicut homo super nos potestatem habens, precepil concentre. Sa ne beato Petro, et per etim sacrosancte 
Romane ecclesie eut us ipse per Deum magisler exiitit ac fundator, hoc privilegium légitime a domino lesu 
Christo sanclisque Pat ri bus traditum, et per prospéra et adversa, etiam cum e/fusione sanguinis cum oporluil, 
usque ad hec tempora conservation, ut unirersarum ecclesiarum causas cum res exigeret ipsius auctorilus 
2o discuteret ac finiret, ipsa vero nullius umijuam iudicin subiaceret. t'nde quia nunc ab eo contra pricilegitim 
Ecclesie iiidultum fieri videmus, per quem deberet ab a/iorum inpugnatione defendi, et quia ita scriplum est 
matri sicut cuilibet subiecle persone, hoc absque ammiratione nimia ferre non possumus nec debemus. Ad 
curiam vero eius accédera cet sententiam curie sue in hac parte suscipere, canonica tradilio et reverenda sanclo- . 
rum Patrum auctorilus non permittit. Sam cum nec in minoribus ecclesiis adeocati earum et seculares principes 
wvocationes, disceptationes ac decisiones huiusmodi eausarum sibiaut curiis suis usurpent, set suorum metropo- 
litanorum seu apostolice sedis semper nofiliam ac diffinitionem expeelent, divina videretur animadversione 
dignissimum et ab omni Ecclesia tanto durius argtiendum quanto amplius ad universalis Ecclesie periculum 
redundaret, si per ignorantiam nostram nul pusillanimitute spiritus a capite, quodavertat Deus,diebus nosivis 
iste morbus inciperct, et nos Ecclesiam prelioso sanguine Christi redemptam in servitutem redigi sineremus, 
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Var. — 6 imineret 

NOTKS EXPLICATIVES. 
1. Jafle, 10597. Il n'y a pas d'aulre k-xle de celle pioc*. | *• Ci-densus. p. 400, 
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402 • BOSON. — ALEXANDRE III. 

pro cuins liber tate tuenda patres nostri proprium sanguinem e/fuderunt, et nos tpsi ad eorum exemplum, 

exigente nécessitâtes articulo, ex tréma deberemus pericula sustinere. 

Dato itaque responso indignati sont predicti episcopi qui missi fuerant, et contumaciter redeuntes, ad Octaviani 
presentîam apud Signiam accesserunt. Présentais itaque sibi imperialibus ' litteris, prostraverunt se ad pedes 
eius et adoraverunt eum. Id ipsum quoque fecit Octo palatinus cornes cum Teutonicis quos imperator cum eo 5 
ad partes Urbis delegaverat. Tune non mediocriter est elevatum cor ipsius heresiarche, vehementer extollens se 
*super se tanquam insanus et cecus, nesciens quod secundum beali Gypriani ' martyrïs dictum, Schismatici 
semper inter initia fervent, incrementa habere non possunt, nec augmentais possunt quod illicite ceperint, 
set statim cum prava sua emidatione défichait. De huiusmodi ambitiosis propheta loquitur, dicens : Verumtamen 
propter dolos disposuisti eis mala; deiecisti eos dum allevarentur. Quomodo facti sunt in desolatione? Subito 10 
defecerunt et perierunt propter iniquitates suas vetut sompnium exurgentis. Taies autem Iohannes apostolus 
execratur et percutit, dicens : Ex nobis exierunt, set non erant ex nobis; si enim fuissent ex nobis, mansissent 
nobiscum. Hinc autem hereses facte sunt fréquenter et fîunt, dum peryersa mens non habet pacem, dum perfîdia 
discordans non tenet unitatem. Fieri vero hec Dominus permittit et patitur manente proprie libertatis arbitrio, 
ut dum corda et menles nostras veritatis discrimine examinât, probatorum fides intégra manifesta luce clarescat. Vô 
Per Apostolum quoque premonet Spiritus sanctus et dicit : Oportet hereses esse et scismata, ut qui probati sunt 
manifesti sint in vobis. Sic probantur fidèles, sic perfidi deteguntur. Sed iam redeamus ad rem. 

Imperator autem F. conceptam iamdiu malitiam de subiuganda sibi Ecclesia Christi ad efrectum posse perdu- 
cere inaniter sperans, ascilo ad se in Lombardiam ipso heretico, et congregatis quos potuit episcopis 3 atque aliis 
ecclesiarum prelatis de terra dominationis sue, generalem celebralurus curiam cum eodem Octaviano perrexit*20 
Papiam, ibique prophanom intentionem et detestandum propositum suum callida circumvenlione detexit, a'sserens 
domnum Alexandrum eiusque fratres et socios inimicos iraperii ac suos et coniurasse cum inimicis et adversariis 
suis; Octavianum vero semper sibi et imperio fidelem et omnino devotum fuisse. Unde videbatur ei quod electio 
eius, licetapaucioribus fuerit facta catholicis, magistamen robur et favorem imperii obtinere deberet quam mul- 
torum coniuratorum temerarium factum. Ideoque ut eos qui convenerant ad ipsius Octaviani obedientiam et vs 
subiectionem inducere posset, quosdam blanditiis et variis promissionibus seduxit, quosdam minis et terroribu* 
invitps traxit. Sic itaque in perniciem anime sue et in ruinam multorum tunicam Christi, unitatem videlicet 
catholice fidei, scindere temptans, ipse prius incurvavit se ad pedes illius, et alios quos potuit id ipsum coegit. 

Quo facto per totum sibi subiectum imperium misit edictum ut ecclesiarum prelati ad statuam quam erexerat 
adoraturi accédèrent; quod quicumque agere nollent, de terra sua non reversuri exirent. Huius autem verbum 30 
durum et asperum insonuit per totam Ytaliam. Omnes qui spiritu fervebant elegerunt potius exilium pati ac 
persecutionem proDeo et manutenenda fidei unitate, quam pacifice adherere scismaticis cum honoribusethabun- 
à £ 

Var. - 7 Cyriaci - 17 reducaraus - 24 débet - 32 persecutione 

fj "8 

NOTES EXPLICATIVES. 

i. Ces lettres sont perdues. - , , ,, 

2. Cypr. Ep. lv, 24. 1 n ° dale ' Martène et Durand, Thésaurus, t. I, p. 447; cf. M. G. U- 
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3. Sur cette assemblée, voy. Lagevin, II, 64-72, et l'épître sy- ? 
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BOSON. — ALEXANDRE III. 403 

dare divîtiis huius seculi. Facta est ergo maxîma in Ecclesia Dei turbatio, fugientibus catholicis et deserentibus 
ecclesias, propinquos et patriam suam, atque in eorum locis violenter intrusis Octaviani complicibus. 

Cum autem beatus Alexander papa eundem imperatorem, bénigne ac fréquenter commonitura, a sua perfidia 
non posset ullatenus revocare, cum episcopis et cardinalibus, in Gêna i Domini, apud Àuagniam, ipsum tanquam 

s principales Ecclesie Dei persecutorem, excommunicationis vinculo sollempniter innodavit, et omnes qui ei iura- 
mento fidelitatis tenebantur astricti, secundum antiquam predecessorum patrum consuetudinem ab ipso iura- 
mento absolvit, atque in Octavianum et eius complices iamdiu prolatam 2 excommunicationis sententiam innovavit. 
Et quoniam ipsi scismatici de iustitia et veritate diffidentes, prelatos ecclesiarum et principes orbis exquisitis 
mendaciorum figmentis circum vénérant et in partem sui errons inducere temptaverant, utile consilium domno 

10 P*P e visum est ut aliquos de fratribus suis ad diversas mundi provincias ex latere suo destinare deberet, per 
quorum si<iuidem studium et Jaborem super facto electionis apostolice declaratio fieret, et universitas fidelium 
in fide unitatis catholice cognita veritate solidaretur. Missi sunt ergo ad partes Galliarum H. 3 tituli sancti Nerei 
et \V. sancti Pétri ad Vincula presbiteri, atque magister 0. diaconus sancti Nicolai in Carcere cardinalis; ad partes 
autem Orientales l I. tituli sanctorum Iohannis et Pauli; ad Hungaros vero 5 I. Pvenestinus episcopus et P. sancti 

bEustachii diaconus cardinalis; ad imperatorem quoque Gonstantinopolilanum episcopus Tiburtinus cum 6 A. 
! sancti Theodori diacono cardinali. 

Divulgata itaque veritate iamdicte electionis et indubitanter cognita, Lodoicus christianissimus rex Francorum, 
cuius regnum scismate nunquam polluisse recolitur, una cum Herrico Anglorum rege dompnum Alexandrum in 
patrem et animarum suarum pastorem inspirante Domino receperunt. Reges quoque Yspaniarum, Sicilie, Hiero- 

âosolimorum, Ungarie, atque Grecorum imperator, cum patriarchis, episcopis, principibus, et universo clero ac 
populo eis subieclo, id ipsum eodem modo fecerunt. Recognoscente itaque toto mundo ipsum pontificem Christi 
vicarium et beati Pétri catholicum successorem, solus Fredericus imperator dictus cum suis complicibus in erroris 
sui pertinacia et obstinantia remansit, vehementer impugnans et acriter persequens eundem pontificem et illos 
ecclesiarum prelatos qui cum eo viriliter stabant. 

25 In secundo anno sui pontificatus, Alexander papa revenus est ad urbem Romam, ubi ecclesiam sancte Marie 
Nove auctore Domino sollempniter dedicavit 7 . Quia vero diulius ibidem propter magnam scismaticorum seditio- 
nem quiète non potuit remanere, precibus populi Romani seductus ad partes Campanie remeavit 8 . Et quoniam 
imperialis persecutio adversus Ecclesiam circa Urbem in tantum excrevit quod omne patrimonium beati Pétri, 
prêter civitatem Urbeveti, Terracinam et Anagniam atque munitionem Castri, ab Aquapendente usque ad Cèpe- 

Var. — 29AgnaiT 

NOTES EXPLICATIVES. 

1. Le 24 mars 1160 ; cf. Jaffé, 10628, lettre adressée le 4 avril à j 5. Iulius, Peina. 



l'archevêque de Salzbourg, pour l'informer do cette condamna- 
tion. 

2. Lo 27 septembre U5<J; cf. Jaffé, 10587. 

3. Heinricus, Willelmus, Odo. Ces légats sont mentionnés dans 
une lettre d'Alexandre III à Louis VII, en date du 17 janvier 
H61 (Jaffé. 108 U). 

4. lo/umnes. Il s'agit ici de l'Orient latin, des pays conquis en 
Syrie par les croisés. 
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G. Ardicione. 

7. Cette église venait délre réparée aux frais des Fraiapani, 
dont la forteresse s'élevait tout à celé. C'est de ce temps que dalo 
la mosaïque absidale que l'on voit encore. Le souvenir de la dé- 
dicace, célébrée par Alexandre III le 6 juin 1161, est consigné 
dans deux lettres de ce pape, Jaffé 10G60, 10079; cf. De Rossi, 
Musaici. 

8. Dès le 27 juin, il était à l'alestiina (Jaffé, 10667). 
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404 B0S0N. - ALEXANDRE III. 

ranum per Teutonicos et scismaticos violenter occupatum fuerat et detentum, consilium habuit cum Ecclesie 
fidelibus ut ad partes Galliarum cum fratribus suis per mare transitum faceret. Ordinato itaque in Urbe vicario 
domno Iulio Prenestino episcopo et dispositis aliis que videbantur Ecclesie necessaria, intraturus mare cum fra- 
tribus suis Terracinam perrexit, ibique invenit quattuor galeas régis Sicilie optime preparatas, quas illuc ad eius 
servitium deslinaverat. In quibus domestica familia pontifleis et fratrum suorum cum sarcinis necessariis vix r» 
intraverat, cum validus ventus subito irruit, et mare quietum in validam tempestatem convertit, ipsasque naves 
inter undarum procellas et turbines conquassatas ad saxa littoris impulit, ubi absque morte hominum et aliarum 
rerum dampno dissolute sunt et omnino confracte. Propterea dispositum iter pontifleis eo tempore sic disturbatum 
et impeditura remansit. 

Set modioo temporis spalio decurrente, reparalis navibus et preparatis aliis que ad ipsum iter necessaria vidt-U» 
baniur, infra oclavas Nativitatis Dominice iuxta montem Circeium, in faucibus ! Legule, cum fratribus suis mare 
intravit, etin festo sancte Agnetisapud Ianuam, remigante Domino, applicavit; ubi contra prohibitionem Frederici 
persécutons Ecclesie ab universo clero et populo cum gloria et honore susceptus est atque tractatus. Exivit autem 
a Ianua in dominica de Passione; cum omni iocunditate navigavit et venit ad insulam de Liguris 2 in sabbalo 
Palmarum, ubi pre nimia tempestate maris coactus est Resurrectionem dominicam celebrare. Sequente vero 15 
quarto feria pervenit ad ecclesiam Magalonensem, in qua maius allare, auctore Domino, sollempniter dedicavit. 
Et quoniam locus ipse pro suscipiendis hospitibus nimium erat artus et mullitudo maxima ecclesiasticorum prela- 
torum adventum eiusdem pontifleis extra insulam nimio prestolabatur affectu, ad populosam Montispessulani 
villam ascendere dignum duxit. Albo itaque palafrido et céleris pontificalibus insigniis de more parafe, Alexander 
papa equum pre nimia populorum frequentia vix ascendere potuit et viam in directum tenere. Tanta enim cunc-se 
lorum ad eius vestigia concurrenlium improba et importuna erat impressio ut beatum se crederet qui vel fîmbriam " 
clamidis eius non sine multo conamine posset attingere. Occurrente igitur sibi W. » domino ipsius ville cum 
baronibus et décora mililia, et officium stratoris per miliarium exhibente, cum processione maxima eandem villam 
intravit. Ibique inter ceteros nobiles qui accedebant ad eius vestigia, quidam Sarracenorum induslrius princeps 
cum sociis suis reverenter accessit, et deosculatis pedibus eius, fixit genua.coram eo, et inclinato capite tanquam^ 
sanclum et pmm chrislianorum deum ipsum pontifîcem adoravit. Locutus est autem eidem pontifici ex parte 
domin, sui Mathemutorum régis, qui miserat eum ad partes illas, satis pompatice in lingua sua barbarica; set 
per interpretem cuncta exposuit que dicere voluit. Gui pontifex bénigne ac diligenter respondit, eumque pluri- 
mum honoravit, et circa pedes suos inter alios honorâtes consedere fecit honorifice. Videntes autem hec universi 
qui aderant in conspectu eiusdem pontifleis, valde mirabantur et dicebant ad invicem illud propheticum verbum : 30 
Et adorabnnt eum onmes rec/es terre, omnes gentes servient ei. 

Adveniente autem dominica die, pontifex ad maiorem ecclesiam missarum sollempnia celebraturus accessit, et 
unchque virorum ac mulierum inmensa confluente multitudine, post sermonem ad populum, post veridicam 
Vah. — 7 saxi-.a — 19 peractis 

NOTES EXPLICATIVES. 

I. L'embouchure de la rivière d'Olevola: on v voit enmrA nn« , o^ . 

.ou, ( ,on-o O.evoU, ;,■,„<,„,* es, * .vois Wlon^rt lenZ, 2 bl" PeU ' "^ "" ""* ''"" Ga " in " ia ' «" ™' 

S. ftlke, en alh.nl vers Terracino. I ,_ \y ilMmB 
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BOSON. - ALEXANDRE ILL 405" 

electionis sue narrationem ac scismaticorum procacem perfldiam, in personas Octaviani heresiarce ac Frederici 
imperatoris dicti eorumque complicium excommunications sentenliam solJempniter innova vil. 

Eo tempore in tota Equitania eteircumposilis loeis valida famés in tantum excrevit, ut pro niiu'ia ciboruni indi- 
genlia inflnita horainum raultitudo morte inevitabili deperiret; unde universos Gallos vehemens Liraor invasit ne. 
;i ipsorum terras consimilis cruciatus invaderet. 

Pontifex autem adventum suum régi Francorum significare dignum ducens, duos ex fralribus suis, B. videlicet 
Portuensem episcopum et I. diaconum cardinalem Sancte Marie in Cosrnidin ad eius presenliam delegavit ', qua- 
tenus voluntate ipsius precognita certificaretur ad quas regiones sui regni de ipsius consilio accederet moraturus. 
Quos idem rex pro beati Pétri reverenlia reverenter suscepit, honeste tractavit, et habito consilio ad dompnum 

lu Alexandrum quem in patrem et pastorem anime sue iam receperat eos cuni leto responso et multa iucunditate 
remisit. Eis itaque ad presenliam domini sui et collegium fratrum suotuiu redeuntibus, et expositis luis que in 
responsis ab ipso rege acceperant, gavisi sunt omnes gaudio magno. Exivit ergo pontifex a Montepessulano in 
proximo mense iunii, et per Alesiam atque Mimatum et Ànilium transitum faciens, Alvernie parles intravit, et in 
vigilia Àssuïiiptionis béate Marie apud Clarummontem cum onmi prosperitate Domino auciore pervenit. 

15 Interea Fredericus, vidons totum mundum post Alexandrum currere, orlliodoxos reges et principes orbis ei 
tamquarn Roinano pontifici honorem et reverentiam exhibere, tabescebal in se ipso, et propria eum accusante 
conscientia confundebatur et terrebatur. Verecundabatur enim ab incepto malo desistere, quia pre ceteris ante- 
cessoribus suis fortis et polentissimus erat et fere tolam Vtaliam sibi iam subiugaverat. Ex alia vero parle dubi- 
tabat plurimum ac Umebat de ammissione imperialis corone, si Alexander suis temporibus prevaleret. Positus 

20 ergo in tante ambiguitatis lubrico, apud se cogitavit, sicut homo huius seculi prudentissimus, sagax et callidus, 
qualiter posset Alexandrum et ydolum suum iudicio universalis Ecclesie paiïter deicere atque personam lertiam 
in Romanum pontificem ordinare. Et quoniam uniuscuiusque proprium esse solet ut qualis ipse fueril taies sibi 
alios coniungere velit, ascivit comitern Ilenricum Trecensem de quo maxime conOdebat, et revelans ei cogitatus 
suos, traxit ipsum ad voluntatem suam, et coadiutorem atque eooperatorem sue deliberationisfecit. Cornes autem, 

■2ii taliter ab imperalore instructus et informatus, ad propria redit, et accédons sicut lemplator ad dominum suum 
regem Francorum, virum siquidem pium et colurnbine simplicitatis, callide et fraudulenter suggessit ei ex parle 
ipsius imperatoris bonum simulaturn de reformanda pace Romane ecclesie, in bec verba : « Vult imperator 
» contemplalione divini amoris hoc bonum opus vobiscum hoc modo agere, ut vos duo maiores orbis principes 
» conveniatis in unum apud Divionem in conflnio regni vestri et imperii sui cum maioribus personis Iam clericis 

30 » quam laicis imperii et regni vestri; et ipse quidem adducet secum Oclavianum cum sequacibus suis, et vos 
» Alexandrum cum suis vobiscum nichilominus habealis. Poslquam vero vos duo cum utraque parle in presentia 
» tantorum virurum conveneritis et electio ulrorumque diligenter audita et cogrita fuerit, per congregalam illic 
» ecciesiam Gallicanam, Vtalicam et Theotonicam, decernatur de utroque quod iusle videbitur decernendum, et 
» statuatur in Ilomana ecclesia quod melius et utilius videbitur statuendum et ordinandum. » Et quoniam bonus 



-o -^ 



^ 


O) 


o 


-o 




ci; 


-C 


ai 


^ 


o 




o 


H 


O 


> 


» 


O 


U) 


eo 




o 




o 


Ul 


CM 


~o 


^r 


CD 


i-H 


C 


00 


") 


o 





Vah. — 12 responsisque — 25 reddit — 26 sugessit 

NOTES EXPLICATIVES. 



I. 11 avait eu l'intention de les ouvoyer; mais au dernier moine 
Liber Pontificalis, t. 11. 



int il désigna d'autres légats. VA. JaQ'é, 10711. 
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406 BOSON. — ALEXANDRE Ili. 

visus est serrao iste de reformanda pace Ecclesie predicto régi, sicut vero Israélite in quo dolus non est, quoniam 
de ipsa discordia mala plurima per omnes ecclesias pullulabant, in bona simplicitale sua consensit persuasionibus 
comitis, permittens ei ut ex parte sua imperalori securitatem prestaret super hiis que sibi suggesserat. Cornes 
igitur ex impetratis letatus ilico rediit ad eundem imperatorem in Lombardiam existentem, et fecit ei iuramentum 
ex parte domini sui régis, sicut dictum est superius. Exivit ergo sermo iste malus per universas Ylalie et Gallia- 5 
rum provincias, dolentibus catholicis et timentibus in facto ipso, nisi Dominus dissipasset consilium istud preme- 
ditatum adversus antiquam Ecclesie libertatem. 

Appropinquante autem statuta die, cum inmensa multitudine principura suorum ac militum armatorum F. 
imperator accessit ad locum, et Octavianus cum scola complicum suorum secutus est eum. Rex quoque Francorum 
cum primatibus et episcopis atque baronibus suis ad eundem locum nichilominus festinabat, cum Alexandrum io 
pontificem apud Silviniacum ! habuit obvium. In quo loco sese ad invicem honorantes, ut simul ad colloquium 
ipsum proficiscerentur per biduum tractaverunt. Set quoniam omnino videbatur indignum et sanctorum Patruni 
statutis contrarium ut summus pontifex et prima sedes aliquod deberet humanum subire iudicium, visum est 
omnibus ut de melioribus ecclesie Romane personis cum eodem rege mitterentur illuc, ea tantummodo causa ut 
per eos electio domni Alexandri canonica monslraretur et iusta, et factum Octaviani posterius et nullius fuisse i:ï 
momenti nichilominus probaretur. Missi sunt ergo a pontifice B. Portuensis episcopus, Hu. tituli sancte Cruels, 
I. tituli sancte Anastasie presbiteri, I. sancte Marie in Cosmidin et A. sancti Theodori diaconi cardinales cum 
eodem rege ad sepedictum locum ; et illis abeuntibus, pontifex cum jreliquis fratribus in partibus Equitanie ad 
monasterium Dolense a divertit. 

Rex autem comitatus tantis et tam principalibus personis, postquam pervenit apud Divionem, processit usque 20 
ad médium pontis Saonis qui Teutonicos a Francigenis dirimebat, expectans quid sibi de causa Ecclesie imperator 
vellet proponere. Tune heresiarcha Octavianus, videns maiores ecclesie Romane personas cum ecclesia Gallicana 
contra opinionem suam venisse et adversus se constantissime stare, valde perterritus est, et de suo facto cepit 
penitus desperare. Quocirca vertens se ad imperatorem, dixit ei : « Ille adversarius meus dedignatus est hue 
» venire, et tu causam meam, que in conspectu luo iudicata est et in concilio Laudensi 3 approbata, permittis 25 
» iterum iudicari et retractari? » Tune imperator attendens vultum ipsius Octaviani valde turbatum, visus est 
moveri adversus regem Francorum, loquens ei per internuntios in hec verba : « Ecce iam videris me decepisse 
» et contra iuramentum conventionis manifeste venisse, cum illum papam tuum sicut promisisti tecum ad hune 
» locum non adduxisti. » Cui rex habito consilio in hune modum respondit : « Quamvis absentiam pontificis 
» iuste ac rationabiliter valeam excusare, ne tamenhonori commissi michi regni et mee famé in aliquo derogetur, 30 
» et ne fallacie notam iuste vel iniuste possim incurrere, ego absque mora ipsum pontificem cum fratribus suis 
» ad hune locum absque dolo et fraude vocabo et adesse faciam. » Misit itaque rex citissime, sicut promiserat, 
nuntios certos ad Alexandrum ut cum fratribus suis ad eum sine mora veniret, nisi vellet-eum in captione impe- 
Var. — 10 Alexandro ponlifice — il Silviananum — 27 me<iam>dec. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. Souvigny, prieuré de Cluny, dans le diocèso de Clermont, 
près de la rive gauche de l'Allier et de la limite S. E. du diocèse 
de Bourges. 



2. L'abbaye de Déols, sur l'Indre, diocèse do Bourges. 

3. Tenu l'année précédente, 1161, du 19 au 22 juin. 
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ratoris, prout inter eos statutum fuerat detineri. Quo audito, pontifex etfratres eius, attendentes regem Francorum 
dolosis circumvenlionibus fuisse deceptura, valde in se ipsis turbati sunt; et prospicientes gravissima undique 
sibi inminere pericula, timoré magno timuerunt. Si enira illuc humanum subituri iudicium pergerent, Ecclesie 
libertatem per violentiam periclitari cernebant; quod si non irent, pro detentione régis certa personaruin capti- 

» vatio eis et rerum inminere spoliatio videbatur. Sane maxima ipsius imperatoris potentia terribilis erat et nimium 
formidanda; quippe ad hoc Danie et Boemie reges cura ducibus et principibus suis et cum magna multitudine 
armatorum militum, sicut credebatur, illuc secum adduxerat ut de predicto pontifice et de Francorum rege quod 
maie iamdiu excogitaverat in ipso colloquio posset iuxta suum desiderium consummare. 

Set pius ac misericors Dominus, qui non derelinquit sperantes in se et prava dissipât consilia principum, non 

io est passus eundem pontificem et pium regem Francorum in angustia maxima positos lemplari supra id quod 
possunt, set ex insperato fecit eis cum temptatione proventum. Excilavit enim spiritum gloriosi régis Anglorum 
ut in auxilium et subvenlionem domini sui Francorum régis cum maxima multitudine virilium pugnatorum 
adversus eundem imperatorera animositate nimia festinaret. Inmisit etiam tantum famis cruciatum in exercitum 
illius, ut pro nimia ciborum penuria unus panis modicus ab esurientibus emeretur pretio unius marce argenti. 

15 Unde quia ipse imperator nec moram ibidem facere nec malum quod in corde gestabat poterat exercere, occasio- 
nem recedendi de Joco ipso honestiorem quam potuit sluduit invenire celeriter. Igitur per Raynaldum cancella- 
rium et alios fautores suos egregio régi Francorum locutus est in hec verba : « Mandat vobis dominus noster F. 

" » imperator Romanorum et specialis advocatus Romane ecclesie quod ad nullos ecclesiarum prelatos de causa 
» electionis Romani pontificis pertinet iudicium ferre, nisi ad eos tantum qui sub imperio Romano existunt; 

M » ideoque bonum videtur et iuslum ut cum episcopis et clero vestro ad eum tanquam amicum et socium accedere 
>, et illorum sententiam debeatis audire. » Quibus verbis auditis, rex modicum subridens hoc modo respondit 
eis : « Miror prudentem virum varia et fabulosa michi verba misisse. An ignorât quod dominus noster lesus 
» Ghristus cum esset in terris, beato Pelro et per eum universis successoribus eius oves suas pascendas commi- 
» serit? Nonne audivit in Evangelio ab eodem fîlio Dei eidem principi apostolorum dictum : Si diligis me, 

25 » Petre, pasce oves meas. Numquid sunt hic Francorum reges vel aliqui ecclesiarum prelati excepti? An episcopi 
» regni mei non sunt de ovibus quas filius Dei beato Petro commisit? » Et hiis dictis vertit abenas in eorum 
contemptu; et statim ad arma cum baronibus et reliqu militia sua consurgens, debiliora sui regni loca munivit; et 
tanquam vir prudens et fortis ad sedem suam cum gloria et honore propitiante Domino rediit. Fratres vero qui 
a pontifice missi fuerant ad ipsius presentiam cum gaudio remeantes narraverunt omnia que ad honorera Dei et 

30 Ecclesie in colloquio ipso per industriam gloriosi et orlhodoii régis facta fuerant. Unde et collegium fratrura et 
cuncti qui aderant, gaudentes et exultantes, gratias egerunt domino lesu Christo qui cum eis misericordmm 
fecerat et eos de manibus tara potentissirai hostis liberare dignatus est. Iraperalor autera reraanens in sua eru- 
bescentia confusus, coactus est multa famis inedia exercitum remittere ad propria, et ipse ad regnum Theotomcum 

non sine tristitia remeavit. 
33 In diebus illis predictus m Anglorum dompnum Alexandrum papam apnd Dolense monastenum corpora h 
presentia visitavit et ad eius vestigia humiliter proeidil ; et post oscula pedum aureis obla.is muneribus, ad oscula 

V,b. - 3 subHurun, - 8 ccsumare - 9 dere.iqui. - 12 in o-„ - 16 s.uduit <causan 1 > - 35 Bolense - 36 sel 
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eiusdem pontificis est receptus. Mox in preparato sibi faldistorio sedere declinans, circa pontiGcis pedes in lerra 
cum baronibus suis voluit humiliter consedere. Post iriduura vero letificatus plurimum de iocunda Yisione ipsius 
pontificis, et largitis raagnis muneribus sibi et fratribus suis, cum letitia recessit ab eo. 

Pontifex autem, facta dedicatione maioris altaris predicti monasterii, versus Turonum iter arripuit,et ad ipsam 
civitatem circa festum beati Michaelis cum omni prosperitate Domino auxiliante pervenit; ibique cum fratribus s 
suis moram diutius fecit et Nativitatem Domini sollempniter celebravit. Àdveniente autem Quadragesima, collo- 
quium habiturus ad Parisiensem civitatem accessit. Set antequam civitatem ipsam intraret, rex tamquam virpius 
et mitis cum baronibus et militibus suis per duas leugas ei occurrit. Quo viso statim descendit, et ad streugam 
ipsius festinanter concurrens, humiliter deosculatus est pedes ipsius et statim ad oris oscula cum affectione fuit 
receptus. Deinde insiraul alacriter procedentes, intraverunt predictam civitatem ;-occurente ipsi pontifici clero cum *o 
maxima et décora processione, deduxerunt eum in gaudio et iubilatione ad maiorem ecclesiam. Mansit autem in 
ipsam civitatem per totam Quadragesimam, et paschale festum inibi celebravit. Et quoniam tempus concilium 
celebrandi inminebat, quod in octavis Pentecostes Turonis convocaverat, exivit de Parisius, et transiens per Car- 
notum, ad Turonum civitatem celeriter remeavit. 

Anno igitur dominice Incarnationis MCLXIII, indictione XI, anno quarto sui pontificatus, XIIII kal. iunii, l* 
sepedictus Alexander papa in ecclesia sancti Mauricii Turonis concilium celebravit, in quo interfuerunt secura 
cardinales numéro decem et septem, episcopi centum viginti quatuor, abbates CCGGXIIII, et aliorum tam cleri- 
corum quam laycorum maxima multitudo ; in quo nimirum apostolica constituta corroborata sunt et hec nova 
capitula promulgata : 

Maioribm Ecclesie bcne fiais in sua integritatc manentibus, indecorum nimis vidctur ut minores clcricorum 30 
prébende recipiant sectionem. Idcirco, ut sicut in magnis ita quoquc in minimis menbris suis firmam habeat 
Ecclesia unitatem, divisionem prcbendarum aut dignitatum permutationem fieri prohibemus. 

Plures clericorum et, quod merentes didicimus, eorum quoque qui presens secuhim professione voc/s et habita 
reliqucrunt, dum communes usuras quasi mani festins dampnatas exhorrent, commodata pecunia indigentibus 
possessions eorum in jngnus accipiunt etprovenient.es fructus percipiunt ultra sortem. Idcirco gênerai is concilii 25 
decemit auctoritas ut nullus amodo constitutus in clero vel hoc vel aliud usure genus exercere présumât. Et si 
quis hactenus alicuius possessionem data pecunia sub hac spe inpignus acccpit, si sortem suam deductis expensis , 
de fructibus iam rccepit, absolute possessionem restituât debitori. Si autem aliquid minus habet, eo recepto 
possessio libère ad dominum revertattir. Quod si post huius synodi constituta in clero quisquam cxtiterit qui 
detestandis usurarum lucris insistât, ecclesiastici officii pericutum patiatur, nisi forte beneficium Ecclesie fuerit 3<> 
quod redimendum ei hoc modo de manu layca videatur. 

Quamvis grave nimis et divini dignum animadversione iudicii habeatur quod layci quidam quod saccrâotum 
est in ecclesiasticis rébus usurpant, maiorem inde formidinem inculit ac dolorem quod fomitem sui erroris in 
ipso Deo dicuntur aliquotiens invcnire, dum quidam fratrum et coepiscopomm nostrorum aliorumque prêta- 
torum Ecclesie décimas eis et ecclesiarum dispensâtes indulgent, et in dévia eos mortis impellunt qui predi- 35 
eatione ipsorum ad vite viam fuerant revocandi. De quibus dicit Dominas per prophetam : « Peccata populi 

Var. — 14 TurotT- 15 ind. X -22 Ecclesie - 24 dampnata exorrent comodata 
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B0S0N. - ALEXANDRE III. 400 

» met comedunt et ad iniquitates provocant animas eorum. » Unde. statuant,» ut si qui» alicui layco in seculo 
rémanent i ecclesiam decimamve ameuter il, a statu suo lànquam arbor que inutililer terrant occupât succi- 
datur, et douée emendet ruine sue subiaccat dolore prostratus. 

Inpartibus Tholose damnanda heresis dudum emersil, que more cancri puulalim ad vicina loca diffundens, 

5 per Wasconiam et alias provincias quamplurimos iam infecit; que dum in modum serpentis infra suas rewl^ 
a OM sabscondilur,quantoscrpitoccult^lanto U ravlusDominieaus,,m^^^^ 

episcopos et omnes Domini sacerdotes in illis partibus cùmmorantes vigilare preeipimas, et sub mlermmalwne 
anathematis prohibera ne abi cognili fuerint illius heresis sectatores receplacnlum quisguam eis in terra sua 
prebere aut presidium impertiri présumât. Set née in vendilione aut in emplione atiqua cum ets communto 

10 habeatur, ut solatio saltcm humunitatis ammisso, ab errore vie sue resipiseere compel/antur. Qutsguts autem 
contra hec venire temptaeerit, tamguam particeps iniquitatis eorum analhematt feriatu, Uli vero s, deprehens, 
fuerint, per catkolicos principes custodie mancipati omnium bonorum ammissione mulctentur. Et quomam de 
diversis partibus in unum latibulum crebro confiant, et prêter consensum erroris nullam cohabUand, causant 
habentes in «no domicilio commorantur, talia conventicula et inveslùjentur attentius et, u mventa fuennt, 

15 canonial severitate vctenlur. # . 

Quoniam enonnis quedam consuetudo in quibusdam locis contra sanctorum Patrum consUtut^s mval.ut 
ut sub annuo pretio sacerdotes ad ecelesiarum rejimen statuant,,,, ne id fiât omnmo prohtbemus; quta dum 

Ton satis utiliter aearitia in populo reda,,uit„r si ab hiis qui in clero constitua otdentur, etpreepue g a 
,0 conZpt seculo rel ¥ osorum nomen profitent,,,- et régulant, modis omnibus non eacetur. ProhtCnus ,g,tur 

fecerit, removeatur a clero. Episcopus quogue, qm hoc 

^. qi nuis oro. — 36 considerandi 
Vab. - causa*] cam - 30 subvarriones v.U.rum - 31 qu.s 
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lendi corporibus et ecclesiastica negotia fidélités perlractandi, regularcs qnosdam ad legendas leges et confec- 
tiones physicas ponderandas de claustris suis educit. Unde, ne sub occasione scientie spirilales viri mundanis 
rursus actionibus involvantur et interioribus ex eo ipso deficiant ex quo se aliis putant in exterioribus jirovidere, 
de presentis concilii assensu statuimus at nullus omnino post votum religionis, post factam in aliquo religioso 
loco professionem, ad physicam legesve mundanas legendas permit fa tur exire. Si vero exierit et ad claustrum s 
xiium infra duorum mensium spathim non redierit, sicut excommunicatus ab omnibus evitetur, cl in nulla 
causa, si patrocinium prestare temptaverit, audiatur. Reversus autem, in choro, capitulo, mensa et ce/eris, 
tiltimus fratrum semper existât, et nisi ex misericordia forte apostolice sedis totius spem promotiojiis ammittat. 

Adhec ordin ïtiones factas ab Oetaviano et aliis scismaticis et hereticis evacuamus et irritas esse censemus. 

Gelebrato itaque concilio, dompnus Alexander papa responsum a predictis regibus taie recepit, ut si moram in <® 
aliquo loco regnorum suorum assiduara facere vellet, iuxta beneplacitum suum eligeret villam seu civitatem que 
sibi magis placere deberet. Unde factum est quod habito concilio ad civitatem Senonensem moraturus accessit, 
quoniam ipsa metropolis valde famosa erat ac fertilis et advenientibus oportuna. In quo loco a kalendis octobris 
usque ad Pascha secundi anni 4 moram diulinam faciens, universalis Ecclesie negotiis pro sui officii debito curam 
et diligentiam iugiter habuit. * \\\ 

Eodem tempore infelicis memorie Octavianus heresiarcha infîrmatus est apud Lucam, ubi circa festum paschale 
impenitens et excommunicatus de hoc mundo migra vit ad inferos, licet a quibusdam dictura fuerit quod sacer- 
dotem catholicum vocaverit, qui prohibitus a scismaticis ad eum intrare non potuerit. Cuius detestandum obilum 
supradictus Imarus, quondam Tusculanus episcopus, unus ex principalibus consociis ipsius, iamdiu prevenerat 
et aput Cluniacum pessimam mortem incurrerat. Tune de quattuor falsis fratribus qui ab Ecclesie unitate in ani- 20 
marum suarum perniciem recesserant, non remanserunt nisi duo tantummodo fumigantia menbra, Iohannes 
videlicet de Sancto Martino et Guido Cremensis, qui se in luctu et merore nimio affligebant. Et quidem non 
modicura trépidantes ubi non erat timor, dicebant ad invicem : « Si elegerimus ad Alexandrum converti, forte non 
» recipiet nos absque intollerabili opprobrio et confusione perpétua. Quod si reciperet nos, postmodum faceret de 
» nobis illud idem quod fecit Innocentius papa de cardinalibus illis qui contra eum cum Petro Leonis steterunt. » 2» 
Quocirca desperantes ab Ecclesia recipi, vocaverunt ceteros scismaticos, clericos ac laycos, tam de Ytalia quam de 
Alamania, qui ad sepeliendum Octavianum ibidem convenerant. Omnes igitur in unum pariter congregati, sicut 
obslinati et perfidi, predictum G. Gremensem super se levaverunt, secundum ydolum 2 , et ad ipsius vestigia se 
incurvantes adoraverunt eum. Et statim ad imperatorem tune in Alamanniam existentem festinanter Tniserunt ut 
abhdminandum eorum factum auctoritate imperiali confirmaret, et ne ab Alexandro confunderentur auxilii sui 3° 
potenlia tam per impériales lilteras quam per honoratos nuntios festinanter iuvaret. 

Imperator vero ubi de morte Octaviani certitudinem habuit, non mediocriter mestus et tristis effectus est- set 
ne in malo proposito suo superari videretur et vinci, tante iniquitati Dei timoré postposito absque dilatione con- 
sensit, et extinctum scisma in quantum potuit resuscitare omnimode studuit. Ad maiorem vero sue dampnationis 

Vab. — 4 concilii om, — 5 permittantur — 26 Octavi — 28 super lev. se — 32 Oclavt 
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cumulum, ut catholicos forliter deterreret et complices suos in malitia ipsa redderet fortiores, addens peccalum 
peccato, iuravit ore proprio super sancta evangelia quod predictum Guidonem eiusque successores catholicos, et 
Alexandrum alque successores ipsius scismaticos seruper teneret ; id ipsum quoque viros. ecclesiasticos quoscumque . 
arcere potuit nichilominus iurare coegit. In quo execrabili facto quid aliud conatus est agere nisi Ecclesiam Ghristi 

5 dividere? Sicut enim in symbolo continetur, omnis calholicus chrislianus non in duas sed in unam sanctam catho- 
licam et apostolicam Ecclesiam crédit et singulis diebus dominicis décantât et conQletur. Unde alibi scriplum 
est : Una est columba mea, perfccta tnoa, una mabri» sue, electa genitncis sue. Hanc Ecclesie unitatem beatus 
Paulus aposlolus docet et sacramentum unitalis oslendit, dicens : Unum corpus et unus spiritus, una spcs voca- 
tionis nostre, unus Dominia, una fuies, union baptisma, unus Deus. Hanc igitur unitatem non credens F. 

10 imperator tenere se fidem crédit ? Qui cathedram Pétri deserit super quam fundata est Ecclesia, quomodo se 
in Ecclesia esse confidit? Sicut enim non potuit evadere quisquis extra arcam in qua Noe fuit, sic et qui ab Ecclesia 
fuerit foris evadere nullatenus poterit. 

Preterea illud ad memoriam duximus revocandum quod priusquam ad colloquium régis Francorum imperator 
ipse accederet, post destructionem Terdone ac Mediolani et Crème totam Lombardiam in tantam servitutem rede- 

13 gerat ut non solum alia eorum bona violenter auferret, set etiam, quod inter paganos absque capitali pena non 
presumitur, ministeriales ipsius uxores et fllias eorum diriperent et impune abuti non formidarent. Prd hiis ergo 
et aliis importabilibus malis Veneli cum Veronensibus, Paduanis, Vicentinis, et cum tota sibi adiacente Marchia 
occulte se convenerunt et super tantis oppressionibus diutius conferentes, tandem pariter iuraverunt quod, salvo 
imperii antique iure, nihil amplius de celero facerent predicto imperatori nisi quod ab anliquis anlecessoribus suis 

î0 eius decessoribus, Carolo videlicel atque aliis orthodoxis imperatoribus, constat exhibilum. Quibus unanimiter 
associatis et iurisiurandi religione aslrictis, ceperunt loca sua paulatim munire, Theutonicorum insolentias coher- 
cere et quos inveniebant sibi rebelles audacius propulsare. 

Quod postquam in auribus eiusdem imperatoris insonuit, in iram nimis exarsit, et stalim collecte exercilu, cum 
Papiensibus et Cremonensibus ceterisque Lombardis de quibus videbatur confldere, adversus eosdem Veronenses 

„ pugnaturus processif. Econlra Yeronensium sociétés cum maxima multitudine armatorum extra civitatem, de sua 
iustitia plene confldens, intrépide exivit, et tenlorià sua non longe a papilionibus adverse partis audacter colle- 
cavit. Cum autem ulrinque ad prelium conmiltendum parati existèrent, imperator animes Lombarderum qui 
secum vénérant propitios adverse parti precognoscens, non mediocriter timuit, et non sine verecundia et multa 
confusione de campo exivit, nec certamen cum illis inivit, set terga vertens aufugit. 

30 Ab eo igitur tempère Ytalie civitates omnino suspectas habuit, a quibus potins timeri voluit quam aman. Lnde 
factum est quod de consilio marchionum et comitum atque capitaneorum qui erant civitatibus odiosi, arces inexpu- 
gnabiles et alias munitiones fortissimas in manibus suis recepit, et per Tbeutonicos fideliores s,b, detiner, e 
diligenter custodiri fecit. Constituit etiam Tbeutonicos principes ac dominatienes super Lombardes ac Tusços, ut 
de cetero eius ve.untati nul.us Ytalicus resislendi locum habere ullatenus posset. Hiis itaque pro sua volunta.e 

38 dispositis et ordinatis, ad colloquium régis Francorum, sicut supra diximus, secure transmisit et eande ad partes 
Alamannie reraeavit. 
Var. — 9 igitur <Petri> — 22 inveniebat — 29 inire 



£ iP 



<y> 


L? 


o 

«3- 


o 


fN 


Z3 


i-H 


L_ 


m 


+J 


6 


4-J 


o 


(T3 


u 


SZ 


fN 
O 




fN 


^ 


^ 




eu 


o 



^; 


ai 


Q. 


T3 


4-J 
4-J 


à) 


_c 


U) 


^^_ 


o 




o 


f- 


o 


^ 


» 


O 


eu 


o 


4-J 


o 


en 


fN 


■D 


^1" 


4-J 


i-H 


'c 


00 


=) 


O 


(11 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITV 



eu 



T3 



£ ip 



<y> 


pi 


o 


o 




-l-j 

Z3 


iH 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


.c 


rsi 
o 


s: 


fSI 


£ 


^ 




eu 


o 



-D -S 



^ 


ai 


cL 


T3 




i 


-C 


O) 


,^_ 


o 




o 


\~ 


e) 


Z 


» 


O 


a; 


00 


fU 


o 


4-J 


o 


LT) 


<N 


T3 


^1- 


(D 

4-J 


i-H 


'c 


00 


z> 


o 


(1) 



412 B0S0N. — ALEXANDRE III. 

Rébus itaque hoc modo se habentibus, cum civitates Lombardie que inferius annotantur intentionem et propo- 
situra eius imperatoris contra se omnino amarura et pessimura certis indiciis cognovissent, nullum aliud evadendi 
certum consilium invenerunt nisi ut omnes pro tuenda libertate sua cum cîvitate Veronensi contra omnes homines 
firmiter starent, et ipsos ad alterutrum pariter adiuvantes, necessaria sibi solacia et auxilia exhibèrent. Aggregate 
sunt ergo Veronensibus hec civitates : in primis Cremona videlicet, ac populus Mediolanensis extra menia sue di- h 
rute civitatis ab ipso imperatore positus, Placentia quoque, Brixia et Pergamum. Crevit igitur repente societas 
ipsa in inmensum et facta est Arma et fortis. Alie vero civitates Ytalie, videntes hec letabantur in cordibus suis, 
et licet imperatori pre nimio timoré ad oculum obédirent, corde et animo cura prediclis civitatibus erant. 

Dum autem hec agerentur, defunctus est Rome Iulius Prenestinus episcopus, Alexandri pape vicarius, et in 

loco eius I. presbiter cardinalis sanctorum Iohannis et Pauli est subrogatus. Ad cuius utique commonitionem *o 

populus Romanus ex maxima parte Alexandro pape consuetam fidelilatem pecunia non modica mediante iuravit, 

el senatum iuxta voluntatem et arbitrium eius innovando constituit; ecclesiam quoque beati Pétri et comitatum 

Sabinensem, que tune a scismaticis per violentiam imperatoris occupata detinebantur, in manibus eiusdem vicarii 

nichilominus reddidit. Unde factum est quod tota fere urbs ad honorem et servilium pape Alexandri pacifice deti- 

nebatur al) eodem vicario. Habito itaque consilio cum Ecclesie fidelibus, tam clericis quam laycis, de revocando io 

pontifice ad sedem beati Pétri et Lateranense palatium, nuntios ad eum et litteras in partibus Galliarum apud 

Senonas existentem transmisit, orans et petens ab eo ex parte totius cleri et populi Romani atque fidelium suorum 

quatinus ad propriam sedem suam et populum specialem sibi commissum dignaretur reverti. « Ecclesie namque 

principatum et regimen in ipsa Urbe non ab alio set ab ipso Domino est procul dubio constitutum, ut que genti- 

iitalis tempore cunctis gloriosior fuerat, eadem divino consilio in christiane fidei revelatione magisterii dignitatem 20 

pre omnibus optineret. Set multiquidem huic divine dispositioni resistere et adversus eam conati sunt calcaneum 

elevare; nullus lamen, Domino protegente, potuit prevalere. Unde oportet, karissime pater et domine, ut in hac 

parle non tantum nobis &et omnibus ecclesiis et populis Ytalie salubriter consulatis, qui de reversione Yestra in 

eadem urbe et sessione in beati Pétri cathedra pacem sibi sperant auctore Domino provenire et orbi universo 

tranquillitatem. » 2 

...... 

Hiis itaque auditis et intellectis, pontifex de sua reversione ad (Jrbem cum episcopis et cardinalibus spatiose 

conferens, licet multa imminere sibi gravia et difficilia previderet, post consilium tamen régis Francorum et 

alterius régis Anglorum neenon et episcoporum Gallie, predicto vicario certum de suo reditu dédit responsum, 

statimque se ad iter ipsum festinanter accinxit. 

Celebrato itaque sancto Pascha exivit a Senonis, et transiens per Parisius ac Bituricas et Anicium, post festum 30 

Apostolorum ad Montempessulanum incolumis per Dei gratiam remeavit. Paratis ergo navibus et aliis que ad 

navigandum necessaria videbantur, infra octavas Assumptionis béate virginis Marie cum fratribus suis mare 

intravit, et inmensam pelagi vastilatem non sine discrimine multo transcendens, ad civitatem Messanam prosperis 

velis applicuit. Quod postquam in auribus recolende memorie Guillelmi christianissimi régis Sicilie apud Panor- 

mum insonuit, eundem pontiGcem, tamquam patrem et dominum suum a quo patrimonium Sicilie et totam aliam 35 

terram suam lenere dignoscitur, digno ipsum cum honore tractari et magna sibi munera presentari, ad vehendam 

Vàr. — 5 Veroneiï hec civitati — 10 comonilionom — 20 eademque — 23 vobis 
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BOSON. — ALEXANDRE III. 413 

quoque ipsius venerandam personam galeara unam rubeam, et ad opus episcopomm et cardinalium quattuor 

iussit studiosissime preparari. Reginum quoque archiepiscopum et alios magnâtes cum ipso pontifice destinavit, 

qui eura gloriose conducerent, splendide procurarent, et usque ad urbem Romani cum gloria et honore déferrent. 

Movit ergo a Messana beatus Alexander papa in mense novembris, et transiens per Salernum atque Gaietam, 

5 fauces Tiberis in festo sancte Cecilie suEfragantibus beatorum apostolorum Pétri et Pauli meritis ingressus est, et 
Ostiam ubi ea nocte cum fratribus suis quievit sanus et incolumis Domino ductore pervenit. Mane autem facto 
senatores cum nobilibus et magna cleri ac populi multitudo ex Urbe sibi honorifice occurrerunt, exhibentes sibi 
tanquam animarum suarum pastori obedienliam debitam et consuetam reverentiam. Et exinde cum ramis oliva- 
rum usque ad portam Lateranensem ipsum honorifice cum omni gaudio et letitia conduxerunt; ibique totus Urbis 

10 clerus, de more sollempniter indutus, eiusdem pontificis iamdiu desideratum prestolabatur adventum; ibi adve- 
nerant ludei, ex more legem suam deferenies in brachiisj ibi concurrerant signiferi cum bandis, stratores, scri- 
niarii, iudices, cum advocalis et non modica eiusdem populi multitudine. Quid plura? Inchoata processione décora 
et concrepantibus undique altisonis vocibus, cum tanta gloria et exultatione deductus est ad patriarchium sancti 
Salvatoris et Lateranense palatium cum quanta nullus Romanorum pontificum a longis rétro temporibus recolitur 

15 fuisse receptus. 

Acta sunt hec anno dominice Incarnalionis MGLXV, indictione XIII, VHIlkal. decembris, pontificatus vero 
ipsius pape anno sexto. 

Dum autem in urbe Roraa hec agerenlur et domnus Alexander papa in beati Pétri cathedra tamquam Christi 
vicarius resideret, Guido Crematus l et eius complices valde turbati sunt atque confusi, quoniam timor et tremor 

20 apprehendit eos. Catholici vero, licet a Frederico imperatore multas tribulationes pro iustitia toleraverint, lelabantur 
taraen de prosperis Ecclesie successibus etnimia confusione scismaticorum. Lombardorum quoque societas contra 
Ecclesie adversarios et libertatis sue impugnatores intrepida persistebat, disponens universa que ad tuitionem sui 
utiliora esse prospiciebat, et ut imperatoris calliditates et machinamenta que in confusionem Lombardorum 
paraverat destruere posset, operam et studium pro viribus impendebat, Unde factum est quod Veronenses et 

2-J Paduani, tanquam viri bellicosi et libertatis proprie amatores, ut imperatoris adventum per partes suas penitus 
disturbarent et in posterum sibi et toti patrie salubriter providerent, munitissimum castrum 2 Rivuli et Appenditii 
arcem in manu forti aggressi sunt, et viriliter expugnanles funditus deslruxerunt. 

Eodem tempore idem iraperator exercitum congregavit, et tertia vice per * Valcamonicam ex insperato Lombar- 
diara ingressus, castrametalus est in terrilorio Brixiensi. Et licet Lombardorum civitates valde haberet exosas et 

30 nulla ralione in ipsis confideret, quia lamen omnes contra eum simul convenerant, non erat ei tutum offensionera 
quamlibet eis vel molestiara irrogare. Ideoqueferitatem quam gerebatin corde dissimulans blandum se omnibus 
et ylarem demonstrabat. Ad eius presenliam, sicut ad tanti principis aspectum, nobiles et cives prout solet fieri 

Vah. — 22 tutitionem — 32 nobilium et civium 
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, JeudemotssurlclitreépiBCopaldeGuyaeGrêmotGremensis)., 3. Le Val Camonica, vallée de l'Oglio supérieur, au-dessus du lac 
2.' Rivoli. Quant à l'ara- Appenditii,)* ne parviens pas à l'iden- J d Iseo. 
iifier. 30 
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414 BOSON. — ALEXANDRE III. 

iugiter accedebant et honorera sibi debitum et consuetam reverentiam exhibebant. Processit itaque versus Ferra- 

riam et cum omni pace venit iuxta Bononiam, ubi aliquandiu pro sui exercitus lassitudine morari disposuit. 

Intérim vero aliquos de raagnatibus suis premisit in Tusciara cum militibus, ut auxilium et vires préstarent Gui- 

doni Cremato quem denuo in ydolum contra Deum erexerat, et pape Alexandro atque Romanis gravamina et 

lesiones quas possent inferre studerent. Ipse vero cum exercitu suo ad Anconam descendit. Et quia imperator •'» 

Grecorum data inmensa pecunia civibus eiusdem loci civitatem ipsam detinebat per violentiam occupatam, ut 

iniuriam sibi et imperio suo illatam posset ulcisci, eam obsedit et expugnare omniraodis nitebatur. Porro eiusdem 

imperatoris barbaries quam in Tusciam destinaverat, propter dissensiones et guerras que inter Pisanos et Lucenses 

emerserant, ita universos perterruit et imperiali dominio subiugavit, quod in orbe Romano fere nullus repcrie- 

batur qui resistere imperialibus iussis auderet. Tune circumposite Urbi civitates et capitanei a Theotonicis 10 

invase sunt et a consueta beati Pétri fidelitate atque dominio separate. Sic itaque totam terram ipsam multis 

depredationibus et incendiis atque aliis oppressionibus predicti nefarii devastarunt. 

Ipsam quoque civitatum matrem Romam cum viribus armovum subicere imperatori non possent, pecuniarum 

largitione, ut adimpleretur antiquorum scriptura, non absque re temptaverunt corrumpere. Et quia Roma si 

inveniret emptorem se venalem preberet, non defuerunt multi ex eodem populo qui suscepta pecunia Guidoni ik 

heresiarche atque imperatori cont r a omnes homines fidelitatem iurare présumèrent. Hiis itaque gravibus malis 

undique increbrescentibus, benignus pontifex eundem populum affectu paterno fréquenter commonuit ut cum 

ipso et Ecclesia unum sapèrent, et vicinas civitates atque capitaneos pacifiée revocarent et sibi astringerent, atque 

pro defendènda Ecclesia et civitate contra fortissimum adversarium unanimiter starent. Obtulit etiam eidem populo 

Ecclesie pecuniam expendendam in ipso facto, secundum Ecclesie facultatem. Set peccatis exigentibus nichil cum w 

eo potuit efficere, qui se utrique parti simulabat placere et cum nulla fideliter ambulabat. Quia ergo neque pas- 

toris vocem intelligere neque superventuras calamitates voluit precavere, divinam ultionem iuste incurrit, cum 

personarum simul et rerum integritatem perdere meruit. 
eu 

In diebus illis, cum adhuc F. imperator obsideret Anconam, societas Lombardorum in libertatis sue soliditate 

fortius roborata, dignum duxil ut Mediolanenses in civitatem suam Domino auxiliante reduceret, et diruta menia 1 2S 

suffragantibus beati Ambrosii meritis studiosius repararet. Ad maiorem quoque sue operalionis stabilitatem, 

Laudam, quam ipse imperator in oppressionem aliarum civitatum noviter transtulerat in loco 2 munitissimo, 

eisdem Mediolanensibus amicabili fédère sociavit et artioris vinculo amoris astrinxit. Preterea episcopos et alios 

ecclesiarum prelatos, scismaticis et intrusis cum obprobrio expulsis, per omnes civitates et episcopalus suos Domino 

coopérante constituit. Unde licet imperator usque ad precordia . tristaretur, potius elegithecad tempus dissimu- 30 

lanter tolerare quam causam suam vacillanlem in presenti deteriorem facere. 

Eodem tempore fidelis et devotus ecclesie Romane filius Willelmus, illustris et gloriosus rex Sicilie, cuius 
animam Domino commendamus, apud Panormum in pace defunctus est. Gui itaque sicut in regno ita in eadem 
fidelitate ac devotione Willelmus maior eius filius Domino auctore successit. 

Vah. — 17 ihorebescentibus — 28 aliarum — :il decorem 

NOTES EXPLICATIVES. 

1 . Milan avait été détruite en 1162, et sa population dispersée. , en 11 ! 1 par les Milanais, avait été définitivement abandonnée en 
2. Lodi actuelle, surl'Adda. L'ancienne Laus Pompeia, détruite I 1158 pour celti nouvelle Lodi. 
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BOSON. — ALEXANDRE III. 415 

Per idem quoque tempus Hemmanuel, magnus et excelsus Constantinopolis imperator, sciens molcstias et 

gravamina que predictus Fredericus venerando pape Aleiandro contra Deum et omnem iuslitiam conabatur 

inferre, misit ad urbem Romam Iordanem imperii sui sebaston, fllium Roberti quondam Capuani principis, ad 

subventionem et servitium eiusdera pontiûcis. Veniens autem idem sebastos, humiliter se inclinavit eidem pontiflei, 

5 et oblatis ad pedes eius magnis ac pretiosis muneribus, omnia que acceperatin mandatis diligenter sibi exposuit. 

Set inter cetera unum principale continebatur quod Deo et hominibus apparebat valde acceptum. Asseruit enim 

quod idem imperator ecclesiam suam Grecam unire volebat, sicut melius antiquitus fuit, cum matre omnium 

ecclesiarum, sacrosancta Romana ecclesia, ut sub una divine legis observantia et uno Ecclesie capite ulerque 

clerus et populus, Latinus videlicet atque Grecus, perpétua firmitate subsisteret. Nichilominus quoque pelebat 

10 ut quia occasio iusta et tempus oportunum atque acceptabile se oblulerat, Romani corona imperii a sede apostolica 

sibi redderetur, quoniam non ad Frederici Alamanni set ad suum ius asserit pertinere. Ad quod opus perfi- 

ciendum tentas auri argentique opes et fortiuro virorumpotentiam se largiturum firmiter spopondebat quod non 

solum Romam set totam Ytaliam ad Ecclesie servitium et restituendam sibi coronam habere absque dubio poterit* 

Quod verbum licet nimis difficile videretur et de multa deliberatione opus haberet, utile tamen visu m est ut 

» ponlifex, habito cum fratribus suis atque fldelioribus viris ipsius Urbis consilio, episcopum Hosliensem etcardi- 

nalem sanctorum Iobannis et Pauli pro causa ipsa tractanda de latere suo cum predicto sebaslo ad eiusdem 

imperatoris presentiam destinaret. 

In septimo ' anno pontificalus ipsius, populus Romanusinler alios vicinos Albanenses et Tusculanos habere cepit 
exosos, tum quia pro instant! malitialemporis Teutonicis adherebant, lumquiaseab ipsis Romanis iuxta exactions 
20 eorum'nimietatemnon redimebant. Unde cum inter eos emulationes augerentur et crescerent, populus ipse, m 
mense madio, cum messes albescunt, contra prohibitionem sui pastoris, adversus Rainonem dommum de Tus- 
culanoinomnifortitudinesuacommuniterexivitarmatus. Et procedensin terram eius, non solum vmeas et 
sentes cum arboribus hostiliter devastavit, set etiam muros Tusculane civilatis nichilominus destruere laborabat. 
Setouoniam idem R. tante fortitudini per seipsum resistere non valebatnec terram suam tueri, necessehabuit ut 
» ad auxilium imperatoris confugium faceret. Misit itaque imperator ce.eriter ad subventionem et presidium e.usdem 
R fortium bellatorum inmensam multitudinem, ut et Tusculanorum populum défendent et Romanorum 
insolen.iam coherceret. Postquam vero illa Teutonicorum seva barbaries que in armis semper consueverat m.htare 
ad Tusculanumpervenit, videns populum Romanum esse multum set ad bellum perperam ordinalum, animum 
et audaciam sumpsit ut cum eo absque mora in campo haberet conflictum. Appropinquantibus ergo parUbus post 
■ M horam nonam, repente clamor utrimque vehemens ad sidéra to.litur, et slrictis mucronibus hostes m hostes n.nus 
atrociter irruunt. Set in primo congressu populus irrecuperabiliter corruit, et per campestna et convalhum dev.a 
usque ad noctemita impie contritus atque delapsus est quod de tanto agmine tertia pars vix evastt. Ea .g.tur 
nocte factus est in tota urbe subitaneus dolor et ulu.atus magnus, inaudita calamuas, msat.ab.hs luctus et .nrepa- 
rabi.is iactura virorum et rerum. Quippe ab eo tempère que Annibal Romanes aput Cannas dev.c.t, tantam 
Var , — 20 redimebat — 29 habere 



^ 


ai 


Q. 


T3 




à) 


_c 


U) 


,^_ 


o 




o 


r- 


O 


z 


» 


O 


eu 


^ 


4-J 


o 


A-> 


(6 


LD 


i-H 


-o 


tn 


eu 

■4-J 


i-H 


'c 


00 


Z> 


o 


(1) 



1 . Ce seplimo est sans 
année d'Alexandre III. 



NOTES EXPLICATIVES. 

doute une erreur de copiste ; les événement, racontés ici son. dn printemps ..07, c'est-à-dire de .a Unième 
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416 B0S0N. — ALEXANDRE III. 

Romanorum stragem nullus recolit extitisse. Set quaravis in tam gravi mestitia et commuai dolore pontifex ipse 
a fletu et a lacrimis se nullatenus potuerit cohibere, Yidens tamen civitatem virorum siraul et armorum presidio 
desolatam, utilius consilium celeriter habuit de vigilanti custodia urbis et debilium reparatione murorum atque 
de auxilio ab extrinsecus conferendo. 

Hostes vero pro adepte palma victorie niraium exultantes, non fuerunteontenti Victoria ipsa, set adiunctis sibi o 
Tyburtinis, Àlbanensibus, Campaninis et ceteris circurapositis, ilico festinarunt ad Urbem; et destruentes univer- 
sas munitiones et omnes segetes usque ad fluvium Tyberis, circumdederunt usque ad portas eandem Urbem. 
Imperator quoque, ubi tantam Romanorum occisionem cognovit, reliquit Ànconam ; et venions ad exercitum 
snum, non sinemagno exercitu castrametatus est in monte Malo, XHIIkal. augusti. Altéra vero die, videns con- 
gregatam suiexercitus innumeratam multitudinem, descendit in fortitudine gravi usque ad portas castelli sancti io 
Angeli, ibique atrocissimum dédit assultum et fréquentes impetus. Set quia summi pontifîcis familia, que alio 
nomine vocatur masnada, in faciem sibi per orationem beati Pétri fortiter atque viriliter restitit, nichil ea die 
nisi detrimentum suorum et confusionis ignominiam reportavit. Unde in maiori furore commotus, ecclesiam 
principis apostolorum, que a fidelibus Ecclesie in custodia tenebatur, cum balistis etsagittariis violenter aggressus 
est. Set cum eam expugnare nonposset, postposita reverentia Dei et eiusdem regni celorum clavigeri, tanquam 15 
sacrilegus et prophanus ignés fecit apponi. Custodes vero ecclesie, formidantes ne tola ecclesie fabrica incendio 
solveretur, post combustam sancte Marie in Turri ecclesiam cum eneis 1 portis et vicinis porticalibus, beati Pétri 
basilicamin manu et potestate sevientis principis tradiderunt. 

Hec igituret alia inminentia malacum beatus pontifex consideratione sollicita previderet, post illud excidium 
populi quod exigentibus peccatis acciderat, dimisso Lateranensi palatio, cum fratribus suis et eorum familiis ad 20 
tutas domos Fragapanum descendit, et apud sanctam Mariam Novam et Cartulariam 2 atque Goloseum se cum eis 
in tuto recepit; ibique pro incumbente malitia imperaloris cotidianus episcoporum etcardinalium fiebateonventus, 



tractabantur cause et responsa dabantur. 



In diebus illis, predictus rex Sicilie, audiens quomodo seYUS ille Ecclesie persecutor Romam teneret obsessam, 
limens ne in personam domini sui pape Alexandri aliquid gravions periculi posset accidere, misit ad eum duas 2b 
veloces galeas cum pecunia multa, precipiens earum comitibus ut ad pontiûcem nilerentur accedere, et assignata 
ei pecunia, personam ipsius ac fratrum suorum in galeis ipsis reciperent, et de potestate ipsius Frederici et 
expectatione omnium scismaticorum eriperent. Contigit ex insperato ut galee per Tyberis alveum conscenderent 
et ad sancti Pauli ecclesiam applicarent. Missa itaque insinuatione ad aures summi pontifîcis, ductore viro egregio 
Odone Fraïapane, comités galearum cum pecunia quam ferebant ad vestigia eiusdem presulis accesserunt. Tune 30 

Vaï\. — 5 contempli — il que] qui — 22 imeumbente 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. Les portes de l'atrium. P. Malliua parle de ces portes, sur les- 
quelles étaient gravés des noms de villes en lettres d'argent; selon 
lui. c'étaient les noms des villes données au pape Hadrien par Char- 
lemagne : « In portis aenois quae super gradus beati Pétri fuere, 
videlicet in introilus. Marine inter turres, argenteis lilteris, sicut 
nosvidimusot cum fratribus saepissime legimus,adnotata fuere, 
videlicet Perusium, Fesulae, Clusium, Bulsinum, Assisium. etc. 



(Acta SS. iun.A. Vil, p. 54). 

2. La tour appelée Chartularia, dont on voit encore les arase- 
ments auprès de l'arc de Titus, faisait partie du palais papal 
élevé on cet endroit, au temps de Jean VII (t. I, p. 38G, note 7). 
Elle tirait son nom des archives pontificales, dont elle abritait une 
partie. Le cardinal Deusdedit, à la fin du xi« siècle, mentionne 
le Chartularium iuxta Palladium ; cf. ci-dessus, p. 319, notes 14, 15. 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



BOSON. - ALEXANDRE III. 



417 



Q. 



!£> iP 



<y> 


pi 


o 

«3- 


o 




-l-j 

Z3 


i-H 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


-C 


rsi 
o 




fSI 


£ 


^ 




eu 


o 



venerabilis pontifei super hiis gratias omnipotenti Deo referons, et pecuniam ipsam de benignitate suscepit et 
nuntios tam devotissimi principis secum per octo dies affectu paterno detinuit. Habito autera in causa Ecclesie 
ac civitatis consilio, galeas ipsas ad eundem regem, beati Pétri devotissimum etspecialem filium, cura gratiarum 
actione remisit, premittens cum eis duos ex fratribus, M. videlicet * sancti Georgii et P. sancte Marie in Acyro 
5 diaconos cardinales, ad partes Sancti Germani. Ipse vero de suscepta pecunia parlem dédit fidelibus Ecclesie 
Fraiapanibus et fîliis Pétri Leonis, ut strictius obligati ad invicera sese forlius adiuvarent, et ad defendendam civi- 
tatem populum manutenerent et robustius animarent. Procustodia vero urbispartem eiusdem pecunie ad singulas 

* portas paterna benignitate transmisit. 

Cum autem cives Romani adversus F. forlius solito siarent et ei cotidie graviora dampna ferrent, videns quod 

10 adversus eos virtute armorum prevalere non posset, lanquam vulpis callida convertit se ad consueta perspicacioris 
astutiae argumenta. Misit itaqueadepiscopos et cardinales perCorradum Maguntinum archiepiscopum, qui ad eum 
ex permissione Alexandri pape iverat, pacis verba in hune inodum : « Si vos apud Alexandrum effeceritis quod 
» salva eius omni ordinatione cesset a papatu, ego cessare faciam Guidonem Cremensem ; et tune insimul 
» conveniant omnes Ecclesie persone, et tertiam personam in summum pontiûcem libère eligant ; ego autem 

15 » reddam Ecclesie flrmam pacem et ulterius de causa electionis Romani pontiûcis me nullatenus intromittam. » 
Populo quoque Romano propter hoc ipsum nichilominus promittebat omnes captivos suos reddere et quicquid 
residui ex eorumspoliis appareret. Quod verbum ita populo favorabile fuit ut omnes id faciendum esse unanimiter 
coliaudarent. Dicebant enim quod pro redimendis ovibus suis domnus papa maiora deberet facere quam papatum 
relinquere. Episcopi vero et cardinales deliberato consilio una voce ipsi Frederico firmissime responderunt, 

•20 dicentes : « Non est nostrum iudicare summum pontificem quem suo Deus iudicio réservant, quoniam, sicut 
» attestatur Scriptura, non est discipulus super magistrum. » 

Cum igitur popuius vehementer instaretpontifici ut petitio sua manciparetur effectui, pontifex utiliora Ecclesie 
prospiciendo secretum cum paucis fratribus verbum faciens, ab oculis eorum evanuit ». Set propitiante Domino 
in tertia die visus est prandere cum sociis ad radicem montis Circhegi, ad fonlem ■ qui ex tune Papalis est 

25 appeliatus. Procedens ultra fluvium Legule et undique ad eum tam clericorum quam laicorum frequentia 

concurrente, per Terracinam et Gaietam cum gaudio et letitia transiens, ad patrimonium tandem Beneventanum 

cum episcoporum mullitudine Domino favente pervenit. Fratres vero qui post eum in Urbe remanserant secuti 

sunt eius vestigia et suo capiti tamquam menbra sui corporis adheserunt. 

Fredericus autem, ubi Alexandrum papam cognovit exisse Urbem et eius insidias evasisse, contristatus est 

30 nimis timens ne totuni orbem contra se commoveret et ad ipsius iacturam maiores seculi principes provocant. 
Set quoniam in cunctis actibus suis omnipotentis Dei et beati Pétri mansuetudinem et patientiam, sicut homo qui 
non posuit Deum adiutorem sibi set speravit in mullitudine divitiarum suarum, non cognovit, iratus est et Domi- 
Var. - 5 diaconibus cardinalibus - 10 perspicuciouis - il augmenta 



NOTES EXPLICATIVES. 
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1. Manfredum, Petrwn. 

2. Roinualdde Saleme : «In habita perogrini cum paucis Urbem 
oxiit » ; « per ûumen Tiberis » dit l'annaliste de Coccauof M. G. 



Scr., t.'XIX, p. 436, 285 ). 

3. Il y a un Ponte papale prés de Torro Paola, à l'extrémité N.-O. 
du mont Gircô. 
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nus cum beato Petro cuius ecclesiam incendere, Dei timoré postposito, non aborruit. Inraisit enira tantam 
subitanee mortis pesiilentiam in eius exercitum ut infra Vlldierum spatium fere universi maiores ipsius principes 
qui secura Ecclesie adversabantur morte subitanea corruerent et miserabiliter morerentur. De quorum numéro 
paucos famosiores duximus nominandos : Fredericum Bawarie ducem, H. comitem de Nasove, Borchardum 
comitem de Halremont, H. comitem de Lipia, R. * cancellarium, ecclesie Coloniensis intrusum, et L. fratrem 5 
eius comitem, episcopum Verdensem pertinacem scismaticum. Reliqui vero barones ac milites ac cetera pugnatorum 
maxima multitudo, cum languerent et nullum sanilatis possent remedium invenire, spiritum miserabiliter ex- 
halabant ; quorum cadavera usquequaque inhumata iacebant. Quid plura ?Tantus subilanee mortis timor universos 
invaserat ut beatum se crederet qui quomodocumque castra posset exire e't ad proprium confugium facere. 

Tune idem F. divina se manu percussum fore intelligens, cum Romanis utcumque composait et VIII idus 10 
augusti non sine manifesta confusione recessit. Mortalilatis tamen pestilentia ipsum nichilominus sequebatur ; et 
cum in antea procedere conabatur, post se morluorum stragem cum mestitia relinquere cogebatur. Arma vero 
et reliquus Teutonicorum pretiosus apparatus perierant simul cum dominis, et omnis gloria eorum fuerat ad 
nichilum ex iudicio divino redacta. Dam autem idem Fredericus cum luctu morientium et infîrmorum gemitibus 
pervenisset Lucam, et vellet per slralam publicam et montera Burdonis transire, prohibitus est a Lombardis ne u 
ipsorum terram ingredi attemptaret. Ideoque a marchione Malaspina securo impetrato ducatu, apud Pontem 
Tremulum divertit a publica strata, et exinde iter siium per convallium concava et aspera monliùm dirigens, non 
sine multa rerum suarum direptione tanquam profugus transivit iuxta Terdonam, et tandem cum paucis pervenit 
Papiam. 

Set quod erat valde mirabile in oculis omnium, neque recordalio tantorum malorum que ab infantia sua 20 
crudeliter exercuerat, neque recentia flagella sibi a Deo et beato Petro illata duritiam et feri.atem cordis illius 
emolberant, vel ad bonura faciendum converterant. Quippe ipsius natura in malum ab adolescentia sua prona fuit 
et semper in idipsum fore proclivior creditur. Unde civitates Lombardie que iamdudum in se ipsis alrocila.em et 
sevniam ipsius experte fueraut, videntes propositum et voluntatem eius contra se ferventius solilo exardescere, 
—ni deliberatione firmarunt ut de tota eum Lombardia deberent expeliere, quitotam Ytaliam in probrosam 35 
semtutem mtebatur reducere. Ideoque congregata fortium virorum militia, eundem F. de Papia exeuntem aggressi 
sunt, et tanquam violatorem et destructorem legum et coustitutionum ortbodoxorum imperatorum, neenon a 
Romana eccles.a excommunicatum, prosequi non destiterunt, donec de cunctis Lombardie finibus vio.euter eice- 
rent et transalpmare compellerent. 

Liberata Raque Lombardia per divinum auxUium ab ipsius tyrannide et sue antique reddita libertati, ab omni- 30 

e e le^r:r P,eDS ^ ^ CUmaniS ' SalUbriler Pr ° ViSUm "*» StatUtUm "* "' *« «*» «»*"» 
étZo^ir r l T m,er PaPiam 6l A8t ™ tr ~. 1» ^bardis in futurum secura 

^i^^rr ; ds Tero maiimum prebwet obstacuium - An - w» ****» <— 

natmms MCLXVI.I, U . ma„, md.cUone ., anno autem pontiucatus domni A.exandri pape VU.., Cremona cum 
Vah. - 13 perierat - 18 Terdonem _ 21 erercerant - 34 Io m ., spat io 
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g | 

SI 



" oul — * x «erouerant - 34 I om., spatio relicto. 

P- V 

NOTES EXPLICATIVES, 
i. L'archevêque Beinold et son frère Ludolf de Dassel. 
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Mediolano et Placentia in manu valida pariter convenerunt conlra rebellionem Papiensium et marchionis Montis- 
ferrati ad villam que vocatur RoYoretum, ibique ad honorera Dei et beati Pétri et totius Lombardie construende 
civitatis arabitum designarunt, et locura ipsura spatiato fossaio clauserunt. Convenerunt ergo illic ad habitandum 
cura familiis etomnibus bonis suis universihabitatoresqui morabantur in circumpositis villis, videlicet in Marengo, 

5 Gamundi foro, Bergulio, Hu villa et Soleria; et repente facla est civitas magna et fortis. Ut autem gloriosior ubique 
haberetur atque famosior, placuit omnibus ut ipsa civitas pro reverentia beati Pelriet pape Alexandri imperpetuum 
nominaretur Alesandria. Est autem posita in territorio ameno et fertilissimo, secus stratam publicam, munita 
undique tribus fluviis et habundans bonis plurimis. Et in primo quidem anno habitatores eius inter milites et 
pedites bellicosos usque ad quindecim millia excrevisse asserebanlur. In secundo quoque anno eiusdem civitatis 

10 consules ad presentiam dompni Alexandri ponliGcis venerunt Beneventum, offerentes ei et per eum sancte Romane 
ecclesie ipsam civitatem in ius et proprietatem, eamque beato Petro tributariara sponte fecerunt ; insuper sibi 
etsuccessoribus suis iurarunt ûdelitalem', quam annis singulis consulatus et populus Alexandrinus sicut spopon- 
derunt perpetuo innovare debebunt. Quibus rite peractis, consule? ipsi cum gralia et exultatione ac benedictione 
ipsius pontifleis ad propria ductore Domino vedierunt. 

15 Eodem tempore idem pontifes Vestanum et Gaiacensem episcopos de syraonia impelitos atque convictos 

deposuit. 

Accidit etiam quodlohannes presbiter cardinaHs quondam tituli sancti Martini, qui a principio huius scismatis 
cum Octaviano et Guidone Cremensi Ecclesiam non destitit persequi, cum extra Viterbium equitaret, subito 
corruit, et confractis cervicibus impenitens vitara pessima morte finivit. Ipse quoque G. Cremensis, qui in scisma 
-20 Octaviano successoral, incurabili morbo percussus in pede necesse habuit claudicare dura vixit. 

Romani autem, cum in Teutonicos illalam sibi atrocem iniuriara vindicare non possent, ad Albanenses ea 
occasione se converterunt quia cum imperatore adversus eos steterant, etoffendere presumpserunt ; quos tamdiu 
ostiliter impugnarunt donec eorum civitatem funditus deslruxerunt. De Tusculanis quoque et aliis circumpositis 
fortioribus locis pro consimili causa itidem facere nichilominus laborarunt ; set quia eorum iniustis conatibus 
25 Ecclesia non consensit, licet inviti ab huiusmodi proposito destiterunt ad modicura terapus. 

Interea Heramanuhel magnus Constantinopolitanus imperator, cum videret F. dictum iraperatorem ecclesiam 
Romanam et Alexandrum papam vehementer cura scismaticis irapugnare ac persequi, misit Beneventum de 
maioribus imperii sui apocrisiarium cum inmensa multiludine pecuniarum ad presentiam ipsius pontificis, loquen- 
tem in hec verba : « Domnus imperator iamdiu desiderio desideravit honorare et esaltare raalrem suam Romanam 
» ecclesiam et personam vestram. Nunc autera cum videat oundem F. élus advocatura, qui ex officio suo eara 
» deberet ab aliis tueri atque defendere, factura esse ipsius irapugnatorem ac persecutorera, magis vult ei servire 
. atque succurrere. Et ut temporibus istis illud evangelicura a-limpleatur verbura : Et fiei unum oviic et tenus 
» pastor ecclesiam suara Grecara in eo statu in quo antiquilus fuisse diuoscitur eidem Romane ecclesie unire 
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Var. - 1 PlaQcentia - 12 fidelitatcm supplevi. - 29 exaltarc <ecelesmm> 

NOTES EXPLICATIVES. 



. p,»rAa l« ta*te du serment prêté au pape . dans le rentre d'Innocent III ( V11I.S4 ; Migne, P. L., t. GCXV. 
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420 BOSON. — ALEXANDRE III. 

» desiderat atque subicere, dummodo sibi veiitis sua restituere iura. Unde rogat et postulat quatinus, predicte 
» ecclesie adversario imperii Romani corona privato, eam sibi, prout ratio et iustitia exigit, restituatis. Pro cuius 
» rei complemento quicquid videritis necessarium in sufficiente pecuniarum effusione atque in potentia et virtute 
>» armorum, iuxta veslrum beneplacitum paratus est elargiri et solvere absque mora. » Quibus auditis, pontifex 
cum episcopis et cardinalibus atque nobilioribus Romanorum consilio diutius habito respondit hoc modo supra- o 
dicto apocrisario : « Nos agimus gratias domino tuo imperatori tanquam christianissimo principi et devotissimo 
» beati Pétri filio, ex devota et frequenti visitatione sua et de ostensione bone voluntatis quam erga sanctam 
» Romanam ecclesiam gerit. Eapropter et affectuosa eius verba libsnter audimus, et postulationes, in quibus 
» secundum Deum possumus, paterna benignitale admittere volumus. Ea vero que postulat nimis alta sunt et 
» valde perplexa ; quibus pro sua difficultate oviantibus sanctorum Patrum stalutis assensum prebere sub huiusmodi *0 
» conventionibus non possumus nec debemus, quia ex officio nobis a Deo commisso pacis auctores nos esse 
» convenit ac custodes. » Sic igitur, excussis ab omni munere ipsius pontificis manibus, cum tota pecunia quam 
detulerat iamdictus apocrisarius rediit ad dominum suum, subsequentibus eum duo ex cardinalibus quos ad 
eundem imperatorem idem pontifex destinavit. 

Eodem tempore, Guido Cremensis, dum apud beati Pétri ecclesiam incubaretet in incepto sui erroris pertina- 15 
citer moraretur, ab eodem apostolo cancri morbo in renibus est percussus cum pulmonis anelilu ; tamdiu emisit 
fetidam saniem donec infelicem spiritum impenitens exhalavit et périma morte succubuit. Unde quidam metro- 
graphus metrice cecinit, dicens : 

Corruit insani Guidonis et Octaviani 

impia maiestas, intempestiva potestas. oq 

Surgit Alexander ratione, fide, Petrus alter; 

stat nunc in petra post hec statuendusin ethra. 

Sublatis igitur de medio desolationis sue duobus capitibus, residua scismaticorum turba in desperationis bara- 
tro constituta, cum nullus de Ecclesie corpore superstes existeret quem sibi preficere possent, assumpserunt 
quendam Iohannem, quondam abbatem Strumensem, virum apostatam, lubiicum, voracem atque girovagum, et 25 
non sine risu et multorum ludibrio in cormitam tertiam bestiam erigentes in cathedra pestilentie, tanquam per- 
fldietpertinaces ipsam abominationem adoraverunt et venerari instinctu diabolico presumpserunt. Hic aposlaticus * 
homo cum pro suis meritis sperneretur ab omnibus bonis et odiretur, adhesit pravis et sceleratis quorum 
prepositus et princeps diutius exstitit. Cuius fautores ac domestlci familiares solummodo fuerunt apostate, 
lenones, scurre, fugitivi ex monasteriis et pro suis sceleribus dampnati, fures quoque et raptores qui sibi egeno 30 
et pauperi viatorum et peregrinantium spolia conferebant. 

Interea imperator F., videns duas quas erexerat statuas ex divino iudicio corruisse atque tertiam non de 
corpore Ecclesie, set de complicium suorum collegio fuisse assumptam pariter et erectam, doluit usque ad 
precordia, eo quod pars eius ad nichilum devenisset et Alexandri pape Causa convalescens in melius semper 
proficeret. Set ne in suo malo proposito superari videretur et omnino confundi, simulavit sicut homo callidus et 35 
Var. - 11 <dare> non - quia] qui - 16 est percussus oonieoi : ei apparaît corf. - 21 fide ratione - 27 inslinlu 
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valde astutus predictam besiiam venerari, et precepit fautoribus suis ut eam manutenerenl et sustentarent. Post 
aliquantulum Yero temporis ad consueta et callida se argumenta convertens, ut omnium favorem posset acquirere, 
bonam yoluntatem etpium desiderium de reformanda Ecclesie atque imperii pace habere fraudulenter ostendit. 
Quippe in tantum se ipsum callide humilia vit quod episcopum Babenbergensem, qui corde catholicus semper 
a exliterat, usque Benevenlum ad presentiam pape Alexandri transmitteret ; cui dederat potestatem ut cum eo 
iuxta formam capitulorum que sibi commiserat concordiam et pacem ûrmaret. Iniuncxit etiam sibi ut hec 
omnia eidem pontifici solummodo revelaret. Quod quidem, sicut postmodum claruit, hacastutia fecisse dinoscitur 
ut inter Ecclesiam et Lombardos scandalum poneret et eos ab invicem separaret. Pontifex autem ubi adventum 
ipsius episcopi pro certo cognovit et de Lombardorum causa nichil ei fuisse commissum, non dubitare potuit, 
îosed presentiens versutias et artes miltentis, ideoque cum episcopis et cardinalibus deliberato consilio, ad Lom- 
bardos litteras et nuntios feslinanter dirent, eorum dubia et nutantia corda firmavit, et ut de singulis civilatibus 
unam discretam et ydoneam personam que viceni geueralitatis haberet ad eius presentiam destinarent eis 
suadendo mandavit, cum quibus verbum pacis et concordie quod idem episcopus deferebat tractare volebat, et 
quicquid exinde agendum foret cum eis disponere pariter et ordinare. Unde factum est quod quidam fidèles 
loac sapientes viri a Lombardorum communitate sunt electi et ad presentiam eiusdem pontiûcis destinati. 

Accessit autem iamdictus episcopus ad partes Campanie, et eidem pontifici adventum suum nuntiavit, roganset 
obsecrans ut quia terram Sicilie régis intrare prohibitus fuerat, ad Campanum beati Pétri patrimonium pro col- 
loquio secum habendo dignaretur reverti. Placuit ergo pontifici ut ad preces illius cum fratribus suis et Lom- 
bardorum legatis de Benevento ascenderet in Campaniam et in civitate Verulana sepedictum episcopum 
20 expeclaret. Altéra autem die, cum pontifex de more in pleno consistorio resideret, idem Pabenbergensis advenit 
et ante conspeclum pape Alexandri reverenter accedens adoravit eum et dixit : « Dominus meus F. imperator 
» raisit me ad vos et districle iniuncxit michi ut vobiscum seorsum loquar et vobis solis ea revelem que michi 
» dicenda conmisit. » Gui cum pontifex sepe ac sepius dicerel: « Inutile penitus est ut michi soli ea exponas 
» super quibus absque notilia et consensu fralrum meorum et eorumdem Lombardorum nullum tibi debeo 
25 » responsum », vix tandem ab ipso potuit obtinere utipse prius eum solus audiret, et postmodum quibus vellet 
uudita communicaret. Audivit itaque diligenter illum seorsum pontifex, sicut petiit. Episcopus vero post multa 
et varia que pontifici revelavit firmiter asseruit quod in personam eius nichil ulterius agere imperator volebat, 
set omnes ipsius ordinationes quas fecerat ratas haberet et ab aliis teneri iuberet. De papatu vero et obedien- 
tia sibi tenenda ita implicite loquebatur et velate quod exverbis eius catholicum sensumcapere minime poterat. 
30 Gum autem importune sibi ac vehementer instaret, ut super Mis non in parabolis set in veritate aperlissime loque 
retur,confessus est quod districle prohibitus verba ipsa nec exponere audebat nec mutare. Iliis igitur auditif 
cum nichil amplius ab eodem episcopo elicere posset, ad secretiorem cameram ubi fratres cum Lombardis dimi- 
S3"at pontifex remeavit et audita eis universaliter retulit l . 

Vah. — 3 pacc om. - li civitalibus maie post generalitatis rcicctum est - 19 ascendere. 

NOTES EXPLICATIVES. 

1. Il manque ici une phrase pour introduire le discours qui suit, adressé à l'ambassadeur do Frédéric. ^ 

Liber Pontificai.is. t. II. 
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422 BOSON. - ALEXANDRE III. 

« Prudentiam tuam, dilecte in Christo frater, valde miramur, quod huiusmodi legationem ad nos qui calli- 
» ditates et astutias mittentisnon ignoramus quasi nescius detulisti. Cum enim, sicut asseris, idem iraperator 
» factas a nobis ordinationes iam, Deo gratias, velit recipere atque ab aliis ratas haberi et in persona nostra non 
» consentiat, qui, licet indigni, canonice tamen beato Petro in sede apostolica successimus, quid aliud est agere, 
» nisi Deum venerari et colère et ex parte ipsum negare ? Causam nostram tota Dei Ecclesia cum aliis regibus 5 
» et principibus christianis iam iudicavit canonicam et nobis usquequaque obedit. Si ergo inter oves quas 
» Deus beato Petro pascendas conmisit vult numerari, cur amplius differt eidem apostolorum principi cervicem 
» suam flectere et catholice unitati se aggregare? Nos vero, si per eum non steterit, parati et prompti sumus 
» pre ceteris mundi principibus honorare ipsum ac diligere, et suam sibi iustitiam intègre conservare, dummodo 
» matrem suam sacrosanctam Romanam ecclesiam que ipsum ad imperii culmen evexit, fîliali devotione diligat 10 
» et suam ei libertatem conservet. » Post hec autem, ita increpatus et fraternalitercommonitus, idem Pabenber- 
gensis a Lombardis conductus ad Fredericum reversus est. 

Cum autem apud civitatem Verulis pontifexmoraretur et Romani Tusculanos acrius solito impugnarent, Rayno 
eorum dominus, nimio terrore perterritus, contra fîdelitatem quam eidem pontifici fecerat, Iohanni Maledicto, 
qui a Frederico Urbis prefectus factus fuerat, Tusculanam civitatem sicut stultus et insipiens in concanbium dédit ts 
et populum Tusculanum a fidelitate qua ei tenebatur absolvit. Data itaque ipsa civitate in manu et potestate ipsius 
Iohannis, recepit ab eo Monlemflasconem et burgum Sancti Flaviani cura pertinentiis suis, que ad proprium 
ius beati Pétri tantummodo spectare noscuntur. Super hiis ergo Alexander papa, cum videret beati Pétri 
patrimonium ita insolenter distrahi et donari, adversus utrumquenon indignari et graviter commoveri non potuit; 
quippe medietas » Tusculani cum Monteflasconis et burgo Sancti Flaviani iure proprietatis ad solam Romanam eccle- 20 
siam spectat. Ex alia parte Romani utrosque habebant exosos, set ut possent adipisci dominium, Tusculanam 
civitatem ipsam continuis asultibus vehementius infestabant ; unde Iohannes Maledictus non mediocriter territus, 
relicla eadem civitate aufugit. Nichilominus quoque Rayno se omnino deceptum fore persentiens, spretus et 
pulsus a militibus et populo Montisflasconis, terram ipsam reliquit et nimio rubore confusus ad Tusculanos quos 
inconsulte dimiserat voluit remeare. Set quia eos a dominio suo et fidelitate absolverat et alio dominio temere 2 o 
subiecerat, non solum recipere ipsum spreverunt, set etiam de cunctis finibus suis propulsarunt. Cum igitur omni 
esset consilio et auxilio destituas, ad matrem suam Romanam ecclesiam quam temere léserai convolavit, et tara- 
quam filius prodigus a domno Alexandro papa et suis fratribus indulgentiam et misericordiam postulavit, 
ponens se ipsum et quicquid iuris videbatur habere in civitate Tusculanain eorum beneplacito et misericordia. 
Set populus Tusculanus iam prevenerat ipsum Raynonem, et se ac civitatem, quantum in eo erat, sub dominio 30 
beati Pétri et potestate ipsius pontificis sponte tradiderat. Unde factura est quod ipse R. de ipsa civitate donationem 
per publicum instruraentum, sicut inferius continetur, eidem pape et successoribus suis fecit. 

In nomme Domini. Anna dominice Incarnations M*C>LXX«, indiclione III, pontifical domni Alexandn II! 
<mno XL mense augusto, die VIII. Ego Rayno, filius auondam Tholomei de Tusculano, hac presentidie, nullo 

Var. — 4 est om. — 28 et ante suis om. 
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NOTES EXPLICATIVES. 
1. Les titres sont dans le Liber Cenmum, n». 92, 93, 119; Theiner, Cad. dipl. t. T, p. 14, 16 . 
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BOSON. — ALEXANDRE III. 423 

coiitradiceiite vel prohibente aut vim infercnle, set mea bona voiunlate propria et spontanea, in présenta sub- 
scriptarum personarum, videlicet H. Bostiensis, Bernardi Porluensis episcoporum; Eu. tiliili sancte Crucis, I. 
tituli sanctontm Iohannis et Pauli, V. lituii sancti Pétri ad Yincula, Al. tituli sancti Laurenlii in Luchui, II. 
tituli sancte Pudenliane, P. tituli sancti Laurenlii in Damaso, I. tituli sancti Marti, T. tituli sancti Vitalis près- 
6 bilerorum curdimlium;!. sancte Marie in Cosmidin, A. sancti Tkeodori, C. sancti Adriani, H. sancti Eustachii, 
V. sanctontm Seryii et Uachi, P. sancte Marie in Aquiro diaconorum cardinalium, absque onmi condilione, 
preterquam ad misericordiam vestram, dono, Irado, concedo, renuntio et dimilto vobis, domino meo Alexandro 
pape, etper vos vestris catholicis successoribus et sancte Romane ecclesie, civitatem Tusculanam mm arce eiusdem 
civilatis, cum domibus, fcodis,placitis, bandis, iustitiis et universis usibus et pertinenliis suis, posita non longe 
10 ab Vrbe, sicul inter suos fines concluditur, cum terris cultis et incullis, vineis, ortis, silvis, castagnelis,pralis, 
pascuis, aquis aquarumque decursibus, molendinis et quicquid vel quoeumque modo in eadem civitale et eius 
arce vel lerrilorio heredilario iure, iive per tenimenla vel /euda seu quoeumque tilulo, a predecessoribus vestris 
ve l a vobisaiUapredictasacro S anctaItomanaeeele'siaegove/prcdecessoresmeiaUquandolenuimus,possedimus 
aut habuimus seu habere visi sumus. Et ab hoc hora in anlca polcstatem habealis m ea intrundi, tenendi, 
rpossidendi, disponendi, laborandi, fruendi, placitandi, mfeudandi, et quicquid vobis plaeueril et successoribus 
3 vestris et sancte Romane ecclesie perpétua faciendi. Ego aulem tam pro me quampro omnibus heredibus mets 
hec omnia promilto vobis vestrisque successoribus ad iusliùam defendere ab omni homine, si opus et necesse 
fuerit Quod si non fecero vel noluero aut non potuero, sive, quod Deus uvertat, aliquis meorum successorum 
seu quiiibelalius nomine meo vel nomine successorum meorum au, heredum contra hec que préserva sunt 
, venire quoquo modo presumpsermus, componemus vobis propenu ceutum libra, auri, et solula pena W rta hec 
' firma permancat. Quam scribere rogavi Aclùllem serhuarium sancte Romane ecclesie, in rncue et md.ctione 

suprascripta. 

+ Signum mu.tus Rayants huius carte rogalani. lohannes de Supino testis. Peints de Babuco test,, Petrus 
buticu/arius testis. Mattafellonus nepos domni pape leslt, Galiota testis. Albertus hosUanus tesUs. 
,■; Eoo A chilles scrinktrius sancte Romane ecclesie comptevi et absolvi. 

HO. itaque hoc modo peractis, Amender papa Pelrum de Gaieta subdiaconum suum et nobilen. virum lohannem 

de Supino Tusculanum premUit.quatinuseandem civitatem cum superiori arce in proprietatem et dommmm sed.s 

apostolice vice sua reciperent. Quod absque mor. factum est et recte completun, Ipse vero, célébra >aUv,ta te 

béate Marie, cum fratribus suis de Verulis eùens et versus Tusculanum procédons, in vgdta sauct. Luce cum glo- 

30 ri. et honore civitatem ipsam intravU, et in palatio ipsius arcis tanquam dominus per XXVI menses resedU 

Ceterum populus Romanus qui ad destructionem illius loci non mediocriter intendebat, contra .psum ponUûcem 
super hoc valde indignalus est et nimis commotus, proponens cum typo superbie quod civitatem ipsam per 

m » ; 9Q sancLe Lucie — 30 XVI — 32 comolus. 

Var.— 2 Beraardus — 23 rogatun — 29 sancte Lucie 
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NOTES EXPLICATIVES. 



l.Les dates des lettres pontificales obligent à corriger le texte en 
deux endroits, à écrire sancti Luce (18 octobre) au lieu de sauce 
Lucie (13 dùcembre) etXX W*ew. au lieu de XVI. Alexandre partit 
de Veroli le 12 septembre 1170 ; il s'arrêta à Alatr», Ferentmo, 



Anagni, Se-ni ; il se trouvait dans cette dernière ville le 13 oc- 
tobre ; le 30 du même mois une de ses lettres est datée de Tus- 
culum, où il fil séjour jusqu'en janvier 117^. 
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quara populus ipse tam grave infortunium recenter passus fuerat neque tueri debuerat neque recipere.Minabatur 
et inmoderatis clamoribus quod nisi locum ipsum omnino desereret, pro suis viribus niteretur inferre sibi 
quicquid mali vel contrarietatis agere possent. Cui licet benignus pontifex in omni mansuetudine ac patientia 
responderet, et raanifestam iustitiam quam sedes apostolica in eadem civitate iamdiu habuerat diligenter osten- 
deret, promittens quod de ipso loco qui ad manus Ecclesie devenerat Romana civitas bonum assidue consequetur '<> 
et nil mali ulterius exinde sibi proveniet ; nullatenus tamen populum ipsum placare potuit vel a sua pravitate 
retrahere. Quippe a tempore beati Pauli populus ipse patribus omnino dissimilis factus est et cotidie in deterius 
labitur. Quid enim tam notum seculis quam protervia Romanorum? Sunt enim seditiosi invicem et emuli in 
vicinos ; subesse nesciunt et preesse non norunt, superioribus infidèles et inferioribus inportabiles ; docuerunt 
etiam linguas suas grandia loqui cum operentur exigua. Sel iam ad proposita redeamus. ,0 

Cum igitur idem populus contra eosdem Tusculanos absque ratione et iusta causa insurgeret et nec personis 
nec bonis eorum parceret, vineas et segetes hostiliter devastaret, pontifex patienter sustinuit ut eius familia vim 
v'i repelleret et suis adversariis tristem vicissitudinem redderet. Tune exeuntes quidam milites de Tusculano cum 
quibusdam peditibus ad exitus viarum et ad pascua iumentorum, audacter capientes homines et iumenta 
quecumque invenerunt usque ad portas Urbis, reduxerunt ad propria innumerabilem animalium multitudinem 15 
sine dampno suorum. Sic itaque diebus ac noctibus facientes, ita districte Romanorum protervia coacta est, quod 
abUrbe usque Tusculanum securus nemo exibat et arare vel seminare tute non poterat. Post multa vero dampna 
hinc inde collata, post varia colloquia communiter habita, in hoc tandem utraque pars sponte convenit, ut pro 
urbis Romane honore aepace pontifex, tanquam pius et communis pater, muros Tusculane civitatis ad extimatam • 
mensuram usque ad inferiores partes arcis permitteret dirui ; propter hoc autem populus Romanus omnes?o 
offensas quas Tusculani întulerant ei penitus remittere et condonare atque veram et perpetuam pacem dare 
fîrmiler spopondebat. Insuper ut omnis dubitatio de universorum mentibus penitus tolleretur, tôt iuramentis 
Romanorum civium pacem ipsam firmare promittebat quot eidem pontifici et Tusculanis complaceret. Unde 
factum est quod octingenli viri ex eodem populo nominatira ad petitionem ipsius presulis et Tusculanorum volun- 
tatem, unus in animabus totius populi pariter acclamantis, sicut promissum fuerat, super sacrosancta evangelia 2;> 
iuraverunt. 

Peractis igitur iuramentis et aliis conventionibus utrimque rite dispositis, cum exteriora valla fuissent iam 
complanata, turres quoque site super muros anteriores consternate iacerent, et ipsorum murorum fortitudo 
conquassata foret atque confracta, populus ipse, iuramentorum suorum oblitus, non est contentus prefixam sibi 
mensuram sicut fuerat constitutum servare, set contra datara (idem et prestita iuramenta, contra etiam prohibi- 30 
tionem Alexandri pape suorumque fratrum, omnes muros civitatis usque ad arcem a fundamenlis impudenter 
destruxit. Quid ergo nunc de populo Romano dicere in veritate possumus, nisi quod peccatis exigentibus eorum 
infidelitas et inconstantia in universo mundo annuntianda est ? Quamvis autem pravus et inmitis atque indo- 
mitus sit, quia tamen ipsius cura specialiter incumbit Romano pape, dissimulare nullo modo débet ut eius 
aversionem paterna benignitate non toleret et ad bonum in quantum potest revocare non studeat. Sane cura, 35 
noncuratio, ab eo exigitur, sicut per evangelistam dicitur: Curam illius habe, non « Cura vel sana illum ». 

Var. — 22 toleretur — 27 utriusque — 35 tolleret 
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Quippe « Non est in medico semper ut relevetur eger ». Loquitur quoque Apostolus et dicit: Plus omnibus 
laboravi. Non ait : « Plus omnibus profui, aut plus omnibus fructificavi ». Alioquin noverat homo quem Deus 
docuerat quia unusquisque secundum laborem accipiet, non secundum proventum. Huius ergo rationis debito 
provocatus beatus pontifex Alexander populum ipsum cuius cura sibi a Domino commissa est et cuius iniquitates 

o atque peccata portare tanquam Christi vicarius débet, dissimulais offensis ad rectiludinis viam et ad bonum 
faciendum convertere instanter pro viribus laboravit. 

Per idem tempus rumor valde tristis de interfectione sancti Thome Cantuariensis archiepiscopi contra regem 
Anglorum ad aures apostolice sedis pervenit. Crescente autem ipsa infamia, rex non inmerito timuit ne in 
personam eius ecclesia Romana tantum flagitium graviter vindicaret, si eius innocenliam manifestius non 

iOcognosceret. Misit ergo viros ecclesiasticos ac prudentes ad presentiam summi pontiûcis, tribuens eis potestalem 
ut in animam eius iurarent quod de ipsa interfectione unde infamatus fuerat rex ipse in propria persona iuraret 
ad mandatum eiusdem pontificis stare. Venientibus autem nuntiis ipsis apud Tusculanum in quinta feria maioris 
hebdomade ante Pascha,- cum pontifex de consucto more ad ecclesiam vellet accédera, apostolico se conspectui 
presentarunt et quod eis ab eodem rege impositum fuerat exponentes, iuramenlum sicut diximus facere optule- 

lorunt. Tune pontifex, habito fratrum suorum consilio, exivit foras in consistorio, et in communi audientia, sicut a 
cardinalibus distinctum fuit et computatum, ab eisdem nuntiis iuramentum ipsum recepit et indutias régi 
concessit. Unde factum est quod duos ex fratribus suis, A. tituli sancti Laurentii in Lucina et T. tituli Vestine 
presbiteros cardinales ad partes Gallie pontifex destinavit, quatinus eis presentibus ibi reatus seu innocentia régis 
claresceret, ubi tam detestabile flagitium fuerat perpetratum. 

20 Rex vero ubi legatorum sedis apostolice presensit adventum, relictis omnibus imminentibus sibi negotus que 
tune in Ybernia exercebat, festinanter in Normanniam rediit et apud Chan « secundo ad eorum presentiam cum 
episcopis et baronibus suis humiliter ac reverenter accessit, paratus eoruoi stare mandate, sicut per nuntios 
suos ante fuerat compromissum. Gum autem nullus appareret qui super imposito sibi crimine ipsum impeteret, 
rex coram eisdem legatis, adstante episcoporum ac baronum et aliorum tam clericorum quam laycorum multitu- 

2odine, se in propria persona hoc modo purgavit : 

' Eao H rex iuro super hec «meta Dei evange/ia quod mortem sancti Thome neque cogitavi, neque sc t m, neque 
fieripreèepi.etqttando facinu, ipsum perpetratnm cogno.i, tantum dolui et t ri, t i, effectua sum quantum, 
proLn filium meum ****** interfectum. Set in hoc me non valeo e,ct,are quod occastone commoUonu 
et iraeundic mec quam adeersus eundem .,— virutn conceperam interfectus non fuert, Pro quo reatu, 

diUttione Hierosolymam destinaboper annum ibidem macros, oel tantum ets penoleam unde toi ~ « 
ibidetnperannutn oalcant retiuere. Sigtutmquogue dominice crueisusque adtnenntumacctptam, etupropna 

!Z! ittue profieisea, ni, ,~ * «— — *-** «^ «£ Z^ZsZ 
temporibus meis in tota terra mca introduxi penitus easso et choc nune ob,et,an prolubeo. Appellations ie ro 
temponou, nevmiltam et in hoc neminem prohibebo. Preterea ego et mator 

3 3 ad apostolicam sedem de cetero Mei e [ut i pet mm.tm 

Var — 1 relev. <ul> — 13 consulte 

YAR. >™« ^ ■" N()TES KXpLlcATIV gS. 

1. LavilledeCaen. 
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426 B0S0N. - ALEXANDRE III. 

Interea cum illustrator Anglorum beatissirous Thomas in m„i» 

^•^-«^^«^t^^'zr: miracu,orum Dei nutucircum - 

petiluri ad eius lumbam incessant accédèrent R nm T ' P«*"ton,m, et salulis bénéficia 

n^re.canonizavitauctor Z^*^^"^^ ™«^^ «°^* 
h ea t eMa ri e,conv ca li8 e pi 3cop is P et::: t : TcZ^ZZT**"^**^ 
sollempnia celebravit et passionis eius diem .1.1 ka. " "" ° n ° re ^ ^^ misSarUm 

— gaudio ma gno e'tg.oriosi 2^1^^^ ^^ ***"* 
etiam gendbus de celebri ce.ebrius babere.ur Per bl L T ° De V ' rtUlUm ' '' la "' ab ""** 

cecis quoq ue visu™, surflis auditura et ^^ZZT T *" 6ïidenter m0r ' U ° S "*"**• " 
HWavit, et a.ia muIla rairabi]ia per eum J^™^^ 7^ ^ "^ 
honore ipsius ad laudem eteloriam Créa,™- „ , • , """M'ter operan ; .deoque plurimi fidelium in 

post m o r , em veroei U sdef::;i r:^^ 

-ut creditur, accidit q „od maio „ 6 d c ! T7 menSibUS ' n ° n ^ **» U,ti °™ ^ 

contra patrem nequiter insnrre t !Z U 1 T ^ " *"" Patern ° affeCtU *~ » "*» »•*»«««. » 
«nde regnum i p L in Z^ZZ^ " ^ MPe " ere * ^ ^ ^ "«P"* 

*- «*. quoque tara dir*™ 

sua protectione suscepit, et contra patrem i v ^ ''S 6 " 1 ' "* ^ dedmt in ~' in 

hincinde^asuccresce ^^«^P»^^.^^^ 
Deinde m a*i mi u.rinque para* exerce T*' ** ^^ ^^ " ** ~ ™ si '^ 25 
adversus pa.rem pugna.urus ingraditur EconJ ' Un, ° r UOa CUm S ° Cer ° ^ *** F ™ C0TUm Normannie fines 
nichilominus élaborât et vim vi reoeiler,. nm ■ T ma '° r Ang '° rUm '" manU f ° rlî defendere terram «uam 
rapinas exercent, villas incendunt ^ ^™ d " T»; ^ "^ Mh ^ «**» >* -a prosi.iunt, 
Equitaniamcrudeliterexercerenon cessant liii. 7 7 ^k^' et a " a impietalis °P era P" toUm 



poilérmr. ont les sui™n, s ° ^^ m °' S ' le » -anuscrits 

fondeur .ostermes'j nsl ItT,, aU ' M ' e - Maresti ">»»« <> e 
P- .•hU.orien Ro R er ^T". ». -T""!. " 6 Hénri " ° sl Tisé 

001 ''""o'Kissuccossoiibns eius 



OBI. 
NOTES EXPLICATIVES. 



bue^ ,CUta , nleCeSS0r8S TeSlroset ««WIM. «gesha- 

2 3 L«Papeee retira à Segni, „(, „ . ,j up„a depuis le 27 janvier 

mars >1 .és.da à Anagni. Les termes dont se sert Boson • 

êda^r^r ^"? 1 D °" linUS ' -PPo-ntoue co q u pré-' 
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vastationibus et detrimentis utrorumque regnorum pro sui officii debito cupiens providere, misit ad partes illas 
e latere suo P. tituli sancti Grisogoni presbilerum cardinalem, cui dédit in mandatis ut ascitis secum episcopis 
et aliis religiosis utriusque partis, operara et studium diligenter impenderet qualiter reges ipsi possentad pacem 
et concordiam unanimiter revocari. Unde factum estquod in tempore congruo adveniente ipso legato, ecclesiarum 
s prelati et alii religiosi ac prudentes viri cum eodem legato partes suas ila ferventissime interposuerunt, quod 
utramque partem ad unitatis et pacis bonum coopérante Domino revocarunt. 

Eodem tempore, in anno XV ponliflcatus domni Alexandri pape, Fredericus imperator dictus ad suggesUonem 

Papiensium et marcbionis de Monteferrato quinta vice in Lombardiam hostiliter remeavit. Transivit enim per 

m0 ntem Senisium, et in multitudine gravi descendens ad planitiem, III kal. octobris castrametatus est mxta 

,0 Secusiam. Altéra autem die, eonceptum furorem amplius occultare non valens, in primordio detes.abi.ium operum 

suorum civitatem ipsam combussit, et eùnde acies suas versus Astam ad esercenda reliqua ma a d.re»*. 

Habebat enim circa se multitudinem copiosam barbarice gentis, bomines assuetos in bellicis art.bus, v.ros 

nequissimos, rapaces et desperatos, quos de Flandriaet circumpositis locis collegerat et quos nemmem amantes 

anatnemo. Lombard! vero in uno spiritu et una voluntate coniuncti, quoniam ,ps,us Fredenc. red tum « longo 

r Z -1 civitatessuasetarcesbenemunierant, et ad resistendum sibi in faciem tanquam v,n bel hcos, et 

'""pidi esistebant. Miseruntitaque ad subventionem Astensium.qui secum iamdiu con f ederaU fueran^ 

T dus, os, in consilio vaide providos et in armis probatos, quatenus eosdem Astenses contra unp um 

lupervenilnUs b s.is animosiores redderent, e,, cum res exigerai, pro sua libertate manutenenda eorum e bor 

:i—-~,n,iverode^ 

Asta itaque submgala, mem 1 . se »upe se ^^ ^ ^ ^.^ 

Lo^ardi construit ad bonoremb.^ u^ ^ ^ ^ M , 

Set quia in cunctis acUbus sms D » *** e,e ad- , ^^ ^ ^ ^ 

«ter obstitit et suum proposnum — • Um P ^ ^ ^ ^^ ^ 

■ -tomniauuminaredun^ 

deceloaux.hums.biconfern.qu.iammetu v r a p OSt oiorum suffragio 

,»„. .m ««».»>, » •»"'« *'" t ,,L,|, s,, ,„ili.„l. Dorni» p.nl°U Atoririm. W "l«., « 

-— - — p v": nm. tu— — — . - - — — •• 

compulit. Unde quia idem F. vi.us est superar , 

m 43 amantem - 15 precesseraut - 20 prostantes 
Var. - 8 quinta] V - 9 Senonum - 13 amantem f 
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■*28 BOSON. — ALEXANDRE III. 

Toluntatem principum suorum in obsidione ipsa quousque victoriam obtineret morari disposuit. Set quoniam 
yemis asperitas imminebat et exercilus omnium patiebatur necessariorum indigentiam, equorum multitudo cepil 
omnino deflcere et militum apparatus modico pretio dislrabi. Nec tamen pro his vel aliis difflcultatibus ab 
Alexandrinorum inpugnatione iracundia imperialis cessavit, licet ab eis semper tristiorem vicem reciperet. Cum 
autem neque terroribus neque blandiciis neque promissionibus cives ipsos ad deditionem inclinare ullatenus 5 
posset, subterraneos mealus occulle fieri fecit per quos ci'vitatem ipsam ex inproviso intrare speravit alque 
invadere. Set resistente Domino inde perniciosam iacturam incurrere meruit unde in future victoriam et trium- 
phum consequi credidit. 

Et quoniam eadem civilas iam per quattuor menses districte obsessa fuerat, et in multis patiebatur indigentiam, 
Lombardorum vires etsuffragium communiter poslulavit. Tune inmensa civilatum Lombardie societas citissimèio 
m unum convenit, et de commun! omnium voluntate fîrmiter statuit ut cum habundanlia victualium et aliis 
necessarns ad Alexandriam in manu valida sine mora festinare deberet. Mettante igitur Quadragesima om- 
nes m.tates et nobiles to.ius Ligurie ac Marchie et Emilie apud Placentiam convenerunt, et rite disposais 
atque ordmatis omnibus que ad bellicos usus videbantur spectare, cum navibus et plaustris victualibus boneratis 
et arm.s ex.erunt de ipsa civitate. Processerunt autem in multa fortitudine militum et peditum armatorum, ba- .5 
hstarum eliam et arcariorum, versus Alexandriam, et in dominica de Ramispalmarum iuxla Terdonam castra sua, 
non longius a caslris Frédéric! quam per decem milliaria posuerunt. 

Ubi vero Teotonici cum Lombardis ad allerutrum se conspexerunt.limor et ebetudo mentis F. invasit, attendes 
stare contra se armatorum terribilem mu.titudinem, ve.ut castrorum aciem ordinatam. Et exinde ad consueta 
c, hdnaus argumenta se convertens, A.exandrinis in dolo placide locutus est hec verba : .< In crastinum sanctus *0 
» du. Venens .mminet quem omnis christianus devotissime colit, et ideo pro reverentia Crucifixi treuguam 
» vob.s et secuntatem usque in secundam feriam ex impérial! benignitate concedo et largior. >, Recepta Raque 
securaate, cum smguh de populo, nichi. ma,! suspicantes, dormirent secure in domibus suis, eorum insidiator 
,rca pnmam v.g.ham noctis fortiores viros armâtes in civitatem per subterraneos meatus intrar, precepit, et 

ZZ2r r US StelU armatUS ' e ' XP6CtanS qU ° USqUe W <»» ^™ l «*«■» ^~t et. 






. i Qr „ .. . * w *" uuuiw uiuuiura iuu cruoa eaaem 

.uere ur L Z Pr ° t '° ne " m ° ment ° "^ " *"** ***** '» '— "pudlste reto, 
queretur Nlcni , emm luj <,us quam necis artifices sua !ege perire. Non potest autem mentiri Veritas que sic de 
rcprob.s loquUur : Co Mr (Mw , ms ,, ^^ „ ,, ^ ^ u , '. 

et in el Z ^^Tt "^J; -lamaveruntvocibus magnis ut populus cito ad arma consurgeret 

> ar. — 18 ebitudo — 23 domirent — 57 <>n «•« on • t . 

o (.omirent 27 el] est - 30 m caput eius oro. - 31 violatores 
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BOSON. — ALEXANDRE III. 429 

superiori terra cadente suffocati sunt. Apertis autem portis exivit populus in fortitudine magna et exercitum 
perfidi F. usque in diem sabbati percussit in gladio ita, quod usque ad ipsius castra mortuorum strages usque- 
quaque iacebant ; insuper ligneum castellum quod in perniciem civitatis ex fortioribus et electis militibus 
studiose armaverat, tamdiu viriliter expugnavit quousque illud cum ipsis militibus violenter combussit. 

s Videns igitur F. divinam sibi maiestatem in omnibus adversari, iimuit ne propter supervenientium Lombardo- 
rum exercitum incurreret violentiam et cum rubore cogeretur ab obsidione discedere. Quocirca in proxima nocte 
castra fecit comburi et in dominice Resurrectionis auroracum omnibus suis versus Papiam iter suum direxit. Set 
quoniam vitare non poterat quin iuxta expeditionem Lombardorum transitum faceret, ea astutia prope Lombar- 
dos in villa que vocatur Guiguella * voluit castrametari, quia non verebatur ab eis offendi nisi prius ab ipso fuis- 

10 sent hostiliter provocati. Lombardi vero nondum cognoverant ea que omnipotens Deus hesterna die cum Alexan- 
drinis mirabiliter fecerat. Set ubi viderunt F. erectis vexillis contra se venientem, assumpserunt arma, et coram 
eo parati ad pugnam viriliter steterunt in arinis, expectantes quid polius faciendum eligeret, an inciperet bel- 
lum cum ipsis, quod minime credebatur, quia valde pauciores quam ipsi viros bellatores habebat, an quiète 
castrametaretur et neminem lederet. Ipse vero eadem die quam fecit Dominus resedit pacifiée in predicta 

*5 villa, lllucescente autem secundo die, quidam nobilium qui nulli partium habebantur suspecti prius ad F. et con- 
sequenter ad Lombardos humiliter accesserunt in hec verba : « Que raaior insania vel quod excellentius malum 
» excogitari potest aut operari, quam ut dominus servum sive servi dominum iure suo privare omnino conentur 
» et per Yiolentiam possidere? Sit ergo unaqueque pars suo iure contenta, et tam gravibus malisiam cessantibus 
» pax optata inter vos coopérante Domino reforraetur. » Tune imperalor suspirans, post mulla que bine inde al- 

20 legata fuerant, sic respondit : « Ego salvo imperii iure super bac conlroversia paratus sum stare arbitrio bonorum 
» virorum utriusque partis. » Et consequenter communitas Lombardorum dixit : « Salva ecclesie Romane ac nos- 
>» tra libertatepro qua decertamus, nos itidem facimus. » Et statim electi sunt a F. Phylippus Coloniensis electus, 
G. de Pozasca Taurinensis capitaneus, et R. de sancto Nazario Papiensis; a Lombardis vero G. Pistis de Mediolano, 
G. de Gambara Brixiensis et C. de Verona ; in quos utraque pars ylariter compromisit 2 . Post bec Lombardi ad F. 

V) 

25 reverenter accesserunt et bonoraverunt eum; a quo ipsi bénigne recepti et honorati sunt. 

Hiis itaque utrinque ita peractis, F. exercitum abire permisit, et cum uxore ac filiis et domeslica familia in ci- 
vitatem Papiam descendit; Lombardi vero ad propria cum gaudio redeuntes obviaverunt secus Placentiam Cremc- 
nensibus cum carrocio suo et expeditione sua. Ipsi enim semper claudicaveruntin facto communitatis civitatum, 
respectu amicitie Papiensium, etideo studiose postalios distulerunt exire, ut dislurbaretur expeditio communitatis 
30 pro relardatione ipsorum. Gognito igitur quod sine ipsis faclaerat predicta concordia, confusisunt in erubescentia 
sua. Tune populus Cremonensis in consules suos nimium exardescens, civitatis sue contumeliam graviter vindi- 
cavit, funditus diruens palatia eorum ac domos, bona omnia diripuit, et alios in loco eoruin consules ipsis depo- 
Var. — 1 et om. — 23 Nazori — 28 Cremonen 

NOTES EXPLICATIVES. 



i. Ce lieu s'appelle maintenant S. Giulietta, près Casteggio. 

2. Ce compromis a été publié par Muratori, Antiq., t. IV, 
p. 275 ; cf. M. G. Leges, t. II, p. 145. Boson se trompe sur les 
noms des arbitres ; il parait les avoir confondus avec ceux qui 
figurent dans la convention du 22 juillet 1177 (Muratori, Antiq 
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t. IV, p. 277; M. G. Leg., t. II, p. 151), où ils sont ainsi désignés: 
« Archiepiscopus Coloniensis et Gualfredus de Plozasca et Ilai- 
nerius de sancto Nazario ex parte imperatoris F. ; et ex parte 
societatis Albertus de Uambara Brixiensis et Gerardus Pistua 
Mediolanensis... Illud idem iurare débet unus de Verona. » 



Liber Pontificalis, t. U. 52 
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sitis subrogavit. Quaravis autem Lombardorum civitates cum eodem F. de concordia et pace tractarent ad invi- 
cem, cognoscentes taraen versutias hominis illius nichilominus sibi ab eo cavebant in posterum. Propterea 
confederationis sue iuramenta sollicitius innovarunt et in cunctis maiorem circumspectionem semper gesserunt. 

Fredericus vero cum apud Papiara diutius moraretur et in cunctis actionibus suis eventus semper sinistros ha- 
beret, ut religiosos vïros et vulgarem populum sibi favorabilem redderet, pacem Romane ecclesie quam pre ceteris 5 
rébus affectare publiée asserebat, per se ipsum requirere studuit. Misit ergo per litteras et familiares suos ad 
Hostiensem et Portuensem episcopos et cardinalem sancti Pétri ad Vincula, ut pro reformanda pace inter Eccle- 
siam et imperium ad eum secure accédèrent, quatenus fiva voce ad alterutrum opus ipsum tractare et adoptatum 
finem cum honore Ecclesie possent Domino coopérante perducere. Quod verbum postquam ad aures apostolice 
sedis pervenit, non inmerito' suspectum omnibus fuit, tum quia preteritorum exhibitio futurorum certitudinem 10 
demonstrabat, tum quia idem Fredericus nondum videbatur ad aliqua bona opéra ullo modo inclinari. Verumta- 
men, quoniam, secundumbeati Augustini dictum, dubia semper in meliorem partem sunt convertenda, et quia pax 
non solum inquirenda sed persequenda esse describitur, domnus Àlexander papa de communi fratrum suorum 
consilio predictas personas plene instructas ad presentiam ipsius principis honorifice deslinavit. Eis igitur segre- 
gatim per diversas regiones proficiscentibus, plebs universa in iocunda eoruminspectione letabatur in Domino et 15 
ad consignationem puerorum ipsis copiosam multitudineminfantium presentabat. Episcopus namque Portuensis et 
cardiualis sancti Pétri ad Yincula per Spoletum et Imolam atque Bononiam honorifice transeuntes usque Placen- 
tiam processerunt, ibique adventum Hostiensis episcopi qui per Pisanam et Lucanam civitates cum gloria et ho- 
nore transivit, per dies aliquot expectarunt. Intérim vero, ut cum rectorihus civitatum Lombardie super hiis que 
imposila sibi fuerant insimul haberent colloquium, perrexerunt Laudam. Completo itaque ipso colloquio, audie- 20 
runt Placentiam Hostiensem episcopum pervenisse, ad cuius presentiam celeriter pervenerunt. 

Ut autem ipsi très apostolice sedis legati fuerunt insimul, nuntiaveruDt F. adventum suura, petentes ab eo ut 
quid eos vellet agere ipsis continuo significaret. Quibus ille bénigne respondens mandavit ut transito flumine 
Pado ad eum secure accédèrent. Tune legati de civitate Placentia cum magno clericorum et militum coraitatu 
exeuntes, processerunt ad Padi ripam, et in preparatis navibus transeuntes, venerunt in civitatem Papiam, in qua 25 
honorifice recepti fuerunt et hospitati. Altéra autem die, imperatore cum principibus et multo ac celebri populo- 
rum concursu in publico résidente, legati ad eius presentiam pariter accesserunt. Cum igitur ante ipsius cons- 
pectum introirent, et prope illum ex opposito in suis faldistoriis consederent, continuo idem imperator, deposito 
quod gestabat in capite pilleo, eosdem legatos, sicut relatio declaravit interpretis, sermone teutonico salutavit, 
addens quod adventus ipsorum sibi plurimum complacebat, et eorundem presentiam valde habebat acceptam ; 30 
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Tune episcopus Hostiensis stetit in medio, et in communi audientia omnium iocunda facie ita respondit : « Sa- 
» lutatio tua, domne imperator, grata nobis est et valde accepta, sicut precellentissimi principis et excellentissime 
» potestatis. Set in huius salutationis alloquio illud nos vehementer exaspérât quod ad presens, peccatis exigenti- 
>» bus, versa vice sicut optamus vos resalutare non possumus. Faciat itaque omnipotens Deus per ineffabilem bo- 35 
» nitatis sue clementiam cum sponsa sua sacrosancta Ecclesia etimperio tuo illam concordiam et unitatis pacem, 
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» ut quod modo absque scrupulo conscientie non possumus, in proximo affecluose propitiante Domino valeamus 
» implere. Nos ïero propter hoc pium opus quantum in nobis fuerit prosequendum ad vocationem tuam speciali- 
» ter venimus, non in Dobis vel de nostris merilis presumentes ; set in illius fiducia huius operis efficaciam po- 
» nimus, qui cum ad predicandum mitteret discipulos suos, dicens : Ego vos elegi el posui vos M eatis et frite- 
5 » twn afferatis et fruclus vester montât.... » Et incipiens ab exordio scismatis ita universa Ecclesie gravamina et 
manifestam imperii deploravit iacluram, ita pro utriusque partis concordia et pace intrépide peroravit, ut omnes 
qui aderant in verbis eius mirarenlur, et gaudentes in cordibus suis ad invicem dicerent : « Nou enim hic homo 
» qui loquitur, sed Spiritus Dei Patris qui habitat in eo. » Deinde abrevians verbum, inperatoris duriliam in eo 
maxime increpando redarguit, quod ubi quattuor ille persone que de corpore Ecclesie sibi adheserant de medio per 
10 iudicium Dei erant sublale, el lotus orbis unum Romanum pontiûcem in palrem et animarum suarum pastorem 
receperat, ipse solus non debebat unitati calholice amplius adversari, set in unam sanclam et apostolicam Eccle- 
siam credere et ei humiliter obedire. Post hec episcopus Portuensis et cardinalis sancti Pétri ad Vincula circa 
eandem materiam compendiosum fecerunt sermonem, elad pacis bonum imperatoris animum inclinare nuncblan 
dis nunc asperis nichilominus sluduerunt. Tune imperator compunctione plurima placidum dédit respousum et 
)5 oi.tale paci omnem promisit assensum, aperiens dolorem sui cordis quo se inlrinsecus vehementer uri asseruit pro 
eo quodEcclesia Dei sub tante tribulationis discrimine ûuctuaret. Et hiis dictis omnes ad hospilia pariter red.eruut. 
Set post modicum spatium, legati eiusdem Frederici curiam fréquentantes, de pacis bonoqualiter interipsum et 
Romanam ecclesiam eiusque adiutores, Lombardes videlicet, Sicilie regem et imperatorem Constanlinopolitanum 
reforma.! posset, modo cum eo solo, modo cum eo et eius consiliariisper dies plurimos contulerun.. Ut aulem 
20 super hiis .rac.alibus absque sue persone presenlia cum Lombard» facilior oportunitas haberetur, imperator 
vices suas C. cancellario, P. dicto Coloniensi eleclo et A. protonolario suo concessit, quatenus collat.one hamta de 
centrarietate capitulorum, quam possent moderantiam adhiberent et ad notitiam ipsius cuncta referrent. Ips, vero 
cum legalis et Lombardorum rectoribus nunc io suburbiis nunc in urbibus, prout eis compelentius v.debalur, de 
pacis reformatione insimul frequentissime tractaverunt. Set cum ea que vicissim petebanlur ad imperalons not, 
« liam referrentur, ipse in cunclis modum nimis [excedens, et ab Ecclesia in spiritualibus postulavitquod nulh 
umquam laveo invenilur fuisse concessum, et a LombardisuUraquodCarolus et Lodovicus atqueOcto «nperatores 
contenlifueruntexegit.Cumigitura suo proposito pravo F. recedere nu.ia.enus vellet, legati 
Patrum regulis et constitutionibus deviare nolentes, eo in erroris sui perfidie derelicto, ad presentiam domm 
pape acfra.rum suorum collegium ductore Domino redieruut. Lombard! vero antiquam sue liber.atis possess.o- 
30 nem virililer defendentes, improbitali eiusdem F. fortius solito restileruut, et Papienses cum march.ombus et 
Cumanis assiduis devastationibus expugnahant. 

Eodem tempore, Alexander papa ecclesiam Alexandrie ad postulalionem Mediolanens.s arch.ep.scop, eteom- 
provincialium episcoporum atque rectorum civHatum Lombardie episcopatum constituit, in qua fec.Un ep.sco- 
pum eligi ■ Arduinum Romane ecclesie snbdiaconum, a Medio.anensi metropolitano tamquam suum suDïaganeum 
35 conseerandum. 

Var , _ 15 obtate - 16 iluctuari notes EXPLICATIVBS . 

, c v„ nsi I e^isteneequ'à partir de 1405. Cf. Fabre, Le Liber censuum, p. U2b. 
1 Jaiïé. 12085; cf. 13G8G. Cette fondation ne dura pas. M 1181 existenceq P 
ré^héd'Ala™dri.futrô»-iàcelui d'Acqui ; il ne repnt »n 1 note 5. 
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4 32 BOSON. - ALEXANDRE III. 

Preterea Papiensem episcopum crucis etpallei dignitate privavit, eo quod civitas eius Octaviano heresiarche ac 
F. imperatori excoramunicatis adhesit, et post satisfactionem prestitam eundem F. in gravera iacturam Ecclesie 
ac Lombardorum presumpsit in Ytaliamrevocare. Hec namque civitas, sicut Gesta pontificum Romanorum décla- 
rant, ab antiquo receptaculum fuit regum Ecclesiam et pontifices Romanos persequentium. Aistulfus enim rex 
Lombardorum Ravennatem exarchatura Stephano pape secundo violenter abstulit et alia gravia mala ecclesie 5 
Romane atque Urbi tanquam vir nequam et pessimus, Dei et beati Pétri timoré postposito intulit. Propter quod 
recolende memorie Pipinus Francorum rex ab eodem papa rogatus Lombardiam secundo cum exercilu magno 
intravit, et ipsum A. in Papia rebellantem tamdiu obsedit quousque ad mandatum eius et voluntatem iamdicti 
pontificis satisfecit et omnia Ecclesie ablata restituit. Desiderius quoque rex, qui eidem A. in regno successit, 
Adrianumpapam primum nichilominus, Ecclesiam et Urbem impie atque crudeliter est persecutus. Unde Carolus io 
rex ad preces ipsius pape hanc eandem civitatem in qua Desiderius ipse fuerat receptus per sex menses ita 
districte obsedit, quod eundem regem et eius uxorem per violentiam cepit, et captum ad suum Francorum regnum 
secum reduxit. Non est ergo mirabile si modernis temporibus hec perfîda civitas contra Ecclesie unitatem scis- 
maticos et excommunicatos recepit et manutenere pro viribus élaborât. 

Et factura est in anno dominice Incarnationis MCLXXVI, pontifîcalus quoque Alexandri pape anno XVII, circa 15 
finera mensisiunii, dura F. expectaretin constituto termino exercitum quem de Alamannia excitaverat, deliberato 
cum Papiensibus consilio, perrexit Cumas occulte cura paucis, ibique recepto exercitu ipso et aggregatis sibi 
universis Gumanis, ex inproviso Mediolanensium fines invasit, quorum villas et predia hostiliter depredari et 
devastare incepit. Statuerai enim cum ipsis Papiensibus ut ex quo Mediolanensium terras ingrederetur, dato eis 
signo quod inter se nominaverant, civitas ipsa in manu valida succurrere sibi deberet et resistentes Lombardos a 20 
facie sua violenter expellere. Set quia 



fallitur augurio spes bona sepe suo, 

deceptus est in cogitalione sua, quia longe sibi détenus modo accidit. Lombardorum namque civita.es impium 
ems propos.lum et pravam iulentionem contra se iamdiu presenserant, et ideo preparate ad bellum omnes unani- 
m,ters,bioccurre r efestinabant.SetMediolanensesubiadventum accelerantis adversarii cerlissime cognoverunt, 2S 
non expectaverun, alias civitates, set cum Placentinis et centurionibus eleclorum militum de Verona, Brixia, 
Novana et Vercellis, exierunt extra Mediolanum in primo sabbato mensis iunii « cum carrocio suo, et venerunt in 
magna forUtudine ad quendam congruum sibi locum, inter Barranum et Brixanum, hora quasi lertia, XV miliario 
ab urbe. Tune prennserunt septingentos milites armâtes versus Cumas, ut scirentqua parte veniret potenlissimus 

t fortiss.mus eorum adversarius. Quibu, per tria fere miliaria profleiscenlibus trecenti Alamannorum milites 30 
o v.aver un., quorum vestigia F. cum toto exercitu sequebatur, accinctus ad pre.ium committendum. Nec mora, 
hoste» vehementer m hostes insiliunt et sese ad invicem strictis mucronibus conterun,. Set ubi gravier multitude 

Va*. - « MCLXXV - 29 sciret - 32 conteruntur 



NOTES EXPLICATIVES. 
i. E„ réalité la bataille de Legaano eut lieu huit iours auparavant, le 29 mai 1170. 
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BOSON. — ALEXANDRE III. 435 

principis supervenit, Lombardorum milites inviti terga dederunt et ad carrocium Mediolanensium facere confu- 
gium exoptantes, non potuerunt a facie persequentis ibidem remanere, set cum reliqua fugientium multitudine 
ultra carrocium per dimidium miliare coacti sunt fugere. Tune electa Mediolanensium bellatorum militia, que in 
posteriori acie tanquam murus impenetrabilis firmiter consistebat, premissa oratione ad Deum et ad aposlolum 

b eius Petrum atque beatum Ambrosiura, erectis vexillis conûdenler obviavit F. in virtute magna. Et in primo 
quidemeongressu vexillifer ipsius F. transfossus lancea corruit in terra, et sub equorum pedibus trucidatusreman- 
sit. Ipse quoque imperatorinterceterosloricatus,ubicoruscantibusarmis propriis insignitus apparuit, ab eisdem 
Lombardis fortiter percussus, de sella ceciditet ab omnium oculisstalim evanuit. Urgentibus ergo ipsis Lombardis, 
tota Teutonicorum expeditio iu fugam conversa, per octo miliaria fugit in timoré mortis; de quorum multitudine 

io paucis evadentibus, alii gladio interfecti, alii fuerunt in Ticino submersi, et residua turba per di versas civitates 
in captivilatem fuit divisa. Set Cumanorum perfidus populus, qui ab Ecclesie unitate et a Lombardorum confede- 
ratione animo inreverenti et infrunito discesserat, totus fere prostratus in campo remansit, aut gladio interemptus, 
au't in captivam captivitatem coutumeliose deductus. Spolia vero universa post optate viclorie famosum triura- 
phum victrix Lombardorum societas libenter collegit, et inpace singuli habuerunlquod fortuna unicuiquedonavit. 

15 In quibus, prêter arraorum et equorum multitudinem copiosam, inextimabiles divitie et queque optima terre preler 
spem fuerunt inventa. 

De imperatoris vero persona, utrum evaserit an cum ceteris interfectus in campo remanserit, diu apud omnes 
dubitatio maxima fuit, in tantum quod eius uxor, in luctu et mestitia posita, etiam lugubrem vestem induerit. 
Cum autem super hoc tota Ytalia plurimum vacillaret, ecce subito Papie apparuit, atque inmenso apparatu et 

20 strenua militia desolatus. In hoc autem manifeste ostendit Dominus quod per Esayam locutus fuerat, dicens : 
Oculi sublimis hominis humiliait sunt, et incurvata 'est altitude virorum fortium. Quamvis autem causa eius 
ab eo tempore quo cepit Dei Ecclesiam persequi semper, ultore Domino, in deterius laberetur et nulla eum ad- 
versitas seu difficultas laboris a suo incepto retraheret, modo tamen ita vehementer a superno indice percussus 
atque contritus est, quod ad pacem Ecclesie quam hactenus in duplicitate quesierat inclinari humiliter viderelur, 

25 et eam per maiores personas imperii a domno Alexandre papa et eius fratribus suppliciter postularet. Quippe 
omnes ecclesiastici ac seculares principes regni, qui predictum F. in errore suo hucusque secuti fuerant, dixerunt 
ei quod nisi cum Ecclesia pacem faceret eum ulterius non sequerentur nec sibi auxilium ferrent. Preterea so- 
cietatem Lombardorum contra Teutonicosita Dominus forte» etaudacem reddiderat, ut quoties cum illa barbarie 
. in prelio decertaret, in primo congressu victrix existeret, et eam ante faciem suam tanquam volatiles paleas dis- 

30 pergeret atque fugaret. m 

Misitergo imperalor F. ad presentiam domni Alexandri pape W. Magdeburgensem archiep.scopum, ChnsUa- 
num Maguntinum et P«. Varmatiensem electos, atque Ar». prolonotarium regni, maiores imperii princ.pes, cum 
plenaria poteslate complende pacis inter Ecclesiam et imperium. Qui veuientes usque Tiburlum, nuntiarunt pon- 
tifie! sedenti apud Anagniam sui advenlus causam, et inpetralo securo ducatu, recepti sunt aduobus cardinahbus 

35 et capitaneis Campanie, atque honorifice deducli in civitatem Anagninam. 
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NOTES EXPLICATIVES. 

3. Arduinum. Ces noms ûgurent au bas des préliminaires d'A- 



i. Wigmannum L cf . la nole 8uivan te. 

2. Conradum. Le P. est faulif. « » 
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434 B0S0N. - ALEXANDRE III. 

In crastinum vero, cura pontifex in consistorio astante clericorum et nobiliura multitudine resideret, accesse- 
runt ad maiorem ecclesiam cum décora societate sua et exinde intrarunt in conspectum pontificis. Stantes au- 
tem in medio coram ipso et cum multa reverentia loqu entes, dixerunt: « Dominus noster imperator desiderio 
» magno desiderans Romane ecclesie ac vobis pacem veram dare, misit nos cum plenitudine potestatis ad pre- 
» sentiam vestram, instanter postulans ut verbum illud concordie ac pacis, quod in preterito anno fratres vestri 5 
» secum presentialiter tractaverunt et usque modo peccatis exigentibus imperfectum remansit, nunc per nos et 
» assensum vestrum, quantum in eo fuerit, auctore Domino compleatur. Notum est enim et indubitatum quod 
>* ab initio nascenlis Ecclesie omnipotens Deus in orbe duo esse voluit quibus principaliter mundus hic regeretur, 
» sacerdotalis dignitas et regalis potestas; que nisi ad invicem concordia fulcirentur, pax ubique nullatenus ser- 
» varetur el mundus controversiis et bellorum strepitu habundaret. Cesset igitur iam nunc ista odiosa turbatioet 10 
» per vos duos principes orbis pax desiderata ecclesiis universis et populo christiano reddatur. » 

Hiis igitur publiée allegatis, benignus pontifex ylari etplacido vultu respondens ait : « De adventu vestro cum 
» iocundis rumoribus valde gaudemus, et exinde omnipotenti Deo gratias agimus. Non est in presenti seculo res 
» que in auribus nostrïs ita dulcescat quam si dominus vester imperator, quem inter alios principes mundi cognos- 
» cimus esse maiorem, pacem nobis veram dare, sicut asseritis, velit. Set si vult integram pacem suam nobis tri- 15 
» buere et ecclesie Romane, oportet ut eam universis auxiliatoribus nostris, maxime régi Sicilie ac Lombardis et 
» imperatori Constantinopolis, qui nobis contra eum in Ecclesie necessitatibus firmiter adstiterunt, pariter tri- 
» buat. » Legati vero approbantes et collaudantes verbum pontificis dixerunt ; c In mandatis accepimus a domno 
» imperatore ut secrète vobiscum et cum fratribus vestris loquamur, quatinus ea que inter nos et vos tractanda 
» fuerint etstaluenda inimicus homo non senliat, et in secreto serventur quousque pacis bonum prestan te Domino 20 
» compleatur. Scimus enim quod in parte nostra et veslra nonnulli sunt qui pacem odiunt et hanc discordiam li- 
» benter fovent. » 

Hiis itaque audilis, universus conventus discessit, et pontifex cum fratribus suis et eisdem legatis secretarium 
consilii solus intravit. Ceperunt autem de verbo pacis ad invicem diligenter tractare; set quoniam res ardua et 
multum difficilis agebatur (multi enim nobiles aepotentes in scismate graviter lapsi fuerant, et de quibusdam ca- 23 
pitulis inter Ecclesiam et imperium controversia verlebatur), ultra XV dies Iractalus ipse duravit. In quo spatio 
sanclorum Patrum «uctoritates, privilégia imperatorum et antique consuetudines alque mille rationes ostense 
sunt, et super eis diutius est laboratum alque subliliterdisputatum. Tandem coopérante sancti Spiritus gratia ita 
factum est, quod de omnibus capitulis inter Ecclesiam et imperium cum sepedictis legatis pontifex et fratres eius 
unamm.ter concordarunt -, rémanente causa Lombardorum in eo statu quo erat, usque ad commune colloquium, 30 
quomam m eorum absentia nec debuil nec potuit terminari. Et quoniam sine imperatoris et eorumdem Lombardo- 
rum corporali presentia pax ipsa, sicut predictum est, fîeri non debebat, constitutum est ut pontifex cum fratribus 
su,s pro tanto desiderate pacis bono laboraret inproprio corpore, et ad partes Lombardie absquelongadilationefes- 

Var. - 27 mille] ille - 31 eorum Lomb. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. C'est le célèbre Pacte d'Anagni, Une copie contemporaine de 
1 original, qui est perdu, se conserve aux archives du Vatican 
arm. II, cap. i, n « 8. M. P. Kehr en a donné récemment une 



nouvelle édition d'après cet exemplaire, dans le Neues Archii 
t. XIII, p. 109. 
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B0S0N. — ALEXANDRE III. «5 

tinaret. Intérim autem data est' firma securitas ei parle imperaloris omnibus ecclesie Romane personis et rébus 
eorum ac terris beati Pétri et Sicilie régis cunctisque viatoribus, usque ad consummationem ipsius pacis. 

Hiis itaque dispositis et concorditer ordinatis, ad iruperatorem legati alacres redierunt. Porro Alexander papa, 
ut indubitanter ad ipsius imperaloris oolloquium posset accedere, ordinato in Urbe vicario, versus mare Adriali- 
5 cum iter cum fralribus suis arripuit ; et veniens Beneventum, per Troiam el Sipontum ac montem Gargani iran- 
sivit ad civitalem Vestanam in maris lilore sitam. Ibi enim dévolus beati Pétri fllius rex Sicilie ad eius obsequium 
preparaverat VII galeas, victualibus et armis prout tempus et res postulabat munitas. Duos quoque de magnati- 
bus terre sue, R*. videlicet Salernitanum arebiepiscopum et R. Andrensem maximum comitem, ut bonorificenlius 
cum eis incederet, illuc ad eiusdem patris et domini sui presenliam destinavit. Ut autem. imperatorem et Lom- 
<o bardos ex suo pontifex adventu redderet cerliores, sex de fratribus suis cardinalibus a Siponto usque Bononiam 
cum suis et aliorum fratrum equitaturis premiserat. 

In diebus illis Hemmanuel imperator Grecorum, volens subiugare sibi Turcorum regnum, in multitudine gravi 
terram ipsius violenter intravit, et destruens civitates ac villas, fere usque ad Cuneum » ubi est sedes regni spo- 
liando et occupando universa processit. Tune Soldanus, gentis illius potentissimus rex, ascitis sibi decem milibus 
!3 Arabis, in peritia militandi astutioribus pre céleris gentibus ipsius pairie, cum ingenti multitudine militum el sa- 
gittariorum suorum predicto imperatori occurrit, orans et petens ab eo ut terram suam in pace sibi dimilte- 
ret et eum ad suum servitium retineret. Optulit etiam ei magna et pretiosa donaria ut eius amorem et graliam 
consequi mereretur ; denique fidelitalem et homininm sibi humililer voluit exhibere et ad eius servitium cum mi- 
litibus et sagittariis suis, quandocumque ab eo requireretur, accedere. Set imperator niminm de viribus et potent.a 
so sua confidens (fortissimum namque secum exercilum et valde magnum terra et mari habebal), dupent eum et 
dixi. • « Nequepacemmecum neqne placitum faciès, nisi Cuneum inmanibuset potestate mea reddidens. » Hus.ta- 
„ue auditis, Soldanus tamquam vir sapiens et astutus, simulate relrorsum abiit. Et ascendens montana supra con- 
vallium fauces per quas imperator transire ad Cuneum disposerai, insidias ei posuit utinopinate ipsum mvaderet 
et pernitiose contraheret. Imperator vero, credens eundem Soldanum potius ex limore quam astutia et calhdUate 
» flcie eius recessisse, minus caute, inmo improvide et temerarie, intravit per illos diffleiles et artos transUus 
inter duos arduos montes,et premittens fortissimos equitatus sues cum quadrigis et princp.bus pnnemum, sub.U, 
n cideruntomnesininsidiasbostium.Facloquebincetindeinm,nsoc.amore,terribili S etex, 1 abd^ 
u Etquia pre nimia.ocorum anguslia pars nostra nec fugere poteratnec reluctari, pariler comprenons, .unt um- 
ersit nq am grèges in ovile ovium. Quid plural Sève digladiati sunt asevitia Turcorum et Arabum et mu Us ao 
30 «2;li, Paucitamen de Umta multitudine, in captivitate ducti. Ipse quoque «mperator m postenon 
I o ^ e multo miHte circumdatus tandem reppertus est. Cum autem in gladio ab imp.a mu.Utudme = 
Idlur, supervenit ipse Soldanus,et eo agnito, cum posset illatam sibi absque offensmne mmnam p.en. 
VAR . _ 24 contraherent - 27 in inmenso 






arni. XI, caps, vu, n" 37. , 

2 Romuald, archevêque de Salerne. et Roger, comte d Andria. 
Le premier nous a laissé, dans sa Chronique, un récit fort cir- 
constancié des négociations auxquelles il prit part. 
3. Koniah, l'ancienne Iconium, capitale des sultans Seldjoukides. 
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«6 BOSON. - ALEXANDRE III. 

ulcisci, exnimialiberalitate, sicut vir inlege sua mansuetus et timens Creatorem suum, absolvit eum et Jiberum 

abirepermisit ; cui et coronam el pretiosissimam crucem que capta fuerant, cum multis et variis donariis restituera 

dignum duxit. Ad ultimum vero pacem cum ipso ad tempus coraposuit, et hoc modo amici ad invicem disces- 

serunt. 

Inlerea Viterbiensis ille ridiculus anlipapa, de malo semper in peius descendons, ubi pacem et concordiam 5 
inter Alexandrum papam et imperalorem sine se familiariter tractari persensit, ubi securitatem firmam cunctis 
viatoribus datam indubitanter cognovit, cum participibus suis ita vehementer indoluit ac si cor eius per médium 
crepuisset. 

Anlea vero quamde Anagnia pontifex Alexander exiret, Hu. Hostiensem episcopumet R. diaconum cardinalem 
sancti Georgii ad imperatoris presentiam ea occasione premisit, ut securitatem quam Magdeburgensis archiepisco- <0 
pus cum sociis suis compromiserat ab eodem imperatore per exhibitionem iuramenti manifeste reciperent. Euntes 
aulem per partes Tuscie, in Lombardiam intrarunt, et circa Mulinam eundem imperatorem salis pacificum 
invenerunt. Qui eos vlari vultu ac reverenter suscepit et honoriûcenlia plurima honoravit. Presenlibus itaque 
multis episcopis atqueprincipibus, coram ipsis legatis, C. filium marchionis Montisferrati super sacrosancta evangelia 
iurare fecit in anima sua eandem securitatem quam predicti legati apud Anagniam indubitanter presliterant. «s 
Insuper, ad raaiorem bone voluntatis quam gerebat de pace ostensionem; omnes Alamannos principes qui 
secum ibi aderant eandem securitatem per iusiurandum fecit nichilominus roborare. 

In diebus illli, Cremona respiciens rétro, absque gravamine, turpiter deierando, a confederatione aliarum civitatum 
impudenter recessit, et ad imperalorem non sine magna infamia se convertit; unde indignationem Ecclesie et 
aliorum Lombardorum odium et inimicitiam iuste incurrit. Terdona quoque non post multum temporis id ipsum 20 
reprehensibiliter fecit, et eadem infamia conlumeliose se involvit. Audiens autem hec apud Veslam summus 
pontifex valde miratus est, set de aliarum civitalum slabililate non dubitare non poluit. 

Celerum cum valida maris (empestas ipsum iam per XXX dies contra propositum suum ibidem delinuisset 
mvuum, ecce subito auster diu desideratas advenit, et statim naute ad Iransfretandum eundem ponlificem 
alacnter invitarunt. Qui consurgens circa médium noctis instanlis Quadragesime, valde mane, post missam et n 
receptos çineres, pelagi vastita.em lelus intravit cum XI galeis et duabus galeis honera.is victualium copia et 
alb.s cava.hs.Erat enim delec.abi.e ad videndum ipsum nava.em etgloriosum exercitum, sulcantem grossum 
pelagus vehs prosperis et propitio vente. Set circa meridiem superveniente borea, prorsus extinctus est aus.er, 
et .hco facu est in mari turbalio maxima. Timuerunt igiiur omnes ; pontifex autem non fuit omnino securus, 
qu,a proce.larum inmensitas non modice minabalur. Tune decem g al ee cum ipso papa et fratribus suis versus 30 
antenores msu as m remigando non segniter laborarunt. Set tandem, suQragantibus beatorum apostolorum P. el 
laveurs* r " ^ * "^ <" **" ™™™ ' *™»™> »» ^ 'PP'-erunt. Set 

on Itn „T°v S T ^ P0Steri0ri ?alea re?reSSe SUDt ^ P ° rtUm V6StanU - «* »"*»• «*" «*-*- 
conua ventum vahdum non potuerunt. Pontifex autem, fatigatus ex ieiunio et proce.losi maris lurba.ione, in 



Var. - 17 roborari - 27 crossum - 29 <set> pootifex 

NOTES 
1. l'e.«go*a, petite ile de l'Adriatique, à quuue , i0 ues au nord du Meute Gargano. 
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terrara libenter descendit, et apposita mensa copiose ylariterque cenavit. Post modicum vero spatium, cura iara 
quiescerent omnes, ex insperalo desiderabilis auster nautis adrisit, et eos ad iter agendum non raediocriter 
animavit. Exullanlibus igitur cunctis in gaudio raagno, universa vêla in altum citissirae sunt collata et unus- 
quisque ad exercendum commissum sibi officium in ipsa noctis obscuritate vigilanter perraansit. Précédente 
s itaque cum raagno luminare gaiea celeriori summi pontificis, per totara noctem oranes alacriter navigarunt et 
die altéra, circa meridiem, in insulam que vocatur Allexa «, post celebralam ibidem missam, cum gaudio et letitia 
cenaverunt. 

Et exinde ceteras Dalmatie insulas transcendentes, in proxima dorainica, priusquam sol illucesceret, ad 
civitatem Iaderam, que sita est in capite Ungarici regni, eundem pontificem cum fratribus suis, M. videlicet Pre- 
10 nestino episcopo, I. tituli santé Anastasie, B. tituli sancti Pudentiane presbiteris, C. sancti Adriani et U. sancti 
Eustachii diaconis cavdinalibus, R. quoque Salernitano archiepiscopo et R. illustri comité, per mérita beati Pétri 
sanum et alacrem portaverunt. Etquoniamnondum quisquam Romanorum pontiûcum civitatem ipsam intraverat, 
de novo eiusdem pape adventu facta est in clero et populo ipsius loci communis letitia et ineffabilis exultalio, 
collaudantiumetbenedicentiumDominum, qui modernis temporibusperfaraulumsuum Alexandrum,successorem 

15 beati Pétri, ecclesiam ladertinam dignatus est visitare. Ideoque preparato sibi de Romano raore albo caballo, 
processionaliter deduxerunt eum permediam civitatem ad beale Anastasie maiorem ecclesiam, in qua ipsa virgo et 
martyr honorifice tumulata quiescit, cum inmensis laûdibus et canticis altisone resonantibus in eorum sclavica 
lingua. Post quartum vero diem e\ivit ladera, et per Sclavorum insulas et maritimas Ystrie modicas civitates 
felici cursu transitum faciens, ad monasterium a sancti Nycolai, situm in faucibus Rivi alti, cum omni alacritate, 

20 Domino auxiliante, pervenit. 

Anno igitur sui pontiQcalus XVIII, nono kal. aprilis, indictione X, beatus Alexander papa cum ingenti honori- 
ficentia Venetiasprimumintravit, occurrente sibi duce cum patriarchaet episcopis ac nobilibus cum clero in varia 
navium et copiosa multitudine. Eo autem in palatio patriarche super Rivo alto descendente, predictus Magde- 
burgensis archiepiscopus cum electo Warmaciensi et protonotario accesserunt ad eum, dicentes : « Dominus nos- 

25 » ter imperator cuncta que inter vos et eum de pace nobis mediantibus tractata sunt et conscripta paratus est 
» cum gaudio adimplere ; set in civitate Bononiensi quam eius principes nimis habent suspectam vobiscum con- 
» venire nullatenus polest. Unde clementiain veslram suppliciter exoramus quatinus alium locum sibi et vobis 
» congruum, Ravennam videlicet seu Venetias eligere satagatis. » Quibus pontifex constanter sine mora respon- 
dit: « Diu est quod mediantibus fratribus nostris U. Hostiensi episcopo et R. cardinali diacono cum Lombardis 

30 » imperator convenit ut ipse in Imola et nos in Bononia debeainus pariter convenire ; ideoque nos absque Lom- 
» bardis et consilio fratrum nostrorum qui circa partes Bononie nostrumprestolantur ad ventum locum ipsum mutare 
» non possuraus nec debemus. Si ergo nunc ei displicet quod prius sponte concessit, sibi, non nobis, débet excusatione 
» seposita imputare. Verumlamen, ut inceptum bonum pacis ad desideratam consummationem celerius valeat opi- 
>» tulante Domino pervenire, nos usque Ferrariam sine mora venirestudebimus, quatenus ibi cum fratribus nostris 

Var. — 14 tuura — 23 et supplevi. 

NOTES EXPLICATIVES. 

1. L'Ile de Lissa. — 2. u In monastorio S. Nicolai quoi dicttur ad Litus »(Romu ild de Silerue); Saint-Nicolas au Lido. 
Liber Pontificalis, t. II. 83 
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» absentibus et rectoribus Lombardie deliberare et eligere plenarie possimus quod pro utraque parte congruentius 
» fueritfacienduiii. » Quod verbum quia legatis bene complacuit, per apostolicas litteras universis episcopis et 
rectoribus civitatum Lombardie mandavit ut in dominica die dominice Passionis ad eius presentiam in civitale 
ipsa Deo favente conveniant. 

Intérim vero cum turbe multe irruerent ad eum et de circumpositis civitatibus raultitudo nobiliuiu properaret :; 
ad eius presentiam, ut vidèrent illum etaudirent tanquam angelum Dei missum, dignum duxit ut in proxima do- 
minica, qua cantatur Lctare Hierusatem, ad ecclesiam beati Marci sollempnia missarum celebraturus accederel. 
Indutus ergo sacris vestibuset de consuetudine auream deferens rosam, cum episcopis et cardinalibus ad altare 
nimis dévote processit. Post evangelicam lectionem populo Dei ex diversis partibus congregato pastoraliter predi- 
cavit, et completis missarum officiis, rosam quam detulerat duci Venetico in signum gratie sedis apostolice con- 10 
tulit. 

In eadem quoque septimana, cum glorioso galearum exercitu, quod erat delectabile visu, exivit a Yenetia, et 
per fauccs Padi ascendens, cum gloria et honore venit in suam civitatem Ferrariam. In sequenti vero die, princi- 
pales persone que ab ulraque parte inferius annotant ur, ad eiusdem pontiûcis presentiam convenerunt : ex parte 
Lombardorum, Aquileiensis patriarcha, Ravennensis et Mediolanensis archiepiscopi et eorum conprovinciales n 
episcopi, rectores civitatum cum suis marchionibus atque comitibus, Salernitanus quoque archiepiscopus cum R. 
Andrensi comité ; set ex parte imperatoris. Maguntinus, Coloniensis, Treverensis, Bisuntinus, Magdeburgensis et 
Salzburgensis archiepiscopi cum aliquibus eorum suffraganeis episcopis, electo quoque Warmacensi et A. proto- 
notario. Quibus ad invicem congregatis, de locoubi papa secure posset cum imperatore presentialiter convenire 
non modica inter partes altercatio exstitit ; et Lombardis petentibus Bononiam vel Placentiam aut Ferrariam seu ?.o 
Paduam, imperatoris autem principibus Papiam seu Ravennam aut Venetias eligentibus, pontifex cum nuntiis 
régis Sicilie Venetias in hune modum elegit, ut si dux cum populo Veneto iuramentoriam cautionem prestaret 

Q- 

quod antequam pax confirmata firmiter esset, sine consensupape imperatorem Venetias nullatenus intrare permit- 
terent et vementes illuc seu redeuntes nullo modo impedirent,tunc pars utraque ad locum ipsun secure acce- 
deret. Quod ad verbum pontificis factum est. n 

Exivit ergo a Ferraria cum episcopis et cardinalibus VII idus maii, et sine mora Venetias remeavit; cuius ves- 
tigia partes utreque celeriter sunt subsecute. 

Constitutis itaque principibus ac Lombardis in conspeclu pontificis, de reconciliatione pacis inter eos ad aller- 
utrum tractare ceperunt. Set quia de regalibus maxime ac feudis maxima inter eos controversia vertebatur et 
pax Ecclesie absque illorum pace qui cum Ecclesia contra imperium Grmiter steterant fîeri non debebat, tracta- 30 
tus ipse multis intervenientibus indutiis usque ad apostolorum Pétri et Pauli octavas processit. Ea igitur die pax ' 
Ecclesie in ea forma qua de consensu partium ordinata fuerat etscripto firmata, de communi consensu principum 
qui présentes aderant, imperatoris assensu roborata est. Pax quoque Sicilie régis * a proximis kalendis augusti 

Var. — 17 Coloncnsis — 22 Scicilio — 30 qui om. 
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1. Le traité de Venise entre le Saint Siège et l'Empire (Theiner. 
Cod. ttipl. S. S., 1. 1, p. 22). Les archives du Vatican en conser- 
vent une copie contemporaine de l'original (arm. I, caps, iv, 
n° 10) ; il a «Hé réédité dernièrement par M. P. Kehr (Xeues Archiv, 



t. XIIL p. 115) d'après celte copie et une autre de la fin du 
xii« siècle. 

2. Le texte en a été inséré par Romuald de Salerne dans sa 
Chronique, M. G. Script., t. XIX, p. 457. 
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usque ad XV annos eodem raodoappropiata est. Super quibus carte hinc inde concorditerfacte et a singulis parti- 
bus in bona voluntate receple sunl. 

Quibus ita peractis, ad instantîam principum imperalori licentiam pontifex dédit venîendi usque Clogiam 1 , qua- 
tinus in loco ipso, a ponlifice parum distante, constitulis in eius presentia cardinalibus illis et principibus qui 
S verbum paciset treuguarura fereiam consummaverant, causa ipsa, imperialiauctoritate, auctore Domino, plénum 
sortiretur effectum et inmutabile firmamontum. Venit ergo illuc imperator, et ad eius presentiam cardinales et 
principes pariter convenerunt, omnia que de ipsiusassensu fecerant sibi concorditer ostendenLes. Auditis itaque 
omnibus que gesta fuerant et plenarie inlellectis, Jicet ab luis qui oderant pacem valde turbatus fuerit et com- 
molus, quia tamen principes in faciem sibi viriliter restiterunt, omnia tandem, sicut in presentia pontifîcis gesta 

10 fuerant et conscripta, rata liabuit et a se conûrmari sponle promisit. Unde factum est quod in audientiaeorum- 
dem cardinaliumet principum Dedoni comiti, fdio C. 2 marchionis, precepit ut in anima sua coram domno papa, 
nuntiis régis Sicilie ac Lombardis, publice iuraret in liunc modum : Ego cornes Dcdo iuro quod domnus impera- 
tor mandavit mihi ut in anima sua iurarem iuramcntum quod mine facturas sum, et postquam mandavit non 
revocavit mandat um. Et ego ex mandata imperatoris iuro in anima sua quod ex quo vefierit Venetias, omni 

i'à questione et contradictionc amola, faeiet iwari in anima sua quod pacem Ecclesie, sicut disposita est per me- 
diatores etscripla, et pacem régis Sicilie usque ad XV annos, sicut script a est, et treuguam Lombardorum, sicut 
est per mediatores utrins que partis disposition, et inscripto quod est apud eosdcm mediatores continetur, bona 
fide servabit, et principes suos hoc -ipsum iurarc faeiet. Simili modo precepit Sigilbolh camerario suo in hune 
modum : Ego Sigilboth iuro quod ex quo domnus imperator venerit Venetias,predictum iuramentum pacis Ec- 

■20 clesie et régis Sicilie et treugue Lombardorum faeiet prestari in anima sua, et principes simili ter iurarc faeiet. 

ïliis ilaque hec modo completis, pontifex dueem et populum Venetum a iuramenlo quo tenebatur absolvit, et 

ut domnum imperatorem honorifice in Venetias deducerenl eis precepit. Quod dux desideranter implere festinans, 

in préparâtes sei galeis eundem imperatorem usque ad monasterium sancti Nycolai, quod est situm in capite 

Kivi alti, cum gloria et honore fecit conduci. Altéra itaque die, in vigilia sancti Iacobi, summo mane, pontifex 

M misit ad eius presentiam Bu. Hostiensem, G. Portuensem et M. Preneslinum episcopos; I. tiluli sancte Anastasie, 
T. tiluli sancti Yilalis et P. lituli sancte Susanne presbiteros cardinales, atque 1. diaconum cardinalem sancte 
Marie in Cosmidin. Qui venientes ad eum, poslquam renunciavit schisma Octaviani, Guidonis Cremensis et 
Iohannis de Struma, post promissam quoque obedientiam venerabili pape Alexandre, lanquam catholico principi, 
eiusque successoribus canonice intrantibus, ipsum a senteniia excommunicalionis pariter absolverunt, et unitati 

:to catholice aggregarunt. De maioribus etiam ipsius principibus iuxta priscum Ecclesie morem id ipsum fecerunt. 
Et exinde imperator tanquam orthodoxus princeps dévote accessit ad presentiam eiusdem pontifîcis, qui ante 
fores ecclesie sancti Marci cum archiepiscopis, episcopis et cardinalibus residebat; et in commun! visione pacis 
bonum expectantium, deposita clamide proslravil se in terram, et deosculatis eius lanquam primi apostolorum 
pedibus, vere pacis osculum sibi devotissime dédit. Tune replcti sunt omnes gaudio magno, et pre nimia lelilia 

V AR , _ 5 consumaverant — 28 SUima 
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toi conclamantium in Te Deum laudamus insonuit usque ad sydera. Statimque augustus, apprehensa pontifîcis 
dextera, cum canticis et laudibus usque ad chorum ipsius ecclesie ipsum deduxit, et inclinato capite benedictio- 
nem ipsius reverenter suscepit. 

Insequenti vero die quo celebrabatur festum sancti Iacobi apostoli, ad eandem ecclesiam rediit, et celebraturus 
missarum sollempnia cum festiva processione patriarcharum, archiepiscoporum, episcoporum, presbiterorum et 5 
diaconorum cardinalium et aliorum Ecclesie ordinum ad sacrum altare processit. Imperatore igitur stante in 
choro, clerus Teutonicus misse introitum altisonis vocibus psallere cepit, et totum decantandi offîcium cum omni 
iubilatione peregit. Post evangelium autem et sermonem factum ad plebem, imperator denuo ad vestigia eiusdem 
pontifîcis cum principibus suis devotissime procidit, et apertis thesauris suis aurum ei post pedum oscula obtulit. 
Decantata itaque missa, eius dextram apprehendit, et extra ecclesiam usque ad album caballum eum conduxit, <o 
et streuguam sibi fortiter tenuit. Cum autem frenum acciperet et stratoris offîcium vellet implere, pontifex, quia 
iter usque ad mare nimis videbatur prolixum, pro facto habuit quod affectuose voluit exhibere. 

In crastinum autem, circa nonam, imperator cum paucis pontificem filial! affectu visitavit, et usque ad eius 
cameram ubi cum episcopis et cardinalibus familiariter residebat alacriter requisivit. Congratulali sunt ergo diu 
ad invicem, et post affectuosa colloquia et mixtos seriis temperatos et sine detrimenlo dignitatis iocos, augustus, 15 
petita et impetrala licentia, ylaris ad hospitium remeavit. 

In kalendis vero mensis augusti, convocatis régis Sicilie nuntiis et universis Lombardorum rectoribus, pontifex 
et imperalor consistorium pariter intraverunt. Tune imperator coram pontifîce stans, in communi auditorio pre- 
cepit comiti Henrico de Des quatinus in anima sua iuraret quod pacem Ecclesie atque imperii, et pacem régis 
Sicilie usque ad XV annos, et treuguam Lombardorum a proximis kalendis augusti usque ad VI annos, sicut per 20 
mediatores utriusque partis dispositum et scriptum est, bona fîde servabit. Presentibus quoque principibus nichi- 
lominus iussit quod eandem pacem et treuguam pariter iurarent et bona fîde servarent. Mox iuravit ipse cornes 
super sancta Dei evangelia sicut imperator ei preceperat, et conversus ad ipsum dixit : Sic te Deus adiuvet et hec 
sancta evangelia. luraverunt sequenter principes ita : Ego C. Moguntinm, ego Ph. Coloniensis, ego V. Magde- 
burgensis, ego B. « Trevcrensis archiepiscopi ; ego D. Pactaviensis, ego C. electus Warmaciensîs, ego Ar. impe- u 
rialis aule protonotarws, ego C. quondam Mantuanus episcopus, ego G. cancellarius, et ego C. cornes, iuramus 
in animabus nostris super hec sancta Dei evangelia quod pacem Ecclesie atque imperii, et pacem régis Sicilie 
usque ad XV annos, et treuguam Lombardorum usque ad VI annos, sicut statutum est et scriptum per media- 
tores utriusque partis, bona fide servabimus absque fraude. Sic nos Deus adiuvet et hec sancta Dei evangelia. 
Ex parte vero Sicilie régis eodem modo iuravit R. Salernitanus archiepiscopus et R. Andrensis cornes. Ex parte 30 
vero Lombardorum iuraverunt qui présentes aderant: de Mediolano Gerardus Pistis et Rogerius Marcellinus 
consul, de Placentia Guillelmus Leccacorvus, de Brixia Albertus de Cambara, de Bergamo Albertus Albertonis, 
de Verona Gothus consul, de Parma Vetulus, de Re^gio Artemanus, de Bononia Pinamonte potestas eorum, de 
Novaria Guillelmus Guibuini, de Alexandria Ubertus de Foro, de Padua Tessulinus potestas, de Vincentia Eczulinus. 
Var. — 28 treguam — 33 Arteman. 
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i. Plutôt A : l'archevêque de Trêves s'appelait Arnold. 
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BOSON. — ALEXANDRE III. 441 

Absoluto autem iraperatore, sequaces eius inlrusi et scismatici ad sinum matris Ecclesie caterYalim confluenles, 

absolvi humiliter postulantes, et refutarunt et anatheraatizarunt super sacrosancta evangelia oranera heresim 

extollentem se ad versus sacrosanctam Romanam ecclesiam, et precipue scisma et heresim Oclaviani et G. Cre- 

mensis atque Iohannis de Struma, eorumque ordinaliones irritas esse pronuntiantes, ûdelitatem quoque et 

s obedientiam domno suo pape Alexandro eiusque successoribus catholicis promittentes, reconciliati sunt et unilali 

catholice associati. De quorum numéro famosiores duximus nominandos : G. Maguntinum, Ph. Coloniensem, 

W. Magdeburgensem, Treverensem, Pataviensem, Warmaciensem electum, Àugusteensem, Basiliensem, Argen- 

linensem, Alberstatensem, Papiensem, Placenlinum, Cremonensem, Brixiensem, Novariensem, Aquensem, C. 

Manluanum, Balneoregiensem, Pensauriensem, Fanensem, V. a Guidone Cremensi promotum in levitam, U. 

iO quondam Gluniacensem abbatem et intrusum sancti Pétri in Gelo aureo, atque vicinum eius sancti Salvatoris 

inlrusum. Aliorum vero resipisceutium scismaticorum multitudinem nominare penitus ignoramus. 

Eodem tempore, XYIIII kal. septembris, in ecclesia sancti Marci apud Venetias Alexander papa cum archiepis- 

copis, episcopis, et aliis ecclesiarum prelatis de Ytalia et Alamannia, synodum celebravit, in qua iuxta eum ipse 

* imperator resedit. Ibique pacem inter Ecclesiam et imperium etpacem Sicilie régis alque treuguas Lombardorum, 

15 sicut superius est ordinalum, communi assertione roborata l fuit et fîrmata. Set ad maiorem ipsius soliditatem, 

pontifex in hune modum excommunicationis sentenliam promulgavil, ut quicumque pacem ipsam vel treuguas 

infringeret, nisi requisitus infra XL dies et commonitus satîsfaceret, eandem sententiam seposita excusatione 

incurreret. In scismaticos vero qui nondum resipueranl. quousque satisfecerint anathemalis sententiam innodavit. 

In diebus illis C. 2 cornes de Brectanoro absque liberis apud Venetias defunctus est; qui pro remissione pecca- 

20 torum suorum suorumque parentum, et castrum ipsum Brettanorium quod alio nomine vocatur 3 Susubium, et 

totam terram suam, licet ab antiquo iuris beati Pétri fuerit, sacrosancte Romane ecclesie in propriam hereditatem 
o 

donavit, et ad maiorem ipsius donationis firmilatem, dompno Alexandro pape suisque successoribus publicum 

exinde instrumentum fieri fecit. Quamobrem pro recipiendis investituris ipsius castri quod est capud et sedes 

totius comitalus, pontifex absque mora misit illuc R. diaconum cardinalem, R. subdiaconum et P. Sarracenum 

25 dapiferum suum, per quos cum investitura possessionem illius comitatus in potestatem et dominium sedis apos- 
tolice recepit atque detmuit. 

Domino 4 suo ac paCri venerando Alexandro, Dei gmlia sancte Iiomaiie sedis et catholice ecclesie summo 
pontifici et universali pape, Christiamis Mayuntinus arc/uepiscopus, Pht/lippus Coloniensis archiepiscopus, 
Wicmannus Magdeburgensis, Amoldus Treverensis archiepiscopi, Conradus Wormatiensis electus, Godefridus 

30 cancellarius, Woruwinus protonotarius, F. B cornes Hollandie, T. marchio de Lusiz et fratre eius Dcdo, H. 6 
cornes de Dietsa, R. cornes de Dwrna, filialu devotionis obsequium cum débita obedientia et subiectione. 
Var. — 4 et om. — 8 Àlbestatensem — 9 Balneo — Guido — 17 comonilus — 29 Nurniat. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. L'incohérence grammaticalo de celte phrase doit être attri- 
buée à une distraction de l'auteur et non à l'inattention d'un co- 
piste. 

2. Cayalcante. 

3. Cf. t. I, p. MO, note 51. 
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4. Ce document et le suivant ont été insérés ici à leur place 
chronologique; mais Boson n'a pas eu le temps de leur joindre 
un récit explicatif. 

5. Florenlinus. 

6. Heinrictts, Ruperlus. 
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442 B0S0N. - ALEXANDRE III. 

Commoda que ex consummata pace Ecchsie et imperii loti mundo proveniunt, ipsa innumerata mata que 
inde vitantur manifeste ostendunt. Sicut enim ab utriusque concordi providentia orbis terrarum ad salutem et 
tranquillitatem regitur, ita sub eorum divisione a propria debiti status rectitndinc distrahebatur. Gaudeat 
itaque te/lus tam desiderabilis roris visita tione respersa, tam gratiosx plume inundatione fecundata, per 
quam fidelis populi arida sitis depellitur et omnium iurgiorum scandala et scandatorum incendia suffocantur. 5 
Nos ergo, Pater sanctissime, de tanto concordie fructu fêtantes, ipsam sacralissimam Ecchsie cl imperii pacem 
sicut ab utriusque partis mediatoribm est disposita et in commune scriptum redacta, et pacem if tus fris régis 
Sicilie ad XV annos, et treugnam Lombardorum aproximis ha tendis augusti usque ad Vf annos, sicut a média- 
toribus est ordinata et nostris iuramentis firmata et in scriptum communiter redacta, quod scilicet scriptum 
propriis subscriptionibus ipsorum mediatorum hinc inde confirmatum est et sigillis ipsorum corroboratum, 10 
nostri consensus studio et vigore confirmamus, et ratam et inconcussam tenemus, et ut sic observetur operam 
dabimus. Et ut. hec nostre confirmations pagina subsecuturis temporibus firma et iftibata permaneat, eam 
propriis subscriptionibus communiri et nostrorum sigitforum appositione fecimus insigniri. 

J C Ego Chrisfianus Maguntine sedis archiepiscopus subscripsi . 

f Ego P. Cofoniensis archiepiscopus et Ytal h archicancci far fus subscripsi. *ï> 

f Ego C. Wormacensis efectus subscripsi. 

X Ego G. imperialis aide canceilarius subscripsi. 

f Ego Wo. protonotarius subscripsi. 

Reverendo in Christo patri domno papeAtexandro, sacrosancte Romane ecchsie summo et universali ponti/ici, 
F. Dci gratia Romanorum imperator et semper augustus, debitam obedientiam et fitiafis devotionis affectum. 20 

Cum imperatoria maiestas a Rege regum ad hoc in terris ordinata sit ut per ehts operam totus orbis pacis gau- 
deat incremento, nos quos Deus in solio Romani imperii constitua eam diligentius ampheti et ferventius conser- 
vai debemus et volumus. Inde est quod pacem Ecchsie et imperii, secundum quod a principes nostris et a 
cardinalibus Romane ecchsie disposita est et ordinata et in scrfpto principum nostrorum sigillis eorum signata 
continetur f sicut per interpositam personam secundum formam que in scripto continetur iurari fecimus, sic 25 
presentiscriptonosfirmiter observare promittimus, confirmants, et ratam in posterum permanere volumus, et 
sic deincepsfirmiterobseroabimus et faciemus quantum in nobis fuerit, Deo propitio, observari Datum apud 
Vcnelias, m palatio ducis, XV kal. octubris, indictione X. 

Hoc tempore, in vigilia sancli Mathei apostoii, Alexander papa XVIII annum sui pontificale explevit. 

Incipit XVIIII annus eiusdem. 

Pace igitur, sicut dictum est, confirmais, omnes qui convenant leti ad propria redierunt. Paucis autem 
transactis diebus, eiîerunt quidam nobiles Tarvisini de societate Lombardorum et ad imperatoris presentiam 
accessere. Cum que et diutius secrète- locuti suut iu occul.o, et quedam ad alterutrum iuramenta feoerunt; uude 
umvers.s Lombardis odiosi facti sunt et valde suspecti. Eis itaque redeuntibu, ad propria, populus Tarvisiuus iu 
.psos vehemeuter commotus, eos periuros, detes.abiles et sue patrie proditores atque turpissima morte diguos 35 
clamore bornb.h appelait. Quid plura ? .Ut periculum mortis evadere posseut, ilico iuraruu» super saucta evan- 

Var . - 1 consumai» - H inconniss.ro - 12 suscript. - 35 dignos om. 
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gelia quod quicquid imperatori secrète dixerant vel iuraverant, totum revelarent rectoribus Lombardorum, et 
insuper filios dederunt eis obsides ac sufficientes fideiussores quod super hiis eorumdera rectorum mandatis firmi- 
ter starent. Ipsis igitur seorsum edudis, quecumque iuraverant imperalori vel dixerant in secrelo, per cartam 
publicam rectoribus Lorabardorum revelarunt. Comperta itaque manifesla proditione tante raalitie, Lombardoruni 
o societas et predictos nobiles acriter pro meritis suis punivit, et ex lune adversus callidi hoslis insidias sollicitius 
vigilavit et se fortius communivit. 

Rébus itaque sic se habentibus, iniperator a Yenetiis recessurus, ut a sumnio pontiûce licentiam susciperet, 
accessit ad eum in palatio patriarche sedentem. Exclusis ergo céleris, cum solis episcopis et cardinalibus ac suis 
principibus de hiis que ad pacis conipleiiientuin reslabant cum eodein papa colloquium habuit. Tune pontifes ab 

10 iniperatore pelivit ut regalia sancti Pétri et possessiones sancte Romane ecclesie, sicut per inedialores cardinales 
et principes apud Anagniam constitutum fuerat et firmatum, sibi restitui faceret. Gui respondens iniperator 
dixit : <( Regalia sancti Pétri et possessiones alias Romane ecclesie prêter terrain comilisse Malildis et Breltanorum 
» libère ad presens restituam. Set quia ista videntur milii ad ius imperii pertinere, vos eligite de principibus 
» nostris 1res et nos de cardinalibus totidem eligemus ad ista traclanda, quorum iudicio pars ulraque inrefraga- 

V6 » bililer slare deberet. » Quodlicet pontifici grave nimis et durum fuerit, quoniam et in forma pacis de restituenda 
terra com Hisse Malildis expressum fuerat aciuratum, et lune ipse caslrum Brelanorum, sicut superius dictum 
est, possidebat, ne tamen occasione ista pax Ecclesie turbarelur, volunlati eius tandem assensum prebuil; sta- 
timque Christianum Magunlinum archiepiscopuai et C. Warmacieusem ' electum atque A! protonotarium, qui 
présentes aderant, ad id faciendum elegit; iniperator quoque II. Hostiensem et VV. Porluensem episcopos et iac. 

îo diaconuni cardinalem consequenter elegit. Pro reslituendis vero predictis regalibus et céleris possessionibus 
Ecclesie ilico eundem Magunlinum pontifici assignait, precipiens ei sub obtentu gratie sue ut restilutionem 
ipsam infra tves menses cum integiïtate perficeret. 

Hiis itaque concorditer ordinatis atque dispositis, augustus ipse coram pontifice genua ûexit, et deosculatis 
pedibus eius, in osculo pacis ab eo et universis cardinalibus versus Ravennam et Cesenam recessit. Posl cuius 

2l> discessum, circa médium mensis oclubris, ponlifex, quattuor impetralis a duce Venetie galeis et maiore fratrum 
suorum parte per Penlapolim secus mare premissa, denuo pelagi vaslitatem Domino auctore intravit; et eadem 
qua venerat via regrediens, apud Sypontum 1111 kal. novembris, sufTragantibus beatorum apostolorum Pétri et 
Pauli meritis, cum prosperitate pervenit. Deinde per Troiam et Beneventum ac Sanctum Germanum cum gloriu 
et honore transitum faciens, ad civitatem Anagniam sibi mullum dêvotam XVII1I kal. ian. sanus, Deo gratias, et 

30 incolumis remeavit. 

Facta est itaque de pacifico ipsius et desiderato regressu tam in Ihbe quam in loto orbe Romano exultatio 
raaxima et communis letitia benedicenlium et collaudantium Dominum, qui per assiduam clavigeri sui beati Pétri 
precem et laborem ipsius pontificis dignalus est pacem et concordiam inter Ecclesiam et imperium mirabiliter 
reformare. Inde utique accidit quod de magna scismaticorum turba quidam intrusi ad obedientiam domni 

33 Alexandri pape sunt sponte reversi, quidam vero catholicis ecclesias relinquenles, apud consanguineos confugium 
cum ignominia et confusione sua fecerunt. Archisynagogus vero eorum, cognito quod iniperator ad osculandos 
pedes pape Alexandri accesserit, conturbata sunt viscera eius, et pro desolationis sue confusione tantus eum 
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timor et tremor invasit quod occulte a Viterbio exiens, tanquam profugus ad montera Albanum sub frivola 
defensione Iohannis, domini ipsius castri, confugium inaniter fecit. Audiens hec imperator niraiura dolere se 
«tendit, et ad excusationem suam eundem hereticum et eius defensores, nisi ad obedientiara pape Alexandri 
festinarent, diffidavit et imperiali banno subiecit. 

Illnd aulera silentio pretereundura non duxiraus quod iraperator, ex quo Cesenara pervenit, utens consilio 5 
raahgnantrara, accessit iuxta Brittanorura, et accersitis ad se predictis nuntiis, R. videlicet diacono cardinali 
sancti Georgù et R. subdiacono apostolice sedis et P. dapifero eiusdera pontificis, instanter postulavit ab eis 
possess.onera ipsius cas.ri cura oranibus pertinentiis suis. Quibus ei bénigne respondentibus et raansuete quod 
srae l.cent.a et mandate doraini sui Roraani pon.iflcis hoc facere non poterant nec debebant, confestira eos diffi- 
dav.l, et exercitu circuraquaque collecte ipsos de castre eiecit, et castrera inexpugnabile sine conflictu et pugna ,o 
cepit, et nb. ac filio sue régi ab horainibus ipsius loci iurari fecit. Nec rairura, cum inter Bulgares et Maynardos, 
qu. erant forUores ipsius loci milites, iara emerserant eraulatienes, et altéra eorura pars iraperatori favorera 
presnterat. Quod factura pos.quara ad aures pon.iflcis venit, per raaiores ecclesie persenas euudera iraperatorera 
paterne convenu, et ut pessessionera ipsius castri sibi et raatri sue Roraane ecclesie in pace restitueret diligenter 
et mstantms postulavit; ipse vero in voluntatis sue duri.ia perseverans restitutionera facere penitus recusavit. <* 
Que causa bcet pontiflci et Ecclesie iniuriosa et va.de fuerit gravis, ne taraen occasione hnius iniurie recens pax 
2r 'r' 65 .' 6 7 e . imperii """«' *«"•» *'• PO«us hoc ad .erapus pati et dissiraulare dignura 

itspi::^ 

£?££%££*• qui pro merenlia ecc,esie Romane et domni — - — * 

P^-ZeZ^' ^T MRa ™^ "■ «*« V** ****** C. ColoeemiarcHie- 
P'scopts atgue ommbus eorum suffraganeis, prepositù çuo.ue regalibus nernon omnibus universalité, eecle 

J^z: z :: ;~ r mod : esse di9noscitur ac — 4^ jl: eom . . 
nuaus P oZ:z:t2T s ; etmw Rege meren " ,r accipere Mh ** « *** « *«- 

libère Eap :Z PP 7a IL^T^ "" "" ^ "^ *"*"- ~ <** 

eceiesie *LTJZZ £Z ■ T' " ^ "*■"•*"»» *- ^abiiis sanL «omane 

poncera singer omma exHibere mo dis omniblls quibtts poms ^ 

vab. - 6 acct-rscitis - H et ante sibi um. 
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NOTES EXPLICATIVES. 
1. Ce privilège du roi de Hongrie Bêla ITT «m,-* 
M» censuun.. .. 20 8 a. Le. deux !r hevL^ LZl ^ "! I C ° 3œa3 ' ""^^ «° <*— • 
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institutionem super depositione et transmutatione episcoporum, quod in se et m suis posteris domno pape 
Alexandro et suis successoriôus noscitur concessisse, videlicet quodabsque auctoritatis consilio eiits vel succès- 
sorum montra depositionem seu translationem episcoporum non faceret vel fieri permitteret, confirmamus, et 
tam in ?wbis quam in posteris nostris perpetuo inviolabiliter duraturam censemus. Preterea antecessorum 
5 nostrorum cornue tudinem rétro temporibus habitam relinquentes, in nobis et in nostris posteris inmobili firmi- 
tate valiturum sancimus, quod decedentibus episcopis in rébus episcopalibus procuratores laycos de cetero non 
ponemus atque pont nitllalenus permittemus, set honestos clericos qui non ad voluptatem set ad nécessitaient 
vie tus de ipsarutn ecclesiarum rébus moderate accipiant ibidem instituemus, qui retiqua omnia bona fide et 
sine fraude aliqua ad rehedificattonem ipsarum ecclesiarum et domorum episcopalium seu canonicorum, ad 
10 usus quoque pauperum, viduarum et orphanorum, fideliter debeant observare. Nos vero vel posteri nostri nichil 
umquam de eisdem rébus in usus proprios ulterius redigemus, nisi forte, quod absit, hostes regni in manu 
valida fines ipsius regni intraverint, vel aliqua alla urgentissima nécessitas postulaverit; et tune quoque id sine 
episcoporum consilio non faciemus. Addimus eliam et robore inconcusso tam in nobis quam in posteris nostris 
perpetuo observandum slaluimus, quod regales prepositi vel abbates de suis preposituris vel abbatiis seu digni- 
i'ô tafibus non amodo deponentur, in hac parle consuetudini nostre antique per nos et posieros nostros renun- 
tiantes, nisi infausto casit conlingeret eos super certo crimine canonico online convinci vel crimen suum publiée 
confiteri. Ad hec C. arc/iiepiscopus Colocensis, omnes episcopi, electi, regales prepositi et abbates, munifi- 
centiam ac liber latem quam pro reverentia beati Pétri et sanctissimi patris nostri pape Alexandri neenon et 
M. venerabilis diaconi cardinalis apostolice sedis legati sibi concessimus attendcnles, pravam suam consuetu- 
20 dinem et omnibus canonibus obviantem qua?n in instituendis et desliluendis prepositis aliisque dignitatibus et 
ecclesiasticis beneficiis subtrahendis exercebant, in manus predicti cardinalis penilus reliqucrunl. Unde com- 
muni consemu et libéra eorum omnium voluntate decernimuset inviolabiliter prcsenli privilegio valiturum per- 
petuo stabilimus,quod?iulliarchiepiscoporîtm,cpiscoporum,electoriwi,prepositoriim,abban^ 
pateat de preposituris suis prepositos removere vel alias ecclesiasticas personas suis digyiitatibus mit ecclesiasticis 
25 beneficiis privare, nisi forte de crimine fuerint convicti canonice vel confessi. Hec aulem omnia de consilio 
gloriose regine malris nostre et archiepiscoporum, episcoporum omnium, electorum, jirepositorum regalium 
atque abbatum, comitum omnium, procerum et aliorum principum, stabilita ac firmiter corroboratanoscantur. 
Actum in civitale IV., anno MCLXVJIII. 
Interea universus Romane urbis clerus ac populus, videns imperatorem F, ad vestigia pape Alexandri Domino 
30 inspirante prostratum et scismatis malum per divinam potentiam omnino exlinctum, attendens eliam de absentia 
ipsius pontificis tam in spiritualibus quam in temporalibus per longa tempora gravissimam incurrisse iacturam, 
commune consilium de revocando ad sedem beati Pétri eodem pontifice salubriter habuit. Miserunt ergo ad eum 
usque Anagniam de melioribus Romanorum civium septem viros cum litteris cleri et senatus ac populi, suppli- 
citer exorantes quatinus ad urbem suam propriam et populum specialiter sibi commissum iam dignaretur reverti 
35 et curam eius habere. Pontifex autem, licet humilis et devota eorum invitatio sibi et cunctis fratribus plurimum 
complaceret, ad memoriara tamen revocans preteritam eiusdem cleri et populi de ullramontanis partibus revoca- 

Var. — 20 que — destrueodis — 24 suos — 25 privari 

LlBEB PONTIPICALIS. t. II. 
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446 BOSON. — ALEXANDRE III. 

tionem, qualiter post modicum multas sibi et fratribus suis iniurias atque contumelias intulerunt, non inmerito 
dubitavit eorum blandis promissionibus credere et ad civitatem ipsam, que multos disturbatores pacis habere 
dinoscitur, absque certa et firma securitate redire. Propterea de voluntate utriusque partis H. episcopus Osliensis 
et I. tituli sanctorum Iohannis et Pauli presbiter atque U. diaconus sancti Angeli cardinalis cum septem bonis 
hominibus redierunt ad Urbem, disposituri cum senatoribus et populo formam securitatis et pacis que domno s 
pape suisque fratribus complacere deberet. Unde licet super hoc diu laboratum fuerit, tandem, suffraganlibus 
apostolorum beatorum Pétri et Pauli meritis, tolius populi Romani consilio et deliberatione statutum est ut sena- 
tores qui fîeri soient fidelitatem et hominium domno pape facerent, et beati Pétri ecclesiam atque regalia que ab 
eis fuerant occupata libère in manibus et potestate sua restituèrent, pacem quoque ac securitatem sibi et eius 
fratribus ac rébus eorum et cunctis ad eum venientibus ac redeuntibus nichilominus inviolabiliter observarent. \o 
Quo facto venerunt senatores cum eisdem cardinalibus et cum aliis bonis hominibus ad presentiam summi ponti- 
ficis. Quibus ad oscilla pedum et oris de more bénigne susceptis, cuncta que a populo constituta fuerant publiée 
coram ipso pontifice, tactis sacrosanctis evangeliis, iuraverunt. 

Hiis igitur Domino coopérante rite peractis, gaudio magno gavisi sunt omnes, et ex tune domnus papa et 
fratres eius ad reditum Urbis festinanter se accinxerunt. In proximo autem festo beati Gregorii pape, ante domi- u; 
nicam Letare Ierusalcm, post missam, exivit de Tusculano profîciscens ad Urbem, non sine gloria et honore 
multo. Exierant enim obviam sibi extra urbem in longum clerus Romanus cum vexillis et crucibus, quod nulli 
Romanorum pontificum recolitur factum, senatores et magistratus populi cum concrepantibus tubis, nobiles cum 
militia in apparatu decoro, et pedestris populositas cum ramis olivarum, laudes pontiflei consuetas vociferans. 
Tune videns oculos omnium vultum eius intuentes tamquam vultum Iesu Ghristi cuius vices in terris gerit, pre 20 
nimia vero multitudine ipsius vestigia deosculantium albus palafridus ambulare vix poterat, et sessoris dextera 
in dandis benedictionibus nimium laborabat. Cum tanta igitur et tam sollempni exultatione Romanus pontifex 
paulatim prout exhibebat nécessitas profîciscens, circa horam nonam ad portam Lateranensem non mediocriler 
fatigatus pervenit. Unde ad patriarchium Lateranensis ecclesie atque ad sacrum sancti Salvatoris altare tamquam 
verus et bonus pastor ac beati Pétri orthodoxus successor cum inenarrabili gloria multiplicatis laudibus gloriose 2:; 
deductus est atque receptus. Post benedictionem vero ad populum datam conscendit palatium, ubi, recedentibus 
ad ecclesias suas cunctis cardinalibus, in lecto fatigatus ex itinere ante cibum modicum requievit. 

Altéra autem die, in consistorium exiens, infinitam clericorum et laycorum multitudinem ad pedes et oscula 
de more suscepit; et ex tune ad consuetas stationes urbis pro sui officii debito, in Letare Jérusalem ad sanctam 
Crucem, et in Passione Domini ad sanctum Petrum perrexit, atque in Pascha regnum solemniter induit. 30 

Var. — 8 qui om. — 15 accinserunt 
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IX 

LE LIBER PONTIFICALIS 

AU XV e SIÈCLE 



I. — Au manuscrit de Pierre-Guillaume {Vaticanm 3762) dont il a été parlé ci-dessus, p. 199, on ajouta, 
dans les premières années du xv° siècle, un cahier de douze feuillets contenant les vies des papes successeurs 
d'Honorius II, d'après la Chronique de Martinus Polonus et l'une de ses continuations. Ce supplément va d'Inno- 

CL) 

cent II à Martin IV (H30-1281). Toutefois le manque d'espace n'a pas permis d'y faire entrer toute la vie de 
Martin IV. 

2. — Le Valliccllatius C 79 (xv° s.) contient d'abord une copie du Vaticanus, y compris le cahier supplé- 
mentaire, puis une continuation jusqu'à Jean XXII et à l'année 1328. Cette continuation est empruntée à Ber- 
nard Guy; elle commence à Martin IV, qui se trouve ainsi avoir dans ce manuscrit et ses dérivés deux notices, 
la première inachevée, du continuateur de Martinus Polonus, la seconde complète, de Bernard Guy. 

3. — Sous le pontificat d'Eugène IV, le Valliccllanus C 79 devint la base d'une nouvelle édition du Liber 
pontificalis. Pour la partie qui va d'Innocent II à Jean XXII (1130-1328) on se borna à transcrire le Vullicella- 
ntts; puis on emprunta à un continuateur de Bernard Guy une finale pour la vie de Jean XXII et les vies des trois 
papes suivants, Benoît XII, Clément VI et Innocent VI, cette dernière incomplète; enfin, au texte ainsi disposé 
on joignit une série de vies des papes depuis Urbain V jusqu'à Martin V inclusivement (1362-1431). 

4. — Ce nouveau Liber pontificalis fut bientôt l'objet, non d'une continuation, mais d'une réédition, dont le 
trait principal consiste en ce que les extraits de Manin et de Bernard s'y trouvent complétés par de nouveaux 



3- ^ 

emprunts à ces chroniqueurs, au dernier surtout 
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448 LE LIBER PONTIFICALIS AU XV« SIÈCLE. 

Les pages qui suivent contiennent tous ces textes, ainsi distribués : 

1° D'Innocent II à Martin IV, la teneur même du Vaticanus 3762, avec ses variantes ; 

2° De Martin IV à lean XXII, la teneur même du Valliccllanns G 79, avec celles de ses variantes qui intéres- 
sent le sens ; 

3° Au bas des pages, d'Innocent II à Jean XXII, sous la rubrique compléments, les passages ajoutés dans la 
dernière édition. Je les tire, sans variantes, des manuscrits Vaticanus 3763 et ParisinusaiH. Ces manuscrits 
ont fourni également la lin de la vie de Martin IV et celle d'Honorius IV d'après le continuateur de Martin. 

4° De Jean XXII (finale) à Martin V, le texte est établi d'après les deux mêmes manuscrits et le Parisinus 
5444 A. Les variantes ne sont marquées que quand elles sont communes à ces trois manuscrits et qu'elles inté- 
ressent le sens. 

o° Les petits caractères sont employés pour les parties du texte empruntées aux chroniques ds Martin et de 
Bernard ; les caractères ordinaires pour leurs continuations. 
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INNOGENTIUS, natione Homanus, ex pâtre Iohanne, de CELESTINUS sedit mens. V d. XIII. Hic, natione Tus- 
regione Transtiberim, sedit annos XIII menses VII dies eus, de Castro Felicilatis, sepultus est in Laterano. 
VIII ; et cessavit dies IL Hic » perrexit ad Rogerium du- LUCIUS Bononiensis, ex pâtre 3 Alberto, sedit mens. XI 
cem Apulie cum exercitu Romanorun», sed cum.suis, cum cl. II1I. Sepultus est in Laleranensi ecclesia. Hic ante pres- 
quibus fugam cepil, captus est ab eo. Hic * condempna- i> biter cardinalis Sancte Crucis, totam illam ecclesiain et 
vit totam partem Pétri Leonis cum ordinatione sua. Iste claustrum a fundamento renovavit. 

Pelrus, Pétri Leonis filius, a cardinalibus paucioribus est EUGENIUS, natione Pisanus, sedit an. VIII m. IIII 
electus et Anacletus dictus; hostiliter fecit aggredi Fraia- d. XX; et cessavit dies IL Hic obiit Tybure, etper mediam 
panensium castra et loca in quibus se Innocentius cum car- urbein fere cum tocius cleri et populi turba cum maximo 
dinalibus receperat. Sed quia sic nichil profecit, cum manu *0 luctu ad ecclesiam beali Pétri deductus, conlra altare 
armata ecclesiam beati Pétri adiit, et per violentiam habi- sepultus est. Hic cum abbas sancti Anastasii esset, ex 
tam aureum cruciûxum pendentesque coronas cum toto insperato nput ecclesiam sancti Cesarii est electus a cardi- 
thesauro auri et argenti ac lapidibus preciosis spoliavit. nalibus; et propter metum senatorum qui contra volunta- 
Gyborium quoque quod sanctus Léo papa construxerat tem predecessorum fuerunt electi a populo, ad Farfense 
destruxit. Hoc idem ad sanctam Mariam Maiorem, magno 1» monasterium se transtulit, ibique vocatus a cardinalibus et 
thesauro ditatam, et aliis Urbis ecclesiis fecit. Cum quo prelatis munus consecrationis accepit. Hic cuin simplex 
thesauro postquam omnes Romanos corrupisset, Innocen- fuerit, Deus mirabili gratia perfudit et eloquentia. Huic 
tius papa nullum in Urbe subsidium liabens, cum cardi- redeunti ad Urbem clerus et populus Romanuscum magna 
nalibus in duabus galeis transivit in Galliam, et a rege letitia occurrit, cantans Benedictus qui venit in nomine Domîni. 
Francorum honorifice receptus est. Postquam in Claro-20Hic a rege Ludovico in Franciam vocatus, cum ipsum 
monte et Remis celebrasset concilia, in reditu, pacificatis transmarina cruce signasset et concilium Remis celebras- 
Ianuensibus et Pisanis, attendens que sibi et Ecclesie set, rediit ad Urbem, ibique in basilica sancti Pétri circa 
fecerant servicia magna, Ianuensem episcopum qui sub malus altare sepultus est. * 

Mediolanensi fuerat fecit archiepiscopum, et Pisanum ANASÏASIUS, natione Romanus, ex pâtre * Benedicto, 
primatem tocius Sardinie. Et coronato Laterani Locherio 25 sedit an. I m. IIII d. XXVIII; et cessavit XX. Hic fecit 
in imperatorem, ambo simul intraverunt Apuliam; et «put sanctam Mariam Rotondam novum palatium. Hic 
fugato Rogerio Siculo qui domno pape rebellis erat, Lo- dédit ecclesie Lateranensi calicem pulchri operis, ponde- 
cherius christianissimus rediit in Theotoniam, papa Ro- rantem XX marchas, et plura alia; et ibidem in tumba 
mam, ubi soletnpni celebrato concilio sepultus est in La- porphyrica sepultus est. 

terano in concha porfirica miro opère sculpta. 30 V ar. — 1 mens.] an. — 8 Tybine — 14 Karnense — 27 La- 

taranensi. 

Var. — 21 pacifleatur — 23 Ianuensem correxi : Ianuenses Compléments. — " Eodem tempore in Alamania Hildegardis 
2» m. in vacuo spatio — 29 consilio mouialis fulget formosa, que in PinguiaS super Regnum requiescit. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. Hic perrexit...] C'est l'expédition de 1139 ; comme elle tourna 
mal pour le pape, Boson s'est bien gardé de la mentionner dans 
sa vie d'Innocent II; il ne parle que de celle de 1137. 

2. Hic omdemnavit...] Tout le reste de la notice est emprunté à Bo- 
son,dont le texte est résumé plus ou moins succinctement et enca- 
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dré dans le catalogue de Cencius Camerarius, publié par Wieland, 
Archiv, t. XII, p. 7G. Il en est de même des cinq notices suivantes. 

3. Alberto] Boson l'appelle Ursus. 

4. Benedicto] Boson avait laissé en blanc la place de ce nom. 

5. Pinguin super Regnum] Bingen, sur le Rhin. 
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450 MARTINUS POLONUS (1130-1277). 

ADRIANUS, natione Anglicus, sedit an. IIII mens. IX, celebravit; Federicum imperatorein et HemanuelConstan- 
d.XXVIII; et cessavit d.XX \ Sepultus est in Vaticano,in tinopolitanum et Gulielmum Siculum atque Lombardos 
basilica beati Pétri, iuxta sepulcrum Eugenii pape. Hic ad concordiam revocavit per XV annos. Sub eius tempori- 
primum episcopus Albanensis, in legatione Novergiam est bus terre motus magni fuerunt per loca, ita quod civitas 
missus pro verbi Dei predicatione. Ipse vero gentem illam 5 Antiocena cum Tripolis cecidit, atque Damascuscummul- 
barbaram in lege divina diligenter instruxit. Postreditum, tis aliis civitatibus submersa est * et plus quam XX 
defuncto Anastasio, est in papam electus. Hic propter vul- milia hominum mortui sunt, et mare retrogradatum ver- 
nerationem unius cardinalis totam Urbem usque ad con- sum, et V milia hominum inSycilia submersi sunt. Huius 
dignam satisfactionem posuit sub iuterdicto. Hic Guliel- tempore Mediolanenses cum Gremona et Placentia contra 
muni regem Sicylie tainquam rebelleni excommunicavit ; lOPapienses civitatem una construxerunt, quam, ut famosior 
qui post absolutus, homagium domno pape faciens, ter- fieret, ab Alexandro papa Alexandriam vocnverunt; et 
rara ab ipso suscepit. Hic primus dicitur papa fuisse post, ad petitionem Lombardorum, constituit eis" episco- 
qui in Urbeveteri cum curia sua moram traxit. Hic fecit pum. Papiensem vero crucis et pallii dignitate privavit, eo 
gyronem in Radicaphono et turribus munivit.Hic Gastrum quod Federico imperatori tune, ab antiquo regibus perse- 
et multas possessiones circha lacum Sancte Gristine alfrcutoribus Ecclesie adhesisset. Hic cum omne patrimonium 
comitibus comperavit. beati Pétri prêter civitatem Urbevetanam et Tarracinam 

ALEXANDER, natione Tuscus, ex pâtre Senense, sedit et Anagninam ab Aquapendente usque Ceperanum per im- 
an. XXI m. XI d. IX. Hic * vicit quatuor scismaticos, peritim et scismaticos occupatum fuisset,inFranciamtran- 
Octavianum, Guydonem Gremensem, lohannem Trumen- sivit; ibique celebrato Toronis solempni concilio,per mare 
sein, etLandonem. Primus fecit se vocari Victorem ••, se* 20 ad Urbem rediens, cum Messane applicuisset, rex Guillel- 
cundus Paschalem •••, tertius Calixtum, quartus Innocen- mus non'solum quia papam, sed etiam ipsum dominum a 
tium. Quorum très • presbiteri cardinales erant, qui per quo tenebat regnum recognoscens, eum debito honore 
papam excommunicati mala morte perierunt. Istius 4 tem- persecutus est. 5 

pore maximum scisma fuit, et eiectus fuit conventus LUCIUS, natione Tuscus", sedit an. IIII m. II d.XXVIII; 
sancti Anastasii, et abbas sancti Pauli eundem locum sibi 25 cessavit d. XIII. Huius G tempore floruit Petrus Gomes- 
per regem scismaticum vindicavit; qui locus per eun- tor *", qui utriusque ïeslamenti historias utiliter expo- 
dem Alexandruin est restitutus. liic Federicum imperato- nendo in unum volumen redegit; qui liber Historia sco- 
rem ad concordiam Ecclesie revocavit, qui tune illos scis- lastica nominatur. *"• 
matieos qui eiusdem pape invasores fuerunt manutenebat. 
Hic duo concilia ordinavit : unum Turonis, aliud Rome 30 Var - — 2 Sicudum — 4 tere —15 omnel Rome — 16 et 

ante Anagn. om. — 17 Cepanum — 22 eum] cum 
Vai\. — 11 cui — 19 Gremensen — 26 vindicavit om. 

Compléments. — • Tune quoque Cathaneum civitas penitus 
Compléments. — * Hic fuit abbas sancti 1 Rufft Velletrensis subversa est. 
diocesis, et inde in cardinalem, postea in papam assumptus. ** de civitate Lucana. 

•• et vixit annis VIII. ••• j n Francia. 

"• et vixit annis tribus, mensibus IIII et diebus XXIIII. •••• Huius tempore maxima famés fuit. Hic rediens de Alamania 
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NOTES EXPLICATIVES, 

1. Velletrensis] Martin transporte à Velletri le monastère avi- 
gnonnais de Saint-Ruf. 
i. llic vieil — Innoeentium) Catalogue de Cencius. 

3. Quorum 1res] Les deux premiers seulement avaient été car- 
dinaux. Il y a ici une confusion entre le troisième antipape et le 
cardinal Jean mentionné ci-dessus, p. 419, 1. 17. 

4. htius— restitutus].Ceci. comme ce qui précède, dérive d'un 
autre auteur que lioson; mais tout ce qui suit, sauf la phrase sur 
les tremblements de terre, sub eius-submersisunt, lui est emprunté. 



5. Le tombeau d'Alexandre III se trouvait auLatran, dans une 
des nefs septentrionales de la basilique : « Alexandcr III iacet 
ante pulpitum (l'ambon) ecclesiae,. vel iuxta viam quando iinus 
ad curiam » (De ecel. Lateranensi, Migne. P. L„ t. CXLIV, p. 1551). 
Le chemin qui mène à la curie est la ligne qui rejoignait le 
chœur des chanoines à la porto dite du Concile. Panvinio dit 
que le sarcophage était de marbre ; il n'en reste rien. 

6. Huius-nominalur] Vincent de Beauv&is,Speeulutn hist., xxix, 1. 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



Q. 



£ iP 



G) 


pi 


O 

<3" 


o 




-l-j 

Z3 


i-H 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


tu 


u 


-C 


o 


s: 


CM 


£ 


£r 




eu 


o 



■a -^ 



^ 


ai 


ci 


T3 


-i-j 
-i-j 


â 


_c 


O) 


««^ 


o 




o 


h- 


o 


Z 


« 


O 


L0 

eu 


i-H 
00 


4-J 

ru 


(6 


in 


i-H 


■a 


m 


■4-J 


i-H 


'c 


00 


Z> 


o 


(11 



MARTINUS P0L0NUS (1430-1277). 451 

URBANUS, nntione Lombardus *, sedit an. I m. X d. CELESTINUS, nalione Romanus, ex patro Petro Bubo- 

XXV. Huius tempore * capta est Ierasalein n Sarracenis. nis, eonsecratus die Resurrectionis, sedit an. VI ni. VIII 

Qui" cum de transmarinis partibus tam Qebilem rem audi- d. XI. Hic » secundo die pontificatus sui coronavit Henri- 

visset, pre nimio dolore obiit. Sepultus est * in Feraria". cum imperatorem, et fecit palatium apud sanctum Pe- 

GhEGORIUS, natione Beneventus, sedit m. I d. XXVII; 5 trum. i0 ' . 
et cessavit d. XX. Hic- zelando pro Terra sancta ad di- INNOCENTIUS, natione Canipanus ", eonsecratus in 
versas provintias mittit litteras; et facta pace inter festo Kathedre sancti Pétri, sedit an. XUII ni. IIII d. 
Ianuam et Pisas,Pisis mortuus sepelilur«. XXIIII. Hic" quantum fuerit gloriosus opéra eiustestimo- 

CLEMENS, natione Romanus, sedit an. III d. XVI. Hic . nium perhibent veritati. Fecit enim '" hospltale Sancti 
ex pâtre Iohanne scolari, claustrum apud sanctum Lau- 10 
rentium extra muros ordinavit, et Laterani palatium fecit 



Var. — i Rétro 



altius, et puteum ante ereum equum fecit fieri. * 

pro certa pace traclanda, per Veronam transiens ibi decessit, 
et ante altare maioris ecclesie sepullus est'. 

Compléments. — * de Crivellis, de civitate Mediolanensi. 

" post altare inaius maioris ecclesie. 

*" et iu dicta ecclesia sepultus est?. 



Compléments. — • Hic papa Celestinus '•> Viterbii dédit nomeu 
civitatis et ecclesiam ipsius loci erexit in calhedralrin, eamque 
Tuschanensi, Centurncellensi et Bledane univit, ita ut unus et 
idem esset episcopus omnium. 

" ex pâtre Transmundo. 

•"• inter cetera. 



NOTES EXPLICATIVES. 

i. sepultus est] Lucius III fut enterré dans ! a cathédrale de 
Vérone, « in s pulchro marmorco ante mains altare « (Sifjeberti 
Conlin. AquicincLina, M. G. Scr., t. VI, p. 423). Ce tombeau fut 
sacrifié lors des restaurations exécutées par ordre de l'évoque de 
Vérone Mathieu Gibert' (1524-1543), qui fit déposer les restes 
du pape sous le pavé avec l'inscription Ossa Lutii III, etc. 
(G. Fr. Tinto, La nobilîtà di Verona, Vérone, 1592 ; cf. Ciacconio, 
Vitae ponlif., t. I, p. 1H2; Proptjl. ad Acta SS. maii, p. 28*). L'èpi- 
taphe suivante, d'une composition bien recherchée, est donnée 
comme ayant été gravée sur le tombeau primitif. J'ai bien peur 
que ce ne soit qu'un exercice de style et l'œuvre de quelque lettré 
de la Renaissance. La finale, en tout cas, ne peut guère être du 
temps. Je la donne d'après Ciacconio, me référant, pour la partie 
métrique, au texte de Tinto. 

Luci. Luca iibi dédit ortum, pontificatum 

Ostia, papatum Roma, Verona mon. 

Immo Verona dédit verum tibi vivere, huma 

e.vilium, curas Ostia, Luca viovi. 
Obiit s.paterd.d.LuciuspapalII a.MCLXXXVdie XXVnovembris. 

2. UuUu-SurraceniM] Cencius ; cf. Gilbert, M. G. Scr., t. XXIV, 
p. 133. -Jérusalem fut prise le 2 octobre 1187. Urbain mourut 
le 20 du même mois. 

3. Qui-Ferraria] Vincent, xxix, 44. 



4. sepultus est in Feraria] Le tombeau d'Urbain III se voit dans 
la cathédrale de Ferrure (dessin dans les Propyl. mau, p. 29 ) : 
c'est un sarcophage sans ornements, supporté par quatre colon- 
nos, le tout en marbre rouge. Ce n'est pas le monument primitif; 
il ne date que de 1305. comme le marque l'inscription suivante : 
(Frizzi, Mcmorie per la storia di Ferrara, 2" édition, t. II, p. 283) : 
HIC 1AGET SACRE MEMORIE VRBANVS PAPA III NA- 
TIONE MEOIOLANENSIS EX GENERE CRIBELLORVM 
sepvltvs mnuj C. LXXXV. ET REVELATVS MTLLT) 
CCCV. DIE IX MENSIS AVGVSTI 1NDICTIONE III : TEM- 
PORIBVS FRATRIS GVIDON1S FERRARIENS1S EPISCOPI 
IOHANNIS ARHIPRESBYTERI ET BONAGRATIE PREPO- 



SITI. — Revelatus est sans doute une faute, pour relevatus. La 
date 1185 n'est pas moins erronée; Urbain III est mort en 1181. 

5. Hic-sepelitur] Vincent, xxrx/44. Les lettres sont dans Jaffé, 
n" 46013-10019. 16073. 

0. sepelitur] Le tombeau était un grand sarcophage do marbre 
blanc que l'on vo}'ait adroite de la porte principale, en entrant, 
11 disparut dans l'incendie de 1000; aucune trace de l'épitaphe. 

7. sepultus est] Le Liber de ecclesia Lateranensi (Migne, P. L. 
t. XCIV, p. 1553) place son tombeau devant le chœur des chanoi- 
nes, ante chorum canonicorum, c'est-à-dire vers le milieu de la 
nef centrale, le chœur étant autrefois devant le maitre-autel. 

8. Uic-hnperatorem] Gilbert, M. G. Scr., t. XXIV, p. 134. 

9. Viterbii] Les anciens sièges de Centumcellae et de Blera 
avaient déjà été réunis, vers la fin du xi° siècle, à celui de Tos- 
canella. Quant à la localité de Viterbe (castrum Bitervum, cf. 1. 1, 
p. 429, 1. 2), il est bien probable qu'elle avait dépendu jadis de 
l'ancien siège de Ferentia. Lors de la conquête lombarde, l'évé- 
que de Ferentia se transporta à Polimartium (Bomarzo) situé en 
terre impériale, et Viterbe, devenue lombarde, fut rattachée au 
diocèse, également lombard, de Toscanella. C'est du moins ainsi 
que je m'explique les vicissitudes anciennes des sièges épisco- 
paux de cette région. Le changement attribué ici à Célestin III 
consista simplement à transporter à Viterbe la résidence de l'è- 
véque de Toscanella, le siège cathédral. La bulle de transfert est 
perdue, mais le fait est mentionné dans une bulle de Célestin V 
(Potlhast, 23999). Le Liber Censuum de Cencius, rédigé en 1192 
ne mentionne encore que Yepiscopatus Tuscanensis; mais dans une 
bulle du 26 février 1193 (Jaffé, 1G959) on trouve le nom d'un epis- 
copus Tuscanensis et Viterbiensis. Les-cens de cet évéebé, tels que 
Cencius les catalogue, prouvent qu'il avait les mêmes limites qui 
sont indiquées ici, c'est-à-dire qu'il comprenait Viterbe, Tosca- 
nella, Bieda et Civita-Vecchia. 

10. Célestin III fut enterré au Latran, vers le bas de la dernière 
nef latérale du nord, près d'une chapelle de Sainte-Marie de Re 
poso {De eccl. Later.^ I. c.). 

il. Uic-alia gloriosa] Gilbert, M. G. Scr. t. XXIV, p. 134. 
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452 MARTINUS P0L0NUS (1430-1277). 

Spiritus ' et renovavit ecclesiam sancti Sixti ". Composuit intenderet, in itinere ad hoc constituais, Perusil est defunc- 
decretales, sermones et libros De misera conditione hu- tus,ibiqueMn ecclesia sancti Laurentii tumulatur. Et cessa- 
mani generis et multa alia gloriosa. Et dédit universis vit papatus per unum àiem*,Perusinis causa electionis car- 
ecclesiis in Roma unam libram argenti pro singulis cali- dinales districtissime coartantibus. Hic s abbatem Ioachim 
cibus earum, non habentibus calices argenteos, tali pacto 5 libellumque quem contra magistrum Petrum Lombardum 
quod vendere eos non possunt. Hic etiam coronavit Otto- composuit dampnavit. Dampnavit etiam Àlmaricum quen- 
nem et deposuit, quia non servavit fidelitatem. Huius dam Carnotensem cum suadoctrina,sicuthabetur indecre- 
tempore a Francis capta est Constantinopolis et a Venetis, tali Dampnamus ". Qui Almaricus asseruit ydeas que sunt in 
urbs ••• quidem de mundi maioribus urbibus una ac ïn mentedivinaetcreareetcreari,cum secundum beatum Au- 
magnificentia prima. Cuius captionem etiam post plures 10 gustinnm nichil nisieternum etincommutabile sit in mente 
dies plerique civitatis incole non credebant, tum propter divina. Dixit etiam quia ideo Deus dicitur finis omnium 
civitotis fortitudinem, tum etiam propter antiquam quanï quia omnia reversura sunt in eum ut in eo immutabiliter 
habebant prophetiam. Prophetatum siquidem enit quia quiescant et unum individuum atquo incommutabile mane- 
debebant capi per angelum, et ita eam capi per hominom bunt in eo. Et sicutalterius nature non est Abraham alterius 
non credebant. Sed hostibus per muni m ubi angélus pictus i-> Ysaac, sed unius et eiusdem,sic dixit omnia esse unum et 
erat civitatem intrantibus, se deceptos incole per equivo- omnia esse Deum.Iteni dixit quia sicut lux non videtur in 
cationem angeli cognoverunt. Huius temporibus Livonia se sed in nera, sic Deus necab angelo nec abhominevidebi- 
pro parte conversa est ad fidem. Anno* vero pontificatus tur inse.sed tantum increaturis.Item asseruit quia si homo 
sni XVII, mense novembris, in basilica Lateranensi que nonpeccasset,induplicem sexum partitus non fuisset, nec 
Constantiniana vocatnr celebratum est concilium générale -0 generasset, sed eo modo quo sancti angeli multiplicatisunt 
pro subsidio Terre sancte, pro statu universalis Ecclesie ; multiplicati fuissent ethomines; et quia post resurrectionem 
multa utilia statuta sunt ibi promulgata. In quo fuit uterque sexus unabitur,sicut, ut asseruit, fuit prirnum in 
cum patriarchis, archiepiscopis, episcopis, et aliis creatione,ettalemdixitChristumfuissepostresurrectionem. 
prclatis, summa prelatorum MCCC.XV. Tempore huius Qui onines errores inveniuntur in libro qui in titulatur Péri 
ooncilii consecravit ecclesiam sancte Marie trans Tybe- T6 Fkron*, qui poniturinter alios libros Parisiusdampnatos"\ 
rim. Demum cum propter snbventionem Terre sancte 

V\r. — 1 intendens — 5 libelmn — 8 aseruit et ita infra 
— 10 nisi — 12 in eo] io — 22 priinus — 25 Pcriferiseon 

Compléments. — * per unum diem] per annum unum. 

*" Extra. De summa T(rinitate). 

•" Et vocalur liber Almorici.Qui AlmericusParisiuscoinhustus* 
fuit cum suis sequacibus.Dixerat etiam quod in cari ta le conslitu- 
to nullum peccatum imputatur; mule sub tali specie pietatis eius 
sequaces omnem turpitudinem committebant. Tempore huius. 



inter Pisanos et Ianuenses et Lombardos pacem facere 
Var. — 2 misorîa — 9 nuedain — 11 plerique] populique 

Compléments. — * in Saxia. 

" in Roma. 

'•• urbs-cognoverunt] Similiter llirnmolinus, Sarracenorum 
princeps, cum innumerabili inultitudine contra Hyspanos venions, 
confusus ad patriam rediit. 



, NOTES EXPLICATIVES 

i. Anno — aenevale] Gilbert, l. c. 

2. in erclesia s. Laurentii] La cathédrale de Pcrouse ayant été 
réédifiée au xiv" siècle, les monuments funéraires des papes In- 
nocent III, Urbain IV et Martin IV furent alors sacrifiés. Leurs 
corps sont actuellement réunis dans un tombeau commun, exé- 
cuté en 1595. 

3. Hic abbatem — dampnavit] La condamnation du livre de Joa- 
chhn de Flore (mais non de sa personne) est consignée dans la 
décrétale Damnamus citée plus bas, c'est-à-dire dans le 2» cha- 
pitre du concile de Latran, Décrétai. I, i, 2. On y trouve ausBi, 
en termes fort brefs, la condamnation d'Àmaury de Bône, mais 
non pas la longue analyse de sa doctrine que Martin substitue 
ici à l'histoire d'Innocent III. 



4. combustus...] Amaury mourut plusieurs années avant 
le procès fait à ses sectateurs devant le concile provincial de 
Paris, en 1210. Ceux d'entre eux qui étaient clercs furent dégra- 
dés le 14 novembre 1210 et brûlés le 20 du même mois. Quant à 
Amaury, son corps fut exhumû du cimetière et enterré en lieu 
profane. Voy. les documents dans le Chartularium universilaiis 
Parisiens!*, t. I, p. 70 et suiv, 

5. in libro Péri Fiseon] Il s'agit ici d'un livre non d'Amaury lui- 
même, ni cl'Aristote, comme on l'a dit longtemps, mais de Jean 
Scot Erigène, IIep\ çûaewv fispHjjioO. Sur toute cette question, 
cf. Hauréau, Histoire de la philosophie scoiat tique, t. I, p. 391 et 
suiv. Cf. Cliartul. univ. Paris, 1. 1, n" 50. 
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MARÏINUS P0L0NUS (i 130-1277). 453 

[Hoc* anno, scilicet M'CLI*, Gratianus inonachus, ,1e Glusa ab eius fidelitate absolvit. Honorius papa moritur et Rome 
civitate Tuscie natus, Decretum composait, ut dicit Hugu- in ecclesia » sancte Marie Maioris sepelitur, et domnus 
con, glossa, q. VI, c. Forma. Floret et magister Petrus Lom- Ugolinus Hostiensis episcopus in papam electus Gregeriua 
bardus qui Sententias composuit.] est vocatus. Honorius » primo anno sui pontificatus ordi- 

HONORIUS, natione Romanus, Perusii electus est; sedit S nem Predicatorum confirmavit, beato Dominico natione 
an. X m. VIII d. XXII. Hic « apud sanctum Laurentium HÏspano inventore procurante. Nam Innocentius papa qui 



foris murum Petrum Altisodorensem comitem in impera- 
torem Gonstantinopolitanum coronavit. Hic 8 etiam eccle- 
siam sancti Laurentii extra muros et basilicam * que 



dicitur Sancta Sanctorum renovavit. Decretales 5 compi- 10 non potuit. 



durus sibi in hoc fuerat, visione habita quoniaui beatus 
Dominicus Lateranensem ecclesiam cadentemhunierissuis 
sustentassetjconfirmare deliberaverat, sed morte preventus 



lavit \ Hic *o in basilica sancti Pétri Federicum regem 
Sycilie in imperatorem Romanorura coronavit. Huius 
tempore Ghristiani Damiatam ceperunt, sed Sarraceni 
fortuite casu contingente eam postea recuperaverunt. Hic *i 



GREGORIUS, natione Campanus *, mense marcii die 
XI, post festum sancti Gregorii, apud Septemsolium elec- 
tus fuit. Sedit an. XIIII. Hic sanctam Elisabeth, filiam 
régis Ungarie, relictam landogravii Thuriugie,canonizavit. 



Honorius papa Federicum sibi rebellera et Romane ecclesie 15 Hic sententîam quam Honorius predecessor suus contra 
adversarium comperiens anathematizavit atque barones 



Compléments.— * Hic etiam fecit tribunam et anteriorem par- 
tent ecclesie sancti Pauli. Fecit etiam domum? CaseMarii et cy- 
borium s beati Pétri. Rehediûcavit etiam ecclesiam 9 saacle 
Bibiane. 



Federicum fulminaverat roboravit. Hic cum concilium 
celebrare Rome nititur et ab imperatore vie pev mare et 
per terrain artantur, duo cardinales et multi prelati, 
abbates et clerici, maxime per mare ad concilium venien- 
Compléments. — * de Comité, nepos Innocentii tertii. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. Hoc anno — composuit] Cette note est évidemment hors de sa 
place chronologique; elle est d'ailleurs étrangère au texte de 
Martin. Le canoniste Hugucon auquel on renvoie est le célèbre 
Hugo ou Huguccio, le maître d'Innocent III (Schulte, Geschichle 
des can. Rechts, t. I, p. 156). La q. VI est celle de la cause II 
(2« partie du Décret). 

2. Hic — renovavit] Gilbert, l. c. p. 135. 

3. eccl. a. Laurentii] C'est ù Honorius III que remonte la réunion 
des deux basiliques de Constantin et de Xystus III en une seule 
église. Alors furent construits le portique d'entrée, lesambons et 
le chœur actuel. Le portrait d'IIonorius se voit encore sur la frise 
en mosaïque dudit portique. Cf. Ciampini, Vêlera mon. t. II, pi. 21. 

4. Sancla Sanctorum] Les restaurations d'HouoriusIII semblent 
avoir entièrement disparu dans la reconstruction de ce sanc- 
tuaire sous Nicolas III. 

t>. Decretales compila vit] C'est ce qu'on appelle la Compilalio 
quinta, envoyée par le pape Honorius aux universités en 1226 
(Ed. Friedbcrg, 1882). 

6. eccl. s. Pauli] La mosaïque absidale de Saint-Paul vient 
d'être publiée par M. de Rossi. Il est maintenant établi que cette 
composition fut exécutée par des artistes vénitiens, imbus des 
traditions byzantines. Au pied du Christ qui occupe le centre de 
la composition, le pape Honorius III est représenté en très pe- 
tites proportions, prosterné, son nom à côté de lui. Sous la mo- 
saïque, l'inscription suivante se développe sui' une seule ligne : 

f TOÏIVS ORBIS IIONOH QVOD UONORIVS ARTIS HONORE 

PAPA PRIVS FECIT FVLGET FVLGENTE DECORE 
ABBASPOST PAPAM QVEM CHRISTVS ADALTA VOCAVIT 
OMNE IOANNIS OPVS MIRA PIETATE BEA VIT 
Liber Pontificalis, t. IF. 



Il s'agit dans les deux derniers vers de Jean, abbé de Saint- 
Paul, qui lit exécuter aussi le joli cloître du monastère. Son 
portrait et son nom IOHS GAITANVS ABAS se voient aussi 
dans la mosaïque. — Par l'expression anterior pars ecclesie, il ne 
faut pas entendre la décoration en mosaïque de la façade de 
Saint-Paul. M. de Rossi a démontré que cette décoration fut 
exécutée sous Jean XXII et complétée sous Clément VI (A/m- 
saici) . 

7. domus Case Marii] Cf. M. G. Scr. t. XXII, p. 352. Il s'agit 
ici de l'église du monastère de Casamari. à deux lieues à TE. de 
Veroli, dans la Campanie pontificale. 

8. cyborium b. Pétri] Ce ciborium fut refait sous Sixte IY ; celui 
rt'Houorius 111 disparut alors. 

9. eccl. s. Bibiane] Celte église fut restaurée depuis par Ur- 
bain VIII. Cependant on y voit encore, sur l'un des murs exté- 
rieurs, quelques traces de peintures anciennes, parmi lesquelles 
le portrait d'un pape. Au-dessous, on lisait un fragment d'ins- 
cription ...felicis recordationis Honorius pp. tertius VU anno pont... 
in honorent bealae Dibianae virginis et martyris consero... (Mellini, 
Sioria délie chiesc di Roma, p. 260, ouvrage manuscrit cité par 
A r mellini, Le chiese di Roma, Rome, 1887, p. 168;. Le texte com- 
plet de celte inscription figure dans les Vitae pontif. de Ciacco- 
nio, t. II, p. où. Elle était postérieure, peut-être de beaucoup, 
au pontificat d'IIonorius III. 

10. Hic — recuperaverunt] Gilbert, l. c. 
H. Hic — est voculus] Vincent, xxx, 12'J. 

12. sepelitur] Son tombeau était un sarcophage de porphyre «conca 
porphiretica » Cal. Pont. Viterb. M. G. Sa\, t. XXII, p. 352). Il ne 
faut pas se iiei à ce qu'en dit Vasari (éd. Milanesi, t. I, p. 278). 

13. Honorius — procurante] Vincent, xxx, 123. 

55 
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tes, per Pisanos imperatoris fautores capiuntur. Hic papa 
per fratrem Raymundum, ordinis Predicatorum,* peni- 
tentiarium et capellanum, ex pluribus voluminibus Decre- 
talium compilavit volumen unum, mandans ubique docto- 



MART1NUS POLONUS (113Q 4277). 

tus, cito moritur, et in ecclesia sancti Pétri sepelitur*. 

INNOGENT1US, natione Ianuensis, de comitibus Lava- 

nie \ sedit an. XI m. VI **. Hic ■ sedes cardinaliura a 

multo tempore vacuas de personis ex diversis mundi 



ribus illo uti".Hic Gregorius cum ab imperatore qui tune 5 partibus electis reformavit. Hic post magnum tractatum 
ex magna parte patrimonium Ecclesie occupaverat in Urbe de pace cum imperatore, dum ipsius adversus Ecclesiam 
obsideretur, videns etiam pêne omnes Romanos per pecu- contumaciam perpendisset, clam Ianuensium auxilio deve- 
niam corruptos esse, excipiens capita Apostolorum et pro- nit in Gallias,et celebrans concilium in Lugduno**", ipsum 
cessionem a Laterano usque ad sanclum Petrum faciens, velut hostem Ecclesie condempnavit,- imperio privato, 
animos Romanorum sic revocavit ut pêne omnes contra 10 instituitque lantgravium Thuringam eligi in regem Ala- 
imperatorem cruce signarentur. Quod imperator qui iam manie, et mortuo ipso*"* comitem Holandie. HicLugduni 
credebat se intraturum in Urbem audiens timensque, canonizavit Emundum confessorem, C4anturiensein archie- 
non longe ab Urbe retrocessit •••. Hic *•" beatum Domi- piscopum \ Item etiam canonizavit sanctum Stanislaum 
nicum inventorem et magistrum ordinis Predicatorum, Assisii, Cracoviensem episcopum, qui ab iniquo principe 
Bononie sepultum et miraculis innumeris cornscantem 15 fuerat interfectus. Innocentius vero papa mortuo Federico 

canonizavit *. imperatore Apuliam cum magno exercitu ingreditur, sed 

G ELESTINUS, natione Mediolanensis, sedit d. XVII; post paululum Neapoli moritur et sepelitur <. Huius tem- 
et vacavit XX m. et d. XIIII. Hic episcopus Sabinen- poribus floruit vita et scientia venerabilis domnus Ugo ** 
sis, vita et scientia laudabilis, senex et infirmus elec- 

Var. — 3 capelanum — 8 coruptos 



Compléments. — * domni pape. 

" Huius tempore, annoDomini MCGXXXIX, tertio nonasiunii, 
circa horam nonam sol passas est lantam eclipsim quod Stella 
videbantur in celo sicut de nocte videntur. 

••• Deinde Gregorius papa tanlis tribulationibus excussus, 
Rome, anno XIIII, mense augusti, migravit ad Ghristum. 

"•" Reate. 

•"" anno MGGXXXVIII, a confirmalione ordinis anno XV1H 
et de morte eius anuo XI. 



Var. — 6 auxilia 

* de Flîscho, eleclus Anagnie. 

" Hic constituit ut octava Nativitatis béate Marie virginis in 
Ecclesia celehretur. 

*** pontifleatus sui anno videlicet tertio. 

*"* Willielmum. 

" Ipse autem, pontificatus sui anno X, canonizavit Perusii 
sanctum Petrum ordinis Fratrum Predicatorum, Veronensem 
natione, qnem heretici propter ipsius predicationem inter Cumas 
et Mediolanum occiderunt. 

** de Sancto Theodoro 
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1. a In ecclesia beati Pétri honoriflee est sepultus », dit Nicolas 
de Curbio, dans sa vie d'Innocent IV, c. 5. 

2. m eccl. s. Pelri] Le tombeau de Célestin IV semble avoir 
disparu, comme celui de Grégoire IX, sans laisser de trace. 
L'inscription publiée par Oldoino est moderne et fabriquée pour 
soutenir une généalogie fictive. Cf. Pmpyl. Maii, p. 38'. 

3. Hic sedes — reformavit] Vincent, xxx, 152. 

4. et sepelitur] Son tombeau se voit dans la cathédrale de Na- 
ples, à l'extrémité du bras gauche du transept. C'est un monu- 
ment moderne ; toutefois la statue couchée du pape a été conser- 
vée dans la restauration, exécutée par les soins de l'archevêque 
Annibaledi Capua (1578-1595). Ce prélat prit soin de faire re- 
graver l'ancienne épitaphe, laquelle d'ailleurs n'était pas contem- 
poraine de la mort d'Innocent IV et ne remontait qu'à l'arche- 
vêque Humbert d'Ormont (1308-1320). Je la reproduis ici d'après 
une copie de M. Paul Durrieu, que M. Elie Berger a bien 
voulu mettre à ma disposition. Le marbre porte, v. 4 col- 
lapsa., v. 6 consilivm, v. 10 gloriticato. ,Ces deux derniers 



mots sont évidemment fautifs. Collapsa irait mieux pour le 
sens, mais l'assonance réclame collapso. — Une gravure repré- 
sentant le tombeau après la restauration du xvi e siècle figure 
dans les Vitae poittificum de Ciacconio, t. II, p. 114. 

HIC SVPERIS DIGNVS REQVIÈSCIT PAPA BENIGNVS 
UETVS DE FLISGO ■ SEPVLTVS TEMPORE PRISGO 
VIR S ACER ET RECTV8 SANCTO VELAMINE TEGTVS 
VT IAM COLLAPSO MVNDO TEMERARIA PASSO 
SANGTA MINISTRARI VRBS POSSET QVOQ. REGTIFIG âJtf 
CONC1LIVM FEGIT VETERAQ. IVRA'REFECÏT 
BLERESIS ILLISA TVNC EXTITIT • ATQ. RECISA 
MŒNIA DIREXIT RITE SIBI CREDITA REXIT 
STRAVIT INIMIGVM CHR1STI GOLVBRVM FEDERICVM 
IANVA DE NATO GAVDET SIC GLORIFIGATO 
LAVDIBVSIMMENSISVRBS TV QVOQ. PARTHENOPENSIS 
PVLCHRA DECORE SATIS DEDIT HIC PLVRIMA GRATIS 
HOC TITVLAVIT ITA VMBERTVS METROPOLITA 
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MARTINUS P0L0NUS (1130-1277). 465 

cardinalis*,ordiais Predicatorum, qui doctor eximius doc- duos pestiferos libellos, quorum unus dicebat quod omnes 
trina perlucida totam Bibliam postilavif . religiosi, etiam verbum Dei predicantes, de eJeinosinis 

ALEXA.NDER, natione Gampanus, sedit an. " m. et viventes, salvari non possent; alter vero aaserebat inter 
cessavit m. III et dies UN. Hic nioritur Viterbii et in cetera erronea quod Evangelium Christi et doctrina Novi 
ecclesia sancti Laurentii • tumulatur. Huius tempore Man- 5 Testamenti neminem ad profectum deduxit et evacuanda 
fredus, filius naturalis quondam Federici imperatoris, erat post MGCLX annos, et in XL anno deberet inchoari 
gerens se pro pedagogo Conradini, predicti Federici nepo- doctrina Ioachim, quam conditor libri Evangelium eternum 
Us, ipso Gonradino mendaciter publicato mortuo, sibi ipsi nominavit, totam perfectionem salvandorum hominum illi 
coronam assampsit. Quod factum quia in preiuditium attribuendo. Dicebatur etiam ibi quod sacramenta Nove 
domni pape fuit, primo excommunicatur, post magnus 10 legis in LX anno evaouarentur ; que omnia et auctoritas 
exercitus contra ipsum, sed in nullo proficiens, mittitur. apostolica et preteriti temporis experientia exsufilavit. 
Hic canonizavit •" sanctam Glaram que fuit ordinis sancti URBANUS, natione Gallicus, ex civitate Trecensi, sedit 
Damiani — . Huius temporibus principes Alamanie elec- an. III et m. I d. II1I ; et cessavit m. V. Hic duas ordina- 
ires, in duo se évidentes, quidam regem Castelle et tiones fecit, et exercitum Sarracenorum quem Manfredus 
quidam Ricardum comitem Gornubie ad imperium elege-loin patrimonium Écclesie miserai per crucesignatos fuga- 
runt ; quod scisma duravit multis anuis. Hic reprobavit vit. Gomiti Provintie Karolo, fratri régis Francie, regnum 

Sycilie ut a Manfredo detentore recuperaret tradidit. Mo- 

ritur Perusii, et in ecclesia sancti Laurentii * sepelitur». 
Var. — 3 Gampanus om.— 11 mititur ....... 

CLEMENS, natione Provincialis, de villa Santi Egidii, 

» 20 «îfldit an III m. IX d. XXI". Mortuus est Viterbii et sepul- 
Go M PLÊ MBN TS.-*Goncordantiarumetiam Biblieprimusauctor20seditan.nl m.iA 

fuit. Quem propter vite et scientie formam et famam papa Inno- tus* in ecclesia Fratrum Predicatorum. Hic uxorem et H- 

y AR . — 1 quorum] quia — 3 posse — 10 evacuerenlur — 

19 vila 
Compléments. — * que est cathedralis. 
•• et cessavit episcopatus ann. III mens. II d. X.anno Domini 

M°COLXIX. 



centius instituit sancte Sabine cardinalera ; in quo statu, licet 
esset de ordine Fratrum Predicatorum, omnibus cum religionibus 
ac etiam scolaribus placidus fuit. 

'• VII. 

*" Anagnie. 

"•• et Francisci 



NOTES EXPLICATIVES. 



1. Ugo cardinalis] Hugues de Saint-Cher. 

2. tumulatur-] Des recherches faites en 4683 dans la cathédrale 
de Viterbe pour retrouver son tombeau demeurèrent infructueuses 
(Propyl. Mail, p. 50*). L'incertitude subsiste encore aujourd'hui. 
Cf.Cristofori, Le tombe dei papi in Viterbo, Sienne. 1887,p.279, 280 

3. sepelitur] V. ci-dessus, p. 452, note 2. 

4. sepultusesl] Enterré d'abord dans l'église des Frères Prê- 
cheurs, S. Maria in Gradi, il fut, sur le bruit de miracles opérés 
par son intercession, transporté dans la cathédrale (Saint-Lau- 
rent). Mais Grégoire X obligea les chanoines à le laisser réinté- 
grer dans l'église qu'il avait désignée pour recevoir son tombeau, 
ce qui fut fait sept après sa mort (Potthast, 20870, 20934 20935. 
21914). Les Bollandisles (Propyl. Mail, p. 55') donnent un dessin 
de son tombeau et la copie de l'épitaphe. Le texte original de 
celle-ci, en caractères gothiques, est perdu, le monument ayant 
souffert quelques dégâts à la fin du siècle dernier -J il a é ô resti- 
tué au môme endroit, vers 1840, par les soins de M. de La Tour 
Maubourg. ambassadeur de France, qui fit restaurer la tombe » de 
ce pape français. Cf. De Rossi, Bull. 1884-85, p. 40. - ^En 1885 le 
m ausolée de Clément IV a été transporté de l'église S. Manam 
Gradi, où le culte n'était plus célébré, dans celle de S. Fran- 



cesco. Cf. Gristofori, /. c. p. 14. Je reproduis l'inscription d'après 
les Bollandistes: 

Lector fige pedes, admirons quam brevis aedes 

pontificem quartum Clementem coniegit arclum. 

En datur in cineres Pétri successor et hères, 

cuius si memor es, non mundi gaudia quaeres. 

Hic iudex primum ; quem sic successus opimum 

reddidit ut, fertur, miles probus efficeretur. 

Taleque sortitus nomen iuvisque peritus 

virginis unius fuit unicus ipse maritus. 

Qui viduatus ea t mox Christi sorte petita 

Aniciensis ita dignus fuit archilevita. 

Praesul ibi factus, post archiepiscopus actus 

pastor ul egregius Narbonae praefuit auctus. 

Ulque Deo gratus vir cardinibus sociatus, 

papatus nomen clarum suscepit et omen. 

Sic sublimatus, sic denique clarificatus, 

annis sex dénis octo cum mille ducenis 

transactis Christi, Clemens tumulo datur isti. 

Aghios quare, qui transis, corde precare 

ut finalis ei dent gaudia summa diei. Amen. 
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456 MARTINUS P0L0NUS (1130-1277). 

beros habens, primum fuit advocatus famosus et régis .mutavit. Nam cum a principio per annos Domini cucurre- 
Francie consiliarius ; demum mortua uxore, propter vitam rit, et quilibet pontifex anno introitus sui posiLus fuerit, 
bonam et scientiam laudabilem, primo Podiensis episcopus quia plures pontifices uno et eodem anno defuncti fuerint et 
et post Narbonensis archiepiscopus, tandem Sabinonsis ineadem linenponi non potuermt,prediotusmodusservari 
episcopus et cardinalis efflcitur.;Sed cum post in Angliam 5 non potuitj sed per annos Domini numéros non conti- 
propter pacis reformationem a papa Urbano quarto lega- nuando sicut prius, sed distinctim ponendo, statum cuius- 
tus missus fuisset, absens a cardinalibus Perusii in papam libet pontificis declaravi, sicut patet in Clémente et conse- 
eleclus, sic vigiliis, ieiuniis et orationibus et aliis bonis quenter. 

operibusinlentusfuit quod mullas quas Ecclesia tune sus- GREGORIUS decimus, natione Lombardus, de civitale 
tinebat tribulaliones Deus suis meritis credilnr extinxisse. 10 Placentie, sedit anno Domini MCCLXXII, ab electione 
Hic cum Corradinus, nepos Federici itnperatoris, regem sua annis IIII et diebus IIII; et cessavit papatus diebus 
Karolum cui papa regnum Siciliecontulerat debellaturus X. Hic cum archidiaconus esset Leodiensis et devocionis 
Apuliam intraret, et plerique factum régis Karoli pro des- causa missus ultra mare, ibidem existens, in palatio Viter- 
perato haberent, tum propter Gorradini exercitus mullitn- biensi in papam a cardinalibus est electus. Hic fecit unam 
dinem et propter regni Sicilie pêne tocii» rebellionem J5 ordinationem quinque episcoporum cardinalium quam 
predixit in publico sermone factum Gonradini tamquam plurimum laudabilem, quia honestas et valentes personne 
fumum transiturum et ipsum tamquam ad victimam assumpsit. Hic tercio pontifleatus sui anno, pro utilitate 
Apuliam intraturum. Quod et postmodum probavit even- Terre sancie quam personaliter visitare intendebat, Lug- 
tus. Nam Gonradinus post fugam captas fuit et decolatus, duni solempne celebravit concilium, in quo et Grecorum' 
et factum eius panels diebus post tamquam fumns eva- 20 et Tartarorum solempnes nuntii interfuerunt.Greci ad uni- 
nuit. Hic etiam papa canonizavit Viterbii • sanctam Ed- lalem Ecclesie redire promit tente S| in signum cuius Spi- 



wigam, quondam ducissam Polonie, mire sanctitatis vi- 



ritum sanctum confessi sunt a Pâtre Filioque procède re, 



duam, que inler alia commendabilia, cum canonizatio symbolum in concilio solempniler decantando; nuncii 
eius per plures annos differretur, ipsa procuratorî in cum V ero Tartarorum infra concilium baptizali, adpropria redie 
Romana super eodem negotio, cum esset in tristitia, per vi. 25 runl . Numerus autem prelalorum qul fuerunt in concilio 
sum apparuit ac eum de expeditione negocii et etiam de 
die expedicioniscertificavit. ** 
A Clémente» predicto presenscronica slilum operiscom- 



Vah. — 2 quibus pontifices ■ 
nutie 



■ 5 numéro — non om. — 20 



Vxn. — 9 fuit om. — 10 extruxisse — 12 papa] post - 13 
Apuliam om. — 15 regem — 18 eventus] cunctis — 22 Edui- 
rîgam quamdam 

.Compléments. — * in ecclesia Fratrum Predicatorum. 

" Hic etiam papa seculnris existens, cum ex uxore légitima 
flliam genuisset, tandem promolus ad culmen papatus filiam 
suam in monaslerio collocavit, solum ei XXX libras turonen- 
sium parvorum pro dote sibi in illo monast«rio fecit assignari 
Idem sanclus papa alteri filie nomine Egidio quam habuit fecit 



dare pro dote de patrimonio suo trecentas libras turonenses, 
mandans ei quodmaritumacciperet secundum conditionem Buam, 
cui nunquam in vita sua daret aliquid de bonis Ecclesie. Cum- 
que haberet nepotem clericum cui nunquam aliquid dederat, et 
veniens ad mortem audivisset quod haberet très prebendas quas 
ei dederant prelati Francie, et supplicatum pro eo ei fuisset quod 
darel ei unam dignitatem, mandavit quod unam de illis tribus 
prebendis, quam mallet, retineret, et alias duas dimitteret. Et sic 
non acquievit carni et sanguini, Gai. I. 

* Germanus patriarcha Conslantinopolitanus, arebiepiscopus 
Niceuensis et magnus logotheta : duo alii perierunt in mari. 



NOTES EXPLICATIVES. 



1. A Clémente] Martin explique ici comment il a été obligé 
dabandonner la distribution primitive de son texte, à raison 
d une ligne par année de pontificat. Désormais il va négliger cette 
symétrie. Il est clair qu'une telle observation n'aurait pas dû 



entrer dans la rédaction de ces extraits ; elle ne concerne que des 
manuscrits où la doublo chronique des empereurs et des papes 
se développe sur des feuillets réglés conformément au système de 
Martin. 
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sunt quingenti episcopi, LX abbates et aliiprelati circha 
mille. Hic in concilio multa bona instituit, videlicet pro 
subsidio Terre sancte, pro electione summi pontificis et 
pro statu Ecclesie. Huius tenipore rex Bomanorum et rex 



inter regem et barones exorla fuerat sedanda missus fuit. 
Hic papa factus statim constitutionem quam papa Grego- 
rius X in concilio Lugdunensi de constrictione cardinaliuni 
proler electionem summi pontificis occelerandam ediderat 



Francorum cum multis baronibus pro subsidio Terre 5 suspendit, proponens eam aliter ordinare ; sed morte pre- 



sancte cruce signatifuerunt.Hic papa fuit experientie mire 
in secularibus, nec intendebat pecuniarum lucris, sedpau- 
perum elimosini9. Mortuus est Arecii et sepultus i ibi- 
dem. 



ventus constitutionem sic suspensam reliquit. * 

IOHANNES XXI, * natione Yspanus, " anno Domini 
MGCLXXVI, sedit mensibus VIII d. I; eteessavit papatus 
post mortem eiusm. VI d. VJI. Hic pontifex Iohannes,Pe- 



INNOGENTIUS quintus, natione Burgundus, de Tha-10trus ante dictus, in diversis scienliis famosus, primo Tus- 



rantasio*, sedit anno Domini MGCLXXVI, ab electione sua 
mensibus quinque et duobus diebus; et cessuvit papatus 
d. XVIII. Hic a pueritia in ordine Fratrum Predicatorum, 
doctor in sacra Scriptura eximius efficitur, demum in ar- 



culanus episcopus, tandem Romnnus efOcitur pontifex. 
Qui scientiarum florem et pontificalem dignitatem moris 
quadam stoliditate deformabat, adeout naturali indus- 
tria pro parte carere videretur; in hoc tamen quam pluri- 



chiepiscopum Lugdunensem et post in episcopum Hos- i'ô num laudabilis fuit quod se tam pauperibus quam diviti- 



tiensem, tandem in summum pontificem assumitur.Hic li- 
cet multa facere proposuisset, morte proventus nil nota- 
bile fecit. Mortuus est Borne, et in * Lateranensi ecclesia 
sepelitur. 



bus communem exibens, multos egentes studium littera- 
rum ampleclentes fnvit et in beneficiis ecclesiasticis pro- 
movit. Et cum sibi vite spatium in annos plurimos exten- 
di crederet, et hoc etiam coram aliis assereret, subito 



ADRIANUS, natione Ianuensis, ** anno Domini MGG 20 cum caméra nova quam pro se Viterbii circa palacium 
LXXVI, sedit m. I et d. IX. Rome eligitur in Lateranensi pa- 

latio, et Viterbii morituret 8 sepelitur; et cessavit pnpatus Var. — 12 mox« — 19 etiam] et— 20 cum caméra] con- 
d. XXVIII. Iste Adrianus fuit nepos Innocenta quarti et ab carconera 

ipso in cardinalem titulisancti Adriani promotus, adorano 

* * Postea vero, cum de revocatione huius verbi per assertiones 

Clémente IIII legatus in Angliam pro guerra que îbi M cardinalium non conslaret, sed revocaretur in dubium, sequens 

papa Iohannes per suas litteras eam confirmavit et ralificavit, 
constitutionem quoque ipsam snspensam manere decrevit ; sed 
eam postmodum Gelestinus quintus restituit. Viterbii moritur 
et in ecclesia Minorum sepelitur. 
•* de civitate Ulisbona. 



Var. — 20 Andrianus, et ilaporro 

Compléments. — * ordinis Predicatorum. 
** de domo de Flisco. 



NOTES EXPLICATIVES. 



1. sepultus] Le tombeau de Grégoire X se voit encore dans la 
cathédrale d'Arezzo, nef de droite et en entrant. D'après Oldoi- 
no (Giacconio, Vitae pontif., t. II. p. 189) quelques-uns préten- 
daient qu'il était enterré dans l'église des Frères Mineurs 
d'Arezzo, avec celte épitaphe: 

Gregorius demis, virtutum luce serenus 
dormit in hac arca dignus Rome patriarcha, 
quem genuit Placentia, urbs Arelina lenet. 

2. in Lateranensi eccl] Ge lo nbeau a disparu, comme tant 
d'autres, lors des deux rééducation* de la basilique au 
xiv« siècle. 11 n'en reste pas trace; mais on a encore une lettre de 
Charles d'Anjou, recommandant à son camérier à Rome, Hugues 
de Besançon, de se procurer ou de faire exécuter à neuf un beau 
sarcophage pour y déposer les restes du pape (Gregorovius, SI- 
di Romu, t. V, p. 123). 

3. Viterbii... sepelitur] Le tombeau d'Adrien IV se voit encore 
dans l'ancienne église des Franciscains de Viterbe (S. Fran- 



cesco). Les Bollandistes (PropyL, p. 58*) en ont publié un dessin, 
avec l'épitaphe primitive, en lettres gothiques : 

HIC R* CORP' S. MEORïïTDNI 
ADRIANI. PP. V. Q PRIVS VOCA 
ÏYS OGTOBON* D' FLISCO D' IAN 
D D S ADRIANI DYAG GARD 
4. Iohannes XXI] Il n'y a pas de Jean XX. Au xxii» siècle on ad- 
mettait uu pape Jean de plus qu'il n'y en eut en réalité. Ce n'est 
pas, comme on le dit souvent, la fable de la papesse qui influa 
sur la manière de compter les papes de ce nom ; c'est le dédou- 
blement du pape Jean XV, faute qui se présente dans la chronique 
de Martin, dès sa première rédaction. Cf. ci-dessus, p. 260. Mais ce 
n'est pas Martin qui a commis le premier cette erreur; on la 
constate dans plusieurs catalogues du xn» siècle et du xm% an- 
térieurs au sien. Cf. M. G, Scr., t. XXIV, p. 84, 105 (Çencius), 
113; t. XXII, p. 356, 360. 
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construxerat solus corruit, et inter ligna et lapides colli- tiois perceptis expiravit, et ibidem in ecclesia sancli Lau- 

sus, sexto die post casura , sacramentis omnibus ecclesias- rentii * sepultus extitit. 
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NICOLAUS III, natione Romanus, de domo Ursinorum,anno Domini M°GG°LXXVII electus fuit; sedit aDnis II 
m. VIII d. XXII; et cessavil papatus m. V d. XXII [in die 8 sancte Katarine]. Parum 3 ante sui promolionem per 
aliquot dies Tyberis flumen Romanum in tantum excrevit, suos transcendens alveos, quod cunctis cernentibus 
erat formidini ; nam super altare béate Marie Rotonde per IIII pedes et amplius transibat. Hic Nicholaus * unam 
ordinationem fecit, videlicet V episcopos, scilicet Penestrinum, Tusculanum, Hostiensem, Portuensem et Alba- 3 
nensem; quorum Penestrinus et Tusculanus fuerunt seculares, Hostiensis et Portuensis Predicatores, Albanensis 
vero ordinis Minorum; item duos presbiteros, videlicet domnum Girardum tituli XII Apostolorum, et domnum 
Ieronimum de ordine Fratrum Minorum, tituli ecclesie sancte Potentiane; item duos diaconos, magistrum Iorda- 
num fratrem suum tituli sancti Eustasii et Iacobum de Columpna tituli sancte Marie in Via lata. Hic palatium 4 
sancti Pétri multum augmentait, et quamplurima edificia fieri faciens, iuxta illud pratellum inclusit, et fontem 10 
ibidem fieri paravit, meniis et turribus iardinum magnum diversis arboribus decoratum includendo. Hic etiam 
Karolum regem Sycilie, nobilem Ecclesie pugilem, a vicaria Tuscie certis de causis quas pretendebat amovit, ac 
se in senatorem ad vitara, ut dicitur, eligi procuravit; ac constitutiones faciens tam de electionibus prelatorum 
quam de electione senatoris Urbis, et senatum fere per duos annos régi faciens, mortuus est in Suriano Castro 
prope Viterbium, ubi cardinales et curiales in Viterbio morantes ad suum conspectum evocabat; colérique hora 15 
mortis preventus, anno Domini M°CC°LXXX°, kal. septembris, decessit 5 . Et vacavit sedes V mensibus d. XXII. 

Post cuius mortem Hanibaldenses, quam cito decessum eius sciverunt, convocata parte sua Capitolii et totarum 
arbium exislentium sub custodia vicariorum quos idem Nicolaus constituerat, partem dominii invitis Ursiniis 

Var. — 2 promitionem — 10 paracellum — 11 etiam] et — 15 ybi — 16 proventus 

Compléments. — * de mense martii, pontificatus sui anno primo. 



NOTES 

1. sepultus extitit] On voit dans la cathédrale de Viterbeun céno- 
taphe moderne, élevé en mémoire de Jean XXI. Mais le lieu précis 
de sa sépulture est encore ignoré et l'on ne peut môme affirmer 
qu'il lui ait été élevé au xni* siècle un monument analogue à 
ceux qui abritèrent les restes des papes Clément IV et Adrien V 
dans les églises des Dominicains et des Franciscains. Il valait 
mieux, pour cet ordre de choses, se confier aux moines qu'aux 
chanoines. Cf. Cristofori, l. c. p. 278. 

2. in dies. Katarine) Cette date est ici hors de place; c'est celle 
de l'élection de Nicolas III. 

X Parum ante] Deux inscriptions relatives à une inondation du 
Tibre en 1271 sont données par Forcella, t. XIII, n° 423, 424; 
elles sont datées du 5 ou du 6 novembre. 

4. palatium s. Pétri] Le manuscrit Riccardi (n° 228) du Liber 
<>ensuum contient (f° 315-342) toute nne série de pièces relatives à 
l'agrandissement des jardins du Vatican par Nicolas III. M. Paul 
Fabre les publiera prochainement. Une inscription commômora- 
tiTe do ces travaux se lisait autrefois sur l'un des murs du jar- 
din pontifical. Elle est maintenant au Capitole, dans le palais des 



EXPLICATIVES. 

Conservateurs. La voici, niais en écriture ordinaire, d'après 
Forcella, t. XIII, p. 25 (cf. Bianchini,^ nastas. DibL, t. III. p. ni) : 
Anno Domini MCCLXXVIII sanctmimus pater domnus Nicolaus 
papa III fieri fecit palatia et aulam maiora et capellam et alias 
domos anliquas amplificavit, pontificatus sui anno primo; et anno 
secundo pontificatus sui fieri fecit circuitum murorum pomerii huivs. 
Fuit autem predictus summus pontifex natione Romanus, ex pâtre 
domni Malhei Rubei de domo Ursinoram. 

5. decessit] Nicolas III fut enterré à Saint- Pierre. Son tombeau 
se trouvait dans la chapelle cotée 95 sur le plan, vers le haut 
de la dernière nef latérale du nord. Le sarcophage, très simple, 
se voit encore dans les Grottes Vaticanes (Dionisio, Crypt. Vat., 
pi. lv, 2). Lors de la translation, sous Paul V, on y déposa le 
corps du cardinal Raynald Orsini, celui qui prit part au fa- 
meux conclave de 1378: il avait eu d'abord un tombeau spé- 
cial dans le transept de la vieille basilique. C'est alors que fut 
gravée l'inscription que l'on voit actuellement sur le sarcophage : 
elle mentionne le pppe et le cardinal. Sur tout cela. v. Dionisio, 
op. cit., p. 143. 
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habuerunt. Itaque ex pacto inter eos habilo, pro parte Hanibaldensium unus, pro parte Ursinorum alius in 
Capitolio senatoris officium exercentes fuerunt constituti. Sub quorum regimine multa omicidia plurimeque 
dissenciones et alia quamplurima maJa habita tam in Urbe quam in eius districtu fuerunt perpetrata et etiam 
impunita. Yiterbienses tune, parum post obitum ipsius pape, domnum Ursum nepotem ipsius pape ab officio 
5 potestarie turpiter amoverunt, licet absentem. Et post hoc in obsessione castri Valeriani * existentes, a domno 
Bertoldo fratre dorani Ursi cum adiutorio Tudertinorum fuerunt imbecilles debellati ita, quod quasi sine bello 
defentionis campura relinquentes et tentoria, multi fugientes ex eis capti sunt et aliqui interfecti. Eo tempore 
parabat navigium Petrus de Aragonia, de quo plenius dicetur \ 

MARTINUS IIII,natione Gallicus *\ eligitur *" anno Domini M°CC LXXXI°, in die Chatedre sancti Pétri. Hic 

10 vocabatur Symon, tituli sancle Cecilie presbiter cardinalis, fuitque per Urbanum papam quartum promotus ad 
cardinalalura, et per eundem Urbanum primo et secundo per Gregorium papam X in Francia missus iegatus, per 
plures annos ibidem Iegatus extitit. Hic sedit quatuor annos, mensem I dies III. Hic post eius promotionem a 
Viterbio discedens noluit ibidem consecrari, sed se transtulit ad Urbemveterem et ibi consecratus fuit X kal. 
aprilis. Et ordinationem in vigilia Resurrectionis dominice proximo sequenti faciens, domnum Gerardum tituli XII 

io Apostolorum in Sabinensem ac domnum Ieronimum tituli sancte Potentiane in Penestrinum cardinales episcopos, 
et domnum Hugonem Anglicum tituli sancti Laurentii in Lucina, domnum Gervasium tituli sancti Martini, 
domnum Gaufridum Burgundum tituli sancte Susanne, et domnum Iohannem Cholec tituli sancte Cecilie, et 
domnum Comitem Mediolanensem tituli sanctorum martirum Marcellini et Pétri presbiteros; domnum Benedic- 
tum '*** sancti Nicolay in carcere Tulliano in diaconum promovit. 

20 Hic electus in senatorem Urbis ad vitam, loco sui instituit Karolum regem Sycilie in senatorem, et de domo 
seu de familia ipsius régis existentis in Urbeveteri sumpsit milites ad regendum tam Patrimonium quam Cara- 
paniam, Marchiam et Ducatum. In Romaniola destinavit comitem domaum Iohannem de Apia cum soldariis 
Francigenis fere octingentis contra Guidonera Montisfeltri, qui terram Ecclesie in illis partibus occupatam deti- 
nebat. Qui Guido de civitate in civitatem se transferens, malitiose et intra fortalitia se tuebatur, interdum predam 

25 rapiens ut ex ea sequaces sui pascerentur. Eo tempore, quadam die dominica, per quendam Latinum de familia 
régis et alium Urbevetanum fuit commota dissentio magna inter gentem régis et Urbevetanos ; et, ut multi 
referunt, Renerus tune capitaticus UrbeYetanus ad id satis videbatur prebere assensum, ut rex et Gallici vitupe- 
rium sustinerent et dampnum. Nam cum tumultus magnus haberetur per terram et clamores validos emitterent 
Urbevetani, « Mortem ad Gallicos! » exclamantes, Renerus sepe vocatus ut gentem suam refrenaret se fingebat 

30 infîrmum. Sed tamen cessavit dissentio, aliquibus hinc et inde vulneratis et quampluribus Urbevetanis interfectis, 
de familia régis uno tantum gartione raoriente, cum de pluiïum morte nil sciretur. 

Deinde estale'et hyeme completis, in mense februarii post primo pontificatus domni pape predicti anno, ipso 

Va r. — 4 Ursium — 6 Tudercinorum — quod] que —9 Galicus elligilur — 12 sedit om.— 13 voluit — 14 Et ord.] in ordina- 
tione - 15 inPenestr.] presbiteros — <et>episcopos - 16 Augelicuni - 23 oclogintis - 24 forlalicitia- 26 ut] ue - 27 asen- 
sura — 28 vallidos — 32 complectis — < eodeni > anno 

Compléments. - * Hic papa in ec^lesia sancti Pétri sepelitur. - " de Turonis, Viterbii. - — in papam - *" (iaietanum. 

NOTES EXPLICATIVES. 

i. castri Valeriani] Vallerano, enlro Viterbe et Gallese. 
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460 CONTINUATEUR DE MARTINUS POLONUS (1277-1287). 

papa in Urbeveteri résidente, piscis marinus captus fuit in effigie leonis, in illa plaga mariiima que sita est versus 
Montemaltum, et portatus apud Urbemveterem. Multitudo curialium illuc adj videndum huiusmodi monstrum 
cedebat, quia pellis pilosa, pedes brèves, cauda leonina, caput leoninum \ os et infra dentés linguam habebat 
quasi leo. Referebatur itaque quod in eius captione plantus oribiles emiserat. Sicque multi prenostica futurorum 
exinde asserebant. Et ecce quod » parum post, in regno Sycilie Panormitani succensi rabie Gallicos qui mora- 5 
bantur ibidem omnes, tam mares quam feminas ac senes et iuvenes, in predicli régis contemptum occiderunt; et 
quod detestabilius fuit, latus aperientes mulierum latinarum pregnantium que dicebantur a Gallicis concepisse, 
partus occidebant antequam nascerenlur. Deinde tota Sycilia sic rebellans Petrum regem Aragonie in suum 
defensorem et dominum vocaverunt. 

Eodemque concursu temporis inter Romanos fuit dissentio maxima, et paratis hinc inde aciebus suis, pars 10 
Ursinorum se transtulit in Penestrum, Hanibaldi vero, credentes se contra eos bellum habere campestrem, illuc 
se transtulerunt cum vicario Urbis, qui certis de causis eos fovebat et ab eis tuebatur. Et vastaverunt totam con- 
tratara usque ad muros Penestre, non sine multorum occisione... in fortalicio se tenentes. 

Itaque, die Iovis, secundo kal. maii, prefactus domnus Iohannes de Apia contra Guidonem de Montefeltri 
progrediens, burgum civitatis Furlivii cepit hostiliter, et per hanc diem et noctem sequentem ibi cum sua comi- 1$ 
tiva remanens, die crastina, prima die maii, congregatis aciebus ordinavit très turmas militum et unam peditum, 
stabiliens in burgo in facie civitatis Furlivii. Sed pars adversa tam per ipsam portam quam per alias diversimode 
suos emisit bellatores, ut plus aslutia quam Yirtute belli posset domnum Iohannem debellare. Sicque factus est 
huiusmodi conflictus, in quo cecidit cornes thadeus, nobilis pugil Ecclesie, fere cum quingentis Gallicis, ex 
ad verso vero quamplures nobiles et innobiles fere mille quingenti. Tandem nocte superveniente superstites ad *° 
suara partem se traxerunt, nulli Victoria, Gallicorum capitositate, attributa. 

Eodem 2 concursu, inter Anglicos et Galenses durissimum bellum fuit. Tune etiam in Tunitio magna paga- 
norum multitudo per ipsius régis Aragonum astuliam inter fauces montium destructa fuit et depressa; et ibi 
occiderunt pagani quamplurima millia, partis adverse forte circa millia. Tune etiam soldanus Babilonie a Tartaris 
fugatus per VIII dietas, occisi dicuntur pagani ultra quinquaginta millia. Sed viribus et animo resumptis, 25 
soldanus dictos Tartaros orientales fugans circa XXX millia Tartarorum in huiusmodi fuga dicitur occidisse. 

Tune temporis, circa festum Nativitatis beati Iohannis Baptiste domnus papa se transtulit apud Montemflasco- 
nem; sed Romani parvipendentes eumdem, exercitu congregato contra Cornetum, eo vidente vineas, ortos et 
blada vastaverunt; et exinde, alias parum facientes, recesserunt. Perusini tune, contra inhibitionem domni pape 
supra Fulginatium exercitum facientes, quicquid. erat extra muros civitatis undique devastaverunt, excommuni- 30 
cationis sententiam in eos pro more promulgatam incurrentes. 

Vai» - 1 résidons - 2 montant o». - • monsti - 5 PnPnormil.nl succenssi - 8 Arogonfe - 13 aligna désuni; textus 
Wielandi hacc habet : occione Ursmorum mfra fortalicia se tenencium quae lacunamnon expient. - 15 ibi] sibi - 16 millitum 

■^'f P r m ? r, T > 7." Thad ™ - 21 "] sic "nulli G. v. cum cap. ait. : Wielaad : nulli v. Gallicis 
cap. ait. - 22 Angehcos - Tuconil.o - 23 depresa - 29 inhabicionem - supra om. - 30 Fulvinatium 
Compléments. — * aures 

NOTES EXPLICATIVES. 

1. parum posl] Les Vêpres sicilieunes, le 31 mars 1282. I o Pn^»» -„„„., n r> *. ^ 

2 - Eo( tem concursu] Conquêto du pays deGalles par Edouard I", 
1 en 1283. 
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CONTINUATEUR DE MARTINUS POLONUS (1277-1287). 461 

Parura post, princeps filius domni Karoli régis Yerusalem et Sicilie, rediens de Francia in Apuliam, magna 
comitum comiliva secuta est eundera ; inter quos cornes Alensionensis, frater régis Francie, cornes Atrebatensis, 
cornes Burgundie, cornes Bolonie et cornes Dompni Martini venerunt cum multis nobilibus, eodem rege Karolo 
de Sicilie partibus, ubi fuerat in obsessione Messinensium et parum profecerat, iam reverso in Calabriam, et eo 
s existente l in pJano Sancti Martini. Post hoc idem rex Karolus et Petrus de Aragonia, qui iam Siciliam occupaverat 
et se fecerat in regem Sycilie coronari contra domni pape inhibitionem et propter hoc erat excommunicatus et 
regno Aragonie et omni eo quod ab Ecclesia tenebat privatus, belli pactum taliter inhierunt, quod eorum quilibet 
haberet centum milites, quos vellet et posset, in piano Burdegalensi paratos ad pugnandum ad invicem, centum 
contra centum, inter quos ipsi duo K. et P. computari debebant, prima dieiunii, anno Domini M°CG LXXXII1° ; et 

10 qui victus esset, perpetuo infamis, privatus honore et nomine regio, et quod de cetero contemptus esset uno 
serviente cum quo solus incederet; et non veniens ad dictam diem sic paratus, penas similes ac etiam periurium 
incurrebat. Ad quam diem cum dictus rex Karolus fuisset, ut debebat, multis presentibus, una cum legato sedis 
apostolice, domnus Petrus non venit ut promiserat. Quidam tamen dicunt eum fuisse locutum in nocte precedenti 
diem statutam, associatis sibi duobus sociis, senescalco Burdegalensi, in loco privato et remoto, pretendens quod 

15 propter régis Francie potentiam ibidem presentis pactum servare non audebat. 

Deinde domnus papa destinavit domnum Guidonem de Monteforti, virum strenuum, in Romandiolam, ut eius 
presentia confortarentur stipendiarii domni pape. Quo Guidone illuc venienle, Guido Montisfeltri statim terram 
occupatam et civitates occupatas per eum, ut prescribitur, eidem G. nomine Ecclesie restituit, iurans mandatis 
Ecclesie se pariturura, et ad locum per G. de Monteforti sibi statutum se transferre, usque ad mandatum domni 

20 pape mansurum. Sicque tota terra Romaniole ad ipsius pape mandatum rediens, suscepit ipsi us pape nuntios et 

precepta, excepta civitate Urbinate, quam dictus Guido de Monteforti post hoc aggrediens hostiliter, quicquid 

extra muros fuit devastavit et in eius... V castra cepit dictorum Urbinatorum fortia, et habitantes in eis ad man- 

datum suum venire sunt compulsi. 

Eo tempore regnum Aragonie per milites et stipendiarios régis Francie cum auxilio cuiusdam nobilis de Ara- 

25 gonia qui vocabatur lohannes Longi invaditur, et multa castra occupata fuerunt, et multi de Aragonia occisi 
fuerunt, Petro predicto absente et procurante sibi subsidium, quatenus posset regnum ipsum, quo iam privatus 
erat, defendere. 

Hiis sic concurrentibus, Romani, more eis innato, a regimine Urbis quendam nobilem de Apulia, vicarium Urbis 
officium senatorie regentem, expellentes de officio, eum custodie mancipatum cartali detinere presumpserunt, 

30 succedenteque rumore populari, per aliquorum Urbis nobilium instigationem, ut fertur, quemdam Romanum 
nomine Iohanneru Ginthi, fratrem domni Latini tune Hostiensis episcopi, in capitaneura Urbis et reipublice 

Var. — 1 Karoli < f r > — 2 iiiter] in — 3 cum] in — 9 contra] et — debcant — 12 incurebat — 14 associatis om. — 16 in 
Romand, ut eius om. — 19 trausfeiTC-rediens] transfaediens: supplevi ex editione Wielandii, mutando tamen transtulit, quod sensui 
répugnât, in transferre — 22 eiu-s <aventu> : eius adventu Wicland; desunt aliqua— babitanlis — 24 stipendiariis — 28 ina- 
nato — 29 senatore régente — expelenles 
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NOTES EXPLICATIVES. 



1 in piano s. Mai-Uni] La plaine de Saint-Martin de Galabre, au-dessous de Giltanova. 

LlBEH FONTIFICALIS, t. II. " 6 
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462 BERNARD GUI (1281-1328). CONTINUATEUR DE MARTINUS (1277-1287). 

defensorem invocaverunt. Qui licet parum rexerit, raullos Romanos offendit, et domos Romanorum in Péde 
Mercati * non sine spoliatione domorum vicinarum dirui fecit. Sed et Romanis ad mandatum domni pape reversis, 
susceperunt vice domni pape duos vicarios senatorie, videlicet Hanibaldum Pétri Hanibaldi et Pandulfum de 
Sabello, sub quorum regimine quieti fuerunt Romani, quorum multi credebantur prefacto Petro de Aragonia 
confederationem inhiisse. 5 

Post hoc, prefacto rege Sycilie de Frantie partibus decedente, per mare se transtulit versus Apuliam. Cuius 
adventum scientes Siculi * in Messanensibus partibus per mare fortia habentes, cum XXVII galeis armatis et 
munitis venerunt prope Neapolim, ut sua sagacitate possent ibidem aliquos offendere an te régis adventum. Et 
tandem per VII miliaria prope portum Neapolitanum exislentes, proferebant clamores et indicia faciebant quibus 
moverent Gallicos ibi existentes ad pugnandum. Tune princeps Salernitanus, fîlius régis Sycilie primogenitus, 10 
qui dimisso certis de causis comité Atrebatensi a Calabria illuc ivit, motus et excitatus indiciis et clamoribus huius 
animositatis dampnose, sumens insolitam audaciam, cum suis bellatoribus galeas ihtravit et prefactos inimicos 
aggrediens contra eos pugnavit viriliter cum paucis galeis, XVII galeis de suis per fraudem nautarum reverten- 
tibus Neapolim, in quibus nobiles erant et strenui pugnatores. Verum princeps cum suis secum remanentibus 
debellatus fuit et cap tus, non sine magna occisione suorum inimicorum. 15 
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Secundum alium scriptorem idem Martinus quartus. 

MARTINUS quartus, natione Gallicus, de Bria, Turonis 
prebendatus, electus fuit in Vitorbio ad pontificalem cathe- 
dram in festo Gathedre sancti Pétri, octavo kal. martii, 
fuitque coronatus in Urbeveteri X° kal. aprilis, anno Do- 
mini M°GG°LXXX, seditque annos IIII d. XX1III. 

Hic prius vocabatur Symon, eratque tituli sancte Gecilie 
presbiter cardinalis,... et anno DoiiiiniM°CC LXXXI° in vi- 
gilia Ascensionis Domini, XI die exitus mensis maii, ceci- 
dit una pars pontis veteris Tholose, postquam processio 
transmisisset per aquam cumeruce ex more; cecideruntque 



Sed quia viles erant galioti et nullius nominis, non 
fuit equale daranum ad paucos Gallicos qui fuerunt ibi 
interfecti et aliqui capti. Velut ignari maris preliorum 
experti sunt quod non fuit ludus in undis. Sicque dic- 
tus princeps cum suis devictus ductus fuit Messanam.20 
et custodie carceris mancipatus. Et quarta die sequenti 
pater venit Neapolim et Neapolitanos qui iara post cap- 
tionem principis spiritum rebellionis assumpserant et 
fugaverant Gallicos et spoliaverant castigavit, et eos 



* JtttT ""o* d f T»T " etl ^ ~ 2 Sin6] S ° ,am " mindatum ~ 3 Petrus - 4 credebant- 6 de.£nte - 7 sientes- 8 sa- 
g.citate - 9 portuml Petrum - 10 tune] tamen - 13 agrediens - 15 ocisione. 



Compléments. — * et Hyspanï. 



NOTES EXPLICATIVES. 



i. in pede t Mercati] Sur cet ancien marché, dont l'emplacement 
est occupé en partie par la place actuelle d'Araceli, au pied du 
Capitole, y. le mémoire de M. Gam. Re dans le Bull. arch. co- 
munalediRoma, 1882. p. 114. L'église R. Venanzio. dans ce 
quartier, s'appelait autrefois S. Jean de Mcrcalo. 11 y a dans le 
joisinage. une église delta b. Rita. à l'endroit où la via délia Pe- 
dacchia débouche sur la place d'Araceli. Dans les catalogues de 
Cencius et du ms. de Turin (xiv- s.) elle est appelée ecclesia s. 



Blasii de Mercato, dans le catalogue du xm* siècle publié par 
AL Paul Fabre (Mélanges de l'Eiole de Rome, 1887, p. 448) ecclesia 
s. Rlasii de Pede Mercati. Cetto désignation précise l'endroit dont 
il est question ici. Saint-Biaise est plus anciennement documen- 
tée que Saint-Jean, qui n'apparaît pas, dans les catalogues, avant 
le xrve siècle. Cette priorité se constate aussi dans les inscrip- 
tions qui nous sont restées de ces deux églises (Armellini, Le 
chiese di Roma, p. 163, 2C1). 
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et «ortue snnt in casu pontls CC persone utriusque sexns conniventibus oculis, quasi inscius, a suis sequacibus 

; et submerse suut, inter quas erant XV clerici studentes, „„„„;„„; • - t ™ , 

. u «, * ,_ erucian permisit. 1 andem post multos eventus oui ole- 

personae notabiles et honorate. r U4 I^P 16 " 

, Aono predicto, in regno Sicilie, Panormitani succensa ^ deSCribentUf inferiu ^ *<*!« rex parato exercitu 

5 rabie Gallicos qui morabantur ibidem omnes, tam mares V6rSUS Re & ium et Calabriam ubi dictus comes Attraba^- 
quani feminas, ac senes et iuvenes, in contemptum régis 5 tensig viriliter se gesserat se transtulit, ut Farum 

Karoli occiderunt; et quod detestabile valde fuit, latera transiret, cupiens Messanam civitatem obsidere. Sed 

aperientes mulierum suarum pregnantium que dicebantur quod conceperat tune adimplere nequiens, niulta vasa 

aGaUicisconcepisse,partusoccidebantante q uamexutero sua in portu firundusii, ne per flatus yemales vasta- 
10 nascerentur. Deinde régi Karolo tota insula fit rebellans 

. rentur aut caperentur abinimicisreliquit. Postea reclu- 
et supra se Petrum regem Aragonum m suum defensorem 

et domina* vocaverunt. Habebat antem idem Petrus 10 ^ ^^ pCT mare Ut P 838 ^ 1 * ««tçdiwnt desU- 
filiam quondam Manfredi ab eodem Karolo dudum devicti n&}fl ^ 

in prelio et occisi, nomine Gonstantiam, in uxorem, prop- Interea, eo tempore, comes Rubeuspater uxoris pre- 

15 ter quam dicebat regnum Sicilie ad se pertinere. Eodem- fati G. de Monteforti diem clausit extremum. Quo au- 

que anno rex Karolus cum magno exercitu vadit in Sici- dito, idem Guido de licentia domni pape exercitum Ec- 

liam, Messanam obsidit et vastat in circuitu, sed non „ clesie in ohsidione re linqueiis Urbinatis, se transtulit 

capit. Eodem anno, Petrus rex Aragonum de Sardinia • m . 

in lusciam ut terram que sibi competebat ex morte 
transiitinSiciliam, applicuitque Panormam, venitquecum . 

.,...,., n , ,. T . . dicti comitis, quam impetebat comes Sancte Flore, 

20 sua milicia in Messanam. Quod audiens rex Karolus, con- r ' 

silio habito, ab obsidione discedit et redit in Galabriam, defensaret - S * c eod <^ Guidone in dicta terra manente 

timens ne gens sua perderet victualia et ne eo existente cum P a ucis sequacibus, comitiva comitis Anguillarie 

in Sicilia, alia regio rebellaret. * 20 terram ipsam hostiliter, ut dictum Guidonem offende- 

• Anno Domini M°CC LXXXI1°, Karolus rex Siciliae et ret, inYasit. Quodcum sciret idem G., cum paucis oc- 

25 Petrus rex Aragonum qui iam regnum Siciliae occupabat currere non tardav it, e t quadam die strenuus in prelio 

et contra iuhibitionem pape se in regem Siciliae fecerat _ . . • . . A . . .„ . 

r r contra gentem ipsius comitis Anguillarie pugnavit, 

coronari, propter quod fuit excommunicatus a Martino 

, prout testatur eventus. Nam ibi sagaciores Tuscie et de 
papa ac privatus et depositus a regno Aragomae eo quod 

ab Ecclesia tenebat, belli ac duelli pactum taliter inierunt 25 amicitia i P siuS COmitis An gwllarie fortiores ceciderunt ; 

30 quod ipsorum quilibet centum milites quos mallet habe- quorum capti aliqui et aliqui interfecti, ipso domno 

ret in piano Burdegalensi paratos ad pugnandum ad in- G. graviter vulnerato in canna. 

yieem, G. contra G., inter quos ipsi duo Karolus et Petrus Eo tempore prefatUS SUmmus pontifex malitiam et 

computari debebaut, prima die iunii, anno Domini nequitias Raynerii capitanei Urbeveteri ultra substinere 

M°CG LXXXIII° ; et qui foret victus esset infamis perpe- OA nnn „ n \ Ane> «„;„j rt „«„«„,.•« j- nr *• . * * 

' ^ r r 30 non valens, exinde recessit, die Martis post festum 

35 tuo et privatus ornni honore ac nomine regio, uno quoque , . _ , . _ 

beau lohannis Baptiste. Hac die castrum Plebis intra- 
servo contentus deinceps solus incederet; qui vero non 

. , , ,. t , ,. . i vit. Deinde gravitate cordis detentus. ibidem remansit 

veuiret ad diem et locum coudictuui sic paratus, penas " ' "" *°" louo11 ' 

siniiles ac etiam periurium incurreret. Ad quam diem et us 9 ue ad diem dominicain post festum beati Michaelis. 

locum rex Karolus venitcum nobili militiaut decebat, una Unde exiens castrum Plebis in die sancti Francisci Pe- 

40 cum legato sedis apostolice et Philippo rege Francie. Pe-35 rusium intravit. Ibi cum ingenti gaudio et honore mul- 

trus.vero rex Aragonum ut promiserat, secretiori usus 

Var. — 1 cum vi?entibu9 — A Regnum — 8 yemales] 
Var. — 25 occupât — 37 conditum veniales — 19 comitive 



<y> 


pi 


o 


o 




-l-j 

Z3 


iH 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ro 


u 


_c 


o 




fN 


£ 


^ 




eu 


o 



^ 


ai 


Q. 


T3 




à) 


-C 


U) 


,^_ 


o 




o 


\~ 


o 


^ 


» 


O 


eu 


r-. 


4-J 

ru 


KO 


en 


i-H 


■a 


m 


■4-J 


i-H 


'c 


00 


Z) 


o 


m 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITV 



eu 



Q. 



£ iP 



cr> 


pi 


o 

«3- 


o 




-l-j 

Z3 


i-H 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


-C 


o 


£ 

£ 


CM 


£ 


^ 




eu 


o 
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consilio, non advenit. Dietum tamen fuit et eommuniter tiuliei a P«rn«imc „„i ;. m „« . t, . • 

divulgatum quod nocte précédente diem statut™, occulte T T abS ° 1V ' ' SeDten - 

cum duobus sotiis il.uc adveneHt et receseerit, et quod WCOramUnlCat ">™ SUpradicta fuit receptUS. Medio 

cum domno Iohanne de Grilhi, senescallo Vasconie pro temP ° re C ° meS Ag ° ni qUÎ Veneral in »b«Mione Ur- 

rege Anglie, ibidem vel potius in loco alio vicino collo- 5 binat ' S inTadens imprudenter Urbinates contra prefati 

quium habuit, pretendens quod propter timorem régis domni G " instructionem, ibidem extitit interfectus. 6 

Francie qui presens erat servare pacta que promiserat Deinde prefatUS Raynerius incrassatUS in officio capi- 

nonaudebat. , • , 

F<wlAm _. ,. teme 1 noà S esse rat Urbeveteri, in tantam démentie 

zz .r:r;:r,ztr::::;;r:,.;ir rs p ™ pi ' -— * M, °- * 

ab omni regia dignitate, omniaque eius exponit régi Fran- ^^ * P 0lentiores suppeditare tota- 

cieoccpandajregnumveroAragonumexponit idem papa 1Uer mteretUr - Sed GueIfl . SUmptis viribus et invo- 10 
et contulit domno Karolo, filio régis Francie Philippi. Ko- Cat ° pl " efat0 domno G> de M°nteforti qui eis adherebat, 
demquo anno Karolns rex Sicilie ivit Parisius ad regen, V™™ Raynerium cum filiis suis primo, tandem omnes 
Francie Philippum suum nepotem, pro succursu; et inde (3 Gebellinos sibi adhérentes ab Urbeveteri turpiter ante- 

eT n de en gen P «l! Vin6iam ' maenUm ^ aPParatUm ^ naVÎgi ° qUam ""^ G ' feStiMnS ïeniret ™™™>- 

Eodemanno Karo.us princeps, cornes Provincie, fiiius • "'" ""^ ™ COm ™ tib ™'W™ P™U «arolu, .5 
Karoli régis Sicilie. captu., f„it in mari prope NeapMm ,nfimutate «™f». K«et se non pacientem pro viribus 

aRogeriodeLoria.cummultisGallicUetgaleis, fuerunt-20 SUiS ° Stenderet Ut ammati fort ' US et «animes saga- 
que plures de suis trucidati. ipse vero servatus adductus C ' US animarentur, et ne Siculis ipsius régis infirmitas 
fuit apud Messanam, et deinde perductus fuit ad Petrum nota Béret, quam evadere cito sperabat, ordinans de 

nr ;r:: t i::zr;:r etentu8fuitin r regni : primiius c — — «■—» 

Anno Domini M.COUCXXIHI,' Karolus rex Sicilie „„,.. **" C ° nSlh ° Sa ' Uta ^ Ue ^ -pore, cum unc.ione 
Provinciaiter arripuit cm navali exereitu versus Sici ^^ ' '" ^ ^ CMS,[ "O™™ '"" 

liam.CumqueadportumPisanorumapplicHisset.rumores V0Cat,0De ' die d °n»m'ca, VII mensis ianuarii in Do- 
reoepit de captione Karoli mil sui. Inde vero rex Karolus min ° rec l uieïit - Post "«c idem summus pontifex, au- 
proficiscens pervenit in ApiUlam, ubi post pnucos dies dUa P refati re 8 is "»«• damnosa, lugubres dies cum •* 
TeJ'lT et v7 UUr " ^ Epiphanie ' anno P-dicto,30 c ardinaIibus et Perusinis, sicut decuit, celebrans, ad 

di .succiircr;::::; 1 ;^ 05 - —• ceierein — ^ *■** «**» **«*» 

quituncin Ar ago n i;capu vu ?t e „!br HSPren ° ' ~ etAlt ^™ comiti strenuissimo, per cuius 

Martinus vero papa obiit in Pemsio, kal. aprilis in oc lnduStriam inciite P robitali s animositate decoratam re- 
tava Pasche, anno Domini M-CC-LXXXV; fèrturqaé ^ qui 35 ^^^ qUam P lureS P 0tius { "™™ W™ fîdelitate près- 30 
busdam miraculis clarnisse post mortem. tabant «^icis obsequium, impendendum animo dispo- 

nens, négocia que gerebat in curia ex diversis mundi 
partibus veniencia retardando, quandam summam fere 
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centum mille librarum turonensium eidem comiti des- 
tinavit. 

Et parum post, Yidelicet Resurrectionis Domini, que 
fuit in die Annuntiationis béate Marie semper Yirginis, 

5 postquara celebrasset solitamque refectionemsumpsisset 
cum suis capellanis, arripuit eum infirmitas occulta; 
ex qua licet se graviter pati diceret, eius phisici mor- 
bum et causam ignorantes, asserebant in eo nullura 
esse mortis inditium, die Mercurii proxirao sequenii, 

iocirca noctis horam quasi sextam, debitum exsolvens 
conditionis humane, ad Deum, ut certis opinatur indi- 
tiis, transmigravit. Et vacavit sedes diebus quatuor. 
Nam diversarum afflicti passionum, et spelialiter visus, 
auditus, ingressus et loquele, prostrati iuxta feretrum 

min quo corpus eius sepultum extitit, infra paucos dies, 
videntibus et assistentibus clericis et laicis quampluri- 
mis, multi sunt sanati; nec adhuc quando fuit hec 1 se- 
pultura prostrata, XII die mensis maii, cessabant ibi 
miracula, verius imrao in diebus singulis occurrenti 

20 populose fidelium multitudini misericorditer a Domino 
largiuntur, et qui scripsit hec, vidit ea. 

HONORIUS quartus, natione Romanus, dictus prius la- HONORIUS quartus, natione Romanus, de Sabellensi- 

cobus de Sabello, diaconus cardinalis, electus fuit in pa- bus, prius dyaconus cardinalis, electus Perusii anno 
para in Perusio, IIII Tion. aprilis; qui statim inde Romam D omm i MCCLXXXV, die secunda mensis aprilis, Rome 
veniens, coronatus ac consecratus fuit Rome, seditque II ^ ^ sanctum p etrum consecra t us est et coronatus. 

5 annis; et vacavit sedes a Cène Domini in ebdomada sancta . f „„„,„;. ,j ûs mfl n B ;Kn fi 

3 Sedit annis duobus, die uno ; et vacavit sedes mensinus 
usque ad sequens festum Gathedre sancti Pétri. 

„ „„ r ww x decem diebus duobus. Hic fuit homo temperatus et 
Eodem anno Domini M CC° LXXXV, tempore quo so- 
ient reges ad bella procedere, rex Philippus Francie cum magne discretionis, impeditus tamen corpore in pedi- 
filio suo Philippo rege Navarre, postea vero rege Francie, bus et manibus, libenter querens pacem. Huius anno 
lOnecnonet cum Karolo filio suo tune rege Aragonum no- 30 p r i mOi mense octobri, cum rex Francie intrasset in 
minato et cum domno Iohanne Gauleti cardinali legato, mu ltitudine gravi Cathaloniam, et sibi fuisset ex pacto 
collecto exercitu magno valde et predicata cruce in toto reddila Gerun d aj re diens cum magno damno rerum et 
regno Francie, eteoncossa crucesignatis plena indulgentia 
Var. - 13 concessa a crue. Var. - 8 ignorantes om. - asserentes 

NOTES EXPLICATIVES. 
1. sepultura] Sur le tombeau de Martin IV à Pérouse, voy. ci-dessus, p. 452, 1. 2. 
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466 BERNARD GUI (1281-1328). CONTIN. DE MARTINUS (1277-1287). 

peccatorum, vadit contra Petrum Aragonie accipere sibi personarum, maxime in transitu montium Pireneorum, 

regnum, pervenitque usque ad Gironam, eam obsedit et quinta die octobris obiit in Perpiniano ; et fîlius eius 

cepittempore estivo. Volensque exinde procedere contra philippus in Franciam rediens coronatusestinEpiphania 

Barchinonam, epidimia gravis exorta in exercitu impedi- gequenti ffic Yero pftpa Hpnorius obiitRome apud sanc- 

vit. Intérim dum hec geruntur, quedam pars exercitus . . . m/v , TVVV vtt a- * -*• 

tam Sabinam, anno Domini MCCLXXXVII, die tertia 
régis Francie obvium habuit Petrum de Aragonia, qui 

bellum campestre semper declinans in insidiis et lateribus a P rilis ' et se P ultus est a P ud sanctum Petruml - 
Gallicos oppugnabat. Et dum hinc inde pugnatur, idem Numerus suprascriptorum pontificum est CXCV, ex 
Petrus fuit in bello vulneratus; et post paucos dies lecto quibus LXXXVIII fuerunt natione Romani, 
decumbens obiit ex vulnere iam afflicto. Rex autem Fran- 
cie videns exerciturn tanta egritudine 1 aborantem, redire 
cepit cum gente sua; et in reditu infirmatus, obiit XV , 
etatis sue anno XLII. Delatumque fuit corpus eius Pa- 
risius et in sancto Dionisio tumulatum; cor vero ipsius, 
prout ordinaverat, in ecclesia Fratrum Predicatorum Pa- 
ri9ius est sepultum. Karolus vero prefatum regnum Ara- 
gonie non potuit obtinere ; fuitque tandem processu 
temporis per Romanam ecclesiam et filium et beredem 
memurati régis Pétri de Aragonia* cum consensu régis 
Francie Philippi et memorati Karoli, concordatum et aliter 
ordinatum. 

Tempore Honorii pape IIII, fratres Carmélite mantellos 
barratos ex albo et nigro seu griseo variatos quos antea 
portaverant et tune portabant, in cappas albas commuta- 
verunt. 

Eodem anno rex Anglie Eduardus venit in Vasconiam 
et in Gathaloniain pro liberatione Karoli filii quondam 
alterius Karoli primi régis Sicilie, ipsum visitaturus, et 
cumAlfonso tune rege Aragonumde concordiatractaturus. 

Hic Honorius papa obiit Rome in Cena Domini, fuitque 
sepultus in die Parasceve sancta iuxta Nicolaum papam III 
in ecclesia sancti Pétri, anno pretaxato. * 

NICOLAUS IIII, natione Lombardus, de Escula civitate 
de marchia Anconitana, electus ad pontificalem cathedram, 
eam ascendit in festo Cathedre sancti Pétri, anno Domini 
M-CCoLXXXVIII* , seditque annis IIII» et tantum am- 
plius sicut fuit, de festo Cathedre sancti Pétri usque ad 
septimanam sanctam * ; vacavitque sedes annis II et 

' Compléments. — In Parasceve sancto. 

NOTES EXPLICATIVES. 



ai^rll^'f-M 7 T ^.T e " ^ e " dr0it " e la ba - I tIOmmi les tombeauI du P* re et de la mère d-Honorius IV. One 

ce ZLZZ ..?*,, ° m , ?. n0riUS IV> S0US PaUl m ' 8raTare de " " on ™ 9nt » «* P«M* «— 1- rUaeponHficun 

ce monument fut detrnit; mais la atatue couchée du pontife fut de Oiacconio, t. II p 251 

tranaportée à l'église d'Araceli, dans la chapelle Savelli, où se I • r • 
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BERNARD GUI (1281-1328). 467 

mensibus quasi III. Hic prius vocabatur frater Ieronhnus, teiji* sepelitur, regni sui anno XVIII. Hic fuit in armis 

de ordine Fratrum Minorum, quorum minister fuerat strenuus et princeps providus. 

generalis, et exinde presbiter cardiualis. Nicolaus papa obiit Rome in Parasceve sancta, sepultus- 

Hic Nicolaus papa "... Anno Domini M°GG LXXXIX , in que fuit * in sancta Maria Maiori terminante* anno predicto 
fine menais aprilis, dum letanie fièrent sancti Marci, Tri- 5 XGI*\ Anno sequenti electores imperii, tara prelati quam 
polis civitas capitur a Soldano et Sarracenis, fueruntque principes, congregati elegerunt in regem Alamanie Adul- 
capti ibidem et occisi et alias captivati plures cliristiani, phum comitem de Enaxone, virum quidem in armis stre- 
et christianitatis nomen et cultus deletum est ex eadem. îiuum, sed in potencia non multum. 

Eodem anno"... acaptione civitatis Tripolis fere biennio GELESTINUS V, conversations heremitta, natione de 

iamelapso, in festo sancte Potentianevirginis*",Achoncivi- 10 terra Laboris, oriundus prope Sulmonem, *" eligitur VII 
tas capitur a Sarracenis, et capiuntur et occiduntur plus die iulii, anno Domini M°CG'XGH1I, in Perusio, ubi cardi- 
quam triginta rnilia personarum utriusque sexus. Causa na ] es se transtulerunt de Roma post mortem Nioolai pape 
autem huius perditionis fuisse dicitur multitudo domino- nn ; fuitque coronatus in Aquila civitate et in ecclesia 
rum et diversitas nationum ibidem, que faciebant contra- sancte Marie de Golemairo, in festo Decollationis beati 
rietatem voluntaturn "". ^5 Iohannis Baptiste; seditque anno quasi dimidio*. Ipse si- 

- Anno Domini M°GG°XGI, Radulphus rex Alamanie mo- quidem in vigilia sancte Lucie " cessit papatus oneri et 
ritur sine bénédictions imperiali, et apud Spiram civita- honori, e t in sequenti vigilia Natalis Domini, Benedictus 

cardinalis in papam eligitur et Ronifacius appellatur, 
anno supradicto. 

20 Hic Gelestinus papa prius vocabatur frater Petrus de 

Compléments. — * fecit preshiterum cardinalem TJgonem de Bi- " .... 

lomto. ordiuia Predicatornin. magistrum in theologia, et fratrem Marrone, de ordine qui a plerisque dicitur sancti Damiani, 

Matin? um de Aquasparta, ministrum generalem Fratrum Mino- su \ } re g U i a sancti BenedicLi abbatis. Qui quasi heremitta 

rum, episcopum Portuensem, pontlQcatuB sui anno primo. g aQgteritate yïle> inultos habens discipu . 

•• discordia oritur inter regom Francio Eduard unique regem * 

Anglie ; pro qua sedanda mittuntur duo cardinales a latere pape, los in illis circumviciuis partibus, quibus ipse preerat tam- 
scilicet Benedietus Gaietanua et Gerardus de Panna ; sed m0 " 25 quam pater.Huius electiofuit îniranda'": perstiterunt enim 
dicum profecerunt. Kodeinque anno memoratusCarolus princeps 
rexque Sicilie futurus de carecre liberatus est, dimissis ibidem 
obsidibus pro pactis legitimis observandis. Anno Domini 
MCCXCI 



Var — 2 fuerat] frater — 17 Pirram 



duobus annis et amplius cardinales sic fixi atque divisi in 
Var. — 11 MCCXC1IÏ — 21 Martone 



•*• XV kal. iunii. 

•*** Xraduntetiamcausam aliamextitisse transfretatiouem quo- 
rundam fatuorum, quia Nicolaus papa crucem fecerat predicari, 
et euntes in Achon minabantur Sarracenis qui cam mercimoniis 
Achon veniehant. Unde provocatus Soldanus venit cum magno 
exercilu et cepit violenter ac destruxit civitatem, et extirpavit 
omnes christianos de terra. 



* Aisatie. 

•• vel incohante anno Domini MCGXCI1. 
*** inopinate sane. 

* et vacavit sedes dies X. 

** seu pridie idus deeembris. 

••• miranda] tam admiranda quam inopinata. 



NOTES EXPLICATIVES. 



1. Nicolas IV avait été enterré d'abord dans La nef latérale de 
gauche (en entrant), vers le milieu, près d'une petite porte appe- 
lée porta Reginae. Sur sa pierre tombale, encastrée dans le pavé, 
et ornée, dit Platina, emblemate et porphyreticû lapidions, on lisait 
l'épitaphe suivante, que De Angilia {Basil, s. V. Maioris, Rome, 
1621, p. 158) dît avoir été relevée par le cardinal Sirlet : 
Hic tutmdiis tumulat humilem, qui fastibus auctus 

sic moriens statuit ossa matière sua. 
Ittinc Franciscus alit cardo ut sit, almaguc Pétri 

sedes magnificat, gratta dia beat. 
Quartus papa fuit Nicolaus, Virginia edem 



hanc lapsam reficit fitque vetusta nova. 
Peints aposiolicus socium, Franciscus alumnum 
prolegat, Qmnipotens Maire roganle beet. 
Les quatre derniers vers sont répétés au bas de la mosaïque 
absidale. — Sixte V, avant son élévation au pontificat, fît élever 
au premier pape franciscain un tombeau somptueux, qui fut d'a- 
bord installé à l'entrée de l'abside, à gauche en entrant. Sous 
Benoit XIV on le transporta à l'entrée de l'église, à gauche de la 
porte principale. 

2 Bernard Gui suit l'usage français de reculer jusqu'à Pâ- 
ques le commencement de l'année. 
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4 « 8 BERNARD GUI (1281-d328). 

voluntatibus et in votis quod in unum non poterant con- militer timebatur, maxime quià aliquibua dubium videba- 
venire; tandem in hune, cuius famam sanctitatis et odo- tur utrum papa potuerit papatui resignare, ex quo poterat 
rem bone opinionis aliqui ex ipsis audiverant, tanquam in soisma in Ecclesia generari, presertim • quia ipse erat 
lapidem angularem sues ocnlos dirigentes, ex improvise pluribus odiosus. Supervixit autem anno uno, mensibus 
piius in ipsnm convenerunt, ipsumque communiter elege- 5 IIII et diebus XXVIII. Hic itaque Celestinus, frater P. de 
runt in Perusio. Miseruntque inde electionis sue deoretum Marrone prius posteriusquenominatus, tentus in custôdia" 
ad ipsum, qui tune erat in partibus Apulie seu Aprutli, in cas tro « Simeonis, moritur sabbato- infra octavam Pen- 
in suo habitaculo colens Deum; postmodumque venerunt thecostes, eeu XIIII kal. iuUi, et in quodam monasterio sui 
ad eum, fuitque in civitate Aquila consecratus. Deinde ordinis qnod dieitur sancti Antonii de Ferentino, iuxta 
venit Neapolim, ubi cum suis cardinalibus sedit, fecitque fOmaius altère* sepelitur, anno Domini M'CCXCVI». 
nonnullos cardinales, inter quos fecit duos cardinales de Iste vir sanctus fertur et creditnr in vita sua et post 
rune suo. mortem miraculis claruisse; de cuius canonizatione fa- 

Hic homo Dei in rébus secnlaribus minus experlns, cienda postmodum apud magnoe yiros in curia fuit sermo 
théorie et orationi magis deditus fuit, elegitque abieetus habitua et tractatus, fuitque propositum aliquotiens in 
esse in domo Domini et habitare secum. Unde édita prius , 5 consistorio coram papa publiée et privatim, tempore Cle- 
ab eo constitutione quod papa Romanus possit papatui mentis pape quinti, fueruntque conseripta et oblata mira- 
resignare, ipse in conspectu fratrum cardinalium in vigi- cula, et oblata multa examini ad hoc ipsum. Fuitque post- 
lia sancte Cecilie in Neapoli resignavit papatus oneri et modum canonisas et sub nomine sancti Pétri confesse- 
honori, deponens ibidem papatus insignia et se exuens ris cathologo annotatus per ■ Clementem papam V, apud 
pnpalibus ornamentis, exemplum tante humilitatis et 20 Avinionem, TU non. maii, in sabbato, anno Domini 
abiectionis voluntarie -, unde non tam >uam electionem M-CCC-XIII-, a transita vero sui anno XVII; fuitque 
quam resignationem admirati sunt universi. Quod si dica- insW uta eius festivités celebranda XIIII- kal. iunii, qua die 
tur miraculum quia rarum et insolitum evenire, eius mi- transiverat de hoc mundo. 

racnlosa resignatio orbi proponitur in exemplum. Ann0 Domini M . CC . XCIIII oritur .. discordia lnUr „. 

Hic post cessionem suam fugere votait ■■ et redire ad 25gem Francie Philippum et Anglie Ednardum in partibus 

neremumsicut prius ;sed — a Bonifatio • comprehensus in ™o„; v . , . . 

e uinprenensus in maxime Vasconie, m qua plurimi perierunt "'. 

fugam reducitur et in custodïa tenetur, caullus si quidem BONTFAPTTïcî vttt « ♦• n , a ■ • 

, „ .... 4"me«i tfONIFAGIUS VIII, natione Campanus, de Anagnia ci- 

hoc Bonifatio precavendo quod sibi et Ecclesie accide™ ™» 4 * •♦ i a . 

„ 4 accideie Vlta te, fuit electus in papam Neapoli, in vigilia Natalis 

poterat scandalum, si memoratus domnus CelestimiQ -,* r\ • • ^ . 

.. ., , . celestinus ab Domini, anno Domini M'COXCÏIIl", suo predecessore vi- 

«liquibus deinceps pro papa haberetur, auod ex nlurihn. «««♦« .*•* . „ 

. . ' q Pluribus 30 vente, seditque annis VIII mensibus quasi IX •»•. 
que tempore ipsius Bonifatii pape facta fuerunt •* in de- 



positlono duorum cardinalium et in regno Francie verisi- 
Vau. — 24 <et> in — 27 si quid in hoc 



■ rolinqaens posteris a nullis reor aut paucissimis imitan- 
«luin, cunetîs vero plurimum admirandum. 
•* et latere. — — per missos. — • successore suo 
" in dopositione — Francie o»t. 



Var. — 5d. XXXVIII 

* presertim-odiosus om.. — •• non quidem libéra, successoris 
— *** sabbato-iulii om. — • per-mundo] sicut liquebit in infe- 
rius loco suo. — " guerra et 

•" Eodem anno obiit domnus frater Latinus, ordinjs Fratrum 
Predicatorum, cardinalis episcopus Hostiensis, paulo ante resi- 
gnationem Gelestini pape, cuius electionis ipse post Denm fuit 
motor primus. 

""• et cessavlt episcopatus dies X. 
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NOTES EXPLICATIVES. 



J. in casiro Simeonis) Castel Fumone, à deux lieues au N.-K de 
Ferentino ; le couvent de Saint-Antoine où fut enterré Célestin se 
trouve à deux kil. de la môme ville, dans la direction d'Ana^ni 



2. sepehiur] Les restes de Célestin V furent transférés en 1327 à 
Aquila, et déposés dans l'église de S. Maria di Collemaggio, où 
1 on voit encore son tombeau, œuvre du xvi« siècle. 
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BERNARD GUI (1281-1328). 46g 

Hio prius nominatus est Bonedictus Gaietani ; qui ' lue- Columna, videlieet Agapiti et Stefani et Syarre- fuerunt 
rat prius diaeonus cardinal* ac demum presbiter eardina- pariter confiscata. In die Ascensionis Domini" ipse papa 
lis, fuitque Bonifatii nomine appeUatus. Inoepit autem conslitutionem edidit decretalem Extra, de scimaticis libre 
quadam via singulari suam potenciam et papalem magni- VI- Ad sust inm dos etc. Predieti vero Iacobus et Petrus de 
ficentiam dilatare. Guius predecesser Celestinus nùracula 5 Columna fugientes a facie Bonifatii persequentis muito 
operatus est in vita sua etpost mortem ". Ipse vero Boni- tempore latuerunt, douée ipse Bonifatius fuit mortuus et 
fatius pontificatus sui anno primo, anno Domini M°CC°XC V°, sepultus. 

statuit festa apostolorum et quatuor evangelistarum ac qua- Anno Domini M'CC-XC VIIo, m . id . augusti •« idem Bo- 
tuordoctorum, videlicet Gregorii, Augustini, Ambrosii et nifatius papa, pontiûcatus sui anno IIP, clnonizavit 
Ieronimi, sub honore festi duplicis ab omnibus universali- 10 sanctum Ludovicum regem Francorum et sanctorum con- 
er ce e ran. fessorum cathologo annotavit '. Eodem anno, scilicet V 

Eodem anno Adulphus rex Alamanie vicarium suum in non. martii, idem Bonifatius papa fecit publicari sextum 
Tuscia constituit et transmisit domnum lohannem de i ibrum decretalium, quem per très magnos et sollennes 
Gabdone ", quem Bonifatius pa P a favorabiliter recepit. viros fece rat compilari, plura nova constituens in eodem. 

Anno Domini M'CC'XC VI* idem Bonifatius feciteterexit 15 Anno Domini M'CCoXCVIII, Adulphus rex Alamanie et 
villam Appamiensem * in novam civitatem, constituitque Romanorum exercitum congregat contra Albertum ducem 
ibidem in abbacia sancti Antonii canonicoruni regularium Austrie et eius sequaces " ; pugnaveruntque simul. In qua 
esse in perpetuum ecclesiam cathedralem, domnum Ber* pugna Adulphus occiditur et sui in fugam convertuntur. 
nardum Saisseti abbatem instituons primum episcopum in Eodemque anno electores imperii congregati in Aquis- 
eadem. 20 giani Leodiensis diocesis, in regem Alamanie elegerunt 

Eodem anno cepit processum facere contra Columnenses, pre dictum Albertum ducem Austrie et Romanorum •". 
occasione et causa quia Stephanus de Columna thesaurum 
eiusdem pape fuerat depredatus. Deinde domnus Iacobus 
et Petrus de Columna, patruus et nepos, cardinales, vi- ■• anno eiusdem MCCXCVII et super hoc idem. 

dentés contra se motum papam, libellum confiliunt famo-25 '" in dominica dle - in Urbeveteri. 

* Anno Domini MGCXCVIII, IIII kal. ianuarii, Bonifatius 
sum contra ipsum, quem ad multas partes dirigunt, as- papa pontificatus sui anno tertio instituit in ecclesia cathedrali 
serentes in eodem ipsum non esse papam, sed solummodo saucte Gecilie Albiensisutessentibideinceps canonici seculares, 

^ . ,. TT , .. . _ ._ ,. , , qui antea canonici regulares vocabantur et fuerant annis multis, 

Gelestinum. Unde citaU a Bomfalio papa non duxerunt domno Bmnio de Castaneto bm epJ9copo AIbien5 . u jpsum 

comparendum et facti sunt contumaces; ob quam causam sollicite procurante. Eodem anno MCGXCVIII, in fine huius 
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tandem fuerunt per eum in consistorio tanquam scismatici 30 anm ' non ' mar " * c * 

** qui fuit filius quondam Rudolfi régis Alamanie. 
oondemnati et privati cappellis rubeis et omnibus benefi- ... Eodemque anno Bonifatius papa reconciliavit sibietEcclesie 
tiis ecclesiasticis*"* et omnicardinalatus titulo, commodo regem Aragonum Alfonsum et absolvit a senlentia excommuni- 

. , T , . , „,. T , . , cationis, et regnum Aragonum sibi restituit, regnumque Sardinie 

et honore. Insuper bona ipsorum et fiaorum Iohannis de ... ., i a .. „ ,... .. , ... t. . . 

r * sibi concessit sub certis conditiombus et pactis. Anno Domini 

MCGXCVIII Bonifatius papa ciun sua curia Reate résidente, do- 

Var. — 16 Appennensem minica prima Adventus Domini, in festo beati Andrée apostoli, 

incepit Reate et vicinis partibus vehemens terre motus qualem 

"'* qui-demum] tituli sancti Martini in Montibus. et quantum nullus tune vivens viderat prius. Diruitque multa 

•• ipse vero Bonifatius miracula fecit qui in fine mirabiliter edificia in pluribus locis, multisque diebus et noctibus perdura- 

defecerunt. vit, non quidem continue, sed p.er plures vices in die pariter et 

**• Cabilone iu nocte ; timoremque non modicum incussit pape et cardinalibus 

"" et prebendis ac toti curie. Gonfugitque papa ad claustrum Predicatorum 

NOTES EXPLICATIVES. 

i. villam Appamiensem] Pamiers. Sur la première fondation de ce [ historique du Languedoc, p. 22. La bulle se trouvera Gallia Christ., 
diocèse, au temps de Boniface VIII, v. H. Molinier, Géographe I t. XIII, inslr., p. 98 ; Potthast, 2*185. 

Liber Pontipigalis, t. II. 57 
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470 BERNARD GUI (1281-1328). 

Anno Domini M«CC«»XCIX«> Albertus, rexpredictus Ala- fuit et publiée destructa \ Anno vero supradicto, in Qua- 
manie, sollennes nuntios mittit ad curiam pro confirma- dragesima ", Philippus rex Francie cemsiderans quod 
tione electionis sue; quam Bonifatius papa multis tune previsa iacula minus feriunt *", convocavit omnes prela- 
rationibusrepulitetipsamdixitpenitusnullamesse. tos et barones personaliter, omnesque communitates 

Anno DominiM°CCCo, papa Bonifatius conceditplenam 5 regni per procuratores idoneos, et ad se Parisius exegit 
indulgentiam omnium peccatorum omnibus visitantibus venire, consilium et auxilium ab eisdem contra omnes ho- 
limina apostolorum Pétri et Pauli Rome et facientibus ibi- mines petiturus; specialiter autem contra Bonifatium pa- 
dem quindenam infra annum ipsum; statuitque eandem pam intentio ferebatur. Fitque rumor magnus in toto 
indulgenciam imposlerum in omni anno centenario ab regno, turbatio cordium et confusio rerum; fueruntque 
omnibus visitantibus eadem sacra limina. Factusque fuit lOipsi Bonifatio pape obiecta crimina et titulus beresis, suo- 
concursus maximus populorum Rome de toto orbe, de que predecessore vivente intrusio et ingressus illegitimus 
omni conditione, sexu et ordine ad indulgentiam supradic- ad papatum, et quod eidem non erat comparendum ; fitque 
tam \ Eodem anno papa excommunicavit omnes qui im- contra ipsum papam provocalio ad concilium générale \ 
pediebant illos qui ad curiam Romanam veniebant. Eo- Anno " Doraini M°CCOIï, III kal. novembris, Rome 
dem anno corpus cuiusdam nomine Armanni quod ante 15 Bonifatius papa celebravit concilium, quod antea per an- 
annos XXXI tamquam sanctum in ecclesia Ferrariensi ex- num et amplius convocaverat, in presentia prelatorum 
titerat veneratum, studio et mandato inquisitorum heretice regni Francie omniumque doctorum regnicolarum lam in 
pravitatis fuit inhumatum pariter et combustum tanquam theologia quam in iuribus canonico et civili contra Philip- 
hereticum et scismaticura ; et eius ara pretiosa satis fracta pum regem Francie memoratum : corruscationibusque 

20 multis previis contra regem nulla pluvia apparuit conse- 

Var. — 7 et] de — 19 i'acta cuta, defeceruntque sibi prelati magni in regno querentes 

que sua sunt et sibi ipsifi ad lempus tantummodo consu- 

Reate, qui in altiori et solidiori loco positi erant; ubi in claustri 

prato facto tentoriolo festinanter de subtilibus asseribus con- 

quievit. Homines vero de nocte ibant et fugiebant ad campos, Anno sequenti"*M o nCC°IIÏ, Bonifatius papa movetlitem 

sub divo manentes, edifkia ne super se corruerent formidantes, _,. . „ . . . . . ,. . _ .•» „ .«, 

„ \ , . . . ' 25 régi Francie ipsumque excommunicat indirecte, quia non 

in timoré raagno expectantes. Gaaebantque passim hommes et 

inmenta, cum terra tremeret et motibus nutaret insolitis. In illis permittebat aliquem exire de regno versus Romanam cu- 



autem diebns eadcmque ebdomada prima Adventus Dominî, pri- 
dje nonas decembris, Bonifatius papa assumpsit quattuor ad 
cardinalatum, videlicet archiepiscopum Tolletanum, et domnum 
Richardum de Senis, et dorannm Theodorum, et fratrem Nico- 
lanm de Tervisio, magistrum ordinis Fratrum Predicatorum, ti- 
tuli sancte Sabine presbiterum cardinalem ; quem postmodum 
transtulit in episcopum Hostiensem. Postmodum vero, in alio 
tempore, assumpsit fratrom Iohannem de Murro, generalem rai- 
niHtrum Fratrum Minorum in cardinalem episcopum Portuen- 
sem, et Petrum Hyspani in cardinalem episcopum Sabinensem. 
* Anno Domini MGGGI, tempore autumnali, apparuit cometa 
in occidentis parle, in signo Scorpionis ; ad orientom aliquando, 
aliquando ad meridiem ruos radios emittebat ; duravitque per 
mensem. Eodemque anno MCCCI, Bonifatius papa, qui contra 
regem Francie Philippum plura conceperal, provocatus, transmi- 
sît litteras cum bulla sua eidem régi, ad perpetuam rei mémo- 
riam, in quibus mandavit eidem quod cum ipse papa dominus 
esset in temporalibus et spiritualibus in universo mundo, volebat 
quod recognosceret regnum Francie ab eodem, et contrarium sen- 
tire et tenere iudicabat herelicum. Fueruntque littere huiusmodi 
in régis palatio coram pluribus concremate, et sine honore re- 
misai nuntii qui portaverant. Et tune rexartari fecit omnes vias 
et exitus regni sui. 



riam libère, nec pecuniam asportare. Ob quam causam 
idem papa Albertum filium quondam Rodulphi, ducem 
Austrie regemque Alamanie, cuius confirmalionem ante 



• inquisitorque qui erat factus fuit postmodum episcopus Fer- 
ra riensis. 

** fine Quadragesime. 
*** minusque ledunt. 

* Anno Domini MGGGII, mense iulii, prope Curtracum fuit 
campale bellum Galliarum, pro parte régis Francie contra Flan- 
drenses qui antea rebellaverant régi et adhuc rebellabant. Cessit- 
que ibi fortuna inopinata Flandrensibus, et casus ac ruina Gal- 
licis tam mirabilis quam miserabilis, cum flos militie Gallicane 
ceciderit, non tam virtute hostiam quam incautela pugnantium 
Gallicorum, irruentium inconsulte. Ibique mortnus est cornes 
Attrabatensis et Rodolphus de Vigella conestabellis Francie, alii- 
que quamplurimi nobiles milites et barones, in foveis et fossatis, 
unde cum caderent surgere minime prevalebant. Mortuique fue- 
runt plurimi exercilus Gallicorum. 

*• Eodemque anno Domini pretextato, MGCGI1I. 
*•• sequenti om. 
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BERNARD GUI (1281-1328). 471 

repulerat, in imperatorem confirmât, eidem subiciens BENEDICTUS XI, natione Lombardus, de ïervisia ci- 
regnum Francie sicut et alia régna. Eodem ' anno vitate, fuit eiectus in papam Rome XI kal. novembris, et 
M*CCC»ni°, in vigilia Nativitatis béate Marie virginis, coronatus ex more die dominica sequenti, in vigilia apos- 
dum Bonifatius papa Anagnie in patrio solo et civitate tolorum Symonis et Iude*, sedit que annis II, mensibus V. 
proprie originis cum sua curia resideret, ubi tutus esse 5 Hic prius vocabatur frater Nicolaus, de ordine Fratrum 
amplius nierito crederetur, in gente sua et populo et na- Predicatorum "\ 

tione, ibidem consciis aliquibus domesticis suis proditus Hic Benedictus papa denuntiavitexcommunicatos publiée 
fuit, captusque atque tentus, et thésaurus suus atque Ec- et in scriptis actores sceleris et captionis predecessoris sui, 
clesie depredatus et asportatus, non sine ignominia Eccle- nominatim et expresse Guillermum de Nogareto et Siar- 
sie et dedecore grandi. Cardinales vero timentes relicto eo 10 ram de Golumpna, et quosdam alios nominatim, et genera- 
fugierunt, duobus exceptis, scilicet domno Petro * Sabi- liter omnes alios complices captionis et facinoris cum eis- 
nensi et domno Nicolao •• Ostiensi episcopié. Cuius cap- dem, quam ipse Benedictus papa tune cardinal is existons 
tionis et sceleris vexillifer fuit Guillelmus de Nogareto, de fide viderat oculata. Hic papa reconciliavit ad ecclesiastï- 
Sancto Felice Tholosane diocesis, cura pluribus civibus et cam unitatem, non tamen ad cardinalatum restituit Iaco- 
consentaneis Golumnensibus, ex quibus duos olim deca-i5bum et Petrum de Colurana, restituens illa que ipsorum 
pellaverat cardinales. Super ipsum autem Bonifatium, qui fuerant, que Ecclesia tune tenebat. 
reges et pontiflees ac religiosos, clerumque et populum 
horrende tremere fecerat et pavere, repente timor, tremor \ V ^ TV ' e l mens " * ' e yacavi 

S6U88 1T16DS. A. Q. XXI A. 

et dolor unadie pariter irruerunt; aurumque nimis siciens «• in quo a primevo iuventutis sue anno, XIIII etatis, religiose 

aurum perdidit et thesaurum, ut eius exemplo discant su- 20 nutritu8 et conversatus ' lect ° 1 ' 0xtmt raulti s annis •* P'»™. pro- 

vincialis postmodum Lombardie, et inde magister ordinis eius- 

periores prelati non superbe dominari in clero et populo, dem, ac do magisterio ad cardinalatus apicem assumptus est ; 

sed forma facti gregis ex animo curam gerere subditorum, existensque cardinalis episcopus Hostiensis, assumitur ad papa- 

tum. Hic Benedictus, pontiûcatus sui anno primo fecit cardina- 

priusque ainari appetant quam timeri. lem episcopum Hostiensem fratrem Nicolaum de Prato, ordinis 

De Anagnia vero Romam perductus, XXXV a die a cap- Predicatorum, lune episcopum Spoletanum, in ieiuniis Quattuor 

, « , , . . .. ,. . . L . . „ M temporum in Adventum Domini; et fratrem Guillielmum Angli- 

tione sua, in lecto doloris et amaritudinis positus inter 25 r , , . . ...... 

cum, magistrum in theologia, quem vivum esse credebat, qui 

angustias spiritus, cum esset magnanimus corde, obiit tune obierat in précèdent! estate. Ubi attende rem novain val 
Rome V idus octobris. Sequenti vero die fuit in tumulo * inauditam nostris temporibus accidisse, ut quis mortuus office- 

retur cardinalis. Postmodum vero, in sequentibus ieiuniis et or- 
quem sibi vivens preparari fecerat tumulatus, in ecclesia dinibus Q Ua t t uor temporum post Cineres, loco fratris Guillielmi 
sancti Pétri, anno Domini M°GGC III°, pontiûcatus sui prefati. fecit cardinalem presbilerum fratrem Gualterium, Angli- 

cum t de ordine Predicatorum, Eduardi régis Anglie confessorem. 
Anno Domini MCGCIII, in Nalali Domini, Philippus rex Francie 
cum uxore sua Iohanna et tribus filas suis, scilicet Ludovico 
primogenito, Philippo et Karolo, fuit Tholose, ubi stetit per 
• Hispano unum mensem. Inde vero per Garcasonam, Narbonem, Biterrim 

" Nie] Iuliano et Montera pessulanum et Nemausum in Franciam est reversus. 

NOTES KXPLICATIVES. 



anno IX. 
Var. — 22 formam sancti — 23 piisque 



30 . 



l.in tumulo] Ce tombeau se trouvait dans la chapelle marquée 47 
sur le plan de Saint-Pierre (t. I, p. 192). Il en fut extrait en 1605 et 
transporté dans les Grottes Vaticanes où on peut le voir encore. 
Dionisio {Crypt. Vat., pi. 49) en a publié un dessin, qui le re- 
présente tel qu'il était avant 1835. Cette année-là on répara l'er- 
reur des ouvriers du xvn" siècle qui avaient placé le couvercle à 
contre-sens. Dionisio, p. 128, avait reproduit un procès-verbal 
de l'ouverture du sarcophage et du cercueil; dressé en 1605 par 
Grimaldi. Sarti et Settele, dans leur Appendice au livre de Dionisio, 
p. 160, en ont donné un autre, relatif à la seconde ouverture, en 



1835 L'un et l'autre sont propres à montrer jusqu'où peut aller 
l'indiscrétion des vivants à l'égard des morts. Le corps du terri- 
ble pape était encore entier en 1605 ; en 1835 ce n'était plus qu'un 
squelette. L'inscription 

BONIFAGIVS 
PAPA -r VIII 

que Dionisio présente comme gravée sur le couvercle même du 
sarcophage, se lit en réalité sur une plaque de marbre isolée. 
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472 BERNARD GUI (1281-1328). 

Armo Domini M<>CCC<>IIIP>,post Pascha.Bened ictus papa vocabatur Bertrandus del Got \ Hic prius fuit episcopus 
inédit de Roma et vadit Perusium cum curia sua. Hic Gonvenarum factus per •• Bonifatium VIII; exinde trans- 
simultatem et dissidium que suborta fuerant inter Bonifa- tulit ipsum in Burdegalensem archiepiscopatum, ubi sedit 
tium papam et Philippum regem Francie sedavit, privile- annis quasi VI. Cardinales, prout dictum est, artati in 
gia ac libertates quibus regem privaverat Bonifatius pre- 5 conclavi Perusii XI° mensis ianuarii ipsum in summum 
decessor eidem régi restituit et concessit sicut antiquitus, pontifleem elegerunt. Recepto Burdegale decreto sue elec- 
in ebdomada Penthecostes, presentibus régis nuntiis, Pe- tionis, Clemens vocari votait. 

rusii, in consistorio, anno predicto. Item ibidem edidit De Burdegalia vero recessit in fine mensis augusti, ver- 
quandam constitutionem que incipit [Quod olim] in qua sus Lugdunum dirigens gressus suos ••% ubi cardinales 
restrinxitpenam constitutions Bonifatii [que incipit Clericis lOad se vocat. Fuit autem coronatus sollenniter in Lugduno, 
laieos, decernens ut in solventibus aut recipientibus ac in ecclesia sancti Iusti, dominica in octava sancti Martini, 
sponte solventibus pena dicte constitution!*] non vindicet in crastino sancti Brictii ""; ubi rex Francie fuit presens 

cum nobili comitiva. Gumque de loco coronationis ut pon- 

Hic Benedictus obiit in Perusio non. iulii % sepultus . de Gotho 

que « fuit in ecclesia Fratrum Predicatorum, ante altare, 15 " per-voluit] per provisionem etiam Bonifatii pape VIII, anno 

anno Domini M»CCC°IIIP>, ubi divina virtus et bonitas Domini M GGXGV ;fuitqueConvennarum episcopus annosquinque; 

eiusdem ffmtin Rrtno/î; n i? «♦ • . et exinde transtulit ipsum idem Bonifatius papa in archiepiscopum 

usaem g.ntm Bened.cli et nomme mérita eepit eyidenti- Bardegalensem pauio ante Natale Domini" anno Domini MCOC. 

us corruscare miraculis vel declarare •*. Vacavit autem ubi iam sederat archiepiscopus quasi annis ses, et tune temporis 

sedes a predicta die per illum annum sequentem usaue ad SUam P rûvinciam in Pictavi visitabat. Gumque cardinales pro 

nnintnm /lia™ .... electione summi pontifias inclusi in Perusio stetissent mensi- 

M «mm aiem mensis lunn, cardinalibus existentibus in-20^8 XI et artati, divisi in partes equales, non est inventus in 

clusis, non valentibus illo tempore concordare, quamvis a eiS lapis aliquis «"S 111 "' 8 * qui utramque parietem coniungeret, 

Perusinis pluries restricti fuerunt et irlnti ' " unum( l ue faceret ex ei sdcm ; tandem versus occidentem dirigen- 

driau « tes oculum,in islnm Burdegalensem archiepiscopum oculos suos 

CLEMENS V, natione Vasco, de loco de Villehandrau*" direxerunt et in summum pontifleem elegerunt. Bediit autem de 

Burdegalensis diocesis oriundus, ex pâtre Berando ♦ milîio Pictavia Burdegalis idus mensis iulii sequentis. receptusque 

fuit electus in n * fuit Burdegalis processionaliter a toto clero et populo cum in- 

n papam in Perusio, in vigilia Penthecostes, Va « onti 8* udio et honore totiu s civitatis ac patrie, undique concer 

QUe fuit non. itirtii nmnsv T\- !_• -mr.^4^.^. DAntîhlIQ M pnnnnwani îKn o kniuoi.'U. ~» ~..~1«*:_ *J\~_« a ~-. 



que fuit non. iunii, anno Domini M°CCOV°. Hic prius 

Var. - 9-12 Quae intra uncinos sunt supplenda fuerunt ex 
fumn recensione. - 23 Muhandrau 

* pontificatus sui anno primo 

" maxime in demonibus expellendis de cordibus obsessorum 
-™« 1 ^^o ri b«setinfirmilatibuspropulsandis.QaoZaut 

tzzjr evidentia et " aiibi -*« « 

•" Uiandra — • Bernardo 



nentibus et concurrentibus baronibus et prelatis. More tamen 
archiepiscopi se gerebat adhuc ut prius, electionis sue decreto 
nedum recepto. Quod postmodum missum sibi a cardinalibus de 
Perusio recepit Burdegalis in crastino sancte Marie Magdalene 
secrète ; sed palam et publiée sequenti die, scilicet XI kal. au- 
gusti, in presentia prelatorum, magnatum, in Burdegalis ecclesia 
cathedrali, ubi sedens in cathedra vocari Clemens voluit ac ele- 
git. Ex tune cepit agere et se gerere sicut papa. 

transiens per Agennum et Tholosam ac Montempessula- 
num, cardinalesque ad se venire precepit. 
""• XVIII kal. decembris, littera dominicali tune C currente, 



NOTES EXPLICATIVES. 



1. sepulfusgue] Son tombeau, œuvre de Jean de Pise se voit 
encore dans l'église S. Domenico de Pérouse. Voici d'apr s , e 
Bolland 1S tes { Pro Py l. Maii. p. 70'), qui donnent aussi un d es8 „ du 
monument, le texte de l'épitaphe, gravée sur le côté gauche 

O guam laudandus, guam dulciter est venerandus ' 

tnclytus iile pater ! Prius extitit ordine fraler 

sancti Dominivi, Christi vigilantis amici, 

leclor honoratus, plus, extitit i pse vocatus 

effectus laits Fratrum guogue dux generàlis. 

Post ro. doclrinae, post haec fit cardo Sabinae 

Oslta, Velletri, titulos sibi dant pia laeti 



perficit llngariae legatus iussa Sophiae. 

Fit pater ipse palris, caput orbis, gloria fratris, 

ex merito diclus re, nomine, vir Benedictus. 

Trevisii datus ; hic primo sed pontificatus 

anno decessit ; sibi rMe subdita rexit. 

In nono mense is mortis prosternitur ense. 

Hune hominem sanclum reddunt miracula tantum 

innumeris signis dant grata iuvamina dignis. 

Lector habe menti : currebant mille trecenti 

quattuor appensis, dum transiit hie homo mitis 

mente; die sexta iulii sunt talia gesta. 
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lifex procederet coronatus, cum comitiva populi pari ter et papa de Lugduno recedens, rediens Burdegalam, transiens 
regali, concurrentibus et comprimentibus se turbis ut vi- per Bituricam et Lemovicam • et Petragoram ; seditque 
derent tamquam regem Salomonem in sno diademate co- Burdegalam cum curia sua anno illo. 
ronatum, depulsa materia cuiusdam mûri non magni cor- Anno Domini M°CCC VI° } in festo sancte Marie Magda- 
ruit prope papam ac etiam circumstantes, ceciditque ibi S lene, de. mandato et ordinatione régis Francie, fuerunt 
corona de capite eius et in casu avulsus fuit carbunculus capti omnes Iudei in regno Francie quasi inceptibiliter 
pretiosus cuius pretium dicebatur YI milia florenorum, unadie; confiscata sunt omnia bona ipsorum quecumque 
et ipse papa depositus est de equo, sed minime fuit lesus. potuerunt inveniri; fueruntque a regno expulsi, ulterius 
Fuerunt tamen de circumstantibus usque ad XII sic collisi minime reversuri *\ 

quod' infra paucos dies obierunt, inter quos unus fuit 10 Anno Domini M°CCO VII», Clemens papa cum curia sua 
maior et precipuus dux Britannie Iohannes, qui sic collisus de Burdegalis vadit Pictavum •■• pro tractanda pace inter 
paucis diebus supervivens diem clausit extremum ; frater regem Frantie Philippum et regem Anglie Eduardum, 
vero régis Francie domnus Karolus fuit graviter sed non stetitque in Pictavi curia anno uno et amplius. Eodem 
letaliter conquassatus; exquibus admirali sunt universi'. anno, in mense iulii, obiit memoratus rex Anglie, vir in 

Hic" papa Clemens fecitplures cardinales tam de partibus 15 omni probitate famosus, cui successit in regno fllius eius 
Vasconie, Tholose, Gaturci, Lemovicini, quam aliis parti- nomine similiter Eduardus. Qui eodem anno in sequenti 
bus, videlicet in Adventu Domini subséquente. Reposuit mense februarii duxit in uxorem filiam régis Francie Phi- 
vero duos de Golumna quos Bonifatius deposuerat, resti- lippi, nomine Isabellem. Eodem anno resmira, res magna, 
tuit ad dignitatem cardinalatus. nostris accidit temporibus, que futuris scribitur memo- 

Anno Domini M°GGG V° papa Clemens in mense martii 20 randa. In festo siquidem Eduardi confessons, III id. octo- 
confirmavit regem Aragonum in regem Sardinie; dictus- bris "", fuerunt capti primo Templarii ubique in regno 
que rex iuravit pape fidelitatem pro dicto regno, promit- Frantie et ordinatione régis et consilii, inopinate sane, 
tens sub iuramento ascendere dict,am insulam in mense mirantibus cunctis audientibus antiquaniTemplimilitiam 
septembri tune proximo sequenti. Eodemque anno *** ab ecclesia Romana nimis privilegiatam, uno sabbato cap- 

V A r — 23 tamsupp/eui 25tivati, causamque ignoranlibus captionis tam repenlinè, 

.... . ao „„;ko»i exceptis paucis secretariis et iuratis. Que causa tandem de- 

• et more vulgi plunma presagibant. 5Awr v 

" Hic-cardinalatus] Hic papa eodem anno, pontificatussui anno tec ^ a f u ît et publiée infamata, profana videlicet eorum pro- 

primo, in Adventu Domini "«enti. f"" *£ £"£'' £ fessio cum obnegatione Christ» et expuitione super crucem 

Lugduno fecit decem novos cardinales, inter quos mit ±*. ae 

Gapella, Tholosanus episcopus, postmodum Penestrinus; Beren- m obprobrium Grucifixi. Fueruntque ex eis plures, etiam 

garius Scodoli, Viterbiensis episcopus, postmodum Tusculanus; 3()de malorlbug iUius ordinis confessi sue nefande professio- 

Arnaldus de Cantalupo, electus Burdegalensis ; frater Thomas, 

Anglicus, inagister in theologia, tituli sancte Sabine ; frater nis rituui tam abhominabilem, tam execrabilem et nefan- 

Nicolaus, confessor régis Francie, tituli sancti Eusebii, ambo de Qam ^ UQ antQ anu u potuerat unquam sciri. Plurimi autem 

ordine Predicatorum, presbiteri cardinales; Stephanus, archi- 



diaconus Brugensis, cancellarius régis Francie; Guilhelmus Ar- 
tufati; Arnaldus de Pelagrua ; Raimundus de Gotho ; Petrus 
Arualdi Bavanensis, abbas sancte Crucis Burdegalis, cui non 
fuerunt anni attributi in cardinalatu, sed obiit infra annum. 
Item duos veteres renovando quos olim papa Bonifatius octavus 
deposuerat ipse reposuit in cardinalatu. Tacobum videlicet et 
Petrum de Golumna, patruum scilicet et nepotem. Eodem tem- 
pore, ITT kal. februarii, papa Clemens revocavit duas constitu- 
tiones Bonifatii quondam pape, unam quam direxerat régi 
Francie, in qua scribebat eidera ipsum regem subiectum esse ra- 
tione Ecclesie in spiritualibus et temporalibus, aliam vero que 
in sexto libro Decretalium est inserta, que incipit Clericis laycos. 
Revocavit etiam omnia que ex ipsis fuerunt consecuta. 
*** mutata tamen incarnatione Domini, scilicet MGGG VI. 



Var. — 19 futurumscr. mémorandum 



• ubi fuit in festo sancti Georgii. 

•• Anno Domini MGGCVI, Hospitalarii cum exercitu christia- 
norum oppugnare ceperunt insulam Rhodi cum adiacentibus 
insulis circiter V, que ab infldelibus Turcis inhabitabantur sub 
dominio imperatoris Gonstantinopolitani. Ceperunt autem ab ini- 
tio statim aliquas insulas et castella, steteruntque in pugna et 
conflictu, pariter obsidentes pariter et obsessi, annis quattnor 
contra Turcos et obtinuerunt finaliter christiani. 

••• ex parte 

..•••• feriaVI. 
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ipsorum minime confiteri volueruni, quamvis etiam non- 
hulli subiecti fuerunt tormentis et questionibus. Demum 
sedes Romana, cui factum prius incredibile videbatur et 
eaptionem predictam egre ferebat, effecta re certior, in 



BERNARD GUI (1281-1328). 

Anno Domini pretaxato mittuntur nuntii et legati a 
papa * ad regem Francie, qui prius ad papam suos nuntios 
destinaverat, innuens quod volebat fidei et obedientie Ro- 
mane ecclesie submittere et subesse et regnum suum per- 



Pictavi, ubitunc curia morabatur, Templariisque nonnul- 5 trahere ad hoc ipsum. Fueruntque nuntii pape recepti a 



lis perductis coram papa et aliquibus cardinalibus ibi de- 
nuo consistentibus et confessiones factas antea a se reco- 
gnoscentibus esse veras, ipsorum confessionibusintellectis, 
conséquente!* extitit ordinatum ut ubicunque Templarii 



rege debito cum honore ; finis tamen intentus nullus fuit 
aut modicus subsecutus, quia ipse matris sue et fratris 
metu retractus penitus nihil egit. Eodem anno papa dé- 
mens ** ad universa tam christianitatis régna quam cli- 



caperentur et veritas prodiret in lucem \ Eodem *• anno \o mata litteras apostolicas destinavit ut ubique Templarii 

Caperentur, et contra singulares personas illius ordinis 
per diocesanos cum adiunctis sibi personis religiosis in- 
quisitio fieret super articulis redditis contra ipsos, et iudi- 
carentur in singulis provintiis metropolitani consilio •••. 

15 Vuerunt insuper per papam delegati viri spectabiles et in- 
signes in diversis partibus christianitatis superintenden- 
tes qui de toto ordine inquirerent, ut possit illius ordinis 
reformatio débita vel totalis deiectio fieri in proximo fu- 
turo concilio generali. 

20 Anno Domini M°CCC°V1II, in festo sancte Catherine, 
electores régis Alamanie convenerunt in Franchfordia et 
concorditer elegerunt ducem Lucemburgensem, Henricum 
nomine, in regem Alamanie et Romanorum; fuitque coro- 
natus in regem Alamanie Aquisgrani, in festo Epiphanie 



t'ait occisus Albertus rex Alamanie a nepote suo,filio fratris 
sui. Guius causa fertur quia omnia dabat filiis suis et de 
ipso parum curabat, quamvis ipse esset films primogeniti*". 

Vxn. — 7 confecliones 

* Eodemque anno, in Quadragesima subsequenti, inquisitores 
heretice pravitatis in partibus Lombardie superioris, do ordine 
Predicatorum, cum opiscopo Vercellensi cum plena indulgentia 
peccatorum predicata congregaverunt exercitum magnum contra 
Dulcimun Novariensem heresiarcham, imitatorem non tam vete- 
rum quam novorum errorum et diversorum doginatum invento- 
rem, qni multos infecerat multosque traxerat, et habebat pluri- 
mos discipulos et sequaces, morahaturque cum suis in inontibus 
Novariensibus. Accidit autem quod propter intensa frigora multi 
qui erant in dictis montibus famé et frigore déficientes a viribus 
et a vila in suis erroribus perierunt. Ascendentes autem fidèles 
do exercitu ceperunt ibidem Dulcinum et cum eo centum quin- 
quaginta personas ; mortui vero famé et frigore cum interfectis 25 Doiûini subsequenti. Eodem anno, circa finem mensis 
gladio CCCC et amplius sunt inventi. Cum eodem Dulcino fuit augusti, Glemens papa cum curia sua recesserat de Pic- 



tavi *\ declinavit se ad sedem sancti Bertrandi confesso- 
ns, diocesis que dicitur Gonvenarum, ubi in festo sancti 
Marcelli pape corpus sacrum sancti Bertrandi episcopi et 



capta Margareta non tam malefica quam heretica, consors 

eins in scelere et errore. Predicta vero captio facta fuit in ebdo- 

mada sancta, in die sancto Cène Domini, anno incarnationis 

Domini incohato MGGGVI11. Contra predictum Dulcinum de 

mandato apostolico fuerat divina crux cum indulgentia predicata, 

et inquisitores pluries moverunt exercitum contra eum. Sed non 30 confessons, cuius ipse fuit consors in nomine et successor 

poterant prevalere. quia sequaces ac fau tores ac defen«ores eius i n i OC o et sede, de loco in quo prius erat in capsam trans- 

multiplicati erant super numerum in partibus Lombardie. Tan- 

demque facta fuit executio iustitie de eisdem per curiam secula- 

rem ; fuitque dicta Margareta ante Dulcini oculos membratim 

concisn. et ipse Dulcinus membratim inciditur; et amborum ossa 

et membra omnia pariter comburuntur cum quibusdam aliis 

sibi complicibus, prout eorum scelera merebantur. Non tamen 

perversa Dulcini dogmata penitus sunt exlincta. 
" Anno Domini MCCGVIII. 

Eodem anno, in festo sancti Iohannis ante portam Latinam, 

combusta est ecclesia sancti Iohannis in Laterano Rome ; unde 

in Urbe facta fuit lamentatio magna, quasi hoc super se ipsos 

divinum iuditium reputantes, feceruntque clerus et populus pro- 

cessiones ad Dei misericordiam et gratiam implorandam. Hinc- 

que sedantur in Urbe discordie, paces fiunt, viri quoque timorati 

et mulieres dévote Romanorum assumunt lamentum, signa pe- 

nitentie demonstrantos. Ad reparationem vero ecclesie omnes 



Var. — 12 diocesanos] predecessores — 13 contra om. 

solicite dant operam et mutuo se hortantur. Summusque pontifex 
his auditis doluit et ad reparationem manum apposuit adiutri- 
cem. 

* frater Egidius, ordinis Predicatorum, patriarcha Gradensis 
et procurator ordinis Predicatorum, et Minorum minister 

*' in mense augusti 
*•• equa lance 

* m. aug.J precedentiB mensis 

** transivitque per Burdegalem et Agenesium et Tholosam ; 
fuitque Tholose in festo Natalis Domini usque ad Epiphaniam. 
Becedensque de Tholosa 
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tulit pretiosam, quam ad hoc idem papa prius fecerat Eodem anno, idus septembris, apud Avinionem Glemens 
suis sumptibus fabricari. Magnara quoque concessit indul- papa, ad instantiam régis Francie et suorum, in publico 
gentiam visitantibus ibidem sacras sancti confessons reli- consistorio pronuntiavit ut liceret prosequi volentibus 
quias annuatim. procedere contra memoriam Bonifatii pape VIII defuncti, 

Anno Domini M°CGG«IX, in Gêna Domini, in Avinione, 5 qui ab eisdem iamdudum de criminë heresis extiterat dif- 
Clemens papa processum fecit contra Venetos, eosdemque famatus. Eodem • anno, V idus maii *\ per archiepisco- 
anathematizavit et privavit consortio et commercio alia- pum Senonensem cum suis suffraganeis in concilio pro- 
rum civitatum, et personas ac res ipsorum exposuit volen- vinciali Parisius condunato fuerunt sententiati et iudicati 
tibuset valentibus eas occupare; omnesque religiosos expropriis confessionibusLIIIF*Templarii et relicti curie 
mandavit exire de Venetiis et de quibuscunque locis aliis 10 seculari tanquam impénitentes super nephanda et pro- 
eorum dicioni subiectis, quia Veneti Perrariam civitatem fana professione sua. Et alia - die fuerunt per secularem 
contra Ecclesiam • occuparunt. Fuitque missus legatus a curiam régis igni traditi et combusti. Et post paucos dies 
latere quidam » cardinalis in Italiam festinanter, et sub- fuerunt mi» alii similiter iudicati. Item panlo post, mfra 
secuta est hominum maxima strages; fuitque capta et mensem, in alio provinciali concilio Silvaneto celebrato, 
recuperata Ferraria, et capta per legatum in sequentHS per archiepiscopum Remensem cum suis .uffregene» fue- 
mense augusti, in festo sancti Augustini, non sine multo runt IX alii Templarii eadem de causa simili modo senten- 
effuso sanguine Ferrariensium et Venetorum in prelio tiati et per curiam secularem concremati -~ 
LxtaPadulcaptisetexpulsis Venetis de Castro Tnebadi Anno Domini MCCML. in festo béate Mane virgims 
quod coniungitur civitati, unde ipsam civitatem graviter 



oppugnabant, ipsumque castrum cum burgo et turri que 



20 Var. — J2 igai] regni 



mam veniret coronam imperii ibidem suscepturus 



est in capite pontis, ac pontem, quem prius Veneti occu- ad parte8 transmarinas, cum inag.stro Hospitahs et aha muU.- 

est m cap.i. y r „ Anprnnt e H erm es tudine hominum copiosa, pro quodam preparator.o ad futumrn 

paverant et tenebant "\ Eodem anno venerunt sollennes ^^.^ ^^ concesga a papa transettnt ibus plena indul- 

nuntii régis Alamanie Henrici ad papam apud Avi- gentia peccatonim . S ed vento in mari contrario per sequentem 

r, rma tionem electionis et coronationis im- hyemem, cum multo personarum et rerum incommode et iaotura 

nionem •% confirmationem electionis j navi gatio impeclita. Pcrvenientes Brundusium. multo tem- 

perii petentes. Papa vero electionem admisit et confirma- ^ ^ .^ ^.^ peratiterunt , vernum tempus prospérera 

vit ~ in mense iulii subséquente, volens ipsum nominari ad na vigandum éjectantes. Eodem anno MGCCIX, ultima die 
vit in mense mai i ^^ ^ meridiem fuit eclipsia sohs , non tame „ tanta quod 

regem Alamanie et Romanorum et quod possit agere que ^ notabimer fuerit obscurata, que a plerisque futura maior 
recis erant, et coronationem imperii promisit, tempus ei- erat blicata . Anno Domini MGCG1X fuerunt ptuvie moite et 
régis erant, purificationis ad àm annos Ro- inundationes magne m partibus Tholosanis et Alb.gensibus et 

dem assignans ut a festo Pui incationib aa ui G arcasonensibus, in toto fere tempore verno et estatis ; et sub- 

"**' 3 °secuta est magna sterilitas bladi et vini; tantaque fuit in ipso 
anno caristia victualium quaotam nulla tune etas memimt se 
vidisse nec etiam audivisse in illis partibus ac toto regno Francie 
et in multis regionibus. Itaque quarta frumenti vendebatur Tho- 
lose XIIII libris turonensium, et quod gravius fuit, non invenie- 
baturbladum ad vendendum, nec panis in foro; et pauperes 
herbas sicut bestle comedebant. et de Tholosa propter inediam 
discesserunt. 
• Ànno Domini MGGGX 
•• feriasecunda .. . , * 

- alia die] sequenti diemartis, scilicet IIII idus mau, in festo 
sanctorum Nerei et Archilei. 

— Unum autem mirandum fuit, quod omneset smguli sigilla- 
tim confessiones suas, quas prius fecerant in iudicio et lerett 
confessi f aérant dicere veritatem, penitus retractarunt, dicentes 
se falsa dixisse prias et se fuisse mentitos, nullam super hoc 
reddentes causam aliam nisi vim vel metum tormentorum. quod 
de se talia faterentur. 



• indebite 

•• quidam] domnus Arnaldus de Pelagrua diaconus 

- Fertur autem numerus occisorumuna dieVmilia hominum 
exceptis mortuis preliorum que precesserant et post modem alibi 
sont secuta. Anno Domini MGGC1X, V die introït» me», obiit 
Karolus II, rex Sicilie et cornes Provincie. filius quondam pnmi 
Karoli régis Sicilie, anno regni sui, computando ab obitu patris, 
sui XXV. Gui successit in regno et comitatu Robertus films 
eius, qui fuit coronatus et unctus in regem per Cleraentem papam 
apud Winionem dominica prima subseqaentis augusti, anno 
Domini pretaxato. 

» Eodem anno] Anno Domini MGGGIX 

•• scilicet très comités et duo episcopi 

••• in Avinione 

"•• Eodem-diffamatus] Sequenti vero mense septembri . 
transitât episcopus Rutheneasis ad terram Sanctam. legatus 
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Anno Domini M°CGC°XI, III kal. octôbris, fuit per 
Glementem papam V apud Viennam super Rodanum gé- 
nérale prelatorum concilium convocatum, fuitque prima 
sessio concilii inchoata XVII kal. novembris % ubi conci- 



476 

Assumptionis, exercitus christianorum cum Hospitalariis 
obtinuerunt civitatem Hodi que est caput et metropolis 
totius regionis et insularum vicinarum. Ex tune insula 
Rodi et alie insuie circumvicine reddite sunt sub potestate 
et dominio christianorum, Turcis penitus subiugatis. Sunt 5 lio résidente summus pontifex proposuit de rébus agendis, 
autem ibi multi portus et patet ibi apertus transitus chris- videlicet de statu ordinis militie Templi, qui de nefanda 
tianorum et christianis in Achon et Gyprum. Eodem anno professione graviter culpabatur; de passagio etiam trans- 
filius Henrici régis Alamanie cepit in uxorem filiam régis ma rino ad recuperationem Terre Sancte, ac generaliter de 
Bohemie que erat hères regni, unde et ipse factus est reformatione totius status Ecclesie et conservatione eccle- 
Boheraie cum eudein. Eodem anno * Henricus predictus 10 siastice libertatis, ut prelati recogitarent super predictis 
rex Alamanie et Romanorum intravit Italiam, iura imperii salubriier ordinandis et circunspectione provida terminan- 
percepturus. Et primo venit Taurinum, deinde ad civita- dis. Post predictam vero sessionem, inter colloquia et 
tem Asteusem, deinde Vercellis, postea Mediolanum, ubi tractatus deductum est tempus per totam hiemem subse- 
in Epiphania Domini recepit coronam ferream de manu que ntem **. Sequenti vero mense martii, feria IIII in eb- 
archiepiscopiMediolanensis,quam tamen debebat recipere «domada sancta, XI kal. aprilis, summus pontifex multis 
in Modoetia ab •• antiquo. Sed hoc ex causa fecit in Me- prelatis cum cardinalibus coram se in privato consistorio 



diolano, et •*• fecit milites ducentos de diversis nationibus. 



convocatis, per provisionis potius quam condemnationis 



Deinde requirit nlias civitates Lombàrdie de homagio viam ordinem Templariorum cassavit et penitus anulavit, 
faciendo. Cremonenses vero et Laudenses subesse a prin- per sonis ac bonis eiusdem ordinis ordinationi sue et Eccle- 
cipio noluerunt, sedpaulo post, resistere non valentes,con-20sie reservatis 



senserunt. Brixienses vero diu et longe usque ad sangui- 
nem et stragem hoininum resistebant; et postmodum se 
volunlati eius submiseruut et civitatem reddiderunt, de 
quo finaliter doluerunl ••••. 



* tempore autumnali 

** ex more antiquo 

**' in festo illius coronationis 

"'* Anno Domini MGGCX, Clemens papa, pontificatus sui anno 
sexto, îi» sabbato Quattuor temporum in Adventu, in Avinione, 
fecit secundam ordinationem quinquo cardinalium, fueruntque 
tune nssumpti in cardinales : Arnaldus de Falgueriis, archiepis- 
copus Arelatensis, in opiscopum Albanensem; Bernardus de 
Bordis, episcopus Albiensis ot camerarius pape, qui obiit infra 
annum sequentem mensis septembris ; Arnaldus Novelli, abbas 
Fontis Frigidi, Cisterciensis ordinis, vicecaucellarius, in epis- 
copum cardinal »ra ; Raimundus vero de Fargis, nepos pape ex 
sorore, et Bertrandus de Garvo, nepos pape ex consanguinea 
germatta, in diaconos cardinales, qui nondum erant subdiaconi 



In sequenti vero mense aprilis, die '** III anno Domini 



Var. — 6 Temporali 

tiatum eteonelusum per viam pacis tractate. Item Glemens papa 
absolvit Guillielmum de Nogareto, presentem et petentem ab- 
solvi, a senteDtia excommunicationis qua tenebatur propter Bo- 
nifatii pape captionem ; fueruntque sibi ibidem per papam impo- 
site et iniunctein penitentiam peregrinationes alique faciende, et 
insuper quod in primo generali passagio transeat ipse mare, ibi- 
dem quamdiu viveret moraturus, nisisecum per sedem apostoli- 
cam fuerit dispensatum. Anno Domini MCGGXI fuit epidimia 
magna ac tanta mortalitas hominum, nedum pauperum, sed divi- 
tum, subsecuta in partibus Tholosanis, et maxime Tholose, quod 
vix inveniebauturdomus Tholose in quibusnon plangerentur de- 
functi aut non dolerent plangentes infirmi. Fuitque etiam non 
modica caristia bladi et vini, sed ad aliam precîdentem non 
pervenit, ita quod quarta frumenti sex libras turonenses vende - 
batur. Sed respexit tune Dominus plebem suam et quod impossi- 
bile hominibus videbatur, tempore verno subséquente quando 



ordinati. Anno Domini MCCGXI, quarta die exitus mensis apri- magis sevitura seu futura maior ex communiter accidentibus 

lis, scihcet V maii, in Avinione per Glementem papam fuit in verisimiliter timebatur, cepit bladum in Quadragesima et pas- 

consistono pubhco excusatus Philippus rex Francie de his que chali tempore habundanlius inveniri et pretium bladi vilivit 

egerat contra memoriam Bonifatii quondam pape, ot pronuntia- plasquam iu duplo. 



tum ad excu8ationem régis quod egerat ea in bona intentione et 
bono animo atque zelo, presenlibus ibidem régis nuntiis. Et hec 
fuerunt consequenter, ut dictum est, bullis papalibus testimonio 
conûrmata. Fuitque ibidem Glementi pape commissum totum 
negotium totusque processus habitua Bonifatii pape memorati, 
scilicetab n traque parte, accusante et defendente ; fuitque renun- 



* sabbato anle festum beati Luce 

*• Eodem anno, in festo sancte Agnetis secundo, scilicet V kal. 
februarii, nata est filia primogenita nomine Iobanna Ludovico 
régi Navarre, primogenito régis Francie Philippi, 

•" tertio idus introitus eiusdem, anuo incarnationis eiusdem 
iam mutato, scilicet MGGGXII, fuit ete. 
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M'CCCXII inchoante, fuit secunda sessio celebrata, in alias autem constitutions que fuerunt in dicto concilio 
qua predicta cassatio Templariorum ordinis extitit per facte, fuit una que incipit Exivi de paradiso, super declara- 
summum pontificem, concilio approbante, publiée pro- tione seu interprétation régule Fratrum Minorum super 
mulgata, présente rege Francie cui negotium erat cordi, qua et eius observation pars una Fratrum Minorum qui 
ac domno Karolo fralre suo et tribus liberis eiusdem régis, 8 Spirituales dicebantur contra alteram tumultuanset alter- 
scilicet Ludovico priinogenito, rege Navarre, et Philippo cans privatim et publiée contendebat et iuditium sedis 
et Karolo. Sicque annihilalus est ordo Templi post annos apostolice postulabat \ 

circiter centum LXXXIIII quibus militaverat, impinguatus Anno Domini MoCCOXin Glemens papa celebrato con- 
ac dilatatus, nimis multis libertatibus et privilegiis sedis cilio revertitur ad Avinionem, ubi V die maii in sabbato 
apostolice communitus \ In eodem concilio bona quondani 10 fuit frater Petrus de Marrone quondam Celestinus papa V 
Templariorum fuerunt applicata et concessa cuin certis ponlifîcatus sui anno predicto canonizatus et sub nomine 
conditionibus et pactis ordini Hospitalis sancti Iohannis sancti Pétri confessons sanclorum confessorum cathalogo 
Hierosolimitani. sicut ea prius Templarii possidebant ubi- annotatus per Glemenlem papam V, pontifîcatus sui anno 
que terrarum, exceptis regnis Hispanie, Castelle, Porlu- 

galie et Aragonie et Maioricarum, pro eo quod propler 15 Var. - 3 super-Minorum restilui ex cod. Bernardi Par. 
bona que in dictis regnis habebant Templarii tenebantur * 977 ~~ " ^ allercans] alterius — 10 fuitque 
ipsi contra fronterias Sarracenorum Granate in illis parti- 
bus mililare, defendere ne tueri, sicut ibidem in concilio iUStUm f ° l ' et et oquItos canonum «uaderet. et collocarentur singuli 

in domibus ipsius ordinis quondam Templi, ita tamen quod in 

fuit propositum. Verum non diu post in prefatis regnis una domo unove monasterio simul nullateuus ponerenlur. IUis 

bona quondam ordinis Templi Hospitalarii sicut et alibi 20 aulem cum <l uibua nondum fucrat inquisituin, et qui sub potes- 

. .,.. , , . IA . r „ , . . tate Ecclesie minime teuebantur, et qui erant fugitivi, fuerunt 

simihter liabuerunt. De personis vero lemplariorum sic P u n nnm a ,r,~ t ~ ....uu™ • i- ,. . 

r r cilati cum eaicto publico in concilio generali, ut précise et pe- 

extitit ordinatum, ut quibusdam nominatim expressis dis- remptorie, infra annum coram diocesanis suis personaliter com- 

position! sedis apostolice reservatis, ceteri omnes iuditio et parerent * SortUuri eornm oxamen et socundum conciliorum iudi- 

emm pro mentis receptun. Qui vero infra annum minime com- 
disposilioni conciliorum provincialium in singnlis pro vin- parèrent, excommunication is sententiain incurrerent ipso facto ; 

tiis sunt relicli, quntinus iuxta diversitatem conditionum 25 quam si per annuin 8uslinerent aniu ™ pertinaci, ex tune velut 

heretici damnarentur. 

ipsorum cum eis per eadem concilia procedatur. Ita vide- • Eodemque anno , tempore concilii, Philippus rex Francie 

habuit Lugdunum inlegraliter, data in recompensntione in reddi- 
tibus arcliiepiscopo Lugdunensi pro iure quod sibi in Lugdu- 
nensi ecclesia vindicabat. Super quo prias Glemens papa per 
archiepiscopnm consultus consensum non prebuît nec dissen- 
sum, sed reliquit archiepiscopum in manu consilii sui. Ipse vero 
papa in Vienna tune concilium suum celebrabat. Et sic deinceps 
Lugdunum ad regnum et regem Francie pertinet, tali iure. Post 
celebralionem vero concilii generalis, papa cum cum Avinionem 
revertitur de Vienna. Eodem anno, XII kal. augusli, obiit Ber- 
nardus cornes Convennarum apud Buzetum indiocesi Tliolosana. 
Indeque delatum est corpus eiussepeliendum in abbatia do Bono 
Fonte Gisterciensis ordinis, in sepulchro parenluin. Eodem 
anno, sabbato in ieiunio Quatluor temporum Adventus, apud 
Avinionem papa Glemens quintus fecit tortiam ordinationem no- 
vem cardinalium, quos assumpsit, qui fuerunt : archiepiscopus 
Aquensis, Guillielmus de Mandagoto ; episcopus Avinionensis, 
Iacobus de Oza ; Berengarius Biterensis ac Arnaldus de Auxio 
Pictaviensis episcopus; item frater Guillielmus Pétri deGodino, 
Baionensis, magisler in theologia, lector curie, de ordine Fra- 
trum Predicatorum, et frater Vitalis de Furno Bazatensis, ma- 
gisler in theologia, de ordine Fratrum Minorum; item Michaelde 
Beco, Gallicus, decanus Sancti Quintini ; item abbas Sancti Se- 
veri et Guillielmus Testa, Gondomiensis. 

58 



licet quod illis qui super erroribus exigente iustitia fue- 
rint absoluti, de bonis quondam ordinis unde iuxta status 
sui decentiam sustentari valerent ministretur ••. Inter 

Var. — 8 impugnalus — 10 communitis 

* In sequenti vero inense maii, pridie nonas eiusdem mensis, 
in festo sancti Iohannis anle porlam Latinam, quod fuit in 
sabbato infra octavas Ascensionis Domini, tertia et ullima fuit 
generalis concilii sessio celebrata ; fuitque concilium, quod fere 
septem mensibus pertractaturo fuerat, terminatum, anno Domini 
pretaxato, présidente in concilio papa Glemente quinto, pontifî- 
catus sui anno septimo, in Vienna. Nuinerus aulem prclatorum 
qui fuerunt in concilio. 

** Girca autem eos qui de prefatis erroribus fueriut confessi, 
consideratis eorum confessionibus modoque confessionis pen- 
sato, rigor iustitie cum affluenti misericordia mitigetur. Girca 
impénitentes vero et relapeos, si inventi fuerint, iustitia aut 
censura ecclesiastica seu canonica observetur. Quoad illos qui 
suppositi etiam questionibus se predictis esse inviolatos errori- 
bus negaverint, per eadem concilia reservarelur et fieret quod 
Liber Pontificalis, t. II. 
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Assumptionis, exercitus christianorum cum Hospitalariis 
obtinuerunt civitatem Rodi que est caput et metropolis 
totius regionis et insularum vicinarum. Ex tune insula 
Rodi et nlie insuie circumvicine reddite sunt sub potestate 



BERNARD GUI (*28i-i328). 

Anno Domini M°CCC°XI, III kal. octôbris, fuit per 
Clementem papam V apud Viennam super Rodanum gé- 
nérale prelatorum concilium convocatum, fuit que prima 
sessio concilii inchoata XVII kal. novembris % ubi conci- 



et dominio christianorum, Turcis penitus subiugatis. Sunt 5 lio résidente summus pontifex proposuit de rébus agendis, 



autem ibi multi portus et patet ibi apertus transitus chris- 
tianorum et christianis in Achon et Gyprum. Eodem anno 
filius Henrici régis Alamanie cepit in uxorem filiam régis 
Bohemie que erat hères regni, unde et ipse factus est 



videlicet de statu ordinis militie Templi, qui de nefanda 
professione graviter culpabatur; de passagio etiam trans- 
marin o ad recuperationem Terre Sancte, ac generaliter de 
reformatione totius status Ecclesie et conservatione eccle- 



ftoheraie cum eadem. Eodem anno • Henricus predictus 10 siastice libertatis, ut prelati recogitarent super predictis 



rex Alamanie et Romanorum intravit Italiam, iura imperii 
percepturus. Et primo veuit Tauiinum, deinde ad civita- 
tem Astensem, deinde Vercellis, postea Mediolanum, ubi 
in Epiphania Domini recepit coronam ferream de manu 



salubriter ordinandis et circunspectione provida terminan- 
dis. Post predictam vero sessionem, inter colloquia et 
tractatus deductum est tempus per totam hiemem subse- 
quentem ". Sequenti vero mense martii, feria IIII in eb- 



archiepiscopi Mediolanensis, quam tamen debebat recipere isdomada sancta, XI kal. aprilis, summus pontifex multis 



in Modoetia ab ** antiquo. Sed hoc ex causa fecit in Me- 
diolano, et "* fecit milites ducentos de diversis nationibus. 
Deinde requirit alias civitates Lombardie de homagio 
faciendo. Gremonenses vero et Laudenses subesse a prin- 



prelatis cum cardinalibus coram se in privato consistorio 
convocatis, per provisionis potins quam condemnationis 
viam ordinem Templariorum cassavit et penitus anulavit, 
personis ac bonis eiusdem ordinis ordinalioni sue et Eccle- 



cipio noluerunt, sedpaulo post, resistere non valantes, con- 20 s j e reservatis. 



senserunt. Brixienses vero diu et longe usque ad sangui- 
nem et stragem hoininum resistebant; et postmodum se 
volunlati eius submiserunt el civitatem reddiderunt, de 
quo finaliter doluerunt "**. 



• tempore autumnali 

** ox more antiquo 

•** in festo illius coronationis 

"•• Anno Domini MCCCX, Clemens papa, pontiûcatus sui anno 
sexto, in sabbato Quattuor temporum in Adventu, in Avinione, 
fecit secundam ordinationem quinquo cardinalium, fueruntque 
tune assumpti in cardinales : Arnaldus de Falgueriis, archiepis- 
copus Arelatensis, in episcopuin Albanensem; Bernardus de 
Bordis, episcopus Albicnsis ot camerarius pape, qui obiit infra 
annum sequentem mensis septembris ; Arnaldus Novelli, abbaa 
Fontis Frigidi, Cisterciensis ordinis, vicecancellarius, in epis- 
copuin cardinal m ; Raimundus vero de Fargis, nepos pape ex 
sorore, et Bertrandus de Garvo, nepos pape ex consanguinea 
germaua, in diaconos cardinales, qui nondum erant subdiaconi 
ordinati. Anno Domini MCCCXI, quarta die exitus mensis apri- 
lis, scilicet V maiî, in Avinione per Clementem papam fuit in 
consistorio publico excusatus Philippus rex Francie de his que 
egerat contra memoriam Bonifatii quundam pape, ot pronuntia- 
tum ad excusationem régis quod egerat ea in bona intentione et 
bono animo alque zelo, presenlibus ibidem régis nuntiis. Et bec 
fuerunt consequenter, ut dictum est. bulli3 papalibus testimonio 
confirmata. Fuitque ibidem Clementi pape commissum totum 
negotium totusque processus habitua Bonifatii pape memorati, 
scilicet ab u traque parte, accusante et defendenle; fuitque renun- 



In sequenti vero mense aprilis, die ••• III anno Domini 



Var. — 6 Temporali 

tîatum et conclusum per viam pacis tractate. Item Clemens papa 
absolvit Guillielmum de Nogareto, presentem et petentem ab- 
solvi, a sententia excommunicationis qua tenebatur propter Bo- 
nifatii pape captionem ; fueruntque sibi ibidem per papam impo- 
site et iniunctein penitentiam peregrinationes alique facionde, et 
insuper quod in primo generali passagio tran&eat ipse mare, ibi- 
dem quamdiu viveret moraturus, nisisecum per sedem apostoli- 
cam fuerit dispensatum. Anno Domini MCCCXI fuit epidimla 
magna ac tanta mortalitas hominum, nedum pauperum, sed divi- 
tum, subsecuta in partibus Tholosanis, et maxime Tholose, quod 
vix inveniebauturdomus Tholose in quibusnon plangerentur de- 
functi aut non dolerent plangentes infirmi. Fuitque etiam non 
modica caristia bladi et vini, sed ad aliam precidentem non 
pervenit, ita quod quarta frumenti sex libras turonenses vende - 
batur. Sed respexit tune Dominas plebem suam et quod impossi- 
ble hominibus videbatur, tempore verno subsequenli, quando 
magis sevitura seu futura maior ex corn muni ter accidentibus 
verîsimiliter timebatur, cepit biadum in Quadragesima et pas- 
chali tempore habundantius inveniri et pretium bladi vilivit 
plusquam in duplo. 

' sabbato anle festum beati Luce 

•• Eodem anno, in festo sancte Agnelis secundo, scilicet V kal. 
februarii, nata est fllia primogenita nomine Iohanna Ludovico 
régi Navarre, primogenito régis Francie Philippi, 

"•" tertio idus introilns eiusdem, anno incarnation! s eiusdom 
iam mutato, scilicet MGCCXII, fuit etc, 
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M«GGG*XU inchoante, fuit secunda sessio celebrata, in alias auteni constitutions que fuerunt in dicto concilio 
qua predicta cassatio Templariorum ordinis exlitit per facte, fuit una que incipit Eœivi de paradiso, super declara- 
suromuin pontificem, concilio approbante, publice pro- tione seu interprétation régule Fratrum Minorum super 
mulgata, présente rege Francie cui negotium erat cordi, qua et eius observatione pars una Fratrum Minorum qui 
ac domno Karolo fralre suo et tribus liberis eiusdem régis, 5 Spirituales dicebantur contra alteram tumultuanset alter- 
scilicet Ludovico primogenito, rege Navarre, et Philippo cans privatim et publice contendebat et iuditium sedis 
et Karolo. Sicque annihilatus est ordo Templi post annos apostolice postulabat \ 

circiter centum LXXXIIII quibus militaverat, impinguatus Anno Domini MoCCOXIII Glemens papa celebrato con- 
ac dilatatus, nimis mullis liberlatibus et privilegiis sedis cilio revertitur ad Avinionein, ubi V die maii in sabbato 
apostolice communitus \ In eodem concilio bona quondam 10 fuit frater Petrus de Marrone quondain Celestinus papa V 
Templariorum fuerunt applicata et concessa cum certis ponlificatus sui anno predicto canonizatus et sub nomine 
conditionibus et pactis ordini Hospitalis sancti Iohannis sancti Pétri confessons sanetorum coufessorum cathaiogo 
Hierosolimitani, sicut ea prius Templarii possidebant ubi- annotatus per Gleinentem papam V, pontificatus sui anno 
que terrarum, exceptis regnis Hispanie, Gastelle, Porlu- 

galie et Aragonie et Maioricarum, pro eo quod propterio Var. —3 super— Minorum restilui ex cod. Bernardi Par. 
bona que in dictis regnis habebant Templarii tenebantur 4977 "" 5 ^llercans] al tenus — 10 fuitque 

ipsi contra fronterias Sarracenorum Granate in illis parti- 

, .... , e , « ....... . ... iustum foret etequitas canonum suaderet, etcollocarentur sincruli 

bns militare, defendere ac tuen, sicut ibidem m concilio . , .. . . ,. . , ^i Ul ,,u mur»iii uu 

m domiDus ipsius ordinis quondam Templi, ila tamen quod in 
fuit propositum. Verum non diu post in prefatis regnis una domo unove monasterio simul nullateuus ponerentur. Illis 

bona quondam ordinis Templi Hospitalarii sicut et alibi 20 autein cum t l uibus nondum *™™ 1 inquisituin, et qui sub putes- 

tate Ecclesie minime tenebantur, et qui erant fugitivi, fuerunt 
similiter habuerunt. De personis vero Templariorum sic citati cum er|ict0 publico in concilio genera n, u t précise et pe- 

extitit ordinatum, ut quibusdam nominatim expressis dis- remptorie, infra annum coram diocesanis suis personaliter com- 

. . . ,. .... . ,... . parèrent, sortituri eorum examen et secundum conciliorum iudi- 

positioni sedis apostolice reservatis, ceteri omnes îuditio et . ... , . rt . . . . , 

* r cium pro mentis recepturi. Qui vero inffa annum minime com- 

disposilioni conciliorum provincialium in singnlis provin- parèrent, excommunications sententiam incurrerent ipso facto ; 

tiis siint relicti, quatinus iuxta diversitatem condilionum 25 quam si per an,Win 8ustinerent anhno Pertlnaci, ex tune velut 

herelici damnarentur. 



ipsorum cum eis per eadem concilia procedatur. Ita vide- 
licet quod illis qui super erroribus exigente iustitia fue- 
rint absoluti, de bonis quondam ordinis unde iuxta status 
sui decentiam sustentari valerent ministretur *". Inter 

Var. — 8 impugnatus — 10 communitis 

* In sequenli vero mense maii, pridie nonas eiusdem mensis, 
in festo sancti Ioliannis ante porlam Latinam, quod fuit in 
sabbato infra octavas Ascensionis Domini, tertia et ultima fuit 
generalis concilii sessio celebrata ; fuitque concilium, quod fere 
septem mensibus perlractatum fuerat, termina tum, anno Domini 
pretaxato, présidente in concilio papa Clémente quinto, pontifi- 
catus sui anno septimo, in Vienna. Numerus autem prclatorum 
qui fuf»runt in concilio. 

** Girca autem eos qui de prefatis erroribus fuerint confessi, 
considérais eorum confessionibus modoque confessionis pen- 
sato, rigor iustitie cum affluent! misericordia mitigetur. Girca 
impénitentes vero et relapsos, si inventi fuerint, iustitia aut 
censura ecclesiastica seu canonica observetur. Quoad illos qui 
suppositi etiam questionibus se predictis esse inviolatos errori- 
bus negaverint, per eadem concilia reservaretur et fieret quod 
Liber Pontificalis, t. M. 



' Eodomque anno , tempore concilii, Pbilippus rex Francie 
babuit Lugdunum integraliter, data in recompemwitione in reddi- 
tibus archiepiscopo Lugdunensi pro iure quod sibi in Lugdu- 
nensi ecclesia vindicabat. Super quo prius Glemens papa per 
arebiepiscopum consultus consensum non prebuit nec dissen- 
sum, sed reliquit archiepiscopum in manu consilii sui. Ipse vero 
papa in Vienna tune concilium suum celebrabat. Et sic deinceps 
Lugdunum ad regnum et regem Francie pertinet, tali iure. Post 
celebralionem vero concilii generalis, papa cuin curia Avinionem 
revertitur de Vienna. Eodem anno, XII kal. augusli, obiit Ber- 
nardus cornes Convennarum apud Buzetum indiocesi Tholosana. 
Indeque delatum est corpus eiussepeliendum in abbatia de Bono 
Fonte Cislerciensis ordinis, in sepulchro parenlum. Eodem 
anno, sabbato in ieiunio Qualluor temporum Adventus, apud 
Avinionem papa Glemens quintus fecit tortiam ordinationem no- 
vem cardinalium, quos assumpsit, qui fuerunt : archiepiscopus 
Aquensis, Guillielmus de Mandngoto ; episcopus Avinionensis, 
Iacobus de Oza ; Berengarius Biterensis ac Amaldus de Auxio 
Pictaviensis episcopus; item frater Guillielmus Pétri deGodino, 
Baionensis, magister in theologia, lector curie, de ordine Fra- 
trum Predicatorum, et frater Vitalis de Furno Bazatensis, ma- 
gister in theologia, de ordine Fratrum Minorum; item Michael de 
Beco, Gallicus, decanus Sancti Quintini ; item abbas Sancti Se- 
veri et Guillielmus Testa, Gondomiensis. 

58 
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VIII ". Anno " Domini M°CCC°XIII, in festo Penthecostes, 
rex Philippus tenuit Parisius curiam valde magnam nobi- 
lium regni sui, in qua interfait rex Anglie cum coniuge 
sua Isabelle, filia eiusdem régis Philippi. In quo festo 
idem Philippus rex Ludovicum nliura suum primogenitum 5 vu i ga tum volebat Vil Decretalium appellari, sicut fecerat VI Bo- 



Anno Domini M ft CCC XIIII° % in vigQia beati Andrée, 

seu XII kal. aprilis, in Castro de Montiliis prope Carpentoratem 
civitatera, in qua tune curia morabatur, papa Gleinens fecit co- 
ram se in consistorio publicari constitutiones quas prius fecerat 
ordinari, ex quibus decreverat fieri librum unum, quem sicut 



regem Navarre ac alios duos filios suos Philippum et Ka- 
rolum accinxit baltheo militari. Item in eadem ebdomada 
prefati reges, videlicet Philippus Frantie, Eduardus Anglie, 
et Ludovicus Navarre, cum prefatisaliis duobus filiis régis 



nifatius antecessor. Cepitque Clemens papa egrotare exinde 
unde post obiit, XXI die maii, et sic liber ille non fuit tune 
missus ad studia generaiia ut est moris, nec expositus tune ad 
habendum ; sed remanserunt sic fere constitutiones ille qua- 
driennio in suspenso, donec postmodum per eius successorem 
fuerunt publicate et sub bulla ad generaiia studia destinale. 



Frantie, videlicet Karolo comité Valesii et Ludovico co-10 Hi c Clemens papa sedit annis oclo mensibus decem diebus 



mite EbroacensijCum multis aliis nobilibus regni Frantie 
crucem suscipiunt transmarinam per manus eiusdem car- 
dinalis. Propter hoc ex parte sedis apostolice ad regnum 
Frantie legati missi fuerunt qui publiée crucem transma- 
rinam per dictum regnum Frantie predicarunt. 

Anno predicto, in vigilia beati Gregorii*** pape, Parisius 
magister ordinis quondam Templarii cum quodam alio 
magno eiusdem ordinis preceptore, qui tamen fuerunt 
prius cum peritorum et prelatorum consilio iudicati ad 



quindecim a die creationis sue usque in diem aui obitus corapu- 
tando. Obiit autera in nocte precedenti die sabbati subsequentis, 
quod fuit XII kal. maii, ponlificatus sui anno nono, anno Domini 
MCGCXI1II, apud Bocham Mauram, quod est castrnm régis 
Francie super Rodanum, in finibus regni sui. Faitque inde re- 
portatum corpus eius ultra Rodanum, extra regnum Francie.apud 
15 Carpentoratem civitatem. Ubi de Garpentorate transveclum fuit 
corpus eius in Vasconiam, patriam suam, fuitquo J sepultuin, 
sicut elegerat, in eccîesia que vocatur béate Marie de Uzesta, 
diocesis Vasatensis, ubi paulo prius canonicos instituerai secu- 
lares, in villula minus insigni, ob devotionem quam ad locum 
habueratab autiquo. Vacavit autem sedes annis duobus, mensi- 
bus tribus, diebus decem et septem. 



agendam aliam penitentiam, sed * audiens rex Philippus 20 Defuncto namqne Clémente papa, cardinales numéro XXIII 



qui apud Carpentoratem civitatem cum alia curia residebant, En- 
trantes conclavim in episcopali palatio pro electione summi 
pontificis facienda, cum ibidem aliquandiu perstetissent, non va- 
lentes concordare, suborta questione et grandi turbatione exte- 
rius inter familias eorundem, ipsnm conclave circa festum Marie 
Magdalene concorditer exiverunt, statuentes tempus infra quod 
expectato, quamvis essent ibi présentes duo sancte Ro- 25 redire deberent ad eundem locum, adelectionem summi pontifl- 



et curiales consilii sui quod dicti Templarii confessiones 
suas revocabant, dicentes se falsa fuisse confessos, eosdem 
Templarios indilate perduci fecerunt ad locum supplitii 
et comhuri, nullo alio iuditio ecclesiastico super boc 



mane ecclesie cardinales". 
Vab. — 6 duos] dominos — 21 concilii 

* de transitu vero prefati aancti Pétri anno XVII, et eius fes- 
tivitas instituta XIIIÏ kal. iunii celebranda, qua die exiverat de 
hoc mundo. 

•• Anno— predicarunt (/. 15) om. 
**• Antonii, in die Lune 

• sed-cardinales] Erant tune présentes Parisius duo sancte 
Romane ecclesie cardinales presbiteri. 

•• Anno Domini MCCCXIII. in festo beati Benedicti abbatis, 



cis celebrandam. Sed snbortis variis cjuestionibus in invicem, 
que stilo magis relinquende sunt quam scribende, illuc minime 
redierunt, sed in diversis civitatibus et villis dispersi sunt. 
Steteruntque sic divisi loco et proposito annis plus quam duo- 
bus ; fueruntque tractatus plures per personas médias inter eos, 
quorum finis tandem fuit, mediante domno Philippo, tune comité 
Pictavie, postmodum vero rege Francie et Navarre, quod con- 
gregati sunt in Lugduno pactis primis quod non includerentur 
et quod possent de Lugduno recedere libère quando vellent. Que 
tamen eisdem minime fuerunt observata, quatenus pro maiori 
bono rei publiée que prefertur private compellerentur universali 
Ecclesie providere. — * feria VI 



i. Le tombeau de Clément V, terminé assez longtemps après 
sa mort, en 1359, se voit encore dans l'église d'Uzeste, localité 
située à deux lieues environ à l'O. de Bazas. Il fut violé et 
mutilé par les Calvinistes en 1577 (détails curieux dans Ciac- 
conio. Vitae Pontif., t. II, p. 360). Papebroch (Proptjl. maii, 
p. 74') en donne un dessin ; MM. E. Mttntz et de Laurière, qui 
ont fait une nouvelle étude de ce monument (Mémoires des Anti- 
quaires de France, 1887, p. 274 et suiv.) en donnent un autre 
avec une copie exacte de l'inscription, qui est disposée tout 
autour de la table de marbre sur laquelle repose la statue 



NOTES EXPLICATIVES. 

du pontife. La voici ; elle ne reproduit pas les abréviations : 

Hic iacet felicis record atimii s domnus Clemens papa V fundator 
ecclesiarwn de Asesta (sic) et de Vilhendratido, qui obiit aptid Ru- 
pem Mauram Nemausensis. dyocesis die XX aprilis, pontificatus sut 
anno IX, portatus vero ad islam ecclesiam beatae Mariae XXVII 
die augusli lune proxima (sic) sequenti, anno Domini MCCCXIIH 
et sepullus die MCCCLX. 

Ciacconio dit que ce tombeau était orné de huit colonnes de 
jaspe. Elles ont disparu, sans doute en 1577. 
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BERNARD GUI (1281-1328). 479 

sede Romana vacante, obiit rex Philippus Frantie anno Eodemque anno, circa Natale Domini, Stella cometa ap- 

XXX regni, in Castro de Fonte Blaudi *; fuitque sepultus paruit, cursuin suura per nocteni faciens circa polum, co- 

apud sanctum Dionisium . Cor vero ipsius apud Pisiacum, mam vero suam longatn nunc versus occidentem, nunc 

in nionasterio monialiuni quod ipse fundaverat dum vive- versus orientera et aliquando ad alias partes protendebat, 

bat ". In sequenti vero inense aprilis *** obiit uxor prima 5 duravitque ad finem mensis februarii. Paulo post appa- 

domni Ludovici régis Frantie, fllia ducis Burgundie, que mit secunda stella cometa alia in parte orientali; sed mi- 

ob crimen adulterii in privata tune custodia tenebatur ****. nor quam alia videbatur. 

Anno Domini M°CCC°XVI % non. iunii, obiit Ludovicua 
* ubi natus fuerat in hune mundum 
" Cui successit in regno filius eius primogenitus Ludovicua, rex Francie, regni sui anno II, fuitque sepultus " in ec- 

qui tune erat Navarre. 10 clesia sancti Dionisii, unicam flliam relinquens ex prima 

••• anno Domini MCCGXV , , ~, . , 

, . .. .... .. uxore, secunda vero domna Glementia rémanente gravida 

"•* Eodemque anno, ultinia die mensis aprilis in qua concurrit 

vigilia dominice Ascensionis, Engelbrandus de Marigni, miles, et pregnante. Gubernacula vero regnorum, scilicet Fran- 

natione Normannus, fuit ex multis contra ipaum accusationibus Ufl et Navarre> sub nom ine non régis sed regentis tenenda 
factis suspendio elevatus. Qui tamen tempore domni Philippi 

régis maior post eum non taux meriio quam de facto post fuerat suscepit Philippus germanus eius, cornes Piclaviensis, si 
nominatus in regno ita ut socundus rex videretur, ad cuius nu- j5p Ue r masculus nasceretur, usque quoad intelligibilem eta- 

tum regni negotia gerebantur, et quos voiebat ipse exaltabat et annorum XII „ perV enisset ; si vero fllia nasceretur, 
quos voiebat depriraebat, et quod voiebat factum erat. In niouico 

tempore fuit superexaltatus et elevatus nimis, et post paululum ipse Philippus rex Francorum fieret et regnaret, et due 

audivimus tali exilu eum defecisse. ltaque eius exemplo et alte- fil - e Lu( iovici haberent et sibi dividerent regnum Navarre 

rius qui precessit, Pétri de Brusia, qui elapsis tune iam annis ,,.»-. 

fere XXXVII, dum tempore alterius Philippi régis avi istius et comitatum Campante. Et - hec dicuntur fuisse pacta 
domni Ludovici, postquam supermagnus effectus fuerat, post 2Q p r i mo inita et firraata, quamvis postea aliter fuit ordina- 

similem fortune gloriam cousimilem ignominiam est perpessus, ^ ^ ^ yjm ^^ ntlg novembris , 
discant et pertimescant tam présentes quam posten in gradu 

consimiles et fortuna sobrie ac iuste et pie vivere in hoc seculo, dorainica die"",memorata domna Glementia regina pepe- 

precaveutes ne casum cousimilem merito patiantur. ^ Qij um suum primogenitum Parisius et Iohannes voca- 

Eodemque anno, ultima die mensis iulii, prefatus Ludovicus .,..-• ♦■ ■♦ »« nn „ ia i 

rex desponsavit sibi in facie Ecclesie in uxorem Glementiam tum est nomen eius, et multi in eius nativitate gavisi 
flliam quondam Karoli Martelli, qui fuit filins primogenitus Ka- 2 ~ sun t. Sed gaudium cito pertransiit : nain VII die a nativi- 

roli seoundi régis Sicilie. Sequenti vero dominica prima augusti. ^ ^ ^..^ ^ ^ ^^ ^ ^.^ sempUernum . 



in festo Inventionis sancti Stepliani, fuit inunctus in regem 
Francorum Remis civitate, per archiepiscopum ftemonsem, eum 
memorata Clementia sponsa sua. El mox processit rex inde ver- 
sus Flandriam rebellantem eum exercitu magno valde, collectis 
viribus regni sui, non quidem electo verno tempore oportuno, 
quo soient reges procedere ad bellum, sicut rei eventus postmo- ^ 
dum comprobavit. Venitque rex eum suo exercitu contra castrum 
de Gortraco, ubi castrametati fixerunt tentoria. Ex adverso au- 
tem erat cornes Flandrie eum exercitu Flamingorum in Castro de 
Gortraco, et in eircuitu eius in tentoriis preparati ad resisten- 
dum ne transirent Gallici ultra aquam fluvii que vocatur Lis, 
que utrorumque exercitus suspectis passibus et paludibus divi- 
debat. Descenderuntque de celo pluvie magne nimis r ; facta sunt 
terra illa, in quibus et ex quibus 



regnumque Francorum prefato domno Philippo remansit. 
IOHANNES XXII, de Caturco civitate oriundus, ex pâ- 
tre Arnaldo, fuit electus in summum pontificem VII id. 
augusti, in sabbato, anno Domini M°CCC°XVI, Lugduni, 

Var. -9I1]V 

non habet eventus sordida preda bonos ; 
et eum bellandi causa ingerit, tempus noverint congruum eligere 
ad bellandum. 

Eodemque anno Iudei permittuntur redire in Franciam, peeu- 
nia mediante, a qua dudum repulsi fuerant, bonis suis omnibus 
confiscatis, et estimabantur nunquam ulterius reversuri. Eodem- 



luta grandia et profunda in 

equi et équités totusque exercitus nimium gravabatur neefuit ^^ 

consilium ulterius proeedendi née ibi diut.us permanendu Unde que anno^in fes^sa^ ^^ ^ ^ ^ P^ ^ 



circa finem sequentis mensis septembris rex eum suo < 
inde recessit, non absque rerum incoinmodo et dedecore aliquali. 
Erant epim in exercitu régis circiter XV milia equitum armato- 
nim, peditum autem numerus magnus erat, qui non posset tune 
faciliter numerari. Et nunc reges et principes intelligant et eru- 
diantur qui terram iudicant sie agere sicque disponere iustnm 
bellum ut summopere precaveant ne eum exactionibus pecunia- 
rum indebitis et subditorum violentiis bella parent, quia 



fuitque sepultus Parisius in ecclesia Fratrum Predicatorum, très 
post se filios et totidemBlias derelinquens, quorum primogenitus 
erat VU annorum. 

* sabbato infra octavas Penthecostes 

•• eum honore regio 

••• Et-ordinatum oro. 

•••* gub nocte média précèdent! 
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480 BERNARD GUI (1281-1328). 

in oonventu Fratrum Predicatorum, ubi cardinales erant zavit et cathalogo sanctornm confessorum annotavit Lu- 
XXIII numéro, postquam ab Garpentorate civitate ob dovicum episcopuni Tholosanum, filium quondam Ka- 
gravem turbationem commotam, a conclavi qiiod prave roli II Sicilie régis, VII id. aprilis % anno Domini 
intraverimt exeuntes discesserant et dispersi in diversis M CCG XVII. Item •• deposuit a pontificali ordine et di- 
civitatibus, villis, ftteterant annis amplius quam duobus, 5 gnitateepiscopumGaturcensem, Hugonem Geraldi, ablatis 
tamquam congregati fuerunt et inclusi diiigentia et inge- ab eodem omnibus pontiûcalibus insigniis, videlicet anulo 
nio domni Philippi tune comitis Pictaviensis, germani atque mitra et cappa cum Romana camisia et bireto; sic- 
regis Frantie Ludovic!, cui successit in regno Francorum, que relictus primo in simplici habitu clericali fuit adiudi- 
qui ad hoc antea anno fere diraidio laboraverat multis catus perpetuo carceri, IIII die maii, apud Avinionem; 
modis.cum non potuissent in unuin locum alias congregari. 10 postmodum vero extitit in forma a iure tradita actualiter 
Et XL die ab iuclusione ipsorum, que facla fuit in vigilia degradatus per cardinalem episcopum ïusculanum ; sic- 
apostolorum Pétri et Pauli, ipsis tamen quod deberent in- que ulterius degradatus fuit traditus curie seculari, per 
cludi penitus nescientibus pariter et invitis, tandem trac- cuius iuditium fuit tractus publiée et in aliqua parte cor- 
tatu prehabito in prefatum domnum Iohannem omnes pa- poris excoriatus et demum combustus in mense iulii, quia, 
riter consenserunt. Erat autem cardinalis episcopus Por- 15sicut dictum fuit, in morte m summi pontifleis erat machi- 
tuensis et Iacobus vocabatur, sed Iohannes exinde vocatum natus "\ 

est nomen eius. Fuitque coror.atus * nonis sep lambris, do- Eodemque anno, tam in iulio quam augusto, cathedra- 
minicaprimaeiusdenimensis,Lugduni,inecclesiamaiori*\ lem sancti Stephani ecclesiam Tholosanam erexit in ar- 

De Lugduno verocirca finem menais predicti in sabbato chiepiscopalem sedem*... domnum Iohannem de Gonvenis 
recedens, venit Avinionem secunda die octobris, in sabbato, 20 quem transtulit de Magalonensi sede in novam metropolim 
ubi curiam fecit prius publiée proclamari "\ Ipse canoni- Tholosanam; episcopus vero Tholosanus sine episcopatu 

remansit; cui postmodum de Regensi episcopatu idem do- 

• more pontificum Romanorum cum honore solemni mnus p apa prov idit, quem noluit acceptare. Diocesim vero 

•" Hic fuit prias episcopus Foroiuliensisin provinciaAquensi 
annis XI, et exinde translatas factus fait episcopus Avinionensis Tholosanam que in redditions episcopalibus plurimum 
per papam Glementem quintum anno Domini MCCCX, ac inde^s habundabat in VI episcopatus divisit, quorum episcopi es- 

assumptus fuit in cardinalem per eundem Glementem papam sab- . _ . . _. . ... ... 

" . . .. n „ , àJ r. - • sent suffraganei " Tholosam, sexque villas m novas civita- 

bato in xeiunus Quattaor temporum Adventas, anno Domini ^ 

MCGCXII.fapud Avinionem ubi tune curia morabatur; et tan- tes erexit, videlicet villam Montisalbani, villam de Rivis, 
dem ex cardinalatu assumptus est ad papatam. viUam et abbatiam de Lomberiis, villam de sancto Papulo, 

••'Hic fecit unam ordinationem octo cardinalium quos assump- 
sit, apud Avinionem, feria sexta in ieiuniis Qaattuor temporum villam de Vauro, villam de Miraperite, episcopos ac episco- 
Advenlus Domini, anno Domini MCCGXVI, qaoruin suntnomina 30 pa i es sedes constituens in singulis earumdem. Fueruntque 
que sequuntur : domnus Bertrandus de Castaneto, dutlum Al- 

consequenter îussu et ordinatione summi pontificis diocèses 

certis terminis limitate. Item in archiepiscopatu Narbo- 
nensi duos episcopatus fieri ordinavit; quorum primum et 



biensis, tune vero Aniciensis episcopus, quem fecit episcopum 
Portuensem, et nihilominus episcopatum Aniciensem commenda- 
vit eidein, anno XLI episcopatus sui tune fere completo ; item 
domnus Iacobus de Via, de Gathurco civitate, nepos pape ex 
sorore, electus tune Avinionensis, quem fecit presbiterum cardi- 
nalem lituli sanctorum Iohannis et Pauli, el sibi episcopatum 
Avinionensem tenere commendavit ; item domnus Gancelinus 
Iohannis, de Gathurco civitate, tune vicecancellarius, presbite- 
rum cardinalem tituli sanctorum Marcellini et Pétri ; item dom- 
nus Bernardus de Poiecto, de- Castro novo Roterii diocesis 
Gathurcensis, presbiteram cardinalem tituli sancti Marcelli ; 
item domnus B(ertraudus) de Monte Faventio, de predicto Castro 
novo Roterii, diaconum cardinalem tituli saacte Marie in 
Aquiro; item domnus Petrus de Reblayo, Gallicus, cancellarius 



Var. — 22 Regenti 

Lucie ; item domnus Iohannes Caietani, nations Romanus, de 
Ursinis, diaconum cardinalem sancti Theodori. 

* apud Avinionem 

** degradavit ac 

*** Anno Domini MGGGX VII, ci rea festum beati Iohannis Bap- 
tiste fecit cardinalem diaconum sancti Sixti domnum Arnaldum 
de Via ex sorore nepotem, loco domni Iacobi de Via germani 



régis Francie, tituli sancte Susanne presbiterum cardinalem; sui, presbiteri cardinalis, qui quasi octava die précèdent! obierat. 
item domnus Gilhardus do Mota, Vasco natione, domni Glenien- * primum archiepiscopum instituit in eadem 

tis quinti quondam ex nepote nepos, diaconum cardinalem sancte ** archiepiscopi 
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prias ordinavit in Limoso et episcopum instituit in eodem; 
sed paulo post sedem inde transtulit ad abbatiam de 
Electo; et secundum episcopatum instituit infra annum et 
sic sedem eius posuit in abbacia sancti Pontii ; fueruntque 



Item * pontificatus sui anno II, sub anno Domini 
M CGG°XVII, edidit declarationem rationabilem, cuius té- 
nor incipit Sedes apostolica, ad dubitalionis scrupulum 
amovendum quid censendum sit et tenendum quoad bene- 



limitate diocèses consequenter. Item episcopatum Albien- 5 fitiavacaturaperlitterasapostolicas irapetratain predictis 
sem divisit in duos, episcopalem sedem instituens in ab- diocesibus prius integris et postmodum subdivisis, ac 
bacia monachorum apud Castras, villam Gastrensem in etiam quoad litteras apostolicas iustitiam continentes in 
novam erigens civitatem. Item episcopatum Agennensem eisdem diocesibus impetratas. Item edidit salubre statututn 
divisit in duos, villamque Gondomiensem in novam eri- cuius ténor incipit Suscepti regiminis, circa perceptionem 
gens civitatem, sedem episcopalem posuit in abbatia 10 fructuum primi vel sec midi aut alterius cuiuscumque se- 
sancli Pétri de Condoraio; fuitque consequenter diocesis quentis anni beneûtiorum vacant ium rationabile libre mo- 
limitata. Item in episcopatu Lemovicensi alium ordinavit deramine dividendum inter illos quibus dudum de consue- 
fieri episcopum, sedemque episcopalem constituit in abba- tudine, privilegio vel statuto applicabantur in totum et 
cia Tutellensi, novam ibidem erigens civitatem, similiter illos qui benefitia ipsa obLinent, ad quos alias de iure 
instituit novam sedem \ Item in episcopatu Glaremontensi, 15 fructus ipsi spectare deberent, ut tam lui quam illi in 
in villa sancti Flori novam erigens civitatem similiter ins- fructuum perceptione participent et Ecclesie servitiis non 
tituit novam sedem. Item in episcopatu Ruthenensi episco- fraudentur. Item edidit saoram constitutioneni cuius ténor 
patum alium ordinavit, sedemque eius posuit in abbatia et incipit Execrabilis quorundam, contra execrabilem abusum 
villa de Vabrio, eandem erigens in novam civitatem. Item in habendi ab uno in diversis ecclesiis et partibus pltires di- 
episcopatuPictaviensiduosepiscopatusaliosinstituit;sedem20gnitates et personatus, offltia seu prioratus aut diversa 
propriam et diocesim novam cuilibet designando : in abba- benefitia ecclesiastica curam habentia animarum, per 
tia siquidem de Malesio sedem esse constituit et Mallea- qnam talium ambitio cupida et insatiabilis clebito modera- 
censis diocesis appellatur; in villa vero de Lucionio in m i ne re gulatur et effrenata multitudo statuto salubri 
abbatia sedem posuit et inde Lucionensis diocesis dicitur. edicto reformatur. 

Item in nonnullis villis de Tholosano, Carcacessio, Albi- 25 Item anno eodem, Domini M°GCC°XVI1, mense novem- 
gesio et alibi fecit et instituit collegiatas ecclesias canoni- ] [)r i Sj fecit publicari et sub bulla sua ad generalia studia 
corum seculariura cum dignitatibus et prebendis, congruis destinari constitutiones quas domnus Glemens predecessor 
redditibus singulis ecclesiis assignatis *. SUU s fecerat, tam in Viennensi concilio quam ante et post, 

Vab. - 10 sedem addidi - 12 alium] edium que nondum fuerant ad generalia studia destimUe, sed us- 

30 que tune steterunt In suspenso. 

Anno" eodem, post gravera, dissentionem que diu fuerat 



• Item in episcopatu Petragoriensi, in villa do Sarlato modo 
consimili novam erigens civitatem, in abbatia instituit novam 
sedem. 

• In Monte Albano collegiatam ecclesiam instituit, eui preesset 
decanus ; et tam ipse quam canonici eiusdem ecclesie una cum 
monachis abbatie ad electionem faciendam de episcopo conveni- 
rent. Item in Castro Novo de Arrio collegiatam ecclesiam insti- 
tuit, que decanum haberet, et tam ipse quam canonici eiusdem 
una cum monachis Sancti Pauli concurrerent ad electionem epis- 
copi celebrandam. Item in villa de Burlato Albagesii collegiatam 
ecclesiam constituit pari modo cum canonicis et decano, iusque 
eligendi episcopum Castreusem una cum monachis contulit eis- 
dem et concessit. Item in villa sancti Felicis, diocesis Tholo- 
sane, ecclesiam collegiatam instituit, que decanum haberet et 
canonicos cum prebendis. Item in ecclesia sancti Pauli de Fenel- 
dehesio, diocesis Eleclensis, instituit collegiatam ecclesiam cum 
decano, canonicis et prebendis, iusque eligendi Electensem epis- 
copum una cum monachis de Electo eos habere voluit et decre- 



Var. — 11 libère 

vit. Item in villa de Insula Iordani collegiatam ecclesiam insti- 
tuit, que decanum haberet et canonicos cum prebendis. Item in 
villa Montis Regalis Carcasonensis diocesis collegiatam eccle- 
siam instituit cum decano, canonicis et prebendis. 

* Item-reformatur om. 

" Anno-pertincat] Anno Domini MCCCXVII Iohannes 
papa XXII post gravem dissensionem et lurbationem subortam 
in ordine Grandimontensi ipsum antiqnum ordinem reformando 
in aliquibus, prout sequitur, reformavit. Ordinavit siquidem et 
staluit ut ipsa domus Grandimontis que totius ordinis noscitur 
esse caput, priorisque ac prioratus nomine a sui initio regeba- 
tur, deinde abbatis et abbatie titulo et vocabulo censeatur, et 
abbatis electio pertineat ad conventum. De reliquis domibus 
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in ordine Gradimontensi, dictum ordinem reformavit, et 
plura utilia ad conservationem et bonum regimen impos- 
terum dicti ordinis instituit et ordinavit; ipsamque do- 
mum Gradimontensem, que totius ordinis noscitur esse 



Castro Marino Silvensis diocesis; quod castrura Marinum 
datum fuit eis per regem Portugalie ad continuam resi- 
dentiam. Kisque domnus papa concessit et donavit omnia 
bona que Templarii possidebant in iamdictis regnis Por- 



caput et que sub priore et prioratus nomine sui initio re- 5 tugalie et Algarbii, rege Portugalie consentiente \ Voluit- 
gebatur, abbatis dignitate et abbatie nomine voluit insi- que quod iste ordo et milites illius possent visitari et va- 
gniri, et quod abbatis electio ad conventum pertineat. lerent atque corrigi et puniri per abbatem monasterii de 

Anno Domini M°CCC°XVIII, mense augusti, idem dom- Alcobacia, Gisterciensis ordinis, Ulisbonensis diocesis. Ac" 
nus Iohannespapa archiepiscopatum Terraconensem, uni- in futurum prestare debent prout ista et alia plura latius 
cum in regno Aragonie, divisit, et constituit esse duos, 10 continentur in litteris apostolicis super hoc confectis. 
episcopalem sedem Cesaraugustensem in archiepiscopatum Item ••• eodem anno veterem abbaciam Montis Cassini 
erigens pro secundo, V sibi suffraganeis epi&copis désigna- sancti Benedicti abbatis in episcopalem sedem erexit, ei- 
tis ex illisIX quos prius Terraconensis metropolis obtine- dem de primo episcopo suo tempore provisurus. 
bat, sex sibi tantum suffraganeis reservatis. Anno Domini M°CCC°XX\ kal. maii, apud Avinionem, 

Anno Domini M°CCC°XIX, pridie idus martii, ideml5canonizavitetsanctorumconfessorumcathologoannotavit" 

domnus papa * instituit novum ordinem militum qui dice- sanctum Thomam Etterfordensem episcopum, a transita 

retur de militia Iesu Ghristi in regnis Portugalie et Algar- eius anno XXXVIII. Qui fuit vir nobilis génère nobiliorque 

bii, ad resistendum in illis partions Sarracenis pro defen- vita et moribus, preditus scientia et doctrina, doctor in de- 

sione ûdei et christianorum, prout ** fatiunt in partibus cretls et magister in theologia ••*. Item eodem anno, in 

Rodi milites de Hospitali sancti Iohannis Ierosolimitani. 20 m ense maii, fuit paxet concordia reformata Parisius inter 

Principalis vero sedes istarum est apud Sendomum, in _. .... -, .. . 

VAR. — 1 Marinum] Manus 

' Ordo vero predictus débet vivere et militare Deo pro defen- 



Var. — 5 prioratu — 14 sex sibi] sed igitur 

totius ordiniH, que in diversis partibus et regionibus plures 
erant, sic 'ilit ordinatum ut XXXIX prioratus collegiati in 
locis seu aomibus potioribus fièrent (et facti sunt eisilera) in quo- 
rum singulis eligerenturprioressinguli a collegio.et ad abbatem 
Grandimontensem tanquam ad snperiorem suum eorum conflr- 
matio pertineret. Relique verodomus fuerunt unité singulis prio- 
ratibus et subiecte, nonnullis tamen abbati et abbatie Grandi- 
inontensi sine medio reservatis. Item tribus visitatoribus ordi- 
nis al) antiquo institutis unum superaddidit et quattnor esse 
deinceps statuit et decrevit. Hec autem cum quibusdam aliis 
circa predictum ordinem ad eius reformationem rationabiliter 
sunt provisa, ut obviaretur frequentibus scandalis et in distri- 
buendis «lomibus et instiluendis rectoribus earundem maturitas 
gravior et maior equalitas servaretur, et voluntatum parcialitas 
vitaretur; quando non per unius hominis voluntatem, sicut 
prius, sed per communem electionem plurium canonice fleret 
pro visio de personis, et in beneficiorum distributione persona- 
rum mérita pensarentur, et vigeret amplius correctio in ordine 
tam in capite quam in membris, ubi plures essentoeuli vigilantes. 
Acta sunt anno Domini pretaxato, pontifleatus vero domni 

Iohannis memorati anno II, elapsis iam tune temporis annis Bituricensem ; fratrem Bertrandum de Turre de Gambalico, Ca- 
ducentis et XL ab exordio ordinis computando, quo beatus Ste- thurcensis diocesis, de ordine Fratrum Minorum, magistrum in 
phanus primus eius institutor et fundator primum advenit ad theologia, archiepiscopum Salernitanum ; Petrum de Prato, 
neremum de Mureto, quod quidem fuit anno Domini MLXXVI, diocesis Sanctonensis, electum Viennensem ; Pilumfortem de 
aicut m gestis eiusdem Stephani plenius scribitur et habelur. Rapistrano, de Sancto Georgio prope fluvium Tarnum, diocesis 

• ponlificatus sui anno III de fratrura consilio Albiensis, episcopum Rivensem ; Petrum Textoris de Sancto 

" prout-Hierosolimitani om. Antonio, diocesis Gathurcensis. 



sione fldeî et infidelium impugnatione secundum regulam et ins- 
tituta ordinis Galatrave. 

" Ac-confectis] De premissis vero et de forma iuramenti pres- 
tandi pro tempore régi Portugalie per magistrum eiusdem ordinis 
neenon prefato abbati nomine Romane ecclosie, ac etiam de aliis 
condictionibus et circumstantiis appositis et reservandis, in lit- 
teris apostolicis inde confectis seriosius et plenius conlinetur. 
Actum Avinione ad perpetuam rei memoriam. 

"• Item-provisurus om. 

' MGCGXVII 

** cum solemnitate in huiusmodi consueta 

••* Seguentia omilluntur usque ad separatis,p.484 a, /. 81 ; pro gui- 
bus haec legunfur.: Cuius preclara et ingentia mérita ingens fama 
virtutum tam precedentium quam seqnentium miraculorum longe 
lateque déclarât, non solum in beneficiis et remediis sanitatum, 
verum etiam in pluribus mortuiseius meritis suscitatis, in quibus 
mirifleavit Domînus sanctum 8uum et colendum tribuit univer- 
sis. Hicquoque domnus'papa, anno Domini MGCGXX. feria VI 
ieiuniis Quattuor temporum Adventus Domini, fecitordinationem 
unam septem cardinalium quos assumpsit, videlicet Raynaldum 
La Porta de Alassaco Lemovicensis diocesis, archiepiscopum 
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regem Frantie Philippum ex una parte et Robertuni se- fueruntque inter illos nonnulli malitia et astutia acriores. 
niorem comitem et communitates comitatus Flandrie ex Et ut eorum favor amplius cresceret in populo et zelus 
altéra. Cornes Flandrie homagium régi personaliter et com- aliqualiter appareret, comuiunem fecerunt vocem ut omnes 
munitates vUlarum Flandrie per procuratores ydoneos, Iudei ubicunque reperirentur, qui nollent baptizari, inter- 
interveniente pro maiori fédère inatrimonio filie re- 5 ficerentur ab eis, nullo alio iuditio preeunte. Quod et opère 
gis nomine Margarete vix octennis cum Ludovico pri- impleverunt,perquirentesqueIudeosiricivitatibus, villiset 
mogenito Ludovici comitis Nivernensis, filii primogeniti castellis, etnolentes baptizari absque iuditio trucidabant, 
prefati comitis Flandrie senioris, in pactis iuter cetera hoc bona eorum diripientesetsuis usibus applicantes. Factaque 
adiecto, quod prefatus Ludovicus primogenitus comitis est strages Iudeorum magna ab eis in regno Frantie et spe- 
Nivernensis debeat succederein comitatum Flandrie. Nup-10cialiter in provincia Burdegalensi et partibus Gasconie, in 
tieque celebrate fuerunt Parisius in sequenti mense iulii. provincia Tholosana et in diocesibus Oaturcensi et Al- 
Gtierra vero non sine magna efïusiorie sanguinis ac dam- biensi. Grevit enim in peius eorum numerus et dementia, 
nis et iacturis corporum et provinciarum permaximis per quod etiam ipsis communitatibus villarum et castrorum 
annos plusquam viginti excanduerat. Ad executionem et rectoribus et presidentibus in eisdem, etiam principi- 
huiusmodi pacis et tractatus non modicum laboravit dom-lobus et prelatis divitibusque, terrorem incusserunl ; cas- 
nus Antelinus Iohannis, presbiter cardinalis, qui ad partes trumque Verdum régis in diocesi Tholosana, in quo Iudei 
illas hac de causa per prefatum domnum Iohannem papam confugerant, ut inde eos extraherent obsidebant ; et in 
inissus fuerat. ipsa civitate Tholosana suam vesaniam favente vulgo 

Eodem anno Domini M°GGG XX°, nova quedam pestis exercentes Iudeos una die subito trucidarunt, regalis curie 
exorta est in regno Francie; similis reperitur in cronicis20 et consulum potentia non obstanta. In ipsa quoque civitate 
iam elapsis .mnis LXX alias contigisse, que ideo futuris Parisiensi signa sue démentie erigentes, preposito Pari- 
temporibus scribitur memoranda, ut ex eventu preterito- siensi et servientibus regalis curie publiée restiterunt, nec 

rum malorum pericula similia a posteris evitentur. Subito ab inceptis ausibus destiterunt. Sicque proficientes in 
o 

quidem insurrexit quedam cougregatio hominum simpli- peius, videntes nomen suuin esse maioribus ad terrorem, 

cium promiscui sexus, qui se Pastorales vocare ceperunt, 25 et favorem sibi a pluribus etiam personis gravibus exhi- 
confingentes se zelum habere et animum transfretandi ad beri, amplius in malitia gloriantes et mala malis accumu- 
recuperandam Terram sanctam, nullum habentes super se lantes, quamplures profugi et latrunculi additi sunt ad 
ducem aut principem nec aliquem navigii apparatum. eos, et facta est turba turbans pariter et turbata, ita ut 
Crescebantque numéro et multiplicabantur paulatim, ad- auderent invadere et predari. Ceperunt autem vix tandem 
debanturque ad eos inopes et alias vagi viri et mulieres 30 présidentes et rectores communitatum et locorum eis vias 
velamen querentes malitie libertatem, euntesque ibant de precludere et obsistere et fortilitia contra eos claudere et 
loco ad locum petentes sibi prestarisubsidium, sub spetie munire. Sed nisi prudentia et potentia maiorum de po- 
pietatis arte et génère mendicandi, et dabantur eis victua- pulo obstitissent, procedebant versus Romanam curiam 
lia habundanter. Insonuitque rumor eorum in toto regno Avinionem, ubi eorum fama per infamiam apud dominum 
Francie et alibi extra regnum; quibus favor populi non mo- 35 nostrum papam et cardinales advenerat. Et a prelatis et 
dicum prebuit incentivum, non diiudicans neque previdens maioribus eorum insania plurimum timebatur, quia ubi- 
perioula in futurum, dicentibus simplicibus rem a Deo cunque venirent habebant fautores plurimosqui rem a Deo 
fieri ut per eos excitaretur et pro.noveretur fieri générale fieri credebant aut se credere simulabant. Fuitque decre- 
passagium transmarinum. Videntes autem Pastorelliturbam tum postmodum per nonnullos ex eis quod in clerum et 
suam crescere cotidie et augeri, ausi sunt temeraria agredi, 40 religiosos habentes divitias insurgere et eorum bona diri- 

pere disponebant. Sed preclusa est eorum via malitie, ipso 
Var. — 6 octenui — 13 promaximis — 38 excitarentur — 
40 ausu temerario Var. - 5 Et quod - 7 que] ante - absque addidi. 
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anno, tempore autumpnali, nec potuerunt ultra Carcas- Anno Domini M°CCC XXIII%apudAvinionem, hic papa 

sonem progredi, ubi capti fuerunt plurimi et suspendio Iohannes canonizavit et in cathologo confessorum anno- 

elevati; et deinde in territorio Tholosano plures capti tavit sanctum Thomamde AquinoordinisPredicatorum", 

Bunt et suspensi. Et alii aufugerunt et dispersi sunt ; et a felici eius transitu de hoc mundo anno quinquagesimo 

sic dissipati sunt, non compuncti; et quasi in momento 5 decurreute. Hic *•• siquidem doctor fuit Ecclesie eximius 

qunsi cucurbita exorti sunt, sed ad solis radios arente et multa notabilia et utilia scripsit in fide catholica; nobi- 

radice subito aruerunt et tamquam fumus evanuerunt. libusque ortus natalibus, videlicet de prosapia comitum de 

Anno Domini M°CCC°XXI«», agente actore et amatore Aquino, vita, moribus et scientia preclarus, miraculis plu- 

salutis humane, fuit détecta ac deprehensa concepta ne- rimis corruscans, prout in legenda vite sue sancte latius 

quitia leprosorum quam contra sanos conspiraverant, vi- 10 continetur et scribitur. Item eodem anno, pridie idus 

delicet ut omnes aquas tam fluviorum qunm fontium et novembris, concertationi * quorumkm nsserenlium qnod 

puteorum disposuerant pluribus infectis et venenosis infi- Ghristus et eius apostoli nihil habuerunt in speciali vel 

cere ut omnes sani aut leprosi efncerentur aut morerentur, etiam communi fmem irnponens, ad perpetuam rei mémo- 

et sic efficerentur do nini totius regni Frantie. Sicque riam perpetuo declaravit edicto quod imposterum pertina- 

in ter se dividebant locorum dominationes; et sibi impo- \ 5 citer affirmare Christum et eius apostolos nihil habuisse 

suerunt nomina potestatum, comitum et baronum, prout in speciali nec in communi hereticum sit, censendum, as- 

unicuique distributum erat inter eos dominium, si id sertionemque huiusmodi pertinacem deinceps esse erro- 

quod eoncepernnt eveniret. Fueruntque capti quamplures, neam et hereticum diffinivit, cura Scriptura sacra contra- 

qui confessi malitiam suam, preceptores et raaiores huius- dicat, que in plerisque locis ipsos nonnulla habuisse tes- 

modi sceleris publiée sunt combusti; alii vero in civïtati- 2 tetur. Item pertinaciter affirmare quod Christo eiusque 

bus, villis et castris, q.iotquot reperti sunt culpabiles et apostolis in hiis que ipsos habuisse Scriptura sacra testa- 

complices nequissime factionis, tam homines quam mu- tur nequaquam ius ipsis utondi competierit, nec illa ven- 

lteres, in domibus suis conclusi cum omnibus rébus suis dendi nec donandi ius habuerint, aut ex ipsis alia acqui- 

fuerunt ignibus appositis a populo in pluribus locis nos- ren di deinceps fuerit, erroneum et hereticum declaravit, 

que alio iuditio concremati. Tandem vero, maturiori con- 25 cum Scriptura sacra tesletur ipsos premissa fecisse seu 

sideratione prehabita, reliqui omnes et singuli qui su- ffteere potuisse supponat expresse, cum talis assertio 

partîtes remanserunt et nonfuerunt inventi culpabiles, usum ipsorum evidenter includat fa premissis fu|g8e nQn 

inclusi sunt et reclusi in locis ex cruibus nunauam ptrrp • * j *• , r, , 

«a quiDUb nunquam egre- 1U stum, quod utique de Salvatore nostro sentire nephas 

derentur, sed ibi degerent et tabescerent nernetno n« a 1 c • a 

perpetuo, ne est et Scnpture sacre contrarium et doctrine catholice im- 
posent nocero ac multiplicari, viris ac mulieribus neni- ™ • j- . , , 

1 , ao muiieiiDus peni- 30 micura . predictamque declarationem et diffinitionem sub 

tus separatis. . _, 

bulla ad omnia generalia studia destinavit. 
Anno DonMni M-CCCXXII -, opud Avinionem, domnus Anno Domini M . ccc . xxv ., idem domnus 
papa Iohannes pre ictus suspendit sententiam excommu- bavlt et senlentialiter condon , navit in publico consislorio 

nicationis-dudumlatamperdomnumNicolaumpapamlII „ nQ „j om na ,-, 

1 1 -«mi quandam pestiferam postillam quam frater Petrus Iohan- 
contra quoscunque glosantes vel exponentes constitutio- *~ 1. ^ . ^ 

1 constitutio- 35 mSj ohm ordmis Fratrum Minorum de sernihaco diocesis 

nem quamdam per ipsum editam super régula Fratrum t>-. • , 

* T . . . * rairum Biterrensis, fecerat super librum Apocalipsis beati Iohan- 

Minorum, que incipit : Exit qrti seminaf'% ac contra deter- • ♦ . F P 

minante, in «.«h. «, a- . nis » tamquam continentem pestiferum et hereticum dogma 

minantes m scolis seu predicantes contra contenta in nnntv ,, , . 

consti.utione predicta. ^ ""T™ ^ * P olestatem summi 

eniin 
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pontifîcis Romani et apostolice sedis. Continebat 

' in mense augusti ^."^î?. "" " d ° Ct ° rem * gTeeUïm 

.. A , .. e Hic-scnbilur om. 

ot alias penas . . .. . . 

- Ex. de x slgi. llbro VI poncer a, 10m . lns om> 

aabbato primo Qnadragesime. videlicet VI idue februarii 
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plures articulos erroneos et hereticos; ex quu postilla su- 
mebat originem et fomentum secta quedam pestifera illo- 
rum qui Beguini sunt vulgariter appellaii, qui se fratres 
pauperes de tertio ordine sancti Francisci communiter 
nominabantur, ex quibus fuerant plures per iuditium 
prelatorum et inquisitorum heretice pravitatis tamquam 
heretici condemnaLi et relicti curie secularis iuditio et 
combusti in diversis locis \ 

Hic papa lohannes plures constitutiones edidit utiles et 
salubres. Hic " quoque contra Ludovicum duceni Bavarie 



485 






* Hic domnus lohannes summus pontifex ponlificatus sui 
anno XII, dominice incarnalionis aimo Domini MGGCXXVIII, 
feria Vlia ieiuniis Quattuor Temporum, fecit quartam ordinatio- 
nem decem cardinalium qaos adsumpsit, videlicet domnuin Io- 
hannem de Gonvenis, archiepiscopinn Tholosanum ; Hanibaldum 
Gaietanum, Romanum, archiepiscopum Neapolitanum; Iacobum, 
Gisterciensis ordinis, majîistriini in theologia, episcopum Mira- 
picensem ; Raymundum ltutheuensis diocesis, episcopum Sancli 
Pauli; Petrum de Mortno Mari Leinovicensis diocesis, episcopum 
Autisiudorenseni; Petrum de Gapis, episcopum Camotensem; fra- 
trem Mactheum de Ursinis, Romanum, de ordine Predicatorum, 
magistrum in theologia, archiepiscopum Sipontinum; Petrum de 
Tholeto, Hispanum, episcopum Garlhaginis vel Murtio ; Iohan- 
nem de Goluinna, Romanum ; Hymbertum de Puleo, de Monte- 
pessulano. 

"* Hic quoque-scribendorum] Hic contra Ludovicum ducem Ba- 
varie, qui in contradictione in imperatorom electus fuerat, sed 
eius electio, sicut est moris et iuris, per sedem apostolicam nou 
fuerat approbala, et pro imperalore se gerebat, multos fecit pro- 
cessus per temporum débita intervalla, cum publicis et peremp- 



qui se pro imperatore gerebat multos fecit processus per 
temporum débita intervalla. Qui non duxit comparen- 
dum, sed pravo usus malorum consilio, contra summum 
pontificem vicarium domini nostri Iesu Christi et contra 
Ecclesie unitatem et apostolicam sedem mullipliciter et 
barbarice se erexit, et quendam pseudoantipapam Rome 
fieri fecit, dictum fratrem Petrum de Gorbario, ordinis Fra- 
trum Minorum, anno Domini- M°GGG°XX VIII, qui scindere 
nisus est et adbuc bodie nititur Ecclesie unitatem et tuni- 
cam inconsutilem domini nostri Iesu Christi, utpote niera- 
brum Antichristi. Et quoniam adbuc debachantur in peins 
et nondum vanit finis malorum ipsorum, in presenti latius 
scribcre distulimus longiorem narrationis seriem suo post 
tempore scribendorum. 



toriis citationum edictis- Qui inde non duxit comparendum, nec 
iuri parendum, fuitque tandem per euudem summum pontificem 
privatus iure, si quod sibi rationo talis electionis competierat 
aut competebat, necnon excommunicatus et faulor et defensor 
hereticorum adiudicatus. Qui Ludovicus, pravo usus malorum 
consilio, contra eundem summum pontilicem vicarium domini 
nostri Iesu Ghristi et adversus sedem apostolicam et Ecclesie 
unitatem multipliciter et barbarice se erexit : veuicnsque Romam, 
quendam pseudoantipapam Rome fieri fecit. legibus et ordine 
perversis, et exécra lis oralionibus execraii potins qnaiu ordinari 
aut sacrari,anno dominice incarnationis MGGGXXVH1, in mense 
inaii. Gui antipape tempore Ludovicus reverenliam exhihuit 
tanquam summo pontifici, et tanquam papam manutenuit et de- 
duxit, in magnum scandalum Ecclesie domini nostri Iesu Ghristi. 
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Prefatus pseudoantipapa fuit frater Pejlrus Raynalutii, de Corbario Reatine diocesis, de ordine Fratrum Mino- 
rum. Qui antequam habitum eiusdem ordinis assuraeret, uxorem habebat Iohannam Matkei, de Corbario, cum 
qua habitaverat coniugaliter annis quinque; et ruplo fédère coniugali, ipsa vivente et invita, spreta de coniugio, 
ad Fratres Minores se contulit et habitum eorum sumpsit, et beali Francisci regulam est professus. Hic Petrus 
o de Corbario, spreta tam religionis quam catholice fidei professione, prophane et insane electioni in anlipapam 
manum dédit et animum, et se Nicolaum papam quintum a sue partis consortibus voluit appellari, cepitque agere 
et se gerere tanquam papa Romanus in ipsa Urbe, in obprobrium dicte urbis ; fecitque cardinales secum com- 

Var - 4 Petrus] Hic (Vat. 3763, Barb. xxxn, J6o in marg.) vel paulo infra (Paris. 5144) kgilur in quibusdam codicibus re- 
censions posterions adnotatio : De abrenuntiatione scismatici buius babelur in libre omissorum in cronicis per cxlensuin, sed 
non ad perpeluam rei memoriam; quoniam iusto Dei iudicio per s. d. n. domnuin Nicolaum, verum Christi vicarium et indu- 
bitalum papam quintum, anno pontificatus sui tertio, de mense octobris, sub MCCCCXLVIIII, Fabriani, dum ibidem ci.naprop- 
ter pestem résiderai, mulli seclalores heretice opinionis buius, Fraticclli de la Oppinione communiter nuncupati, qui in pnrtibus 
Marchie pullulaverant, capli fuerunt et carceribus maucipali, ex quibus nonnulli damuati et igue concreniali luerunl. El qui 
vidit scripsit. 

Liber Pontificalis, t. II. 
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486 CONTINUATEUR DE BERNARD GUI (1328-1357). 

plices in vesania, et conatus est scindere Ecclesie unitatem utpote minister et membrum Antichristi. Prefata au- 
tera Iohanna uxor eius ipsum repetiit in iudicio coram episcopo Reatino, oblato libello; et pro Iohanna contra pre- 
dictum Petrum per domnum Iohannem episcopum Reatinum lata fuit sentencia publiée, servato iuris ordine, 
penultima die mensis novembris, anno dominice Incarnationis M°CCC XXVIII°, sicut in transumpto sententie 
plenius legimus contineri. Dictusque antipapa fuit per Bonifatium comitem de Domno Antiquo de Pisis dicto 5 
domno Iohanni pape presentatus, et ibi receptus per dictum papam in publico, ad misericordiam et gratiam 
receptus et sub fîda custodia detentus curialiter in archa Avinionensi ; et ibidem diem clausit extreraura ; et eius 
corpus in ecclesia Fratrum Minorum de Avinione honorifice fuit traditum sépulture. 

Anno Domini M°CCC XXXIIII° papa Iohannes obiit in Avinione, die quarta mensis decembris, que fuit littera 
dominicalis illius anni B, pontifîcatus sui annodecimo nono. Cuius corpus fuit inmaiori Avinionensi ecclesia cum 10 
honore debito traditum sépulture \ Vacavitque sedes post mortem eius diebus XVI ; deinde Iacobus, presbiter car- 
dinalis tituli sancte Prisce, magister in theologia, ordinis Cisterciensis, in papam est electus, elegitque vocari 
Benedictus. 

BENEDICTUS XII, de partibus Tholosanis, electus est anno Domini MCCGXXXIIII, XII kl. ianuarii et corona- 15 
tus VI idus ianuarii, anno expectationis s . 

Hic anno quarto pontifîcatus sui in temporibus ieiunii ordinavit sex presbyteros cardinales, videlicet Ebredu- 
nensem, Album nomine, Guillelmum Mon te m Olivarum, domnum Gotium de Arimino, domnum Rothomagensem, 
domnum de Rhodes. Hic confirmavit atque roboravit sententias contra Ludovicum de Bavaria asserentem se 
Romanorum imperatorem. Hic constituit domnum Luchinum de \icecomitibus, tirannum Mediolanensem et 20 
multarum aliarum civitatum et terrarum, Pedimontii et Lombardie, in vicarium Ecclesie tanquam Romanum im- 
perium vacans et ad sedem apostolicam spectans. Item simili modo domnum Martinum de Scala in Veronam et 
Vincenciam ; item domnos de Gonzaga in Mantuam et Reginam civitates ; item marchionem Ferrariensem in 
Mutinam, Comaclum atque Argentinam. 

Anno illo pontifîcatus sui predicto guerre mortales et crudeles incipiebant inter Philippum Francie et Eduardum 25 
Anglie ; pro pace vel treuga inter ipsos ponenda duos nuntios cardinales dictus papa transmiserat, sed modicum 
relevavit. Item suo tempore rex Anglie cum suaarmata debellavit armatam régis Francie in die sancti Iohannis 
Baptiste supra Sclusas, portum Flandrie, in quo bello morlui fuerunt circa XXXI II milia Gallici et Normanni et 
amiserunt VIII e naves. Item dictus papa fecit fieri totum magnum palatium ubi ipse residentiam faciebat, Avinione, 
cum turribus circumcirca atque viridario bene fabricato cum veronibus circumcirca. 30 

Var. — 25 Comaclum] Conslantiam aliqui codd. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. sépulture] Papebroch {Propyl. maii, p. 79") donne un dessin de 
ce tombeau tel qu'il était au xvn» siècle. En 1159, il fut changé 
de place. Bien qu'il ait beaucoup souffert de diverses vicissitu- 
des dont le détail a été exposé par M. E. Muntz, Gazette des 



Beaux-Arts, t.. XXXVI (1887), p. 280 et suiv., ce mausolée existe 
encore dans la cathédrale d'Avignon. Il ne parait pas qu'il ait 
jamais été pourvu d'une épitaphe gravée. 
2. Le 6 janvier 1335, suivant le style actuel. 
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CONTINUATEUR DE BERNARD GUI (1328-1357). , 487 

Hic fuit homo durus et constans, magnus magister in legibus et divinitatis. Hic multum thesaurura Ecclesie 
congregavit. Hic nichil dare voluit alicui de suo génère velconsanguinitate. Iste vero non tiraebat quemquam quando 
ius et iusticia non servaretur ubique per universum. Hic munis bonos dilexit et malos habuit odio. Tandem anno 
Domini MCCCXLII, in die sancti Marci evangeliste, Avinione, in palatio quod construi fecerat, ad Christum mi- 
5 gravit. De cuius morte tota curia ac christianitas condoluit. Et sic sedit. ab eius electione annis septem, mensibus 
quatuor, diebus VI ; a coronatione eius sedit annis YII mensibus tribus, diebus XVII. Et vacavit sedes diebus un- 
decim. Sepultusque est l in ecclesia cathedrali, Avinione. 

CLEMENS VI, natione Lemovicensis, de quodam loco dicto Mostrio, Lemovicensis diocesis. Hic primo vocatus 
Petrus Rogerii, postmodum monachus et abbas cuiusdam monasterii nuncupati La Casa de Dio, postmodum ab- 

10 bas Fiscamni in Normandia, deinde archiepiscopus Rothomagensis, deinde in cardinalatu, et ultimate in papam 
vocatus. Hic fuit vir magne divinitatis sciencie atque fons sermocinorum. Hic largissimus fuit atque in omnibus 
placidus et affabilis, neenon conversabilis. Hic sub M CGC XLII fuit electus IX maii, Avinione, ad locum Predi- 
catorum, coronatus XIII kl. iunii, seditque annis X mensibus VI diebus XXVIII ab electione. 

Hic anno primo pontificatus sui, temporibus ieiunii septembris, ordinavitpresbiteros cardinales VIII et diaconos 
cardinales duo, videlicet domnum Tutellensem, suum fralrem germanum, primo inonachum Tutellensem; dom- 

15 num Guillelmum, suum nepotem ex parte sororis germane; domnum de Gardia, suum consanguineum ; dom- 
num de Turre, de Auvergnia; domnum de Necossia, archipresbiterum ; domnum Tornacensem, de Florencia ; 
domnum Boloniensem; domnum de Ciart, de Lemovicino, domnum Claromontensem, de Lemovicînio, postea 
Innocencius papa sextus; domnum Ademarum Roberti, Lemovicensera; anno sequenti, unum presbiterum et 
unum diaconum cardinalem, videlicet domnum Lemovicensem, suum nepotem ex parte sororis germane, diaco- 

20 num cardinalem; et domnum quondam Antissiodorensem, nepotem, cardinalem presbiterum, Attrabatensem. 
Hic concessit Romanis rogantibus ut sicut Bonifatius VIII concesserat eis quolibet anno Domini centesimo in- 
dulgentiam et remissionem peccatorum YÏsitantibus limina apostolorum Pétri et Pauli, tantum obtinerent quoli- 
bet quinquâgesimo quoeiens eveniret. Hic inslituit episcopum Pragensem in archiepiscopum metropolilanum 
Boemie. Postquam reconciliaverat Ecclesie predecessor suus domnos de Vicecomitibus'Mediolanenses, ex quibus 

25 unum fecerat archiepiscopum Mediolanensem et alterum in temporalibus vicarium Ecclesie, licet esset tyrannus 
et in pluribus urbibus Lombardie, hic etiam acceptavit eosdem. Hic etiam domnum Eloysium fecerat atque coro- 
naverat de regno Insularum 2 perditarum, sed possessionem nunquam habuit dum vixit. 
Var. — 2 quando] quod codd. -24 domnum... iMediolauensem codd. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. sepultusque est] Sur ce tombeau, œuvre du sculpteur Jeau 
Lavenier, v. les recherches de M. E. Mttntz (Bull, des Antiquaires 
de France, 1882, p. 262; Gazette des Beaux-Arts, t. XXXVI [188/], 
p 369 et suiv.) et de M. L. Duhamel [Bull, monumental, 1888, 
• p 381). Il se composait d'un sarcophage surmonté d'une statue 
couchée et d'un dais en pierre sculptée. Le dais, qui menaçait 
ruine, fut abattu en 1689; quant au sarcophage, il fut, en 1765, 
évincé de la place qu'il occupait dans la chapelle de. la corpora- 
tion des tailleurs d'Avignon. L'autorité diocésaine d'alors ne sut 



pas défendre contre l'esprit de corps un monument doublement 
consacré par les restes vénérables qu'il abritait et par sa propre 
valeur artistique. Quelques fragments du dais, au musée Calvet, 
et le dessin publié par les Bollandistes [PropyL maii, p. 85 "), 
c'est tout ce qui reste du mausolée de Benoit XII. 

2. Insularum] Louis de la Gerda fut couronné le 14 novembre 
1345 roi des îles Canaries, que l'on avait découvertes (ou retrou- 
vées) depuis peu. 



byGtX 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



488 . CONTINUATEUR DE BERNARD GUI (1328-d357). 

Huius tempore fere omnfis civitates, terre et castra patrimonii sancti Pétri, marchie Anchonitane et Roraan- 
diole se rebellaverunt sedi apostolice et ipsius in illis pârtibus rectoribus et offlcialibus, et omnes devenerunt in 
manibus tyrannorum, videlicet Patrimonium in manibus Tohannis de Vico, prefecto Viterbii ; Marchia in mani- 
bus dominorum de Malatesta et Galioti de Arimino, Nolfii et Galasii, atquesuis fratribus, nepotum comitis Guidi 
de Montefeltro, domini Alogiti de Fabriano, nepotum Burgarutii de Mathelica, Ismudatii de Sancto Severino, 5 
nepotum domni Gentilis de Varano, nepotum Mahoeli de Monte Milono, nepotis domni Pangionis de Cingulo, 
Nicolai de Soscareto, filiorum domni Raymundi deEsio et quamplurium aliorum tyrannorum; Romandiola vero in 
manibus dominorum predictorum Malatestae, Francisci Sinibaldi, capitanii Forlivii, domni Iohannis de Manfredis 
de Faventia, Bernardini de Polenta. Quas provincias predicti tyranni cum eorum sequacibus occupatas tenuerunt 
per tempora, ipso papa vivente. 10 

Anno pontificatus sui II II cornes de Arbi Anglicus cum eius allegatis Vasconibus guerram mortalem et duris- 
simam iJlo tune manu potenti per Vasconiam, Petragoricensem et Pictavensem provincias fecerat, ferro, igné, 
pêne illas partes devastans; neenon simili modo cornes de Noroton Anglicus cum suis allegatis Brittonibus in 
dicto ducatu Britannie faciebat. 

Huius tempore et sub M° CCC» XLVI» de mense augusti, rex Eduardus Ànglie cum octingentis navibus bene <5 
munitis ad guerram in Normandia illo tune applicavit et viribus armorum villara Canu et innumerabiles villas, 
castra et loca in dicto ducatu occupavit, ferro et igné pêne devastans, usque ad Sanctum Cloum prope Parisius. 
In quo loco diclus rex Anglie cura suo exercitu per diem totam et noctem sequentem castramentatus est. Post 
paucos dies vero sequentes, videlicet die sabbati XXVI mensis augusti antedicli, rex Francie una cum rege Boemie, 
rege Navarre et rege Maioricarum, cum innumerabilibus ducibus et comitibus, baronibus ac nobilibus neenon 20 
communitatibus, armorum prelium cum dicto rege Anglie et suis gentibus habuerunt. Ultimate permissione di- 
vina dictus rex Anglie et sue gentes bellum predictum obtinuerunt, et dictus rex Francie cum paucis apud Am- 
bianensem est receptus. Dictus autem rex Anglie per duos dies postea sublus tentoria die noctuque in loco qui 
dicitur Cresci, in quo fuit bellum commissum, castramentatus est cum suo exercitu. In quo bello mortuus est 
rex Boemie, dux Lothoringie, cornes de Lansono frater dicti régis Francie germanus, cornes Flandrie et alii multi 25 
comités et barones atque nobiles Francigene, neenon, ut dicitur, plus quam duodecim milia hominum Gallico- 
rumin dicto bello ceciderunt mortui; de Anglicis vero pauci mortui fuerunt. Obtento bello predictusrex Anglie 
cum suo exercitu versus villam Calesii iter assumpsit et dictam villam obsedit. Et ibi personaliter ipse rex cum 
regina et flliïs atque suo posse in dicta obsidione stetit per XI menses et XXVI dies, donec ex vi et compulsione 
famis dictam villam liberara ad suam volunlatem et mandatum habuit, illo tune invito rege Philippe Francie et 30 
sms gentibus. Item durante dicta obsidione gentes régis Anglie debellaverunt regem Scocie et suas gentes in ter- 
ntono Eboracensi; in quo belle plus quam decem milia Scotorum mortui ceciderunt et diclus rex Scocie vulnera- 
tus et capt.vatus atque conductus e. positus in turrim Londoniarum; et hoc fuit de mense octobris anno 
Domini M- CGC XLVI». Item durante dicta obsidione, gentes dicti régis Anglie que erant in ducatu Britanie ha- 
tueront prelium cum duce Britanie et suis gentibus. Ultimate dictum prelium Anglici obtinuerunt, et trecenti 35 
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Var. — 14 britabat faciendum codd. — 18 Post] Per codd. — 30 famé codd. 
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CONTINUATEUR DE BERNARD GUI (1328-1357). 48g 

milites de gentibus dicti ducis in dicto bello mortui ceciderunt, et dictus dux vulneralus atque conductus in An- 
glia et positus in turrim Londoniarum. 

Item in anno M CGC XLVI , cornes de Arby, qui erat locum tenens dicti régis Anglie in Vasconia, cum suis 
Vasconibus Anglicis, necnon cum suis quos de Anglia conduxit, habuit bellum de mense octobri cum comilibus, 
5 baronibus et nobilibus atque communitatibus pêne totius illarum parliuin lingue Auxitane, In quodam loco nun- 
cupato Albaractia. Ultimate dictus cornes de Arbi et sue gentes dictum bellum obtinuerunt. In quo bello mortui 
fuerunt cornes domnus Aymoneus de Pictavo, cornes et capitaneus Francorum, cum multis aliis nobilibus ; circa 
tria milia inter mortuos et captivatos de Francigenis in dicto bello perierunt. Hem qui capti fuerunt, cornes de 
Insula, domnus Riconetus, filius comitis Pictavi, et quamplures alii comités et nobiles. Item dicti Anglici viri- 
10 bus armorum post dictum bellum ceperunt civitatem Pictavensera, villam sancti lohannis inAngelis, Tutellam, 
Bregeiactum, et raultas alias villas et loca. Diu noctuque hue et illuc Anglici predicti per illas provincias diseur- 
rentes, ferro et igné pêne omnia consumentes, cum infînilis capti vis et spoliis in Burdegalensem se cum 
honore receperunt. 

Hic papa miserat dalphinum Viennensem cum crucecesignatis ad partes ultramarinas ; sed modicum releyavit 
15 christianos. Item misit dpmnum Hannibaldum et Neapolitanum cardinalem et domnum Claromontensem 
cardinalem ad tractandam pacem vel aliquam treugam cum regibus Francie et Anglie et ipsorum régna. Qui 
cardinales in tantum operaverunt quod treugam inter dictos reges et ipsorum régna ordinaverunt per très annos. 
Sed modicum fuit observatum, specialiter in Vasconia et Britania. Huius tempore famés valide fuerunt pêne per 
totum universum. Item anno quinto sue coronationis mortalitas terribilis et fortissiraa incepit per totum universum 
20 et duravit per tempora ita et taliter quod de centum personarum tam marium quam mulierum et tam iuvenum 
quam senum vix supervixerunt in exitu dicte mortalitatis sive epidimie decem persone, in aliqua parte mundi 
pêne quinque de centum. 

Item huius tempore inceptum fuit palatium novum cum audiencia magna et capella atque turribus et quasi 
complelum; necnon magna turris que postmodum cremavit. Hic eciam canonizavit sanctum Yvonem presbiterum 
25 et confessorem Britanicum, anno sue coronationis VI , XVI kal. iunii. Item anno Domini ut supra, pontificatus 
sui anno VII, ordinavit domnum de Belliforte, suum nepotem germanum, in diaconum cardinalem. 

Hic ratifîcavit utque roboravit processum et sentencias latas contra Bavarum; necnon vivente ipso ordinavit 
cum suis fratribus cardinalibus de creatione novi imperatoris, quod et factum est : privato archiepiscopo 
Maguntino, qui sepedicto Bavarie herelico adherebat, electores ad quos eleclio Romanorum impevatorum 
30 expectabat, de consensu sedis apostolice et voluntate elegerunt atque nominaverunt in regem Romanorum 
et Alamanie et pro imperatore domnum Karolum, tercium filium régis Boemie; quam electionem dictus 
papa ratifîcavit et roboravit atque approbavit. Hic eciam domno Philippe régi Francie et domno Iohanni duci 
Normandie de thesauro Ecclesie in eorum guerris, ut dicilur, mutuavit (aliqui dicunt quod donavit) circa VIII 
milia florenorumauri. Hic ditavit omnes fratres, cuiuscunque conditionis vel status essent, tam de beneficiis 
35 ecclesiasticis quam de thesauris et honoribus atque officiis et divitiis mundanis. 

Huius tempore cornes Hannonie pêne cum omnibus suis nobilibus mortui ceciderunt in bello habiVo cum 

Var. - 12 spoliis] splexis codd. - 13 recipienlibus codd. - 29 se predicto codd. 
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49 CONTINUATEUR DE BERNARD GUI (1328-1357). 

Frisonibus in ipsorum territorio. Item Leodienses habuerunt bellura cum Brabantinis, ubi circa decem milia 
Leodienses et mille Brabantîni mortui ceciderunt in territorio Leodiensi. Tempore huius rex nispanie viribus 
armorum debellavit regem Bellemarie Sarracenum, necnon cepit per obsidionem villam Geccelye * supra quam 
fuerat subtus tentoria dictus rex Ilispanie cum suo exercitu per duos annos vel circa. Tluius tempore domnus 
Luchinus de Vicecomitibus, tyrannus Mediolanensis, pêne omnes civitates et terras Pedismontis occupavit; et 5 
paulo post moritur, et domnus Iohannes suus germanus, archiepiscopus Mediolanensis, efficitur dominus 
Mediolanensis, et omnium terrarum occupatarum per suas tirannides. Hic papa ipsum archiepiscopum et nepotes 
excommunicavit propter occupationem factam per ipsos de civitate et coraitatu Bononiensi et Pedismontis, et 
postea pro pecunia ipsos absolvit, necnon eis concessit dictam civitatem pro XII annis futuris, dominium et 
regimen, nomine Ecclesie, solvendo XII milia florenorum anno quolibet Romane ecclesie. Item simili modo con- \0 
cessit civitatem et districtum Ferrariensem marchionibus de Est, tirannis, solvendo dicte camere anno quolibet 
decem milia florenorum auri. Huius tempore Andréas rex Sicilie, frater régis Ungarie, occiditur a suis domesticis 
de dicto regno, consencientibus, ut dicitur, aliquibus regalibus dicti regni etregina sua uxore lohanna; propter 
quam mortem penetotum dictum regnum fuit desolatum et destructum. Paulo post rex Ungarie cum infinitis gen- 
tibus armorum, de consensu omnium Ttalicorum et communitatum, atque aliquorum nobilium de dicto regno, 15 
dictum regnum manu potenti intravit; et pêne totum ad suas manus pervenit, capïendo ducem Duracie et ipsum 
decollari facientem, diclamque reginam cum domno Loysio de Taranto suum asserente virum esse ex timoré dicti 
régis in Provinciam fugando. Quod regnum Apulie dictus rex totum obtinuit ; et paulo post in Ungariam recessit, 
dimittendo in dicto regno aliquos suos capitaneos cum gentibus armorum. Item in dicto tempore dictus papa duos 
legatos ex latere, unum in Italiam, aliumin Ungariam, cardinales, pro pace inter dictum regem Ungarie et régi- 20 
nam atque domnum Loysium predictum fienda transmisit, videlicet Bononiensem et Neapolitanum. Qui cardinales 
pacem inter ipsos posuerunt, et dictum regnum Sicilie et Apulie in manibus dicte regine et domni Ludovici no- 
mine Romane ecclesie possidendum et in possessionem posuerunt dictum domnum Ludovicum in regem per 
archiepiscopum Bracharensem ab apostolica sede commissarium in hac parte de dicto regno coronatum. 
Huius tempore archiepiscopus Mediolanensis tyrannus transmisit circa V milia barbutas et tantumdem pedilum 25 
cum consensu et adiutorio nobilissimorum Gebellinorum de Tuscia ad occupandum civitates et loca Tuscie que 
erant in communi. Sed ultimate modicum eis relevavit et dicte civitates pacem cum dicto archiepiscopo ha- 
buerunt. 

Hic anno nono pontificatus sui ordinationem tempore ieiunii de mense decembris de infrascriptis cardinalibus 
fecit, videlicet : domnum Egidium, Hispanum, archiepiscopum Toletanum ; domnum Guillermum, archiepisco- 30 
pum Gesaraugustanum ; domnum Raymundum, archiepiscopum Tholosanum; domnum fratrem Pastorem, 
archiepiscopum Ebredunensem ; domnum G. Albiensem episcopum; domnum Nicolaum Cappoccii Romanum, 
Urgellensem episcopum; domnum Appamiarum episcopum; domnum Raynaldum de Ursinis, Romanum, 
prolhonotarium pape ; domnum Iohannem de Caramagnia, prothonotarium ; domnum abbatem sancti Dionisii ; 
domnum de Molinensi, generalem Predicatorura; domnum Petrum, Antisiodorensem episcopum. 35 

NOTES EXPLICATIVES. 
4. Geccelye] Algésiras, repris en 1344 sur le royaume de Grenade par Alphonse XI, roi de Gastille. 
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CONTINUATEUR DE BERNARD GUI (1328-1357). 49 i 

Huius tempore" rex Philippus Francie morilur, et coronatus est primogenitus suus, nomine lohannes, dux 

Normandie, de eodem regno. Huius tempore domnus Guido, Bononiensis cardinalis, de consensu pape et suo 

motu proprio ivit in Franciara suis expensis ad tractandum pacera cum dicto rege et Eduardo rege Anglie. Propter 

quem tractatum dux Borbonie pro parte régis Francie cum aliis ambassiatoribus dicti régis, et dux Lencastrie cum 

5 aliis ambassiatoribus pro parte régis Anglie venerunt Avinionem tempore Innocencii VI, anno coronationis sue 

primo, ad perficiendum ea que ordinata erant per dictum domnum , cardinalem circa dictam pacem inter dictos 

reges habendam. Sed ultimate concorJare non potuerunt, 'et discordes de curia dicti duces cum eorum 

ambassiatoribus ad eorum régna recesserunt. Et hoc propter defeclum régis Francie partis, ut communiter 

dicebatur, illo tune denegantis ea que tractata, scripta et sigillata erant per ipsos atque iurata in manibus 

10 et presencia dicti domni cardinalis de voluntate et assensu dicti régis Francie et sui consilii. 

Huius tempore rex Maioricarum eiectus fuit de suo regno et de comitatu Rossillon per regem Aragonum. Qui 

rex et regina cum fîliis suis Avinionem venit et per plures annos in curia cum competenti statu permansit. Et 

paulo post dictus rex Maioricarum cum suo posse civitatem Maioricarum manu armata intravit; sed resistere non 

potuit gentibus régis Aragonum; captus extitit per ipsos et decollatus fuit, neenon omnes sui sequaces perierunt 

15 in manibus Aragonum. 

Huius tempore rex lohannes de Francia fuit in curia ad visitandum dictum papam; quem dictus papa 
honorifice recepit et per très dies bulla in forma pauperum aperta fuit generalis. 

Hic non modicum diminuit iura, iurisdictiones, libertates, thesaurum atque patrimonia beati Pétri et ecclesie 

Romane. Huius tempore Pisani debellaverunt Florentinos supra territorium civitatis Lucane, et obsederunt dicti 

20 Pisani eandem civitatem per octo menses; et famé compulsi illam detinentes reddiderunt se Pisanis, et civitas 

fuit totaliter in eorum manibus. Huius tempore quidam nomine Nicolaus Renlii de urbe Romana notarius sui 

industris, sine consensu dicti pape sed motu ipsius et populi Urbis, factus est tribunus et dominus Urbis, regna- 

vitque per aliquod tempus in Urbe. Preliavit illo tune cum Golumnensibus et eorum sequacibus ad portam sancti 

Laurentii dicte urbis ; quos debellavit, et mortui ceciderunt Stephanus de Golumna cum lohanne filio suo et tribus 

25 suis consobrinis et aliis quampluribus eorum sequacibus. Qui tribunus post hec aliqua presumpsit contra 

iurisdictionem Ecclesie facere; propter quod dictus papa cura consensu suorum fratrum cardinalium neenon 

aliquorum nobilium de Urbe, dictum tribunum suo officio exclusit, ipsumque fugavit de Urbe; acceptavitque sibi 

in Alamania apud Boemiam. Qui captus extitit per nuncios Garoli electi in imperatorem Romanorum et Avinionem 

dicto pape conductus, captivatus existens per tempora et per suum successorem Innocencium relaxatus et 

30 transmissus paulo post ad suum officium per dictum papam reassumendum, quod et factura est. Ultimate paulo 

post per suos emulos captus extitit in Gapitolio et ibidem trucidatus. 

Huius tempore civitas Avinionensis erapta fuit pro Ecclesia a regina Iohanna, consenciente suo viro domno 
Ludovico de Taranto, postea coronatus in regem Sicilie de consensu dicti pape et cardinalium. 
Hic die VI decembris, in die sancti Nicolai, anno Domini 1TCCC-LII-, Avinione, in palacio apostolico, ad Ghns- 
33 tum migravit. Sepultus est' in monasterio de La Casa de Dio Claromontensis diocesis. 

NOTES EXPLICATIVES. 

..i-.» i ,.„„»«» /»„// du Comité des travaux historiques, archéologie, IBM* 

i. sepullus al] M. Maurice Faucon a consacré une étude mleres- | santé (Bull, du Lomue aa nav y 
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402 CONTINUATEUR DE BERNARD GUI (4328-1357). 

INNOCENCIUS VI, Stephanus nomine, natione Lemovicensis, de villa ex pâtre 

Hic primo procurator et iudex postea fuit, neenon doctoratus in iure canonico, postmodum clericus et episcopus 
ûlaromontensis, deinde cardinalis; et electus est in papam per cardinales, anno Domini M CCC°LII°, die Marlis, 
XVIII decembris, hora terciarum, et coronatus dominica penultima dicti raensis, Avinione, in palacio apostolico. 
Sedit annis IX, mensibus VIII, diebus XI, et vacavit episcopatus eius mense uno, diebus XIX. 5 

Hic fuit vir iustus et durus in concedendis benefîciis et [circa] iura ecclesiastica. Subilo post suam coronationem 
multas réservations factas per Clementem suum predecessorem suspendit et constituit prelatos etalios benefîciatos 
in curia illo tune morantes unumquemque ad suum beneficium personaliter applicare et ibi residenciam facere 
sub pena excommunications; quod et factura est. Hic diminuit expensas et familiares suos et eciam omnium . 
cardinalium. Hic ordinavit stipendia auditorum sacri palacii. Hicparcus et gottosus, fortis et robustus ad recupe- «0 
randum provincial terras et iura sancte matris Ecclesie, que diii temporibus suorum predecessorum fuerant per 
tirannides occupate in partibus Italie ; quas pêne omnes ad mandata Ecclesie reduxit manu potenti. Hic ordinavit 
et transmisit anno primo sue coronationis domnum Egidium Hispanum cardinalem in legatum ex laterein istis 
partibus Italie ad recuperandum predictas provincias, terras, et iura Ecclesie, occupatas per tirannides; quod et 
faclum est, executio manu potenti per dictum domnum cardinalem infra quatuor annos, cum multis laboribus et 15 
expensis thesauri Ecclesie. 

Hic transmisit quam plurimos prelatos regibus Francie et Anglie pro pace ponenda vel treuga inter ipsos et 
ipsorum régna ; sed modicum relevavit. 

Hic anno secundo sue coronationis transmisit domnum Petrum Ostiensem cardinalem in legatum Romam ad 
coronandum domnum Karolum quartum, filium régis Boemie, in Romanorum imperatorem ; quod et factura est. 20 

Anno primo sue coronationis, die XXV augusti, Ianuenses fuerunt debellati in Sardinia, in mare, per Venetos 
et Catalanos. In quo bello dicti Ianuenses triginta très galeas perdiderunt, et submerse fuerunt cum hominibus. 
Huius tempore dicti Ianuenses cum omnibus éorum castris et iuridictionibus subraiserunt se archiepiscopo Medio- 
lanensi tyrannidi. Et paulo post dicti Ianuenses debellaverunt Venetos in mari magno, ubi dicti Veneti amiserunt 
quadraginta galeas et alia navigia, neenon homines qui erant in dictis navigiis. Huius tempore pax facta fuit inter 25 
dictos Venetos et Ianuenses, et exclusi fuerunt Cathalani a dicta pace. 

Item sub M°CCC*LVI°, de mense iunii, dommus Tholorandus Petragoricensis et domnus Nicolaus Capoccii car- 
dinalestransmissi fuerunt in nunciis apostolicis per dictum papam ad ponendam pacem fraalem vel treugam 
fîendam inter reges Iohannem Francie et Eduardum Anglie ipsorumque régna. Qui cardinales de mense predicto 
de cuna recesserunt et in regno Francie applicaverunt, continuando ipsorum dietas pro pace vel treuga inter 30 
ipsos reges et régna ponenda. 



Var. — 6 circa addidl 



NOTES EXPLICATIVES. 



P- 333 et suiv.) à l'église de la Chaise-Dinu en Auvergne. Le 
mausolée de Clément VI s'élevait au milieu du chœur des moines, 
il rut gravement endommagé D ar les Calvinistes, en 1502. Cepen- 
dant le sarcophage, avec la statue couchée dn pape, laquelle n'est 
pas exempte de restaurations, se voit encore en place. Après les 



Bollandistes {Propyi. Maii, p. 80 ••), M. Faucon en donne (/. c, p. 
416) une reproduction exacte. 11 a de plus découvert et publié un 
document (/. c. p. 44) d'archives qui permet de reconstituer en 
grande partie la décoration sculpturale du monument. 
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CONTINUATEUR DE BERNARD GUI (1328-1357). 493 

Item sub predicto anno dictus papa unam ordinationem in die Veneris, XXIII decembris, ordinavil de infra- 
scriptis cardinalibus, videlicet : de domno Petro archiepiscopo Itothomagensi ; domno Francisco de Tuderto, epis- 
copo Florentino ; Petro, episcopo Pampilonensi, suo nepote ; Elya episcopo Uticensi ; fratre Guillelmo, generali 
ordinis Predicatorum, de Aragonia ; fratre Nicolao, generili ordinis Minorurn, Lemovicensi. Item eodem tempore 
5 et sub M GCG LVII° ordinavit domnum Audoinum de Burgundia, abbatem Cluniacensem, in reclorem et guber- 
natorem omnium terrarum Ecclesie in Italia, dum dictus domnus Hyspanus legatus ibidem moram contraheret: 
et recessit de curia die ultima februarii, et sub die V dicti mensis fuit ordinatus. De mense vero augusti dicti 
anni, dictus legatus apud Berthenorium totaliter vices suas in spiritualibus et temporalibus dicto domno abbati 
comuiisit, et in paucos dies versus Tusciam cum suis familiaribus et domnis de Malatesta, de Arimino, et aliis 

10 nobilibus de Marchia et Romandiola, causa applicandi ad curiam ideirco assumpsit. Die vero Lune, XXII11 mensis 
octobris, hic in curia dictus domnus Egidius legatus a domno papa et omnibus domnis cardinalibus et nioran- 
libus in curia béni vole est receptus. 

Huius tempore et sub anno M°CCG°LVII t domnus Raynaldus de Servilla de Vernia, oriundus de Petragoricensi 
comitatu ex tractu domni Amedei de Baucio, domni Karoli de Picerio, domni Raymundi de Baucio, coinilis de 

15 Anchino, domni Garnioti de Atrio, domni Bertrandi de Bidossio et domni Iohannis de Rubuffello et fere omnium 
nobilium de Provincia fecerunt, ordinaverunt atque congregaverunt, maximam partem equitum etpeditum unius- 
cuiusque christiani natione ; qui fuerunt in summa IIII milia hominum ; et vocabatur societas de la Questa ; et 
coadunaveruntsein Lemovicinio, in Auvergnia etper illas partes circa Rhodanum. Et sub die lovïs, XIII iulii dicti 
anni, de consensu domni de Rossillon, transiverunt Rhodanum et applicaverunt conlinualis eorum dielis, de 

20 consensu ut publiée dicebatur dicti pape et aliquorum cardinalium de Lemovicinio, neenon predicta omnia 
ordinata fuisse per domnum 1 Thalaynardum. 



NOTES EXPLICATIVES. 



1. Thalaynardum] Sur l'interruption de la vie d'Inuocent VI, je 
renvoie à l'Introduction de ce volume. Mort le 11 septembre 
1362, ce page fut enterré à la chartreuse de Villeneuve-les-Avi- 
gnon. Les Bollandistes (Propyl. A/a», p. 90") ont publié un des- 
sin de son tombeau tel qu'on le voyait encore iiu xvn» siècle. 
Comme ceux des autres pipes d'Avignon, le mausolée d'Inno- 
cent VI a subi bien des vicissitudes, sur lesquelles on se rensei- 



gnera auprès de M. E. Muntz, Gazette des Beaux-Arts, t. XXXVI 
(1887), p. 378 et suiv. Une gravure en a été publiée dans les 
Voyages de Taylor et Nodier, Languedoc, tome IV. M. Muntz 
(l. c p. 37») reproduit la tète de la statue couchée sur le sarco- 
phage. Quelques fragments se voient au musée Cal vu t. Cependant 
le principal du monument s'est conservé ; il a été transporté en 
183j dans la chapelle de l'hospice de Villeneuve. 
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URBAIN V. 



URBANUS V, natione Lemovicensis, prius vocatus Guillelmus Grisac. post mortera Innocentii VI, dum esset 
abbas sancti Victoris Massiliensis et in legatione ad domnos de Yicecomitibus in Lombardia, electus est in papam 
in Avinione, anno DominiM°CCC LXlI, die XIII mensis septembris. Sedit annos VIII menses If II dies VIII. 

Hic summus pontifes, vir sanctus et eminentis virtutis habitus est, libertatis ecclesiastice fortissimus defensor 
et innocentissime vite. Venions autem ad Italiara et Romam intrans, capita apostolorum Pétri et Pauli, que ubi 5 
locata forent in memoria hominum esse desierat, invenit et de altari basilice Salvatoris que Sancta Sanctorum 
dicitur in palatio Lateranensi, ubi recondita erant, reverenter leva vit, eaque auro et preciosissimis gemmis ornavit; 
fabricatoque tabernaculo seu ciborio marraoreo super altari ligneo quod in medio Lateranensis ecclesie situatum 
est, illa omnibus conspicienda et veneranda honorabiliter collocavit. Fecit eciam palacium in Monteflascone, 
prospectum habens ad lacum Vulsinum; item aliud palacium in Urbeveteri magne structure fabricavit. iO 

Ex Italia deinde rediens Avinionem, animo tamen ad Italiam, ut ferebatur, redeundi, ibi defunctus est '. 



Vaii. — 1 Grisant eodd. 



NOTES EXPLICATIVES. 
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i. defunctus est] Enterré d'abord dans la cathédrale d'Avignon, 
le 21 décembre 1370, le corps d'Urbain V fut transporté à Mar- 
seille et déposé le 5 juin 1372 dans l'église de l'abbaye de Saint- 
Victor. Son tombeau, œuvre gracieuse de l'art du temps, ne nous 
est connu que par le dessin publié par les Bollandistes (Propyl. 
maii, p. 93"). Les moines et chanoines qui se succédèrent à 
Saint-Victor se montrèrent toutaussi peu soigneux de cette tombe 
pontificale qu'on le fut à Avignon des tombes de Jean XXII et 
de Benoit XII. Elle fut sacrifiée à la commodité de certains ar- 
rangements de chœur et de boiseries. Actuellement, il ne reste en 
place que le soubassement du sarcophage et quelques autres ves- 
tiges peu importants (Gazette archéologique, 1884, p. 103, note 2 
[renseignements fournis par M. l'abbé Albanès]). La statue cou- 
chée, transportée en un autre endroit do l'église, a pourtant échappé 
aux dévastations; M. E. Mûntz l'a publiée dans la Gazelle des 
Beaux Arts, t. XXXVI (1887), p. 377. — Papebroch (/. c.) joint à 
sa reproduction du tombeau une épitaphe en vers qu'il tire d'un 
manuscrit Altemps et qu'il dit avoir été eitlem sepulcro olim ap- 
pensum. Oldoinus, dans les Vitae Pontificum de Giacconio, en 
donne un texte notablement différent, d'apparence moins remanié 
que l'autre ; aussi ai-je cru devoir lui donner la préférence : 

Hic requiescit Urbanus ponlifex in online quinlus. 
Summus divînitus Romanorum presul electus, 
auctor konorum, lux, censor normaque morum, 
spéculum cunctorum, dogma, dux monachorum, 
5 bonorum ductor, malorum quoque corrector, 
iuslitie tutor, sludiorumque reparator, 
nullius acceplor, direxit iuslitie libram. 



10 



•15 



Virtulibus fulgens cuticlis vera reddidit idem 

aique simoniom sut sp/endore fugavit. 

Ecclesias nempe reparavit Rome divînitus 

Apostolorumque capita tune recondidil. 

Pauperes alendo Christi mandata complevil. 

Hicque bonus pastor ad fidem Christi reduxit 

Grecorum Cesarem errorum caligine lectum. 

Post labores tandem mu/las desuperque vocatus 

inler fratrum manus illa facta membra resolvens, 

Christi vicaritts transivit ad astra èealus. 

Quem Deus mut htm ex alto per signa monstravit : 

qualis enim fuerit signa tanta clare demonstrant, 
20 ad lumulum cuius languentum membra sanantur. 

In mullis aliis provinciis quoque clare coruscat, 

neenon Italia ab ipsomultum amata; 

miraculis late hoc in Hispania palet 

ac in Boemia nohiliqm Francia tota; 
25 gaudet prooincia Arelatensis sive vocata 

per tanta signa meritis Urbani omata. 

Ergo mente pura te Urbano bealo 

pontifici summo, lecior, décote commenda. 

Anno mitleno trecenteno quoque septuageno 

cur rente Domini, mensisque décima nona 

decembris erat dies, cum beat us iste 

Urbanus ad Christian transita felici migravit. 

Var. — i quiescit P — 4 ouxque P — 5 bon. dîrector P — 6 cultor P — . Il tano] 
mire P — 16 Tracta P — 18 exaltai par signa aepallum P — 80 bains O — Il cons- 
tat O - 83 hec... pilent P — 54 Bohemia P — J5 sive] iure P — M ornata] 
peraota P — 89 lercentenoque P — 31 iite btatua P 
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GRÉGOIRE XI. 495 

GREG0R1US XI, natione Lemovicensis, prius vocatus Pelrus Bellifortis et nepos Clementis VI, dumesset cardi- 
nalis sancte Marie Nove, concordiler a cardinalibus electus est in papam in Avinione, anno Domini M°CCC°LXX de 
mense decerabri. Sedit annos VII menses III dies , et sepultus est Rome in ecclesia diaconie béate Marie que 

Nova nuncupalur, et cessavit episcopatus dies X. 
5 Hic enim dum esset annorum circiter XVII, sancte memorie Clemens VI eius patruus eum in diaconum 
cardinalem sancte Romane ecclesie assumpsit; et ne carni et sanguini acquievisse videretur, continuo eum 
excellentissimis doctoribus iuris ulriusque et aliarum scienciarum non vulgaribus preceptoribus tradidit 
erudiendum. Qui ita in multis scienciarum generibus profecit ut non modo mediocris sed eminentisaime sciencie 
doclor a cunctis haberetur, in tantumque culmen et famam doctrine evasit ut a famosissimis Italie doctoribus, a 

iO Baldo precipue de Perusio in cathedra legenti ius civile, ipsius opiniones et dicta adducerentur in médium, 

sepiusque eius dicta allegans diceret : « Dorainus noster in hac lege sic dicit », intelligens de domno Gregorio 

XI, cuius scripta non ad médiocres solum sed ad eruditissïmos iam pervenerant. Vite eciam innocentissime fuit, 

placidus in moribus et super omnes humilis et devotus, vultu palidus et complexionis admodum délicate. 

Dum enim in palacio Avenionensi moram traheret et die quadam in aula deambulans comitante eum episcopo 

15 quodam eius cubiculario, diceretque Gregorius episcopo : « Domne episcope, quare non vaditis ad ecclesiam 
vestram ? » et continuo episcopus respondens diceret : « Et vos, pater sancte, quare ad ecclesiam vestram non 
acceditis ? » intelligens de Roraana que sedes est Pétri et Christi vicarii propria, ita animo conipunclus est et in 
consciencia tactus ut statim de veniendo Romam cogitaret. Erat per idem tempus tolum fere Ecclesie patrimonium 
in Italia opéra Florenlinorum per tyrannos plurimos Italie occupalum. Et hinc occasione sumpta, paucis huius sui 

20 secreli consciis, paratis galeis, contra attinencium et amicorum voluntalem Romam venit, que annis ultra 
septuaginta, a tempore videlicet Clementis V, Romani pontificis presencia qui in Urbe continuo resideret privata 
fuerat. Intravit ergo Urbem eum ingenti Romanorum omnium lelicia et incredibili applausu receptus, acclaman- 
tibus cunctis : « Benedictus qui venit in nomine Domini pastor supremus ! » Gaudebant omnes videre sanctum 
pontificem, dimissis parentibus et notis, dimissa patria propria, spretis omnium persuasionibus ut non veniret, 

25 in sede propria collocatum. 

Dum sic Rome inorarelur veluti pastor bonus et Christi verus imitator, agere cepit via pacis ad reducendum 
populum Florentinum qui nimis se ab Ecclesia separaverat, multaque contra Ecclesiam commiserat, propter que 
fuerant anathematizati, gravali et reaggravati. Pro qua reductione et pace eum dictis Florenlinis tractanda et 
firmanda et recuperatione terrarum Ecclesie, misit ad eos legatum de latere, domnum Iohannem tituli sancti 

30 Marcelli, cardinalem Àmbianensem. Ante cuius legationis finem, sicut Domino placuit, domnus Gregorius 
infîrmatur et Rome morilur \ die XXVII marcii anno Domini M°CCC LXXVIII°, eum omnium raullo dolore et 
merore, et vere dolore presago fulurorum malorum, longi videlicet scismalis quod ex ipsius morte in Ecclesia Dei 
secutum est. Cuius inilium et causam inferius seriose describitur, veritatem sequendo, sicut proprie accidit in 
facto, licet aliter forte ab aliquibus casus huiusmodi scismatis ponatur in terminis. 
y AR> — 28 reagg.] Iilcaliqui codd. addunt : maioresde civitate el civilas interdiclo supposila. 

♦ NOTES EXPLICATIVES. 

i. Rome moritnr]l\ fut enlerrê àSainlo-Marie la Nouve, où l'on j 1584 ; il fut élevé par les soins de la municipalité romaine. On en 
voit encore son tombeau. Le monument actuel ne date que do l'année I trouvera un dessin dansles Vitae Pont. deCiacconio, t. II, p. ii98. 
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496 URBAIN VI. 



Defuncto igitur Gregorio undecimo, erant tune in Romana curia présentes XVI sancte Romane ecclesie 
cardinales, collegium constituentes, videlicet : 

Petrus Portuensis, vulgariter dictus cardinalis Florentinus ; 

Iohannes Penestrinus, vulgariter dictus cardinalis Lemovicensis ; 

Guillelmus sancti Stephani in Celioraonte, dictus de Agrifolio; 5 

Bertrandus sancte Cecilie, dictus Glandatensis, ordinis Minorum ; 

Roberlus XII Apostolorum, dictus Gebennensis; 

Hugo sanctorum II 1 1 Coronatorum, dictus de Britania; 

Guido sancte Crucis in Iherusalem, dictus Pictavensis; 

Petrus sancti Laurencii in Lucina, dictus Vivariensis ; I0 

Franciscus sancte Sabine, dictus cardinalis sancti Pétri ; 

Simon sanctorum Iohannis et Pauli, dictus Mediolanensis ; 

Gerardus sancti Clementis, dictus Montismaioris ; 

Iohannes sancti Georgii ad Vélum aureum, dictus de Ursinis; 

Petrus sancti Eustachii ; ,H 

Guillelmus sancti Angeli ; 

Petrus sancte Marie in via Lata, dictus de Verucho ; 

Petrus sancte Marie in Cosmedin, dictus de Luna. 

Alii item sancte Romane ecclesie cardinales, videlicet domnus Albanensis, domnus Tusculanus, domnus 
Sabinensis, sancte Anastasie, sancti Vitalis et sancte Marie in Porticu, erant in Avinione. Domnus vero Iohannes w 
sancti Marcelli, cardinalis Ambianensis, de quo supra, legalus erat apostolice sedis inTuscia; numéro XXIII, 
quorum II II tantum erant Italici, domnus videlicet Florentinus, domnus Mediolanensis, domnus sancti Pétri 
et dictus domnus de Ursinis. 

Convocatis igitur ad se per iamdictos cardinales présentes in lîrbe senatore Urbis, domno videlicet Guidone de 
Prohinis, milite ultramontano, ceterisque aime Urbis offleialibus, eis prestiterunt solempne iuramentum in forma 25 
iuris de observanda decretali Ulripericulum et de custodiendo.fideliter burgo sancti Pétri et palatium ubifuturum 
erat conclave ab omni violentia et impressione preservando. Quod quidem iuramentum multis eciam adiectis 
oblationibus gratissime subierunt. Dum autem sepedicti cardinales fréquentes adessent in ecclesia sancte Marie 
Nove, ubi domni Gregorii corpus traditum exliterat ecclesiastice sépulture, ut moris est, ipsis quadam die sic 
ibidem congregatis, officiales prefati tam nomine suo quam aliorum civium et populi Romani non minus humiliter 30 
quam dévote antedictis cardinalibus supplicarunt ut aliquem ydoneum et sufficientem virum eligere dignarentur 
in papam, qui esset natione Italicus; asserentes non modo hoc utile sed prope necessarium fore Romane urbi et 
ecclesie, totique populo christiano ; postulationem eorum fundantes causis et rationibus infrascriptis. 

In primis itaque allegaverunt et dixerunt quod ipsa Romana sedes que apostolica esse dicitur, immo fere Italia 
tota propter longissimam summorum pontificum absenciam ab ipsa urbe in qua divina et incommutabili ordinatione 35 
Rcmana sedes fuerat stabilita, multipliciter collapsa et depressa fuerat propter dictam longam absentiam 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



URBAIN VI. 497 

suramorum ponlificum; quodque monasteria et ecclesie Urbis, palacia, claustra et ediûcia in quibus sancte 
Romane ecclesie cardinales sunt intitulati in eadem urbe et urbi adiacentibus a longissimis temporibus erant 
diruta, neglecta et collapsa ; et tam in spirilualibus quara in lemporalibus et enormiler et quasi irreparabiliter ad 
exinanitionem deducta in pernitiosum exemplum non modo omnium ecclesiarum et ecclesiasticarumpersonarum, 
5 sed in scandalum etiam omnium cbrislianorum Urbem devolionis aut peregrinalionis causa visitancium. quorum 
oculis neglectus iste sacrarum rerum notorie subiectus erat. Àdicientes quod nulla erat reparationis et reforma- 
tionis aptior via quam quod summus pontifex quem Deus in sede collocarat Romana et cardinales pariter in Urbe 
résidèrent, quemadmodum omnes rétro Romani pontifices et cardinales ibi residerunt usque ad tempora Clementis 
pape V, et a cuius electione cilra usque ad hec tempora Romani pontifices et cardinales in urbe Roma vel saltem 

10 in Italia prope Romani residenciam facere non curaverant, sed polius se a propria sede sequestraverant. Que 
sequestratio exeo potissime provenerat quoddictorum temporum Romani pontifices non fuerant Italici sed Gallici 
vel ultramontani, sue potius patrie et natalis soli ralionem habentes quam honoris et loci ad quos provecti fuerant 
et divina dispositione vocati. Insuper addiderunt toti mundo fore nolorium quod occasione predictorum defectuum 
civitates, oppida, castra, ville, terre, provincie Romane ecclesie per Italiam constitute, peculiare et anliquum 

\o ipsius Romane ecclesie patrimonium, per dicta tempora fuerant guerris, dissensionibus, partialitatibus innume- 
rabilibus supposite, vexate et lacessite, et per tyrannos et malos officiales, maxime Gallicos et ullramontanos, 
miserabiliter subiugate et oppresse. In tantum quod sancta Romana ecclesia ex ipsis civitatibus, oppidis, terris et 
ceteris valde modicam, immo nullam utilitatem fuerat dictis temporibus consecuta. Quinymo pecunias et 
thesauros omnes quos aliunde eadem ecclesia eciam cum magnis oneribus et gravaminibus omnium ecclesiarum 

20 mundi acquisiverat et congregaverat, consumpserat et cottidie consumebat pro earum civitatum et terrarum 
defensione, adeo quod eadem ecclesia quoad temporalia fuerat, erat et est, maxime novissimis istis temporibus 
quasi ad nichilum notorie et manifeste redacta, exhausta et in magno conlemptu ubique posita. Non viriebatur 
preterea honestum vel tollerabile quod post tôt annorum curricula Romana sedes sine pastore et sponsi sui 
presentia et solatio destituta remaneret, et alibi in valde remolis parlibus contra Dei preceptum ne dicam 

2o coniemptuni, per tôt annorum discursum tôt Romani pontifices ea relicta et neglecta elegissent habitare. Dixerunt 
eciam, verum, clarum et notorium fore cuilibet intuenti quod ex continua Romani pontificis residencia in urbe 
Roma vel saltem in Italia sequerentur inulta Romane ecclesie et toti Italie et christianitati Deo dante procura, 
recuperatio videlicet terrarum et dolis Romane ecclesie predictarum, que notorie propter rationes iamdictas contra 
ipsam ecclesiam rebellarunt, neenon pax et tranquillilas ac pacificus status Romane civitatis et eiusdem totius 

30 Italie, que non minima pars erat et est totius christiamtatis. Et quod predictis rationibus motus Urbanus papa 
quintus Italiam visitavit ; et licet post aliquot annos redierit Avinionem et quasi in continenti decessit, intendebat 
tamen, ut affirmabatur a quibusdam de sua mente informais, quod si supervixisset procul dubio ad Italiam 
rediisset; Gregorius quoque undecimus, qui contra voluntatem et magnas parentum instancias, patris, fratrum, 
nepotum', consanguineorum, affinium et amicorum suorum omnium, ac eciam multorum regum et principum, 

35 cardinalium et familiarium suorum, lares proprios dimittendo, venire voluit ad urbem Romam et venit cum magnis 
Jaboribus et expensis personarumque periculis, in sede propria moraturus; qui eciam asserebat quod tempore 
quo erat cardinalis displicuerat sibi domni Urbani reditus de Italia seu recessus, et hoc ipsum Urbano pre- 
dixisse pluries affirmabat. Propterea magnis precibus supplicabant quatenus his attentis rationibus Italicum 
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498 URBAIN VI. . 

pontificem pro hac vice eligerent, qui his periculis sua presentia valeret et posset prout oporlunum erat tantis 

necessitatibus providere. 

His rationibus auditis, reverendissimi domni cardinales paucis verbis in hune fere modum responderunt : « Que 
» nobis exposuislis et supplicastis attente audivimus et inlelleximus. Disponimus enim nulia habita acceptione 
» nationis vel persone Ecclesie Dei providere de pastore utili et idoneo, prout Deus inspirabit et conscieneie S 
» nostre videbitur, et non aliter. » 

Hisperactis et ordinata per dictos domnos cardinales tara palacii sancti Pétri quam burgi eiusdera fida custodia, 
deputatisque eciam custodibus conclavis ut est moris, ut sic cum omni libertate, omni impressione et violencia 
cessante, electio surami pontifleis canonica celebraretur, cardinales ante ingressum conclavis simul in certo loco 
aliquando congregati, inter se colloquium habuerunt super persona futuri summi pontifleis, tractantes et )0 
colloquentes. Qui tamen non potuerunt concordare, quoniam cardinales Gallici inter se erant discordes, Lemo- 
vicenses videlicel ex una et reliqui Gallici ex alia, nec ad eligendum de collegio Italicura dispositi videbantur, et 
Italici numéro tantum quatuor, videlicet Sancti Pétri, Mediolanensis, Florentinus et de Ursinis, non habebant 
poteslalem, quia minor pars, eligere Italicum, et in Gallicum non libenter consenciebant. Patefacta ergo discordia 
inter Lemovicenses cardinale* et alios Gallicos, reliqui Gallici qui non erant Lemovicenses tandem concordave- 15 
runt cum cardinalibus Italicis de habendo potius Italicum quam unum Lemovicensem, dicenles aperte quod lotus 
mundus erat admodum attediatus de Lemovicensibus qui tanto tempore papatum possederant quasi hereditarium. 
Lemovicenses vero cardinales, intelligentes tam cardinales llalicos quam reliquos sibi adversari, deliberaverunt 
et inter se concluserunt quod ubi non possent habere sufficientem numerum cardinalium ad faciendum papam 
unum de ipsis, vel saltem domnum Vivariensem eorum sequacem, eiigerent potius Italicum, sed de extra 20 
collegium; et nominabant domnum archiepiscopum Barensem. qui Urbanus postea sextus diclus est. Et ratio 
quare in istum archiepiscopum vota sua dirigebanl potissimum erat quia sperabant cardinales Italiens in istum 
Italicum potius quam in alium Gallicum debere consentira. Credeban. etiam quod alii cardinales ultramontani in 
hune concurrent, quoniam archiepiscopus Barensis erat homo valde scientificus, practicus, doctus etinstructus 
m stilo curie et cancellarie, et ab antique familiaris, notus ac sotius, capellanus familiaris ac domesticus cardinalis 25 
Pamptlonensis vicecancellarii, qui et ipse nationis erat Lemovicensis; et dum Cregorius XI venisset ad haliam 
ip...u domnum Barensem archiepiscopum lanquam benivolum et de quo dictus cardinalis Pampilonensis pluri- 
mum confidebat posuit ad regendum cancellariam loco ipsius Pampilonensis vicecancellarii ; tum etiam quia ipsi 
cardinales habebant e, reputabant ipsum domnum Barensem tanquam unum ultramontanum et ipsorum moribus 
conformem, ex eo quod multo tempore fuerat cum domnis cardinalibus ultramontanis convenus in Avinione- 30 
tum euam quia dictus Barensis erat de regno Sicilie et civitate Neapolitana oriundus, quorum regni et civitatis 
era domma serenissima regina lohanna que fuerat et est sancte Romane ecclesie devotissima et ipsis cardinalibus 
va de grata et accepta. Et ante ingressum conclavis iam erat quasi patefacta hec cardinalium Lemovicensium 
voluntas et d.spos.Uo ,ta ut diceretur a multis quod domnus archiepiscopus Barensis esset futurus papa, immo 

— TZr Tr alibUS Pr ° Ut fer6balUr " Sibî V6rbiS p]SCidiS — darunt, sperantes eum in 35 

summum pontiGcem assumi debere. 

Adveniente autem tempore intrandi conclave nmnMPn^mni^ 
, A . . J ,. / conclave, omnes cardinales, qui erant numéro XVI ut predixirous, intraverunt 

conclave, dte v.dehcet MI aprilis anni Domini supradicti, videlicet annl MP.CCLXXVm. Qua die hora satJZa 
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URBAIN VI. 499 

iam clauso conclavi et bene custodito, cardinales de Agrifolio et Pictavensis accesserunt ad domnuru cardinalern 
Sancti Pétri et ipsi aperuerunt que inter se de domno Barensi tractaverant et concordaverant, persuadentes ei ut in 
personadicti domni Barensis consentiret. Quorum petitioni domnus Sancti Pétri respondendo statim annuit et con- 
sensit. Eadera verba domnus Pictavensis dixit domno cardinali Mediolanensi, qui siiniliter respondendo consensit 
5 in dictum domnum Barensem ; et statim cum dicto cardinali de Agrifolio computarunt eos qui consenciebant in 
domnum Barensem, et invenerunt duas partes collegii in ipsum consentire, scilicet presenlium cardinalium. 

Die vero sequenti, VIII videlicet apriiis, omni impressione cessante, sed conclavi bene custodito et munito, 
cardinales convenerunt in capella conclavis, et audita prius missa de Spiritu sancto, ut est moris, ceperunt de 
negocio electionis inter se tractare. Cardinales vero predicti de Agrifolio et Pictavensis ceperunt temptare sigillatim 

iO unumquemque utrum possent exdomnis cardinalibus habere vota et voces que sufiieerent ad eligendum predictum 
domnum Barensem. Et tandem repererunt voces et vota domnorum cardinalium in numéro sufficienti concur- 
rencium, unde immédiate domnus cardinalis de Agrifolio omnibus aliis cardinalibus ibidem existentibus dixit 
hec verba : « Domni, sedeamus statim, quia pro certo credo quod in continenti eligemus et habebimus papam ». 
Cardinalis vero de Ursinis, qui adpapatum, ut credebatur, aspirabat, videns vota domnorum directa et concurrença 

15 ad eligendum in papam domnum Barensem, conabalur ipsum negocium electionis domni Barensis divertere et 
differre et, ut creditur, impedire. Unde hec et similia verba protulit : « In effectu, domni mei, differamus istam 
» electionem in aliud tempus", ut possimus deludere istos de populo Romano qui volunt et clamant habere papam 
>, civem Romanum, et vocemus ad nos unum fratrem minorera, eique imponamus cappam et mitram papales, et 
» ûngamus nos eum elegisse in papam ; et sic recedamus de loco isto, et postmodum alium alibi eligemus. >> Erant 

20 enim aliqui de populo in plat ea ante palacium foris, nullam tamen violenciam vel comminationem facientes, sed 
incaute clamantes : « Romano lo volemo », et expectanles potius publicata electione Romani pontificis currere ad 
domum electi et per quendam abusum ddmum electi spoliare in signum gaudii, quam volentes aut valentes ali- 
quam impressionem facere, sicut in veritate postmodum alio quam Romano electo non fecerunt. Cui cardinales 
Lemovicenses et alii sequaces responderunt et dixerunt : « Domne de Ursinis, cerle hoc non faciemus, quia 

25 » nolumus facere populum idolatram nec decipere et dampnare animas nostras. lmmo certe intendimus de presenti 
„ eligere et eligemus verura papam, et de clamoribus et verbis istorum de populo non curamus. » 

Videns autem cardinalis de Ursinis quod non proficiebat ad intentionem suam et cardinales iam sederant ad 
dictam electionem celebrandam, volens idem domnu, de Ursinis «militer divertere et impedire quod dictus 
archiepiscopus Barensis non eligeretur, persuasit dictis aliis cardinalibus quod eligerent domnum Sancti Pétri 

30 Romanum, et eum ad hoc nominavit. Fuit responsum ei per domnum cardinalern Lemovicensem quod licet 
domnus Sancti Pétri foret homo bonus et sanctus, duo tamen obstabant : primo quia Romanus erat et 
Romanus per aliquos petebatur, et ideo non haberent Romanum, ne eciam forte diceretur papa factus ad cla- 
morem populi; secundo obstabat quia cardinalis Sancti Pétri erat nimis debilis et inûrmus, nec posset sufficere ad 
onera papatus. Et adiecit hec verba, vertendo se ad domnum Florentinum : « Vos vero, domne Florentine, 

35 „ estisdeFlorentia, que est terra inimica ecclesie Romane, et ideo non eligemus vos; domnus autem cardinalis 

° „ Mediolanensis est de terra Bernabonis tyranni, qui semper fuit contra Ecclesiam ; domnus cardinalis de Ursinis 

>, similiter est Romanus, partialis et nimis iuvenis pro papatu. Ideo vos vel eorum aliquem non eligemus m 

» papam » His dictis, cardinalis ipse Lemovicensis, presentibus et audientibus omnibus dictis aliis cardinalibus 
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500 URBAIN VI. 

et coram eis ibidem omnibus existentibus, inpapam et Romanum pontificem elegit domnum Bartholomeum, 
archiepiscopum Barensera, utendo verbis istis : « In effectu, ego pure et libère eligo et assunio in papam domnum 
B. Barensem archiepiscopum. » lllicoque sine aliquo temporis intervallo ceteri omnes cardinales in numéro 
sufficienli, facientes et constituentes multo maiorem partem duarum parcium ipsorum cardinalium in conclavi 
existencium, pure et libère eundem Barensem archiepiscopum similiter in Romanum pontificem elegerunt. 5 
Cardinalis Florentinus, videns quod due partes et plures dictum archiepiscopum Barensem elegerant, accessit, et 
eundem archiepiscopum pure et libère ibidem elegit. Que electio fuit sic celebrata, conclave adhuc bene ex 
omni parte clauso et fîrmato existente. 

Creato domno archiepiscopo Barensi i\ papam, cardinales inter se fuerunt locuti, délibérantes an expediret 
dictara electionem statim populo publicare, et tandem concluserunt quod publicatio huiusmodi differretur donec 10 
transisset tempus prandendi et donec pransi fuissent. Causa autem dilationis hec fuit quia tune dictus electus non 
erat in palacio, et si dicta publicatio facta fuisset antequara electus ipse venisset ad palacium et ad ipsos 
cardinales, dubitari poterat quod aliqua attediosa et sinislra in via eidem electo possent occurrere, eo quod ipse 
electus non eratRoraanus et Romani libenter habuissent papam natione Romanum. Alia eciam fuit causa quia ex 
quo ipsi cardinales iam elegerant, intendebant ante publicationem predictam aliqua vasa argentea et quedam alia lo 
bona que tune habebant infra dictum conclave facere ad domos eorum vel alibi reportari, quod non credebant 
tune fàcere posse si in continenti illam electionem publicarent. Unde pro maiori sêcuritate ipsius Barensis electi 
et ut aliquis nequiret suspicari vel presumere ipsum esse electum, domni cardinales miserunt pro nonnullis 
prelatis Italicis qui moram trahebant Rome ut ad eos venirent pro nonnullis arduis Romane ecclesie negociis; 
inter quos fuit Barensis electus, patriarcha Constantinopolitanus, episcopus Ulisbonensis, episcopus Nucerinus, 20 
abbas Cassinensis, abbas sancti Laurencii extra muros Urbis. Qui omnes prout vocati extiterant accesserunt ad 
palacium, non tamen conclave intraverunt, sed seorsum ab ipsis cardinalibus pransi fuerunt; et similiter ipsi 
cardinales intra conclave pransi sunt. 

Sumpto autem prandio, ad maiorem expressionem libère voluntatis et liberi consensus eorum, et ad maiorem 
eciam cautelam, in prefatum Barensem archiepiscopum iterato, pure, libère et concorditer ac unanimiter, omni 25 
prorsus impressione cessante, sed conclavi adhuc bene custodito rémanente consenserunt, et eum in papam iterato 



Premissis sic gestis et consummatis, vox tune cepit audiri et dici apud aliquos de Romano populo, sicut verum 
erat, quod papa esset factus. Sed ignorabant quis esset vel qua natione ; et propterea ipsi de populo clamare 
ceperunt et petere quod hoc ei indicaretur et diceretur. Et tune per domnum episcopum Massiliensem, locum 30 
tenentem camerarii et conclavis custodem principalem, dictum fuit ipsi populo quod irent ad sanctum Petrum et 
tune hoc diceretur et publicaretur ei. Quibus verbis dictis, quidam de populo intelligentes vel maie percipientes 
intellexerunt quod irent ad hospicium domni Sancti Pétri; credentes, quia erat Romanus et Romanum habere 
desiderabant, ipsum domnum Sancti Pétri essecreatum papam. Quare ad hospicium domni Sancti Pétri iverunt et 
bona quedam mobilia que ibi erant secum asportarunt. Quidam vero de populo stabant ante palacium et clamabant : 3ï> 
« Papam Romanum desideravimus, et Romanum habemus I » Et licet verba huiusmodi sic ab aliquibus de 
populo iactarentur, tamen quia electio iam facta non publicabatur, suspicati sunt aliqui quod populus per moram 
illam illuderetur, eo maxime quia quedam pars conclavis fuit aperta, causa asportandi vasa argentea et alia 



byGoc 



Original fronn 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



URBAIN VI. 501 

bona doronorum cardinalium. Ideo populus hoc percipientes, unara portara conclavis aperuerunt, ad finem 
ut cardinales non- eurent nisï facta et publicata electione. Cardinales ultramontani, videntes populum intrasse 
conclave et timentes valde quia Romanum non elegerant, induxerunt domnum Sancti Pétri ut contentaretur 
indui ut papa, ad placanduin populum. Sicque est indutus ut papa, et populus tune ei tanquam pape et credentes 
5 eum esse papam reverenciam exhibuerunt. 

Dum hec sic per tumultum agerentur, omnes cardinales, excepto domno cardinali Sancti Pétri, de palacio 
recesserunt et ad eorura hospicia reversi sunt, domno Barensi electo in papam in palacio in quadam sécréta 
caméra rémanente. Post recessum cardinalium de palacio, facto aliquo temporis intervalle, domnus Sancti Pétri 
adhuc in palacio existens hec verba protulit : « In effeetu ego non sum papa, nec volo esse antipapa ; sed melior 

\Q » me est electus in papam, domnus archiepiscopus Barensis. » Quidam vero de cardinalibus, timentes quod 
populus Romanus irritaretur contra eos propter fîclionem quam fecerant de domno Sancti Pétri, domos proprias 
reliquerunt et castrum sancti Angeli ingressi sunt; hi fuerunt cardinales Lernovicensis, de Agrifolio, Pictavensis, 
de Britania, Vivariensis, de Yeruchio. Quidam vero extra urbem ad aliquu castra munita se contulerunt; hi fuerunt 
cardinalis Gebennensis, qui accessit Zagarolum ; cardinalis de Ursinis, qui accessit Vicovarum ; cardinalis 

i$ sancti Angeli, qui accessit ad quoddam castrum monasterii sancti Pauli. Ceteri vero domni cardinales tam 
ultramontani quam citramontani remanserunt Rome in domibus propriis et sine aliqua lesione vel violeucia; et hi 
fuerunt domni cardinales Florentinus, Maiorismonlis, Mediolanensis, Glandatensis et de Luna. 

Eodem vero die, VIII videlicet aprilis, de sero, cardinales qui castrum sancti Angeli intraverant et alii quidam 
ex eis qui ex Urbe discesserant miserunt ad dictum archiepiscopum Barenseni electum in summum pontificem 

£0 nuncios, et scripserunt et intimarunt quod pro eo quod non erat Romanus electus, ne eialiquidsinistrum posset 
occurrere, bene faceret pro securitate persone sue et statu universalis Ecclesie exire de dicto palacio et se in 
aliquo loco tuto recipere. Qua requisicione audita, prefatus electus consuluit domnum Sancti Pétri cardinalem, 
adhuc in eodem palacio existentem, qui ei respondit quod ipse erat verus papa et secure manere poterat. Sicque 
tota nocte sequenti in eodem palacio remansit. 

25 In crastinum autem, de consilio et volunlate dicti cardinalis Sancti Pétri fuit electio domni Barensis intimata 
officialibus Urbis, qui de electione huiusmodi remanserunt valde contenti, et voluerunt accedere et accesserunt 
ad dictum electum, ad exhibendum ei reverenciam summis pontificibus exhiberi solitam. Qui noluit talem reve- 
renciam sibi fieri per dictos officiâtes nec peralium querapiam, dicendo inter cetera quod pro tune nolebat nomi- 
nari nisi archiepiscopus Barensis. Eodem die, de mane, illi domni quinque cardinales qui remanserant in 

30 domibus suis, videlicet Florentinus, Maiorismontis, Mediolanensis, Glandatensis et de Luna, accesserunt ad 
palacium ad dictum electum, ei congratulando de sua concordi electione et humiliter supplicando quatenus 
dignarelur et vellet acceptare. Insuper persuaserunt quod mitteretur pro aliis sex cardinalibus qui erant in castro 
sancti Angeli, requirendo quod convenirent omnes simul et intimarent electo electionem de se factam, ut pre- 
beret consensum, et demum intronizaretur ut est moris. Ipse vero electus, volens in suaconsciencia esse securus, 

3;J audilis que per dictos cardinales dicebantur sibi, interrogavit eos et unumquemque de per se, utrum re vera ipse 
sincère, pure, libère et canonice per omnes cardinales in conclavi fuisset electus iti papam. Qui responderunt 
quod pro certo ita pure, libère, sincère et canonice fuerat electus in papam sicut aliquis canonice eligi potuisset, 
ei persuadentes quod nullo modo recusaret vel differret electioni de se facte consentire, propter peiïculum longe 

LlBEP PONTIFICALIS, t. II. <U 
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vacationis papatus quod posset occurrere, pro eo quod dicti cardinales cum magna diffîcultate iterato possent 
congregari. Cardinales vero qui erant in Castro sancti Àngeli per publicura instrumentum dederunt plenam et 
liberam potestatem illis quinque cardinalibus qui erant cum electo in palacio sancti Pétri circa intronizationem 
dicti electi omnia faciendi que ipsimet personaliter facere possent. 

Cum autem ad noticiam senatoris et aliorum officialium Urbis pervenisset ténor huiusmodi cedule, accesserunt 5 
ad dictum castrum et humiliter supplicarunt quatenus exire vellent et coniungere se aliis cardinalibus qui erant 
in palacio, quoniam in nullo habebant dubitare quia erant in loco libero, tuto et securo ; et licet ipsi non elegis- 
sent papam Romanum, de electione tamen domni Barensis populus Romanus remanserat valde contentus, paci- 
ficus et quietus. Qui cardinales, auditis istis verbis, de dicto Castro exiverunt et ad palacium iverunt, ubi illos 
quinque cardinales et domnum Sancti Pétri invenerunt. Qui omnes in capella convenientes, iterum et ad caute- iO 
lam prefatum domnum Barensem in papam elegerunt vel ut electus esset consenserunt, pure, libère, concorditer 
et unanimiter. 

Quo facto, statim per domnum de Agrifolio dictus electus ad cardinales introductus extitit ; qui ab eis tanquam 
in Romanum pontificem electus fuit receptus atque inter eos pro tune consedit. Quibus sic considentibus, cardi- 
nalis Florentinus, nomine ceterorum cardinaliura, ad electum orationem habuit, proponens illud apostoli Pauli : 15 
Talis decebat ut esset nobis pontifex impol/utus, et cetera prosecutus cum narratione rei geste et negocii electionis 
de ipso celebrate, requisivit ipsum electum ut consentiret electioni de sefacte. Qua réquisition e facta, ipse elec- 
tus verba illa assumpsit divine Scripture : Timor et tremor venerunt super me et contexerunt me ténèbre ; et cum 
prosecutus fuisset ad finem ut videbatur volendo se excûsare a sarcina tanti oneris vel saltem velle tempus ad 
deiiberandum, cardinalis Florentinus et alii cardinales tune dixerunt quod prosecutionem auctoritatis pereum 20 
proposile pro tune omitteret, quia non erat de more, cum alias ipsehaberet facere eis sermonem ; eumque iterato 
requisiverunt quod eis responderet et electioni de se facte in nomine Domini consentiret. Ipse vero electus ipso- 

rum precibus et iuslancia devictus tandem cum limore et tremore animi dicte electioni humiliter consensit. 
eu 

Prestito consensu per ipsum electum et cantato primo Te Deum laudamus, statim ipsum intronizaverunt, pecie- 

runtque ab eo quo nomine vocari vellet. Qui respondit quod volebat vocari Urbanus VI ; continuoque ei papalem 25 

reverenciam exhibuerunt. Et tune cardinalis de Yerucho ad quandam fenestram accessit et dixit alta voce his qui 

aderant : « Ànnuncio vobis gaudium magnum, quia papam habemus, qui vocatur Urbanus VI ». 

Eadem die très ex dictis cardinalibus, videlicet de Agrifolio, Lemovicensis et Pictavensis, recesserunt ad partem 
in dicto palacio cum prefato donino papa, in loco studii, et inter cetera dixerunt eidem quod ipsi très fuerunt 
causa sue promotionis, et supplicaveruntpro executione testamenti dicti domni Gregorii, et quod fratres suos et de 30 
gente sua haberet commendatos, et precipue dignaretur prestare certum subsidium pro redemptione domni 
Rogerii fratris ipsius domni Gregorii in Anglia captivi, et quod in prima creatione cardinalium quam faceret digna- 
retur assumere in cardinalem unum eorum consanguineum, quem domnus Gregorius facere intendebat, filium 
scilicet domni Hugonis de Rupe militis, nepotem dicti quondam domni Gregorii. Pecicrunt eciam ut dignaretur 
in suum cubicularium retinere domnum Iohannem de Baro eorum consanguineum, qui eciam fuerat cubicularius 35 
prefati olim domni Gregorii. Quibus omnibus domnus Urbanus benignissime respondit, et in suum cubicularium 
predictum domnum Iohannem retinuit. 

Die vero sabbati, que fuit X aprilis, domnus Urbanus sociatus ab omnibus dictis cardinalibus et domno de 
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URBAIN VI. 803 

Ursinis qui de Castro Yicovari reversus fuerat, aliis cardinalibus de Urbe tune ab Urbe absentibus, descendit ad 
ecclesiam sancti Pétri, ubi in cathedra papali que est in capite ante maius altare sedens, presentibus cardinalibus 
et toto populo, recepit reverenciam a canonicis sancti Pétri. Et tune cum iubilo cantatum est Te Deum laudamus. 
Deinde audivit missam submissa voce in dicto altari. Qua finita, dédit papalem benedictionem et una cum cardi- 

8 nalibus predictis numéro XIII rediit ad palacium, et iuxta morem Romanorum pontiûcum collacionem seu ser- 
monem cardinalibus fecit. Qui sermone finito pecierunt ab eo plenariam indulgenciam omnium suorum peccatorum 
et dispensacionem super quibuscunque irregularitalibus quas ipsi quacumque occasione vel causa forsitan incur- 
rissent. Quod etiam papa libenter concessit ; et subsequenter quilibet eorum sibi confessorem elegit per quem in 
forma Ecclesie se absolvi fecerunt. 

10 Die autem XI aprilis que fuit dominica in Palmis, domnus Urbanus VI more Romani pontificis dédit tam cardi- 
nalibus quam prelatis et aliis omnibus palmas et ramos olivarum, ut moris est Romanorum pontifîcum. In cuius 
presentia tune celebravit domnus cardinalis Florentinus. 

Die XII eiequias solennes fecit cum missa pro anima felicis recordationis domni Gregorii undecimi predeces- 
soris sui, et missam celebravit domnus cardinalis Pictavensis. Diebus vero sequentibus usque ad diem Iovis in 

18 Cena Domini, domnus Urbanus exivit socialus ab omnibus dictis cardinalibus ad dandum indulgencias populo et 
peregrinis qui vénérant causa devotionis ad limina Apostolorum. Die vero Iovis exivit similiter ad fulminandum 
processus, ut est moris ; cui aslilerunt dicti cardinales cum candelis accensis, secundum consuetudinem Romane 
curie ; et postea domnus cardinalis de Agrifolio missam in eius presencia celebravit. Die Veneris saneta, in capella 
domnus cardinalis Mediolanensis coram papa celebravit, qui discalciatis pedibus reverenter sanctam crucem ado- 

20 ravit, et subsequenter predicti cardinales et alii successive crucem adoraverunt. Sabbato sancto Urbanus ad 
capel'lam exivit, et coram se illius diei officium cum benedictione cerei et missa dici fecit, quam celebravit 

domnus Gebennensis. 

In die sancto Pasche coronatus est domnus Urbanus papa VI cum omnibus cerimoniis et solempnitatibus requi- 
sitis coram universo populo et peregrinorum qui devotionis causa vénérant mullitudine copiosa, cardinalibus 

25 omnibus numéro XVI assistentibus, presentibus et sic ûeri volentibus, ipsique domno Urbano ministrantibus. 
Omnes enim dicti cardinales numéro XVI qui in electione fuerant in hoc coronationis festo inlerfuerunt, pureque 
et libère consenserunt; et quatuor illi cardinales qui ab Urbe recesserant iam fuerant adUrbem reversi, ubi omnes 
dicti cardinales per très menses continues sleterunt, ipsi domno Urbano assistendo et ministrando, cons.slor.a et 
alia per cardinales cum summis pontificibus fieri consueta faciendo, usquequo dicti cardinales seu eorum aliqui 

o de ipsa Urbe et de licencia dicti domni Urbani ad Anagniam se conlulerunt. El durante lempore dictorum tnum 
mensium dicti cardinales semper tractarunt et habuerunt domnum Urbanum pro vero, unie» et indub.talo summo 
pontifîce.eum honorando, visitando, gracias petendo, anuloset alia preciosa iocalia ei largiendo, in nuss.s quoque 
ipsorum tam submissa voce quam in canlu celebratis orationem dicendo seu dici faciendo : Deus ommum fide- 
lium et cetera, pro ipso domno Urbano tanquam pro summo vero pontifice divinum auxilium implorando ad fêla 

35 et prosperum regimen Ecclesie sue sancte. 

Die XXV mensis aprilis, domnus cardinalis Ambianensis de legatione sua reversus est et a papa Urbano 
concistorialiter receptus, ut est moris recipiendi legatos de latere. Qui domnus cardinalis pede pape deosculato et 
manu et ore, ipsi domno Uib.no exhibait papalem reverenciam. Adveniente die Ascensionis domin.ee, Urbanus 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



504 URBAIN VI. 

missam publiée celebravit, in qua interfuerunt omnes cardinales predicti; et doranus Petrus de Luna diaconus 
cardinalis ei servivit de evangelio et aliis ceriraoniis consuetis. Similiter in die sancto Penthecostes et in die 
Corporis Christi doranus Urbanus celebravit in poniificalibus, cui omnes cardinales predicti parati sacris vestibus 
astiterunt et eidem servierunt; domnus cardinalis de Ursinis in die Penthecostes cantavit evangelium et doranus 
de Verucho in die Corporis Christi. Fecit quoque domnus Urbanus presentibus et consencientibus dictis cardinalibus 5 
in concistorio secreto multorum prelatorura promotiones et translationes ; tenuitque eciam concistoria publica ; 
causas commisit cardinalibus predictis, super quibus difûnitivas sentencias tulerunt ; pro se eciam et pro 
familiaribus suis dispensationes et gracias impetrarunt ; ad diversos principes mundi sponte et libère scripserunt 
se domnum B. archiepiscopum Barensem in verum et indubitatum Romanum pontificem elegisse, et quod non 
adhiberent fidem alicui qui contrarium assereret vel super bis dubitare vellet, et coram pluribus honestis et 10 
gravibus personis sepissime asseruerunt ipsum doranum Urbanum verum et indubitatum fore Romanum 
pontificem. Ipsisque eciam consultantibus, assistentibus et consencientibus, domnus Urbanus electionem illustris 
principis domni Wenzislai in regem Romanorum electi confirmavit ; domnum quoqQe Glandatensem scrutatis 
votis singulorum, ipsum cardinalem presbiterum in episcopum Ostiensem promovit; cuius promotionis vigore 
domnus Ostiensis predictus possessionem dicti episcopatus cepit, ipsumque rexit, administravit, et tam in 15 
temporalibus quam in spiritualibus gubernavit, et aliquando actus episcopales gessit, consecrando et ordinando, 
prout episcopis cardinalibus facere convenit. Et per idem tempus quo cardinales predicti in Urbe fuerunt, continue, 
absque ulla violencia et molestacione, omni prorsus metu secluso habitarunt et sleterunt in Urbe. 

Una autem dierum domnus Urbanus convocatis ad se cardinalibus omnibus, multas eis admonitiones fecit pro 
bono regimine curie Romane et pro bono exempîo de se ipsis populo reddendo. Monuit enim ut abstinerent et 20 

manus suas excuterent ab omni munere, detestans et graviter se ulturum affirmans simoniacos, et omnes lurpis 
o 

lucri sectatores inhibens ne munera a quoquam, magno sive paryo, pro quacumque causa reciperent, intendens 

négocia coram eo promoveri gratis, nichil inde sperando. Monuit eciam eos dehoneste vivendo; cum ipsi essent 

Q. 

cardinales, Ecclesiam militantem sustentantes, ettanquam signum positi ad sagittam, debebant de se normam et 
exemplum aliis bene vivendi dare et prebere, detestans superfluos sumptus et numerosarn familiam, equorum 25 
quoque et vestium et convivancium superfluitatem, asserens hec omnia pomposa et inflata cedere ad gravamen 
potius quam ad relevamen honoris curie Romane et Ecclesie. Multas quoque elimosinas propter hos sumptus 
pauperibus deperire affirmabat. Dixitque preterea sue intentionis fore quod iusticia ministraretur omnibus 
petentibus absque aliqua personarum acceptione ; et addidit quod cum dispositione divina Romana sedes esset in 
Urbe collocata, intencio sua erat in Urbe residere, ibique et vivere et mori ; quodque si aliter faceret, crederet se 30 
maie agere et Deum offendere. Quorum admonitiones quidam putantes ex eis se notari graviter tulerunt, licet 
pro tune non oslenderent. 

Hec dum sic agerentur, archiepiscopus Arelatensis qui fuerat camerarius domni firegorii XI et pênes quem 
erant omnia iccalia preciosa que fuerant dicti Gregorii, per mensem post dicti domni Urbani coronationera de 
Urbe absque licencia recessit et ivit ad Anagniam secumque asportavit dicta iocalia, et inter cetera tyaram 35 
preciosara cum qua consueverant nonnulli Romani pontiGces coronari et cum qua ipse domnus Urbanus fuerat 
coronatus. Procter que domnus Urbanus commotus mandavit domnis cardinalibus de Agrifolio, Pictavensi et 
Va.r. — 9 elegisse <ipsis eciam consultantibus, assistentibus et consistenlibus> codd. 
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URBAIN VI, 505 

Vivariensi, qui et ipsi erant Anagnie, ut dictum archiepiscopum arestarent. Cum autem in Castro sancti Angeli 
esset castellanus quidam, Petrus noraine, positus ad instanciam cardinalis Montismaioris, volens domnus Urbanus 
pro sua securitate castrum illud habere ad raanum suam, requiri fecit dictum caslellanum de ipsius castri 
restitutione. Sed castellanus, spiritu rebellionis assumpto, illud facere recusavit et se summi pontificis rebellera 
5 constituil. Guius quidem rebellionis ferebatur conscius, particeps et tractator, prefatus cardinalis Montismaioris. 
Gum hoc addomni Urbani noticiam pervenisset, reprehenditacerrime cardinalem Montismaioris eique comminatus 
fuit quod contra ipsum procederet et de eo iusticiam faceret iuxta formam et tenorem processuum felicis recor- 
dacionis Iohannis pape XKII contra talia perpétrantes promulgatorum. Similiter reprehendit et comminatus est 
domno Ambianensi cardinali pro eo quod favebat Francisco de Vico aime Urbis prefecto, qui occupabat civitatem 

10 Viterbiensem, que nullo medio perlinet et est de dominio Romane ecclesie. Fueratque eciam domnus Urbanus 
informatus quod cardinalis sancti Eustachii quasdam occultas practicas et conventiones tenebat et fecerat cum 
Britonibusin dampnum ipsius domni pape ; iramo ferebatur quod cardinalis prediclussibi certas pecunias retinuisset 
quas papa ei dederat ad fmem récupérations castri sancti Angeli. Unde eciam huic comminatus est quod contra 
eum faceret iusticiam. Fuerat preterea domnus Urbanus avisatus quod dictus cardinalis sancti Eustachii per suos 

15 versutos et subtiles tractatus ac per blanda et deceptoria verba et falsas et dolosas inductiones solicitaverat ipsum 
domnum Urbanum ad dandum societati Britonum magnas pecuniarum sumraas, quibus recepiis ipsi Britones se 
hostiliter opposuerunt prefato domno Urbano, et quod earum machinacionum conscii erant et auctores extilerant 
cardinales Gebennensis, Ambianensis, Montismaioris et nonnulli alii cardinales ultramontani in I talia commorantes. 
Ipsique cardinales benesciebant domnum Urbanum de his omnibus habere noticiam. Unde propter iam dicta et 

20 Çuia domnus Urbanus denegaverat aliquas gracias concedere ipsis domuis cardinalibus ultramontanis, credebatur 
eos de sua sanctitate non contentari, immo erigere vellecornua contra illum, prout tandem fecerunt. 

Nam circa fineni iunii anni Domini MCCGLXXVIII, nonnulli domni ex ipsis ultramontanis in Urbe existentes, 
cardinales videlicet Lemovicensis, de Agrifolio, Glandatensis, Gebennensis, de Britania, Pictavensis, Vivariensis, 
Montismaioris, sancti Eustachii, sancti Angeli, de Verucho et de Luna, ipsi et eorum quilibet, supplicarunt et 

25 supplicari fecerunt de habendo licenciam secedendi de Urbe et eundi Anagniam, pretendentes in Urbe nimiam 
caliditatem et aeris intemperiem, et Anagnie erat aer temperacior et clemencior. Unde domnus Urbanus volens 
eis complacere concessit eis licenciam abeundi. Qui prout ante conceperant recesserunt, et papa post paucos dies 
a recessu cardinalium recessit et ipse de Roma et venit Tibur. 

Dum sic papa esset in Tibure et cardinales in Anagnia, iam in apertum dissidium inter papam et cardinales res 

30 vergere ceperant, iam affirmantibus cardinalibus quod domnus Urbanus non esset verus papa nec canonice electus, 
quia per impressionem, et quod electio non fuerat celebrata in loco tuto. Propter que cardinales ipsi intelligentes 
se cum principe Fundis, illuc accesserunt et tanquam apostolica sedes vacaret conclave intraverunt, domnumque 
Robertuin Gebennensem cardinalem in summum pontifîcem seu in ydolum pocius erexerunt, qui vocari voluit 
Clemens VII ; unde in Dei Ecclesia orlum est ingens scisma quod multorum malorum causa fuit. Nam principes 

35 christiani dividi ceperunt, et quidam Urbano, quidam vero Gebennensi adheserunt. Urbano enira adhesit tota 
nacio Italica, excepto comité Fundis et prefecto de Vico, tola nacio Germanica, regnum Portugalie, Anglia tota ; 
Gebennensi adheserunt nacio Gallicana, tota fere Hispania, citerior et ulterior. Sicque subsecute sunt difficultés, 
errores plurimi in populo christiano; et quod unus ligabat aller solvebat, fiebantque hinc inde processus, 
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privaciones et anathematizationes, in magnum Ecclesie et christianitatis vilipendium. Eadem preterea ecclesia daba- 
tur duobus, et vi armorum quandoque dirimebatur lis ; unde sequebantur hominum occisiones, depopulaciones 
agrorum et plurimorum strages. Propter quod secutum est illud famosissimum bellum quod commissum est inter 
ducem Burgundie et Leodienses, in quo, ut fertur, triginta milia hominum interempti suntprope Leodium. 

Cardinales qui ydolum erexerant, vel novum pontificem secundum eos, de Italia una cum electo suo recesse- B 
runt et ad Avinionem se contulerunt. Domnus autem Urbanus, videns quod actum fuerat, fecit in contineriti 
unam ordinacionem duodecim cardinalium, electissimorum hominum et magne commendacionis ; fecitque 
processus et privavit cardinales qui erant in Anagnia vel in Fundis una cum eorum pretenso pontifice, eos eciam 
anathematizando et ipsos et ipsorum bona occupantibus concedendo. Fecit eciam processus contra principem 
Fundorum et contra Franciscum de Vico, aime Urbis prefectura, qui Viterbium occupabat. E contra ille Geben- *0 
nensis contra domnum Urbanum et suos sequaces processus fulminavit. Sicque tota christianitas hac peste 
scismatis involuta annis XLV et ultra laboravit, usque ad tempora sancti concilii Constanciensis, de quo infra dicetur. 

Urbano sic cum Gebennensi contendente, cardinales noviter creati, viri zelantes honorem Ecclesie et pacem 
populi christiani, attediati eciam moribus Urbani, cuius nimia severitas potius quam iniusticia tituli papatus 
rêvera fecerat cardinales a quibus creatus erat ab eo discedere et scisma conflare, secreto modo inter se agere *5 
ceperunt de dando domno Urbano coadiutorem et tractare cum cardinalibus obediencie domni Gebennensis de 
unienda Ecclesia. Quod percipiens Urbanus caplivavit septem ex ipsis, et quatuor ex eis, dum esset Ianue, fecit 
in tetro carcere strangulari. Et ad parandum sibi amicicias plurimarum civitatum et dominorum, Rome, in 
sancta Maria in Transtyberim existens fecit unam ordinationem XXIX cardinalium, inter quos multi de civitate 
sua Neapolitana comnumerati erant. Inter ceteros Ianue interfectos fuit domnus Ludovicus Donato, Venetus, qui 20 
fuerat primo generalis ordinis Minorum et postea per eundem Urbanum creatus cardinalis. Regem insuper Sicilie 
nepotem suum creare constituit. Qui cum per mare navigaret cum uxore, filiis et universis bonis suis, tempestate 
suborta periclitatus est, et uno momento ipse cum navi et qui cum eo erant maris fluctibus demersus est. 

Passus est hic pontifex graves persecutiones, et obsessus est per aliquantum temporis in arce Nucerie in Regno. 
Fertur tamen omnium persecucionum harum ipsum potissimam causam exlitisse, propterea quod homo ultra 25 
quam decebat severus erat, et sui capitis, et sibi magis quam ceteris credens. Tandem liberatus ab obsidione, in 
sede propria Rome residens moritur, et in ecclesia sancti Pétri in Vaticano ! sepelitur. 

Longa verborum série huius pontificis assumptio narrata est, pro eo quod scisma subsecutum longi temporis 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. sepelitur] Le tombeau d'Urbain VI s'élevait dans la nef méri- 
dionale de Saint-Pierre, au lieu marqué G3 sur le plan. Le 12 
septembre 1G06, on transporta le sarcophage dans les cryptes do 
la nouvelle basilique, où on peut le voir encore. Dionisio (Cn/pt. 
Val., pi. LV1) en a donné un dessin. On y voit, sur la face anté- 
rieure, entre deux écussons aux armes des Prignano, couronnés 
de la tiare, un bas-relief représentant Urbain VI à genoux de- 
vant Saint-Pierre, qui lui remet les clefs symboliques. Le cou- 
vercle est formé, selon le style du temps, d'une statue couchée. 
Sur la frise on lit une inscription, probablement moderne : hic 
Ucet vubanvs. vi. pont. opt. max. La véritable épitaphe (v. la 
bibliographie dans De Rossi, lnscr. christ., t. II, p. 420, note 24) 



nous a été conservée par Platina, P. Sabino et divers autres au-' 
teurs du xvi« siècle, qui l'ont vue en place: 

Hac animo magmts, sapiens iustusque monarcha 

Purlhenopeus adest Urbanus sextus in arca. 

Ferveftat fidei latebras con ferre magislris, 

(o decus !) his f relus semper posl prandia sislris. , 

Schismatibus maynis animo maiore regebat. 

Omne simoniacum tanlo sub paire lreme.bat. 

Quid iuvat hune terris mortali toi 1ère laude? 

Pro meritis celi splendet sibi gloria valde. 
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BONIFAGE IX. 507 

fuît et multorum malorum, ut prediximus, causa, et ut ex gestis in electione' eiusdem intelligi possit iusticia tituli 
papatus sui, quamvis longe aliter a cardinalibus qui recesserunt ab eo postea positus extiterit, pretendentes 
metum qui cadere poterat in constantem virura in actu electionis intervenisse. Quem de tribus mensibus quibus 
continuo fuerunt cum domno Urbano nuraquam allegarunt, sicut rêvera allegare non poterant. Et propter variam 
5 positionem casus necesse fuit varia peritorum consilia hinc inde emanare, que fuerunt causa ut scisma hoc diucius 
duraret, qualibet parte pretendente se iusticiara fovere et aliara vere scismaticara dici posse. 

BONIFACIUS IX, natione Neapolitanus, prius vocatus Petrus Tomacellus, post mortem domni Urbani Rome 
concorditer eligitur in papam, anno Domini M°CCC°LXXXIX°, die secundo novenabris, dum esset adhuc satis 
iuvenis, annorum circiterXXX; seditannis XIIII, mens. IX. 
10 Hic postquam ad pontificatum assumptus est in alterum virum est prorsus mutatus : moribus enim et vita 
vivebat ut senex, et ita continentis vite in papatu fuit ut nuraquam sinistrum aliquod de eius vita prodiret in 
publicum ; magnaniraus et alti cordis, et qui primus de multis predecessoribus suis habuit dominium urbis 
Rome, que ante per populum Romanum regebatur et per multa tempora per summos pontiQces desierat guber- 
nari. Verum cum stipatus esset ampla et nobili familia, matris videlicet, fratrum et nepotum, multa per manus 
15 vel suggeslionem fiebant eorum que huius domni famam quantisper denigrabant. Invaluit enim perhanc occasio- 
nem simoniaca pravitas tempore suo, et plenarie indulgencie ad questum omnibus fere petentibus dabantur, ita 
ut ex eorum nuraerositate vilesceret clavium auctoritas, opusque fuit ut Bonifaciusmet illas revocaret. Quibus 
revocatis iterum eas simili modo concedere aggressus est. 

Creavit hic summus pontifex in regem Sicilie Ladislaum de Durachio, filium régis Ungarie Caroli, quem 

20 Urbanus excommunicaverat, multosque sibi favores prestitit ad regnum illud acquirendum et manutenendum. 

Multos de sanguine suo exaltavit in dominio temporali, duos fratres suos pre ceteris, quorum unura niarchio- 

nem Marchie alium ducem Spoletanum constituit ; qui omnes, sicut Domino disponente plaçait, ad magnam 

inopiam postea redacti sunl et per domnum regem Ladislaum de regno Sicilie pulsi. 

Ordinaciones plures nonnullorum cardinalium fecit, inter quos domnum Baldassarem Cossa, natione Neapoli- 
25 tanum, cubicularium suum, assumpsit, qui postea lohannes XXIII dictus est. 

Huius tempore Glemens VII, sic in sua obediencia nuncupatus, moritur in Avenione, et a cardinalibus qui ibi 
erant creatus est domnus Petrus de Luna, qui Benedictus XIII nominari voluit; homo certe elegantissimus, et 
excepto scismate exemplairs vite et magne commendacionis eminentisque sciencie, de quo aliquid infra dicetur. 
Moritur autem Bonifacius Rome, ex dolore iliorum, et in ecclesia beati Pétri in Vaticano ' sepelitur. 



i sepelitur-] Le tombeau de Boniface IX s'élevait non loin de celui 
d'Urbain Yl. dans la môme nef latérale de Saint-Pierre. Il fut 
entièrement détruit lors de la démolition de la vieille basilique 
au commencement du xvi« siècle. L'épitaphe seule a été sauvée, 
grâce aux copies de P. Sabino (De Rossi, huer, christ, t. II, p. 
420) et de Panvjuio : 

Flete super pugilem, claves, crux, aima liara, 



NOTES EXPLICATIVES. 

Ecclesia viduala viro, simul inclyta Roviaï 
En pelra parva palrem sub caelira si/dera primum 
claudity apostolica solium qui rexit habena 
catholicamque fidem, servans a turbine sanctum 
remîgîum Clnisli victis virtute tyrannis. 
Orthodoxus erat super ornnes, arca superni 
consilii, sua iura tuens et grandia tractans 
Caesaris ex animo fidei clypeatus honore. 
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Ànte tamen creationem Benedicti et similiter anle creationem Innoeencîi VII. cardinales utriusque collegïi ad 
evitandam infamiam, ne in scismate tollendo dicerenlur négligentes, dum essent in conclavi, fecerunt certa 
iuramenta et promission.es quibus se astringebant prosecuturos unionem Ecclesïe, et domnus Petrus de Luna 
iuravit cedere in forma de qua infra. 

JNNOGENTIUS VII, nacione Sulmoneusis, antea vocatus domnus Cosmatus, sancti Eustachii diaconus cardi- 5 
nalis, post mortem domni Bonifacii Rome crealur in papam, anno Domini M°CCCG IIII° T die XVII octobris. Hic 
cardinalis existens vir admodum continentis vite habitus est, et suorum predecessorum notans negligentiam, 
quod scisma in Ecclesia inlroductum extirpare neglexissent; adsumptus ad ponlificatum, cum omnes crederent 
hune esse per cuius operam et diligenciam pax daretur Ecclesie, ipse in hoc Urbani et Bonifacii sectatus vestigia, 
non solum unionis negocium proseculus non extitil, sed egre satis ferebat de re illa sibi fieri verbum. 10 

Dum autem populus Romanus graviter pateretur scissuram Ecclesie, zelo huiusmodi dacti elegerunt XÏI ex pres- 
tancioribus civibus Romanis, qui supplicarent humiliter domno Innocencio quatenus hoc unionis negocium 
aggrederetur, adducenles in médium raciones quibus ad hoc lam sanctum opus intendere debebat. Innocencius 
hac legacione audita satis bénigne pro lempore respondens, eos a se dïmisit. Dum vero redirent domum et tran- 
sirent anle hospilale sancii Spiritus in Saxia, ubi hospilalus erat domnus Ludovicus, nepos carnalis domni Inno- 15 
cencii, vocari ad se fecil omnes illos cives, quos sigillatim unum post alium trucidari mandavit, et corpora de 
fenestris in lerram precipilari iussil. Propter quod tara horribile facinus in cives Romanos perpetratum populus 
Romanus in iram et in furorem versus arma cepit. Eius occasione papa una cum curialibus magma cum festinanlia 
Urbe exire compulsus est, et concito gressu in Viterbio se recepit. Multi tamen curiales depredati, multi eciam in 
domibus quorumdam cardinaliumRomanorum salvati. Aufugit pariter nepos eius Ludovicus a facie Romanorum, 20 

qui ulcisci parabant mortem tôt eleclorum civium, tam crudeliter et inique et sine causa occisorum. 
o. 

Innocencius in \ilerbio exislens concordiain tandem cum Romanis fîrmavit ita ut Romam redire non dubitaret. 
{/) 

Ubi unam ordinacionem plurium cardinalium electissimorum fecit, inter quos creavit domnum Angelum Coria- 

riun/, nacione Venetum, tituli sancti Marci, qui postea ei successit in papatu; domnum Petrum Philardi, natione 
Grelensem, basilîce XII Aposlolorum, qui postea Alexander quintus extitit nominalus ; Odonem de Columna, 25 
nacione Gampanum, de principibus Urbis, sancti Georgii ad Vélum aureum diaconum cardinalem, qui postea 
Marlinus quintus dictus est. 

Fertur hune lnnocencium pontificem in moribus placidum et valde affabilem extitisse ; qui etiam magnus iuris 
interpres habitus, et paucos in sede Pétri post lnnocencium quartum fuisse qui in concistorio publico ita prompte 

Yar. - 10 non ante cxlilit om. codd, - 11 Ecclesie] Hic aliqui codd. addunt : et requisitus aliquando foret de unienda Ecclesia 
tam aconleudenle seciim de papatu quuni a rege Francie per silos oratores, Ecclesie 
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NOTES EXPLICATIVES 
(orpore conspieutts, roseus /los, /lamine constans, 
audi torque p/acens, miscrit misera toi' opimns. 
Ossa iacent ; mens alla polurn felicîluts atis 
aacmdenê mirât ante Peum novae tucis origo. 
Glorivs autistes! Quisnam Bonifaeim aller 
nouas ut iste fuit ? Quar cftronica scripserit iniquam ? 



Qundve genus parilem dédit aevo nomen? Et omnes 
de Tomacellis fulget, fulr/cbit, in annos. 
Parthenopen lustrons tui'd lame gémis omne Latimtm 
quiequid alit telius et quod legit omnia caetam, 
Ofjïit MGCCCW1, die 1 octobris, pontificat us vero dus anno XV. 
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INNOCENT VIL 509 

et recte de iure responderent Nepotem suum, domnum Ludovicum predictum, marchionem Marchie Anconitane 
et priDcipem Firmanum constituit, qui multo tempore Marchiam gubernavit, et tandem in Firmana civitate se 
munivit ; ubi vitam mutavit et in pace mortuus est ex apoplexia. 
Denium Rome moritur Innocencius, ponlificatus sui anno secundo, et in ecclesia sancti Pétri ' sepelitur, in ' 
5 capella que pontiûcum nominatur. 

Dum sic scisma prolraheretur in longum, principes Galliarum, duces videlicet Bituricensis, Burgundie et Aure- 
lianus, qui regnum Francie gubernabant propter infîrmilatem régis Francie, buius tam inveterati scismatis tedio 
affecti, personaliter venerunt Avinionem ad domnum Petrum de Luna, Benedictum XIII nuncupalum in sua obe- 
dientia, qui ibi tune cum sua curia morabatur, supplicantes nomine régis Francie et suo pariter ut per omnem viam 

iO possibilem, eciamusquead cessionem papatus inclusive, proutpromiseratetiuraYeratin conclavi,daretpacemEccle- 
sie, quoniam hoc ad suuui offîcium maxime pertinebat, et ne diceretur iuramenti transgressor ; et non minus ad 
eos, qui catholici principes erant, hoc procurare nomine christianissimi régis, ipso domno Benedicto in partibus 
Galliarum polissinie commorante ; parati eciam erant requirere contendentem secum de papatu ad similem effec- 
tum, sicut eciam per solempnes oratores nomine régis Francie requisiverunt. Quod dicto domno B. principes 

15 predicti persuadere minime poluerunt, allegans graviter Deum se offendere putare si sic Ecclesiam Dei cui se 
sponsum affirmabat desereret ad preces cuiuscunque, cura de iusticia tituli papatus sui rex et principes ipsi 
minime haberent dubitare ; quodque Ecclesiam Dei poneret in periculo si ipso renunciante aller forte cum eo 
conlendens renunciare recusaret, vel recusacio fieret in loco non libero; et multa huiusmodi, dans ipse alias vias 
et média per que secundum eum ad unionem poteralproveniri, hoc tamen semper asserens quod quando haberet 

20 certitudinem quod per suam et contendentis renunciacioneiu daretur pax Ecclesie per unius summi pontificis 
assumptionem, ipse eciam ut tantuin bonura sequeretur in Ecclesia renunciare non recusaret; et ad hune effec- 
tum promiserat et iuraverat, et non aliter. Sed hec via adinodum sibi impossiLilis videbatur. 

Hi aulem principes intellecta intentione domni Benedicti et percipientes eum velle in suoproposito permanere, 
cogitarunt quomodo via facti possent domnum B. ad hoc inducere. Unde ipse suspicans, ne qua sibi violentia 

25 inferretur, munivit se in palacio Avinionensi, in quo per aliquot menses obsessus fuit, et tandem paratis galeis 
in Rhodano, de palacio clam aufugit, et in Cathaloniam unde oriundus erat se transtulit. Ferunt quidem domnos 
cardinales Gallicos, odio liabenl.es domnum B. pro eo quod erat alterius nationis quam Gallice et quoniam inter 
se de uno Gallico post mortem démentis VII non potuerant concordare, propterea in istum convenerunt, et non 

V A n. — 1 respouderet codd. — 5 nominatur <rnodo restaura ta per s. d. n. Ntcolaum papam V> aliqui codd. in maryinc 
vel in Uxtu — 19 perj propler codd. — 20 quod om. codd. 

N0TK5 EXPLICATIVES. 



1. sepelilur] Le sarcophage d'Innocent VII, que l'on voit encore 
dans les Grottes vaticanes (Dionisio, pi. lvii), fut extrait en 1C0C 
de la chapello marquée r sur le plan, à l'endroit coté 74. Cette 
chapelle, appelée chapelle de Saint-Thomas par Panvinio, Alfa- 
rano, Grimaldi, est-elle la même que lo biographe, d'accord avec 
Platina, désigne par le nom de capella Pontificum ? Je ne saurais 
le dire. Il n'est pas impossible qu'une translation ait eu lieu 
entre le temps de Platina et celui de Panvinio, lors de la démo- 

LlBER PONTIFICALIS, t. H. 



lition de la partie occidentale de la vieille basilique. Sur le sar- 
cophage, au pied de la statue couchée d'Innocent, on lit l'ins- 
cription suivante, d'où il résulte que c'est Nicolas V qui fit 
exécuter le mausolée : 

IN N OGENTIO ■ VU * P0NTIF1GI • M AX1M0 ■ Q V VM 
NEGLECÏI-EIVS • SEPVLGRI-MEMORIA-PENE-INTERIISSET 
NIGOLV-PONTMAX-INSTAVRARI-HOG-GVRAVIT 

C2 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITY 



eu 



510 GRÉGOIRE XII. 

bene ferenles mores suos, cum esset horao conscientiosus et symoniace pravitatis maximus persecutor, moribus 
gravis et continentissime vite, sollicitasse hos Galliarum principes ad hanc requisicionem et infestacionem. 

Ex alia parte cardinales qui remanserunt post mortem dorani Innocencii VII, videntes negligenciam trium 
pontifîcum in hoc tollendo dissidio, et quod Ecclesia Dei periclitabatur in tam diutina divisione ; attentis eciam 
requisitionibus multorum regura etprincipum qui contendentes de papatu etutrumque collegium sollicitaverunt 5 
ad remédia per que scisrna tolli posset; congregati et in unum convenienles in conclavi, Rome, in palacio sancti 
Pétri, pro negocio electionis unius summi pontificis qui iam sepedîcto Innocencio succederet, anno Domini 
M°CCCC VI° indictione XIIII, mensis novembris, ibi Deo et omnibus sanctis eius voverunt et invicem unus alteri 
iuraverunt et promiserunt ut si quis eorum assumeretur in papam, renunciaret suo iuri et papatui pure, libère et 
simpliciter, si et quando antipapa qui est et qui erit pro tempore consimiliter renunciabit et cedet suo pretenso 10 
iuri et papatui, sive decedat ; dummodo eciam anticardinales cum eis velint sic convenire quod ex ambobus 
collegiis sequatur electio unius summi pontificis et indubitati. Et pari modo promiserunt et iuraverunt se cura- 
turos et facturos eandem promissionem fieri per eum qui de intra collegium vel forte de extra collegium elige- 
retur in papam, infra mensem a die sue intronizationis per suas patentes litteras dirigendas imperatori seu régi 
Romanorum, antipape et anticardinalibus, régi Francie et aliis mundi principibus, prelatis, universitatibus, et 15 
aliis secundum videre domnorum cardinalium, quodque se offeret ad omnem aliam viam racionabilem per quam 
predictum scisma tollatur; et ultra premissa, in r ra très menses a die intronizationis sue in antea computandos 
suos destinabit oratores ad eos de quibus predicto collegio videbitur, cum plena potestate conveniendi de loco 
decenti ad implendum vel exequendum premissa ; et quod non creabit cardinales de novo, nisi forte ad equan- 
dum numerum cardinalium alterius collegii, liecque intimabit antipape et anticardinalibus ut et ipsi similiter 20 
faciant ; quodque post eius electionem confirmabit omnia supradicta autentico modo et de novo eciam similem 
promissionem coram omnibus cardinalibus de collegio, notario ettestibus ad hoc vocatis, et manu propria simi- 
lem faciet subscriptionem ; quodque eciam in primo publico consistorio hoc ipsum promittet. Multa alia insuper 
cardinales promiserunt inter se et voverunt, iuraverunt, se fortiter astringendo ad prosequendum unionera 
Ecclesie creato summo pontifice eciam se, propriis manibus subscribendo. Anno vero Domini predicto, die XXX 25 
mensis predicti, elegerunt domnum Angelum Coriario, tituli sancti Marci presbiterum cardinalem Gonstanti- 
nopolitanum, natione Venetum, qui vocari voluit Gregorius XH«s. 

GREGOR1US ergo XII statim post electionem suam idem volum, iuramentum et promissionem fecit prout 
superius continetur, presentibus cardinalibus, notariis et testibus ; subscripsitque in singulis instrumentis, 
quorum quilibet cardinalis habebat unum. Subscriptio autem fuit huiusmodi : « Ego Gregorius XII, hodie ultimo 30 
» novembris M°CCCC°VI assumptus in Roraanum pontificem, sicut premittitur iuro, promitto, et confirmo omnia 
» supradicta. » 

Deinde domnus Gregorius, dum prosequeretur iuxta promissa et iurata ad finem unionis consequende, et ipse 
et domnus Benedictus tractarenl de conveniendo in aliquo tuto loco, ubi ambo renunciarent et pax daretur 
Ecclesie, non- potuerunt de loco concordare, et iuxta sententiam cardinalium utriusque collegii ad invicem 35 
colludebant, fugientes implere promissa. Unde cardinales utriusque obediencie Pisis convenienles générale 
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ALEXANDRE V. Sii 

concilium celebraverunt ; ibique formate processu contra ambos contendentes de papatu sentencialiter 
deposuerunt domnum Benedictum et domnum Gregorium, et in papam postea elegerunt domnum Petrum 
Pbilardi, basilice XII Apostolorum, qui vocari voluit Alexander V ; cui adhesit tola fere obediencia domni Gregorii, 
paucissimis exceplis ; adhesit eciam magna pars obediencie domni Benedicti, excepta His"pania citeriori et ulteriori, 

5 necnon regno Scocie et comité Armeniaci. 

Domnus vero Gregorius se primum Gaieté contulit, postea in Civitate ' Austrie, ubi concilium générale convo- 
cavit. Sed quia parum se ibi tutum reputavit, tandem Ariminum concessit, ubi a Karolo Malatesta benignissime 
susceptus, ibi curiam suam continuit. Benedictus vero, post celebratum concilium in Perpiniano, ad castrum 
Paniscole Dertusensis diocesis confugit, ubi diutissime moratus est. Feceruntque uterque ordinationes cardina- 

10 lium, et inter ceteros domnus Gregorius, dum esset in Luca cura cardinalibus, qui nondum recesserant ab eo, 
assumpsit in sancle Romane ecclesie cardinalem domnum Gabrielem Condulmarium, qui postea Eugenius papa 
modernus dictus est. 



ALEXANDER quintus, nalione Grecus, de ordine Fratrum Minorum, vir profecto altissime sciencie, in côncilio 
Pisano assumptus est in papam, post deposicionem domni Gregorii et domni Benedicti, anno Domini M°CCCC°VIII . 

1b Sedit menses VIII, dies 

Hic a puericia sua ordinis Fratrum Minorum frater effectus, vacavit liberalibus disciplinis in studio Parisiens! ; 
in sacra pagina doctor subtilissimus evasit, ita ut super libris Sententiarum elegantissime scriberet; magnus 
serraocinator eliam ex tempore fuit, et longam et multis auctoritalibus et sentenciis orationem referlam sepe 
texebat. Vocatus a Galeatio principe Lombardie, secum eum habuit in consiliis; deinde episcopus VicenUnus 

20 effectus, postea Novariensis, deinde archiepiscopus Mediolanensis creatus, procedente tempore a domno Inno- 
cence VII factus est cardinalis basilice XII Apostolorum, ac demum, ut dictum est, in papam creatus fmt. Hic 
pontifex, re et nomine Alexander, omnium predecessorum qui de multo tempore eum antecesserant snperans 
liberalitatem, modo habuisset in facultatibus, sed iuxta statum pontiûcalem pauper multum existens, dicere 
consueverat se fuisse divitem episcopum, pauperem cardinalem, et papam mendicum. 

25 Hic Ladislaum regem Sicilie, approbante Pisano concilie, regno privavit et ius dicli regm Ludov.co 
duci Andegavie competere declaravit. Finito concUio veuit Bononiam ubi legacionem tenebat domnus 
Baldasar Cessa, cardinalis sancti Eustachii, cuius auxilio fuerat concilium predictum congregatum, ub! 
eum aliqnot mensibus moram traxisset, inflrmatur. Ante eius mortem, convocatis ad se cardinalibns, ad eos ser- 
monem habuit, proponens Ulud Salvatoris nos.ri verbum : Pacem meam do vobis, pacem relinouo wbn, exhor- 
tans eos ad unitatem servandam, et protestons per eam mortem quam se continue facturum cognoscebat, credere 
et tenere rite et iuridice omnia processisse in concilie Pisano, ipsumque licet indignum fore Christi vicanum, 
rite et légitime ad apicem summi apostolatus vocalum, Familiam suam cardinalibus valde commendavU, affir- 
mans quod propter modicum temporis que fuerat in papatu non potuerat esse gratus bis qui sibi servierant. Ipse- 

NOTES EXPLICATIVES. 
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1. Civitate] Cividale, dans le Frioul, l'ancienne Austria lombarde. 
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que lacrimans, cardinalibus eciara lacrimantibus, eos benedixit, et paulo post Deo animam dédit. In ecclesia 
Fratrum Minorum sepelitur ', 
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10HANNES XXIII, prius yocatus Baldasar Cossa, de nobilibus Neapolitanis originem ducens, dum esset legatus 
de lalere in civitate Bononie, post mortem dorani Alexandri concorditer a cardinalibus creatur in papam, anno 
Domini M GCCC VIIII°. Sedit annos IIII mens. d. g 

Hic tempore adolescencie sue in iure canonico Bononie studuit. Tandem sumpto gradu rioctor,ttus et ad curiam 
Romanam veniens, Bonifatius IX eum suum cubicularium secretum fecit, deinde ipsum cardinalem sancti 
Eustachii creavil et ad acquirendam civitatem Bononie legatum de latere misit, quam de manibus gencium 
armorum ducis Mediolanensis eam occupantium acquisivit, sicque annis circiter novem prudentissime et fortissime 
illam gubernavit. Aliquot Bomandiole tirannos eciam ultimo supplicio tradens totam Romandiolam ad manus 10 
suas noraine ecclesie Romane redegit. Erat tune nomen suum in Italia célèbre, et a niultis etiam potenlibus 
forraidabilc. Annis quibus Bononiam gubernavit floruit multum civitas et adaucta est Ionga pace. Dum autem 
instaret tempus celebrandi concilii Pisani, ipse omnes cardinales qui a domno Gregorio recesserant pecuniis 
legacionis sue in concilio suslentavit. 

Creatus papa ad electores imperii misit, exortando ut in imperatorem eîigerent Sigismundum de Lueemburch, 15 
Ungarie et Boemie regem ; quod et factum est. Et quia in concilio Pisano decretum fuerat aliud concilium debere 
celebrari ad certum tempus pro reformacione Ecclesie, ipse concilium Rome convocavit, ad quod accessit. Sed 
Ladislao regno Sicilie privato papam persequenle, cogitur de Roma exire et iterum Bononiam se conferre. 

Ordinationem unara fecit cardinalium, horninum profecto magne commendacionis et non mediocris sciencie. 

Dum autem animo gereret Ecclesiam unire, que adhuc superstite Gregorio et Benedicto scissa remanserat, de 20 
Bononia recedens ivit personaliter ad civitatem Laudensem in Lombardia, ut cum rege Romanorum Sigismundo 
qui illuc venerat, loqueretur de materia unionis et celebracionis concilii gener-alis. Propter quam causam postea 
misit ad Alamaniam pro eligendo loco sepedicti concilii domnos cardinales Florentinum et de Gelancho, qui 
concorditer elegerunt civitatem Constanciensem, Maguntine provincie, ad quam personaliter accessit, duxitque 
secum viros in iure divino et humano peritos. Et dura stetisset aliquot mensibus ibi spectando vocatos ad 23 
concilium, tandem Sigismundus predictus in nocte Natalis Domini venit Constanciam, et in matutinis domno 
Iohanne présente septimam lectionem cantare voluit. 

Deinde précédente tempore, cum multa domno Iobanni obicerentur et ipse timeret ne in personam suam 
committeretur violencia, habitu dissimulato, de Gonstancia fugit et Scafusam se contulit, que civitas seu opidum 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. tepttUw] Le tombeau d'Alexandre V, dans l'église S. Fran- 
cesco de Bologne, a subi au xvi« et au xvn« siècle des remanie- 
ments qui en ont gravement altéré la forme primitive et la déco- 
ration. Oldoino, dans les YUac Pontificum de Giacconio, en donne 
un dessin qui le représente tel qu'il était après les restaurations 
exécutées en 1584. Le dessin publié par les Bollandistes (Propijl. 
maii, p. 109 •*) reproduit une autre restauration, de l'année 1G72. 



Voici, d'après Panvinio (note à Platina), l'épitaphe qui fut gravé 
originairement sur ce tombeau : 

Summits pastorum Aiexander quintits et omnis 
scriplurae lumen, sanclissimus ordo Minorum 
quem dédit, et proprio Cretensis rumine Pet rus ; 
mir/mvit anno Domini MCCCCX. 
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JEAN XXIII. 513 

erat ducis Frederici de Austria. Aliqui cardinales secuti sunt eura usque ad locum illum ; sed postraodura per 
conciliurn quod Constancie reraanserat revocantur. Doranus vero Iohannes de Scafusa ivit Friburgum, cum 
proposito eundi ad terras ducis Burgundie. Sed procurante concilie*, per médium imperatoris Sigisraundi domnus 
Iohannes capi-ur, et in quodam palacio episcopi Constanciensis prope civitatem in carcerem detruditur, anno 

5 quarto sui pontificatus. Conciliurn causam fuge sue et criminum contra eum commisit cerlis iudicibus qui 
examinarent oninia et causara inslructam concilio referrent. Qui tandem retulerunt, propositis ut dicebatur et 
probatis XL capitulis et ultra contra eum, quorum aliqua concernebant scandalum Ecclesie et eius incorrigibili- 
tatem, quedam vero concernebant fidem. Ex quibus domnus Iohannes sententialiter de papatu deponitur et 
privatur; ipseque sententiam contra se latara approbavit. Sed post latam sentenciam, de loco ubi erat mittitur 

10 custodiendus ad manus Ludovici ducis de Bavaria, qui erat de obediencia domni Gregorii XIÏ; fuitque domnus 
Iohannes positus in Castro quodam ipsius ducis vocato Haldeberg, ubi annis tribus et ultra stetit absque alicuius 
Italici societate aut de suis, sed tantum custoditus per Theothonicos cum quibus tantum nutibus et signis loque- 
batur, quia ipse linguam germanicam ignorabat et qui eum custodiebant italicam non noverant. 

Huiusraodi privationis sentencia tantum ab illis de obediencia domni Iohannis lata fuit, quoniara de obediencia 

45 domni Gregorii et domni Benedicli nullus adhuc convenerat. Et ut suam fundarent iuristlictionem ad validandam 
eorum sentenciam, synodicum decretum promulgarunt per quod affirmabant conciliurn générale légitime con- 
gregatum habere immédiate a Ghristo potestatem : quo fundamento presupposito ipsum etiam papam concilio 
subiciebant. 

Privato domno Iohanne, acttim est per médium Sigismundi imperatoris ut domnus Gregorius convocaret 
20 similiter conciliurn in Constancia predicta et quod unirent se cardinales sui et ceteri de sua obediencia cum 
cardinalibus et ceteris de obediencia domni Iohannis in Constancia congregatis. Quod et faclum est; misitque 
domnus Gregorius domnum Karolum de Malatestis de Àriraino cum pleno mandato ad pure et libère resignandum 
iuri suo et papatui. Quod eciam factum est ; nam ipse Karolus in solemni sessione nornine domni Gregorii, iilius 
mandati vigore, expresse renunciavit; et ipse domnus Gregorius pet- conciliurn legatus factus est in marchia 
2S Anconitana. Qui Rachanati existens, ante creationem domni Martini diem obiit, et « sepultus est in ecclesia 

Rachanatensi. 

His duabus obedienciis unilis restabat tercia, longe maior, domni scilicet Pétri de Luna, pro quo reducendo ut 
hoc ipsnm faceret quod Gregorius fecerat, domnus Sigismundus predictus ad multas mundi partes permit, ad 

V AR . - 4 civitatem] Hic addUur in çuibusdam codicibus, ». margme vel in textu : in insula sancti Merci prope Conslanliam. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. sepultus est] Le tombeau de Grégoire XII, dans la cathédrale 
de Recanati (dessin publié par Oldoino dans les Vitae pontificum 
de Ciacconio), portait cette épitaphe : 

Maximus Ecclesiae princeps summusque monarcha 

ordine Gregorius bissentts clauditur arca. 

Hic pro pace datus caelesti munere semper 

ferbuit aetkereos Superis unire decenter. 

Archischisma malum, fada haec dementia Pisis, 

ipse plus relevât : facto, est Constantin teslis. 



Cardine bis saero pasloris conscia sede 
Marchia suscepit, Racaneti Flavius ede. 

Les deux derniers vers signifient que Correr remplit deux fois. 
sous la pourpre cardinalice, les fonctions de légat de la Marche 
d'Ancône: une fois sous Innocent VII, avant sa propre élévation 
au pontificat, une autre fois depuis sa déposition. L'église où il 
fut enterré avait pour patron saint Flavien ; on a changé Flavia- 
nits en Flavius, pour la commodité du vers. 
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514 JEAN XXIII. 

r'egem Francie primum, deinde ad regem Anglie, deinde Narbonam, una cum oratoribus concilii, ubi eciam 
convenitrex Aragonum Fernandus, qui et ipse non solum regnura suum Hispaniarura sed eciam Aragonie, quod 
eciam erat de obediencia domni Benedicti, gubernabat. Fueruntque capitula conclusa et firmata, quibus inter 
cetera continebatur quod deberetrequiri domnus B. ut hoc ipsum faceret quod domnus Gregorius fecerat ; quod si 
non fecisset, promittebant principes de sua obediencia eura deserere et concilio Constanciensi adherere. Benedictus 5 
autem in Castro Paniscole manens, in sua permansit sentencia, dicens ipsum esse verum Christi vicarium et 
Constanciam non esse locum tutum pro celebracione concilii generalis, allegans que manu violenta facta fuerant 
contra domnum Iohannem, eciam per eos qui erant de obediencia sua, et detestans in loco non securo renunciare 
in manibus illorum qui irnpressionem fecerant. Principes vero Hispaniarum, videntes duriciem domni Benedicti, 
concilio Constanciensi adheserunt, sicque per solempnem sessionem celebratam uniti sunt isti de obediencia 10 
domni Benedicti ceteris de obedienciis domni lohannis et domni Gregorii. 

Et tune que gerebantur in concilio expediebantur per naciones, videlicet Italicam, Gallicam, Germanicam, His- 
panicam et Anglicam ; que nationes constituebant totum concilium ; priusque in nationibus obtinebatur determi- 
nacio una, deinde in generali congregatione omnium nalionum concludebatur ; demum decretum fiebat super 
concluso et publicabatur in sessione. Hic erat ordo et modus procedendi in concilio. Per hune modum contra is 
domnum Benedictum inchoatus est processus per concilium et tandem sentencialiter privatus est de papatu. Non 
vénérant cardinales domni Pétri de Luna ad concilium, sed adherebant adhuc, una cum prelatis aliquot de regno 
Hispaniarum, Scocie et comitis Armeniaci, dicto domno Bénédicte 

Et completis omnibus que ad unionem perficiendam spectrtre videbantur, condempnata tamen priusheresi 
lohannis Wiclif et combustis duobus heresiarchis lohanne Hus et Hieronimo eius discipulo, raagistris Pragensi- 20 
bus, cum iam sedes apostolica annis tribus et ultra vacasset et circa reformacionem Ecclesie non bene poterat 
vacari absque papa, ob hanc causam, et ut sedes ipsa non diucius vacaret, tractare ceperunt de electione futuri 
summi pontifîcis. Et ut débita auctoritas concilio redderetur et nullus futuram electionem calumpniari posset, 
quodque electus in papam pro vero et indubitato summo pontifice apud totam christianitatem haberetur, sicque 
dici posset vere datam pacem Ecclesie et antiquissimum scisma extirpatum esse per canonicam et indubitatam 25 
electionem, totum concilium in hoc convenit quod quelibet nacio eligeret VI qui una cum cardinalibus presen- 
tibus in concilio intrarent conclave et haberent facultatem eligendi papam una cum ipsis cardinalibus ; et qui a 
duabus partibus cardinalium et a duabus partibus ex deputatis cuiuslibet nationis eligeretur in papam, ille pro 
summo pontifice haberetur et teneretur. 

Anno ergo Domini M°CCCOXVII<\ die VIII novembris, cardinales, qui erant numéro XXXII vel XXXIII, una 30 
cum deputatis cuiuslibet nationis numéro XXX, intrarunt conclave, premissis primo multis orationibus et pro- 
cessionibus ut Deus inspiraret electores ad eligendura virum sanctum et ydoneum, in cuius humeris cum pace et 
unitate quiesceret Ecclesia. Arbitrabantur omnes non esse facile tôt nacionum diversarum homines in unam per- 
sonam posse convenue, presertim cum in potestate trium personarum, trium videlicet ex sex unius nacionis esset 
electionem impedire; credebaturque non solum per dies multos sed per menses electores debere in conclavi 33 
stare antequam concordarent. Fiebat omni die processio circumquaque conclave quod optirae custoditum erat a 

Va b. — 16 est post privatus om. codd. 
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MA.RTIN V. 515 

magnis dominis et prelatis. Tandem Dominus compaciens longis calamitatibus Ecclesie, manum misericordie sue 
aperiens, ita electores inspiravit ut tantum tribus diebus in conclavi starent. Nam die XI novembris, quo festum 
beati Martini celebratur, hora terciarum, domnus Oddo de Columna, sancti Georgii ad Vélum aureum diaconus 
cardinalis, tam a duabus partibus cardinalium et ultra quam a duabus partibus deputalorum concilii et ultra 
5 cuiuslibet nacionis, sancto Spiritu inspirante electus est in papam. Non sufficeret lingua narrare quanto gaudio 
totum concilium una cum imperatore Romanorum Sigismundo repletum sit. Publicata enim eleelione statim ipse 
imperator conclave intrans, ad pedes summi pontiûcis procidens, ipsos non sine lacrimis cordis et corporis 
devocionem pariter etleticiam exprimentibus osculatus est; ipseque pontife* econtra cum lacrimis imperatorem 
ad osculum pacis recipiens, eum bénigne amplexatus est. Et quia in die s.ancti Martini fuerat electio de se facta 
10 et pax Ecclesie data ac eciam unio ecclesiarum Ghristi subsecuta, vocari voluit Marlinus papa quintus. 

MARTINUS quintus, nacione Gampanus, de principibus Urbisdomus de Columna, eleclus concorditer in papam 
Constancie, provincie Maguntine, ut supra narralum extitit, anno Domini M-CCCC'XVII-, die XI novembris, sedit 
annos XIII menses III ; et cessavit episcopatus dies XII. 

Si pontificis huius dotes singule narrande forent, et que in annis sui pontiBcatus gesta sunt per eum, in 

15 modum codicis surgerent que dicenda forent. Pauca tamen de multis dicentur, per que hominis huius prudencia 
et vita satis perspici poterit. Hic in iuventute liberalibus artibus erudiendus a parentibus preceptoribus liberalium 
arcium traditus, evasit in virum magne commendacionis et famé. Erat supra modum humilia, gratus et dilectus 
hominibus. In Perusio postea iuri pontificio aliquot annis operam dédit ; indeque plus quam mediocriter eruditus 
discessit, etRomam rediens, domni pape Urbani VI referendarius factus, cum magna integritate munus illud 

,0 explevit. Deinde in diaconum cardinalem a papa Innocencio VII assurons, non propterea nature condicionem 
deseruit, quinimo eandem humililatem et vivendi modum in omnibus servavit quem ab ineunte pêne etate imbi- 
berat, ita ut pocius remissus quam multe activitatis homo crederetur, in rébus publicis non multum se immiscern, 
nisi quantum dignitatis sue onus requirebat. Unde cum in concilio Gonstanciensi multe hinc inde altercaciones 
propter contenciones hominum diverse obediencie iusurrexissent, ipse velut equus arbiter, in nullam se paremm 

23 constituit defensorem, sibi ipsi pocius vacans et aliéna non querens, gratus propterea tam imperaton quam car- 
dinalibus ceterisque de concilio factus. Hune quem omnium nacionum parentem iudicabant in summum ponUÛ- 
cem pecierunt, tanto animorum consensu et concordia ut nulla summi pontiûcis electio ex muito tempore mamn 
votorum et animorum unitate celebrata fuerit. 
Hic in summum pontifleem electus, sciens se vocatum in plenitudinem auctorita.is et potestaUs, omnem .llam 

30 remissionem et neglectum rerum preteritarum excussit ; manum mittens ad forcia, eciam abos ad hono.m 
Ecclesie et reipub.ice christiane utili.atem escitabat, somno et quieti et cibo ecam parum «^J™ 
virum aUerum mutatus videbatur, de eoque recte illud dicebatu, : Principatus v.um ^^^ 
omnes ad se admittens et audiens, cunctos a se letos et voti compotes aut contentes d.m.t ébat. De pru c 
ero ipsius, que certe e.mia erat, omnium idem iudicium habebatu, ; perpaucosoue e, Roman, ponUflc 

35 Le fe ebatur qui in consul.ando tam sapiente, rei et raciouis médium teneret, qmd e.am amplecteu- 

rr-d-^ii- - « *■*•■• tam apte iudicaret - secreti sui abstineniissimus fuit> ,ta ut perpauci 
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516 MARTIN V. 

quid facturus esset vix unquara intelligere possent. In sermone brevis et que exprimebat senlenciis plena 
erant. In cerimoniis quoque ecclesiasticis, que ad Dei cultum ad stalumque summi pontifîcatus pertinebant, 
ita se habebat ut cuncios ad summam reverenciam et. devocionem provocaret. lusticie amator et nullius 
acceptans personam, equa lance unicuique quod suum erat Iribuebat. Talem profecto pontifleem decebat Eccle- 
siam Dei habere post tam longum et inveleratum in Ecclesia Dei dissidium et antiquatum scisma, qui sua boni- 5 
taie, prudencia et tollerancia sciret et posset naviculara Pétri que pêne subversioni proxiraa fuerat in tranquillo 
et quieto portu collocare, quemadmodum Domino adiuvante brevi tempore hic almificus et a Deo dilectus pontifex 
collocavil et moriens etiam in magna tranquillilate et pace reliquit. 

Post creacionem itaque suam, miraculose ut sic dixerim faciam, Petro de Luna cum cardinalibus et nonnulJis 
prelatis sic in Panischola permanenlibus, cum adhuc quidam populi Aragonie in animis suspensi remanerent, 10 
decrevit, sacrp Conslanciensi approbante concilio, ad parles Aragonie destinare legatum de latere, domnum Ala- 
mannum de Adiniariis, tituli sancti Eusebii presbiterum cardinalem, nacione Florentinum, virura singularcm, 
pro exequendo processu contra diclum Petrum iam de papatu eiectum, et contra ei faventes et adhérentes. Qui 
cum ingredereLur legacionis sue terminos, cardinales IIII prefali, videlicet Monlis Aragonum, sancli Georgii, 
sancti Eustachii et sancti Angcli, sic in sua dudum obediencia nominati, una cum céleris prelatis qui remange- 15 
rant in Panischola, inullum reverenler pluries sepedictuin domnum Petrum de Luna requisiverunt vellet iam 
facere et adimplere quod promiserat. Allegabant enim per privacionem lohannis et renunciacionem Gregorii, per 
consensum omnium fere christianorum postea subsecutum, Ecclesiam Dei iam unitam esse in pergona domni 
Martini ; unde non poterat amodo dubitare quod ipso cedente maneret amplius Ecclesia in scismate et quod ipse 
erat ille qui per suam renunciacionem poterat indubitalam pacem dare toti populo christiano, ita ut deinceps 20 
nullus scrupulus amplius posset remanere. Quod si hoc faceret, pro quo magnis precibus et cum lacrimis suppli- 
cabant, sequerelur ei magna laus et meritum apud Deum, de mentlbus quoque hominum omnis hesilacio tolle- 
relur. Ad que domnus Petrus de Luna respondit se nolle renunciare, satagens suis commenticiis argumentis 
electionem tam sanctam de domno Martine predictam improbare; addens intellexisse multa de humilitate et 
bonitate domni Martini et quod cum ipso bene concordaret. Yidentes igitur cardinales et prelati predicti non po<se 25 
heminis cor induralum flectere, tandem ab ipso recesserunt et cum legato apostolico concerdarunt et ad obe- 
dienciam domni Martini, recognoscendo eum unicum et indubitatum pontificem, tandem venerunt. Cura domno 
Petro de Luna remanserunt duo anticardinales, unus Gartusiensis et alius qui dicebatur domnus Iulianus de 
Dobla, qui fuerat suus auditor camere. Iam eciam ab eo recesserat omnis Hispaniarum obediencia ; remanserant 
solummedo rex Scocie et cornes Armeniaci, qui tandem veritatem cognoscentes in plenam obedienciam domni 30 
Martin, venerunt. Sicque tota christianitas, Paniscola excepta, unum Ecclesie sponsum domnum Martinum tene- 
bant et reverebantur. 

Ecclesie unione perfecta, non ta.nen ahsque magnis laboribus tam secularium quam ecclesiasticorum principum 
et in primis inviclissimi Romanorum imperatoris Sigismundi, cui precipue opus hoc Deo inspirante fait attribuen- 
dum, restabat ut fîeret in sacro concilie reformacio mornm tam in clero quam in populo christiano. Sed cum iam 35 
anno creiter quarto concilium in civitate Constancie perstitisset cum multo prelatorum et ecclesiarum particule- 
r,um mcommodo et eciam gravi sumptu, placuit summo pontiûci Martine, sacro consulente concilie, materiam 
hanc reformationis in tempus et in aliud concilium differre.lta ut in proximo future concilie materia reformacionis 
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MARTIN V. 517 

duceretur in médium. Et quia non omnium nacionum idem est ritus et vivendi modus, et iuxta beati Hieromini 
dictum : « Quelibet provincia habundat in sensu suo *, iuxta uniuscuiusque nacionis mores in quibusdam capitulis 
cum unaquaque ad quinquennium tantum domnus Martinus loco generalis cuiusdam reformations concordavit. 
Et quoniam scisma fuerat in Dei Ecclesia introductum eo modo quo supra narratum est, ex eiusque duracione 
s multa mala in populo ebristiano extiterant subsecuta, nec defacili postmodum fuerat extirpatum, decretum quod- 
dam contra futura scismata et de celebracione generalium conciliorum fuit promulgatum statimpost dorani Iohan- 
nis fugam. Aliud quoque decretum ediderunt de celebracione generalium conciliorum, inter cetera hoc habens 
quod a fine concilii Gonstanciensis ad quinquennium deberet générale concilium celebrari, et a fine illius concilii 
ad septennium aliud item concilium celebraretur, a fine cuius ad deeennium aliud item concilium deberet cele- 

iO brari, et a fine illius ad aliud deeennium, et sic de decennio in deeennium generalia concilia tenerentur pro 
necessitatibus Ecclesie. Quod quidem decretum generalium conciliorum sicut premittitur de lempore in tempus 
celebrandorum domnus Martinus recepit, et per suam bullam approbavit. Cetera vero décréta ante eius assump- 
tionem (acta, quatenus fidem catholicam concernebant et non aliter similiter recepit et auctoritate aposlolica 
comprobavit. 

15 Ut autem domnus Martinus decreto de celebrandis conciliis satisfaceret et aliud générale concilium ad 
quinquennium celebraretur, XIII kl. maii publicam sessionem tenuit, in qua, sacro consenciente et approbante 
concilio, civitatem Papie in Lombardia deputavit pro loco futuri concilii in dicta civitate celebrandi. Cuius quidem 
deputacionis et apostolice bulle ténor talis est : 

« Martinus episcopus, servus servorum Dei, ad futuram rei memoriam. Cupientes ac eciam volentes decreto 

20 » huius generalis concilii satisfacere inter alia disponenti quod omni modo generalia concilia celebrentur in loco 
» quem summus pontifex per mensem ante finem huius concilii, approbante et consenciente concilio, deputare et 
» assignare teneatur, pro loco dicti proxime futuri celebrandi concilii supradicti, eodem approbante et consen- 
» ciente concilio, civitatem Papiensem tenore presencium deputamus et eciam assignamus, statuentes et eciam 
» decernentes quod prelati ef alii qui ad generalia concilia debent convocari, tempore predicto ad ipsam civitatem 

25 » Papiensem accedere teneantur. Nulli ergo omnino hominum liceat hanc paginam nostre deputacionis ac eciam 
» assignationis, statuti, decreti et constitucionis, infringere vel ei ausu temerario contraire. Si quis autem hoc 
» attemptare presumpserit, indignacionem omnipotentis Dei et beatorum Pétri et Pauli apostolorum eius se 
» noveiït incursurum. Datum et actum Constancie, in loco publiée sessionis dicti concilii, XIII kl. maii, pontifi- 
» catus nostri anno primo. >» 

30 Aliam quoque sessionem, ultimam videlicet, solempni ritu célébra vit présente imperatore et copiosa principum 
et prelatorum multitudine, die XXII mensis aprilis, anno Domini M°CCCC XVIII°, in qua; sacro approbante 
concilio, illud Constanciense tam magnum et non tam mémorandum quam venerandum concilium dissolvit, 
reverendissimo domno Ibaldo, sancti Viti in Macello diacono cardinali de mandato dicti domni Martini et consensu 
totius sacri concilii hec verba alta et intelligibili voce dicente : « Domini, ite in pace. >» Sicque concilio dissoluto 

35 quilibet cum gaudio ad propria remeavit. 

Fuerat summus pontifex Martinus magnis precibus exoratus ab imperatore se aliquantum temporis continere 
in Germania ; domini autem Gallici precabantur ut proficisceretur in GalJiam. Ipse vero pontifex, considerans 
Liber Pontifigalis, t. II. 63 
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518 MARTIN V. 

totum patriraonium Ecclesie in Italia occupari per tyrannos et gentes armorum, quodque eciara urbs Romana 
peste, famé et guerris diu laboraverat et pêne ad internicionem redacta fuerat, compaciens sedi proprie et indo- 
lens eius calamitates, tôt malis in persona propria occurrere statuit et ad sedem propriam remeare decrevit. Dece- 
bat enim ut facta unione in persona sua, in propria sede unicus et indubitatus Christi vicarius et legitimus Pétri 
successor collocarelur. Recessit ergo de Gonstancia et iter faciens per Sabaudiam venit Mediolanum, deinde 5 
Mantuam intravitannoDomini M CCCC°XVIIP, die... novembris, ibique curiam suam tenuit mensibus circiterlIII. 

Anno vero Domini M°CCCC°XIX, tercia februarii, de Mantua recessit et per Ferrariam transiens et Romandiolam, 
venit Florenciam, ubi curiam tenuit mensibus XVIII. Non enim per Rononiam transire voluit, quoniam tune 
rebellis erat Ecclesie populus Rononiensis seque a dominio Ecclesie post privacionem domni Raldasaris Gosse 
subtraxerat et in sua rebellione usque tune perdurabat. Causa vero cur potissimum se ad civitatem Florentinam 10 
contulit illa fuit quia Rrachius de Montone totum ducatum Spoletanum et patrimonium beati Pétri una cum 
civitate Perusina et multis aliis civitatibus, castellis et terris, occupabat, sibique eciam confederaverat multos 
tyrannos et armorum capitaneos. Quibus sic per tyrannidem occupatis, non erat ipsi domno Martino ad Urbem 
ad quam proficisci proposuerat tutus accessus. Erat autem per id tempus Rrachius de Montone valde potens et 
armis et terris et multum amicabatur populo Florentino. Per hanc ergo occasionem, ut mediatoribus Florentinis 15 
Rrachius terras Ecclesie restitueret et tutum iter ad Urbem pontifici faceret, Martinus ad civitatem Florencie 
divertit. Ubi cum Rrachius in sua duricie persisteret et terras Ecclesie restituere recusaret, beatus pontifex ad 
arma spiritualia recursum habens, contra eum in forma iuris processit, ipsumque in publico concistorio excom- 
municavit, et in terris quas occupabat interdictum posuit, ducemque Spoletinum comitem Antonium de Urbino 
creavit. Unde Florentini hoc videntes, se mediatores pacis constituerunt inter domnum Martinum et Rrachium 20 
occupatorem, tandemque pax firmata extitit, et Rrachius ad pedes domni Martini veniam postulaturus accessit, 
magnam partem terrarum Ecclesie quas occupabat relaxavit et insuper contra Rononiam rebellem Ecclesie potenti 
manu se convertit, ut eam in potestate domni Martini revocaret. Pro qua expedicione creatus est tune legatus de 
latere domnus Gabriel Condolmario, tituli sancti Clementis sancte Romane ecclesie presbiter cardinalis, postea 
Eugenius papa IIII ; cum quo Rrachius contra Rononiam perrexit, et tandem in potestatem Ecclesie civitas ipsa 25 
redacta est. 

Martino itaque Florencie existente, venerunt personaliter Florenciam quatuor illi cardinales de obediencia olim 
Pétri de Luna cum magna comitiva prelatorum et cortesanorum Hispanorum, ad numerum fere sexcentorum 
equorum, in valde decenti apparatu ; qui in publico concistorio cum magno gaudio a papa et a tota curia suscepti 
sunt. Quorum très erant diaconi cardinales, videlicet sancti Georgii, sancti Eustachii et sancti Angeli ; quartus 30 
vero presbyter cardinalis, scilicet Montis Aragonum, canonicus regularis. 

Erat per id tempus domnus Raldasar Cossa adhuc in carceribus apud Heldeberg, in manibus comitis palatini 
carceratus, in Germania. Pro eius relaxacione quidam cives Florentini, pênes quos magna domni Raldasaris pecunia 
fore dicebatur, agere ceperunt apud beatissimum pontifîcem pro liberacione prefati domni, rogantes partes suas 
interponeret; quod et fecit. Misit enim legacionem ad comitem palatinum, persuadons ei ut domnum hune rela- 35 
xaret. Ipse vero acceptis primo triginta milibus ducatorum quibus se domnus Raldasar redemit, eum tandem e 

V.vR. — 27 Martiao-regularis om. cod. Barberinus XXX, 165, sed supplevit in margine altéra manus. 
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MARTIN V. 510 

carceribus dimisit. Qui cum iter faceret ad Italiam, pergens per Lombardiam ut veniret Florenciam recta via, ad 
terras domni Pétri de Rossis Parmensis districtus pervenit. Ibi dorano Baldasarri nunciatum exttlit insidias sibi 
parari in via, et si progrederetur ulterius, sibi futurum fore ut iterum caperetur et carceri manciparetur. Hoc 
intellecto domnus Baltassar, duobus tantum sociis comitatus, noctu de loco ubi hospitatus erat surrexit, et 
5 auxilio dicti domni Pétri de Rossis qui sibi antea amicabatur, clam nunciis pape eum comitantibus fugam peciit, 
seque tandem contulit in potes tatem domni Thome de Gampo Forgosio, Ianuensium ducis, cui et in cardinalatu 
et in papatu per multa rétro tempora amicus et servitor extiterat. Vulgata domni Baldassaris fuga, cum esset 
homo alti cordis et unus fuerat de contendentibus de papatu, creditum est a multis periculum aliquod imminere 
Ecclesie, quasi per banc fuge occasionem scisma redintegrari deberet. Non defuerunt eciam qui eidem persuade- 

10 rent ut tentaret fortunam et iterum pontificatum arriperet. Sed Deus opus unionis tôt periculis comparatum 
deserere nolens, domni Baldassaris animum inspiravit ut personaliter veniret Florenciam. Venit ergo cum magna 
tocius populi Florentini et Romane curie expectatione, et ad domni Martini pedes procidens eum verum et 
indubitatum summum recognovit pontificem, et omnia que circa pontificis electionem gesta fuerant, quantum 
in se erat, approbando et ratificando suscepit. Mira profecto res hec visa est omnibus et Dei manu fabricata, ut 

15 homo in summo rerum fastigio constitutus, de papatu deiectus, in loco libero et ubi plurimum diligebatur et po- 
terat positus, hoc faceret; quod multi ex cardiualibus qui fuerant de obediencia domni Pétri de Luna vix siccis 
oculis inspicere potuerunt. Hac humiliacione et recognicione peracta per domnum Baldassarem, decursis diebus 
aliquot, domnus Martinus eum episcopum cardinalem Tusculanum creavit ; sicque usque in diem obitus eius inter 
cardinales sancte Romane ecclesie sedit. Post aliquot vero menses idem domnus Baldassar Florencie moritur et 

20 in Sancto Iohanne celebratissimo templo honorifice tumulatur *. 

Dura papa sic Florencie moraretur, venerunt oratores imperatoris Constantinopolitani, petentes velle unirî 
Romane ecclesie. Quos papa benignissime suscepit atque legatum apostolice sedis pro hoc creavit domnum 
Petrum de Fontesicum, cardinalem sancti Angeli, Hispanum, virum per omnia doctum. Sed premisit papa Cons- 
lantinopolim fratrem Antonium de Massa, ordinis Fratrum Minorum generalem ministrum, ad explorandum 

25 imperatoris mentem et disposicionem ad tam sanctum opus. 

Appropinquabat tempus quo beatissimus pontifex Martinus sedem suam Romanam peteret. Sed pro memoriali 
perpetuo Florentinorum voluit ante eius discessum civitatem honore metropolitiço decorare. Cum enim habuisset 
episcopum ab ipsa pêne origine civitatis, episcopatum erexit in archiepiscopatum, eique subiecit et suffraganeos 
fecit episcopatum Vulterranum et Pistoriensem. Gonsecravit eciam manibus propriis altare Sancte Marie Novelle, 

30 ordinis Predicatorum, ubi continue dura Florencie foret moram traxit, ibi indulgencias tribuendo. 

Et dura iam omnes difficultates sustulisset quibus iter suum ad Urbem retardabatur, tandem de Florencia dis- 
cedens, in crastinum Nativitatis Domine noslre versus Urbem profectus est, quam cum Romanorum omnium in- 
Vaii.- 5auxilio-am:cabatur Barb. in marg. - 21-27 venerunt-Florentinorum Barb. in marg. -32 quam-MCCCCXXl Bar6. 
in marg. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. tumulatur] Son tombeau se voit encore dans le Baptistère de 
Florence ; il a la forme d'un lit funèbre, sur lequel repose la sta- 
tue couchée du pontife. Entre les rideaux de bronze qui l'enca- 
drent pend un chapeau de cardinal. Voici l'épitaphe : 



IOAfTES QVODAM PAPA 
XXIIP- OBIIT FLORENTIEA 
NO 0NI MCUUUXVIIII XI 
KALENDAS IANVARII 
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520 MARTIN V. 

credibili leticïa et singulari applausuintravitXXIIseptembris anni Domini MCCCCXXI. Invenit civitatem Romanam 
pacificam, sedita inopialaborantem ut vix pre se civitatis faciem ferret; omnis cultus, omnis ornatus, proptermala 
quibus afflicta fuerat ab ipsa recesserat. Compassus pius pastor civitati sue, omnera modum quo restaurari posset 
adhibuit; et tandem per pontificis studium de tempore in tempus sic convaluit, ut inter primores Italie civitates 
quoad opes et cives egregios verissime pontificatus sui tempore computari potuerit ; meritoque eciam non modo 3 
summus pontifex Romanus, sed patrie pater debuit appellari. 

De mense vero novembris anni sequentis, in vigilia beati Andrée, flumen Tyberis extra alveum suum egres- 
sus, a Campo Flore per viam pape et Parionis, per portam Flamineam ingrediens et usque ad sancti Marci eccle- 
siam se extendens Urbem inundavit. Templum Panthéon aqua repletum est usque ad altare maius ; dumque aqua 
sic ad staturam fere duorum hominum excrevisset, navigareturque per vicos quos aqua Tyberis repleverat, tan- 10 
dem post duos dies siccate sunt aque et Tyber ad proprium alveum regressus est, non sine multo Romanorum 
damno et animalium que in campis remanserant perdicione. 

Venit futura estate Romam rex Ludovicus, filius quondam Ludovici régis, pro titulo regni Sicilie, quem et a 
domno Martino impetravit, cum subscriptione cardinalium tune presencium in curia. Qui rex adoptivus factus 
regine Iohanne II putabat per hanc viam consequi posse pacifice regni Sicilie gubernacula ; sed studio parcium 15 
predictus rex Ludovicus repulsus in Calabriam secessit. 

Appropinquabat tempus quinquennii infra quod in Papia, iuxta bullam suam et decretum Gonstanciensis con- 
cilii, debebat beatissimus pontifexcelebrare concilium, quod etipse ante discessum suum deConstancia solempniter 
indixerat. Àctum est ergo secreciore consilio cum fratribus ut pontifex ipse premitteret aliquos ad civitatem Papie 
predictam, qui concilium illud inchoarent, ipse vero cum cardinalibus iniciato concilio sequeretur. Destinavit ita- 20 
que pro hoc présidentes suos numéro quattuor, videlicet Petrum Donatum, archiepiscopum Gretensem, nunc vero 
episcopum Paduanum ; Iacobum de Camplo, episcopum Spoletanum ; Petrum, abbatem de Rosacio, Aquilegien- 
sis diocesis, referendarios suos, et fratrem Leonardumde Florencia, generalem magistrum ordinis Predicatorum. 

Q. 

Qui ad civitatem Papiensem accedentes, neminem fere invenerunt, prêter duos abbates de Burgundia, qui illuc pro 
1/) 

celebracione prefati concilii iam convenerant. Statuta tamen die présidentes ipsi una cum his qui aderant, convo- 05 

catis eciam prelatis circumvicinis, in Dei nomine concilium inchoarunt, et in prima sessione missam celebravit 
reverendus pater domnus Andréas episcopus Poznaniensis, et sermocinatus est magister Iohannes de Ragusio, or- 
dinis Predicatorum. Sicque per multos dies steterunt, paucis adhuccomparentibus. Supervenerunt tandem ex An- 
glia prelati et abbates aliquot, cum quibus vix aliquid fieri poterat, quoniam concilium carebat partibus suis, eum 
videlicet constituentibus.Namde nacione Germanica nullus venerat, et denacione Gallicana erat episcopus unus 30 
tantum, videlicet Ambianensis, qui deepiscopatuConstanciensiinNormandialitigabat. Etlicetforte cum his paucis 



fN | 

qui aderant potuissent multa expediri, tamen parvi momenti cognoscentes fore quod esset licet forte iuridice a 
paucis stabilitum, decreverunt adhuc modicum absentes prestolari. In hac itaque expectatione stantibus tam 
presidentibus pape quam ceteris paucis, supervenit Papie grandis pestis, que compulit présidentes ad transferen- 
dum concilium ad aliumlocum tutum et sanum. Habitaque super hoc consultacione, de communi omnium ibi 35 

Vab. —7-16 De mense-secessit Barb. in marg. — 26 et in -Predicatorum Barb. in marg. — 30 Nam-litigabat Barb. 

in marg. 
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MARTIN V. 521 

congregatorum concordia in solempni sessione translatum est tandem concUium de Papia ad civitatera Senarum, 
in quo loco maior multitudo convenit ex omni nacione quam Papie convenisset. 

Per idem tempus domnus Alfonsus Aragonum rex infensus erat domno Martino pro eo quod titulum regni Si- 
cilie ad quod aspirabat ab ipso habere non poterat. Erat eciam eidem domno Martino Brachius de Montone effec- 
» tus inimicus ; qui ruptis federibus pacis eciam Ecclesie velud publicus hostis inimicabatur. Misit igitur rex Al- 
fonsus ad concilium Senense militem quendam, oratorem suum; qui cottidie sécrétas practicas habebat cum 
quibusdam de concilio de ducenda synodo in longum, et quasi vellent iterum per distortas vias introduci facere 
causam Pétri de Luna adhuc superstitis in Paniscola existentis, qui de papatu fuerat eiectus. Hec perpendens dom- 
nus Martinus et intelligens quam perniciosum effectum hec concilii protractiô parère poterat per hec machina- 

10 menta, cum iam aliqua décréta fidem concernencia in eodem concilio fuissent publicata, mandavit synodum dis- 
solvi, prius tamen electo et deputato loco ubi haberet générale futurum concilium celebrari. Présidentes itaque 
una cum prelatis omnium nacionum civitatem Basiliensem provincie Bisuntine concorditer deputarunt pro loco 
futuri concilii ad septennium celebrandi. Per hune modum et concilio Senensi et machinationibus volentium ite- 
rum scisma suscitare finis impositus est. 

15 Hic beatus pontifex, anno secundo sui pontificatus. per manum domni Pétri sancte Marie in Cosmedin dia- 
coni cardinalis coronari fecit in reginam Sicilie domnam Iohannam secundam, sororem olim Ladislai régis; que 
tempore succedente Alfonsum predictum, regem Aragonum, in filium, ut prediximus, adoptavit, cum naturalibus 
et legitimis filiis regina careret ; in eaque domus nobilis de Durachio extincta est. Eundem tamen regem Alfon- 
sum regina prefata publiée proposita causa postmodum abrogavit et Ludovicum filium Ludovici régis Sicilie a 

20 domno Alexandro V et lohanneXXHI de regno investiti in filium adoptavit. Non dennebat Brachius de Montone 
Ecclesiam multipliciter vexare et se de regno Sicilie et precipue civitate Aquilana, quam multipliciter obsidebat, 
intromittere; contra quem domnus Martinus exercitum paravit. Sed Deus de celo victoriam minislravit foventi 
partem iustiorem. Victus enim est Brachius in campo prope Aquilam, captus et interfectus, corpusque eius Ro- 
mani delatum et extra portam sancti Laurencii in loco prophano sepultum. Per hanc vicloriam magna domno 

25 Martino félicitas accrevit et summa quies omnibus terris Ecclesie. Nam tyranno hoc extinclo civitates omnes 
quas detinebat in potestatem ecclesie Romane pervenerunt, inter quas fuere Perusium, Tudertum, Assisium, 
innumerabiliaque alia castella et oppida munitissima. Multique preterea tyranni et occupatores terrarum Ecclesie 
se tune domno Martino sponte submiserunt. 

Hac igitur Victoria parta et terris huiusmodi in dominio Ecclesie existentibus, dewevit almifluus pontifex pace 

30 a Deo sibi de celo parta frui etab armis penitus abstinere. Sicque omnes eius nomen reverebantur et timebant; 
nullus erat viarum abscisor, nullum peregrinis in via prestitum impedimentum ; die noctuque hominibus secu- 
rum iter erat et cum bonis et rébus suis in nemoribus velut in civitatibus aliquando transeuntes habitabant; tan- 
taque erat tranquilitas, tantaque ferlilitas, tantaque eciam in omnibus terris Ecclesie pax ut Octaviani principis 

tempora venisse crederes. 
35 Hicadannatam Boemie heresim extirpandam, que omnem pêne Germaniarn .imore perculsara tenebat, m 
manu forti et potenti destinavit primo domnum H. cardinalem tituli sancti Eusebii, deinde domnum B. cardina- 

Va». - 22 lovent, pari. ln.t. Barb. in marg. - 36 pria.o-v.ro Barb. inmarg. 
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lemPlacentinuna.postmoduu, vero domnum Iulianum cardinalem sancti Angeli, apostolice sedis legatum • qui 
pro tune, non ta m en cn.pa sua, sed ignavia pocius catholicorum, hereticorum potenciam et seviciam nimium per- 
timescencmm, parum profecit. p 

Hic a Dec dileetns pontife, m „,tas ecc.esias Urbis reparavi, Nam porticum sancti Pétri, q ue ruinan, mi „aba. 
de m 6gr0 T lmPeDSa reedifimU - PaVim6ntUm «"■*» ™" ""*• ^teranen si ecciesie suZose , 

su n d ™^^ 

— «r rrjïLïïitr" :? functo ' duo amicardinaies ^ es adh — • *» •*» 

se., génère obiien, e egeln 3 T ^"^ EgidiUm MUni ° niS ' "^ BarCWn0nen - " 

Martine pre ee quoi'» ^ Zi I T" ^ ^^ ^ "*"* ** ^^ à °™ 
sensit, vo.uitqu Cie ra e V,Z In 7' "" ^ " ^ EgidîUS ^™™ de se ** - 

- «eri. 1^^^,^^ " T ■ " *" ^ "" '"*" " 
«Ha et regno erat castrum Paniscele doZTlfT , " C "' reC ° ndliati d ° mn ° ""*»> in Cuius P a " 

«- sedis iegatun, i„ -^^^^ 7^ d " — «- »■ * *»-* apos- so 
episcepu. Maioricensen, do m „us ^^^^"T T '^ " ^ " 
runt. Due vere anticardina.es elim Pétri de Lune „„", ^ IPS ° Cr9ali ° mneS Iibere cesse " 

ipse demne cardinali de Fu.o capTsu dur T ^ ""' h "" *•**» '—< ab 

ut P atre m rlcJetatis ^^TTr ^ ^ ** *""" **"" —* ^ «- 
inter ces. Centigit fratrl ma 1 acuH ' enC ' US miD ° r ^ ""•• *"*» d « ***»» ™dius 

Pontifex centinere quin fratl Zi L "7 T ^^ " ^ "^ PW ™ ^ ^* « 
™ tangeret, et per ma e 2 Z^ZT ^^ "** ^ ^ ^^' « «> 

i-e escessivi alis s' ni TZZ Z ^7 T"~ ^^—t ; quod certe grandis 
fecissent, ipse pontife, „i mio fratris amore . ; atUm ; 6t 1 uod P^issimi, eciam privati, homines 

mortem pestea ita pacienler tulit ut de se cun„ ie ", * ^^ ^^ hceK a ^ ressus est " G ™' 

inturr iq uada rai g„ ecasuinopi l d ^^^ 

nevu m istud ta inopinatum ^ J™ 1 *™ f0re K t ' mane anl ^ m Celeb -t (instabat eni m dies solenopnis) 3, 

casun, ta, mi serab,ie m quidam do.estici ei nunciarunt. Que inteliecto non 
«• - H et „„„. polei , t w . in marg . _ 30 pontifM] flfc desM B ^ 
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MARTIN V. 523 

dimisit propterea publiée divina eciam siccis oculis celebrare, sed quieto et placido, ut videbatur, animo omnem 
misse solempnitatem explevit. Erat enim horao constantis et integri propositi, quique ad omnia adversa paratum 
iam animum haberet. 

Gum vero Deus statuisset post tôt bene gesta domnum Martinum ad eternam vitara vocare, circiter fînem 
5 mensis februarii anni Doraini MCCCXXX, ex apoplexia iam surapto prandio infinnatus est, et nocte sequenti 
paulo ante diem hic beatissimus et onini evo semper memorandus pontifex Deo animam reddidit, etatis sue, ut 
ferebatur, anno LXIII . Cuius quidem mors non modo populum Ronianum sed universos Christi fidèles magno 
dolore confecit. Dimisit tamen Ecclesiam ab omni prorsus scismate liberam et ab omni strepitu bellorum in 
felicissimo statu quietam; nec erat christianus princeps qui eam in summo honore et cultu pariter non haberet. 
10 Corpus eius terre, ut ipse in Yita mandaverat, in ecclesia Lateranensi sepultum est \ antecapita apostolorum 
Pétri et Pauli ; ut quorum tenuerat semper memoriam et pro quorum semper honore pugnaverat, ipsi apud Deum 
pro eo continuo fièrent intercessores. Cessa vitque episcopatus diebus XII. 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. sepullus est] Le tombeau de Martin V, vaste dalle de bronze 
avec l'image couchée du pontife en relief, se voit encore à l'en- 
droit indiqué ici. On y lit l'inscription: MARTINVS PPV • 
SEDIT ANNOS XIII ■ MENSESIII • DIES XII 'OBIITANNO 



MGGGGXXX1 ■ DIE XX FEJBRVARII TEMPORVM SVORVM 
FELICITAS. La date y est conforme à notre manière de comp- 
ter ; dans le texte ci-dessus, on indique l'année 1430, suivant l'usage 
de la curie, qui commençait l'année au 25 mars. 
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APPENDICES. 



Je crois devoir joindre ici deux séries de vies des papes du xiv-xv e siècle, qui, dans certains manuscrits, se 
présentent comme des continuations du Liber pontificalis. 

La première (Appendice I) est empruntée au Vaticanus 5623, du xvi fl siècle. Les cinq premières notices, celles 
de Benott XII, Clément VI, Innocent VI, Urbain V et Grégoire XI, sont inédites. Les autres, jusqu'à Martin V, 
ont déjà paru dans les Scriptores de Muratori, t. III, partie 2, sous la rubrique ex cod % Vaticano. Le manuscrit 
est très défectueux, très irrégulier dans son orthographe. J'ai supprimé constamment la diphtongue ae et rétabli 
l'orthographe domnus pour dominus, quand ce mot ne signifie pas seigneur de... Les bévues manifestes sont cor- 
rigées tacitement ; quand il peut y avoir un doute quelconque, la variante est notée. 

La seconde série (Appendice II), complètement inédite, va d'Urbain VI à Pie II. Je la publie d'après le Val- 
m 

licellanus G 25, du xvi° siècle, en suivant le même système de correction que pour la série précédente, sauf que la 

diphtongue ae a été maintenue partout, le manuscrit étant ici constant avec lui-môme. 
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BENED1CTUS XII, qui anno Domini MCCCXXXIIJI 1 , mensis decembris die IliI,mortuopapa lohanne per Spiri- 
tum sanctum in spatium duodecim dierum electus, postea in festo Natalis Domini sequentis consecratus. Item 
lacobus Fornerius vocabatur ; primo de ordine Cisterciensi fuit, de provintia Tholose natus. Tempore istius 
Armenia* destructa est per Sarracenos qui fuerunt super eam bene duobus annis. 
b Anno Domini MCCCXXXY1, de mense augusti, serenissimus rex Hugo Ierusalemet Giprisecundus 3 misit contra 
Turcos XII galeas et pamphiUas* XII armatas, quibus damnum maximum fecit ; multi fuerunt mortui ex eis. Et 
anno sequenti, de mense iulii, misit aliam armatam XXI galearum et alia vasa quamplura ; et ab ista armata 
secunda mortuus est et captus dominus illorum Turcorum inter alios. Mortuus est papa predictus anno Domini 
MGCGXLII, mensis augusti die V°. 
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lo GLEMENS sextus, natione //////// anno Domini MGGCXLII, de mense maii, electus fuit et consecratus eodem 
mense. Hic fuit monachus niger et abbas, et ad petitionem régis Francie factus est cardinalis. Iste ordinavit 
in consistorio anno eius secundo, mensis ianuarii die vigesima septima, ut annus iubileus esset in quinquage- 
simo anno sicut erat in centesimo, et dédit indulgentiam a pena et culpa quibuscumque ad expugnandum Turcos. 
Et serenissimus rex Hugo secundus Ierusalem et Gipri primus... armatam galearum suarum, super quas misit capi- 

15 taneum nobilem militem domnum Bellianum de Ybellino; etcumgaleis Venetorum et Hospitalariorum fecerunt 
maximum damnum Turcis in quatuor mensibus. Et postea papa misit patriarcham Gonstantinopolitanum cum qua- 
tuor galeis, ubi domnus Martinus Zacharie fuit capitaneus, adiuncliscum galeis Venetorum et Hospitalariorum, 
ubi capitaneus domnus Petrus Zeni et galeis Cipri et Hospitalis sancti lohannis ; et tantum fecerunt quod maie erat 
Turcis. Anno Domini MGCCXLV, de mense decembris, die XXVII, preliura magnum fuit contra Turcos, et capto 

20 Castro Smirne per Francos fugati sunt; et occisi bene suntsexcentumTurci. Sedposthecacta,in quadam ecclesia 
prope dum patriareba celebraret, venerunt ipsi Turci et occiderunt patriarcham. Domnus Martinus Zacharie, 
domnus Petrus Zeni, decollati fuerunt et eorum capita portaverunt Turci et combusserunt apud galeas Gipri. 

Var. — 1 MCCCXXX — 4 Germania — 10 VI] septimus — 14primus] aliquid déesse videtur — 20 SinirueJ Siourre 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. En réalité, Benoit XII fut élu le 20 décembre 1334 et cou- 
ronné le 8 janvier 1335. 11 mourut le 25 avril 1342. Toutes les da- 
tes données ici sont inexactes. 

2. Armenia] Je corrige ici le manuscrit qui porte Germania ; 
il s'agit évidemment du royaume arménien de Gilicie : le 



biographe porte beaucoup d'intérêt à l'histoire de ces régions. 

3. secundus] Hugues IV de Chypre, mais II de Jérusalem et 
Chypre. 

4. pamphillas] Espèce de navires. 
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528 APP. I. - INNOCENT VI, URBAIN V, GRÉGOIRE XL 

Post illud martïrium doranus papa predictus predicavit crucem contra Turcos et populus infinitus contra eos 
venit. 

INNOCENTIUS sextus, natione Lemovicensis, olim summus penitentiarius, fuit electus anno Domini MCCCLII, 
die XVIII raensis decembris. Tempore huius ecclesia Romana... suum regem dominum etiam temporalem in 
partibus Italie acquirere incepit per divinam gratiam, propter industriara ac sagacitatem domni Egidii de His- 8 
pania,perdictum domnum papara de Avinione ad partes Italie pro recuperando terras Ecclesie in suum legatum 
et vicarium transmissi, qui tune erat presbiter cardinalis. 

URBANUS quintus electus fuit in Avinione, anno Domini MCCCLXII, die XlIPmensis septembris,que fuit dies 
Martis, ipso tune existente abbate Sancti Victoris de Marsilia, et erat missus ad partes Italie pro ecclesia Romana. 
Tempore islius multum crevit nomen Ecclesie in Italie partibus, domno Egidio de Hispania legato existente, 10 
eo quod quidam miles domnus Thomas de Obicis de Luca, capitaneus Ecclesie per prefatum legatum factus, 
in tribus millibus equitum pugnavit cum domno Iohanne Acuto Anglico, tune inimico Ecclesie, habente VII 
millia equitum, in campo Aretino, prope civilalem, et cepit dictum domnum Iohannem capitaneum et omnes 
gentes suas et equos ita ut nullus evasit. Quam ob rem omnes terre Ecclesie se dederunt et miserunt claves 
cardinali predicto, qui in Bononia morabatur. 15 

Iste etiam papa gralia divina venit Romam, el ibidem capita beatorum apostolorum Pétri et Paulimullo tempore 
occultata per ipsum inventa sunt. Sed antequam Romam pergeret, in portuCorneli cum gaudio ingenti applicuit. 
et ibidem domnus Fgidius de Hispania qui terras predictas cum magna iustitia et pace gubernaverat, ipsas 
terras et omnia fortilicia libère eidem domno pape primitus pedis osculo facto assignavit, et tune cessavit legatio 
dlcti domni Egidii. Hoc fuit de mense iunii anno Domini MCCCLXVII. Qui domnus Egidius de mense augusti 20 
tune proxime sequenlis decessit Viterbii in Bel Reposo, et suum corpus fuit portatum cum magno honore Assi- 
siùm, et in ecclesia sancti Francisci, que ecclesia est apud Fratres Minores, honorifice in capella propria ipsius 

r^ in 

domni Egidii exlitit tumulatum. 

!n u 

Iste papa rediens in Avinionem decessit Marsilie anno Domini MCGCLXX. 

GREGORJUS undecimus electus fuit anno Domini MCGCLXX, de mense decembris. Tempore electionis istius 28 
Ecclesia multum esaltaverat in dominando et quasi omnia melius sibi prosperabantur ; sed per extorsiones illicitas 
et mala regimina prelatorum et aliorum rectorum. et quia negatum est aliquandiu stare, exorta discordla inter 
dictos prelalos et comune Florentie, et fucta per dictum comune liga cum multis tirannis exosis dicte Ecclesie 
et cum Tuscia et seminatis zizaniis inter populos terrarum Ecclesie, et ostensa diclis populis luna pro sole, cum 
eis omnia nova placèrent et mala fièrent semina pro ipsis populis, cum tanta mala et pericula eis successerunt 30 

Var. — 4 suum etc] loeus desperatus — 17 porta — 20 MCGCLXV — 28 terranis 

NOTES EXPLICATIVES. 

i. die misent.) Le 13 septembre 1362 était bien un mardi ; mais l le 12 septembre; l'élection n'eut Heu que le 28 octobre, un ven- 
ce n est pas ce jour-là quUrbain V fut élu. Innocent VI mourut | dredi. 
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APP. I. — URBAIN VI. 629 

que numquam in ipsis terris fuere similia, predicta ecclesia omnes suas dictas terras et fortilicia perdidit. Pre- 
dictus vero papa tempore maioris rebellionis venit Romam ; et volendo omnia sedare et pacem cum inimicis facere, 
sicut Deo placuit, dum ista ducebantur ad fînem, decessit anno Domini MGCCLXXVIII, de mense martii. 

URBANUS sexlus, natione Neapolitanus, dum esset archiepiscopus de Barro, electus fuit Rome anno Domini 
5 MGCCLXXVIII, de mense 1 martii, et sedit annis XI mensibus VI. Tempore vero eleclionis istius, Romani véné- 
rant armati ad sanctum Petrum, quorum ofûciales erant Banderenses, et cardinalibus in conclavi existentibus 
papam Romanum petierunt vel Italicum. Cardinales vero simula verunt cardinalem Sancti Pétri Romanum eligere, 
et demum canonice procedentes dictum archiepiscopum Barensem concorditer in papam elegerunt et per mun- 
dum regibus omnibus christianis litteras manibus ipsorum de vera eleclione destinarunt. Post vero coronatkmem 

10 dicti Urbani qui nimis severus videbatur in cdrrectione simonie et lascivii, simulantes fugere aerem grossum 
in estate, cardinales Anagniam in Campania iverunt, demum ad civitatem Fundanam de consensu Iohanne regine 
antique de Neapoli cardinalem Gebennensem in antipapam elegerunt, qui vocatus est Ciemens septimus. 

Papa vero Urbanus hec sentions, cum cardinali Sancti Pétri predicto qui remanserat primam ordinationem fecit 
et creavit cardinales; demum reginam antedictam regno privavit et substituit Garolum de Pace regem Neapolis. 

la Qui Carolus rex primo antipapa fugato in Proviutiam, cum paucis gentibus XL lanceorum Neapolim intravit et 
diclara reginam obsessam in Castro Novo post aliquot menses caplivavit cum mille quingentis lanceis, ibidemque 
mortua est. Demum post captam reginam domnum Octonem de Brunswich, maritum dicte regine, inter Neapolim 
et castrum Sancti Hermi 2 captiva vit cum mille quingentis lanceis. Hoc nuntiato pape Urbano, ipse post aliquos annos 
Neapolim venit, ubi orta est discordia inter Urbanum papam et dictum regem Carolum, propter nepotem dicti 

20 Urbani, quein dominum Capuanum facere voluit. Captivavit ergo rex dictum domnum papam aliquibus diebus,pau- 
cis serviloribus sibi dimissis ; et facla reconciliatione, post paucos menses domnus papa ivit Piacentiam 3 Ruczenura 
simulans indignationera, et ibi fecit processum contra dictum regem. Qui rex hec sentiens cum magnis gentibus 
papam in dicto Ruzeno obsedit per plures menses, et in dicta obsidione domnus papa VII cardinales qui conspi- 
rarunt contra eum cepit, ad tormenlum posuit et carceravit. Et ibi etiam domnus papa secundam ordinationem 

25 cardinalium fecit, et facta ordinatione domnus Raymondus de Blasio, filius comitis Nolani qui postea erat princeps 
Tarenti, vocatus a domno papa licet esset eius inimicus, accepto pretio dictum domnum papam de obsidione 
liberavit, et eum cum cardinalibus liberum ad terrain maritimam duxit. Deinde domnus papa cum omnibus 
suis cum galeis Iinuensium Ianuam venit, et eum Ianuenses honorifice receperunt. Ibi V cardinales captivos 
duobus rekualis occulte inierûci fecit ; ibidem per annum et ultra remansit. Demum dictus domnus papa Lucam 

30 venit ei ibi mensibus sex stetit ; et fleinde Perusium ivit et aliquibus mensibus stetit. Postmodum fingens se ire 

Vah. - 2 sedere - 3 sic - MCCCLXXVII - 7 vel oro. - 13 predicli - 20 quem] qoi et - dictum] (toi 
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1. de même marliï] L'élection eut lieu, en réalité, le 13 avril. 

2. castrum s.JIermi] Le château Saint- Elme. — Il y a ici quel- 
ques inexactitudes. La bataille où Othon de Brunswick fut fait 
prisonnier eut lieu le 25 aoiU 1381 ; la reine ne se rendit que le 



NOTES EXPLICATIVES. 

lendemain. Elle fut assassinée par ordre du vainqueur, non à Na- 
ples, mais a Muro, l'année suivante. 

3. Piacentiam tluezenum] Je ne vois pas d'où vient cette étrange 
leçon. Il est sur qu'il s'agit ici de la ville de Nocera. 
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530 APP. I. — H0N1KACE IX. 

Roraam versus Gampaniain ivit, volens iterum ire Neapolim. Et dum esset in Ferentino, pro saniori consilio 

Romam peliit, ubi a Romanis honorifice susceptus est, nec ultra inde recessit. 

Romani qui per Banderenses regebantur sibi sepe molesti et infesti erant, et pluries iverunt ad palatium . 
armati ut eum caperent, sed maiestate territi abstinuerunt. 

Tempore eiusdem pape domnus Carolus rex Neapolitanus vocatus a baronibus Ungarie contra voluntatem s 
regine antique Ungarie Ungariam petiit et ibi coronam regni accepit. Post paucos vero dies conspiratione an- 
tedicte regine, comitum et aliorum plurium, per quendam Ungarium in publico parlamento ense in capite 
vulneratus est; nec fuit vulnus ad mortein, sed ductus ad quamdam turrim sive locum forlem sub simulatione 
liberationis, post aliquos dies veneno extinctus est et insepultus remansit, quia adhuc excommunicatus erat per 
dictum domnum Urbanum papam, et in ecclesia in capsaaliqua positus est ut ab omnibus publiée videatur. io 

Obedientes fuerunl domno pape Urbano Italia, Alamania, Anglia, Ungaria, Boemia, Polonia, Sicilia etPortuga- 
lia ; fuerunt scismatici cuiu antipapa Francis, Hyspania, Aragoniaetrex Castelle. De mense octobris idem domnus 
papa Urbanus vita est functus et sepultus in basilica sancti Pétri in concha marmorea que post eius obitum 
constructa est per domnum Martinum Brochanum, consanguineum, cardinalem et camerarium eiusdem pape 
Urbani. 

15 

BONIFACIUS lX,nalione Neapolitanus, nobilis de Thomacellis, factus papaanno 1 Domini MCCCXC, sedit annis 
XIIII, mensibus IX. Hic tempore Urbani pape venit Romam ; quem dictus Urbanus primo fecit acolitum. deinde 
diaconum cardinalem sancti Georgii ad Vélum aureum, et in Luca fecit eum presbilerum caidinalem lituli 
sancte Anastasie. Deinde incurrit indifmationem, et nisi dictus Urbanus morte preventus esset, eum rapello 
privasset. Hic quinque annos mit sine aliqua prosperitate ; Viterbium perdidil quod tenebat. Hic in prima sui 20 
ordinatione quinque cardinales fecit et duobus ab Urbano predecessore suo capello privatis eapellum restituit. 
Hic mullum molestatus fuit a Romanis ; nam plures Banderenses eum populo armalo ad palatium veneruet et de 
caméra paramenti pape canonicos sancti Pétri violenter traxerunt, qui in vendilione basilice sancti Pétri consen- 
tire nolebant. Papa demum vocatus a nobilibus ivit Perusiam et ibi sed t per annum. Sed facla concordia per eum 
inter nobiles régentes et Raspantes exititios ambas parte, pacificavit. Sed Rayantes ûde mentita contra nobiles 05 
surrexerunt, ex quibus una die LXXX sunl inlerfecti, ceteri vero fugati. Nocle sequenli Bonifacius papa cura car- 
dmabbus Assisium fugit ; demum Romani legati eum aliqua subvenlione peccunie Romam papam reduxerunt; 
ibi a Romanis honorifice susceptus est. 

■ Hic papa ad recuperandum terras Ecclesie mul.as peccuniarum summas procuravit. Nam anno suo primo 
mbue, ex offertorio et naultis indulgentiis multa millia peccuniarum accepit. Demum nullam promotionem prela- 3e 
torum fectqum pnmo peccuniam caperet ; deinde quia videbatur inhonestum, constilulionem fecit ut prelati 

«• ™ .m.' COnCm °" " CCC ' eSia <6l> ~ " Sidli "] Cicilia <*""• - « Gregorii - 21 cape.lo privatis «.. - 25 exitios _ 

NOTES EXPLICATIVES. 

». Bonifiée IX M «ht le 2 noyerohre 1389 et coneaeré le il d. mta, moi». 
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APP. I. - INNOCENT VIL 53* 

promovendi primos fructus beneficiorum primo solverent, et sic Alamaniam, Àngliam et alias provincias obe- 
dientes pro maiori parte peccunia vacuavit. Finaliter bénéficia minora in Âlamania secundo et tertio in paucis 
diebus pro peccuniis dédit; ex quare prelati Anglie ut bénéficia minora a papa non impetrarenlur constitutionem 
fecerunt. Dictus papa non signavit supplicationem quin ad minus ducatum reciperet. Multum ditavit omnes con- 
5 sanguineos suos et maxime matrem et fratres. Regnum Apulie restituit Ladislao, filio régis Caroli per Urbanum 
predecessorem suum privati. Goronavit dictum Ladislaum, qui solum civitatem Gaietanam tenebat, manu cardi- 
nalis Florentini quem Gaietam legatum cum gentibus armorum misit, recuperavit civitatem Neapolitanara, et 
in pluribus annis subsidio peccuniarum dicti pape idem Ladislaus quasi omnes provincias regni recuperavit et 
adversarium convertit in fugam. Demum idem Ladislaus subventione predicti Bonifacii pape vocatus ab Ungaria 

to ivit in Sclavoniam et accepit : legato misso dicto cardinali Florentino. Demum tractatus de rebellione in regno 
Neapolitano detectus est ; ex qua re rex dimissa Sclavonia in Apuliam rediit et captivatis pluribus comitibus et 
doniinis dominum Sancli Severini violenter interfecit. Deinde rex ad exterminium omnium dominorum regni 
Neapolitani convertit animum, et multos expulit et destruxit ; convertit etiam animum ad habendum omnia 
fortilitia regni et etiam prelatorum et gravia onera peccuniarum omnibus subditis imposuit et extorsit. 

15 Bonifacius papa predictus habuithostem magnum ducem Mediolanensem de domo Vicecomitum, filium domni 
Galleacii et nepotem domni Barnabonis, qui dux totam Lombardiam occupavit, et magnam parlem de terris Eccle- 
sie, Perusium et Bononiam. Dictus domnus papa post obitum prefati ducis Bononiam, Perusium et omnes terras 
Ecclesie intègre recuperavit ; finaliter Romam et Campaniara sub dominio suo subiugavit, et tota Italia eum 
timebat. Leodienses tempore huius Bonifacii se levarunt in neutralitate conversi. Dictus Bonifacius obiit in fine 

20 septembris et sepultus est in basilica sancti Pétri, in capella beatorum Pétri et Pauli. Dictus Bonifacius fecit etiam 

secundam promotionem, cardinalem Aquilegensem, tituli sancte Cecilie, et cardinalem sancti Eustachii, quem 

contra filium ducis predicti legatum misit et recuperavit Bononiam obsidione : et pluribus annis cardinalis sancti 

Eustachii antedictus Bononiam tenuit, Faventiam et Forlivum. 

Anno quinto Bonifacii mortuus est antipapa dictus Clemens VII et factus est antipapa Petrus de Luna anticar- 

2i\ dinalis, vocatus Lenedictus XIII, qui misit legatos suos anno ultimo Bonifacii, eum de cessione requirens ; sed 
Bonifacius de cessione non contentus proximis diebus decessit, et ambassiatores antipape post decessum Bonifacii 
recedentes in Castro Sancti Angeli captivati sunt et castellano quinque millia norenorum pro redernptione dede- 
runt. 

INNOCENTIUS VII, natione Sulmontinus, factus papa anno Domini MGGGGI1II, die XVII octobris, sedit annis 
30 duobus. Hic tempore Urbani pape VI factus est clericus camere ; demum factus in Anglia collector annis X, 
reversus est in Italiam et idem Urbanus fecit eum archiepiscopum Ravennantem, deinde episcopum Bononiensem, 
reservato sibi archiepiscopatu in commendam. Post obitum Urbani pape remansit vicecamerarius et ad custodiam 
conclavis ; et cum electus fuit Bonifacius IX, in prima promotione fecit eum cardinalem Bononiensem, tituli 
sancte Crucis in Ierusalem. Hic Innocentius dum cardinalis esset fuit magne reputationis, moribus et scientia 
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532 APP. I. — INNOCENT VIL 

fulgens, dilectus a dominis temporalibus et cortesanis, et maxime a Bonifacio papa qui ei omnia gravia committe- 
bat; et finaliter Bonifacius papa calculi infirmitate gravatus consistorium sibi commisit publicumet omnem potes- 
tatem causarum. Hic Innocentius quotidie in cardinalatu celebravit, ieiunium el elemosmas et multa bona fecit. 
Hic etiam in cardinalatu nepotem suum manu Bonifacii predecessoris sui in archiepiscopatu Ravennatensi promo- 
vit. Hic tante reputationis fuit in minoribus quod a principibus populi et cortesanis futurus papa diceretur 5 
et optabatur. 

Factus papa Romam rebellem et turbatam(?) repperit tempore obitus predecessoris sui, et fuit principium mul- 
tarum tribulationum toto tempore sui papatus. Supervenit etiam rex Ladislaus sub simulatione paciGcandi papam 
cum Romanis, sed oppositum fecit. Nara papa suscepit inimicum pro hospite in palatio et in burgo Sancti Pétri 
gentes suas, primo licentiato Muscardastipendiario suo cum gentibus suis ut rediret Vilerbium. Deinde rex honeste 10 
papam captivavit et compulit eum dare sibi in vicariatu Gampaniam et Marilimam, quod et ipse fecit. Deinde 
rex petita licentia a papa recessit, et faciens iler per pontem Mollem,. simulans ire Neapolim, intravit urbem 
per pontem ad portam de Populo. Fecit ibi unum militem qui vocatus est miles Libertatis; animavit partem Colum- 
nensium qui regebant et tenebant Capitolium ut perseverarent contra papam ; deinde recessit. 

Demum dicti régentes nimium infesti pape fuerunt ; mane et sero papam impetitionibus et multis inhonestis 15 
molestabant; capitula petebant a papa et obtenta non observabant, et que faciebant de sero, de mane revocabant; 
quilibet pelebat suum consanguineum cardinalem. Et deductis hinc inrîe negociis barre levate sunt et pax facta 
est. Papa deinde accepit coronam ; et iterum tumultus et infrstatio Romanorum secuta est per plures menses. 
Deinde papa fecit creationem cardinalium numéro XI, ex quibus fecit quinque Romanos, unum de Ursinis, unum 
de Columna, et très de populo, placare credens Romanos ; sed exinde facti sunt infestiores. Nam tractarunt eum 20 
capere, et primo expugnaverunt pontem Mollem; sed primo impetu repulsi sunt. Demum ordinaverunt naves et 
("unes ad transeundum Tiberim ut nocte caperent papam; sed Deus omnipotens non permisit. Nam Ludovicus 
nepos suus qui cum Muscarda et multis gentibus in succursum pape vénérant, videns insidias, XI maioris regi- 

Q. 

minis Romanorum qui a papa recesserant et eum difîdaverant in burgo Sancti Pétri prope Sanctum Spiritum vi 
cepit; ductis deinde in palatio Hospitalis omnes manu mactavit propria et per fenestras proiecit. 25 

Papa hec sentiens, timens Romanos, rébus omnibus mobiiibus dimissis, die VI augusti,XXII hora, cum omni- 
bus cardinalibus et magna parte cortesanorum fugam petiit et Vilerbium ivit. Deinde gentes régis Ladislai 
intrantes per pontem Sancti Angeli, quod castrum ad instantiam régis tenebatur, per illos de regione Pontis 
derobate et expulse fuerunt. Ex qua repopulus Romanus timens derobationem insurrexit contra regem et expulit 
partem regentium. Miserunt ad domnum papam pro succursu, qui statim misit eis gentes multas, Paulo de 30 
Ursinis et Muscarda capitaneis, qui primo impetu Iohannem de Columna adbuc in palatio apostolico existentem 
expulerunt,pluribus ex suis captivatis. Deinde Romani obsederunl et castrum Sancti Angeli; miserunt pro papa et 
plénum dominium dederunt, clavibus portarum amissis. Deinde papa post sex menses Romam rediit cum tanto 
honore et gaudio Romanorum quod de simili letitia memoria non existit. 

Papa deinde castrum Sancti Angeli oppugnavit, in obsidione persévéra vit ; deinde castrum Leonis de Sabellis 35 
oppugnavit, vi cepit et diruit. Rex multis gentibus Campaniam et Maritimam munivit, et post processum et 

Var. — 1 qui ci] cui — 7 turbalam conieci : Britaniam cod. — 10 ut] et 
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APP. I. - GRÉGOIRE XII. 633 

privationem regni quam papa publicavit, pacem petiit, licet fictam. Castrum Sancti Angeli quod in extremis 
victualium Iaborabat restituit, multa Ludovico et Paulo predictis promisit existenlibus Neapolim, que postea non 
observavit. 

Papa in creatione cardinalium nepotem suum archiepiscopum Ravennatem tituli sancte Crucis in Jérusalem 

5 cardinalem et Ludovicum predictum Marchie marchionem fecit, et domnum Leonardum de Sulmonia camera- 
rium Ecclesie fecit. Iste camerarius ita exosus curie factus est, avaritia, ebrietate et aliis vitiis notatus, utfamam 
Innocentii preteritam detraxerit, et in fine non minus Innocentius quam camerarius exosus fuit. Mortuus est 
Innocentius sexta die novembris et sepultus est in basilica sancti Pétri, in capella beatorum apostolorum Pelri et 
Pauli. Innocentius ante assumptionem suam simul cura aliis cardinalibus, cum procurare unionem usque ad cessio- 

k» nem promisisset, legati régis Francie et studii Parisiensis ad eum in Viterbio pro unione venerunt; eos verbis 
etbullis satis contentos remisit, sed morte preventus Ecclesiam dimisit in scismate, non sine sui infaraia. 



GREGORIUS duodecimus, natione Venetus, de Corariis, primo Angélus vocatus, factus papa anno Domini 
MCCCCVI, de mense decembris. Hic tempore Bonifacii noni erat episcopus Castelle in Yenetiis. Tantuni domi- 
nium Yenetiarum eum odio habuit quod diu procura vit de episcopatu privari. Et quia Innocentius septimus, dum 

io esset cardinalis Bononiensis, credens eum virum esse bonum, institit tantum cum Bonifacio predicto, qui eum 
privare volebat ad instantiam Venetorum, quod eum transtulit ad patriarchatum Constantinopolitanum. Demum 
procurante Innocentio episcopatum de Nigroponte habuit in commendam. Deinde venit Romam ; sepe domnum 
Innocentium tune cardinalem frequentabat, et dictus Innocentius eum honorifice recipiebat et commendabat. 
Pluries procuravit ut Bonifacius eum in cardinalem assumeret ; quod omnino recusayit, imo odio eum habuit et 

20 quendam equura album quem equitabat recipi sibi fecit. Mortuo Bonifacio, Innocentius adhuc cardinalis ut 
dictus patriarcha Constantinopolitanus in conclavi eligeretur effecit. Innocentius factus papa fecit eum refe- 
rendarium assistent em et socium in palalio ; post paucos menses in Marchia eum rectorem misit ; demum 

CD 

una cum aliis promotis fecit eum tituli sancti Marci presbiterum cardinalem, deinde legationem in dicta Marchia 
dédit. Factus legatus quoddam castrum in Marchia expugnavil, ubi sua culpa quadraginta homines interfecli 

25 sunt. Deinde revocatus ab Innocentio venit Romam. Videbatur hoino sanctissime vite, homo statura magnus, 
sed ita macer et squalidus et senex erat quod solum spiritus cum ossibus et pelle apparebat ; magister in theolo- 
gia, et sepe in sermonibus publicis deleclabatur. 

Mortuo Innocentio cardinales existentes in conclavi de delendo scismate omnes pariter promiserunt, iurarunt 
simul et voverunt ut si quis eorum esset papa, ?infra duos menses legalos ad antipapam mitteret pro unione fienda 

:io etquantotius cum eodem conveniri posset papatum resignaret, et infra quindecim menses omnia solicite faceret 
ad fiendam unionem, et a promissis numquam absolvi peteret. De mis facta suntpublica instrumenta. Factus papa 
et post paucos dies coronatus, fecit primum publicum consistorium, ubi sermonem diffusum fecit et contenta in 
instrumenta in eodem sermone ore proprio, alta voce, iterum de novo omnipotenti Deo sponte promisit, iuravit 
et vovit et instrumentum predictum in eodem consistorio statui, legi et publicari fecit. Qua ex re tantum gau- 

Vah. — 7 detraxit — 8 sextus — 15 instituât — 28 de oro. — sclsma — inlrarunt — 29 aoveruot 

Liber Pontificalis, L IL 65 
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534 APP. I. — GRÉGOIRE XII. 

dium fuit, ut curia, cortesani et omnes qui audierunt, ceperunt exultare, et postpaucos raensespacem et unionem 
in Ecclesia Dei videre crediderunt, et omnes dignis laudibus eum extollebant ad celum. 

Post vero paucos dies nepotem domnuru Antonium cum consocio ad antipapam mittere deliberavit, recusnto 
primo Malatesta de Pensauro qui personaliter suis expensis cum quadraginta equis iturus obtulit ; tardavit eliam 
legationem mittere ad diem ultimum duorum mensium, que res quod eum de promissis peniteret magnam suspi- 5 
tionem dederunt quamplurimis. Intérim Ladislaus rex ad papam legationem misit, secum, ut apparuit postea, 
onfirmavit, et ab unione fîenda omnino animum revocavit, unde seva persecutio in prelatos obedientes facta 
est. Rex oninia fortilitia et maiorem partem fructuum prelatorum accepit in Regno, papa vero communia ser- 
vitia, nova, antiqua et antiquissima, utprelati solverent in brevibus mensibus sub poena privationis mandavit; 
et qui prelati longo tempore guerrarum nimis depauperati erant, querellas lamentabiles proposuerunt et omnes /O 
impotentiam ostenderunt in publicum. Papa vero magis seviensin prelatos; qui neque misericordia neque caritate 
reporta, amicos, consanguineos gravare, argentum sacrum ecclesiarum et paramenta vendere utilla redimerent 
compulsi sunt. Ex qua re papa multam peccuniam extorsit, cum qua splendide et opulenter cum magna familia 
sua et nepotum comitiva in palatio vixit. Plus in zucaro consumebat quam sui predecessores in victu et vestitu. 
Post paucos menses sui seculares nepotes in omnes lascivias sunt conversi et pompam equorum et magne iamilie, <]o 
in quorum victum peccunias thesauri et fructus consignavit. 

Hic papa etiam animum in nimiam ingratitudinem convertit ; immemor predecessoris sui beneficiorum, fami- 
liam dicti predecessoris et nepotem ex nimia paupertale exire curiam compulit; Ludovicum, alium nepotem, 
officio Marchie privavit; camerarium, licet suis demeritis exosus cardinalibus et toti curie esset, in paucis diebus 
post sui assumplionem animose privavit et domno Antonio predicto nepoti suo contulit, ceteram familiam de 20 
officiis et palatio privavit et expulit. 

Papa cum audivit nepotem acceptasse Saoniam de obedientia antipape pro loco communi, ostendit displicentiam ; 
sed nepos reversus est cum galeis Ianuensium, fecit sermonem in publico et dixit quod pro meliori locum Saonie 
acceptaverat et in secreto pape diceret. Papa nepotem libenler audivit, et post paucos dies eum camerarium 
fecit. Papa recepit ambasciatores Ianuensium, qui civitatem et oranera eorum potentiam obtulerunt. Papa accep- M 
tavit et eos remisit. Papa habens suspectum castellanum Sancti Angeli mutavit et alium nomine suo substituit. 
Post hoc gentes régis Ladislai, barones et exititii Romani per portam sancti Laurentii nocte intraverunt, sed 
per Paulum de Ursinis repulsi sunt, et Ioannes de Columna et domnus Nicolaus de Columna, lacobus de Nepis, 
miles Libertatis, Ricardus de Sanguineis, isti postea in Gapitolio decapitati sunt et multi alii exititii Romani capti 
suntaPaulo.Papa sentiens, timorem simulans, nocte ad castrum Sancti Angeli confugit. Demum Paulus de 30 
Ursinis predictos captivos pecunia relaxavit. 

Deinde legati régis Fpancieet antipape Romam venerunt, et capitula de loco electo firmando et tempore porta- 
verunt. Papa aliqua capitula acceptavit et aliqua recusavit. Papa vexatione Pauli predicti, qui petebat stipeudium, 
demenseaugustirecedensde Roma ivit Viterbium, deinde Seuas, ubi residentiam fecit. Et iterum antipape et 
reg,s France legati Senas venerunt.animando papam per multos sermones ut ad unionem veniret. Papa vero plures an 

- V 35^„L7a r „l SqU ° dCUm Pr ° miSSi5 - 6qUamplurimi - 10de P-P«'^- H-tuiom.-23rever.urus-27.29 «ercit, 
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APP. I. — GRÉGOIRE Xli. 535 

menses deduxit exceptionibus ; finaliter locum Soane lanquam suspectum omnino recusavil. Demum tractatura 
fuit de Luca et Petra Sancta, et fîrraavit ire Sanctam Petram, antipapa ad Portuin Veneris. Papa volebat fortili- 
cia Petre Sancte et aliqua fortilicia Lucana, et plures menses deducti sunt in altercatione cum domino Lucano. 
Hec gesta sunt anno primo dicti pape. 
5 Postmodum vero ambasciatores Venetiarum Senis supervenerunt, animantes papam ad unionem et ad iter. 
Etiam ambassiatores régis Francie, antipape et domini Lucani, ut papa moveret ad iter sollicitis studiis procura- 
bant. Papa quasi duos menses anni secundi tali altercatione consumpsit ; finaliter in fine ianuarii de Senis rece- 
dens Lucam ivit. Demum cardinales, ambassiatores Francie et antipape ac ambasciatores Venetorum et Floren- 
tinorum diebus singulis ut papa se antipape iungeret sollicitabant. Hii ambasciatores currebant pro tanto bono 

10 de papa ad antipapara et de antipapa ad papam, non parcenteslaboribus et expensis. Erat autem cum collegio anti- 
papa Sarezana. Papa simili modo ut Senis plures menses altercatione consumpsit, ac tandem ambassiatores anti- 
• pape cum papa convenerunt; petitiones et relationes fiebant in publico, nec stabatur verbis hinc inde, nisi dicta 
darenturin scriptis; multa loca pro conventione nominata sunt, Petra Sancta, Laventia, Morone, Portus Liburni 
et civitas Pisarum. Cardinales et ambassiatores omni cumulo laborum non laxabantur, papam rogabant, infes- 

15 bant, sollicitabant et raolestabant, horis congruis et incongruis, in publico et in privato, in palatio et in ecclesia. 
Guria tota et cortesani in animo torquebantur, depauperabantur, et spes que differebatUr eos affligebat. Et ad 
tantum venerunt quod quidam sermocinator Lucanus in ecclesia, in celebratione missarum , papam honeste et demum 
ardue de periurio, fide mentita et voto fracto redarguit. Papa hoc tantum molestum habuit quod post missam 
ipsum sermocinatorem carceravit, alimenta pluribus diebus prohibuit, excepto modico pane et aqua. lloc nimium 

20 turbavit curiam, et nisi dominus Lucanus suis precibus mixtis suum civem liberasset, tenebatur quod idem 
sermocinator vitam in carceribus finisset. 

Papa simulatione et altercatione tôt menses ita consumpsit, quod rex Ladislaus, ut papa desiderabat, Romam 
obsedit, populus Romanus ad defensionem populi et gentium armorum post paucos dies Romani régi tradidit. 
Intrsvit rex per portam sancti Pauli et ivit per Transtiberim ad palatium pape et ibidem residentiam fecit. Papa 

25 hoc sibi denunciato per nepotem primo, qui in Viterbio erat, demum per plures alios, assumpsit animum et verba 
mutavit, licentiavit ambasciatores antipape ne de cetero de unione loquerentur; cardinalibus sub pena eis infe- 
reoda mandavit ne ad aliquem locum privatum cum ambassiatoribus antipape per se concilia facerenl. Demum 
in medio Quadragesime papa ad novos cardinales faciendos convertit animum. Cardinales vero diem prefixara 
prescientes, ad palatium et consistorium ire recusarunt. Papa exiens ad consistorium nullum cardinalium invenit, 

30 et sciens causam, cardinales rogavit per alium ut solum in nepotem consentirent. Qui omnino recusarunt. Sed 
facta reconcilialione, papa promisit in illa Quadragesima de novis cardinalibus non tractare. Deinde cardinales 
palatium frequentarunt. Post octavam Pasche, papa, simulans aliam promotionem facere, consistorium fecit ; et 
cum incepisset novos cardinales pronunciare, omnes de collegio pariter surrexerunt, et turbati de consistorio 
recesserunt ; et reperierunt portam clausam cum magna custodia. Sed post parum per portam palatii exive- 

35 runt, familia pape et cardinalium tumultuante. Papa post paucos dies, quarta feria, vocatis prelatis curie sine car- 
dinalibus, cardinales novos pronunciavit quatuor. 

Var. — i exemptionibus — 2 ire] ne — 9 Hrai — 10 et ante exp. om. — 12 venerunt <quod> - 13 Caventia, Motione — 17 
Lucan — 34 per om. 
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536 APP. I. — ALEXANDRE V, .1EAN XXIll. 

Antiqui vero cardinales turbati, consilîo habito, délibéra verunt discedere ; et secunda die post dictara crea- 
tionem, cardinalis Leodiensis simulalo habitu portam Lucanam exiens, ad castrum Librefacle Pisani territorii 
hora tertiarum applicuit. Paulus, nepos pape, hoc sentiens, cum suis armigeris familiam que postea cardinalem 
sequebatur persecutus est ; aliquos derobavit in territorio Librefacte, et domum cardinalis in Luca etiam dero- 
bavit. Sentiens hec Lucanus dominus quod in territorio Pisano derobatusfuerat, Florentinos timuit et ea VI die fa- 5 
miliam dicti nepotis captivavit. Eadem die VI alii de collegio cardinales ad dominum Lucanum iverunt, et obtenta 
licentia et salvuconducto, cum equis, familia et rébus, de Luca recederunt, ad castrum Librefacte venerunt, 
et die sequenti XII maii, omnes VII cum honore Pisis recepti sunt. Die XIII, duo alii etiam recedentes de Luca 
Pisas venerunt, exceplis tribus qui ex inûrmitate in Luca manserunt. 

Papa vero istis non obstantibus, die XIII maii ip consistorio sermonem cum lacrimis fecit et capellos novis. to 
cardinalibus tradidit. Sed cardinales antiqui qui remanseruntnumquam consenserunt nec ad palatium iverunt de 
cetero. Hec gesta sunt per domnum papam anno II mense III. Eodem tempore visa sunt prodigia in Tuscia; 
nam in oppido Pisce Lucane diocesis natus est puer habens caput asini et cum uno oculo. 

Deinde papa recessit de Luca et ivitSenas et ibi alios plures cardinales creavil. ïsto medio cardinales Pétri de 
Luna qui erat in civitate Saonensi simulalo modo quod vellent tractare concordiam cum domnis cardinalibus qui ts 
recesseranl a Gregorio, ambe partes venerunt ad castrum Liburni, quod est portus Pisarum, et ibi tractarunt de 
novo concilio generali celebrando, quod postea in dicta civitate Pisarum celebratum fuit. Duravitmensibusnovem. 
Isto medio Gregorius papa ivit Àriminum. Et finaliter concilium générale, in quo interfuit et se univit Gallicana 
natio, dictum Gregorium priYavit et Petrum de Luna, de papatu contendentes; et creatus fuit Alexander papa 
quintus. ~ ft 

ALEXANDER papa quintus, natione Grecus, de insula Cretensi, cuius genealogiam ignora vi, electus anno Domini 
MCCCCVIII, fuit frater minor, magister in theologia, in qua libros composuit, et fuit primo vocatus magister 
Petrus de Candia, episcopus Vicentinus, demum episcopus Novariensis, deinde archiepiscopus Mediolanensis, et 
deinde cardinalis appellatus et creatus per Innocentium VIL Iste recedens de Pisis ivit Pistorium, deinde 
Bononiam, et sedit mensibus IX. Bononie defunctus et sepultus est in ecclesia Fratrum Minorum. ~' 6 
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IOANNES XXIII, natione Neapolitanus, de domo de Gossa.fuit electus anno Domini MCCGGX ; cubicularius Boni- 
fatii IX pape, qui fecit eum cardinalem sancti Eustachii, deinde legatum Bononiensem; ibidem factus papa 
die XXIII i mensis maii MCCCCX, et stetit ibidem mensibus IX, deinde per tractatum ad ecclesiam rediit. 

Idem Ioannes Ilome existens cardinales XI creavit. Item Rome continuavit concilium Pisanum secundum 
decretum 2 in capite trium annorum ; per armigeros suos impedivit prelatos in stratis ne ad concilium haberent 30 
tutum accessum ; et cum in sessione aliqua proponebantur contra pape voluntatem, statim surgebat cardinalis 

Var. — 3 Paulus] papa — familia — 5 ea] ex — 26 MCCCIX 



NOTES EXPLICATIVES. 
1. Jean XX11I, élu le 17 mai 1410 fut couronné le 25. Il sé- 
journa à Bologne onze mois (et non pas neuf) après son ordina- 
tion. Ces divergences ne sont peut-être que des fautes de copiste. 



2. in capîte trium annorum] Ce décret figure parmi les actes du 
concile de Prse. session XXII, c. G. 
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APP. I. — CONCILE DE CONSTANCE. 537 

Florentinus de Zabarellis de Padua, faciebat serraonem longum ut propositiones prelatorum impediret. Contigit 
etiam in una sessione, dictuin fuit pape quod « Cocoraia apparuit super panno serico super caput vestrura »; cui 
papa respondit : « Hoc est malura signum. » 

Eodem tempore arabasciatores sludii Parisiensis Romain venerunt ut papa concilium générale ultra montes 
3 mitteret; qui eos remisit plenos beneficiis iuxta vota. Deinde papa animum convertit ad delusiones. Nam cum 
rege Ladislao Neapolitano tractavit ut cum exercitu veniret Campaniam ut incuteret timorem Romanis. Tractavit 
etiam cum eodem rege ut Gregorium supradictum, in concilio Pisano privatum, cum suis cardinalibus caperet, 
qui tune in Gaieta morabatur. Quod Gregorius sentiens per mare fugit Ariminum. Deinde rex cum exercitu 
appropinquavit Romam ; de nocte muras fregit apud Sanctam Crucem, urbem intravit. Papa hoc sentiens, non 
10 confîsus de tractatu, qui erat nequior eo, fugam petiit et ivit Florentiam, extra portam, ad locum Sancti Antonii. 
Quare rex in parle Urbem vastavit, portas fortificavit, et multos captivos Romanos Neapolim misit, et plures inter 
fici fecit. Cepit omnes terras Ecclesie que erant in circuitu Urbis ad XL miliaria ; barones Romanos pro maiori 

parte fugavit. 

Isto medio Sigismundus rex Romanorum et Hungarie recessit de Buda et venit ad finem Alemanie, non 
,5 habens intentionem ad unionem, ut ipse asseruit ; sed inspirante Spiritu sancto subito in corde suo ascendit pro- 
curare et facere unionem. Misit ambassiatores suos Florentiam ad Ioannem papam, requirens eum de futuro 
concilio celebrando et de loco eligendo. Qui papa misit ad eum cardinales duos, qui reversi sunt Florentiam, ut 
infra sex menses papa et imperator in civitate Laudensi convenirent, quod et fecerunt. De communi concorda 
civitatem Constantiensem in Alemania pro futuro celebrando concilio elegerunt. Et idem imperator ambasciatores 
20 alios Ariminum misit ad Gregorium, alias privatum, adhuc de papatu contendentem, ut statuto termine Gons- 
o 

tantiam personaliter veniret. 

Nam et papa Ioannes qui multotiens in veniendo variavit, tandem Constantiensem cmtatem vemt. Snmh.er 
ipse imperator ambassiatores ad domnum Petrum de Luna, etiam alias privatum et adhuc contendentem ut 
liliter statuto tempore ConsUmtiam veniret transmisit. Gregorius vero misit cardinalem unum et alios ambas- 
rs siatores ; sed Petrus de Luna duos prelatos tantum misit, qui in modico tempore recesserunt. 

mehoatum est autem générale concilium, papa loanne in Christo présidente, anno Domini MCCCCX.III, de 
fflen se uovembris. Et in prima sessione papa fecit sermonem va.de bonum, ut prelati tantum Deum m enderen , 
1 Ts prece, precio, amore et timoré; et abso.vit eos a iuramento quo pape tenebantur. Demde naUones II.., 

rr i r Gto , ***** * ^^ «*««-«« «*» » m ° ^f de per se 

,« 1 in « ecdesii pro ipsis nationibus divisim congregandis faciunt... e.egit etiam pres.dentem, conct- 
3 i: TZ^ZLs* ea que in nationibus tractabantur ad unum locum convenirent tractarent et 

11^ Ht l.JL^a*-^--^ 4 *^^"^" 

«a de Spiritu sancto, papa présidente, per unum prelatum ^^^^T^ 
haberentu, Et nota quod présidentes conci.iarii et deputati elapso meuse funcU erant office suo 
35 principio mensis alterius creabantur. 

. mm n'A. ifi MfCCCX - 29 Ualica om. - 30 locus corruptus - 34 novi] non 
Var. - 1 prepositiones - 6 incurreret - U Brida - 26 MCCCtX 
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5 * 8 AP1\ I. - CONCILE DE CONSTANCE. 

Nam etRomanorum rex cum sua regina in nocte Nativitatis Christi eiusdera anni Constantiam intravit et officio 
pape interfuit. Postea idem imperator petiit ut pro suo consilio de qualibet natione sex prelati sibi darentur ; et 
sic factura fuit. Nationes vero in principio magna in discordia fuerunt, et multi prelati qui bona fîde vénérant, 
aliqui prece et aliqui spe magne prelature bonum irritarunt propositum. Querebat Ioannes papa cum sua natione 
Italica quod sui adversarii contendentes rebelles concilio publicarentur et contra eos tanquam hereticos proce- 5 
deretur. Sed hoc in aliis nationibus non fuit oblentum et plures prelati de Italica natione contradixerunt eandem. 
Per ipsas nationes dicti concilii fuit conclusa cedula, quam Ioannes papa renuit aliquibus diebus acceptare ; sed 
videns etiam quod sua natio Italica consenserat, acceptare decrevit; et in sessione publica eo présidente dicta 
cedula per ipsum lecta fuit huiusmodi sub tenore : Ego Ioannes XXIII proptcr qnietem populi christiani pro fi- 
teor, spondeo, voveo, iuro, etpromitto Deo et Ecclesie et huic sacra concilio sponte et libère dare pacem ipsi 10 
Ecclesie perviam mee simplicis cessionis, paratus etiam facere et adimplere cum effectu iuxta deliberationem 
presentis concilii, si et quando Petrus de Lima Benedictus XIII et Angélus de Corrario Gregorius XII in suis 
obedientiis mmcupati per se vel procuratorcs suos légitimas similiter cédant, et etiam in quocumque casu ces- 
sionis vel decessus aut alio in quo per meam cessionem poterit dari unio Ecclesie Dei ad extirpations presentis 
scismatis. 

K 

Quaquidem cedula sicut premittitur per ipsum papam Ioannem lecta, concilium deliberavit iuxta tenorem 

presentis cedule quod ipse papa Ioannes légitime constitueret procuratores ad renunciandum papatui iuxta 

cedule predicte tenorem, et quia hoc facere noluit, propterea de nocte clam in habita dissimulato de Constantia 

recess>tet Scafusam in terram domni Frederici ducis Aus.rie se transtulit cum consilio et tractatu predicti ducis, 

v qui eum personaliter associavit. 

Anno vero sequenu omnes cardinales secuti sunt papam, erceptis duobus ; sed concilium intègre Constantie 
remans.t, nnperatore hortante et confortante nationes. Demum papa volens ire ad terras ducis Burgundie, hit 
usqueBnsacumde nocte; et cum astutia, eo non credente, reductus est Friburgum. Et imperatore indignato contra 
d,ctum ducem Fredericum, proposuit octo campos de multis millibus personarnm, « quibns in uno mense XL 
bona oppula perdidit. Deinde dictas du* Fredericus ad gratiam dicti imperatoris et concilii revenit in Constantiam, 25 

qma non rem.UUur peccatum nisi restituatur ablatam, Ioannem papam ad oppidum Celle reduxit captum ; 

t postea translatas est ad castrum GoUebe prope Constantiam. Et quia tractabat fugere, positus estin manibus 

domn, Ludovun, ducs Bavarie, comitis palatini, qui ipsum in flda custodia nomine concilii in Castro fortissimo 

IL 7 T" *" l0anneS ^ CeUiS Ul SUFa WerretUr ' miSSi SUDt 8d ^emaUonem eius de natione 
qualibet prelatus unus. 

Isto medio formatas est promus per concilium contra enm, formatée sunt articuli multi et sufficienter " 
pr^ba ; sunt et,am nnss, ad eum aliiprelati nt articules predictos approbaret vel denegare». Qui accepta inducia 

.1117- PrediCtUm 8 ° ,emniter " S6S8i0ne Primk publiM - «M*» ««- — ■» *« 

££ZL indT, ;: in sententiam - Qui et consensit et — *** ™" — «- - "» 

Lrmus panms mdu.t et papahbus spoliavit et bullam concilio misit. Cuius bulle pars média, qne nomen pape con- a, 
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APP. 1. — CONCILE DE CONSTANCE. 539 

tinebat, in sessione publica fracta est. Deinde ad dictum castrum Gotlebe, ut predixi, sub cuslodiaarmorum homi- 
num dimissus est. Qui inde fugam petere, ut dictum est, procuravit. 

Dictum concilium cum imperatore renunciationem Gregorii XII accepit per Carolum de Malatestis, qui pro 
Romana ecclesia vicarius in temporalibus Ariminum existebat et ibidem presens erat ac plénum habebat manda- 
:; tum ut iuri suo sponte renunciaret. Qui Carolus moleste multos dies restitit, dicens quod volebat simul cum Petro 
de Luna renunciare. Tandem motus precibus sed gratificatione magis per deputatos nationum in publica sessione 
renunciavit, ibidem ostensa dicti Gregorii bulla. Sed primo longum fecit sermonem de virtutibus prelibati Gre- 
gorii, univitque obedientiam suam concilio generali, et Gregorius cardinalis Romane ecclesie auctoritate 
concilii remansit. Istisque Gregorio signifîcatis, ipse stalim se papali habitu spoliavit et habitum cardinalis as- 
10 sumpsit, et sic in eo defunctus est. Rursum cardinales et sui curiales Gonstantiam venerunt. Qui a concilio magna 
cum mansuetudine quilibet in suo officio receptus est. 

Preterea concilium ambassiatores et legatos pro qualibet natione in societatem imperatoris, qui sponte onus 
accepit et iter, plures prelatos et doctores destinavit ad Petrum de Luna, ut resignationem et cessionem si mi- 
liter facere dignaretur pro pace Ecclesie. Recesserunt igitur de mense iulii MCGGCXV de Constantia versus Nar- 
15 bonam. Intérim concilium alios ambassiatores et legatos ad reginam Neapolitanam et dominos temporales et 
Sicilie et Italie destinavit, qui post plures menses cum modico fructu reversi sunt. 

Imperator vero cum legatis supradictis Narbonam applicuit et primo partem legatorum concilii cum parte 

suorum ducum et principum Parpinianum premisit ad domnum Petrum de Luna qui per mare venerat Parpi- 

nianum et se in summo Castro de suis armigeris premunito locavit. Rex vero Aragonum," Ferdinandus nomine, 

20 qui zelo fervenU unionem desiderabat, cum sensit imperatoris adventum, etiam per mare infirmus graviter 

Parpinianum se transtulit, et in parvis resedit domibus rex supradictus. Legati vero concilii magna cum solem- 
o 

nitate sunt recepti in Parpiniano a prelatis doinni Pétri de Luna et régis Aragonum niilitibus. 

Post diem terliuin legati primo regem visitaverunt et animarunt ad unionem exequendam. Rex vero in lecto 

Q. 

sedens vestibus indutus, cum suis familiaribus, consiliariis et magno apparatu, multum catholice respondit, 
1/) 

25 omnera operam se daturum. Deinde visitarunt reginam cum filiis, qui similiter responderunt. Et post multos dies 

legati intraverunt castrum munitum gentibus armorura, inveneruntque Petrum de Luna in sede et habitu papali 

et in consistorio, qui expectabat eos. Legati vero fecerunt reverentiam que solet cardinalibus fîeri, et stantes erecti 

in circulo, domnus Ioannes episcopus Turonensis sermonem fecit qui incepit Beatissime Pater y etc^ confortans 

eum ut pacem daret Ecclesie. Qui Petrus de Luna post multa verba respondit quod presentiam imperatoris 

30 primo videre vellet, et cum eo de pace tractare et que fîeri deberent. Et ab illo illa die legati recesserunt. 

Sentiens autem imperator hec per lilteras et nuncios, Parpinianum personaliter venit; cui omnes honores ludi 

et representationis pacis Ecclesie per populum exhibiti sunt. Descendensque ad locum Fratrum Minorum, rex 

Aragonum maximum fecerat apparatum ac convivium in vesperis, ubi in publico ipse imperator cenaYit cum 

legatis concilii in una mensa ; ceteri vero domini seculares per circuitum claustri mensis continuatis cum cibis 

35 diversis et multitudine auri et argenti, sicut decebat. 
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540 APP. I. - CONCILE DE CONSTANCE. 

Intérim natio Gallicana cum suis ambassiatoribus omnes prelatos, abbates, doctores et magistros scientes 
leges de regno Francie, per di versas vias Parpinianura destinavit. Fuerunt numéro LXXV. Qui occultam praticam 
die noctuque habuerunt cum domno Petro de Luna de modo concilii permutandi de Constantia ad alium locum, 
ut in Francia transferretur. El multi etiam qui degebant in Constantiensi concilio consenserunt, in odium impe- 
ratoris, ut dissiparetur concilium. Et erant nonnulli prelati de omnibus nationibus, et etiam cardinales, qui 5 
cum magno desiderio hoc procurabant, ignorantes in futurum quid vo'lebat Deus qui pie Ecclesie sue misertus 
est, ut ipse oslendit in fine obedientias uniendo. 

Imperator vero christianissimus, qui pro lide labores magnos subiit, multas pecunias et personam infinitis 
periculis exposuit, diniissis regnis et aliis bonis suis omnibus, cum magna comitiva Parpinianum degebat, de 
conspirationibus ignarus, prosequens materiam unionis. Primo ad regem Aragonum cum legatis concilii ivit. 
Qui rex gravi detinebatur infirmitate. Deinde ordine dato per plures dies ad Petrum de Luna in Castro munito, 
ut predixi, cum dictis accessit legatis. Fuerunt facte solemnitates multe et sermones; ut Petrus de Luna pacem 
et unionem Ecclesie dare veïlet humiliter petiit, cum sui adversarii iam cessissent. Nam et Petrus de Luna ser- 
monem etiam fecit in consistorio in suorum cardinalium et filii unigeniti régis, qui summe unionem optabant, 
presentia ; sed finaliter conclusit Petrus de Luna verbum Apostoli, videlicet Bomim certamen certavi, cursum 15 
conswnmavi, /idem sercavi, et ideo reposita est mi/ii corona iustitie, concludens quod ipse solus remansit. 
Imperator cum legatis recessit; qui plus non rediit ad eum. 

Incepit igitur Petrus de Luna per suos prelatos et doctores plura verba et petitiones petere ; et illis concessis 

iterum alia diversa petebat, et sic per verba et petitiones ac in altercatione plures menses consumpsit. Finaliter 

conclusione cum Gallicis ambassiatoribus facta, qui diu noctuque cum domno Petro de Luna occulte conversa- 20 

bantur, et etiam publiée sub simulatione bone concordie, idem Petrus de Luna die quadam per cedulam 
o 

unam missam loca VIII in Francia et Provincia petiit, quod si locus concilii Constantiensis mutaretur in uno de 

predictis locis contentis in cedula, quod personaliter veniret et veram faceret cessionem. Qua cedula per plures 

dies considerata et inter legatoâ disputata, tandem mane uno Ioannes archiepiscopus Turonensis, preses lega- 

torum, post longam praticam et conspirationem cum suis et etiam aliis legatis nationum, congregavit omnes 25 

legatos et omnes de regno Francie LXXV viros; et ut omnes haberent auctoritatem dicendi et terminandi, in loco 

sancti Francisci, in refectorio ubi imperator comedere solebat, in unum congregati sunt, et secrète proposuit dom- 

nus archiepiscopus Turonensis de prefati loci mutatione, perscrutans et per notarium scribi faciens singulariter vota 

singulorum. Et primo Remensem archiepiscopum interrogavit ; qui respondit advisatus dicens : « Vos, domni 

» legati, non potestis secundum institutiones vestras tractatum unionis dimittere, donec habeat spem aliquam 30 

» unionis. Nam et Petrus de Luna aliter non vult cedere nisi locus mutetur. Quare dico quod loci mutatio fieri 

» débet. » Et post multa verba dixit: « Et si quis contrarium dixerit, eum hereticum iudico, et de hoc peto publi- 

» cum instrumentum. » Gallici omnes singulariter interrogati sunt, sententiam hanc confirmaverunt, et omnes de 

nationibus aliis, exceptis quatuor, id est episcopo Ripensi, etiam ambassiatore régis Dacie, Suecie et Novergie, 

lacobo de Opizis, episcopo Adriensi, Ioanne de Opizis, auditore palatii apostolici, et Conrardo de Sufarro, magistro 35 

in sacra pagina et consiliario ducis Bavarie, comitis palatini Reni, qui concilium nomine imperatoris defendebat. 

Var - 13 cum om. - apostolici - 22 missa loco - 24 présides - 27 sunt om. 
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APP. I. — CONCILE DE CONSTANCE. m 

Facta igitur scrulatione per vota omnium, supervenit imperalor, et coram se archiepiscopus Turonensis proposuit 
qualiter omnes qui présentes aderant, nemine discrepante, mutationem loci Constantie pro bono pacis et unioniâ 
Ecclesie delernîinarunt. Cui responsum est per dictum episcopum Adriensem, hoc negans. Imperator vero omnia 
patienter audiens respondit quod deliberatio hec non valebat, quia nullam super hoe habebant potestatem, 
• : > allegans decretum concilii, scilicet quod locus Constantie tutus erat et quod contra décréta non habebant potes- 
tatem ; et rationes alias multas narravit, et finaliter dixit : « Scio quod instructionibus et mandatis Yestris habetis 
» quod in casu discordie, ego una cum tribus ex vobis concludere possum. » — Cui Turonensis respondit : 
« Hoc dicimus in quantum placet vestre maiestati. » Et sic infecto negotio partes omnes recesserunt de loco. 
Sequenli vero die Turonensis de Parpiniano indignatus recessit, sed sui socii ipsum honesle in Narbona reti- 
10 nuerunt. Imperator vero per dies paucos cum legatis concilii in Narbona rediit; sed et rex Aragonum Narbonam 
suos misit ambassiatores, et alios rex Hyspanie, et pluribus diebus de obedienlie substractione Pétri de Luna 
per omnes reges Hyspanie tractatum est, similiter conclusum et sollemniter publicatum. Et factum est per om- 
nes parles et obedientias letitia magna et solemnis processio per civitatem Narbonensem. Deinde omnes ambas- 
siatores régis Hyspanie licentiati primo recesserunt. Demum imperator cum legatis suis Avinionem ivit, ubi mulla 
i,*i bona ordinata sunt. 

Ivit igitur imperator in Franciam, deinde in Àngliam, pro pace tractanda inter reges ; sed modicum profecit. 
Et ivit postmodum per Alemaniam, principes concordando. Legati vero redierunt Constantiam. Qui a concilio 
,honorifice in sessione publica recepti sunt. 

Concilium quod caplum tenebat loannem Hus, sacerdotem Bohemum, qui heresim loannis Wiclef Anglici 
20 renovavit et dogmatizavit, contra eundem magna cum diligentia processit et finaliter de heresi condemnavit, et 
combustus est. Et post menses decem Hieronymum de Praga, socium dicti loannis, similiter condemnavit. 

Intérim nalio omnium regum de Hispania, que de obedientia Pétri de Luna fuerat, Constantiam venit, uni- 
vitque se concilio ; et formato processu contra Petrum de Luna, de consensu et voluntate omnium nationum 
-quinque, concilium in sessione publica domnum Petrum de Luna privavit et condemnavit. Concilium etiam incepit 
•>;> de reformatione Ecclesie tam in capile quam in membris tractare. Qua ex re nationes omnes singulariter divise 
sunt, quia maiori parti reformatio non placebat. Audiens hec imperator qui absens per annum sleterat, Cons- 
tantiam rediit, cum solemnitale receptus; disceptatio magna erat atque discordia. Iudices vero concilii, qui in 
principio nominati erant ordinatique, de causis omnibus cognoscebant. Bonafides ducebat parlem que reforma- 
tionem volebat, que modica erat; sed et ambitio magna partem contradicentem tenebat. Duravit concilium annis 
30 tribus, sex mensibus. Finaliter imperator cum episcopo Vintoniensi de Anglia <in capitulis> in quibus compromis- 
sum erat quod primo fieret papa et deinde ad reformationem procederetur sententiavit. Hec stalim post obitum 
domni Roberti episcopi Sarisberiensis Anglici, viri eminentis scientie, qui princeps in unione fuit, et in refor- 
matione similiter, sanctam habens intentionem, facta sunt. Sed hanc reformationem Deus ad futura tempora ré- 
serva vit. 
3r, Igitur nationes, deliberatione facta, quelibet ad locum suum convenit ; et factis scrutiniis, natio quelibet sex 
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m APP. I. — CONCILE DE CONSTANCE. 

elegit electores, auctoritate concilii et consensu cardinal iu m, et omnem in eis transtulit potestatera eligendi 
Roraanum pontificem. Fuerunt nationes quinque, electores vero nationum numéro XXX ; cardinales autera de 
per se unam representarunt nationera, videlicet sextam. Fuerunt cardinales XXIII1 numéro ; et sic iritrarunt 
conclave, per caméras, ut moris est. Dati sunt <custodes>, prelati, principes imperatoris et cives Constantienses 
notabiles. Concilium vero omni die post solemnem missam in apparatu episcoporum per civitatem processionem 5 
faciebat. Die vero tertio electus est in papam, in festo sancti Martini episcopi, anno Domini MCCCCXVII, dictus car- 
dinalis de Columna, vocatus Martinus papa quintus, durante hoc pestiferum scisma annis quadraginta duobus. 

Cumigitur inter superbos fîunt iurgia {Proverbiorum i XXIII), etarma et gladii in via superbi, patet quod ex do- 
minandi libidine et ambitione multorum iniquorum prelatorum ad papatum et ad prelaturas et dignitates eccle- 
siasticas, que quidem ambitio derivatur ex pestifera superbia, ex qua superbia nascuntur hereses, invidia, iO 
scismata et detractiones, secundum Crisostomum. Quid ergo taies merentur seminantes inter fratres discordias 
{Proverbiorum VIII) nisi ut eiciantur in tenebras exteriores cum confusione et segregentur ab hominum commu- 
nione, ut potest perpendi per scismata preterita, que fere sunt orta ex dominandi libidine et ambitione. 

Primum 2 igitur scisma habuit Félix secundusa beato Petro XXXVIII, Arrianorum tempore ; eius antipapa fuit 
Liberius, qui fuit eiectus cum confusione, quia crepuit médius et diffusa sunt viscera eius divina voluntate. 15 

Secundum scisma habuit Cornélius papa, cuius scismaticus fuit Novatianus, secundum cronicas, et habetur in 
Decretis, VII, q. I, Factus est. 

Tertium scisma habuit Damasus Hyspanus, cuius antipapa fuit Ursinus; qui quidem eiectus est cum confusione, 
consilio sacerdotum Rome. 

Quartum habuit Bonifacius primus, cuius antipapa fuit Eulalius, qui eiectus fuit per Honorium Cesarem, aucto- 20 
ritate Augusti, post annum. 

Quintum scisma habuit Simacus primus, cuius antipapa fuit Laurentius ; sedatum est scisma quia fuit eiectus 
sententia Theodorici, régis Gothorum, post annum. 

Sextum scisma habuit Bonifacius secundus, cuius antipapa fuit Dioscorus; quo naturali morte prevento seda- 
tum est scisma, et cito. 

25 

Septimum habuit Silverius, cuius antipapa fuit Virgilius; sublatum fuit per mortem pape, et reformationem 
antipape in sede sancti Pétri. 

Octavum scisma habuit Zenon 3 primus, cuius antipape in sede sancti Pétri simul fuere Petrus et Theodorus ; 
sedatum est quia eiecti sunt illi duo consilio sacerdotum. 

Nonum scisma habuit Sergius primus. Hic etiam habuit duos antipapas simul, scilicet Theodorum et Pascalem, 30 
quibus eiectis sedatum est ante annum consilio primatum Rome. 

toUotom aUCt0rUale] aUt6m " 4 CUSl ° deS addidi " imperat ° res - 16 Nominalu. - 18 est] et - 20 qui] quasi - auctori- 
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NOTES EXPLICATIVES. 



1. Proverbiorum] Les textes cités dans cet alinéa se trouvent 
Proverbes xni, 10, et vi, 19. 

2. Primttm scisma] Il y a ici deux .erreurs énormes : d'abord on 
fait de Félix II le pape légitime et de Libère l'antipape : c'est le 



contraire. D'autre part ce schisme devrait être placé au second 
rang et non au premier. 

3. Zenon] Dans le texte du Liber ponlificalU qui précède ce re- 
cueil de vies, le manuscrit porte aussi Zenon à la place de Càrion. 
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APP. I. -,- CONCILE DE CONSTANCE. 543 

Decimum habuit Stephanus* secundus, habens simul duos antipapas,videlicet Constanlium et Philippum ; seda- 
tum fuit post annum, per Romanum populum illos duos eiicientem. 

Undecimum scisma habuit Eugenius secundus, habens duos antipapas; simul sublatum fuit per Lotharium, 
Ludovici imperatoris fîlium, post annum. 

S Duodecimum habuit Formosus primus, qui post se maximum scisma seminatum reliquit; sedatum fuit per 
Germanum 2 , secundum ab isto. 

Tertium decimum habuit Léo quintus, cuius antipapa fuif Christoforus ; sedatus fuit armorum potentia per 
regem Francie, ante annum. 
Quartum decimumhabuit Léo 3 sextus, habens duo antipapas, videlicet Ioannem et Benedictuin ; sedatum est per 
40 Octonem primum imperatorem post annum, eiectis duobus antipapis. 

Quintum decimum habuit Gregorius quintus, cuius antipapa fuit Ioannes episcopus Placentinus; sublatus est 
per Octonem tertium, post duos annos. 

Sextum decimum habuit Benedictus octavus, habens per Romanos; et eiectus est per eosdem ante annum. 

Decimum septimum habuit Benedictus nonus, cum V mutationibus ; duo aliquando et très antipape simul fuere ; 
15 ssdatus est per Henricum secundum post duos annos. 

Octavum decimum habuit Nicolaus secundus, cuius antipapa fuit Benedictus ; sedatum fuit per eumdem Béne- 
dictum penitentem et conversura ad obedientiam pape, post annos duos. 

Decimum nonum habuit Alexander secundus, cuius antipapa fuit' Cadulus Parmensis episcopus ; sedatum fuit 
post annos XII per Henricum III et antipapam conversos ad gremium Ecclesie et obedientiam pape. 
"'•• Vicesimum scisma habuit Gregorius VII, cuius antipapa fuit Guilbertus Parmensis episcopus et archiepiscopus 
20 Ravennas; sublatum est post tricesimum annum, per concordiam factam inter Paschalem papam et Henricum 
quintum. 

Vicesimum primum habuit Calistus secundus, cuius antipapa fuit archiepiscopus Bracharensis ; sedatum est 
quia antipapa manu armata fuit' in Sutrio captus, et illico de terra deletus. 
Vicesimum secundum habuit Innocentius secundus, cuius antipapa fuit Petrus Leonis ; sedatum est vi et potentia 
25 per Lotharium imperatorem. 

Vicesimum tertium habuit Alexander tertius, cUius antipape fuere Victor et alii duo, ut De scismaticis, c. I. 
Vicesimum Çuartum habuit Ioannes XXII, cuius antipapa fuit frater Petrus de Corbario, ordinis Minorum ; se- 
datum fuit intra triennium per captionem antipape, eius in carceribus mortem naturalem. 
Vicesimum quintum scisma per XLII annos perpessa est Ecclesia, unica sponsa Chris ti, in qfuibus se pro papis 
30 gesserunt Urbanus sextus, cuius antipapa fuit Clemens VII; Bonifacius nonus, cuius antipapa fuit Benedictus XIII; 
post Bonifacium papam Innocentius VII, Gregorius XII. Post conciliurn Pisanum creatus est Alexander quintus 
' Pisis ex adhesiône nationis Gallioane que se univit ibidem nationibus Italice, Germanice et Anglice. Vixit don> 
Var. — 13 post habens vox quan legi minime potest ; videtur scriptum esse micusum — 19 converse 

.. - . . NOTE!» EXPLICATIVES. • 



■o 



cr> 


01 








cr> 


Z3 


iH 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 





(T3 


u 


-C 







CM 


^ 


^ 




eu 






-o ■- 



^ 


ai 


Q. 


T3 




à) 


-C 


U) 


,^_ 










\~ 





Z 


» 


O 


eu 


CM 
O 


4-J 

ru 


cri 


in 


i-H 


"O 


cr> 


4-J 


iH 


'c 


00 


Z> 





ni 



1. Stephanus secundus] Etienne III. 

2. Germanum, secundum] , Il s'agit évidemment de Romanus, le 
troisième successeur de Formose, et non le second. 



3. Léo sextus] Il est clair que Ton a voulu parler de Léon VIII, 
de Jean XII et de Benoit V. 
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544 APP. I. - MARTIN V. 

mis Alexander mensibus IX et creatus est Iohannes XXIII, qui ivit ad Constantiam ad concilium, et facta est ibi 
unio nationis Hispanice cum aliis quatuor nationibus supradictis, ac etiam unio realis universalis Ecclesie prout 
plenarie est superius dictum. 



MARTINUS papa quintus, nalione Romanus, prius vocatus domnusOdo de Columna, et factus papa in concilio 
Constantiensi die Xi;decembris in festo beati Martini episcopi anno Doraini M°CGCC°XVII% stetit in Constantia post :» 
suam assumptionem meDses oclo; deinde ivit Gehencm in SaLaudia, stetit ibi menses III; postea ivit Medio- 
lanum et ecclesiam maiorem que de novo fit consecravit. Et ulterius ivit Mantuam, et ibi moram traxit menses Y. 
Inde ivit Florentiam et stetit in domibus sancte Marie Novelle. Eo tempore Bononia rediit ad Ecclesiam ; papa 
misit ibi legatum cardinalem sancti Eustachii de Hispania, et cardinalem Senensem niisit pro legato marchie An- 
conitane. Eodem etiam tempore castrum Suriani ad manus pape venit, quod rebellaverat per Britones tempore to 
Urbani, quod fecit in Italia magna damna. 

Dicto autem tempore Martinus papa liberavit olim loannem XXIII vocatum, domnum Baldasserem de Cossa, de 
raanibus ducisJBavarie et comitis palatini, qui eum tenebat in fida custodia, et mandavit quod duceretur ad eum. 
Qui doranus Baldassar ex tractatu quorundam Florentinorum humiliavit se et venit Florentiam et fecit obedien- 
tiam pape et post aliquos dies papa fecit eum cardinalem. Qui post aliquos menses in civitate Florentie defunctus 15 
in ecclesia sancti Ioannis honorifice sepelitur. 

Eodem etiam tempore papa coronavit Ioannam secundam reginam per cardinalem Venetiarum. Que regina ob 
timorem adventus Ludovici régis adoptavit in filium Alfonsum regem Aragonum, qui obtinuit castra Neapolitana 
et alia fortalicia ; sed finaliter orta discordia cum regina, rex Aragonum magnam partem Neapolis igné ferroque 
vastavit. Per mare ivit Aragoniam. Regina postea vocavit Ludovicum regem, sed nullam sibi dominandipotestatem 20 
dédit. 

Papa vero stetit in Florentia annis duobus cum dimidio ; deinde venit Romam, que famé et aliis necessitatibus 
laborabat in extremis. Iterum pestis valida bis in tribus annis Romam afflixit. Papa et alii cortesani iverunt per 
terras vicinas ; ex qua peste multi et nobiles cortesani extincti sunt. 

Iterum Brachius de Montone cepit Perusium et multas terras Ecclesie, Ducatus, Patrimonii et Marchie ; et in 25 
Regno Capuam, et in provincia Aprutie ultra et citra multis mensibus obsedit civitatem Aquilanam. Finaliter cam- 
pestri bello per gentes pape conflictus, debellatus, interfectus est. Deinde omnes terre per ipsum occupate ad Ec- 
clesiam redierunt. 

Tempore dicti Martini Romani ceperunt edificare et domos dirutas restaurare, et ipse papa ad omnes ecclesias 
parochiales fabricare et renovare fecit, et maxime ecclesiam XII Apostolorum renovavit, et arapliavit palatium, ac 30 
Sanctam Mariam Rotundam de novo de plumbo cooperiri fecit. Item suo tempore tenuit stratas et vias publicas 
securas, quod non fuit auditum a CC annis et circa. 

Martinus vero, anno suo nono, in Quatuor Temporibus, creavit cardinales decem, unum Anglicum, III Gallicos, 
unum Alemanum, unum Hyspanum, III Italicos, et unum de insula Cipri. Demum venit novum quod successor 

Var. — 10 venit om. — 13 qui eum] quem — M fecit om. — 26 Aprutin — 29 Romam — 30 facit. 
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Potri de Luna privati in Gonstantia, qui vocabatur Cleraens VIII, coronatus est in Peniscola, etfecitnovos cardinales 
ad instantiam régis Alphonsi Aragonum, qui primo sperabatur ut veniret ad obedientiam pape. Quare die XV iulii 
dictus papa in publico consistorio monuit regem Alphonsum ut quatuor mensiura spatio se purgaret ; deinde rex 
ambassiatores misit ut concordiam tractaret. Bononia vero, de mense augusti, anno Domini MGCCCXXVIII, rebel- 

5 lavit se, ceperunt legatum domnum cardinalem Arelatensem, et deinde relaxarunt spoliatum, et venit Romam ; 
et cardinalem Sancte Crucis cives Bononienses Ferrariam fugarunt. Papa vero per unum mensem Bononiam 
obsedit suis gentibus. Fecit die octava novembris anno Domini MCGGGXXX extra Quatuor Tempora quinque car- 
dinales, très Italicos et duos Aragonenses ; et antequam publicaret, duobus presentibus capellum in caméra 
dédit, videlicet nepoti suo et Iuliano diaconis cardinalibus. Medio tempore Bononienses miserunt ambassiatores 

10 Romam, et sub isto velamine quinque viros nobiles spe pacis reduxerunt Bononiam, et facto eis prandio in palatio 
interfecerunt. 

Eodem tempore Florentini quasi omnia castra Lucana ceperunt, Lucam obsederunt ; sed cornes Franciscus cum 
gentibus domni ducis Mediolanensis dictum campum expulit et Lucam recuperavit. Demum tractante Paulo de 
Gruneriis 1 , domino Lucano, cum Florentinis, captus est a populo cum filiis omnibus, carceratus, et ad cordas plures 

iô tractatus missus est Ianuam. Quare iterum Florentini Lucam obsederunt, sed Ianuenses arma pro defensione 
coperunt et cum magno exercitu iterum campum fugarunt. 

Martinus vero avarissimus fuit; miser in palatio apud sanctos Apostolos vixit; nulla religio, nulla cerimonra 
servabatur. Magnum thesaurum nepotibus cumulavit et castra multa ecclesiarum circa Romam eis dédit. Sedit 
annis XIII mensibus tribus; die vero vigesima februarii occubuit. Populus vero Romanus,™ curiam perderent, 

oo cortesanos illesos servavit. Vacavit sedes diebus decem. Sequitur Eugenius quartus, Venetus. 

O 
O 

Var. — i Pruscola — 7 <fecit> quinque — 10 Bonouien — 14 carceralis — 15 Ianuenses arma] Ianuam 
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NOTES EXPLICATIVES. 
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1. Paulo de Gruneri'u] Paul Guiûigi. 
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[DE URBANO VI PONTIFICE MÀXIMO] 



Gregorius XI pontifex ex Gallia ad Urbem veniens, bello certabat contra Florentinos. Cum pax Lucae 
tractaretur, Gregorius defunctus est anno Salvatoris nostri MGCCLXXVII ; in eius locura per tumultum populi 
Romani clamantis atque exposcentis Romanum vel saltem Italum pontificem creari, cardinales, ad evitandum im- 
petum (Gallici enira omnes praeter quatuor Italos erant), archiepiscopum Barensem in summum pontificem, seu 
metu, seu voluntario elegerunt, qui Urbanus sextus est appellatus. Ferunt illum, nuntiata tanta praeter spem 5 
dignitate, quod in omni vita ostendit, mente motum. Nam cum insanire ob tam insperatum fastigium videretur, 
et tum asperilate morum, tum procacilate linguae, tum verborum contumelia cardinales insectaretur, poenituit 
eos electionis metu et impressione, ut asserebant, celebratae, et defectionis consilia inierunt, moli indignitate 
rerum.quibus ille omnes despiciebat. Publico post coronationem convivio, in quo, praesidente pontifice, singuli 
aderarit cardinales, diversique principum oratores cum aulae magister Ioannae reginae Neapolitanae oratores in 10 
loco regibus consueto collocasset, Urbanus furibundus et plus quam barbara insania magistrum asperioribus 
verbis increpans : « Amove hinc ocius istos meretricis oratores, inquit, et illis locum se dignum statue. » Quae 
ignominia ab omnibus culpata est, et reginae animum ab eo penitus alienavit. Cardinalium quoque mentem 
exasperavit et ab se avertit verborum et ciborum contumelia, quos ad diversos misit, aliquam vitae turpitu- 
dinem designans : uni quippe feniculum, alii pipionem, alteri pullam foeminam dono misit. Ille ad quem feni* 15 
culus missus est : « Die, ait, pontifici, tum mihi oculorum acumen defuisse cum eum voce mea pontificem 
elegi; sed cito sentiet visum mihi restitutum ». Omnes igitur diffisi, propter diversos pontificis mores, rem 
inter eos componi posse, secessione facta Anagniam abierunt omnes, praeter cardinalem Sancti Pétri Romanum, 
quem podagra in Urbe tenuit. Ibi diutius agitatum est quid maxime opus esset. Videbatur senioribus eundem 
pontificem denuo absque timoré eligendum, ne schisma in christiano populo oriretur; et forsitan successisset 20 
consilium quod etïam pontifex non aspernabatur, nisi unius proditio rem disturbasset. Nam cum iam eo deven- 
tum esset ut Urbanus, qui Tibure morabatur, Anagniam esset profecturus ut ibi nova fieret electio, cardinalis 
quidam Urbano favere se simulans, ei occulte significavit ne aliorum confideret promissis : omnia enim agi ut 
cum Anagniam venisset captus a pontificatu deiieeretur. Quod ille simul ac intellexit omnes respuit conditiones 
et cardinales omnes et caeteros qui ad id suam operam impendissent, proditores et infidos appellans. 

Re infecta oppidum Fundos petentes ibi cardinalem Gebenicensam pontificem crearunt, qui Clemens septimus 
appellatus est, cui regina in odium Urbani sibi palam hostis obedientiam praestitit, et ut verum pontificem re- 

Var. - 1 De Urbano VI p. m. : Titutum restitui ad formant sequentium. 
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APP. IL - URBAIN VI. 547 

cognovit. Excitato novo schismate Cleraens cardinalesque Avinionem profecti sunt. Huic Francorum, Hispaniae, 

Aragoniae, et Navarrae reges ut vero pontifici paruerunt ; reliqui reges ac imperator principesque christiani 

electionem Urbani coraprobaverunt, eique obedivere. 

Venit postmodum Romam Carolus ex stirpe Francorum regia apud Ludovicum regem Ungariae educatus, 

5 fuitque per annum senator Urbis. Hune Urbanus ad capiendum regnum Neapolitanum liortatus, auctoritateraque 

et operam suam pollicitus, persuasit ut regnum contra Ioannam reginam aggrederetur. Itaque privata regno de 

moreregina,raultaque pactusa Carolo utButillo nepoli,horaini stupido atque insulso, ampla quaedam dominia tra- 

deret, ille pollicitus omnia ut auxilio pontificis uteretur, regnum ingressus est; devicta captaque regina superpo- 

sito ori pulvino moritur. Verum cuin se ab Urbano privatam regno audisset, ut ipsa sibi potentiorum auxilia 

10 compararet, Ludovicum ducem Andegaviensem, régis Francorum fratrem, adoptavit in filium eumque regni hae- 

redem et successorem reliquit ; quae per Glementem pontificem, cui Gallia parebat omnis, sunt confirmata. 

Suscepto regno, Carolus, ob non servata singula quae Butillo promissa erant, nec tertia 1 ferme regni pars.... 
haud parvum pontificis odium contraxit ; qui adeo ei exarsit ira ut eum privaret regno, et ut hostem acerrimum 
persequeretur. Adeo autem ab iracundia komo levis nulliusque consilii excitatus est, ut paucis cum equitibus, 
15 veluti praefectus quidam, in Regno proficisceretur. Àdversam urbem cum venisset, a Carolo captus in arce pluri- 
bus diebus detinetur, inde sinente rege abiens cum paucis Neapolim venit, ubi populum ac nobiles omnes con- 
tra regem armare conatus est. Eius vesania nota, cum rex eum custodiri mandasset, Urbanus inde abiens Nuce- 
riam petiit urbem prope mare sitam, pauloque post a rege obsessus, cum machinis et bombardis oppugnaretur, 
advocatis in auxilium Ianuensibus eorumque triremibus, permittente rege/Ianuae est delatus, ibique cum curia 
20 aliquamdiu fuit. Molestia haud parva liberatus Carolus, mortuo Ludovico patruo in Ungariam evocatus rexque 
Ungariae effectus, conspiratione reginae viduae est interfectus. 

Sigismundus, Caroli imperatoris filius, in regnum accersitus, matrimonio Mariae Ludovici filiae regnum Unga- 
riae adipiscitur ; gladius quo occisus Carolus Ianuam usque ad Urbanum delatus est, eoque summam laetitiam 
pontifex prae se tulit. Ipse postmodum Lucam venions ad Urbem proficiscitur, ibique est defunctus anno ponti- 
25 ficatus tertio decimo. 

RemanserantinpatrimonioEcclesiae (ut aiunt) post Gregorii obitummagno equitatu Bretones permulti, quos ex 
Gallia contra Florentinos exciverat, qui longe lateque Urbi bella inferebant ; plurima certe castella et villas des- 
truxere, aedificia villae iuxta templum sancti Pauli, ubi ducentae ferme familiae habitabant, solo tenus sunt 
eversa ; eandem vastitatem parvula castella, villaeque ad duodecim milliaria prope Urbem sensere. In Hetruria 
30 vero Vulsinium et oppidum Montis Alti iuxta mare et alia multa castella capta atque eversa sunt. Romani pêne 
via Salaria obviam hostibus egressi, magna clade superati, ad quadringentos cives amisere. Multis calamitatibus 
Urbe vexata, cum cives permulti ad pontificem Urbanum apud sancium Petrum degentem accessissent, remédia 
tantis malis postulaturi, pontifex autem populi motum timeret, ut qui nihil remedii his calamitatibus afferret, 
tandem homo ut erat natura immanis, cum in sede apparatu pontificali constitisset, Romani vero aditum ad 

Var. — 8 tradi — est addidi — 15 Adversum - 27 Urbano — 30 Montisalei 

NOTES EXPLICATIVES. 

U'nec terlia....] Il manque ici quelque chose, mais .le sens est, 1 neveu du pape environ le tiers de son royaume. - ■ 

Olair. On a voulu dire que Charles de Duras avait promis au'l 
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548 APP. H. - URBAIN VI. 

ipsum magnisclamoribus pelèrent, Urbanus : « Apérite portas, inquit, omnes, et hos porcos sinite ad me ve- 
« nire. » I1JI, cum auxîlia postularent, supplicantes ne sineret eorum patriam ferro et igné funditus deleri : 
« Abite, inquit, ad opus veslrum, mihi, inquit, maiorum cura relicta. » 

Pontife* fuit natura immiti, aspera et severa, parurn prudens, ut qui suo consilio staret, regendi ignarus; in 
omni vita crudelis fuit, promptus ad vindictam, ad parcendum tardus, mordaxque ac dicax in loquendo. Hic 5 
principio pontificalus pacem reddidit Florentinis, pro qua firmanda magnam vira pecuniae ei promiscrant Floren- 
tin!. Quaedam portio soluta est, reliqua procrastinando minime data ; qua in re fraude deceptum se existimans, 
sempernonFlorentinos, sed Fraudentinos appellabat. Initio pontificatus viginli et octo cardinales fecit. Horum 
cum quidam, doctissimi viri, mentionem de reintegranda Ecclesia fidelium inlulissent, septem ex eis Ianuae 
securi percussos praecipitari in mari iussit, quod etiam in Busiride crudele et infandum fuisset hàbitum. Vagus <0 
tanquamScyta certa sede caruit. Butillus nepos quem proptertot mala patrata erant, cum post patrui obitum 
bene suffarcinatus pênes Firmum Piceni urbem cum uxore liberisque mare ingressus esset ad patriam rediturus, 
orta tempestate tôt maiorum vindice, fluctibus absorptus, cum familia rebusque periit. Hic finis fuit laborum 
quos illa effera bestia pro exaltando nepote suscepit. 

Huius pontificatu rex CypriCarolusSvir maximi animi, magna coraparata classe in Aegyptum profectus, Alexan- ^ 
driam opulentissimam urbem vi cepit. Cum ingens multitudo infidelium ad recuperandam urbem convenisset, 
iile suis viribus adversum tantam belli molem imminentem diffisus, urbe spoliataXyprum redit ; dumque maiori 
apparatu denuo classera instruit qua iterum Alexandriam peteret, a fratre interficitur. Assumptoque regno, dum 
adversus Ianuenses bellum gerit, commisso certamine capitur; Ianuamque perductus, tum pecuniis mulctatus, 
tum Famagusta urbe illis concessa dimittitur. Ita Cyprum reversus est. In Hispania quoque bellum ingens fuit ™ 
inter Hispaniae ac Portugaliaereges. Cum ad praelium ventum esset, Portugalenses auxilio Anglorum hostes su- 
perant, licet multitudine longe superiores, eisque in fugam versis magna caedes sequuta est ; plures capti, plu- 
rimi occisi fuerunt. Cum manus conserendae essent, multis ex Portugallia expavescentibus ad famam tôt hostium 
cum quibus pugnandum <erat, fama est> dixisse Anglïcos eos fore victores, cum christiani cum haereticis essent 
bellaturi. Damnaverat enim Urbanus eos Yeluti sedis apostolicae rebelles; itaque, ut mente presagiebant, Victoria 25 

meliores sequuta^st. Aequa deinde compositapax ad boc usquetempus perseveravit. Magna* etiam inGallia clades 
rC ^ .... 

fuit. ÎSam cum inter Franciae atque Angliae reges occasione regni Franciae haereditatis, quam mre matrimonn 

O Q 

Angli ad se defuncto rege unica tantum filia superstite, quae principi Waliae régis Eduardi filio nupserat, Gallici 
vero ad se alio iure exspectare asserebant, acerrimum bellum excitatum est. Cum in aciem devenissent Gallici, 
magna strage superantur ; in eo praelio duo filii régis capti, Navarrae et Bohemiae reges qui Gallis auxilio vene- 30 
rant inter fecti, multaque posteaper victores oppida de Gallis capta ; régis filii pecunia redempti. 
Dux Andegavensis post Caroli obitum maximo equitatu, ad triginta enim hominum millia esse dicebantur, 
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NOTES EXPLICATIVES. 
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1. Carolus] Lisez Peints. Les faits qui suivent appartiennent . 2. Magna... clades] La bataille de Crécy (1346); encore un fait 

aux pontiticats d'Urbain V et de Grégoire XI. I mal classé. 
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APP. II. — B0N1FAGE IX. 549 

magnoque apparatu terra Regnum ingressus est, multisque provinciis in ditionem redactis requie potitus esset, 
nisi mors eius fregisset conatus. Mors insuper Bemabonis capti ab nepte MGGGLXXXV secuta est; Ioannes 
Galeatius raorluo patruo totius fere Lombardiae imperio potitus est, pulsis Bemabonis filiis qui multis urbibus 
imperitabant; urbes Veronam acPatavium.satoprius inter illarura dominos bello, fessas, exhaustas, sumptu cepit. 



5 DE BONIFACIO IX PONTIFIGE MAXIMO 

Defuncto Urbano anno MGGGLXXXIX successit Bonifacius nonus, Neapolitanus natione, qui Ladislao adolescenti 
Caroli lîlio favens, favore et auxilio causam dédit ut ipse regnum paternum recuperaret. Nolebat enim Gallorum 
gentem quae ab eius fide defecerat in regno quod ad Romanam ecclesiam spectat coalescere. Huius pontificis 
priori anno Ioannes Galeacius qui cornes Yirtutum appellabatur, ampliandi dominii cupidus, bellum movit 

m Florentinis, hortante loanne Actio ex famiiia Ubaldina Florenlinis semper ad versa. Quadriennio post patrui 
obitum, anno MCCGXC, Florentini ducem belli creavere Ioannem Augutum Anglicum, quem exciverimt ex regno 
Neapolitano. Anno sequenti, cornes Arminiaci, qui cum decem millibus equitum in auxilium Florentinornm 
ex Gallia in Italiam contra comitem descenderat, iuxta Alexandriam, ad quam oppugnandam pedes accesse- 
rat, facta eruptione equitum in urbe latentium, commisso praelio superatur, captusque paulo post expiravit. 

la Ioannes quoque Augutus et ipse ex Patavio moverat cum millibus sex equitum, peditum duobus, et usque ad 
flumen Addue per hostilem patriam pénétra vit, quo se cum Armeniaco iungeret. Audita eius strage pedem re- 
tulit, ac Patavium reversus Florentiam pergit. Cornes, habita praeter spem Yictoria, ut et ipse aliquem terrorem 
iniieeret Florentinis, suos omnes equitum peditumque praefectos in Tusciam misit, qui Pratum usque profecti, 
inopia rerum omnium pressi, rétro abiere. Magno numéro exercitus hic erat, sed in hostili terra ac tali duce 

•20 adversus eos copias parante, providenteque ne quid coineatus ad eos déferre lur, cum dedecore abierunt. Se- 
quuta est deinde pax ; pauloque post, biennio ferme, et Petrus Gambacurta, qui Pisis dominabatur, interfîcitur, et 
Ioannes Augutus diem suum obiit. 

Ioannes Galeatius intérim dux Mediolani factus Pisas émit ; antea Senas et Perusium ad suum imperium rede- 
gerat ; bellum deinde secundum excitatum est. Albertus Bavariae dux, imperator electus, adversus ducem accitus, 

-26 in Italiam cum viginti equitum millibus descendens in agro Brixiensi castra posuit, ubi ab equitibus ducis ira- 
pressione adversus suos facta profligatur. Re maie gesta in Alemaniamrevertilur. Dux cum iis quos paraverat ad 
se tuendum milites Bononiam capit, pauloque post moritur. 

Bonifacius, cum nullum locum sibi parenteai praeter Perusium invenisset, efficit, pulsis qui ea occupabant 
tyrannis, ut omnes Romanae ecclesiae provinciae ad eius imperium ante suum obitum redirent. Dorainium quoque 

30 Urbis, quod nulli antea pontifîci acciderat, sibi vindicavit, quam successores omnes ad hanc diem usque tenuere, 
licet bis excusserint servitutem. Huius pontificatu erat rex Angliae Ricardus adolescens, qui sumpta in matrimo- 
nium régis Francorum filia, omnia loca regni Franciae a fralre antea capta, accepta grandi pecunia, socero resti- 
tuit, asserens regnum Angliae satis opulentum, salis validum, pro unico rege, neque sibi maioribus opibus opus 
esse; sedmalis usus consultoribus, cito defecit. Adolescentulus malis inslruebatur moribus, iis qui segubernabant, 

Var, — 2 Mox — secutus — 9 qui] decimus — 11 Augustinum, sed. cf. 1. 22 — 14 emptiono — 16 Abdue — 19 ac] a 
Liber Pontificalis, t. II. 67 
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550 APP. II. — HONIFACE IX. 

magis de proprio commodo quara de régis honore aut virtute sollicitis; multa vero auctoritate régis faciebant 
indigna rege. Ob eam causam, cum multi ob illatas iniurias quererentur, seniores régis consanguinei, cognitis 
illorum excessibus, amotos a latere régis punieru;it. Quod ille aegrius tulit, dissimulavitque ad adultam usque 
aetatem. Facta cura rege Franciae affinitate, cum se tutiorem fore speraret, rem nephandam aggressus, patruos, 
magnae auctoritatis viros, nonnullosque alios sui sanguinis decapitari mandavit, tamquam contra sealiquid moliti 3 
essent; Henricum ducem, ducis Lencestriae filium, cum obtimorem patrui non auderet'damnare, exilio mulctavit; 
qui ad Italiam veniens aliquamdiu in ducis curia est moratus. Deinde conspiratione multorum principum, quibus 
acta per Ricardum displicebant vocatus, in regnum regredilur, quo tempore rex Hiberniam petierat, cum quae- 
dam illius insulae portio ab eo descivisset. Henricus, coacto magno voluntariorum ad eum confluentium exercitu, 
adversumregemprofîciscitur. Qui cum ad eumrerum gestarum famaperlata esset, ut his mature obviaret, omissa *0 
expeditione, cum parvamanu (in celeritate enim suam salutem esse arbitrabatur) mare transiens Henrico occurrit. 
Positis prope adversarium castris, cum fere omnes ab eo ad Henricum descivissent, ipse in propinquum castrura 
confugit, obsessus alterius potestati se permisit;indicto conciliopotestatumregaliainsignia deposuit; in eiuslocum 
Henricus rex factus régnât. Ricardus in liberam custodiam traditus, cum plures motus consiliaque ad eum libe- 
randum, ut in populo semper mobili inirentur, huiusmodi rébus novis eius morte provisum est. Ita rex potentis- *5 
simus sua calamitate docuit pessimum principibus esse detrimentum bonis consiliis carere et spernere veritatis 
auctores. Henricus cum pluribus annis regnasset, obiit; quatuor filiis, quorum primus eodemnomine vocatus est, 
relictis, decessit e vita. 

Sequitur origo Franciae regni calamitatis, quae multis annis per regnum debacchata est. 

Carolus rex Franciae septimus 1 , adolescens bellandi cupidus, contra Gandabum civitatem populosam ac sua 20 
mandata spernentem exercitum duxit; cum ipso praelio fudit ac fugavit hostes, ultra viginti hominum millibus 
interfectis ; inde motis adversus ducem Britanniae armis cum magno exercitu profectus, dum equitando venationi 
in sylva quadam dat operam, in insaniam est conversus. Ea expeditione omissa Parisiis reducitur. Erat inter proce- 
res eiusdem sanguinis contentio cui potissime regni cura esset permittenda : dux Aurelianensis régis frater eam 
sibi deberi dicebat ; Ioannes Burgundiae dux priorem locum sibi vindicabat. Orta inter eos primo simultate, ad To 
occulta odia deventum est. Aurelianensis noctu a coena rediens iussu ducis Burgundiae occiditur. Quo 
facinore regnum in duas sectas dividitur : alii Burgundiones, alii Armeniaci appellati. Hos inter bellum crudelis- 
simum viguitet plusquam civile; utrique in alteros partium causa saeviebant, multique mortales diversis praeliis 
occubuere; igni, ferro, omnia vastata sunt; villae incensae, oppida desolata; circumferebant nunc hi nunc illi 
regem tanquam statuam alterius voce loquentem, quo libido ad opprimendos adversarios trahebat. Dux quoque 30 
Burgundiae gladio periit. 

Regnavit Bonifacius paulo minus annis quatuordecim. Vir fuit singulari prudentia, mitis natura ac benefîcus. 
Dabat praecipue operam ut subditi Romanae ecclesiae iuste regerentur ; imo paulum excessit modum, quod duos 

Var. - 5 ie] suum - 6 ducis om. - 9 destruisset - 12 destruissent - 13 promissit indito - 15 mirentur - mortem - 18 re- 
lectis om. - 20 Gtngabum - 23 in ante insan. om. - 24 est - 26 ad coenaro - 28 postquam - causae serviebant - 29 nunc 
hi] mihi — 30 vocem 

NOTES EXPLICATIVES. 
\. septimus] II s'agit évidemment de Charles VI. 
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APP. IL - BONIFAGE IX. 551 

fratres praeter raodum extulit. Nam alteri universum Picenum regendum dédit, unde marchioest vocitatus; alte- 
rum ducera Spoletanum creavit, reliqua fere oninia ditionis Ecclesiae ei subiiciens ; ideoque culpae obiectum est 
singuJa ab eo pecuniis fieri. Sed hanc in eo culpam levissimam iudico fuisse, necessitateque coactum quaesiisse 
pecunias, quibus ei, cura bellorum nervi dicantur, opus erat ad gerenda bella cum diversis tyrannis qui provincias 
5 Ecclesiae et civitates occupabant. 

Erant praeterea in provincia Patrimonii, ut appellatur, Bretones, qui multa oppida occupabant, omnia propinqua 
loca depopulantes. His a Florentinis ad stipendia conductis, acceptaque a Bonifacio pecunia atque oppidis omnibus 
reliclis, Florentiam venere, duce Bernardone, viro armis insigni et assueto bellis. 
Reg<um historia> nunc sequitur digna quae memoriae posteritatis mandetur. 

*0 Ladislaus, natione Lituanus, christianus factus, data sibi uxore régis Poloniae filia, rex effîcitur, virprudens ac 
modestus et egregius christianaefidei cultor. Erant ante Lituani infidèles oranes, adorabantque ignem qui in sylva 
quadam asservabatur continuo, neque fas erat cuiquam ligna ex ea caedere aut arbores violare; quod si quis ea 
ferro tetigisset, a spiritibus immundis correptus torquebatur ac debilitabaturmembris. Post fidem vero et baptisma 
susceptum, uni versa illa regio ad Christum conversa est. Cessere spiritus, et sylva caedi impune coepta. Erecti 

15 sunt ibi episcopatus et ecclesiae permultae. Bitoldus frater régis fuit dux Lituaniae, homo perliberalis ac animi 
magni. Orlo a raagistro Prutenorum adversus Poloniam bello, Bitoldus auxilio fratris cum triginta millibus equi- 
tum venit. Commissa pugna superantur fundunturque Pruteni; in ea et ex eis ad viginti millia hominum caesa, 
quod superbia Teutonorum accidisse dicitur, qui omnem pacis conditionem aspernantes, certaminis cupidi, 
tanquam victoriae securi ad arma prosiluerunt. Multa de illis rex cepit; postmodum pontificis opéra pax est 

20 composita. 

Accidit quoque ut Sigismundus Ungariae rex, excitata inter eum regnique proceres discordia, a magno comité 
caperelur. Hic 1 Ladislaum regem ad capiendum regnum Ungariae debitum patri hortatus, pollicitusauxilium et ope- 
ram, non solum suam, sed etiam reliquorum, quorum favore facile regnum adipisceretur, captumque regem se ei 
daturum spopondit. Ladislaus, cum a pontifice legatum impetrasset, Angelum cardinalem Florentinum, ut no- 

25 mine et auctoritate pontificis esset firmior, parva classe manuque Zaram urbem regni maritimam petiit. Eo cum 
plures domini convenissent, hortabantur Ladislaum ut ulterius progrederetur : omnia enim tuta esse, neque ullum 
impedimentum timendum. At ille veritus se credere Ungaris qui antea patrem occidissent, timoré ductus, récusât 
ulterius progredi. Ungari, desperata Ladislâi profectione, inita cum Sigismundo concordia ac foedere iureque iu- 
rando firmata, ille dimittitur ; Ladislaus una cum legato in Italiam redit. Ferunt Ladislaum, cum ad solemne 

30 convivium vocatus ob veneni suspitionem nihil gustasset, Ungarorum animos ab se aliénasse, statiraque illos de 
reconciliando Sigismundo consilia cepisse. 

Var. — 2 ei addidi — 8 Regum historia] Reges — 9 digaaque memoria — 14 sylvae — 17 viginti] iugum — 29 redeunt — 
cum] eum — 30 gustasse — ille 

NOTES EXPLICATIVES. 

1. Hic Ladislaum] Hic représente le pape Boniface IX ; le La- i celui dont il a été parlé jusque là, c'est-à-dire du roi de Pologne 
Jislas mentionué ensuite est Ladislas roi de Naples, difiérent de I Ladislas ou Vladisias V Jagellon. 
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552 «.PP. II. — INNOCENT VII. 



DE 1NN0CENTI0 PAPA SEPTIMO. 



Innocentius septimus Bonifacio successit, natione Sulmonensis. Hic per omnera vitam lande dignus fuit, 
vir iustus, a vitiis alienus, nec cupidus pecuniae. Ea vero fuit huraanitate ut cura infimis etiam bénigne collo- 
queretur. Loquebatur libenter cum doctis vais et prolixo sermone utebatur. Nihil unquam egit pecunia ; fuit 
quidem liberalissimus. Bis in die audiebat singulos publiée qui secum loqui volebant; mane, primum audita in 5 
cantu missa, se praebebat palam, audiens qui aderant; vesperi quoque inaulam ad id deputatam auditurus egen- 
tes sua ope pergebat. Singulis insuper diebus signaturae supplicationum tempus impertiebatur. Qualibet hebdo- 
mada consistorium tenebat ad causas discutiendas, in quarum responsionibus nullo advocato ei opus erat ; ipse 
iuris pontificii doctissimus suo ingenio metiebatur quae proponebantur, accomodabatque singulis congruum 
et ex tempore responsum. Servabantur iura in iudiciis publicis, neque preces aut intercessio iudicandi ordinem \o 
impediebant; irascebatur autem si quameuiquam factam iniuriam sensisset. Non erat apud eum locus interpre- 
tibus, cum ipse omnes bis in die et audiret et responderet ; noverat ad unguem mores, et statuta curiae continue- 
rat adeo, ut nullo opus esset ei consultore. 

Paulo post eius creationem Ladislaus rex in Urbem venit cum sex equitum millibus, quos in Pratis esse vo- 
tait circa pontem Milvium. Cum visitasset pontificem multa ab eo petiit praeter aequum, quae pontifex timoré, tf> 
licet invitus, ei concessit. Nam et census ab se debitos dimitti, et in Piceno Firmum et Esculum, in Campania 
quae dicitur Terracina, Pipernum, pluraque alia loca sibi concedi postulavit, litteraeque apostolicae super iis 
sunt confectae. Cum recessisset, pauca ex concessis est assecutus ; nam antea moniti erant ut eius litteris mi- 
nime parèrent. Corrupit promissis multorum civium animos ut se capitaneum Urbis appelèrent. Romani, liber- 
taie ab Innocentio restituta, abutebantur ea in pontificis contemptum, multa ab eo petentes quotidie iniqua et in ?o 
eius dedecus. Ad haec postulanda tredecim viros delegerant, qui quotidie pontificis aures infestabant : quae res 
multis odiosa erat. 

Habebat nepotem pontifex Ludovicum, iuvenem impigrum, audacem, et ad repellendas iniurias promptum, 
quem equitibus praefecerat. Is cum sexta die augusti venandi gratia mane versus pontem Milvium equitaret, 
comperit scapham in Tiberi varii generis fructibus onustam ; id commentum fuerat Romanorum ut nisi ponti- 23 
fex quae postulabantur concederet, navibus pontem noctu iungerent, quo pontificem caperent sub specie pro- 
curandae unionis quam largiri christiano populo in conclavi ante et post electionem pollicitus fuerat, idque et 
iureiurando, et instruments publicis statutum, ad quam rem non satis inclinatus videbatur. Hac navicula com- 
perla captaque, causa ab illis prodita, confestim ad domum rediit; habitabat enim in aedificio Sancti Spiritus. 
Tredecim viri erant cum pontifice, unus abierat valetudinis gratia; reliquos abeuntes, via enim Transtiberina re- 30 
dibant, ad se pro colloquii causa evocari imperat. Illi opinantes aliquid ex iis quae tractabantur secum acturum 
esse Ludovicum libenter proficiscuntur. Ille in caméra quadam reclusus, binos ad se venire imperat ; primi et 
item postea reliqui ab eo interfecti ; ex pulpito in viam proiici iussit. Maximum lumultum hoc factum excivit in 



Var. — 11 quam] qna — 16 Estulum — 20 eo] eis — 27 conclavo — 30 reliqui 
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APP. II. - INNOCENT VII. 553 

civitate. Pontifex cardinalesque et curiales universi timoré suramo perterriti alque extrema raetuentes pontifîcem 
adeunt, hortanturque ad recessura. Quod consilium sequutus abiit Viterbium. Erat circa meridiem, et aestus 
fervens multos pedibus furorem populi fugientes conliciebat. Ego adolescens audito rumore, et ipse scire quid 
esset cupidus, pontem transiens tracta cadavera conspexi. Cum essern in palatio, videns singulos ad fugam 
5 promptos, et ipse iter togatus ac pedes ingressus, pênes confeclus sum. Excitabatur pulvis equitantium ingens, 
qui addito calore quosdara in via deficere coegit. 

Castellanus Sancti Angeli, qui Neapolitanus erat, prodito pontifice, arcem tradidit régi; quae res animum eius 

incenditad subigendam Urbem. Givium quorundam.suasu plures equitum turmas Romam misit, quas in regione 

Pontis collocari ad comprimendum futuros motus raandatus erat. At id consilium contra ac rebanlur evasit : 

10 nam cives qui suas domos in praedam militibus dari animadverterunt, excitato tumultu praeter eos qui versus 

arcem fugerant spoliarunt. 

Intérim Carrariae cornes, praefectus equitum Ladislai, qui in Vaticano cum bene magna manu merabatur, 
eventum expectans reruni, audita suorum fuga, ad pontem venit, Romanosque subinovit a ponte usque ad Sanc- 
tum Celsum. Verum mulieres senesque imbelles ac pueri de tectis ac fenestris tegulis ac magnis saxis sterne- 
15 bant plurimos. Ipse cornes mortario in galea percussus, semivivus a praelio exemptus, causain praebuit et aliis 
quoque mortem evitandi. Custodes quoque Sancti Angeli suis auxilio ex moenibus erant adversus Romanos, 
tum sagittis, tum bqmbardis hostem incessentes. Nox praelium diremit, murusque supra pontem factus est in- 
gens, propugnaculum adversus castrum. 
Ea nocte cives collocuti de reddenda urbe pontifici decernunt. Missis Viterbium legatis, omnes urbem tradunt 
•20 pontifici, qui Paulum Ursinum ad capiendam nomine suo urbem destinavit. Deinde post undecimum mensem 
Romam rediit. Castrum, cum nulla vi expugnari posset, fossa ingenti valloque circumdatum, ac per novem 
menses obsessum, ut nemo aut ingredi aut regredi posset, famé urgente receptum est, veniaque custodibus data. 
Praefuit Ecclesiae Dei mensibus viginti et duobus. Huius tempore Franciscus Patavii dominus... 
Innocentii tempore bellum Pisanum exortum, quoFlorentini civitatem Pisanam sibi armis subdidere. Empta fuerat 
25 ab eis antea ducentis aureorum millibus ab Gramide ' naturali ûlio Ioannis Galeatii primi ducis Mediolani, a quo 
ea sibi civitas testamento relicta est ; forma bellum viguit. Civitas per obsidtonem coacta famé in potestatem venit. 
[Hune 2 Innocentius septimus sequutus est, vir in omni vita sed maxime in pontificali laudabilis ; iustus 
quippe fuit ac perliberalis, et in sermone prae caeteris comis et benignus. Cerimonias pontificias admodum serva- 
vit ; a labe simoniae maxime alienus, in gratiis concedendis pronus fuit ; neminem a se nisi benevolum abire 
30 permisit, aut opère aut promissis satisfaciens postulationibus eorum. Singula officia Romanae curiae in sua digni- 
tate servavit. Nulli iniuria facta est : non enim aliéna egebat opéra in iure dicendo, sed ipse doctissimus iuris 
pontificii ex se ipso exequebatur <munus> respondendi. Humanissimus certe fuit, ac summa benignitate praedi- 
tus. Cum urbs Roma subdita Bonifacio fuisset, ipse Romanis libertatem restituit ; qua maligne abusi, cum de 

Var. — 5 pênes <in> — 10 animadverterent — 12 Caerariae — 15 in om. — 21 expugnare — 31 in iure] iniuriae — 32 
munus addidi — certe ac 

NOTES EXPLICATIVES. 

i. Gramide] Lisez Gabriele. 1 cent VII, beaucoup plus succincte que la précédente ; l'auteur est 

2. Hune Innocentius] Ici commence une autre notice d'Inno- | évidemment le môme. 



byGtK 



Original from 
CORNELL UNIVERSITV 



eu 



554 APP. IL — GRÉGOIRE XII. 

capiendo pontifice consilia agitarent, Ludovicus Innocentii nepos undecim Roraanos ex praestantioribus occidit ; 
qua ex re tumultum populi veritus pontifex, sexta die mensis augusti, Urbe relicta Viterbium concessit. Plurimi 
secura diffugerunt, raaiori ex parte pedibus iter facientes. Ego reliquos sequulus, cum iter pedes ingressus essem, 
deficiens ac lassitudine conducto asino Viterbium fessus veni. Plurimi curiales ab Romanis capti et spoliati sunt; 
inde post decimum mensem Romam, quae ei se dederat, reversus obiit.] î> 

DE GREGORIO PAPA DUODECIMO. 

Post Innocentium Gregorius XII, natione Venetus, pontifex creatur, Romanorum culpa. Nam post tertium diem 
quam conclave pro eligendo pontifice cardinales intraverunt, Romani quidam ad postremam conclavis portam, 
quod nunquam antea faclum fuerat, accedentes, ex totius populi vocibus dixerunt Romanos nolle nec Neapo- 
litanum nec Florentinum pontificem creari ; si secus agerent, imminere illis periculum vitae ; quae nuntiata 10 
cardinalibus, postridie post missam assurgens cardinalis Aquilegiensis ex domo Gaietana : « Postquam vota nostra, 
<inquit,> minis impediuntur, ego in pontificem domnum cardinalem Venetum <eligo>. » Quibus prolatis, cum 
omnes in eandem sententiam convenissent, creatur Gregorius. Qui tamen antequam assumeretur promisit, 
iuravit, se pacem Ecclesiae fidelium etiam per resignationem pontificatus restituturum... raro, nisi cum theo- 
logiae operam dédit; homo solitarius, inutilis hic penitus fuit ad tantum onus ferendum... religioni dedilis, et M 
iis quos vulgo Hypocritas appellant, rerum curiae aut pontificalis officii penitus ignarus, horum consilio rege- 
batur. In pontificatus initio multa signa viri boni et recti ostendit ; dictans inter caetera etiam pedibus, baculo 
nixum, in Galliam seprofecturum,quo optatauniosequeretur. Sedpaulatim deferbuit unionis ardor; advenientibus 
nepotibus, omnia sunt mutata, fraterculis ac bypocritis quibusdam suadentibus eum peccare graviter, cum verus 
esset pontifex, si renunciaret; quod ille consilium libenter arripuit. Fuit tamen Lucam, Tusciae urbem, cum 20 
Petrus de Luna, qui Benedictus dicebatur, Ianuam se contulisset ; sed neutri animus erat pontificatum relin- 
auendi; sed tamen tanquam duo histriones aliénas personas ad fallendum populum assumebant. Cum hanc 
tergiversationem increparent Gregorii cardinales, motus ille iracundia de capiendis carcerandisque quibusdam 
cogitavit. Quod praesentientes, omnes uno animo, duobus exceptis, Pisas se contulerunt, eoque cardinales Bene- 
dicti paulo post accessere. Ibi concilium générale indictum est, in quod omnes fere christiani principes, praeter 25 
Aragonum ac Legionis et Castellae principes convenere. Ibi, damnatis Gregorio et Benedicto, Alexander quintus, 
natione Cretensis, creatur Pontifex; qui primo Pistorium petiit, tumBononiam venit,ubi indeanno papatus sui... 
mense... defunctus est. Sunt qui eum veneno sublatum dicunt : audivi ego medicum egregium dicentem illum 
venenoperiisse. Legatus erat Bononiae Balthasar Cossa Neapolitanus, Sancti Eustachii cardinalis, qui eo legatus 
a Bonifacio missus erat. Cum in conclavi cardinales convenissent, Balthasar precibus ac promissis ad pontificatum 30 
est assumptus. Ego qui cum cardinale Burdegalensi conclave sum ingressus, quae viderim audierimque non 
libet loqui. Hoc testor Dei providentia disponi singula ad Ecclesiam sanctam suam, non hominum régi consiliis, 
sed Dei nutu. 

Var. - 12 inquit... eligo addidi - 14 ante raro aligna dcesse videtur - 15 ferendum iures rel. hic etiam aliqua désuni - 
16 horam] rerum — 18 nixus — 26 quartus — 31 Bundegalensi 
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APP. II. - MARTIN V. 555 

In rébus mundanis fuit Ioannes homo callidus et astutus, sed parum aptus religioni. Omnia venalia erant, et 
ad quaestum eius consilia tendebant, neque absque prelio quicquam concedebatur. Hoc unum in eo laudandum 
est quod viros doctos et éloquentes dilexit ditavitque permultos. Cardinales quoque creavit yiros praestantis- 
simos et magnae authoritatis, quae sola res ex Constantia papatum in Italiam reduxit. Ad pellendum Ladislaum 
o regno Neapolitano cum Ludovico Andegaviae duce,cui per Alexandrum regnum illud collatum erat, proficiscitur 
Romam, quo et equitum suorura praefectos venire iussit. Ducem Ludovicum contra Ladislaum destinavit ; comniisso 
certamine profligatur Ladislaus, sed victores fugientem insequi noluerunt. Facta inde cum eo pace, Roma 
fugiens Florentiam concessit ; inde Bononiam pergit ; pauloque post Laudam proficiscitur, quo et Sigismundus 
imperator factus venit. Goncordia inita, fideque per eum Eucharistiae data, Constantiam pro celebrando concilio 

10 pergit, ubi cum Sigismundus omniumque christicolarum principum legati praelatique convenissent, post multas 
altercationes fugiens capitur, et in castellum iuxta Rheni ripam coniectus, biennio ita fuit. Ibi papatu est depo- 
situs ; inde a Martino, cum Florentiam ivisset, fit cardinalis, pauloque post moritur Florentiae ; in sancti loannis 
templo sepultus est. Credo Altissimi consilio permissum ut homo vitae parum pudicae malique animi tantum 
culmen accederet, quo ostenderetur etiam ex pessimo agro bonam quoque frugem collegi posse ; sed diutius 

w Dei patientia virum reprobum dignare passa est, ut causa esset unitatis christianorum. Maxima pars unitatis 
Ecclesiae Sigismundus imperator fuit, qui post Iohannis captivitatem, primo Ilispaniam, deinde Galliam, posti'emo 
Angliam petiit, singulos ad unionem hortatus, ex quo magnam laudem est consequutus, et certe nisi is pacis 
Ecclesiae extitisset auctor, in eo concilio unio facta non esset. 

[DE MARTINO QVINTO.] 

•20 Constantiense concilium 4 viguit. Renunciante Gregorio, Benedicto deposito, creatus est unicus fidelium 

pontifex Oddo cardinalis de Columna, qui vocatus estMartinus quintus, cum in festo divi Martini assuraptus esset ; 
quinquaginta sex ex omnibus orbis nationibus in eius creatione interfuerunt. Mirum profecto fuit omnes in eo 
uno animo consensisse, cui omnes christicolae ut vero ponlifici paruerunt. Hic primo Gebennam profectus, in 
aestatis fine Mantuam, inde Florentiam, ab ea «Romam Yenit. Tyrannos nonnullos in eum insultantes corapressit; 

•25 omnes Ecclesiae provincias in suam potestatem redegit ; pacem semper appetiit, qua et multis annis potitus est. 
Vir fuit laude et gloria dignissimus ; nam et viros doctos coluit, et curiae opes auxit, et officiorum dignitates 
nullo loco irnmutavit. Nullae pactiones in dandis praelaturis aut beneficiis fiebant. Si quid ei donabatur post 
gratiam acceptam grate, et ita ut gratias ageret, accipiebat ; pius, benignus ; nam affabilis et minime iracundus, 
in verbis erat modestissimus, nec probro quenquam lacessivit unquam. Parcus fuit, et qui a supervacuis impensis 

30 abhorreret. Id praecipuum in eo extollendum, quod itinera omnia quibus ad Urbem itur adeo tuta et secura praes- 
titit ut per pacatissimam urbem te ire putares, utque non tantum in hospitiis sed subtus arbores pauperes Yia- 

V A r. — 5 And.] Adragonle — 6 Duce Ludovico — 8 Sigismundus <lohannis quia> imp.— 12 depositus <fuit> — 19 titulum 
supplevi — 20 spatiumvacat in codice — 24 aetatis — 28 grato 

NOTES EXPLICATIVES, 
d. Comlanliense...] Il faut sans doute suppléer ici les chiffres indiquant la durée du concile. 
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556 APP. II. - EUGÈNE IV. 

tores noctu quiescerent, absque alicuius rei meiu. Latronibus autem adeo infestus fuit ut in facinore deprehensi 
poena capilis mulclarentur. Anni sui pontificatus pars saeculi aurei appèllari queunt. Una sola in re reliquorum 
culpam est imitatus : plus aequo adiecit animum ad nepotum exaltationem, quibus tamen nihil eorum quae ad 
ecclesiam Rom: nam expectarent concessit ; in reliquis rébus laudem mcruit eam quara nec antea neque ad hanc 
diem quisquani est assequutus. 

Quartodecimo anno pontificatus obiit; sepultusque est in basilica Lateranensi, cuius pavimentura variis mar- 
moribus exornari fecit, opus certe magnificum et cum priscis ornamentis comparandum. 

DE EUGENIO QUARTO. 

Successorem habuit Martinus Eugeniura IIII, natione Venetum, qui Gabriel Senensis appellabatur. 

Hic summa praeditus fuit humanitate; sed animi magni, ad ulciscendas iniurias prompti, cum potuisset summa io 
pace et quiète frui, se bellis minime necessariis implicavit, ex quibus multae sequutae sunt, tum Urbis, tum 
multarum regionum Ecclesiae calamitates. Nonnullorum cardinalium sua odia ulcisci volentium suasu, cum adie- 
cisset animum ad Martini thesaurum, quem nepotes adolescentes possidere dicebantur, arma adversus illos 
movit. Omnes quoque qui digniores apud Martinum fuerant carceravit spoliavitque ; quod numquam antea quivis 
pontifex egerat, ut praedecessorum familiam hostium loco haberet. Quae non tantum sua sponte quam suorum 15 
adulatorum stimulis agebantur; ipse enim natura mitis videbatur. Opéra in multis crudelia constabant, quae malis 
consultoribus tribuebanlur, quibus Eugenius praeter aequum nimium utebatur. Fuerunt in eo viro quaedam 
invicem adversantia, quae maxime movebant cogebantque ad dubilare multa quae in eo laudabantur simulacrane 
ficta virtutum, an vero virfutes essent, sed aliorum culpaperversae. Summam pietatem prae se ferebat, et multa 
crudeliter iussu suo facta ferebantur ; delectabatur bonis viris, sed et quosdam nequissimae vitae vidimus secum 20 
summa consuetudine coniunclos, qui tamen hypocrisis specie se in eius animum insinuabant. At ita cupidus 
pecunia fuit, ut etiam nullo quaestu, quamvis turpi, abstineret. Ad id quoque tradunt eum cardinalis Morinensis 
suasionibus impulsum, cum pontifici persuasisset omne lucrum in pontifice honestum esse. Pacis praeterea se 
cupidissimum profitebatur, quam semper in ore gestabat ; sed tôt bella gessit, ut nullus antea pontifex tôt in 
bellis fuerit versatus. 25 

Hic factione operaque Philippi ducis Mediolani coactus Urbe habitu dissimulato fugere, Florentiam venit 
anno MCCCCXXXIIII ; inde Bononiam proficiscitur. Biennium fere in ea commoratus, Ferrariam adiit pro concilio 
Graecorum celebrando ; ibi et Graecorum imperator cum fratre, et patriarcha Constantinopolitanus, oranesque 
Graecaefidei antistites, mullique exPonto, Armeniis, Hyberia, Aegypto, totaque Asia convenerunt. Superveniens 
pestis causam praebuit concilii transferendi Florentiam. Urbem Romanam intérim, quae posteius recessura defe- 30 
cerat, auxilio < Francisci recuperavit. Eo 2 , postquam cum omni.... perventum est perrexit : post multas disputa- 

Var. - 3 intuitus - 10 perrapli - 12 valentium - 15 habeut - 16 coustabat - 17 noraiura - 19 cuïpa.n 

NOTES EXPLICATIVES. 
\. Francisci] François Sforza. _ 2 . E o...] A Florence. 
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APP, IL - NICOLAS V. 557 

tiones utrinque habitas Graeci in nostram fidem consensere; fac.tis , deçretis quisquam in patriam rediit. 

Eugenius biennio post ad Urbem proficiscitur.çoncepto. ad versus Florentinos, odio obpraestitum auxilium tune: 
çomiti Francisco Picenum contra suam voluntatem tenenti. Patriarcha Ioseph Florentiae moritur, sepeliturque in 
ecclesia Praedicatorum. Auxilio deinde Alphonsi régis Aragonum Picenum in ditionem pontificis rediit; ad quam 
o rem pluriraum contulit prudentia sollicitudoque Ludovici cardinalis Aquilegiensis, quem eo legatum misit. 

Huius tempore Sigismundus Hungariae rex ad imperium electus Romam venit, ibique ab Eugenio coronatus 
est, summa totius populi alacritate. 

Legatum Romam misit cum esset Florentiae, Ioannem Cornelanum cardinalem, cuius arbitrio omnes provin- 
cias ad Romanam ecclesiam spectantes subegit. Is cum obsedisset Fulginium, capto per tumultum populi ty- 
10 ranno, id Romanae Ecclesiae reslituit. Deinde Praeneste urbem obsidione captam, multaque praeterea castella 
spolia vit et diruit. 

Excessit e vita Eugenius anno pontificatus sexto decimo, inque basilica Apostolorum iuxta Eugenium ter- 
tium, prout mandaverat, sepultus '. Vir bonus, si bonis consultoribus usus esset; alieno enim arbitrio regeba- 
tur ; cedebat precibus, flectebatur supplicibus, vincebatur intercedentium importunitate. 



15 



DE NICOLAO PAPA QUINTO 
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Nicolaus'quintus post eum tenuitpontifîcatum. Hic natione. humilis fuit, sed a pueritia deditus litteris 

adeo avide illis operam dédit, ut in philosophia theologiaque evaderet doctissimus; statura parvulus, et natura 
' ad iracundiam prompta. Pluribus annis gubernavit cardinalem Sanctae Crucis ; post eius obitum factus est epis- 
copus Bononiensis, deinde cardinalis. Mortuo Eugenio pontifice, nocte post diem qua obiit Eugenius, somniavit 
20 se ab eoin interius cubiculum vocari, deinde biretum capiti suo detractum suo capiti imposuisse. Quo somnio 
exislimavit id quod accidit, se illi in pontifîcatu successurum. Crealus ponlifex humanissime vixit, fugiens pon- 
tificales superslitiones quae in aliorum mensis consuevere; parvo cibo, neque eo exquisito utebatur, paucis mi- 
nistris contentus. Yidi eum saepius edentem, et nihil a priori vita, et ea simplicis erat, immutatum ; polu delec- 
Var. — 9 obedisset 

NOTES EXPLICATIVES. 



1. sepultus.]. Le tombeau d'Eugène IV était dans la nef laté- 
rale sud de l'ancienne basilique vaticane, au point marqué 59 sur 
le plan. On y lisait l'inscription suivante que je reproduis d'après 
Platinia. 

Eugenius iacet hic quarlus, cor nobile cuius 

lésion iur vitae splendida facla suae. 
Jslius ante sacros se praebuit aller ab orlu 

aller ab occasu Caesar ulergue pedes : 
aller ut a n cipiat fidei documenta lalinae, 

aller ut auralo cingal honore capul. 
Quo duce et Armenii Graiorum exempta seculi 

Romanam agnorunt Aethiojiesque fidem ; 
inde Syri ac Arabes mundique e finibus Indi : 

magna, sed haec animo cuncta minora -suo. ■ 

Narn valida rursum Teucros iam claése petebat ? 

Liber Pontificàlis, t. II. 



dum petit ast illum sustulit alra dies. 
Qui semper vanos tumuli contempsil honores, 

algue hoc impressa condite, dixit, humo. 
Sed non quem rubro decoraverat Me galero 

non hoc Franciscus stirps sua clara tulit ; 
susceptique memor merili tam nobile, quod nunc 

cernis, tam praeslans surgere iussit opus. 

Lors de ladémolition de la basilique, les chanoines vénitiens de 
S. Georges in Alga, dont il avait été le bienfaiteur, recueiUirent 
les marbres de son tombeau et le reconstruisirent dans le cloître 
de l'église S. Salvatore in Lauro, que leur congrégation possédait 
à Rome.' On peut y voir* encore ce monument ; mais les inscrip- 
tions qu'ils portent sont contemporaines delà translation; l'épi- 
taphe primitive a disparu. 

G8 
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55$ APÏ\ II. •'— NïCOLAS V> 

tâbatur suavi moderatoque. fn comparandis omni's generîâ libris summam diligenliam peromnerri vitam praestî- 
tu, quo& adeo multos, aec hos vuïgares cumulait, ut ad* trêdecira millia cod'fcum numeràti forent; preciosa 
quidem supellectilis, in curas apparatu omnes superiorès pontiftees superavit. In ornamentîs quoque sacerdota- 
lium pontificaliumque vestiura profusus fuit; calices, cruces, caeteraque altaris ornamenta magno sumptu fecit. 
In aedificando excessit multorum iudicio modute : in Castro Sancti Angeli, quod Adriani fuit sepulchrum, duas 5 
sumptuosissimas domos, alteràra versus meridiem, alteram ad septentrionem construxit ; opus superfluum et 
minime necessarium. Templum sancti Stephani in monte Celio a fundamentis restauravit. In Exquîliis apud 
sanctam Mariara Maiorem palatiura aedifîcavit sumpluosum ; peristilium quoque coepit, quod una ex parte tan- 
tum absolYit, multis columnis subnixum; alterius partis iacta erant fundamenta. Palatium Lateranense amplifî- 
cavit, purgato loco quem addidit caeteris aediGciis. Vaticanum maiori ex parte lato muro construxisset, perfe- *o 
cissetque opus si biennio vixisset. Testudinem quoque quam tribunam appellant super altare sancti Pétri operîs 
magniGcentissimi a fundamentis aedifîcare aggressus est, muro octo cubitis lato ; sed morte intermisssa est aedi- 
fîcatio. Basilicam insuper ipsam testudine in formam thermarum Diocletianarum reducere,destructa priori struc- 
tura, destinarat animo. Palatium aposlolicum ampliavit esornavitque prae caeteris. 1 A bellis abstinuit, ut qui 
pacem rébus caeteris praeferret. In iis tribus rébus conquirendis, cumulandis videlicet libris, in vestium divinis 13 
offlciis institutarum ornatu, quas variis margaritis preciosisque lapidibus intertexerat, in aedificando sumptuose 
splendideque, per omnem vitae intentus aetatem egit. 

Huius pontificatu Fredericus Austriae dux in imperatorem electus Romam venit, sumptaque. pdnlificis manu 
çorona aurea recessit. Officia Romanae curiae suum ordinem dignitatemque tenuere. Unum in eo reprenenditu^,. 
quod leviorerat moribus quam gravitas tanti fastigii postularet, qûodque plures gratias per eum concessas ad 20 
çardinalium quorundam, suasiones revocavit, quod maximum est in principe tanlo vitium, ubi nulla necessaria. 
afferatur causa. Decessit in fine anni octavi, ex laterum et podagrae raorbo, sepultusque in basilica * sancti PetrL 

Vab. — 4 veslium <ac> — 8 perristibam — 12 magnificenlissime — 13 testudine in] tesludmis - 14 destinaret — 15 cumu- 
landisque — 16 institurarum ornala 



NOTES EXPLICATIVES. 

1. in basilica s. Petrt] Le tombeau de Nicolas V s'élevait non par Sarti et Settele, Appendix, pi. zxxv, 1. En 1606 le sarcophage 
loin de celui d Eugène IV, dans la basilique de Saint-Pierre, au ■ - • - - 

point marqué 61 sur le plan. Lors, de la démolition, de la basili- 
que, sous Jules II, on le transporta dans la. partie conservée de 
l'édilice (pi. 104). Grimaldi le dessina et son dessin a été publié 



fut descendu dans les cryptes, où on peut le voir encore avec di- 
vers, morceaux de sculpture provenant, des. autres parties du mo- 
nument.. Dionisio (Kaf.cj'M>f.,pl..x,iii) donne.. un dessin du sar.ep~ 
phage avec la. statue couchée du pontife «t Tépitaphe.; 



HIC SITA SVNT QVINTI NICOLAI ANTISTITIS OSSA 

AVREA QVI DEDERAT SAECVLA ROMA TIBI 
GONSILIO ILLVSTRIS VIRTVTE ÏLLVSTRIOK OMNI 

EXCOLVIT DOGTOS DOCTJOR IPSE VIROS 
ABSTVLIT ERROREM QVO SCISMA INFEGERAT ORBEM 

RESTITVIT MORES MOENIA TEMPLA DOMOS 
TYM BERNARDINO ST. AT VIT S VA SAGRA SENENSI 

SANGTA IOBELEI TEMPORA DVM CELEBRAT. 
GI^XIT HONORE GAPVT PRIDERIGI ET CONIVGISAYREO* 

RES ITALAS. IGTO FOEDERE GOMPOSVIT 
ATTIGA. ROMANAE GOM PL VR A VOLVMINA LIJvTGYAE 

PRODUIT EN T.YMYLO FVNDITE THYR^^RO^ 
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JDE CALLISTO III P0NTIF1CE MAXIMO 

. Gelebratis de roora novem dierum exequiis, cardinalis Valentinus, natione Hispanus, eligitur pontifex, pe? 
Italorura dissenlionem; qui cognominatus est Calistus tertius. Is inutilis fuit in regimine ponlifîcatus. Omnis sua 
cura versata est in cumulandis nummis et nepolibus extollendis. In pontificatus primordio summam volunta- 
5 tem exegit classis contra Turcas comparandae : décimas beneficiorum exegit; muitosque destinavit per christia- 
nas regiones quaestores, qui hortando et suadendo magnam vira pecuniarum, largientibus etiam pauperculis, 
exegerunt. Ex iis classera paravît quindecim triremiura,quibus legatura praefecit Ludovicum cardinalem patriar- 
cbara Aqujleiensem ; quae, cum parva numéro esset nec stipendia in suraplibus praeberentur a pontifice, parum 
profecit. Plures pîratîcum prae inopia exercere sunt coacti ; hue evasit tanta numraorum <conquisitio>, in derisio- 

10 nem scilicet gentium, nulla cura christianorum ulilitate. Hic omnia curiae officia pervertit : cubicularios, pro- 
thonotarios, auditores, subdiaconos, clericos caraerae ad numerura cohortis cuiusdam praetoriae créa vit; secreta- 
rios ad quinquaginta fecit, in quos notarios et operarios et nullius doctrinae plurimos coniecit, honestissimum- 
que oflicium sua stultitîa décora vit. Omnis eloquentiae et huraanitatis studiorum ignarus,singula exercitia curiae 
dBhonestavit, dignitates conferens in indignos. Nepotem insignivit praefectura Urbis, duceraque constituit equitum 

13 pedituraque 7 quibus stipendia praebebat. Omnes praeterea arces Romanae ecclesiae ei custodiendas tribuit.Plus ipse 
solus quam omnes superiores pontifices in suos contulit, homo solitarius et libenter audiens se laudari. Obiit 
quarto pontificatus anno. Praedictum ei antea se pontificem futurura ; idque ipse pluribus enarravit, adeo firma 
spe pontificatus, ut existimaret se Eugenio successurum, querereturque sibi a Nicolao ereptum fuisse pon- 
tificatum *. 
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20 DE PIO SECUNDO PONTIFICE MAXIMO 

Aeneas deinde Senensis cardinalis, qui Pii nomen assumpsit» sequutus est, vir eloquentia praeclarus. Eius 
primordio Senenses permultôs tum sui generis tum notos atque amicos diversis magistratibus honeslavit, arces 

Var. — 6 ebristianos religiosos — qui] ia — 8 essent — 9 conquisitio addidi — li cameram — 18 querilurque 

NOTES EXPLICATIVES. 



P. Sabino et Panviuio ont lu en outre la formule suivante, actuel- 
lement disparue. Je la donne d'après Sabino (De Rossi. Inscr. 
christ., t. II, p. 421, note 28) : Sedit an. VIII dies XX; vix. an. L VII 
m. //// dies VIIII. Phitippus cardinalis Bonon. fratri car. p. — Les 
autres parties conservées de ce monument ont été publiées par 
Dionisio, op. cit., pi. xi, 4, 5 ; xx ; xxx, 4, 5 (mais cf. Sarti et 
Settele, App., p. 36) ; xxxn, 3, 4. 

1. Galliste III eut son tombeau dans l'ancienne église Saint- 
André appelée plus tard S. Maria de Febribvs (pi. e), prés de 
la basilique de Saint-Pierre. Ce monument s'élevait dans la cha- 
pelle marquée 170 sur le plan. Il en reste quelques fragments, con- 
servés actuellement dans les cryptes vaticanes, et publiés par 
Dionisio ( Vatic. crypl.,pl. xxvi, 1 ; xxvm ; xxix, 5, 6, 7, xxxiv, 2), 
avec le sarcophage lui-même (pi. xlvii, 1; cf. Sarti et Settele, 



App., p. 85.) Les restes de son neveu Alexandre VI, d'abord en- 
terrés à côté, sous le pavé, y furent introduits quelque temps 
après. Sous Sixte V les travaux entrepris pour la transla- 
tion de l'obélisque amenèrent un déplacement. Le tombeau 
des deux papes Borgia fut tiré de l'église Saint-André et ins- 
tallé dans ce qui restait de l'ancienne basilique, au point 
marqué 90 sur le plau. En 1603 on le descendit dans les cryptes. 
En 1610 la colonie espagnole de Home obtint la permission de 
transporter les ossements de Galliste III et d'Alexandre VI dans 
son église nationale de S. Maria di Monserrato ; mais les mar- 
bres du tombeau demeurèrent au Vatican. Quant à l'épitaphe de 
Galliste III, elle ne s'est pas conservée ; Panvinio, qui a vu le tom- 
beau dans son état originaire, dit qu'il n'y en avait aucune {De 
basilica. Vat. t dans Mai, Spicil. Val. t. IX, p. 366). 
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civitatum oppidorumque tradidit custodiendas Roraanae ecclesiae. Urbes omnes enim ferme suorum regimini 
subdidit. Paulo postquam electus ad pontificaium fuit, ut omnium consilio auxilioque regum et principum 
christianorum obviaretur polentiae Turcarum, concilium indixit Mantuae, ad quod omnes reges et principes con- 
vocavit. ïpse primus, tanquam fidei defensor, deinde maxime cupidus ut caeteri imitarentur, Mantuam se* con- 
tulit, an te tempus ad yeniendum caeteris praescriptum *. 5 



NOTES EXPLICATIVES. 



1. Le tombeau primitif de Pie II se trouvait à Saint-Pierre, 
au bas de la nef latérale sud (plan. 84). On y lisait l'épitaphe 
suivante, perdue actuellement, et que je reproduis d'après Pan- 
vinio, De basil. Valicana (Mai, Spicil. Rom., t. IX, p. 306) : 

Pins II pontifex maximus, yiatione Tuscus, palr'ta Senensis, 
génie Piccolominea, sedit annos VI. Prévis pontificalus, ingens 
fuit gloria. Convenlum christianorum Mantuae pro fide hubuil, 
oppugnaioribus Iiomanae sedis intra atque extra Italiam restitit, 
Cafharinam Senensem inter sanctos Christi retulit, pragmati- 
cam in Gallia abrogavit, Ferdinandum Aragonensem in regnum 
Siciliue cis fretum restiluit, rem Ecclesiae auxit % fodinas invenli 
tum primum aluminis apud Tolfam instituit. Cullor iustiliae et 
religionis, admirabilis eloquio,vaden$ in bellum quod Turcis in- 
dixeraty Anconae decessit. Ibi et classem paralam et ducem Vene- 



iortim cum suo senalu commilitones Christi habuit. Relalus in 
Urbem est Patrnm decreto, et hic conditus ubi caput Andreae 
aposloli ad se ex Peloponneso advectum collocari iusserat. Yixil 
annos LVIII menses IX dies XXVII. Francisais cardinulis Senen- 
sis avunculo sanclissimo fecil anno MCDLXIIII. 

A terre, sur une dalle de marbre, on lisait: Pius II pontifex ma- 
ximus. En 1608 les restes do Pie II furent extraits de ce tombeau 
et déposés dans les cryptes, dans un sarcophage antique (Dioni- 
sio, pi. xlix, i). On les transporta un peu plus tard, en 1623, à 
S. Andréa délia Valle, avec les marbres du monument primitif. 
Quelques fragments dans les cryptes vaticanes (Dionisio, pi. xxx, 
3 ; pi. xxxiii, 1) passent pour avoir appartenu aussi au tombeau 
de Pie II. 
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P. u, 6, noie 6. —Cf. Mommsen, Mon. Germ.Script. Antiquiss. 
t. IX, p. 86, note o. 

P. m. — Dans le volume que je viens de citer, M. Mommsen 
édite ù nouveau le Liber generationis et traite (p. 78 et suît.) 
les questions relatives à l'histoire de son texte. A la p. 90, il 
adopte comme moi la leçon episcoporum, et rejette l'autre 
comme une erreur « évidente ». 

P. m, 6, note 3. — Ce ms. est maintenant à Berlin. 

P. îv, note 3. — Aux travaux cités il convient d'ajouter main- 
tenant le mémoire de Lightfoot Early Roman succession, publié 
dans son S. Clément of Rome, Londres 1890, t. I, p. 201-345. 

P. vi. — M. Mommsen a publié en 1891, dans le volume cité 
plus haut, le Chronographe de 354, avec une préface détaillée. 
U faut rectifier ici ce qui est dit du président d'Asson ville, 
« peut-être » identique au président d'Arras : celui-ci s'appe- 
lait ltenon de France (Mommsen, t. c. p. 18). 

P. vu, note 1. La nouvelle édition de M. Mommsen ne con- 
tient pas d'autres pièces qu'il n'y en a dans l'édition indiquée 
ici. Pour les illustrations, v. Joseph Strzygowski, dans le Iahrb. 
des deutschen archâologischen Instituts, erstes Ergdnzungsheft, 
Berlin, 1888, p. 106, pi. xxxv. 

P. xv a. — Le liber canonum de Reims est maintenant à 
Berlin. 

P. xxi 6. — Aux catalogues grecs énumérés ici, il convient 
d'en ajouter un quatrième, signalé et publié pour la première fois 
par M. G. Mercati dans les Studi e documenti di storia e diritto, 
l. XII (1891), p. 325 et suiv. Le texte qu'il en adonné provient 
du ms. Oltobonien grec n» 414, du xi« siècle. Mais on le re- 
trouve dans d'autres mss., parmi lesquels j'ai eu sous la main 
les Coisliniani 120 et 368, les Parisini 1356 et 1784. Il fait 
Liber pontifigalis, t. IL 



partie, dans tous ces mss., d'une compilation comprenant les 
listes épiscopales des cinq sièges patriarcaux, plus ou moins 
reliées aux livres apocryphes de s. Epiphane sur les prophètes 
et prophétesses et de s. Hippolyte sur les douze apôtres et les 
72 disciples. La liste de Conslantinople est prolongée jusqu'au 
second épiscopatdu patriarche Nicolas Mystique (912-925). En 
tenant compte de la leçon de ces mss., surtout du Coisli- 
nianus 120 (x° s.), on obtient le texte suivant, assez peu diffé- 
rent de celui du Xpovoypayeïov rôvrojxov, sauf qu'il est dépourvu 
des synchronisâtes et autres notes historiques. La variante 
iwTjjptxoç rattache étroitement ce catalogue à la tradition des 
autres catalogues grecs. Il va jusqu'à Boniface III (607), après 
lequel on a ajouté Honorius. Marc et Jules sont omis; Milliade 
etEusèbe, Boniface I et Zosime, sont intervertis ; mais il n'y a 
sans doute là que des accidents paléographiques. L'omission de 
Félix II est plus remarquable ; elle rapproche notre texte de 
celui qui est entré dans la Chronique d'Eulychius (p. 40). 
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P. XXV.- 


- M. Mommsen /. 


»., P- 266 etsui 



«., P- 266 et suiv., a publié de nou- 



veau le continuateur de Prospcr. Il établit (p. 267) que sa 
véritable date est l'année 625 à peu prés, cl non 641. Dans le 
texte du catalogue pontifical qu'il public, p. 270, je note, pour 
les chiffres, les variantes suivantes : Uormisdas, an. XVIII; 
Iohanncs, m. VIII; Félix m. III ; Pelagius d. YUU ; Savhriamts 
d. VHI ; Bonifacius (alius) m. VIII. J'avais reproduit fidèlement 
le texte de AI. Ilillc. M. Mommsen ne mentionnant pas de va- 
riante, et les divergences étant toutes de même nature (III 
pourlIII), il doit y avoir des fautes d'impression soit chez l'un, 
soit chez l'autre des deux éditeurs de la chronique. 

P. xciv. — M. Erbcs a établi, dans son mémoire Die heilige 
Ctïcilia (Zeitschrift fur Kirchengcschichte t. IX, 1887, p. I et 
suiv.), que l'auteur de la Passio Cueciliae a copié s. Augustin 
et Victor de Vite. Il a donc écrit peu d'années avant la publi- 
cation du L. P. 

P. cvm, note 2. — Meilleure édition, par Alfred Ilolder, In- 
ventio s. Crucis, Leipzig, Teubner, 1889. 

P. cvm, note 3. — Le texte grec en question n'est pas inédit. 
Il fut publié en 173 i- à lïatisboune, par Grelser, d'après le ms. 
que j'indique ici (Gretseri o;^., t. II, p. 426); cf. Ilolder,/. c, 
p. 30. Un texte grec plus ancien vient d'être édité par M. Wotkc, 
dans les Wkncr Slitdien, t. XIII, p. 302. 

P. cvm, note 4. — Publiée d'après le ms. de Londres par 
Nestlé, Syrischc Grammatik, Berlin 1888, p. H3. 

P. cvm, note 5. — Ce ms. est daté de 1196. Son texte a été 
publié par E. Nestlé (Merlin, Rcullier, 1889), qui signale aussi 
une version anglaise éditée en 1686 par Dudley Loftus, d'après 
un autre ms. qui est actuellement ù la iîodléïcnne (Paync 
Smith, catalogue, n° 1) ; celui-ci est daté de 1177. Autre ms. 
à Herlin, Sachau, 222. 

P. cxvu, u° 57. — Les éludes récentes des arméuistes, élu- 
des dont je n'ai connaissance que par des communications 
orales, paraissent établir que Moïse de Khorène dépend, non 
d« la légende orientale primitive, comme Jacques de Sarug, 
mais de la rédaction romaine, et, plus spécialement, du texte 
grec, qui c&t une version. Celte circonstance prouve que Moïse, 
ou, tout au moins, l'Histoire d'Arménie qui porte son nom, ne 
remonte pas au delà du sixième siècle. Elle simplifie beaucoup 
les explications que j'ai eu à présenter p. cxvm et exix. 

P. cxl. — Ajouter à cette énumération d'églises la basili- 
que de Sainte-Croix en Jérusalem fondée par Constantin. 

P. clxxih a. — J'ai vu depuis les deux parties du manuscrit 
en question ; leur inspection n'a fait que confirmer les conclu- 
sions présentées ici. 

P. clxxih b. — Le Parisinus 4999 A est désormais rentré à 
la Bibliothèque nationale. 

P. cxc. — Sur le ms. de Grenoble, v. une étude spéciale de 
M. P. Fournier dans la Bibliothèque de l 'Ecole des Chartes, 
t. XLIX, p. 325. 

P. cxcvi. — La copie exécutée pour le cardinal Fr. Borromée 
se trouve à l'Ambrosiennc, G, 100 inf., chart. du xvu- siècle. 
P. cciv o. — Palatinus 39, ix° siècle (au Jieu de xi 8 siècle). 
P. cciv b. — M. E. Stevenson (Archivio Rom. di st. y.atria, 
t. VIII, p. 337) considère la collection canonique contenue 
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dans le ms. Casamlcnsis cotninc un abrégé de celle de Dcus- 
dedit. 

P. cev a, avant-dernière ligne, au lieu d'Etienne II, 1. Pas- 
cal II. 

P. ccxvin 6, nolc2. — Saint Grégoire le Grand fait quelquefois 
usage de la nolalion en quantièmes du mois. 

P. ccxxxia. —En ce qui regarde la compétition d'Eulalius 
et de Doniface, le reviseur du L. P. pourrait bieu s'être ins- 
piré de la Collectio Avellana (Maassen, Quellen, 1. 1, p. 787 et 
suiv.), laquelle me semble avoir été publiée sous Pelage I 
(356-561). En tout cas les documents réunis dans celle col- 
lection existaient aux archives du Latran. 

P. 25. -Rétablir, enlre Jeaulllct Pelage II (3-4 lignes avant 
la Un), la ligne suivante, omise à l'impression : 
Dom. Benedictus sed. ann. Illl m. I d. XXV II. 

p PO note 13. — Sur l'emplacement réel des inscrip- 
tions relatives aux tauroboles, v. p. 193, note 63. au bas de la 

page. , . 

1> 130 noie 3. - Pour plus ample et plus précise démons- 
tration de ce qui est dit ici sur l'origine de la fête de Noël, v. 
mon livre Origine* du cullc dMita. p. «7, cl MM* •**«. 
t XI (18901, p U et suiv. J'ajouterai ici que, d'après le Corn- 
notaire de s. Hippolyte sur Danie., complété par les récente, 
découvertes de M. Georgiadùs, le célèbre docteur romam tout 
délit la naissance du Curist au 23 décembre. 

P 134 note t. - L'expression de efco jointe ix l'ethnique 
Sî/rus, rappelle beaucoup le libellé des épitaphe, de Syrien, 
ÏÏS en'occident. On y inscrivait «f*»»?»™ t 
leur meus. M. Leblaul, Inscr. chrêt. de la Gaule, t. , p. 328, et 

M de Zsi, I*r. *«■ ^ «■• l - '• * 289 ' ° nt S,SD f ' é Zo 
; ue ,épiupbe, de cette catégorie; mai, il y en a beaucoup 

'''pTsÔ' 1 9 -L'expression i» Va*-*» palalu Ncrcniani 
J'im, L 18) se retrouve dan, le faux concile de Sinuesse 

T^noT^-VnnsMaux concile de Sinuesse, oo re- 
JL 1 pap eMarcellinentrant dan, le temple de Vesta e 
SSoii- de trois prêtre, et de deux diacres, qui vont 

T'^V^H ^S-i le, prémice, étaient re- 
picote; p^le bléet le raisin (M. on, 37, Uardouin, Conc. 

'' p ''eTcc*. «- La crypte des. Crescentio a été .retrouvée ,; 
e,,:;,: marquée L sur le plan part,, du c.m e U re d P s 

cille pubné r.^t^trii *i .«-* «* 

MarCC !!a ' .. Q Sur l'emplacement du Ca*a6ui«m cf. Lan- 
P. 166, note 9. -Su emp deg L|Me|f 

ciani, Yîtinerario di Emsieaem u» 

t. I, p- 470 et suiv. 



P. 169, note 4. — Dans le texte de la lettre du pape Inno- 
cent, il faut lire, au haut de la 2° colonne, 1. 2, ecclesiae nos- 
trae au lieu de ecclesiae vestrae. C'est la leçon de Couslant, 
Epp. Rom. pontif., p. 860. 

P. 188, note 4. — ■ M. Lanciani {L'Umerario di Einsiedeln, 
dans les Monum. des Lincci, t. I, p. 486), promet d'élucider 
la question du praedium Equilii et de sa transformation en 
lieu de culte. Il semble admettre que le titulus primitif est re- 
présenté par l'oratoire, maintenant souterrain, auquel on ac- 
cède en descendant sous l'abside de S. Martino ai Monti. C'est 
la croyance commune. 

P. 191, note 33. — L'usage de dresser sept autels à la fôle 
de Pâques est constaté par le diacre Jean, contemporain de 
l'auteur du L. P. {Ep. ad Senarium, Migne, P. L ., t. LIX, 
p. 405), qui, du reste, avoue ne pas savoir au juste pourquoi cet 
usage avait été introduit. Il dit que ces sept autels étaient 
préparés par la mililia ecclcsiastica, c'est-à-dire par le clergé, 
qui, ajoule-t-il, septem regionibus apud nos continetur. 

P. 192, noie 41. — Cf. Mommsen, C. I. I., t. X, p. 959; 
JatTé, 1023. 
P. 195, note 64. — Cf. De Rossi, ïnscr. christ., t. II, p. 347. 
P. 195, note 70. — Le quartier d'Aulioche appelé Ccmlcas 
est mentionné dans le martyrologe syriaque de Wright {Jour- 
nal ofsacred littérature, t. VIII), au 1" août, comme conte- 
nant une église dédiée aux sept frères Macchabées ; leurs 
corps y étaient, croyait-on, enterrés. 

P. 196, note 75. — M. Lanciani a remarqué que la basili- 
que de Sainte-Croix n'est autre chose qu'une salle du palais 
Sessorien, changée en église moyennant quelques travaux 
d'appropriation (Monwnenti des Lincci, t. I, p. 490). 

P. 196, note 78. — En ce qui regarde la constitution du mu- 
nicipe des Laurentes Lavinates, rectifier ce qui est dit ici d'a- 
près Dcssau, C. T. X. t. XIV, p. 186. L'inscription citée ici d'a- 
près Nibby porte, dans le t. XIV du Corpus, le n° 2080. L'évô- 
que Petrus Laurensis ou Lorensis me paraît devoir être ratta- 
ché au siège de Lorium, devenu plus tard celui de Silva 
Candida, quoi qu'en dise Bormann, C. I. L., t. XI, p. 549. 

P. 196, note 80, 5 lignes avant le bas de la page. — Fille 
puinée, lisez posthume. 

p. 197, note 81. — Des fouilles récentes ont vérifié la con- 
jecture indiquée ici. M. de Rossi a pu constater que la colon- 
nade de S. Coslanza entourait une piscine baptismale {Bull, 
comunale 1888, p. 334;. 

P 200, note 123. - M. de Rossi a déterré récemment les 
fondations de la basilique Saint-Silvestre. Elle s'élevait au 
dessus de l'hypogée des Acilii, avec lequel elle communiquait 
par un escalier. Dans sa construction on avait utilisé les fon- 
dations d'un édilice antique, probablement le praetorium d'une 
villa appartenant aux Acilii. La construction centrale était 
entourée de plusieurs mausolées de moindres dimensions; le 
plan de ces édifices était beaucoup plus compliqué qu'on ne 
l'avait cru, et les tombes étaient autrement disposées que je ne 
l'ai indiqué ici. V. ce plan dans le Bulleltino de 1890, pi. VI-VII, 
et les explications, p. 106 et suiv. 
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P. 20 1, note 125. — L'inscription publiée ici a été repro- 
duite en fac-similé par M. de Rossi, Bull. 1890, pi. VIII, IX, X, 
p. 104 ; elle se lisait sur un canistrum et non sur une gabata. 
P. 206, note 5. — Pour l'expression aula pudoris, cf. l'ins- 
cription de Préneste citée t. II, p. 40, note 59. 

P. 210, note 19. — Les problèmes relatifs a l'interprétation 
de l'épitaphc du pape Libère ont été étudiés plusieurs fois de- 
puis l'impression de cette page. M. de Rossi (Bull. 1890, p. 123 
et suiv.) a signalé ces divers travaux et réfuté en particulier 
la thèse de M. Friedrich (Sitzungsberichte de l'Académie de 
Munich, 1891, p. 81), d'après lequel l'inscription devrait être 
rapportée au pape Jean I. M. Funk (Historisches Jahrbuch, t. XII, 
[1891], p. 757) a repris aussi le sujet et maintenu l'attribu- 
tion à Martin I. Mais il n'a pas encore produit de texte capa- 
ble de prouver que l'expression Nicaena fides ait été employée 
comme équivalente ù fides orthodoxa. D'autre part esl-il 
vraisemblable qu'il y ait eu à Rome, au temps où l'inscrip- 
tion a été copiée, un tombeau du pape Martin ? Celte inscrip- 
tion nous est parvenue dans un manuscritdu vm e siècle, lequel 
contient un recueil épigraphique formé, selon toute vraisem- 
blance, au siècle précédent. Or Martin mourut en 655 à Cher- 
son, en Crimée, et fut enterré dans une église voisine de celle 
ville. Qu'il ail été jamais rapporté à Rome, c'est ce dont il n'y a 
trace dans aucun document. En tout cas, il n'a pu l'être avant 
la réconciliation de l'empire grec avec la papauté au vi c con- 
cile œcuménique (681). Même alors il est difficile qu'une telle 
translation ait pu se produire. Aux yeux du gouvernement impé- 
rial, Martin avait été condamné non point pour sa doctrine, 
mais pour son attitude politique. Le succès du dyolhélisme 
au concile de 681 n'était pas, en lui-même, une réhabilitation 
officielle du pape qui présida en 649 au concile de Latran. Que 
Conslanlin Pogonat ou son fils Juslinien II aient autorisé une 
manifestation aussi caractérisée contre un acte solennel de 
leur père ou grand-père Constant II, c'est ce qui ne se pré- 
sume pas et ne saurait être admis sans témoignage. Pour 
ces temps-la, le L. P. est loin d'êlre muet. Esl-il admissible 
qu'il n'cùl pas conservé trace d'un fait aussi considérable ? 

P. 215, noie 18. — Un fragment de l'épilaphe d'Irène a été 
retrouvé dernièrement. M. de Rossi l'a publié, avec un com- 
mentaire du texte entier, dans le Bull, 1889, p. 146, pi. ix. 

P. 225, note 2. — Cf. Origines du culte chrétien, p. 242. Aux 
anciennes formules citées ici il convient d'en ajouter une autre» 
publiée par MM. P. Ewald et G. Loewc, Exempta scripturae 
visigothicae, pi. u, m, qui provient d'un manuscrit espagnol 
du vu* siècle. 

11 n'est pas démontré que les vers que s. Augustin (De civ. 
Dei, xv, 22) cite comme tirés d'une laus cerei composée par lui 
se rapportent au cierge pascal. Quant à la lettre sur le cierge 
pascal qui figure à l'appendice de s. Jérôme (Migne, P. L., 
t. XXX, p. 1 88), et que l'on a récemment alléguée comme témoi- 
gnage du rite dont il s'agit ici (Revue bénédictine 1 891 , p. 20 et 
suiv.), c'est un assemblage de morceaux divers ; l'un d'eux 
doit avoir été rédigé vers le milieu de l'année 384, mais il 
n'y est pas question du cierge ; quant au reste, il n'y a aucune 



raison d'y mettre le nom de s. Jérôme, si ce n'est que l'auteur 
a manifestement l'intention d'imiter son style et emprunte des 
expressions à certains de ses ouvrages. Dans la partie datée 
l'auteur se qualifie de rusticanus ; une plaisanterie lancée 
contre lui et qu'il rapporte suppose qu'il faisait partie du sé- 
nat ; l'auteur de la finale se représente partant pour Rome, 
où s. Jérôme habita sûrement toute l'année 384. Tout cela 
concourt ù écarter le nom d'aulcur que nous présentent les 
manuscrits. 

P. 229, note 13. — Cf. p. 521, note 108. 

P. 231, note 1. — Je crois maintenant que ce texte obscur 
doit être interprété dans ce sens que le pape Célestin institua 
l'usage de chanter avant la messe VAntiphona ad Introitum; 
cf. Origines du culte chrétien, p. 109, 155. — Dans celle même 
note, 9 lignes avant la fin, effacer les mots « et à plus forte 
raison les répons »; cf. Origines, p. 437, note 1 ; p. 106. 

P. 240, note 6. — Cf. De Rossi, Inscr. chr., t. Il, p. 349. 

P. 245, note 3. — Cf. De Rossi, Inscr. chr. t. II, p. 424. 

P. 257, note 14. — Sur le « sacramentaire gélasien » v. Origi' 
nés du culte chrétien, p. 1 19 et suiv. ; Delisle, Mémoire sur d'an- 
ciens sacramentaircs, p. 66, pi. I-IV (dans les Môm. de l'Acad. 
des Inscriptions, t. XXXII, 1" partie). 

P. 264. — La chronologie suivie dans les notes de celte page 
répartit entre les deux années 501 et 502 les synodes romains 
tenus à la suite des accusations soulevées contre le pape Sym- 
maque : le synodus Palmaris du 23 octobre et les assemblées 
qui le précédèrent sont de l'année 501 ; de l'année suivante, 
6 novembre, le synode tenu à Saint Pierre, sous la présidence 
du pape, a propos de la législation sur les aliénations de biens 
ecclésiastiques. M. Fr. Vogel, dans VHistorische Zcitschrift, 
t. L, p. 400, et M. Fr. Slôber, dans les compte-rendus de l'A- 
cadémie de Vienne, t. CXII, p. 269, ont repris l'élude de cette 
chronologie et sont arrivés tous deux & conclure : 1° que les 
diverses assemblées d'évèques dont il est ici question ne sont 
que les séances d'un seul et même concile, ce qui est vrai ; 
2° qu'elles se sont toutes tenues en 502. Je ne saurais ad- 
mettre cette seconde conclusion. Le synodus Palmaris est daté 
par le consulat de RufLus Magnus Faustus Avienus et la même 
note consulaire revient au bas de deux lettres du roi Théodoric 
expédiées quelques semaines avant la tenue de cette assem- 
blée ; le dernier synode, celui de Saint-Pierre, est daté par le 
consulat de FI. Avienus iunior. Il y a ici deux dates différentes ; 
et il est d'autant plus difficile de les ramener l'une à l'autre 
qu'elles nous sont présentées toutes les deux par la même 
chancellerie. D'ailleurs la tradition du texte de ces documents 
est aussi rassurante que possible. Ils nous sont parvenus par 
une double voie, la collection du ms. de Chieti (Reginae 1997), 
et l'exemplaire envoyé & s. Césaire d'Arles par le pape Sym- 
maque, en 513, avec la lettre Hortatur nos (Jaffé 764), exem- 
plaire reproduit dans la collection du ms. de Pilhou (Parisin. 
1564). L'accord de ces deux mss. nous conduit au texte d'un re- 
cueil constitué officiellement par la chancellerie pontificale, 
entre l'année 506, date de la dernière pièce, le libellus Ioan- 
ni$ diaconi, et l'année 513, date de l'envoi à Pévêque d'Arles. 
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Dans ces conditions} comme il ne peut y avoir de doute sur la 
teneur de ces documents officiels, et qu'il est évident qu'ils 
contiennent deux dates différentes, il n'y a pas lieu de modi- 
fier la chronologie traditionnelle. 

P. 267, note 35. — Des travaux récents ont permis de re- 
connaître que, pour la partie essentielle, c'est-à-dire, la nef 
majeure, l'abside et môme le toit, S. Martino ai Blonti re- 
présente encore l'église construite par Symmaque en l'hon- 
neur de saint Martin. Beaucoup de tuiles, dans la toiture, sont 
estampillées au nom du roi Théodoric : Reg[nante) d(om)n(o) 
Tlieoderico felix Borna — \ Reg[nante) d(om)n(o) Theoderico bono 
Rome. Lanciani, L'Itinerario di Einsiedeln, dans les Monum. 
des Lincei, t. I, p. 487. 

P. 268, note 36, vers la fin : effacer la mention de l'église 
Saint-Auge in Fabiano; c'est in Fagano qu'il faut lire (t. II, 
p. il, 1. 11); le lieu est en dehors de Rome. 

P. 300, note 6. — Cf. t. II, p. 197, note 10. 

P. 300, Dole 12. — La citation du martyrologe hiôronymien 
est à rectifier. C'est XV kal. dec. et non X kal. qu'il faut lire : 
mais la fête de sainte Cécile y est indiquée aussi au X kal. 

P. 313, note 8. — En 557 il y avait encore à Rome un évoque 
arien pour les Goths (Marini, Papiri, p. 206). 

P. 329, note 1, à la fin : « Dans la notice de Deusdedit » : 
lisez « de Boniface V ». 

P. 334, note 11. — La basilique de Théodore existait encore 
au xii e siècle. Le chanoine Benoit la mentionne dans son Ordo, 
c. 41 (Migne, P. L. t t. LXXVIII, p. 1041). C'est lu que, de son 
temps, le pape donnait le dîner officiel du jeudi-saint. 

P. 334, note 12. — Le catalogue du ms. de Turin (Urlichs, 
Cod. V. R. topogr., p. 173) nomme l'ecclesia s. Salcatoris de 
Porta [s. Pauli] et Vhospitale s. Empuli {Eupli) à la suite l'un 
de l'autre, comme deux édifices distincts. 

P. 367, note 1. — La dernière phrase de cette note est à 
supprimer et l'ensemble à compléter d'après mon mémoire 
sur le Liber Diurnus (Bibl. de l'école des Chartes, t. LU, p. 8, 
note 1): « Le biographe ne parle pas ici de l'ordination; il ne 
mentionne que deux actes, l'élection et l'introduction au La- 
tran. La nouveauté signalée ne peut évidemment convenir à 
l'élection, qui s'est toujours faite a generalitate in ecclesia Sal- 
vatoris', elle ne porte que sur l'introduction au Lalran. Il faut 
mettre l'accent sur les mots atque exinde etc. » — Je renvoie 
aussi à ce mémoire pour tout ce qui regarde, dans les notices 
précédentes, les élections pontificales, non que j'aie rien à 
changer à mon commentaire, mais pour plus de précision et 
pour réponse a certaines observations présentées par M. de 
Sickel dans son édition du Liber Diurnus et dans ses Prolego- 
mena sum L. D. 

P. 379, note 35. — L'emplacement indiqué ici doit être 
maintenu contre l'opinion exprimée par M. de Rossi, Inscr. 
christ., p. xlv, note 4. Les deux premiers distiques parlent de 
la basilique valicanc en général (hic, in arce Pétri : j'ai eu tort 
de rapporter celte dernière expression à l'emplacement de 
l'autel, dans le transsept) et se rapportent à la première sépul- 
ture de Léon dans le portique extérieur. Quant aux suivants, 



comme ils développent le contraste entre le voisinage des 
portes (ianitor arcis, extremo sub marmore) et l'emplacement 
choisi par Serge, il faut bien que cet emplacement soit a l'in- 
térieur de l'église. Il n'y a vraiment pas lieu de le chercher 
ailleurs qu'à l'oratorium b. Leonis papae, qui, dans la vie de 
Paul I, est indiqué juste à l'endroit où fut plus lard la chapelle 
Saint-Léon. En dehors de la vie de Paul I, cet oratoire est 
mentionné deux fois avant Léon IY, dans la vie de Léon UI 
(t. II, p. 26, 1. 23, et p. 27, 1. 18), cù môme il est question 
d'une confessio b. Leonis, c'est-à-dire, dans l'espèce, d'une 
sépulture. 

P. 381, note 45. — « Il n'y a pas d'autre document... » — 
Erreur. Il faut citer ici le poème sur le concile de Pavie, com- 
posé en l'honneur du roi Cuniperl par un certain Etienne (Mon. 
Germ. Scr. Langob., p. 189). On y voit que ce roi fit venir a 
Pavie les membres de Pépiscopat dissident, qu'il les amena à 
se réunir aux catholiques et que l'acte d'union fut envoyé au 
pape Serge par une députation dont fit partie le diacre de 
Pavie, Thomas. L'épilaphe de celui-ci, conservée dans ud re- 
cueil épigraphique du vni° siècle (De Rossi, Inscr. chr., t. II, 
p. 171), mentionne son intervention dans celte affaire. 

P. 413, note 45. — Dans un mémoire intitulé Les Lettres de 
Grégoire II à Léon l'Isaurien (Mélanges de VEcole de Rome, t. X, 
p. 44), M. l'abbé L. Guérard a définitivement établi l'inaulhcn- 
ticilé de ces lettres. 

P. 422, note 13. — Le texte de ce concile figure aussi dans 
certains manuscrits de la collection hadrienne (Monacen- 
sis 6355, Vat. Reg. 1021), où il a été retrouvé par M. O. Gùn- 
ther (Neues Arc/iiu, t. XVI, p. 237 et suiv. Cf. De Rossi, Bull. 
1890, p. 154). Les manuscrits relèvent d'ailleurs, non d'un 
original de chancellerie, mais des marbres eux-mômes. Voici 
le début, qui diffère très peu de la restitution conjecturale de 
M. de Rossi : 

In nomine domini Dci salvatoris nostri lesu Chrisli sub diepri > 
die idus apriles indictione XV, praesidenle sanctissimo ac ter bea- 
tissimo Gregorio papa secundo iuniore ante confessionem beaii 
Pétri apostolorum principe, praepositis in medio sacrosanctis et 
venerabilibus eoangeliis, considentibus etiam sanciis episcopis 
lohanne Vellitemcnse, Andréa Alvanense, Sisinnio Gavinate, 
item Sisinnio Uostense, Epiphanio Silva Candida,. Venantio Pe- 
nestrino et Gregorio Portuensi, neenon venerabilibus presbiteris 
lohanne archipresbitero, Eustratio, Gregorio, item Gregorio, 
lohanne, Stephano, Theodoro, Dominico, Theodoro, Sergio, item 
Sergio, Andréa, Sergio, Sisinnio, Petro... Pour la justification 
des mots secundo iuniore que M. Gûnlher a éliminés, v. la note 2 
à la vie d'Hadrien (t. I, p. 514). 

L 217, le mot fastigium, suppléé par M. de Rossi, manque 
aussi dans les mss. - 1. 29, illa om. mss. - 1. 32, vesperos 

— 1. 34, ebdoma — 1. 35, codem oratorio in honore — 1. 36, 
genelricis -et om. - 1. 37, calholicae et aposlolicac ecclesiae 

— 1. 41, gcnelrix- 1. 42, ac conf. - 1. 44, d. n. om. — 1. 45, 
46, Super oblata. Oblalis quaes. - 1. 47, d. n. om. - 1. 48, 
et om. - 1. 49, semperque. - 1. 49-51, genitricis-sequuntur 
om. — 1. 52, sed. — 1. 54, hodie sollcmnitas. — 1. 55, concédas 
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ut in omnibus prolcclionis tuac muniamur auxilio, per Chris- 
tum. — I. 60, Hoc a pr. — 1. 61, faccre] agere — 1. 77, contra 
huius priv. — 1. 8i om. — 1. 83, Gavinatis om. — 1. 86 om. — - 
1. Il, Epiphanius-ccclesiac om. — 1. 91, presbiler — 1.93, 
om. — 1. 105, Epiphanius — 1. 107, Iordannes — 1. HO, Za- 
charias. — Aux cinq dernières lignes, les mots sanctae sedis 
apostolicae doivent être substitués aux mots sanctae Romanae 
ecclesiae. — Les manuscrits ne contiennent pas les lignes 114- 
125, qui se trouvaient sur la quatrième table. 

P. 439, note 55. — M. Tomassetli (Studi di storia e diritto, 
t. VIII, p. 220) identifie la massa Formias avec le latifundium 
de Campomorlo, près d'Antium. 

P. 456, note 4. — Cf. t. II, p. 46, noie 108. 

P. 456, note 5. — La diaconie existait sous Grégoire II ( Jnffé, 
2220). 

P. 458, note 27. — M. de Rossi (Mélanges de l'école de Rome, 
1888, p. 496) a publié cette épitapbc d'après une copie diffé- 
rente et bien meilleure : Yoici les principales variantes. L. 2, 
funus au lieu de functus. — après la 1. 4, deux vers à suppléer : 
Consiliator cxislcns pontifici qui lune in tempore erat, que sunt 
saluti monita praevebat; — 1. 6, lisez ainsi le début : Roma 
salvandam utrisque. 

P. 460, note 51. — Eugippius, Vita s. Severini, c. 44, men- 
tionne montem Feletem. 

P. 461, noie 52. — Je crois devoir maintenir contre M. de 
Rossi (Inscr. chr., t. II, p. 462) ce que j'ai dit de la provenance 
de cette inscription. Les particularités monumentales mar- 
quées par les mots aditus, fores, turris, sont plutôt relatives a 
Saint-Martin de Tours qu'à un édilice romain. Rien ne prouve 
du reste qu'elles n'aient point concordé avec la disposition des 
sanctuaires de saint Etienne auprès de la basilique vaticane. 
L'endroit d'où le saint (et non la cloche) appelle le peuple ad 
buna Ckristi, est le ciel (arx caeli) où il est monté par une turris 
cclsior, symbole de sa foi et de ses vertus. 

P. 482, note 21. — Sur le campagus, cf. Greg. M. ep. vin, 27; 
— corriger t. LXXXYII dans la citation de Migne. 

P. 482, note 29. — J'ai admis ici que le Gaugenus episcopus 
clvitate Toronensis (p. 473, 1. 22) était un évèque de Tours, et 
je ne sais comment j'ai pu oublier de rectifier celte erreur 
dans mon livre Les anciens catalogues épiscopaux de la province 
de Tours, Paris, 1890. Dans cet ouvrage j'ai montré que les 
catalogues épiscopaux de l'église métropolitaine de Tours dé- 
rivent d'une tradition fort sérieuse, non seulement en ce qui 
concerne les noms et leur suite, mais même pour les durées 
assignées a chaque ôpiscopat. Or, aucun d'eux ne mentionne 



un Gaugenus. Ils placent entre 758 et 774 environ l'épiscopal 
d'un Eusebius, et celte donnée est vérifiée par la signature de 
ce personnage, apposée à un document de l'année 765 {op. cit., 
p. 28, 29). Dans ces conditions, deux choses sont possibles : ou 
bien Gaugenus et Eusebius sont identiques; une telle dyonymie 
n'est pas sans exemple; ou bien il y a faute dans le texte de 
notre concile et Gaugenus doit être rapporté a une autre église. 
Dans celle dernière hypothèse, comme il est difficile de son- 
ger, pour celle époque, au siège de Tournai, le plus simple 
serait de supposer une métathèse et de lire Rotonice au lieu de 
Toronice. On aurait ainsi un évèque de Rodez ou peut-être de 
Rennes. Ces deux sièges sont dépourvus de listes épiscopales 
et l'on ne connaît aucun de leurs titulaires pour les deux der- 
niers tiers du viu« siècle. 

P. 483, note 52. — Dans le concile cité ici, 1. 9, le texte de 
Dcusdcdit présente une variante, postquam au lieu de prius- 
quatn; c'est évidemment la bonne leçon. 

P. 484, notes 56, 57. — La dernière partie de la note 56, 
« Il faut remarquer ici... » doit être reportée à la fin de la 
note 57. 

P. 515, note 12. — La préfecture urbaine est attestée a îa 
fin du vi° siècle. Yoy. Diehl, Etude sur Vadministr. byzantine, 
Paris, 1888, p. 127. 

P. 517, noie 4L — M. Lanciani (VItin. di Einsiedeln, Monum. 
des Lincei, t. I, p. 456) fixe l'emplacement de celte église un 
peu à l'E. de celle de la Trinité-du-Mont, dans la villa Malla 
(Robriosky); il pense que la tour annexée à la maison d'habi- 
tation de cette villa u'est autre que le clocher de S. Félix. 

P. 522, note 112. — Cette église est mentionnée dans le 
Rcg. Sublacensc, n° 173 (document de 1021); elle devait se 
trouver au-dessous de Genazzano. 

P. "»22, note 122. — Le Reg. Sublacense mentionne souvent 
un territorium Ferentinellum minus ou maius, dans la vallée 
au-dessous de Subiaco; mais il ne marque pas l'église de 
Sainte-Sabine. 

P. 522, note 132. — Sur cette épitaphe, v. le mémoire de 
M. de Rossi, L'inscription du tombeau d'Hadrien I, dans les 
Mélanges de V école de Rome, t. VIII (1888), p. 478. 

P. 531. — Les observations relatives aux pp. 115 et 116 sont 
annulées par la substitution d'un carton aux deux pages pri- 
mitives. 

P. 532. — Dans la note relative à la p. 425, il faut ajouter 
que les mots Tertius hic papa, etc. sont considérés par M. de 
Rossi [Inscr. Christ., t. II, p. 460) comme l'épitaphe même de 
Grégoire III; je suis entièrement de son avis. 
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P. xv, n° 9. — Un catalogue identique à celui d'Eccard se 
rencontre dans le ms. 1029 de la bibliothèque impériale de 
Vienne. Ce manuscrit est du xi e siècle'; il provient de Salz- 
bourg. La série des papes commence à s. Pierre, sous la ru- 
brique : Incipit ordo pontificum qui cathedram s. Pétri tenuerunt; 
et se continue sans interruption jusqu'à Benoit VIII. Pour 
la première partie, jusqu'à Hadrien II, ce n'est qu'un extrait 
du L. P.; au delà, c'est, toujours comme le texte d'Eccard, 
une reproduction abrégée du catalogue courant, celui du Vati- 
canus 3762. Le texte d'Eccard ayant été imprimé ci-dessus 
partout où il y avait quelque intérêt à le faire, je me bornerai 
ù donner ici la finale du catalogue de Vienne. 

CXLl. Gerlertiis, cognomento Musicus, qui et Silvesler, natione 
Aquitanus, de monasterio sancti Gcraldi, Remorum doctor, Ra- 
vennalwn archiepiscopus, sub eodem Ottone ordinatus, sedit annos 
quinque. 

CXLIL Sica, annum vnum. 

CXLIIL Iohannes papa annum unum. 

CXLUU. Phasianus, cardinalis sancti Pétri, qui et Iohannes, 
de paire Urso presbitero, matre Stephania, post annos quinque et 
dimidium in sancto Paulo monachus discessit. 

CXLV. Petrus, qui et Sergius, episcopus Albanensis, ex paire 
Petro, matre Stephania, cognomento Burca porca (sic), sedit 
annum. 

CXLVI. Theophilus, qui et Benedictus, ex pâtre nobili Grego- 
rio Tusculano, matre Maria, sedit annos XI dics XXL Uic Hein- 
ricum ordinavit imperatorem, mediante Walthero, sancte Spirensis 
ecclesie episcopo, data utrobique sacre fidei potestate. 

On voit, par les n 0B de ce catalogue, que l'on y distinguait 
mal à propos Jean XVII de Sica ou Sico; celte faute n'était 
pas aussi apparente dans le texte d'Eccard (cf. p. 206). — 
Noter aussi, p. 229, que le ms. de Vienne porte episcopus Cam- 
paniae, et non pas episcopo Campaniae comme Ta imprimé 
Eccard. 

P. xxiv a. — Un autre manuscrit signé par Pierre-Guillaume 
se trouve au Brilish Muséum, Add. 16979. Il contient, entre 
autres choses, la règle de s. Benoit, à la fin de laquelle on lit 
ces mots en capitales : Ad honorem s. Egidii Petrus Guillelmus 
fecit hune librum in tempore domni Pétri abbatis, anno incarnati 
Verbi Mo&XX'VIUI , régnante Lodoico rege. Fac-similé dans la 
collection de l'Ecole des Charles, série héliographique, no 330. 

P. xxv a, note 1. — Les Bollandistcs ont publié récemment 
(Analecta Boll., t. IX, p. 393) un autre texte du Liber miraculo- 
rum s. Aegidii, d'après un ms. du xin* siècle {Paris. 13779); 
mais le miracle relatif à Aceium ou Ascona ne ligure pas dans 
cet exemplaire. 



P. xxxix a, noie 1. — M. Fabrc m'écrit que le ms. Estensis 
du Liber censuum du cardinal d'Aragon n'existe plus à la 
bibliothèque d'Esté, et que de ses recherches dans les papiers 
du bibliothécaire Lombardi (1814-1847) il résulte que sa dispa- 
rition est antérieure à cet administrateur. 

P. lvi 6, no 8. — Noter que l'édition du L. P. dans la Byzan- 
tine est due à Ch. Annibal Fabrot. 

P. lïviii, I. 6. — Corriger 1303 en 1303. 

P. 38, note 37. — Le lexle manuscrit auquel il est renvoyé 
ici a été publié dans mes Origines du culte chrétien, p. 457. 

P. 39, noie 42. — Sur l'église des SS. Boniface et Alexis, v. 
la monographie que je lui ai consacrée dans les mélanges de 
VÊcole de Rome, t. X, p. 227 et suiv. 

P. 41, noie 61. — M. de Rossi a publié, dans ses Musaici, la 
mosaïque absidaledc S. Teodoro avec une monographie de celle 
église. 

P. 43, note 76. — M. Lanciani (L'Itinerario di Einsiedeln, 
dans les Monum. antichi des Liucei, t. I, 1891, p. 490, pi. II, 
fig. 3) a publié un plan de Sauta-Balbina, d'où il résuile que 
cette vieille église est un édifice aulique adapté a l'usage reli- 
gieux. 

P. 44, note 82. — Sur ce monastère de S. Césaire, cf. Sickvl, 
Prolegomena zum Liber Diurnus II, p. 30. M. de Sickel allègue 
un diplôme de s. Grégoire le Grand (J. 1991), daté de 604, où 
le monastère de Saint-Etienne est déjà mentionné. Il rappelle 
aussi les négociations de Charlemagne avec les papes Hadrien 
et Léon III à propos de ce monastère; v. Jaffé, Mon. Carolina, 
p. 353, 366; Mon. Alcuin., p. 427, 429, 442; Annales s. Amandi 
dans les M. G. Scr. t l. I, p. 14. 

P. 45, noie 96. — Celte église Saint- Isidore doit ôlre iden- 
tique à celle que l'Itinéraire d'Einsiudeln marque aux environs 
de la porte Tiburline, enlre celle porte et Saint-Eusôbe. 

P. 47, noie 113. — Sur les parties encore existantes du l'an- 
cien oratoire de Saint-Pérégrin, v. De Bossi, Bull. 1887, p. 38, 
et surtout le mémoire de Mgr de Waal dans le Rumische Quar- 
talschrift, t. 111 (1889), p. 386. 

P. 47, noie 128. — La mosaïque de l'église des SS. Nérée et 
Achillée a été publiée par M. de Rossi dans ses Musaici. 

P. 103, note 23. — Les travaux récents ont vérifié ce que je 
dis ici de la valeur relative des deux recensions. Le premier 
rédacteur dit que Serge H rebâtit Saint-Martin sur un emplace- 
ment voisin de l'ancienne église : in alto non longe d émulons 
loco, tandis que le second ne parle pas de ce changement. Eu 
effet, M. Lanciani {L'Hintrario di Einsiedeln, Monum. des Lincei, 
t. I, p. 480) dit que l'ôglibC n'a jamais changé de place, et que 
ses œuvres essentielles sont du temps de Symmaque, de trois 
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siècles et demi antérieures à Serge IL Quant aux restaurations 
de celui-ci, il les réduit, tout au plus, à un agrandissement des 
basses nefs et de l'atrium. Il a pu constater aussi (p. 489) que 
ces travaux ont été exécutés en partie aux dépens du mur de 
Servius, dont les blocs se retrouvent dans les fondations des 
constructions du «■ siècle. 

P. 103 6, note 30. — « Arsène ne porte dans les documents 
que le litre d'apocrisiaire, sans celui de missus. » — Inexact. 
Dans la vie de Nicolas I, ci-dessous, p. 163, 1. 21 et dans beau- 
coup d'autres pièces, Arsène a les deux titres. 

P. 129, 1. 16. — Les dates données ici ont été copiées sur le 
protocole du concile (cf. p. 138, note 55); mais on a omis sep- 
timo après trigesimo. Le 8 décembre 853 tombait en effet dans 
la 37« année impériale de Lolhairc. Quant au quinto. qui con- 
cerne Louis II, il a été relevé exactement sur le texte du con- 
cile, mais on s'attendrait à trouver quarto, Louis II ayant été 
consacré empereur le 6 avril 850. 

P. 136, 1. 20. — Celte inscription est dans le Corp. inscr. 
Oraec., no 8832. 

P. 189, note 46. — Peut-être aussi, par l'expression Dardania 
civitas, les légats désignent-ils l'ancienne capitale de la pro- 
vince de Dardanie, Scupi (Uskub), devenue sous le nom de 
Iustiniana prima la résidence du préfet du prétoire d'illyricum 
et le siège d'un métropolitain supérieur, vicaire du pape pour 
le diocèse de Dacie. Cette institution, qui limita au diocèse de 
Macédoine les pouvoirs du métropolitain de Thessalonique, 
remonte à Juslinien. Elle fonctionnait encore ou moment de 
l'invasion slave; les lettres de s. Grégoire témoignent que, 
tout à la lin du vi« siècle, l'Illyricum faisait encore partie du 
domaine patriarcal romain. 

P. 190, note 52. — Le R. P. Lapotrc me fait remarquer que 
Domagoï doit avoir été grand joupan de Croatie. Cela résulte 
du Chron. Venetum (Mon. Germ. Scr., I. VII, p. 21). 

P. 221. — Une erreur d'imprimerie a fait sauter, pour la 
numérotation des pages, de la p. 200 à la p. 221. 
P. 226, note 3. — Cf. Migne, P. L., t. CXXXIII, p. 828. 
P. 236, note 1. — Serge III avait été d'abord diacre romain 
sous Etienne V; Formose le promut à l'évôché rural de Caere. 
Pour se remettre en carrière, il abandonna ce siège et reprit 
son diaconat romain, évidemment sous Etienne VI et sous un 
prétexte qui servit aussi à ce dernier pape (cf. p. 229, note 2). 
Fut-il ensuite pourvu d'un titre presbytéral? Cela est possible 
et il faudrait l'admettre s'il était certain que c'est lui qui est 
nommé parmi les prêtres dans le concile romain de 898; mais 
peut-être y est-il question d'un autre Serge. Cf. Auxilius, In 
def. FormosU H, 5 et app.; Dûmmler, Auxilius und Vulgarius, 
p. 15, note 6. 

P. 243, note 1. — « Sergius était prêtre en 898 ». Tenir compte 
ici des observations présentées ci-dessus. On doit ajouter que 
Serge avait été promu au sous-diaconat par le pape Marin 
(882-884). Cf. Auxilius, In def. Form., app. 

P. 256. — Mgr de Waal a signalé un fragment d'inscription 
découvert près du Campo santo germanique, comme pouvant 



avoir appartenu k l'épilaphe de Benoit VI, 
(De Rossi, Bull. 1887, p. 37 j : 



Voici ce fragment 



L ICA TA S VB A N TR O IN quo 

jeXTIBENEDipTIG 
SGLARVSQDEGEnfe 
PVLTVSETACTVP 

La paléographie convient aux siècle. Cependant il est difficile 
d'admettre que, si Benoit VI avait été enterré au Vatican, son 
tombeau n'eût point été mentionné par Pierre Mallius. Au 
temps où nous sommes, les papes étaient généralement enter- 
rés au Lalran. 

P. 260, note 2. — Rectifier d'après la note de la p. 339. 

P. 272, note 13. — Sur Poriginede cette légende, cf. ci-des- 
sous, p. 368 &, 1. 10 et suiv. 

P. 273, note 3. — M. Eug. Mûntz, qui a étudié récemment 
le tombeau de Clément II à Bamberg, me dit qu'il doit être 
du xiii siècle. 

P. 275. Vat. 1340. — Au lieu de d. XI, lisez d. VI. 

P. 279, 1. 1. —mens. Vllll. 

P. 302, 1. 9. — Valde : 1. Vade. 

P. 321, note 47. — Âuduze : 1. Anduze. 

P. 325, note 22. — J'ai consacré à la question de l'oratoire 
de Saint-Nicolas une étude publiée dans les Mémoires de la so- 
ciété des Antiquaires de France, t. XL1X, et dans les Mélanges 
do l'Ecole de Rome, t. IX (1889), p. 355. 

P. 335, 1. 2. — Pctro prefecto] M. de Rossi a retrouvé le nom 
de ce préfet au bas d'un acte de 1051 (Archivio Rom. di storia 
patria, t. XII, p. 7). 

P. 346, note 2. — Sur la topographie de ce quartier de 
Rome, v. mon mémoire Le forum de Nerva et ses environs 
dans les Mélanges de l'École de Rome, t. IX (1889), p. 346, 
avec le plan donné par M. Lanciani dans les Monumenti de l'a- 
cadémie des Lincei, t. I. p. 530. 

P. 361 6, 1. 10. — Le chiffre de renvoi 1 doit être corrigé 
en 3. 

P. 378, note 5. — Outre les peintures énumérôes ici il y en 
avait une qui commémorait la paix de Venise (1177) sous 
Alexandre III. Elle est mentionnée dans le Catalogue de Viterbe 
(Mon. Germ. Scr. t. XXII, p. 351), à propos de la paix de Venise : 
unde in caméra Lateran. versos : 

Presul Alexander ratibus devectus ab Urbe 
pergit, et innumere veniunt per litora turbe; 
legatos Siculus Grecusque per cquora mittunt 
qui référant scriptum quod erit sub Cesare dictum. 

P. 413, note 1. — Il n'y avait pas alors d'évêché à Crema. 
Le surnom Cremensis se rapporte à la patrie de Guy. 

P. 422, 1. 17. — burgum s. Flaviani] Il y a une église S. Fla- 
viano à la porte de Montefiascone, du côté de Viterbe. 

P. 424, 1. 8-10. — Sur ce passage, cf. Hauréau, Des poèmes 
latins attribués à saint Bernard, Paris, 1890, p. 56, et le mé- 
moire de M. l'abbé Vacandard cité ci-dessus, p. xliii a, note 1. 
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P. 450, note 5. — L'épitaphe d'Alexandre III avait été insé- 
rée dans le catalogue de Zwettl (ci-dessus, p. xvi a); mais le 
manuscrit étant fort taché à l'endroit où elle figurait, l'éditeur du 
catalogue, Pez, n'a pu la donner tout entière {Thésaurus anecdot., 
1. 1, p. 392). M. Watlerich, Vitae pontif., t. II, p. 649, a publié 
le texte intégral d'après un ms. de s. Pierre de Salzbourg : 

Lux c/eri, decus ecclesiae, gâter urbis et orbis 

praesul Àlexander clauditur hoc tumulo. 
Luminis extincti patitur dispendia elerus 

cumque suo dolet urbs orbe fuisse patrem. 
Non tamen Me ruit, quia virtus nescia casus 

creditur huic vitam perpétuasse viro. 
Larga manus, pia cura gregis, pudur almus, honestas 

huic inter superos obtinuere locum. 
Si quaeras quis et unde fuit y nomen sibi quondam 

Rolandus, patria Tuscia, Sena domus. 
Ilunc festis iunxere suis Félix et Adauctus 

cum quibus est felix factus, adauctus eis. 



Alexandre III mourut le 30 septembre (1181), jour où l'Eglise 
célèbre la fêle des ss. Félix et Adauctus. 

P. 451 a, note 1. — Ma défiance à l'égard de cette épitaphe 
n'était pas justifiée, au moins en ce qui regarde les deux pre- 
miers vers, qui sont cités dans le catalogue de Zwettl (Pez, 
Thésaurus anecdotorum, t. I, p. 392; cf. ci-dessus, p. xvi a). 

P. 452, note 2. — Les restes du pape Innocent III ont été 
récemment (décembre 1891) transportés dans la basilique de 
Lalran. 

P. 459, 1. 9. — On sait que le no IV attribué a ce pape ne se 
justifie pas par l'existence de trois papes Martin antérieure- 
ment a lui. On a confondu dans une même numérotation les 
Martin (Martin I, Martin IV, Martin V) et les Marin (I et II). 

P. 506, note. — L'épitaphe d'Urbain VI se terminait par une 
note chronologique ainsi eoDçue : Obiit Romae idibus octobris 
anno MCCCLXXXIX aetatis suae anno LXXII (Dionisio, Crypt. 
Vat., p. 149, d'après une copie de Grimaldi). 
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Albi, 2, catalogue . . . page xv 

Alençon, 2, abrégé ccin 

18, recension d'Adémar clxxx 

Arras, 644, catalogue, xiv 

Assise, 227, abrégé cem 

Berliu, Hamillon, 33, Lib. Cens. (Arag.) II, xxxvm 

Berne, 225, abr. félicien (F c ) li 

408, C3 cxci 

412, fragm. B clxxviu 

Bologne, 477, Lib. Cens II, xxxvm 

763, rec. du xy° s II, xlvi 

Bourges, 97, abr. D cxciv 

Bruxelles, 7542-8, cat. libérien vi 

7829, abr •'. . • . cevi 

8380, (9012), B"> clxxix 

14814, rec. du xv» s II, xlv 

Cambridge, 2021, Liber Floridus clxxxvi 

Catane, » Lib. cens II, xxxvm 

Césène, xxm, 2, abr ccin 

Cheltenhara (Berlin), 380, cat xv 

Cologne, 164, B3 clxxvii 

212, cat .xv 

Copenhague, 1582, A* clxvii. 

Douai, 796, Lib. Flor clxxxvi i 

Dresde, F, 18, Lib. cens. (Arag.) II, xxxvm 

Escurial, X, m, 9, série term. à Pie II II, l 

Fermo, A, 3, Lib. cens. (Arag.) II, xxxvm 



Florence : 

Laurent., xx,10, type C exc 

xxm, 4, type A clxx 

lxt, 35, E« H, xiv 

lxvi, 35, cat. du x e s ce ; II, n 

Amiat. 3, cat. du xi* s II, xvn 

S. Marci, 604, A* clxvi 

invent. 1737, abr. A glxxii 

Nationale, I, m, 1 7, type A clxix 

Riccardiennc, 228, Lib. cens II, xxxvn 

229, Lib. cens II, xxxvm 

321, type A clxx 

Freiberg, » fragm. E cevi 

Gand, 16, Lib. Floridus clxxxvi 

Gènes, bibl. Durazzo, Lib. Floridus clxxxvii 

Grenoble, 16, type G exc 

Hanovre, 1,9, cat. du x° s II, xv 

La Haye, 759, Lib. Flor clxxxvi 

759 A, Lib. Flor clxxxvii 

Laon 342, B* clxxvii 

Leyde, Scalig. 49, abr cciv 

Voss. 12, abr cevi 

Voss. 31, Lib. Flor k . clxxxvii 

Voss. 41, B< clxxviu 

Voss. 60, C 1 clxxxix 

Vulc 58, type D cxciv 

Londres (B. M.), Cott. Tib. V». cat. du x° s II, xv 

Add. 14081, cat. du xi* s II, xvm 
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Madrid, P. 91, 

R. 47, 
Milan, Àmbrosienne 

C, 20iinf. 

D 320 inf. 

G 100 inf. 

HHlsup. 

H253sup. 

M 77 



490, A« glxiv 

545, Lib. Cens. (Arag.) II, xxxvm 

552, type H H, xxvm 

rec. du xve s II, xlvi 

Lib. cens. (Arag.) II, xxxix 



rec. du xv« s H, xlvi 

Lib. cens. (Arag.) II, xxxvm 

type E II, lxi 

rec. du xv« s H, xlvi 

rec. du xv e s H, xlvi 

B7 CLXXX 

Modène,Capit.vnC,I,12,E3 exevi 

Est. vi, F, 5, E* cxcix 

Montpellier, 154, fragm cevi 

Naples, bibl. Nationale 



îv, A, 8, 

v, II, 63, 

vin, G, H, 

Brancacci, 

II, E, 10, 

II, F, 18, 

Oxford, Laud., 893, 



B'i CLXXVI 

Lib. cens H, xxxvm 

rec. du xv e s II, xlvi 



Lib. cens H, xxxvm 

rec. du xv« s H, xlvi 

fragm cevi 

Paris, bibl. Nationale : 

317, A3 clxvi 

1451, abr. félicien, F» xlix 

2123, abr. cononien, K» liv; II, xx 

2268, abr. d'Adémar clxxxiv 

2400, abr. d'Adémar clxxxii 

2478, cat. du xi« s ll,xix,xx 

2769, type D exem 

3182, fragm cevi 

3876, catdu xi e s II, XIX 

4188, Lib. cens II, xxvm 

4886, cat. du xi° s II, xix 

4909, cat. du xn e s II, xx 

4999 A, abrégé A clxxiii 

5058, cat. du xn° s II, xx 

5094, rec. d'Adémar clxxxi 

5140, C 4 clxxiv,cxci ; II, n, xvi,xx 

5141, type G exc 

5142, type H, Lib. cens. . II, xxvm, xxxvm 

5143, E» exevi ; II, n 

5144, rec. du xv° s II, xlvi 

5144 A, rec. du xv e s II,xx,xlvi 

.5145, rec. d'Adémar clxxxi 

5150, Lib. cens Il, xxxvm 

5256, fragm cevi 

5312, cat. du XI e s II,xix 

5516, D. . exem; II, n 

5517, abr. d'Adémar clxxxiv 

8865, Lib. Floridus clxxxvii 

9675, Lib. Floridus clxxxvii 

9768, fragm. E ce 



10910, catal i»,xy 

U889, type II Il, xxx 

12097, catal xvi 

12205, catal xv 

13729, B* clxxvi 

15149, abr cciv 

16897, type G exc 

16982, abr. K lv 

Nouv. Acq. 2252, type B clxxx 

Grecs: 1356, catalogue . II, p. 561 

1784, cat ibid. 

Goislin, 120, cat ibid. 

368, cat ibid. 



Arsenal : 



Mazarine : 



Poitiers, 6, 

Rome, bibl. Vaticane : 

Vat. 296, fragm. E 
341, abrégé . 



679, type G exc 

998, rec. de S. Denis clxxxviii 

543, rec. de S. Denis clxxxyii 

abrégé A • .... clxxii 



CCI 

cev 

629, type A et cat. du xi 6 s. . clxix; II, xix 

766, fragm. E cci 

1340, abr ccv;II,xx 

1348, abr cevi 

1364, abr cev 

1437, type H et Iî"6. cens. . . II, xxix,xxxvm 

1464, abr cem 

1984, Ann. Rom II, xxn 

2039, type II II, xxix 

3534, Lib. cens. (Arag.) II, xxxvm 

3761, G ce 

3762, H II, xxiv 

3763, rec. du xv 8 s H, xlvi 

3764, E et cat. du xi« s excv ; II, n 

4170, type E exevi 

4985, type H II, xxx 

5269, A5 . . . .* clxviii 

5623, type H II, xxx 

6357, rec. du xv« s Iï. xlvi 

6381 , abr. et cat. du xii" s II, xx 

6745, Lib. cens. (Arag.) II, xxxvm 

8486, Lib. cens U, xxxvn, xliii 

Oltob.416, gr. catalogue 00 

993, type E cxcv 

2629, rec. d'Adémar clxxxi 

3078, Lib. cens (Arag.) H, xxxvm 

Pal. 39, abr CC1V 

1811, fragm. E cci ; H,H 

Reg. 1127, abr. félicien Fb *• 

1852, abr. A CLXXi 

1896, rec. de S. Denys clxxxviii 

1964, fragm. E 
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1997, cat xy 

Urb. 395, type A clxx 

Archives du Vatican : 

in,2, Lib. cens. (Arag.) II, xxxvm 

xv, 1, Lib. cens II, xxxvm 

xv, 2, Lib. cens Il.xxxvm 

xxxv, 18, Lib. cens II f xxxvm 

bibl. Barberini: 

xii, 27, type II II, *xvn 

xxxii, 165, rec. du xv e s H, xlvi 

xxxm, 34, Lib. cens II, xxxvm 

xxxiv, 57, type E cxcvi 

xlii, 100, Lib. cens Il, xxxvm 

xlix, 16, cat. de S. Paul xxvn 

bibl. Casauate : 

B, V, 17, abr. et cat. du xi e s. . . cciv ; II, xvn 

bibl. Corsini: 

819, Lib. cens II, xxxvm 

1041, Lib. cens II, xxxvm 

bibl. Vallicellane : 

G, lb, type E «cvi 

C, 25, type H et Lib. cens. (Ar.) II,xxx,xxxviii 

G, 79, type H H» XX1X 

I 44, recueil de variantes H, xlvii 

I,' 48, Ii6. cens »» xxxvm 

Rouen, 31, (A, 24), rec. d'Adémar clxxi 

522, (U, 84), abr CGV 



Saint-Omer, 188, type B clxxix 

Toulouse, 565, type G exc 

Trêves, 1341, type B clxxviii 

1344, type B clxxviii 

1348, type B ulxxix 

Turin, F, iv, 8, fragm. B clxxv 

Valenciennes, 65, abrégé cciv 

Venise, Marc. 359, rec. du xv e s xlv 

vu, 10, abrégé cev 

Vérone, bibl. capilulaire: 

22, fragm. laurenlien xxx 

52, abr. cononien, Kb lv 

Vienne, bibl. impériale: 

388, type G cxci 

473, B G clxxix 

632, As clxviii 

748, abrégé cev 

1029, cat. du xi« s U, p. 567 

3416, cat. libérien vi 

Wolfenbûllel,10-H, C* exo 

Gud. Lib. Floridus clxxxvi 

Manuscrits perdus : 

Sigbergensis type A clxxi v 

Farnesianus en onciale, Es cxcix; II, i 

Famesianus en minuscule, rec.du xv» s. . . II, xlvii 
Freherianus B, type A clxxi v 
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Cette table étant avant tout la table du texte, j'ai cru devoir, pour plus de commodité, la rédiger en latin. — Les chiffres ren- 
voiont aux pages; s'il s'agit du tome IL ils sont précédés du chiffre II. — Les renvois directs aux introductions ou aux notasse 
reconnaîtront, les premiers aux chiffres romains, les autres aux chiffres pourvus d'exposants. — Les caractères gras ont été em- 
ployés pour indiquer les notices des papes. — Quand il y a plusieurs églises romaines de même vocable, on a mis en tôte les 
cinq églises principales (celles du Latran, de Sainte-Marie-Majeure, de Saint-Pierre, de Saint-Paul et de Saint-Laurent) et les 
églises cardinalices, presbytérales ou diaconales ; les autres sont rangées dans l'ordre alphabétique des sous-vocables. — Les noms 
propres entre parenthèses sont ceux de personnages que le texte désigne sans les nommer. 
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s. Abbacyri (velabba Cyri) allare in diaconia Archaogeli II, 32. 

s. Abbacyri oralorium via Tiburtina 434. 

s. Abbacyri orat. in xenodochio a Valeriis II, 15. 

ss. Abbacyri et Archangeli eccl. ad Alefantum II, 75; cf. s. 

Angeli diaconia. 
abbas 330 etc. 

Abbonis Floriaccnsis breviarium L. P. cciv. 
ss. Abdon et Sennen corpora II, 161 ; cyraiteriuHi 504, 509; 

festum cxxiv ; vigiliae 470. 
Abeuliuum (v. Aveutinus). 
Abgar, Edessenus rex, cxvm. 
Abienus, pater Severini pp. 324. 
Abraham palriarcha II, 452. 
Abramius, pater Zosimi pp. 225. 
absida 181, 223, 262, 263, 323, 329, 375, 418, 507 ; II, 3, 4, 8, 

H, 25, 5i, 55, 57, 74, 76, 80, 93, 94, 113, 120, 143, 147. 
absolsit 442, 452, 453, 454, 494. 



abstoHendum 489. 

abstollens 451, 468, 472, 496; 11, 5. 

abstolli 490. 

abstullus, 431, 471,491, 492, 494. 

Abundanlius, ep. Paternensis, 350. 

Abyssinia cl. 

Acacii raartyris passio II, 222. 

Acacius, ep. CP™», 101, 249, 252,255, 258, 269, 270 ; — Aca- 

ciauum schisma, xliii, 2ol«, 253C-i<>, 254H-i9, 256»- ««, 258», 

2725-10, 273H.t9. 
Acci, Gorsicae oppidum, II, xxiv. 
Accola, v. Acoli. 
accubila, ad s. Petruro, 420 ; II, 28 ; in trielioio Lateranensi 

II, H. 
accubitum, i. e. triclinium, II, 109. 
Aceium monaslcriuin II, xxiv, xxv. 
Acerreagio oppidum 454. 
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acheropsila imago 443. 

Acheruntinus archiepiscopus II, 371. 

Achilles scriniarius II, 423. 

Achon civilas II, 467, 476. 

Achrida civitas II, 189". 

Aciliorum sepulchrum II, 364. 

Acoli vel Accola, locus ad s. Petrum, II, 8, 81. 

acolitus, 171, 321, 371 ; II, 33, 247, 282 ; cf. sequens. 

actio sacrificii, missae, 128, 239. 

Actius Ioh. ex familia Ubaldina, II, 549. 

Acto cornes II, 354. 

Aclo (Anno), archiep. Coloniensis, II, 359. 

Acuti arx II, 305. 

Acutiana massa 505. 

Aculus Ioh. (Ilawkwood) II, 528, 549. 

Aczo marchio II, 362. 

Adalbcrlus archiep. Salzburgeusis II, 438. 

Adalecla v. Adelayda. 

Adalgisus cornes 11,90. 

Adaldag, archiep. Hremensis, II, 25 1 2 . 

adamaos lapis 488. 

Adamarius abbas Cluuiacensis II, 245. 

Adberlus iudex II, 221. 

Addaei Doctrina cvin. 

Addua fl. II, 549. 

AdelaiaII,284. 

Adelayda Otlonis I uxop II, 247, 354. 

Adelbertus archiep. Moguntinus II, 378. 

Adelvertus cornes II, 99, 141. 

Ademarus monachus clxxx ; II, liv. 

Ademarus Roberli card. II, 487. 

Adcodalus pp. 346, 371. 

adextratores, II, 308 3*. 

adhérons (= adiuagens) 442, 452. 

adhorlatus (passive) 472. 

Adilgis rex Langobardoruni 493, 495, 496. 

de Adimariis card. Alamannus II, 516. 

administrait sacri officii II, 91, 108. 

Ado episc. Lugdunensis 473. 

Ado episc. Ortënsis 474. 

adorare (papam) 275. 

Adrianus (v. Hadrianus). 

Adriaticum mare 435. 

Adriensis episc. Iacobus de Opizis, II, 540. 

Adulphus de Enaxone rex Alamanniae II, 467, 469. 

adullerii crimen 212. 

aduoalio ecclesiarum 350. 

Adversa (Aversa) civ. II, 547. 

advocati (curiae) II, 221, 222, 300, 399 ; - advocatorum iura- 

mentum II, 383. 
Adventinus mons (v. Aventinus). 
Aegidia filia démentis IV pp. II, 456. t 
s. Aegidii abbalia II, xxiv et seqq.,221, 222,317, 332, 376, 
381, 567 ; abbales: Léo, Hugo ; portus II 317, 455. 



s. Aegidii de Aceio ecclesia II, xxiv, xxv. 

s. Aegidius II, 221. 

Aegidius Munionis (Clemens VIII antipapa) II, 522. 

Aegidius archip. Toletanus card. (Albornoz) II, 490, 492, 493, 

528. 
Aegidius palriarchaGradensis II, 474. 
Aegyptia civilas 179. 

Aegyptusl7S, 308; II, 316, 548, 556; — Aegyptiill, 407. 
Aemilia, 405, 429,454; II, 155, 156, 157, 371, 385, 428; — 

AemilicnsesII, 156, 379; Aemilienses episcopi II, 156. 
Aemilianae titulus 11,21,77, 142; cf. ss. Quatuor Coronato- 

rum. 
Aemilianus paler Cleti pp. 122. 
Aeneas (Silvius) card. II, 559. 
Aesis^ïesi) civ. 454, 491 ; dominus: Raymuudus. 
Aelherius (vel Ittherius) capellanus et nolarius CaroliM. ccxl, 

498. 
aflbrlialorum librae II, 396. 
Afiarta (Paulus) cubicularius 478, 479, cubicularius et supe- 

rista, 487-491. 
Afilanum lerpitorium 233. 
Afllas possessio 186. 

Africal48,150, 175,263, 26843, 271, 274**, 233», 296, 332, 
344, 346, 366, 433; II, 107, 243; — Afri 137, 168, 255, 281 , 
II, 303. 
Afrodisia, locus apud Antiochiam, 177. 
Agapi possessio 178. 

s. Agapili basilica ad s. Laurentium 252, 253», 507; II, 33. 
s. Agapiti basilica Praenestina antiqua II, 12, 29, 40*' ; — 

nova 11, 305, 30959. 
s. Agapili monasterium ad Vincula II, 12, 24, 41", 49, 517. 
Agapiluspp. I. 287,292, 296. 
Agapitus pp. II, II, 245. 
Agapitus ep. Ulisbonensis H, 500. 
s. Agapitus diac. 155. 
Agapitus cons. 275, 276 ; v. inl. 105. 
Agapitus patricius 275, 276. 
Agapitus de Golumna II, 469. 
Agareni 398, 401, 402, 432; II, 81, 108, 119, 130; — (Nor- 

manni) II, 333, 334, 335, 347. 
s. Agathae basilica vel cymit. via Aurélia 262, 2673» ; H, 114. 
s. Agathae orat. ad Gaput Africae II, 24, 45". 
s. Agathae in Suburra ecclesia 312, 313», 402 ; — diaconia H, 
12, 22, 28, 32 ; — monasterium 402,4122*, 480 ; H, 15, 22, 
79 ; — cardinalis : Oderisius, 
s. Agathae orat. in monasterio Tempuli II, 24, 45". 
ss. Agalhae.et Caeciliae mon. ad s. Caeçiliam II, 57. 
s. Agathae posterula II, 91, 102^,145, 153. 
Agalho pp. 350, 366. 
Agalho episc. Sutrinus 474. 
Agatho episc. Tudertinus II , 441. 
Agatho primicerius 434. 
Agatho scriniarius 503. 
Agatho 392. 
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ageuda 3G0. 

Agcnuum civ. IT, 472; — cpiscopalus divisio II, 431 ; — Age- 

nesium 11,474. 
agens ia rébus 207. 

Agilberlus pater Silvestri II pp. II, 263. 
Aginulfus anlipapa (v. Magiaulfus). 
Agious episc. Bergoaiensis H, 89. 
Agiprandus dux Clusinus 423. 
Agislulfus II, 56 (v. Aislulfus). 
Agnellus consul Ravenuas 423. 
Agnes impcralrix II, 361. 
Agnes rclicla 505. 

s. Agnetis passio 19780, 209»»; II, lu. 

s. Aguctis basilica suburbana cxx, 180, 106", 20310, 2091», 
222, 223 » 7 , 229, 229», 263,268*0, 323, 325^-3,511 ; II, 12, 
163, 33G, 382 ; — cymilcriuin 207 ; — sepulchrum 208; — 
mouasLorium II, 25. 
s. Agnelis oral, in monaslcrio Dua furna II, 24, 4551. 
s. Agnelis orat. in mon. s. Praxedis II, 55, Bt»-, Go 1 *, 
s. Aguelis mouast. Trevircase clxxvhî. 
Agnus Dei, canluslilurgicus, 376, 381*2 ; H f 266. 
Agoui coracs II, 464. 
de Agrifolio card. II, 496, 499, 501-505. 
de Airola cornes Ranalfus II, 322. 
Aisceliuus ep. Tusculauus II, 496. 
Aislulfus rcx Laugobardorum 441-454; II, 56, 432. 
alabaudiuae gemmae 172. 
Alamauui II, 432, 436 ; Alamanoorura barbaries 11,314; Ala 

mannica perseculio II, 311. 
Alamannia II, 315, 322, 382, 3S3, 410,411, 432, 441, 449,450, 
455,491,512,530,531, 5J7, 5il,549; reges : Uenricus- 
Thuringus, Iladulpbus, Adolphus, Albertus, Henricus VII- 
Garolus IV , Wenzislaus. 
Alamaunus de Adimariis card. Florentinus II, 516. 
Alaricus rex Golhorum cxLvni, cl. 
alapa 298. 

Alassaco (Kaynaldus La Porla de) card. Il, 482. 
Alatruui civ. 472; episcopi: Leouinus, Alberlus ; — de Alalro 

Hugo card. II, 312. 
Alba (Albauo) II, 297, 299, 303 ; cf. Albauum. 
s. Albaui caslrum (S» Albans) II, 388. 

Albauum civ. cl, 184, 185; II, 12, 344; episcopalus 360; II, 
98; terrilorium, 175, 209, 474 ; episcopium II, 32; ecclesia 
s. Ioh. Baptislae 184, 199i»3; episcopi : Audreas,Euslralius, 
. Bencdielus, Petronacïus, Petrus (Os porci), Petrus, Gualtc- 
rius, Vilalis, Malheus, Nicolaus, Guallerius nlius, (Benli- 
venga),.\rnaldus,(Anglinus); — Albaneuses 11,415, 416,419. 

Albanus lacus 200 i«. 

Albaraclia locus II, 489. 

Aibeusis episc. B(enzo) II, 358. 

Albericus marchio II, 2*0, «l«, 243«, 253'-. 

Albericus priuceps Romanorum II, 243«, 244t, 246, 247, 

247 i " 1 , 2532, 268* , 353. 
Albericus cornes Tusculanus, II, 268, 268», 269, 270, 334. 

LlUER PONTIFiCALIS, t. II. 



Albericus card. II, 371. 
Alberslalensis episcopus (v. Ilalb.). 
Alberli Slephanus II, 300. 
Alberlonis Albertus II, 440. 
Alberlus antipapa II, 298, 345, 375, 379°. 
Albertus card. s. Laurenlii in Lucina II, 3i9, 423, 425. 
Albertus card. s. Thcodori II, 380. 
Alberlus episc. Alatrinus II, 297. 

Alberlus dux Austriae II 469; rex Alamauiae II, 470, 474. 
Alberlus dux Bavariae, imp. eleclus II, 549. 
Alberlus cornes de Biaaderada II, 342. 
Alberlus de Gambara II, 429, 440. 
Albertus Alberlonis II, 440. 
Albertus cancellarius II, 338, 340, 342. 
Alberlus osliarius II, 423. 
Alberlus pater Lucii II pp. II, 449. 
Albi cornes (Albe, prov. d'Aquila) II, 522. 
Albiensis vel Albigeusis ecclesia II, 409, 432 ; cpiscopalus 
divisus II, 4SI ; Albigesium II, 475, 481, 433; episcopi : Be- 
nardus de Gastancto, Bernardus de Bordes, G(uillclmus) card. 
Albiensis codicis catalogus xv, 26. 
Albinus consul cxxvi. 
Albinus patricius et consul 298. 
Albinus y. inl. 263. 
Albinus cubicularius II, 5. 
Alborense monasterium (Albarese) clxvii. 
Albuinus deliciosus Garoli M. 494-. 
Albus card. II, 486. 

Alcobacia mon. Gislerciense in dioeces. Ulisponen. II, 482. 
A(ldemannus) ep. Brixicnsis II, 358. 
Aldhelmus, episc. in Anglia cxv. 
Aldo de Ferentino card. II, 312, 313, 371. 
Aldo episc. Placentinus II, 3i0. 
Alcfanlus v. Elefantus. 
Alensionis (Alençon) cornes II, 461. 
Aleriensis episcopus (in Corsica) II, 382 
Alesia (Alais) II, 405. 
Aleti episcopus Ratuili II, 135 7 . 
Alcxander Scverus imp. 5, 145. 
Alexander I pp. xci, 127. 
Alexauder II pp. II, 281, 282, 289, 336, 337, 334, 358, 361, 362, 

379, 425. 
Alcxander III pp. II, 397, 450, 5W, 568, 569. 
Alexander IV pp. II, 455. 

Alexauder V pp. II, 508, 511, 521, 536, 5W, 5'tV, 554, 555. 
Alexander VI pp. II 559'. 
s. Alexandri corpus (v. Salaria) 203. 
s. Alexandri (v. Claudia) passio 203*. 
s. Alexandri et sociorum passio xci, 127«. 
Alexandria Aegypti cxm,46, 137, 177, 249, 3i6, 398; II, 177, 
182; episcopi: Petrus martyr, Athanasius, Cyrillus, Diosco- 
rus, Prolerius, Timolheus Solofaciolus, Petrus Mongas, 

lohannes Talaïa, Cyrus, Michael. 
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Alexandria Lombardica II, 419, 427, 428, 440, 450, 549; epis- 

copatus II, 431, 450. 
s. Alexii festum II, 273; corpus II, xxv. 
Alexius imp. CP nu » II, 322. 
Alexius scriniarius II, 396. 
Alfanus archiep. Salernitanus II, 315. 
A 1 far an i (Tiberii) forma basilicae s. Pelri 192, 525. 
Alfatia mater Paschalis II pp. II, 296. 
Alfonsus 1TI rex Aragonum II, 466, 469. 
Alfonsus V rex Aragonum II, 521, 522, 544, 545, 557. 
Alfonsus X rex Caslellae II, 455. 
Alfonsus XI rex Castellae II, 490. 
Algarbii regnumll, 482. 
Algidum II, 303. 

Algisius archiep. Mediolanensis II, 438. 
alimenta pauperum 435, 502; II, 109. 
aliraonia (plur.) 281, 420, 463, 506. 
alithina vêla 432 etc. 
allegationes 205. 
Allexa insula (Lissa) II, 437. 
Allifaeciv. 200"». 
Allobros, Allobrogus II, 280. 
Almaricus (Amaurv de Bône) II, 452. 
Alogitus dominus de Fabriano II, 488. 
Alpes II, 251, 364,377. 
Alpium Colliarum patrimonium 385, 398. 
Alsatia II, 467. 
altare 177-179, 182, 183, 232, 233, 244 etc.; altaria VII 

Lateranensia cxliv, 172 ; ait. ligneum Lateranense II, 

494. 
altercare 392. 

Altinas episc. Petrus 45, 260. 
Altisiodorum v. Autisiodorum. 
alva vera II, 147. 
alvaviras (ace.) II, 76. 

Alvernia (Auvergne) II, 405; cf. Arvernia, Auvergnia. 
ama cxliv, 170, 173, 176, 180-187, 202, 220, 227, 230, 232, 

234,243,244, 272; II, 80,82. 
Amadeus ep. Pinnensis II, 90. 
Araalasuenta regina, 287, 290. 
Amalfia II, 117, 383; archiepiscopus : (Maurus). 
Amalricus Auger histoncus II, xxvii, xliv. 
Amalricus episc. Gomensis II, 89. 
Amandinus 221; possessio Amandini 221. 
Amartianas possessio 185. 
amalor pauperum 97, 255, 329,331; pauperlatis 359, 363; 

Macarii haerelici 354 ; Vigilii pp. 297. 
Amazon massa 175. 
Ambianensis civ. II, 488; episcopi : Georgius, Iohannes de la 

Grange card., (Iohannes de Harcourt). 
ambo 303, 375, 383, 385, 401, 472, 477*; II, 7, 147, 162, 302. 
s. Ambrosius ep. Mediolanensis cvm, 255, 354- II 341 33* 

364,414,433,469. ' ' ' ' 

Ambrosius ep. Lucensis II, 89 



Ambrosius primicerius 429,430,432, 441,446, 4-47; epila- 

phium 458" ; H, 566. 
Ambrosius 177. 

ad s. Ambrosium, locus in valle Susana, II, 377. 
s. Ambrosii (delJa Massima) eccl. II, 44«; cf. mon. s. Mariae 

q. a. Ambrosii. 
Amedeus de Daucio II, 493. 
amcndula II, 147. 

Ameria civ. 312, 426, 428 ; II, 127; episcopus Paschalis. 
Americus card. II, 323. 
amiantus 174. 

Amicus card. s. Crucis II, 312, 323. 
Amicus card. ss. Nerei et Achillei II, 312. 
amigdala II, 133. 
Amingus dux Francorum 305. 
ammantalio II, 296, 322, 306*, 327, 397, 398. 
Amorii ep. Theophilus 154, 168'*. 
ampliare clerum 99, 255, 348, 350, 364. 
Ampliatus presb. et vicedominus 297. 
amula cxliv, 305, 417. 
ana singuli II, 80. 
anachorita 129. 
Anacletus I pp. lxix. 125. 
Anacletus II : Petrus Pétri Leonis card. ss. Gosmac et Damiani 

II, 313, 317, 322; card. s. Mariae trans Tiberim II, 323; 

papa vel antipapa II, xxxi, 325", 328 *-e, 379, 380, 382, 

383, 410, 449, 543. 
anaglyfus 184,212 etc. 
Anagnia civ. 489 ; II 125, 299, 305, 312, 397, 400, 403, 433, 

436, 443, 445, 450, 454, 455, 468, 471, 503-506, 529, 546; ec- 

clesia caihedralis 13853 ; U, 433 ; episcopi : Nirgotius, Nico- 

laus, Stephanus. 
Anastasia inl. fem. cxxvn. 
s. Anastasiae titulus II, 1, 11, 21, 4378, 77, 195 ; cardinales : 

Stephanus (VII pp. II, xv), Iulianus, Tebaldus Buccapecu, 

Petrus, Iohannes, Petrus (de Monteruco), Petrus Tomacellus. 
s. Anastasiae eccl. maior Iaderae II, 437. 
Anastasius I pp. 218. 
Anastasius II pp. xliii, 258; II, 364. 
Anastasius III pp. II, 239. 

Anastasius IV pp. II, 3252% 388, 389, 399. 449, 450. 
Anastasius I imp. xliii, 44, 260, 269, 270 ; Il 364. 
Anastasius II imp. 392, 393»«f, 396, 398, 399. 
Anastasius ep. CP™» 409, 416. 
Anastasius ep. (ïiburtinus ?) 420. 
Anastasius card. s. démentis II, 3063, 312, 371. 
Anastasius bibliothecarius xxxv; II, vr, lvi, lix; 129, 1385», 

141-143, 175, 181 etseqq. 222. 
Anastasius defensorum primus 487, 492. 
Anastasius inlustrius pater lohannis III pp. 305. 
Anastasius pater Felicis II pp. 211. 
Anastasius pater Eugenii pp. 343. 
Anastasius presb. GP""» 354, 359. 
Anastasius monolhelita 354, 359. 
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s. Auastasii mon. ad Aquas Salvias 512, 522'2i; II, il, 22, 24, 

79, 109, 145, 158, 450; archipresbyler II, 336; abbas Bcr- 

nardus. 
analhematus II, 141. 
Aualolius cp. CP"" 9 II, 363. 
Auatolius consul cxxvi. 
Aachioo (cornes de) II, 493. 

ancillarum Dei congregalio raonasleriumve II, 58, 112, 120. 
Aocooa II, 394, 399, 414, 416; ducalus 496; marchia II, 345*, 

466, 513; cf. Marchia.; marchiones : Guarnerius I et II; 

patrimoniura 428; episcopus : Lcopardus. 
Ancyritanum conciliuin cxxx. 
Andegaviac dux Ludovicus II, 511, 547. 
s. Audreae mon. iuxtabas. Apostoîorum 11,23, 195; cf. s. A. de 

Biberalica. 
s. Audreae ad XXX™ v. Appia 508, 521"; II, 9, 39*». 
s. Andreae in Assaro II, 448*; cf. s. A. in Sicioino. 
s. Audreae iu Aurisario II, 44**; cf. s. A. iu Sicinino. 
s. Audreae Barbarae vel cala Barbara palricia 397; II, 28, 

44*>; cf. s. A. in Sicinino. 
s. Audreae de Biberatica II, 197»*; cf. s. A. iuxla bas. Apos- 
toîorum. 
s. Audreae mon. iu Clibuscauris II, 22, 79, 327; cf. Clibus 

Scauri. 
s. Andreae ad Gruccm in Lalerano II, 43*°. 
s. Andreae mon. in massa Iuliana II, 23; cf. s. A. in Sicinino 
s. Andreae v. Labicana 255, 256*2, 376. 
s. Andreae oral, in diaconia s. Mariae anliquae II, 26. 
s. Andreae de Marmorariis II, 39 » 7 . 
s. Andreae de Morlarariis II, 39 17 . 
s. Andreae ad s. Pelrum, 261, 265«c-", 266H-», 26729,323, 

383, 419, 435, 455, 464, 465, 499; II, 2, 10, 15, 18, 19, 31, 

119, 129, 559 1 ; cf. s. Maria de Febribus. 
s. Audreae in Piscina II, 4i** ; cf. s. A. in Sicinino. 
s. Andreae de Rcnati II, 39". 
8. Andreae in Sicinino cxxvii, cxlvi, 249, 2502, 410^, 411»; cf. 

s. A. in Assaro, in Aurisario, cata Barbara, in massa Iuliana, 

in Piscina. 
s. Andreae mon. ad pedem Soraclis II, 341. 
s. Andreae délia Valle II, 560. 
s. Andreae (ad s. Petrum vel in Sicinino) 421, 478. 
ss. Andreae et Bartholomaei mon.,v. Honorii mon. 
s. Andréas aposlolus 118. 
Andréas rex Siciliae II, 490. 
Andréas II rex Ungariae II, 453. 
Andréas cp. Albaucnsis 423 13 . 
Andréas ep. Osliensis 360. 
Andréas ep. Praeneslinus 479, 494. 
Andréas ep. Pozoaniensis II, 520. 
Andréas presb. de Hostis 303. 
Andréas presb. Romanus 423 13 . 
Andréas cornes II, 393. 
Andréas referendarius 492, 493. 



Andrensis cornes R(ogerius) H, 435. 

Aneteusis episcopus II, 382. 

s. Angeli cf. s. Archangeli, s. Micbaelis. 

s. Angeli (vel Archangeli) diaconia 26836, 5142; II, 12, 21, 27, 
32, 60; pater : ïheodotus; archipresbyter : Maginulfus; car- 
dinales : Gregorius, Guillelmus, (Petrus Fonseca), Petrus, 
Iulianus. 

s. Angeli inFagaoo velFaiano monte 11,1 1,40", 92, cf. II, 565. 

s. Angeli in via Salaria in Seplimo, 26836; H, 12, 4162; c f. 
s. Archangeli. 

s. Angeli abbalia prope Nimfam II, 309*o. 

s. Angeli eccl. in monte Gargano 255 var, 2562. 

s. Angeli castellum 26836; II, 124, 252, 2.;5, 259, 262, 290, 300, 
337, 344, 359, 416, 501, 502, 505, 531-534, 553, 558; castel- 
lanus 505, 531, 534, 553. 

s. Angeli pous II, 532. 

s. Angeli poslerula II, 124. 

Angélus ep. de Nigroponle II, 533. 

Augelus card. s. Mariae in Dominica II, 323. 

Augelus Coriarius (Gregorius XII) II, 508, 510, 533. 

Augelus card. Florculinus U, 551. 

Angilbertus archiep. Mediolanensis II, 89. 

Anglesis possessio 180. 

Angli3I2;lI, 53, 161, 426, 548. 

Anglia 11, 322, 382, 456, 457, 460, 488, 50a, 514, 520, 530, 531, 
537, 541, 543, 555; reges : Henricus I, Ilenricus II, Eduar- 
dus I, Eduardus II, Eduardus 111, Ricardus II, Henricus IV. 

Anglici II, xxvi, 388, 450, 459, 488, 528; Anglica nalio II, 514, 
537, 543; Aoglica lingua II, 389. 

(Anglinus) ep. Albanensis II, 496. 

Aoguillariae cornes II, 463. 

Angulas possessio 180. 

s. Aniani (Aurelianensis) festum II, 266. 

Anicelus pp. lxxiii, clvi, 134. 

Aniciorum xenodochium II, 25, 46*08. 

Anicium (Le Puy) II, 317, 381, 405, 412 ; episcopi : (Guido = 
Glcmens IV), Bernardus. 

Anna Agathonis uxor 435. 

s. Anna dei Funari II, 4587. 

Annales Romani II, xxi, 329. 

s. Anniani abbalia (S. Chignan) II, xxvm. 

Annibal II, 415. 

Annibale di Capua archiep. Neopolilanus II 454*. 

anuiversilas 360. 

annonocapila 366, 369; cf. capita. 

annosilas 374. 

Annunlialio Domini 376. 

annus expectationis II, 486. 

ansae II, 8. 

Ansaldus ep. Narniensis 474. 

Anselinus pater Alexandri II pp. Il, 281. 

Anselmus archiep. Mediolanensis II, 293. 

Anselmus archiep. Ravennas II, 390. 

Anselmus ep. Lucanus (Alex. H), 11,281, 336», 358. 
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Ansclmus ep. Lucanus, canonistn, II, xxi. 

Anselmus card. II, 380. 

Anselmus cornes II, 349. 

Anlelinus Johannis card. II, 483. 

anlephanalim 230 ; cf. II, 564. 

Anlerius marescalcus II, 396. 

Anleros pp. lxxv, xc, 145, 147. 

Antbemus ep. CP*»" 287, 288, 292, 296, 298. 

Anlhemus scriboa 297. 

ss. Anthimus, Lcouiius eL Euprepius II, 6727. 

Antichrislus, II, 299. 

Antifer slella 407. 

Antiochia 118, 177, 366, 371; II, 301, 450; Anliochcni 55; 
II 177; concilium cxxx; II, 373; palriarcha 373; II, 182, 
I89*T; patriarchac : Macarius, Theophanius. 

Antiochus paler Anacleli pp. 125. 

anlipathia, 369. 

antipento II, 15, 16. 

Antiqua diaconia II, 12; cf. s. Maria antiqua. 

Antium civ. 227; Anlianum territorium 174. 

Anlius massa 435. 

Antoniana possessio 213. 
Antonianum possessio 221. 
Antonianus fundus 202. 

s. Antonii abbatia apud Appamias II, 469. 

s. Antonii locus in dioec. Gaturcensi II, 482. 

s. Antonii raonaslcriura de Ferentino II, 468. 

s. Antonii locus prope Florentiam II, 537. 

Antonina palricia 292. 

Antonini pons 513. 

Antoninus Pius imp. 3, 5, 129, 132. 

Anlonius Gaetani card. Aquileiensis lit. s. Gaeciliac II, 531 

551, 554. 
Antonius paler Damasi pp. 212. 
Antonius nepos Gregorii XII pp. H, 534. 
Antonius de Massa rainist. gen. Minorum II, 519. 
Anlonius Sancius antiquarius II, xxvm. 
Anlonius de Urbino dux Spolctanus II, 518. 
anlrum II, 80. 
Anuzo card. II, 312. 
Anvaldus chartularius 491 . 
de Apia lohsnnes II, 459, 460. 
apocrisiarii s. sedis apud imperatorem 202, 333, 336, 337 • 

Vigilius, Martinus. 
apocrisiarii imperatoris CPni II, 4|9 ) 420. 
apocrisiarius et missus s. sedis II, 1 03 »\ 163, 2252 : Arsenius 

Gregorius. ' 

s. Apollinaris II, 155, 289. 
s. Apollinaris in Classe basilica II, 31. 
s. Apollinaris orat. in bas. s. Andreae ad s. Petrum 261. 
s. Apollinaris bas. ad s. Petrum 323, 326**. 
s. Apollinaris bas. Romana 504, 51973; n, \$ 20 
Apollinis templum 118, 150, 176. 
aposlolatus (=ornatus figuris apostolorum) II, 17, 18, 117. 



aposlolicus (= papa), 343, 487, etc. 
aposlolorum festa II, 469. 

Apostolorum eccl. v. Lata : basilica Iulia quae est regione VII 
iuxla forum divi Traiani 9; bas. in Urbe iuxla forum 205, 
205^; bas. apostolorum Philippi et Iacobi 303, 305, 3062; 
H, 78, 195; bas. Apostolorum in via Lata, 405, 500, 504; 
II, 20, 28, 31, 345; cardinales : Gregorius, Girardus, Rober- 
tus, Petrus. 
Aposlolorum eccl. via Csliensi 318. 
Apostolos (sub), locus in palatio Lateranensi, 374, 37826; II, 

28, 160, 170*3. 
appallarea 375. 

Appamiensis villa (Pomicrs) II, 469; episcopi : Bernardus 
(Arnaldus de Yillemur). 
apparis 498. 

Apparilionis Domiui festum (Epiphania) 447; II, 145. 
Appenditii arx 413. 
in Appenlino II, 24. 

Appia via, 135, 139, 141, 143, 145, 147, 148, 151, 153, 154. 
155, 157, 159, 161, 167, 168, 202, 239, 348, 420, 508, II, 2; 
9, H, 13, 147 var., 161 ; — porta 464, 508, 509; II, 56, 147. 
Appiano-Albanense territorium 175. 
Aprutia II, 468, 544. 
Aprutiensis (Teramo) ep. Sisimundus. 

Apulia II, 240, 275 etc.; — superior II, 395; Apuli 394; Apuliae 
et Calabriae ducalus II, 3C6; Apuliae regnum 11,490, 531; 
duces : Roberlus,Rogerius,Guillelmus; princcps:Guillelmus. 
aqua lcr.edicla 117; II. I ï ••' : ',< 

aquamanile cxliv, 221, 230, 232, 234, 418; II, 15, 95, 108, 131. 
Aquapendenle II, 403, 450. 
Aquaputia II, xxxix, 326 2 *. 

aquae duclus 186, 510; II, 58, 164, 176, 323 ; cf. forma. 
Aquae Salviae monast. II, 24; cf. s. Anastasii ad Aquas Sal- 
arias. 
Aquas Salvias massa cxlv. 
Aqua Tulia possessio 182. 

Aquensis Provincia II, 480; archiepiscopus : Guillelmus. 
Aquenses (Acqui) episcopi: Odelbertus, (Galdinus). 
aquila (praefectoria) II, 344. 
ad Aquila locus 430. 

Aquila civ. II, 467, 468, 521, 544 ; — Ricardus de Aquila. 
Aquileia 132; II, 520;ecclesia 376 ; patriarchatus ccvm;schisma 
3252, 38l«-46; patriarebae : (Sigebardus) 11,365, (Gerardus) 
II, 379, (Ulricus) II, 438, Antonius Gaietanus card. II, 531, 
551, 554, Ludovicus Scarampi card. II, 557, 559. 
Aquilo villa cxx, 211. 
Aquilonis pars 407. 
aquimola 502; II, 131. 
Aquinum 433 ; II, 366, 484. 
Aquisgranum II, 170", 469, 474. 
AquitaniaII,405,406, 426; duces : Eodo, Hunaldus. 
aquilanicae columnae 243. 
Arabes II, 304, 435. 
Aragoniae regnum II, 459, 461, 462, 516, 530, 544, 554; reges : 
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Pclrus III, Carolus, Alfonsus III, (îacobus II), Pelrus IV, 
Fernandus, Alfonsus V. 
de Aragonia cardinales Guillelmus, Nicolaus. 
Aranas possessio 182. 
Araliaua massa 505. 
Arausicanus ep. (Guillemus) II, 382. 
de Arbi (Derby) cornes II, 488. 
arbitra la domus 221. 

arca marlvris 512, — pecuniae (ecclcsiaslicae) loi. 
Arcadius imp. II, 363. 

arcarius eccl. Uom. ccxliii, 350, 3553, 356 1 **, 390. 
arcarivae causa 330. 
arcella II, 58. 

s. Arcliangeli cf. s. Angeli, s. Michaelis. 
s. Arcliangeli oral, iu palriarchio II, 28, 47**3, go. 
s. Arcliangeli bas. in vico Palricii cf. ss. Euphemiac et Ar- 
change! i. 
archicanonicus II, 270, 275. 
archicanccllarius imp. II, 378. 
archidiaconatus officium 372; II, 282. 

archidiaconus Romanus 153-5, 292, 293, 299, 369, 371, 446, 
463 ; II, 71, 72, 279, 282, 334-6, 336, 397 ; — Ravennas 477, 
478. 
archiepiscopus : papa 238, 249, 252 ; Ravennas 348 elc. ; Cara- 
litanus 366; Aquilciensis 376; Brittaniae 376; Mediola- 
uensis 391 ; Gradensis 416; Viennensis 421 ; Melensis 456 ; 
11,87; Galliarum 473. 
archiminisler II, 181, 182, 184. 
archipresbyter 368, 371, 511; II, 69, 86, 87, 270. 
archipresbyleri ccclesiarum Urbis II, 300, 313, 331, 336, 345, 

349, 487. 
archivum 213; II, 178; — eccl. Romanae cxxx, clh, 103, 230, 

238, 281, 337, 360, 367, 453; II, 163, 378, 396. 
archon Sardiniae 11,17153. 
arcora, 503, 514 etc. 
arcus aurei vel argentei 242, 261, etc. 
arcus feslivi II, 377. 

arcus Aure II, 366; (Gonstantini)IÏ, 3Sr6»; depictus in via 
Merulana 489; dei Panlani II, 346 2 ; Slellac, stillans, xevi, 
xcvii; triumpbalis (Titi) II, 346. 
Ardea II, 234», .3 14, 32023 ; Ardealinus 234; Ardealinum terri * 

toriuin 174, 18i. 
Ardeatina via 202, 212, 213, 276, 502, 505; II, 147™. 
Arderadus iudex II, 221. 
Ardericus pater Alexandrin pp. II, 281. 
Ardicio card. II, 403, 406, 423. 
Arduinus subdiac. Rom., ep. Alexandriae II, 431. 
Ardus iudex II, 221. 
Arelate II, 221, 388; archiepiscopi : Roslagnus, Arnaldus, 

(Pelrus Cros), (Ludovicus d'AIlemaa) card. 
Arenaria (Arnara) II, 326". 
Arenarium 181, 332. 

Aretium II, 457, 528; episcopi: Petrus, Boianus. 
Argcntarii clivus II, 145, 153, 246, 2i8»3, 250, 30835. 



Argentarius mons 1 83. 

Argcntina (Argenta in regione Fcrrariensi) II, 486. 

Argcntincnsis (Strasbourg) ep. (Rudolfas). 

argentoclusum 176, 180 elc. 

argumenlala disposilio 416. 

argumenlum iuiquum 487. 

de Ariano cornes Iordanus II, 322, 

Ariberlus Ebredunensis archiep. II, 221. • 

Aricia II, 303. 

Ariminum 44, 454, 477,489; II, 486, 488, 511, 513, 530, 537, 

539; dux Mauricius 477; domiuus II, 493; episcopus: Tibe- 

rius. 
Ariperlus rcx Langobardorum 385, 398. 
Arius cxxxvm, 171,255; AriauilOS, 171, 207, 211, 275 ; II, 542. 
Armannus haerelicus II, 470. 
Annauazon possessio 178. 
armarium 432. 
Armenia (?) civilas 178. 
Armenia regio cxvm ; II, 527, 556. 
Arraeniaci (Armagnac) cornes (lïernardus) 11,511, 514,516, 

549 ; — Armeniaci (pars) IT, 550. 
armiger (exarclii) 338. 
armilausia408. 
Arnaldi Petrus card. II, 473. 
Arnaldus de Auxio card. II, 477. 
Arnaldus Drixiensis II, 389, 390. 
Arnaldus de Gantalupo card. H, 473. 
Arnaldus de Falgucriis card. II, 473. 
Araaldus de Pelagrua card. II, 473, 475. 
Arnaldus Novell i card. II, 476. 
Arnaldus de Via card. M, 480. 

(Arnaldus de Villemur) cp. Appamicnsis card. II, 490. 
Arnaldus pater lohannis XXII pp. II, 479. 
Arnoldus archiep. Golonieosis II, 390. 
Arnoldus archiep. Trevirensis II, 440. 
(Arnulfus) archiep. Hemcnsis II, 258. 
Arnus archiep. (Salisburgensis) II, C. 
aromatal77, 178, 179,232. 
aromaticum donum 174. 
in Arrano II, 93; cf. in Narrano. 
arreplus est (== arripuit) 4i5, 450. 
Arsarir prolospalharius II, 154, 158. 
Arsenius ep. Horlensis, s. sedis apocrisiarius cl missus, II, 

vu, 141, 149», 163. 181, 186*3, 568. 
Arsis vel Assis insula 181; U, 125. 
Arlaustus imp. 433, 433. 
Arleinanus de Regio II, 440. 
Artemonem (liber adversus) u. 
Arture (Pelrus de) II, 396. 
Artwigus ep. Auguslanus II, 441. 
Arlwigus ep. Ralisponensis II, 378. 
Artwinus (Worlwinus) prolonotarius Frederici I imp. II, 431, 

433,438,440-3. . 
Arvernia II, 376, 381 ; cf. Alvernia, Auvergnia. 
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Ascarius II, 285, 333. 

Asccosio Domini exi; II, 12, 586. 

Aschericus cornes II, 6. 

Ascona II, xxv. 

Asculnm Picenum II, 466, 522 ; — episcopus : Picco. 

Asia II, 556. 

Asinaria porta 292; cf. s. Iohannis vel Laleranensis porta. 

Asprula leclicaria 302. 

Assis insula (v. Arsis). 

Assisium II, 454, 521, 528, 530. 

d'Assonville vi ; II, 561. 

Assumptionis festura II, HO (cf. Dormilionis); oclava II, 112. 

Asta civ. II, 381, 418, 427, 476; episcopus : G(irelmus). 

Astensis ep. v. Eistetcnsis. 

Asterius consul 297. 

Albalaricus rcx 279, 281, 285. 

s. Alhanasius ep. Alcxandriae lxxv, cxx, 352. 

Alhanasius ep. Neapolitanus II, 16821. 

Alhenae civ. 125, 343; II, xxvi: episcopus Dionysius. 

Atrebatensis catalogus xiv, 14; cornes 461-4, 470 ; episcopus : 

Pelrus card. 
de Atrio (douanus Garniotus) II, 493. 
atrium 262, 348, 375, 455, 465 ; II, 339. 
Altila rcx 239. 

Atto (Frisingensis) episcopus II, 6. 
Alzuppius pater Lconis III pp. II, 1. 
aucelli II, 2. 
auclor Libri pontif. clxii. 
auctoritas 99, 207, 227, 238, 270. 
auctoritas Libri ponlif. clxi. 
audilores s. palalii II, 492. 
Audoiuus de Burgundia card. II, 493. 
s. Audomari collegialis ecclesia. II, clxxiv, clxxxv. 
Auduzo, II, 321 «, 568. 
augraenlare 329. 
Augusta ciY. (Augsbourg) II, xv, 364: episcopi: Ilerimannus, 

Arlwigus. 
Augusli possessio 182. 
s. Augustinus ep. Hipponensis 352; II, 371, 375, 452, 469 ; 

s. Augustini catalogus ponlificum x. 
Augustinus servus Dei (Canluap.) 312. 



(Augustinus) card. s. Chrysogoni II 371 (ubi maie G. pro A,. 

Auguslus paler Liberii pp. 207. 

Augutus (ïlawkwood) v.Acutus. 

aula pudoris 206»; II, 40»», 564. 

Auraficensis ep. II 382, maie pro Arausicanus. 

Aurea porta CP™ II, 180. 

s. Aurcae bas. Osliensis 1993c, 376, 380«; II, 14, 118. 

Aurélia via il 8, 141, 158, 205, 211, 262, 324, 502; H, 131. 

Aurclianum civ. II, 263, 266, 381 ; dux II, 509, 550. 

Aurelianus imp. 7, 158, 159. 

Aureus mons 150. 

Auriana massa 174. 

Aurianos ep. Tuscanensis 474. 

auroclavus 363 etc. 

auroclusus 170 etc. 

aurolextilis, aurotextus, 271, 343, etc. 

Auslaldus II, 177. 

Auslria (Gcrmanica) ; duces : Albertus, Fredericus, Fredericus 
(imp. III). 

Austria (Lombarda) II, 511. 

Aulcharius dux 445, 488, 493-6. 

autbenticum II, 183. 

Autissiodorum civ. II, 226 ; episcopi : s. Germanus, Pelrus de 
Morluomari, Pelrus (de Gros) ; — codex L. P. glxzviii. 

autocefalia 348, 360. 

Auxilius scriplor II, 225, 229, 231, 232, 235. 

de Auxiocard. Arnaldus II, 477. 

Auvergnia II, 497 ; cf. Alvernia, Arvernia. 

Auximum civ. 405 ; ducalus 496 ; patrimonium 428. 

Auxitana lingua II, 489. 

Avellanus liber canonum II, 563. 

Avenio II, 468, 475-7, 480, 482-4, 486, 487, 491, 492, 494-8, 
506, 507, 509, 528, 541, 547; ecclesia cathedralis 11,486, 
487; episcopi: Iacobus (ïoh. pp. XXÏI),ïacobus de Via; — arca 
Avenionensis II, 486; vitae paparum Avenionensium H, 

XLV1II, XLIX, L. 

Avenlinura, Avenlinus mons II, 69, 225, 382. 
Aversa civ. II, 298, 345. 
axiomatici II, 174. 
Ayraericus card. II, 380. 
Aymoneus cornes II, 489. 
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Babenberg(Baraberg)II,273;episcopi: Suidegerius (Clemens II), 

Hermannus, Otto, Eberhardus. 
Babinbercb II, 273 (Babcnberg). 
Babilouiall, 316; soldanusll, 460. 



Babucum castrum (Bauco) II, 389 ; Petrus de Babuco II, 42. 
Baccanas fundus 202; statio 203*o. 
baculum pastorale II, 270, 293. 
Badua (Totila) 298. 
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Baialardus archiep. Rrundusinus II» 315. 

Baios monasteriuni 354, 3558. 

Baioarii 398 ; Baioarîus (Baguarius) nalione II, 274. 

Balbinae cymiterium 202. 

Balbinae tilulus II, 20, 28, 43'*, 78, 146, 567 ; cardinales : 
Guido, Vilalis. 

Baldassar Cossa (Ioh. XXIII) II, 507, 51 1, 512, 518, 510, 544, 
554, 555. 

Ralduinus III rex Hierosolymorum II, 403. 

Baldus doctor leguin II, 495. 

Baléares insulaell, 301. 

balisla II, 344. 

Balncarola domucella II, 130. 

balneala domus 221. 

Balneolum possessio 184. 

Balneoregis (Bagnorea) civ. , — episcopi : Radoinus, Romaaus, 
(Marsilius). 

balneum 171, 177, 183, 208, 213, 221, 233, 244, 262, 344; — 
Lateranense 471, 503-5; II, 81 ; —s. Pétri 503, 504, 506, 
510; II, 27,28. 

baloeus 504. 

balsamum cl, m, 177-9, 183; II, 302, 305. 

balteus 408; II, 194; — papae II, 296. 

Baluze II, lvii. 

Bamberga v. Babenberg. 

banda 372; II; 6, 340. 

Banderenses II, 528, 530. 

bandora 497. 

banna (bouda) II, 314, 387. 

bannum (excommunicatio) II, 364. 

baptisma 118, 132, 133, 137, 164, 171, 220, 227, 249, 321, 

476, 497 ; baptismi ornatus 220. 
baptisterium 504 (Lateranense) ; 508 (Silvae Candidae); II, 3 
(s. Susannae);9 (s. Andreae v. Appia); 147 (s. Mariae Irans 
Tiberira). 

Barbara patricia 397; II, 44». 

s. Barbarae orat. ad s. Laurentium II, 112. 

s. Barbarae orat. ad ss. Quattuor II, 116. 

s. Barbarae orat. in Subora II, 50. 

barbari cxltiii, 233. 

Barbatianus fundus 187. 

Barbo cardinalis Marcus II, xxvir, xxviii, xlvi. 

Barchiooncosis canonicus II , 522. 

Bardas caesar II, 177. 

Bardoois mons 498 ; cf. Burdoois. 

Barenscs (Bari) archiepiscopi : Riso, Barlholomaeus (Urba- 

nus VI). 
Barisanus (Barensis) II, 315. 
de Rarnio domious II, 479. 
Baro subdiaconus II, 315. 
de Baro lohannes, cubicularius papae II, 502. 
Barolum (Bari) II, 383. 
Baronius card. xxxv; H, lv, lvi. 
Barranum locus in pago Mediolanensi l\> 432. 



Barrois clxxiii. 

s. Barlholomaei (et s. Andreae) mou. Lateranense (v. mon. 
Honorii. 

Barlholomaeus Prignani archiep. Barensis (Urbanus VI) II, 90, 

498-501 ; cf. Urbanus VI. 
Barlholomaeus archiep. (Narbonensis) II, 90. 
Raruncius II, 336, 345. 

Basilea civ. II, 521 ; concilium II, 521 ; episcopus (Ludovicus). 
Basilea possessio 179. 
s. Basilidis eccl. in Merulana II, 29. 
basiliscus II, 110. 
Rasilius papa liclus II, xlvii. 
Rasilius imp. CP™9 165, 178-182, 184, 185. 
s. Rasilius ep. Cacsariensis 352. 
Rasilius cp. Cretensis 354. 
Rasilius praef. praet. 254'<\ 
Rasilius consul 298. 
Rasilius dux 403. 
Rasilius saccellarius imp. 1T, 180. 
Basilius spalharius II, 178. 
Bassi fundus 175. 
Bassus (Anicius Auchcnius consul a. 441) lx, cxxvi, cxxvh, 

232. 
Bassus (Iunius Bossus cons. a. 317) cxxvh. 
Bassus (Iunius, praef. Urb. a. 359) cxxvh. 
baticin II, 59. 
bauca II, 132, 148. 

do Baucio domini : Araedeus, Raymundus. 
Bauronica massa 174. 
Ravanensis (Pelrus Arnaldi card.) II, 473. 
Havaria II, 338, 340, 361, 365, 366 ; — duces : ïheodo, Ludo 
yicus ; — duces de Ravaria : Fredericus (de Rothenburg), 
Ludovicus cornes palatinus, Alberlus (imp.). 
Bazalensis dioecesis II, 477, 478. 

beatitudo eius, eius ter bealiludo [de papa dictaro) 487, 490, etc. 
Beatricis m. corpus 360. 
Bealrixcomitissall, 356, 359. 
de Beco card. Michacl II, 477. 
Beda xxxiv, en, cxv, ccxxn. 
Beguini II, 485. 
Bêla III rex Ungariae II, 444 

Belisarius patricius, 290-2, 296 ; — crux 296; II, 192* 197* > 
Belizzon II, 336. 
Bellarminus card. xxxv. 
Rellemariae rex Saracenus II, 490. 
Bellianus de Ybellino miles II, 527. 
Relliforle (Petrus de) card. (Greg. XI) II, 489, 495. 
Rcllus lohannes II, 317. 
belolhera II, 194. 

Rel Reposo, locus prope Viterbium, II, 528. 
Relvacensis codex cxciu, cxciv ; episcopus (Ursio vel Fulco). 
s. Renedicli Casinense mon. 433, 438", 441, 448; II, 318«); 

cf. Casinura. 
s. Renedicti régula II, 467 
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584 

de Bcncdiclo lohannes II, 39G. 

benedictioinauro 300; <= clogia) 401, 428; - poaliflci. II. 

90. 
Bencdictus I pp. 308. 
neacdiclas H pp. 363, 369 ; II, 222». 
Bencdiclus III pp. 11,140, 151, 173,175. 
Bencdictus IV pp. II, 233. 
Bencdiclus V pp. II, 2*6, 2W».*>, 251, 543. 
Beucdictus VI pp. II, 255, 237», 568. 
Bencdiclus VU pp. II, 257», 258. 
Bencdiclus VIII pp. II, 268, 269, 470,2/1», 353, 513. 
Bencdiclus IX pp. II, 270, 273, 275, 331-3, 543. 
Bencdiclus X pp. H, 279, 331-0, 354, 357, 542. 
BcnediclusXI pp. H, 471. 
Bencdiclus XII pp. 11,486,527. 
Benediclus XIII pp. (Petrus de Luna) II, 490, 501, 504-14, olC 

22,531-41, 543, 513, 53 V, 535. 
Bencdiclus nrehiep. Mediolaneusis 339. 
Bencdiclus ep. Albauensis, fraler Scrgii II pp., II» 97, O.S. 
Bencdiclus ep. (Nomenlanus), vicedominus, 429, 437*». 
Bencdiclus card. Caielanus (Bonilalius VIII) II, 467, 4G9. 
Bencdiclus card. s. Pétri ad VioculaH, 312, 371. 
Bencdiclus card. s. Nicolai II, 459. 
Beuediclus cornes Sabincnsis 11,23325. 
Bencdictus paler cius II, 2532. 
Bencdiclus Clirislianus II, 334, 336. 
Benediclus paler AnaslasiilV pp. II, 449. 
Bencdictus paler lladriani III pp. 11,223. 
Bencdictus paler Marcclli pp. 164. 
Benediclus pater Serait III pp. II, 230. 
Benediclus monachus s. Audrcae II, xi. 
Benevenlani 426; II, 90, 431. 
Benevenlanum II, 417 ; — palrimouiuoi II, 338 ; concilium II, 

30915. 
Benevcntum 343; II, 177,287, 298, 301, 317, 322, 347, 355, 
336, 338, 370, 389, 394, 393, 419, 421, 435, 443; — ducatus 
498; — duces: Gisulfus, (Bomualdus), Siconolfus ; — ar- 
chiepiscopus : Landull'us. 
Bcno card. II, xxn. 
Benno ep. Osenburgensis II, 288. 
Benlivenga ep. AlbanusIÏ, 458. 
Benzo cp. Albensis II, 358. 

Berandus (alias Bernardus) pater Cleinenlis V pp. II, 47 2. 
Berardus ep. Terracinensis II, 399. 
Berengarius tyrannus (Italiae rcx) II, 354 ^Berlingarius). 
Berengarius cp. Bilerrensis card. II, 477. 
Uerengarius cp. Vitcrbicnsis, Tusculanus, II, 473, 480. 
Berengarius cornes de Bavaria II, 340, 342. 
Berengarius f rater Cononis II, 338. 
Berengarius haercticus II, 286. 
Bergomum civ. II, 412,440; — episcopi: Aginus, Hagano, 

(Gregorius). 
Bcrgulium II, 419. 
Bericzo a S. Maria in .Vquiro II, 345. 



", 



Bcringarius v. Berengarius. 

Borizisi II, 313. 

de Bcrizone Slephanus II, 313. 

Berlandus abbas F arfensis II, 299, 303, 304. 

Iterliugarius v. Berengarius. 

lïernabone vcl Barnabo Viscouli II, 499, 531, 549. 

Bernard in us de Toi ou la II, 488. 

Bernardo Brelonum dux II, 551. 

s. Bernardus abbas II, xxxiv,568. 

Bernardus de Bordes ep. Albiensis card. IT, 476. 

Bernardus de Gastanelo ep. Albiensis et Aniciensis card. 

469, 4S0. 
Bernardus Saisseli ep. Appamiarum II, 469. 
Bernardus cp. eleelus Galaniae II, 494. 
Bernardus Guidonis ep. Lulevensis II, xxvn, xliv, xlvh-ix ; 

447, 462. 
Bernardus cp. Parracnsis II, 340. 

Bernardus cp. Portuensislï, 397, 399,403, 406, 423,430, 431. 
Bernardus arebiep. Tolctanus II, 293. 
Bernardus cp. Wormacensis II, 6. 
Bernardus card. de l'oiecto II, 480. 
Bernardus diaconus 11,285. 

Bernardus abbas s. Anaslasii (Eugenius III) II , 386. 
Bernardus abbas Massilieusis II, 283. 
Bernardus cornes II, 90, 141. 
Bernardus cornes Convenarum II, 477. 
Bernardus pater Clemenlis V pp. II, 472. 
Bernardus de Galmangiare II 396. 
Berobelpos ep. Wirceburgensis 473. 
BerlaldusduxII,288. 
Berlhenorium castrumll, 441,443, 444, 493; de B. cornes II, 

441. 
s. Bcrtini abbatia clxxix, clxxxv, clxxxvi. 
Bcrloaldus arebiep. Brillaniae (Canluar.) 376. 
Bcrloldus dux II, 338, 340. 
Berloldus filius cius II, 338, 340. 
BerloldusUrsiuus nepos Nicolai III pp. II 459, 
s. Berlrandus ep. Gonvenarum II, 474. 
Berlrandus de Gastanelo (v. Bernardus de Coslancto). 
Berlrandus de Garvo card. II, 476. 
Bertrandus Lagier, card. Glandatensis, tit s. Priscae,.cp. Osli- 

ensis II, 496, 501,504, 503. 
Berlrandus de Golcard. (Clemens V) II, 472. 
Berlrandus de Monte Favenlio card. II, 480 
Berlrandus de Turrc card. IT, 482. 
Berlrandus de Bidossio II, 493. 
Beruclas fundus 184. 
Bessarion card. II, xly. 
Bctlileem 126. 
Bethsaida 118. 

Bevius mous (Vesuvius) 364. 
Bianchini xxyii; II, lvii. 

s. Bibianae basilica 249, 250», 360, 36P ; II, 433 ; - mohaste- 
1 riurall,24. 
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Bibliall, 455. 

bibliophylax (librorum caslos)II, 180. 

bibliotheca s. sedis 396, 512; II, 137; bibliotheca Agapiti 

pp. 2881 ; — aliae 245. 
bibliothecarius s. sedis 396; II, 181, 182, 183,191,222, 385; 

cf. Anaslasius bibliothecarius. 
Bigotianus canonum liber cxxxv. 
Oili diaeonus Aletensis II, 1337. 
bilicus (umbilicus) confessionis s. Pétri II, 146. 
de Bilomio card. Ugo II, 467. 
binati[m] 350. 
binixis lucerna 181, etc. 
Birihilo vassorll, 261. 
Bisunlium ci?. (Besançon) 11,335; Bisunlina provincia II, 521; 

— archiepiscopus : (Eberardus). 
Bilerrae civ. II 471, 484; episcopus: Berengarius. 
Bitervum 429 ; cf. Viterbiura. 
Bilbjnia cxii, 171, 390. 
Bitoldus dux Lithuaniae II, 551. 
Biturigae civ. (Bourges) II, 412, 473 ; — ecclesia cathedralis 

cxciv; dux II, 509 ; episcopi : Hermennarius, (Leodegarius), 

Raynaldus. 
ad Biachernas locus CP 1 » 351. 

de Blanderada cornes Albertus II, 3t2 ; — Guido II, 400. 
Blandus presbyter 270. 
s. Blasii canonum liber cxxxiv. 
s. Blasii de Mercato eccl. II, 462; cf. b. Ritae ecclesia. 
de Blasio Raymundus II, 529. 
blattinium 312 ; de blattin 500 etc. 
Bleda in provincia Flaminia II, 296, 369. 
Blera ci?. 315, 426, 429, 492; II, 125; ecclesia 13851; episco- 

patus II, 451; — Blerani 408, 492. 
Bobio v. Vobio. 
Bobium abbatia clxxv, clxxvi, clxxx ; — abbas Gerbertus ; 

episcopus II, 382. 
Boemiall, 487, 491, 521, 530; Boemi II, 366 ; Boemiae reges: 

(Vladislas II), (lohannes), Carolus imp., Sigismundus. 
Boethius senator 276. 
Boelianae monaslerium 348. 
Bohier Petrus ep. Vasionensis et Urbevetanus, Libri pontifica- 

lis glossator, II, xxvn, xxxvn. 
boia33l. 

Boianus ep. Aretinus II, 382. 
Boloniae cornes II, 461. 
Bonae (domnae) turris II, 323. 
s. Bonifalii diaconiall, 9, 21, 39^ ; monaslerium II, xxv; cf. 

II, 253», 567. 
s. Bonifalii pp. ceci, via Salaria 509. 
Bonifatius I pp. lxii, 227; II, 542. 
Bonifalius II pp. xl, 281 ; II, 342. 
Bonifatius III pp. 316. 
Bonifalius IV pp. 317. 
Bonifatius V pp. 321. 
Bonifalius VI pp. II, 228. 

L.IB12R PONTIFICA.LI3, t. II. 



Bonifatius VII pp. II, lxv, 255, 257, 258, 259. 

Bonifatius VIII pp. II, 467, 468, 472, 475, 476, 487. 

Bonifalius IX pp. II, 507, 508, 512, 530, 332, 533, 536, 513, 
549, 552, 553. 

s. Bonifatius ep. Maguntinus cl, 397. 

Bonifatius ep. Novariensis II, 441 . 

Bonifatius ep. Nucerinus II, 500. 

Bonifatius ep. Privernensis 474. 

Bonifalius card. II, 312, 371. 

Bonifalius cornes II, 371 . 

Bonifatius cornes de Dorano Antiquo II, 486. 

Bonifatius consiliarius s. sedis 373. 

Bonifatius marchio II, 342. 

Bonifalius marchio Tusciae II, 333, 356. 

Bonifalius secundicerius 446. 

Bonifalius paler Benedicti I pp. 308. 

boni homines 11,446. 

Bonizo ep. Sutrinus II, xxi, xl, 332, 353. 

Bonizo pater Gregorii VII pp. II, 282, 360. 

de Bono fonte abbatia Gistercieusis II, 477. 

Bononia civ. ccxxxvm, 413 34; H, 87, 371, 385, 414,430, 433, 
437, 438, 440, 454, 490, 511, 512, 518, 528, 531, 536, 544, 
343, 549, 554-6; — ecclesia II, 193 ; — comitalus II, 327, 
490; Bononiensis natione H, 379, 449; — episcopi: Petrus, 
(Sigefridus), (Gosmas, i. q. Innocentais VII); 

Bonosus pater Paschalis pp. II, 52. 

Bonus ep. Gerviensis II, 368. 

Bonus ep. Ferentinus 303. 

Bonus ep. Manturianensis 474. 

Bonus senior ep. Regilanus (Aemiliae) II, 340. 

Bonus pater Sabiniani pp. 315. 

Bonusfllius H, 301. 

Borboniae dux II, 491. 

Borchardus dux de Halremont II, 418. 

de Bordes Bernardus card. II, 476. 

Boso card. II, 30826. 

Boso card. scriptor vitarum pontilicum II, xxxtx, 397, 423, 
437. 

Boso cornes II, 90. 

Boso II, 160. 

botarea imago 391. 

Bovesci II, 313. 

Bovo ep. Labicanus II, 296. 

Brabantini 11,490. 

Bracarcnses archiepiscopi : Mauricius, (Guillelmus). 

brachio (= vi) 475, 494. 

Brachiusde Monlonell, 518, 521, 544. 

Braczutus Transtiberiuus II, 334. 

B(randa) card. Placentinus II, 521. . 

de Brectanoro cornes v. Berlhenorium. 

Bregeiaclum U, 489. 

Bremensis arcliiepiscopatus II, 231; archiepiscopi : Adaldag, 
Kazo, Lemarus. 

Bretlanorium castrum v. Berlhenorium. 

72 
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Breviaria Libri pontificalis xlix, liv, clxxi, clxxx-clxxxvii, 

cxcti, cm. 
de Bria (Marlinus IV) II, 462. 
Briculae II, 390. 
Brisacum II, 538. 
Brissensis y. Brixiensis. 
Britannica collectio canonum II, xxxii. 
Brittania insularis en, 436, 376; rex : Lucius; archiepisco- 

pus : Berloaldus. 
BriltaDia armoricana II, 489 ; ducalus II, 488 ; duces : Tohan- 

nes II, (Carolus), (Iohannes V) ; Briltones II, 398, 488; 

Britannicus II, 489; — Briltonum vel Brctonum societas II, 

505, 544, 547, 551 ; — card. de Britania 11,496, 501, 505; — 
Britulus II, 285. 

Brixanum, locus in agro Mediolanensi, II, 432. 
Brixensis ep. Poppo (Damasus II) II, 274. 
Brixia II, 366, 412, 413, 432, 440, 549; Brixienses II, 38G, 

429, 476 ; episcopi : Nottingus, A(ldemannus), (Iohannes). 
Brochanus Martinus card. II, 530. 
Bruccardus ep. Monasteriensis II, 342. 
Brugensis archidiaconus II, 473. 
Brundruich (Magdebourg) II, 354. 
Brundusium 11,394,463, 475; archiepiscopi : Baialardus, (Guil- 

lelmus). 
Bruno (Gregorius V) II, 261. 
Bruno ep. Signiensis II, 371 . 
Bruno ep. Spirensis II, 338, 342, 378. 
Bruno archiep. Trevirensis II, 32018. 
Bruno ep. Tullensis (Léo IX) II, 275, 35.4, 355. 
de Brusia Pelrus II, 479. 
Brullii et Lucaniae patrimonium 369. 
brutus II, 97. 
bubalum II, 17. 
BuboII, 451. 
Buccaleone II, 396. 
Buccapecorioi II, 313. 
Buccapecu III, 379. 



Buccaporca II, 267. 

Buccilinus dux Francorum 305. 

bucina tangi 298. 

Bucina insula 145. 

Buda II, 537. 

Bulgaraini domus II, 314. 

Bulgaria 385 ; II, 164, 165, 183, 184; Bulgares II, 175, 182, 

183, 185; reges : Terreli, Michael (Bogoris). 
Bulgari milites II, 444. 
bulla II, 120, 121, 128; — titulata II, 161. 
bullulall, 147. 

Bulsigniani castrum II, 396; cf. Vulsinium. 
Burdegala civ. II, 472-4 ; — diocesis II, 472 ; — ecclcsia calli. 

II , 472 ; — planum II , 461 , 462 ; — provincia II , 483, 489 ; — 

senescalcus 11,461 ; — arebiepiscopi : Bertrandus, Arnaldus, 

(Uguccio) card. 
Burdinus invasor s. sedis (Gregorius VIII) II, 316, 323, 347, 

376, 377, 3790 ; cf. Mauricius. 
Burdonis mons II, 377, 381, 418, 359; cf. Bardonis. 
Burgarutius de Malhelica II, 488. 
burgura vel burgus II, 53, 340, 389, 532. 
Burgundia II, 356, 382, 520; Burgundio vel Burgundus II, 280, 

357, 376, 457, 459, 550 ; — comités : Guillclmus, Ollo ; 

duces : (Hugo IV), Iohannes, — card. Audoinus II, i93. 
Burlatum villa (Burlats, Tarn) II, 481. 
Busacus Ioh. editor Libri pontificalis II, lyi. 
Busiris II, 548. 
buticella II, 78. 
buliculall, 78. 
buticularius II, 423. 

Butillus nepos Urbani VI pp. II, 5V7, 518. 
butro II, 9, 108, 120. 
Buxum oppidum 405. 
Buzelum locus in dioec. ToIosanaII,477. 
Bjzantinorum historicorum colleclio II, lyi. 
Byzantium II, 322. 



caballicare 369. 

Gaballus niveus papae II, 313. 

de Cabdone Iohannes, vicarius imperialisin Tuscia II, 469. 

cabellum castrum 455. 

caccabus 297. 

Cadolus ep. Parmensis (antipapa Honorius II) ; II, 281, 284, 

289, 336, 337, 354, 359, 360, 3790, 543. 
Gaea insula 390. 



s. Caecilia 143; reliquiae II, 56, 58, 60, 652», 66^»», 1 16; pas- 

sio xcin, 562; II, 562; festum II, 564. 
s. Gaeciliae iitulus 297, 471 ; II, M, 21, 56-8, 60, 62,77; mo- 

nasterium II, 57 (cf. ss. Agathae et Caeciliae) ; — cardinales : 

Stephanus, Iohannes, Iozelmus, Octavianus, Sjmon, Ioh. 

Gholec, Bertrandus, (Antonius Caelanr). 
s. Caeciliae orat. v. Tiburtina 434. 
s. Gaeciliae eccl. Albiensis (cath.) II, 469. 
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s. Caeciliae eccl. de StagelloII, 317. 

s. Caeciliae domus culla 434. 

Caeleslinus I pp. 230. 

Gaelestinus II pp. II, 385, 449. 

Caeleslinus III pp. II, 451. 

Caelestiuus IV pp. II, 454. 

Caelestinus V pp. II xliy, 457, 467, 468. 469, 477. 

Caeleslinus (Theobaldus) electus papa II, 327. 

Caelestis (Deus) II, 327. 

Caeleslius haerelicus 220. 

Caene locus apud Antiochiam 177. 

Caerenses episcopi : Petrus, Marinus pp. II, 224*, Sergius III 

pp. 11,568. 
Caesareae Cappadociae metropolita Iohannes II, 178. 
Caesaraugustensis metropolis II, 482 ; arcliicpiscopus : Guiller- 

mus card. 
s. Caesarii eccl. de Appia 378» ». 
s. Caesarii oral, in monasterio de Corsas 377* 2 ; II, 24, 45", 

112, 13733. 
s. Caesarii orat. in vesliario Laleranensi 470,48116; H, 93, 

32522. 
s. Caesarii in Palalio orat. 371, 37712; monasterium II, 114, 

13623, 386, 449. 
s. Caesarii mon. ad s. Paulum 397, 4i0' : ; II, 23, 4482, 567. 
s. Caesarii eccl. Terracinensis II, 122. 
s. Caesarii e. in Turrirn 37812. 
Caesarius princeps Neapolilanus II, 118. 
Caiacensis ep. (Guillelmus). 
Caielana domus II, 3 18i; cardinales : Denedictus (Bonif. VIII), 

Iohannes, Hanibaldus, (Antonius card. Aquileiensis). 
Calabria 3'i4, 375, 397; II, 289, 315, 322,461-3, 355, 358, 364, 

368, 520 ; Calabriae palrimonium 366. 
Calatravae ordo II, 482. 
calcariae 386, 396. 

Calcedona 238; — synodus cxxx, 238, 242; II, 375, 363. 
Calcinariall, 382. 
calculi dolor 299. 
caldaria 502; II, 3*7. 

Calepodii cymilerium cxxv, 141, 1426, 205. 206?, 42420. 
Calesii villa II, 488. 
calices ad baptismum 221. 
calices miuisteriales cxliv, 170, 173, 179, 181, 182, 185-7,202, 

212, 232, 23t, 243, 2ii, 363, 507. 
in Callinico locus Urbis II, 24. 
Calliopa (Thcodorus) exarchus 332, 338. 
Callipolis 390. 

Callis (Cagli) 454; ep. Iohannes. 
Callisti cymilerium clyi, 134, 135, 139, 1401, 141, 1427, 1435, 

145, 147, 148, 149>, 151, 153-5, 157, 159, 161, 167, 168, 

234, 236", 238. 
s. Callisti titulus v. S. Mariae trans Tiberim. 
s. Callisti monasterium Transtiberinum II, 78, 81. 
Callistus I pp. cxïxyi, cxxiyiii, 141,171, reliquiae II, 84* 2 ; 

passio xcn. 



Callistus (Calixtus) II pp. clxxxyi; II, 322, 327, 347, 376, 543. 

Callistus III pp. II, 559. 

Callistus III antipapa II, 450. 

Callistus diaconus 212. 

Callistus haereticusl71. 

de Calmangiare cornes II, 396. 

calpill, 158. 

Calpurnius pater Pontiani pp. 145. 

Calventzulus velCalvulus cubicularius 489, 490. 

Calvisianum domus culla 502. 

Calvulus v. Calventzulus. 

camara vel caméra 172, 238, 262, 418,419, 508; II, 4,29, 91. 

Camaras massa 175. 

Cambalicum locus in dioec. Calurcensi II, 482. 

camelaucum 390 ; cf. liara. 

camelus II, 323, 347, 377. 

caméra cf. camara; — papae II, 531. 

camerarius papae II, 476, 500, 504, 530, 533, 534 ; vicecame- 

rarius II, 531 ; — cam. imperaloris II, 439. 
Camerinensis ep. Fratellus. 
caminala II, 81, 161. 
campagus 472, 482 2 * ; II, 566. 
campana454, 479; II, 119. 
cam pan ia 420. 
Campania Romana 147, 227, 290, 305, 343, 346 etc. ; — Cam- 

pani 115,227, 269, 290,321, 323; II, 289, 376, 451, 453, 

455, 468, 508, 515 ; Campanini 472, 489, 490; II, 289,415; 

Campaninus cornes H, 252 ; Campaniae episcopus (Anagni- 

nus) II, 229 ; Campaniae patrimonium II, 421, 426. 
Campaniae (Remeusis) comilatus II, 479. 
de Campaniano vicecomiles II, 390. 
campanile II, 119. 

de Camplo Iacobus ep. Spoletanns II, 520. 
de Campo Forgosio Thomas duxlanuensis II, 519. 
Campulus saccellarius II, 4, 5, 7, 8. 
Campus Florae II, 520. 
Campus Laleraueusis 473 ; II, 28, 259. 
Campus Martis 11,25. 
campus ante s. Pelrum 262. 
Canapine castrum II, 396. 
Canarius vicus II, 41 e1 . 
cancalis ferreis 500. 
cancellaria papae II, 498. 
cancellarius papae II, 311-3, 315, 334, 346, 349, 376, 380, 385, 

395, 397, 400 ; vicecancellarius II, 476, 480, 498 ; —cane. 

imperaloris II, 338, 340, 342, 357, 359, 407,418, 431, 440; 

— ilalici regoi II, 361, 364; — régis Franciae II, 456, 473, 

480. 
cancelli 181, 234, 243, 432, 503, 513; II, 15. 
candela 499. 
caodelabra 173, etc. 

de Caodia Petrus (Alexander V pp.) II, 536. 
s. Candidae basilica 509, 
canistra, 418, etc. cf. II, 564; canistri 510. 
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Cannensis clades II, 415. 

canon missae xc, 426*, 1273, 1285, 241», 312, 3135, 417. 

canones 260, 281, 287, 469, 472, 473, 476 ; II, 129; — aposlo- 
lorum cxxx, cxxxi, 117. 

canonum libri cxxix, cxxx, cxxxiv, et seg.; II, 169*o. 

canonicae epistolae 51. 

canonici monachi II, 78, 84 8 . 

canonizatîones sanctorum ordine chronologico : s. Thomas 
Canluariensis II, 426 ; s. Elisabeth II, 453 ; s. Dominicus, 
s. Edmundus, s. Slanislaus, s. Pelrus martyr II, 454; s. 
Clara II, 455; s. Edwiga II, 456; s. Ludovicus Franciae 
rex II, 469 ; s. Petrus Caelestinus II, 468, 477 ; s. Ludovicus 
Tolosanus II, 480; s. Thomas Hertfordiensis II, 482; s. Tho- 
mas Aquinensis II, 484; s. Yvo II, 489. 

de Cantalupo card. Arnaldus II, 473. 

canthara cereostata 170, etc. 

cantharus 262. 

cantici spirituales 303, 434, 447, etc. cf. hymni. 

cantilena 359, 363, 371 ; II, 86. 

Cantio ep. Senensis II, 89. 

canlorum prior 371. 

canlra II, 108, 120, 145, 146, 194, 195. 

canlrella II, 194, 195. 

Gantuarienses archiepiscopi : Auguslinus, Mellilus, Theodorus, 
Bertoaldus, Sigericus, Edmundus. 

Canu (Caen) villa II, 488 ; cf. Chan. 

Canusium (Canossa) II, 283, 284, 354, 365. 

de Capella card. Petrus II, 473. 

capellanus 498 ; II, 6, 312, 327, 398, 454, 465. 

Gapena porta xcvi. 

de Capis card. Petrus II, 485. 

capita 344 ; cf. annonocapita. 

capita Apostolorum II, 454, 494, 523, 528. 

capitanei Romani II, 353, 357-9 ; capitaneus II, 527 ; - Eccle- 
siae II, b28; - Forlivii II, 488; - FrancorumII, 488 : - 
Urbis II, 461,552. 

capite truncari 151, 153-5, 162, 211, 409. 

Capitolium cxm, 254, 290, 299, 302, 303, 313, 344, 385, 386 
458, 459, 491,532, 534; -Capitolina domus II,368;-mo- 
nasterium II, 337. 

capitulare 383. 

pro quo capitulo ccxxxm, 347, 348. 

cappa II, 266, 300 ; - nigra II, 327; - rubra II, 322, 327 

Cappoccii card. Nioolaus II, 490. 

Capracorum domus culta 501, 502, 506, 51852, 520»3 ■ _ f un _ 
dus 501. ' 

Capreae episcopus II, 2685. 

capsa 374, 434. 

Capsis massa 175. 
Capsitanum terri torium 175. 
captm 263, 328, 330, 383; II, 51, 69, 192, 194 
Capua ccu, 185 ; II, 315, 394, 360, 544; - ecclesia 185 ; II, 
376;-lernloriuml86; - episcopi : Landulfus, Sennes- 
- principes: Robertus I, ïordanus, Robertus II, Butillus ' 



Caput Africae II, 24, 45". 

caput senati 260. 

Caracalla (Anton inus) imp. 5, 139. 

Caralis metropolis 366, 3676 ; — archiepiscopus : Cilonatus. 

de Caramagnia card. Iohannes II, 490. 

Caravisiani 390. 

carbonaria II, 350. 

Carbus ep. Fanensis II, 441. 

Carcacessio II, 481. 

Carcaso II, 471, 475 ; — dioecesis 481. 

carcer 148, 154, 332, 463; — publicus ad Elefantum, 490; 
cf. colla. 

cardinales 476; II, 185, 257, 271, 279, 282, 312 etc. ; - epis- 
copi 478, 48456; n, 124, 313, 319*6 ; _ tîiuli II, 196. 

caria 419. 

Carinthiae dux Hcnricus II, 338, 340. 

Carinus imp. 7, 161. 

cariophyllum 178. 

Carisiacus locus 448, 498 ; — promissio ccxlii. 

carilas, caritatis vinculum, 487, 488, 493. 

Carmelitae fratres II, 466. 

Carnecorius(Gregorius) antipapa II, 383. 

Carnotum II, 381, 408 ; Carnotensis II, 452; — episcopus Pe- 
trus de Capis. 

Carolomannus Pippini fraler 433, 418, 449; II, 364 (Carolus). 

Carolomannus Pippini filius 473, 478, 487, 498 ; — uxor et 

filii 488, 493, 495, 496. 
Carolus Marlellus 420, 433, 444. 

Carolus Magnus 447, 473, 477, 488, 493-9; II, 5-8, 110, 258, 
338, 339, 411, 431, 432; — uxor, filii, filiae 488, 493, 495, 
396; II, 8. 
Carolus Magni filius II, 7. 
Carolus Calvus II, 161, 222. 
Carolus Crassus II, 191. 

Carolus IVBoemiae rex, imp. II, 489, 491, 492, 547. 
Carolus IV Franciae rex II, 471, 477, 478. 
Carolus V Franciae rex II, xxvn, xxvm, 547. 
Carolus VI Franciae rex II, 509, 514, 533-5, 549, 550. 
Carolus I Siciliae rex II, 455, 456, 458, 459, 461-6. 
Carolus II Siciliae rex II, 461, 462, 464, 466, 467, 475, 479. 

480. 
Carolus Marlellus, praecedenlis filius II, 479. 
Carjlus III (de Duras, de Pace) Siciliae et Ungariae rex, 507, 

529,530,531, 547-9. 
Carolus rex Cypri II, 548. 
Carolus cornes Valesii II, 464-6, 473, 477, 478. 
Carolus (de Blois) dux Brilanniae II, 488, 489. 
Carolus Malatesta II, 511, 513, 539. 
Carolus de Picerio II, 493. 
Carpentorate civ. II, 478, 480. 
(Carrigliu3 Alphonsus) card. s. Eustachii II, 516, 544. 
Carrariae cornes II, 553. 
carrocium II, 429, 432, 433. 
Carthaginensis metropolis ccxxix, 281 ; — canones exix , 
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II, 371 ; — episcopus: Cyprianus. 
Carthaginis Ilispanicae vel Murciae ep. Pelrus de Tboleto. 
Gartiolanum territorium 175. 
Carlusia exc; — ordo II, 516. 
Carus imp. 7, 71. 
Carus (?) II, 336, 1. 26. 
La Gasa de Dio mon. H, 487, 491. 
casales 488, 501, 502, 508; casalia 346; II, 57. 
Gasc Marii do mus II, 453. 
Casinum territorium 213, 221 ; — abbatiall, xn, xiv, xvn,287, 

292*, 315, 322, 395; abbales : Desidcrius, Oderisius, Giral- 

dus, Fredericus, (Pelrus de Tartaris) ; — episcopatus II, 482. 
cassare 385. 
cassia cl, 178, 179. 

s. Cassiani^mon. ad s. Laurentium II, 23. 
s. Gassiani confessio ad s. Andream 261. 
Cassiodori chronicon zxiv. 
de Gastaneto BerDardus (Bertrandus) ep. Albiensis II, 469, 

480. 
Castellae regnum 477, 530, 554; reges : Alfonsus X, Alfonsus XI, 

Iohannes I, Iohannes II. 
Castellae in Venetiis ep. Angélus II, 533. 
Caslellana civ. (Civita Gaslellana) II, 298, 390, 391 ; cf. Cas- 

tellura. 
Castellionis oppidum (Chàtillon-sur-Marne) II, xxv, 293. 
Castellionis castrum (Castiglione Teverino) II, 295. 
Castellum ci y. 48339 ; II, 297 ; cf. Caslellana civ.; — episcopus 

Léo. 
Castinus paler Cornelii pp. 150. 
Caslinus paler Simplicii pp. 249. 
Caslis massa 174. 
Casloriani pistrinum 221. 
Castorius pater Felicis IV pp. 279. 
caslra, castella Romana308, 331,350; II, 98. 
Castras villa, abbatia, episcopatus (Castres) II, 481. 
Castrisana finis II, 11. 
Castro, Castrum 474 ; II, H, 403, 450. 
Castrum novum de Arrio (Castelnaudary) II, 481. 
Castrum novum Rotcrii (Castelnau de Montralier, Lot) II, 

480. 
Castusep. 154; 11,563. 
Gasulas ager 181. 
cata 434. 

Cataadioce Iobannes 315. 
calabulum 164; II, 563. 

Gatacumbas civ, cv, 150, 212, 233, 508 ; II, 13, 161. 
Gatafrigae cxxxm, 220. 
Galalogi pontificum i-xxv ; liv, lv, clxxxiu, cxciv, exevi, 1 41 ; 

II, xi-xx, 561; — pontif. et impp. II, xix, xliii 
Gatalonia II, 465, 466, 509; Calalani II, 492. 
cataracla M, 82. 
catholica ecclesia U. R. 232, 258 : in catholica procedere 507 ; 

catholicae ecclesiac (slalionales) II, 146 ; — epistolae 118, 

123. 



catia colaloria II, 3. 

calicuminia II, 3. 

Câlina civ. 297; II, 450; — territorium 174; — episcopi: For- 
tuoatus, (Bernardus). 

Calulinus agens in rébus 207. 

Calurcum civ. II, 473, 479, 480, 48?, 483 ; — episcopus Hugo 
Ce raidi. 

calzia 502. 

causam agere, dicerc 171, 205. 

cautela fidei II, 26. 

cauliones 205, 298, 389; II, 155. 

cautus sermo 255. 

Cava abbatia excv ; II, xvn, 298, 323, 3S5, 348, 377 ; — abbas 
Sygenulfus. 

Cavae oppidum (Cave) II, 298. 

C(avalcanle) cornes de Brectanoro II, 441. 

Ceccano v. Ciccancose caslellum. 

Cefalina massa 175. 

Ceianus fundus 187. 

de Celancho card. II, 512. 

Celerinus leclor 150. 

Céleris possessio 233. 

Celiomonte 249, 285, 346 ; cf. regio. 

Gellae oppidum (Radolfszelî) II, 538. 

cellae donatae 177; — fidelium 225;— (mouaslerii) II, 322. 

Cella Novas mon. v. s. Sabae. 

cellararius 489. 

cellaria Lateranensia 473, 480, 489; II, 192. 

s. Celsieccl. II, 553. 

Ccna Domini (festum) 360; II, 389. 

cenacula233, 402. 

Cenciusep. Sabinensis II, 312, 371. 

Cencius Baruncii filius II, 336, 345. 

Cencius Camerarius II, xxxvii ; Gencii calalogus paparum II, 
xliii, 449* ; — ordo II, 306». 

Cencius Crescentii Deoitta vel de Nilla, II, 336. 

Cencius pater Iohannis II, 252. 

Cencius Slephani praefecli filius II, 282, 336, 337, 354, 359. 

Cencius Tbeodorae filius II, 255 ; cf. Grescenlius de Theodora. 

Cencii (Slephani) lurrisll, 323, 327. 

census 403. 

Censuum liber Bosonis II, xlii ; Cencii Cainerarii II, xxxvn. 

centenarium 503, 504, 5I9'»5 ; U, 154. 

ad Centum possessio 186. 

Centumcellae 150, 421 ; II, 59, 131 ; episcopatus II, 451 ; epis- 
copus Stepbanus. 

Ceolfridus abbas ccxxm. 

Ceperanum (Ceprano) II, 389, 403, 450. 

cera benedicta 87. 

Cerateas locus apud Anliochiam 177 ; II, 563. 

cercellus II, 78. 

cereabte II, 31. 

cereus benediclus cxxxm, 87, 225 ; H, 564. 

cerimoniae ss. canonum 473. 
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Cersona 338, 

cervi argenlei 174, 220, 233, 243. 

Gerviensis episcopus (Bonus). 

Gesenas caslrura 429, 421, 454 ; II, 443, 444 ; episcopus Au- 

tooious 475. 
cessavit episcopatus, formula, clx. 
Ceylan ins. cl. 

Chan (Gaen) II, 425; cf. Caau. 
charla cxlvi (Cornutiana) ; II, 338-40,343 ; imperatoris 392; 

— plumbea 375, 419. 
charla decadas 177-9. 
charlophylax eccl. CP<«»e 352. 
chartula II, 98, 157, 339, 342. 
Gharlularia turris II, 416. 
chartularii (exercitus): Mauricius, Thomatus, Iordanes, Gra- 

liosus, Àuvaldus. 
Chazaria385; Gbazarus II, 147. 

clilamis imperialis 271 ; — rubea ponliûcis II, 296, 355, 361. 
Gholec card. Iobannes II, 459. 
Ghoncnsis episcopus Samuel, 
chrisma exi, 171, 220, 476 ; II, 302; — chrismatio episcopo- 

rum II. 297, 3073. 
ckrismalis palena 170, 184. 
Gbrisli ordo II, 482. 

christiaoi 107, 148, 162, 182, 21 1, 261, 404. 
chrislianismus II, 184. 
chrisiianilas 275. 

Chrisliaous archiep. Moguntinus II, 431, 433, 440-3. 
s. Chrislinae vicus II, 396 ; — lacus II, 450. 
s. Chrislophori bas. prope Ariminura 430. 
Ghrislophorus pp. II, 234, 235, 543. 
Chrislophorus dux Romae 390. 
Ghrislophorus regionarius 446, consiliarius, 455, primicerius 

469-72, 478-80, 487, 490. 
Ghrislophorus mag. mil. II, 14Ï. 
Ghrislophorus vicedorainus 472. 
Ghrislophorus primicerius II, 242. 
Ghroûographi a. 853 calalogus ponliflcius xxi. 
chrysoclavus 363 etc. 
chrysolriclinium II, 180. 
ss. Chrysanlhi et Dariaecyra. 509. 
s. Chrysogoni titulus 418, 468 ; II, 12, 21, 77, 145 ; monast. 

418, 42317; II, 23; cardinales: Iohannes deCrema, Augusti- 

nus, Petrus. 
Chrysogonus card. s. Nicolai in Garcere, cancellarius, II, 312, 

à I 5, <i\ 7. 

Chunradus v. Conradus. 
de Ciart card. II, 487. 

Ciccanense castellum (Geccaoo) 444; de Geccano comités II 
323 ; de Cicano Gregorius II, 312. ? 

Cilicia 178. 
cilicium 164, 486. 
Cimbriana possessio 186. 
Gincigniani castrum II, 396. 
cinclus iudex 171. 



Gingulum civ. II, 488. 

Ginisis mons 494; II, 427. 

cinium 364. 

Cinthius card. s. Adriani II, 423, 437. 

Ginthius Latini de Ursiois frater II, 461. 

Circea arx II, 312, 314, 315; — mons 404, 417. 

circlus maior (Goliseum) II, 346. 

circulus anni 432, 507. 

circus Gonslantinopolitanus 385 ; — Ravennas 331. 

Gisalpinae parles II, 270, 333. 

Gilheus (Gethegus) consul 298. 

Gitonatus ep. Garalilanus 366. 

Gitonatus ep. Portuensis 469, 474. 

Citonatus ep. Veliternensis 475. 

Givilas (Apuline) II, 333. 

Givilas Austriae (Cividale) II, 511. 

Givilas Vêtus (Civilà Vecchia) II, 382. 

clades 238 (Wandalica), 309, 319. 

clamasleriusll, 109. 

s. GlaraII,455. 

Glarignanum II, 285. 

Glarus mons (ClermonLFerrand) II, 294, 381, 405, 449, 491 ; 

— - episcopatus II, 481 ; — episcopus Stephanus (Innocen- 
tas VI). 
Glassis castrum 403. 
Glaudi domus 233. 

Claudia forma 504, 505; II, 167**; cf. Latcranensis. 
Claudia via 184, 202, 238. 
Glaudius I imp. 3, 118. 
Glaudius II imp. 7, 158. 
Glaudius subdiac. m. 155. 
claustra 463, 464 ; II, 5, 87 ; — s. Grucis II, 449 ; — s. Pauli 

4537. 
claves confessionis s.Pelri 420 ; — civitatum 454; — s. Lau- 

renlii II, 145 ; — palatii Lateranensis II, 296. 
clavus in vestibus, velis etc. 363, etc. 
Glemens I pp. lxxi, xci, eu, 118, 123. 
Clemens II pp. II, 270, 273, 332, 354, 568. 
GlemcDs III antipapa II, 345; v. Guibertus. 
Glemens III pp. II, 349, 451. 
Glemens IV pp. 455, 457. 
Glemens V pp. 468, 472, 480, 481, 495, 497. 
Glemens VI pp. 487, 492, 495. 
Clemens VII (Robertus Genav.) pp. 505-7, 509, 529, 531, 543, 

546, 547. 
Glemens VIÏI antipapa 522, 545. 
Glemenlia uxor Ludovici X régis Franciae II, 479. 
s. démentis titulus cxliii, 123», 443, 505 ; II, xxvi, 3, 20, 32, 

76, i22, 125, 131, 346;— cardinales : Ugo, Anastasius, 

Ubertus, Gerardus, Gabriel (Eugenius IV). 
s. Clemenlis eccl. (cath.) Veliternensis II, 12, 41 m, 
clericus a cunabulis 341 ; II, 247. 
clericare 486. 
clericatus iugum 433 ; — oratio 434, 468. 



byGtK 



Original from 
C0RNELL UNIVERSITY 



eu 



INDEX. 



591 



Q. 



£ iP 



<y> 


pi 


o 


o 


fN 


-l-j 

Z3 


iH 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


.c 


f\i 
o 




fN 


£ 


£r 




eu 


o 



■a -^ 



^ 


ai 


ci 


T3 


-i-j 


â 


-C 


O) 


,^_ 


o 




o 


\~ 


o 


Z 


» 


O 


L0 

a; 


CM 
00 


4-> 


O 


en 


fN 


"O 


<J) 


0) 

-i-j 


iH 


'c 


00 


Z> 


O 


(1) 



clericorum accusatio ni. 

cle rum diversis honoribus ampliavit 348, 350, 364, 368, 360. 

clerus (venerabilis) 363. 

Glelus pp. lxix, eu, H8, 122, 123. 

Clivus Scauri (Clibuscauri, Clibuscauris)mon.s. Andreae,313», 

471,480, 48H9; 11,22,79, 195, 30836, 327, 344, 386; — 

abbates: Gregorius, alius 11,371. 
cloaca II, 145, 153. 
Cloduveus rex Franeorum 271. 
Clogia (Ghioggia) II, 439. 
ad s. Gloum (S. Gloud) II, 488. 
Cluniacum monaslerium II, 317, 318, 322, 347, 376, 410; — 

abbates: Odo, Àdamarius, Domaielus, Hugo, Ponlius, Hugo 

alius (II, 441), Audoinus; — abbasûcticiusll, 355; —codex 

L. P. CLXXX.' 

clusae Francorum 447, 450, 495 ; — Langobardorum 450, 452, 

495, 496. 
Clusium civ. II, 453 (Clusa); — territorium 221; II, H ; — 

dux Agiprandus. 
coangelicus papa 447 etc. 
coccinum 375. 

codices Manichaeorum inecusi 252, 261, 270. 
codices examinât! in VI a sjnodo 352. 
coemptum frumenti 366. 
colatoria catia II, 3, 94. 
Golberlinus caaonum liber cxxxv. 
collare 418. 
collecta II, 4. 
collectorll, 531. 
collegium sacerdotale 435, 502. 
Colles iacenles locus trans Tiberim II, 57. 
colobium exi; — purpuratum 155. 
Colocensis archiep. G(osmas) II, 444, 445. 
coloni Ecclesiae 444; II, 57. 
Colonia JAgrippinn; archiepiscopi : Hildebaldus, Gunlkarius, 

Acto (Anno II), Fridericus (de Friaul), Reinoldus(de Dassel), 

Philippus (de lleinsberg) ; — catalogus paparum xv, lxxix 1 , 

24. 
Colosseum 472;Coloseum II, 290, 368, 416; Goliseum II, xxvi; 

cf. II, 3463. 
columba liturgica 176, 220, 243. 
s. Golumbanus abbas xxxiv, clxii. 
Columna opp. II, 298. 
de Columna cardinales Iacobus, Pelrus, Iobannes, Odo, Pros- 

p er j — principes Pelrus, Stephanus, Iobannes, Agapilus, 

Sj-arra, Iobannes alius, Iordanus, Laurentius, Iobannes ter- 

tius ; — Columnenscs 469, 471, 491, 515, 522, 532. 
columna maior (= obeliscus Vaticanus) II, 27. 
comaclericis interdicla 134. 
cornes exarchi 404. 

Cornes card. ss. Marcellini et Pétri II, 459. 
Cornes card. s. Mariac in Aquiro II, 317, poslca s. Sabiuae II, 

327. 
Gomeslor Pelrus II, 450. 



comela II, 298, 470, 479. 

Comiaclum caslrum 453, 454, 488 ; Comaclum H, 486 

de Comité domus II, 453. 

Comitum possessio 179. 

Commodus imp. 5, 136. 

communicales II, 33. 

commulaliones 205. 

compago s. reipublicae 420. 

compalienlia 363. 

Compostellana metropolis II, 378. 

Compsinus Iohannes 319; — Consanus archiepiscopus II, 371. 

Coinum, v. Cumae. 

Conca caslr. 454, 460 si. 

conca234, 243; II, H, 60. 

concilia oecumenica s. sedi probata xxxvm, 391, 399. 

concilia Romana sub Silveslro 171, Liberio 207, Damaso 212, 
Xysto III 232, Hilaro ccxxix, Felice III ccxxx, 252, Gelasio 
255, Sjmmacho 45, 260, Hormisda 269, Bonifacio II 281, 
Ilonifacio III 310, Martino 336, Gregorio III 415, 41 6 (cf. II, 
565), Constaulino II 475, Slepbano III 472, 473-7, Sergio H 
II, 87, 89, Leone IV II, 129, Benediclo III II, 141, 142, Nico- 
lao 11,156, 157, 159, 160, 163, 168*:, Iladriano II II, 179, Sle- 
pbano VI, II 229*, Iohanne IX II, 232*, Iobanne XII II, 24920, 
Leone VIII, II 24920, Benedicto VII II, 255 ! , 257», (Ilenrico 
rege Germauiae) II, 332, Leone IX II,355,Nicolao II II, 280, 
335, Gregorio VII II, 282, 284-90, Urbano II II, 294, Paschaii 
1111,299,305,369, CalixtoIIII, 323, Innocentio II 11,381-3, 
449, AlexandroIII II, 450, Innocentio III II, 452, Bonifalio 
VIII II, 470. — concilia alia, v. secundum nomina urbium. 

concilium s. sedis 386, 391. 

concilium etc. v. synodus. 

concilius 252. 

Concordiae templum 522»*3. 

Concordieusis ep. Toringarius. 

Concordius diac. 212. 

Concordius pater Soleris pp. 135. 

Condilaria mulier 46. 

Condomium II, 481; Condomicnsis II, 477; episcopatus II, 
4SI. 

Condulmarius Gabriel card. (Eugenius IV) II, 511, 518, 556. 

conestabellis Franciae II, 470. 

coufessiones ecclesiarum 233, 242, etc. 

confessor 73, 143, 148, 150, 187, 263, 293, 338; 11,294. 

confinium 498. 

confractio Domiuici corporis 376. 

couiuugere (= advenire) 407 etc. 

Cono ep. Praeuestinus II, 371. 

Cononpp. 368, 371; II, 542. 

Couon f râler Berengarii II, 338, 340. 

conpagelis (fistulis) 397, 

Conradinus II, 455, 456. 

Conradus II imp. II, 269, 270, 353. 

Conradus, archiep. Moguntinus II, 417. 

Conradus ep. Sabinensis II, 380, 381. 
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Conradus ep. Wormaliensis II, 433, 438, 440, 442, 443. 

Conradus (Ghunradus) card. s. Pudentianae II, 312. 

Conradus nepo3 Iïerimanni comitis II, 338. 

Conradus marchio II, 439. 

Conradus cornes Monlisferrali II, 440. 

Conradus de Sufarro II, 540. 

Consanus t. Compsanus. 

consecratio altarium II, 91, 94, 396; — ecclesiarum II, 524; 
cf. dedicatio; — episcoporum ccxxix, ccxlvh, 306, 392, 428, 
476, 478; II, 155; — pontificum 11,72, 74, 107, «77,192, 
296, 306*, 315, 320», 322, 336, 376, 386, 399, 449, 459, 465, 
468, 527. 

consecralum episcopi 468, 213, 366. 

consignare 171. 

consiliarius s. sedis 373, 378*3, 455, 469; II, 134; — régis 
Francorum 454, 455, 494 ; — Urogonis ep. Metensis II, 88. 

consiliuni s. sedis 252, 258. 

consistoriiim papae 11,421, 425, 434, 446; — Lateranensc 
(= palalium) II, 395. 

Constans I irap. cm, cxx, 167. 

ConstansII, imp. v. Conslanlinus. 

Conslantia Conslanlini M. soror 180. 

Constanlini M. fi lia ficla 207; cf. 180, 196*o, 208» \ 

Constanlia Conslantii imp. filia 208»°. 

s. Constantia 19680; cf. 208». 

Constanlia uxor Pclri régis Aragonum II, 462. 

Constanlia civ. in Alamania II, 512-8, 520, 537, 543, 535; — 
concilium 506, 512-6, 520, 537, 545, 555 ; — episcopi : (Ollo), 
Gebeardus, Ulricus. 

s. Constantiae eccl. 196*o, 19781 • if } \^ t 5^3 

Constantiensis episcopalus in Gallia II, 520. 

Constanlina, Conslanlini M. filia 19680, SOS'O. 

Constanlini caballus cxm; II, 252,2347, 959 ; -alla Conslanlini 
monumenla urbana cxm. 

Constanliniana basilica, t. Lateranensis. 

Constantinopolis 252, 255, 270, 275, 276, 287, 296-8, 303 321 
338, 346, 389, 390, 402, 404, 409, 432, 433, 490 -II' 155* 15 8 ' 
164, 165, 179-81, 183-5, 257, 259, 261, 334, 353,' 364, 452,' 
519 ; cf. regia civilas ; - Constanlinopolitani vel Constan- 
linopolitaeII,165,177-9;-CPnaecclesïaII, 158, 164 165 
178, 180, 182;^GPnn, im p eratorIru7 m ' ' 

322, 354, 403, 4.5, 431, 434, 453, 473, 519; -concilia oecu^ 
memea l«m, cxxx , y„ m 352ï 376j v , 3 

392. vin.. „, , 8lf I82 , i85> 363 . a]iaj nem ' a ; ™> 368 : 

181,187-* -patriarchae: lohannes Chrysostomus,Auat,liu S 
Acac.us,Iohannes, Anthimus, Menas, Sergius, Pyrrhus, Pau 

Ius,Petrus,Georgius,Theodorus,Cyrus,Iohannes,Germanus 
Anastasms, N.cephorus, Methodius, Ignatius, Pholius, Ger- 
manus, Ioseph ; -palriarcha latinus 500, 510, 527 533 - _ 
patriarcharura index cxci, cxct. ' 

Constantinus M. imp. c,x, cxxm, clh, clui, 9 75 170 ni 
• <74, 176-87, 202, 234, 239, 275 ; - donatio i^, l x ' 

Gonstantinus imp. Heraclii nepos (Conslans II), 336-8, m^U. 



Gonstantinus imp. Pogonalus diclus 3504, 359, 363, 366, 368. 
Conslantinus imp. Copronymus dictus 396, 410, 415, 417, 432, 

433, 463, 464, 490. 
Conslantinus imp. Leonis IV filius 511. 
Constantinus imp. Monoraachus dictus II, 355. 
Conslantinus I pp. 389, 396; II, 364. 
Constantinus II invasor liy, lvi, cciii, 465, 468-76; II, 543. 
Constantinus diac. card. II, xxxv, 302. 
Constantinus diac. Syracusanus 369. 
Constantinus subdiac. 350. 
Conslanlinus defensor 416. 

Constantinus pater Stephani II et Pauli pp. 440, 463. 
Constantinus pater Romani pp. II, 230. 
Constantius imp. cxn, crx, ccxvi, 9, 205, 207, 211. 
Constantius paler Felicis I pp. 158. 
Constantius pater Iohannis I pp. 275. 
Constituliones Aposlolicae lxxi. 
conslitulum czxvur, 132, 137, 171, 202, 212,216, 218, 220, 

225, 230,242, 252, 255, 281, 316, 323,360, 432, 435; II, 155; 

— de ecclesia, de omni ecclesia cxxvm, 91, 132, 171, 212, 

216, 218, 220, 230; — synodale 416, 421. 
consularis Ravennae 490, 491, 515*5. 
consules : 

29. duobus Geminis 3. 

30. Vinicio et Longino 3. 

55. Nerone et Velere 3. 

56. Salurnino et Scipione 3, 121. 

67. Capiloneet Rufo 3, 121. 

68. ïracalo et Italico 3, 123. 

76. Vespasiano VII et Tilo V 3, 123. 

77. Vespasiano VIII et Domitiano V 3, 122. 

83. Domitiano VIIII et Rufo 3, 122. 

84. Domitiano X et Sabino3, 125. 

95. Domitiano XVII et Clémente 3, 125. 

96. VaJenteet Velere 3, 126. 

108. Gallo et Bradua 3, 126. 

109. Palma et Tullo 3. 

116. Heliano et Vetere 3, 127. 

117. Nigro et Aproniano 3. 

126. Vero III et Ambibulo 3, 128. 

127. Tiliano et Gallicano 3. 

137. Gaesare et Balbino 3. 

138. Nigro et Gamerino 3, 131. 
146. Claro et Se vero 5, 132. 

149. Orfito et Prisco 3, 131. 

150. Gallicano et Velere 3, 134. 
153. Praesenle et Rufino 3, 134. 

161. duobus Auguslis 5. 

162. Ruslico et Aquilino 5, 135. 

170. Celegoet Claro 5, 133 

171. Severo et Herenniano 5. 

185. Materno et Bradua 5, 136. 

186. Commodo V et Glabrione 5, 136. 
197. Laterano et RuQno 5, 136. 
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198. Saturnino et Gallo 5, 139. 

217. Praesente et Extricato 5, 139. 

218. Antonino et Advento 5, 141. 

222. Antonino IIII et Alexandre 5, 141. 

223. Maximo et Aeliano 5. 

230. Agricola et Clemenlino 5. 

231. Pompeiano et Peligniano S, 145. 

235. Severo et Quintiano 5, 145. 

236. Maximino et Africano 5, 147. 

250. Decio II et Grato 5, 148. 

251. Decio III et Decio II 5. 

252. Gallo et Volusiano 7, 153. 

253. Volusiano II et Maximo 7, 154» 

255. Valeriano III et Gallieno II, 7, 153, 155. 
236. Maximo et Glabrione 7, 155. 

258. Tusco et liasso evi, 7, il, 153. 

259. Aemiliaao et Basso 7, 157. 
269. Claudio et Paterno 7, 157, 158. 

274. Aurcliano II et Capitolino 7, 158. 

275. Aurcliano III et Marcellino 7, 159. 
283. Caro II et Carino 7, 159, 161. 

296. Diocletiano VI et Gonstanlio II 7, 161, 162. 

304. Diocletiano VIIILeUIaximinno VIII 7, 11, 12, 162. 

308. (Maximiano) X et Maximiano (VII) 7. 

309. post consulatum X et VII, 7, 164. 

311. Maximiano /III solo quod fuit mense septembre 
Volusiano et Ruûno 9, 168. 

314. Volusiano et Anuiano 9, 168, 170. 

315. Constanlino IIII et Licinio IIII cxn. 
325. Paulino et Iuliano cxxxvn. 

335. Conslantio et Albino 9. 

336. Nepotiano et Facundo 9, 202. 

337. Feliciano et Titiano 9, 205. 

352. Gonstanlio V et Constantio 9, 207. 
465. Basilisco et Hermenerico cxxxn, 242. 
471. Leone IIII et Probiano cxlvh. 
498. Paulino 261. 
514. Senatore 261, 269. 

522. Symmacho et Doetliio 269. 

523. Maximo (iun.) 105, 272, 275. 

526. Olybrio (iun.) 105,275, 276. 

527. Maburlio 279. 

530. Lampadio et Oreste 108, 279, 281, 282». 
532. p. c. iterum Lampadii 285; cf. 283'*. 

consules nominati extra notas temporum: Festus excons. 
(472), 260 ; Probinus excons. (489), 260 ; Faustus excons. 
(490), 260; Albinus (493?), 298; Citheus (Cethegus a. 504?), 
298; Tlieodorus excons. (505), 275,276; Imporlunus excons. 
(509), 275, 276; Agapitus excons. (517), 276; Vitalianus 
cons. (520), 270 ; Symmachus excons. (522), 276 ; Boethius 
excons. (522), 276; Basilius (5il), 298 ; — anni incerti vel 
codicillares : Iohannes 296, Asterius 297, Petronius 323. 

consules 328. 

consules byzantini 416 ; consules Ravennae, 428. 

LlBKH PONTIFICALI3, t. II. 



consul et dux 486, 505. 

consules medii aevi : Roraae II, 252, 313, 322, 344, 346, 349; 

— Alexandriae Lombardricae, II, 419 ; — Cremonae Il[ 

429; — Mediolani II, 440; — Veronae II, 440. 
contentio 368. 
conlestationes fidei 269. 
conlicinium II, 54. 
contigius II, 180. 

continuatores L. P. ccxxx ; II, xm, xxiv, xl, xlv. 
Gonvenae civ. II, 474 ; — episcopi : Berlrandus, Iohannes ; — 

cornes Bernard us. 
Convenlum locus in Tusciall, 11. 
conviare 430, 431. 
convialor 429. 

convocare (= eligere) II, 336. 
s. Conwoïonis vita II, liv, 103 3 \ 
cooperlorium altaris 363, 376, 383 ; II, 55, 59 ; — calicis II, 

148; — copertoria super iconas II, 96. 
coperculum 374; II, 146. 
copia (= copiosa) 455. 
coppu 502. 

coralli metallum 173. 
Cora civ. cxxv, cxxvi; — lerritorium 170, 175, 185, 187, in 

Coranis II, 93, 94. 
Corbarium locus Reatinae dioec. II, 485. 
Corbeiani ponlificum catalogi xiv, xv, 16, 31. 
Corbianum possessio 221. 
Gorbianus fundus 170. 
Gorclani castrum II, 396. 
Corcodilum II, 341. 

Coriarius, de Corariis, Angélus (Greg. XII) II, 508, 533. 
s. Cornelii bas. v. Appia 239. 
Cornélius pp. 150 ; II, 542 ; — reliquiae 506; II, 84^; — pas- 

sio xcvi. 
Gornetum 11,460, 528; Gornelanus card. Iohannes II, 557. 
Gornubiae cornes Ricardus II, 455. 
Cornutiaua charta cxlvi. 
corona consecrata 139. 
corona Domini 150. 
corona ferrea II, 476. 
coronalio imperalorum : Iustini, 275 ; Caroli M. II, 7, 383* - t 

Ottonis I, II, 353, 354 ; Otlonis III, II, 353 ; Henrici II, II, 353; 

Henrici III, II, 332, 354; llenrici IV, II, 367, 368 ; Henrici V, 

II, 338-43, (uxoris eius II, 34 \) ; Frederici I, II, 390-2; 

Henrici VI, II, 45! ;OUonis IV, H, 452; Frederici II, 11,453; 

Heurici VII, II, 475 ; Caroli IV, 11,492 ; Sigismundi, 11,557; 

Frederici III, II, 538. 
coronalio ponlificum : Gregorii VII, II, 282 ; Paschalis II, II, 

297, 302 ; Gelasii II, H, 313 ; démentis V, II, 472; Bene- 

dicti XII, 11,486; UrbaniVI, II, 503; Innocentii VII, II, 532; 

Gregorii XII, II, 533. 
coronatio regum II, 382, 449, 474, 475, 479, 487, 490, 491, 

521, 531, 544. 
coronula 418 etc. 

73 
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de Corsas monast. II, 24, 1 12. 

Corsi nobiles Romani 11, 290, 298, 299, 315, 380 ; — Corso- 

rum domus 1T, 290, 298, 315. 
Corsica insula 388, 498; II, 99, 10435, 382; — lulor II, 99; — 

Corsi II, 126. 
corlis cf. curlis. 
Cosinensis antisles 428. 

ss. Cosmae et Darniani diaconia via Sacra, 279, 279 3 , 375, 
37937, 501, 508-10, 514, 517«; II, 21, 28, 59, 62, 73, 75, 396; 

— cardinales Rolandus, Boso. 
as. Cosmae et Darniani oral, ad s. Mariam maiorem 262, 

410'; — mon. 11, 23, 44«3. 
ss. Cosmae et Darniani eccl. in Silva Candida H, 113, 121. 
ss. Cosmae et Darniani eccl. in Sublacu II, 122. 
as. Cosmae et Darniani orat. in xenodochio Tucio II, 25. 
Cosmas (de Migliorati = Innocenlius VII) II, 508. 
Cosmas archiep. Colccensis II, 444, 445. 
Cosmas saccellarius 389. 
Coamidin 5209° ; cf. s. Maria in Cosmidin. 
Cossa (domus de) H, 536 ; cf. Baldassar. 
Cothus consul Veronensis II, 440. 
Cotrona civ. 390, 
Crabbe Pelrus II, lv. 
Cracoviensis ep. Stanislaus. 
Crema opp. H, 400, 41 1 , 568 ; de Crema Iohannes card. ; Guido 

card. antipapa Paschalis III. 
cremans (neutraliter svmpium) 469. 
cremare, concremare (= torquere) 276, 490. 
Cremalus Guido, v. Guido de Crema. 
Cremona civ. 11,412, 418, 436, 450, 476; Cremonenses II, 

411, 419; — episcopus Oflredus. 
Crescentiana basilica 218. 

Crescenlii caslrum II, 368 ; cf. s. Angeli castellum. 
s. Crescenlionis sepulcbrum 162, 1635 ; II, 563. 
Crescentius a Caballo marmoreo II, 252*. 
Crescentius Theodorae filius II, 253*, 255, 255 1 , 256i, 257 1 . 
Crescentius (palricius, Numentanus), 260, 261, 262*-5, 353. 
Crescentius card. II, 312. 
Crescentius card. ss. Pétri et Marcellfni II, 323. 
Crescentius leclor 155. 
Crescentius praefeclus U, 335. 
Crescentius pater Paschalis II pp. II, 296, 346. 
Crescentius paler Gelasii II pp. II, 376. 
Crescentius Gaietanus nepos Gelasii II pp. Il, 316. 
Crescentius de Monticelly II, 334. 
Crescentius Denitla vel de Nilta U, 336. 
Cresci (Crécy) II, 488. 
Cresconius episcopus 44. 
Cretensis ep. Basilius 354, arebiep. Petrus Donatus II, 520; 

Crelensis II, 508, 536, 554. 
Crispinis fundus 255. 

Crispinus vel Crispinianus, pater Hilarii pp., 93, 242. 
cristallum II, 120. 
de Crivellis domus II, 451. 



Croalia II, 444, 568. 
crocus" cl, 178, 179. 
crucem accipere, etc. (de crucesignatis) II, 387, 425, 454, 455, 

457, 465, 474, 478, 489. 
cruces (vexilla) 275, 378U- f 5, 443, 451, 497, 516*9 ; H, 3737, 88, 

146, 15027, 2537,446. 
s. Crucis basilica (Ileleniana, in Hierusalem, in Susurio), cxxvi, 
179, 180, 19675, 400, 508; II, 12, 20, 121, 195, 263, 385, 
449, 562, 563 ; — cardinales : Amicus, (Gerardus =: Lu- 
cius ll),Hubaldus, Guido, (Nicolaus). 
s. Crucis orat. in Lateranis 242, 243; II, 43". 
s. Crucis orat. ad s. Pelrum 261 ; U, 17, 116, 154. 
s. Crucis Burdigalensis abbas Petrus II, 473. 
crucilixus II, H, 13, 30, 405», m, 128, 132, 1385», 380, 449. 
Crux dominica cvii, 107, 179, 242, 261, 374, 37823.30 ; H, 562. 
crux Delisarii 296; II, 192; — Caroli M. II, 8, 110; — 

LeonisIVpp. II, 112, 113. 
crypta 155, 161, 162, 181, 234, 245, 511. 
Crypta lupi territorium 175. 
cubicularii: aposlolorum 239; — pontifleis 153», 478-80, 489; 

11,5, 495, 502, 507,512, 536. 
cubiculum : sepulcbri 162, 232 ; — ecclesiae 262, 375 ; II, 

27, 143; — palalii Laleranensis, 373; II, 143; venerabile 

cubiculum Lateranense 440. 
cucurrit cyrograpbus 77, 238; — pax Ecclesiae 103. 
Cumanum castrum (Cumae) 400. 
Cumae (Comum) U, 432, 454; Cumani vel Cumenses II, 418, 

431-3 ; — episcopus : Amalricus. 
cummialus (commeatus) 494. 
Cuneum (Koniab, Iconium) II, 435. 
Cuniberlus ep. Taurinensis II, 358. 
Cuniperlus episcopus 11, 6. 
curia c*l, 171, 206*-io, 227. 
curia pontificis II, 297 etc. 
curialis (curiae pontificiae) II, 304, 317. 
cursus horae tertiae 129; 
cursus honoru m pontificum 363, 368, 371, 396,415, 440, 463, 

468, 486 ; II, 1, 49, 52, 71, 73, 86, 106, 140, 151, 173, 191, 

296,311. 
cursus leoninus II, 311. 
curtis vel cortis 512 ; II, 49, 82. 
Curtracum opp. II, 470, 479. 
curules sedes in Laterano U, 296, 306*. 
custos martyrum 171; cf. 239. 
cyburia ecclesiarum Romae : s. Agathae 402 ; s. Agnelis 323 ; 

s. Andreae ad s. Petrum 499; II, 16, 119; s. Caeciliac H, 

57 ; s. Chrysogoni 418; ss. Cosmae et Darniani 375 ; s. Eu- 

sebii II, 154; s. Leonis ad s. Pelrum II, 116; s. Marci 11, 

75 ; s. Mariae Antiquae II, 14; s. Mariae in Dominica II, 55; 

a. Mariae Maioris II, 14, 26 ; s. Mariae ad Martyres 514; 

II, 83 ; s. Mariae trans Tiberim II, Il ; s. Martini H, 94, 95; 

ss. Nerei et Achillei II, 33 ; s. Pancratii 324 ; II, 9 ; s. Panli 

397; II, 13, 29, 79, 130; s. Pétri 312; II, 15, 26, 29, 121, 

166, 380, 449, 453 ; s. Petronillae II, 16 ; ss. Quattuor II, 116 ; 
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s. Sabinae H, 69; s. Salvatoris Lateranensis II, 27, 166, 

494; ss. Stephani et Silvestri 464. 
Cylonis possessio 187. 
cymilia 323, 328, 344, 375, 477, 494; II, 28. 
cymiteria 46, 148, 157, 202, 305, 371, 421, 451, 464, 465, 509; 

H, 74, 93, 302. 
cynovium 46i ; 11, 64. 
s. Cyprianusep. Carthaginiensis xcvi, 150 ; 11, 402 ; — reliquiae 

H, 8412. 
cypriuin aes 176 ; — oleum 178. 
cyprus ins. Il, 476, 527, 544, 516; — regnum, v. Hierusa- 

1cm; — rex Carolus. 
s. Cyri v. s. Abbacyri. 
Cyriacae religiosae feminae possessio 182. 
Cyriaces cymilerium 155, 508. 



Cyriaci iitulus xcix, 507, 520»; II, 11, 21, 32, 60, 77, 146; — 

cardinalis Marinus (II pp.) II, xv. 
s. Cyriaci eccl. via OstieDsi 32i, 326U ; II, 32, 145. 
Cyriaci Iudaei acla cvm ; cf. Iudas. 
Cyriacus ficticius papa II, xlvii. 
Cyriacus pater Iohanois V pp. 366. 
s. Cyrillus episcopus Alexandriae 352. 
Cyrinus raarlyr 162. 
Cyrinus presbyter ex. 
cyrographus imperatoris 285 ; — episcoporum 77, 218, 238, 

249,270,281,366. 
Cyrus episcopus Alexandrinus 337, 354, 359. 
Cyrus episcopus Constant inopolitanus 390. 
Cyrus civ. 178. 
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Daci (= Dani) II, 226, 375 ; Dacia II, 540 ; Daciae reges : 

(Valdemarus I), (Ericus IX). 
daforis II, 79. 

Dalmalia 330; II, 437, 444; Dalmata 161, 329. 
dalmatica exi, 159; II, 300. 
dalphinus Viennensis H, 489. 
Damascus civ. II, 450. 
s. Damasi basilica vel cymilerium via Àrdealina 212, 213, 

214», 385; 386*. 
Damasus I pp. xxxui, xxxiv, civ, cxxi-v, 117, 211, 212; II, 

xxvii, xlvii ; - reliquiae 500 ; - mater 213 ; - soror 213. 
Damasus II pp. 274, 332, 333, 354. 
s. Damiani ordo II, 455, 467. 
Dauiiaous archiep. Ravennas 376. 
Damiata II, 453. 
Daui, Dania, v. Daci, Dacia. 
Daniel ep. Narbonensis 473. 
Daniel mag. rail. H» 134. 
dapifer papae II, 441 . 
dapsilitas II, 72. 

Dardania civitas, provincia II, 183, 568. 
Datiani domus 178. 
dationes369, 477; II, 157. 
Datius ep. Mediolanensis 291 . 
dalivus Ravcnnae II, 221 . 
Dauferius II, 323. 
David H rex Scotiae II, 488. 
David pater Donifatii VII pp. H, 258. 
deambulalorium 503. 
décades 177-9. 
decanus II, 313. 



Decaro vel de CaroII, 336. 
decarcones II, 252. 
Decentius ep. Eugubinus cxxxin. 
decepta (= deceplio) 419. 
decimatae vini 502. 
Decius imp. 150, 155. 

decretales epislolae cxxvm, 242; 11,183; Decretales Gregorii 
IX, II, 45i ; Sextus liber Decretelium H, 469, 473, 478 ; 
Clementinae II, 481 ; Septimus liber Decretalium H, 478 ; — 
decretales: Ad sustinendos (de schismaticis) H, 469; Cleri- 
cis lakos II, 472, 473 ; Damnamus II, 452 ; Execrabilis quo- 
rumdam II, 481 ; Exiit qui seminat II, 484; Exivi de Paradiso 
II, 477; Quod olim II, 472 ; Sedes Apostolica II, 481 ; Suscepti 
regiminU II, 481 ; Ubi periculum II, 496. 
decretum electionis ponliûcis 290, 354, 368; H, 141, 174; — 

episcopi 476. 
decretus pro decretum 354. 
dedicatio ecclesiarum 305, 321, 324, 333, 346, 348, 360; II, 

183, 305, 31065, 317, 322, 377, 403, 544. 
Dedo cornes II, 439,441. 
defensor 252, 416 ; - regionarius 489 ; — defensorum primus 

386, 487. 
defertis (= delatis) 475. 
degere (= regere) II, 1. 
delEni aurei vel argentei 173 etc. 
deliberare (= liberare) 300, 305. 
deliciosus régis 494. 
delimatus sermo 255. 
delimpidare 360. 
Demetria ancilla Dei 238, 531 . 
Demetrius ep. Philipporum 285. 
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Demetrius magistrianus vcl praefectianus 269. 

Dernetrius secundicerius 470. 

Denilta vel de Nilta II, 336. 

Deo amabilis 373. 

de Des (de Dietsa) cornes Ilenricus II, 440, 441. 

dequoquere 386. 

Dertona civ. II, 390,411, 418, 428, 436; ep. loseph (Verto- 

nensis), Pelrus. 
Dertusensis dioecesis (Torlosa) II, 811. 
Desiderius rex Langobardorum 454, 455, 469, 477-80, 487-9, 

491-5, 499 ; II, 432; — uxor 499. 
Desiderius abbas Gasinensis (Viclor III) II, 292. 
Deusde dux Ravennas II, 221, 222. 
Deusdedit pp. 319. 

Deusdcdit card. Ut. Eudoxiae II, xxi, 169", 292, 563. 
Deusdedit card. s. Laurentii in Damaso II, 312. 
diaconi 1223, 126*, 171. 
diaconiae ccxxxv, 36i, 364*, 367, 369,410, 441, 505-, 509, 

51970, 522H0 ; il, xv, 21, 4464, 4274, 4379. 
Didacus (Pelaez) ep. s. lacobi II, 293. 
Diepoldus episcopus Passaviensis II, 440. 
de Diessen canonum liber cxxxv. 
de Dietsa v. de Des. 
Digitus Solis locus 184. 
Dignissimus presb. a Yincuîis s. Pétri 261. 
diocesis 157, 164 ; — metropolitana cxxix, ccviu, 157». 
Diocletianae thermae II, 558. 
Dioclelianus imp. 7, 143, 161, 162, 287, 298. 
s. Dionysii basilica Romaua II, 145, 152, 153. 
s. Dionysii mon. Parisiense clxxxvii, 448; II, 387, 466, 479; 

— abbales: Fulradus, (Aegid. Rigaudus) card. Il , 490. 
s. Dionysius Àreopagila 352 ; II, 222. 
Dionysius pp. 157. 
Dionysius ep. Placentinus II, < 66. 
Dionysius de Tellmahar cxv. 
Dionysius Exiguus cvn, cxm, exiv, cxxx. 
Dioscorus diaconus Alexandrinus xl, 46, 101, 265*0, 270, in 

papam electus 281, 282*-*, 2839-«o, 287; II, 5i2. 
Dioscorus ep. Alexandrinus II, 362, 364. 
dismantaconpagnum II, 398. 
dispensalio in diaconiis 506. 
dispcnsalor (Christus) 359; — diaconiae 512. 
dispendium 372. 
disponere civitatem 416. 
dispositio 416. 
ditio s. sedis 367. 

Diurnus Liber 361», 362*3, 364», 3705, 37710,393', 515* ; II, 565. 
divalis iussio 350, 354, 359, 363, 366, 368. 
Divio civ. II, 405, 406. 
Divizo(D pro B) card. s. Martini II, 371. 
de Dobla Iulianus anticardinalis II, 516. 
doctorum Ecclesiae festa II, 469. 
dolalicium argentum 172. 
Dolense monasterium (Dcols) II, 406-8. 



Dolichenum H, 39«. 

Dolum episcopalus 38 H' ; II, lit. 

Domagoi Sclavorum princeps II, 184, 568. 

Domaielus abbas Gluniacensis II, 245. 

domestici papae II, 162. 

dominica dies (liturgica quaedam) 132, 137, 168, 263, 305. 

domjnica ratio 434. 

dominicum (= ecclesia) 220. 

dorainicum hospitale II, 25. 

s. Dominions II, 453, 454. 

Dominicus ep. Trivensis II, 165, 175, 183, 185. 

Dominicus presb. Romanus 423*3. 

Dominicus praefectorius 505. 

Domitianae thermae 170, 187. 

Domitianus imp. 3, 125, 126. 

Domitius pater Callisti pp. 141. 

Domni Martini (Dammartin) cornes II, 461. 

de Domno Antiquo cornes Bonifatius II, 486. 

Domnus papa ficticius II, xvm, 255, 256*. 

domnus de papa vivo dictum 328, 374, 385, etc. 

domora TI, 344. 

domucella II, 130; cf. 480». 

domuncula 177. 

domus cultae ccxxxiv, 432-5, 501, 502, 505, 508, 509. 

domus donatae ecclesiis 171, 175, 185, 212, 221. 

domus privatae pontificum : Pelagii II 309, Gregorii312, Boni- 

fatii IV 317, Honorii 324, Gregorii II 402, Zacbariae 432, 

Pauli 464, Iladriani 486, Lconis IV II, 120. 
s. Donati mon. II, 24. 
donationes cxliti, 205 ; — palrimonii Alpium Gotliarum 385, 

398 ; Sutrii 407 ; IV civitatum 428, Normae et Nimfae 433, 

Tusculi II, 422 ; — Gonstantini M. ccxxxix, ccxliii ; II, xxv ; 

— Pippini ccxlii, 443, 45i ; — Caroli M. ccxxxvi, 498 ; — 

Ludovici Pii ccxl. 
Donatistae II, 371. 
Donato card. Ludovicus II, 506. 
Donatus Petrus archiep. Cretensis II, 520. 
Donatus ep. Fesulanus II, 90. 
Donatus ep. Ostiensis II, 164, 165, 175, 180. 
Donus pp. 348, 350. 
Donus II papa fîctus, v. Domnus. 
Donus mag. mil. 331. 
Dormitio s. Mariae, festum, 376. 
Dorotheus subdiac. 389. 
draco s. Silvestri exi, 530. 
draconarii milites II, 254 7 . 
Draconis curtis II, 82. 
Drogo archiep. Metensis H, 87. 
Dua fuma mon. II, 24. 
Duas Gasas fundus 170, possessio 183. 
ad Duas Domos 371, 507. 
Ducatus {absolute = Spoletanus) II, 459, 544. 
ducatusFerrariae455; — Neapolitanus 400; — Pentapolitanus 
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373 ; — Romae 392, 393, 403, 420, 426-8 ; — Spolelanus 420, 
426 ; II, 177. 
duces 403-5, 468, 489 ; II, 142 ; cf. consul et dux; - Aemiliae 
II, 157; — Arimini 477;— Francorum 305, 496,498; 
— Langobardorum 404, 406, 407, 427, 431, 492; — Neapo- 
lis 400 ; — Romani 392, 426, 429, 470; — Veaetiarum 
II, 437-9, 442, 443. 



duces 272. 

Dulcinus heresiarcha Novariensis II, 474. 

in Dulciti II, 23. 

Duraciae, de Durachio domus II, 490, 507, 52 î. 

de Durna cornes Ruperlus II, 441. 

Duvanus cm. 

Dyrrachium civ. II, 184. 
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Eadburgis abbatissa cl. 

Ebbo archiep. Reraensis II, liy, 90. 

ebdomadae 249, 323. 

ebdomadarii episcopi 478; — presbyleri 421. 

Eberardus archiep. Bisunlinus II, 438. 

Eboracum civ. II, 488. 

Ebredunenses archiepiscopi : Ariberlus, Hugo (?), Pastor. 

s. Ebrulfî abbatia clxxi, clxxx, cciii. 

Eburegias v. Eporediae. 

Eccard II, xlviii, lïi, 567. 

ecclesia (= clerus) 328, 331 etc. 

ecclesiae Arianorum 105, 275. 

ecclesiarum Urbis calalogus 11, 42™. 

ecclesiaslici 369. 

Ecclesius archiep. Ravennas cxxvm. 

eclipsis 350, 360; II, 244, 290, 331, 454, 475. 

ecthesis Heraclii 336. 

Eczulinus II, 440. 

Edessaciv. cvm, cxvm. 

edictum principis 366. 

s. Edisti eccl. 505. 

Edmundus (Emundus) archiep. Gantuariensis II, 454. 

Eduardus I rex Angliae II, 46 i, 466-8, 471, 473. 

Eduardus II rex Angliae II, 473, 478, 486, 488, 489, 491, 492. 

Eduardus III rex Angliae II, 548. 

s. Edwiga II, 456. 

effigies imperatoris 392. 

Effizains. II, 301. 

effudilio oculorum 480. 

Egilo archiep. Senoncnsis II, lit. 

Egubium civ. 454, 491 ; II, 141 ; — episcopi : Decenlius, Floren- 

tinus. 
egumenus 463 (s. Sabae) ; II, 5 (s. Erasmi) ; — patriarchalis 

II, 180. 
eicere 332, 354, 442, 470, 472, 473.. 
Eichslâdt, episcopus Gebeardus (Victor H), 
electiones pontiûcum 254»«, 2805, 282, 283'6, 3396, 341», 354, 

3583*, 361», 362*3, 363, 364*, 367», 3705, 4815; II, 503, 6 33, 

69",*, 83*, 1018, 167», 225, 225*, 270, 280, 282, 296, 306*, 



313,319,565. 
Electum (Alet) abbatia, episcopalus II, 481. 
electurus (= eligendus) 477. 
Elefanlus (Alefantus) 490; II, 75, 295». 
Eleulheria uxor ficlicia Diocletiani 298. 
ss. Eleutherii et Pontiani mon. II, 309«. 
Eleutherius pp. en, 136, 137. 
Eleulherius exarchus 317, 321. 
Eleutherius fraler Anastasii bibl. H, vu, 187 1 ». 
Eliodorus magistrianus vel praefeclianus 269. 
Elias ep. Uceliensis card. 11, 493. 
Eliae Nisibeni calalogus paparum xxm. 
s. Elisabeth Ungariae regina II, 453. 
Eloysius rex insularum perditarum II, 487. 
El van us cm. 

eljmosina 435, 503, 506. 
s. Emerentianae basilica 511. 
Eniericus fraler Stephani Ungariae régis II, 269. 
Emerilana provincia II, 378. 
Emeriti domus 221. 
eminenlissimus mag. mil. II, 134. 
Emmanuel imp. CP™* II, 394, 414, 415, 419, 435, 450. 
enafoli II, 57. 

de Enaxone (Nassau), II, 467. 
Engelbrandus do Marigni II, 479. 
Enghien clxxxvii. 

Engilbertus (Ingilbertus) marchio II, 338, 340, 378. 
Engolismensis ep. Gerardus 11, 370, 371. 
Ennodius ep. Ticincnsis 269. 
Eodo v. Eudo. 
Epalius v. Ilvpalius. 

Ephesus melropolis ex ; Ephesinura concilium 242; — episco- 
pus Timothcus. 
Epiphania festum II, 305. 
s. Epiphanii calalogus paparum xvi, lxxi. 
Epiphanius ep. Silvae Candidae 423*3. 
Epiphanius gloriosus a secretis 350. 
Epiphanius haerellcus 354. 
Epirus vêtus II, 183 ; — nova II, 183. 
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episcopi el cardinales (/»-»• *» to»»^;** 

370, 376, 380, 386, 389, 39., 397, 398, 403, 4.6, 4.7, 4-0, 
4Î», 426, 438, 440. Mî 

98. 
episcopius 328. 

epistula (lectio liturgica) 230 ; II, 336. 
emstylia columnarum (epistola) 234, 243. 
epltaphia pontilicum, * «6 nomin* po^cis; - a Flodoardo 

equester II, 54, 173. 

eTu" ÏL 7 ; ,70; E ,uiUita«.«s ,. s, Martini et Si, 

Veslrî * . • t, toi 

equus aereus (caballus Gonstantim) 11, 4ol. 

Erardus archiep. Turonensis exem. 

s. ErQsmi mon. 346,347»; 11, 5, 9, 22, 79. 

Erdolfus abbas Fuldensis 11, 378. 
erigere (= amovere) 207, 212, 227, 252, 288. 
Erflaicus cleclus episcopus II, 6. 
erga (= circa) 417. 
Ericus IX Daniae rex II, 540. 
Erlolfos ep. Lingonensis 473. 
Ermemberlus ep. Wormacensis 473. 
erogarell, 112, 174,192. 
eructuare 364 ; H, 174. 
Eruli 305. 

esca christianis permissa 59, 136. 
Escula, Esculum, v. Asculum Picenum. 
de Est marchiones II, 490. 
de Estouteville card. II, xlv. 
Ethelwolf rex Angliae II, 15026. 
Etna II, 298. 

Ettfordensis episcopus Thomas. 
Eudo Aquitaniae princeps ccxxi, ccxxn, 401. 
Eudoxiae titulus (ad vincula s. Pétri, Apostolorum ad vincula 
etc.) cxliu, 261, 2851, 508, 512; II, 3, 11, 12, 19, 49, 50, 
76, 230, 282, 292, 336 ; — presbyter Dignissimus 261 ; — 
cardinales : Romanus (pp.), Deusdedit, Bencdictus, Willel- 
mus. 
s. Eufemiae bas. 375; II, 13; mon. s. Eufemiae et Archan 
geli iuxta titulum Pudentis 11,24; cf. 26836, 38039 ; II, 46C«. 
s. Eufemiae eccl. v. Appia 300»", 348, 3483. 
s. Eufemiae eccl. Tiburtina 255, 256». 
s. Eufemiae bas. vel martyrium Chalcedone 238, 298. 
Eufratensis provincia 178. 
g. Eugeniac bas. via Latina 385, 509, 510, 521"3 ; — monas- 

terium 510 ; II, 25. 
s. Eugeniae orat. ad s. Laurentium II, 112. 
Eugenius I pp. 340», 341. 



Eugenius II pp. H, 69, 71, 73, 86, 110, 543 

Eugenius III pp. H, 386, 388, 389, 397, 449, 450, 557. 

Eugenius IV pp. II, 511, 518, 545, 556 559 

Eulalius antipapa. ep. Nepesinus 227 ; II, o42. 

eulchi : Eleutherius exarchus 321 -, Eutychius exarchus 40o , 

Narses 299, 305. 
Euphronius vel Euphrosynus ep. *™PW™ CX1 ' „ 
s. Eupli orat. v. Osliensi 333, 334», 598, 520"; II, b6o. 
Eupraxius gloriosus 337. _ 

Eusebii titulus cxxrv, 435, 43936, 508; II, H» 21, 76, 154, 

cardinales: Robertus, Nicolaus, Alamannus. 
s. Eusebii abbatia Aptensis H, xxiv. 
Eusebii presbyteri gesta lxxv, cxxiv. 
Eusebius pp. cvn, 167. 
Eusebius ep. Caesariensis v, ex, cxn, cxvm. 
Eusebius ep. Nicomediensis cix, cxx, 211. 
Eisebius ep. Turonensis II, 566. 
Eusebius tituli condilor cxxiv. 
Eusebius horao Dei cxxiv 

s Eustachii (Eustathii diacoma 456> , 11,21,75, car 
les Ptru, Hugo, lordanus, Petrus, Cosmatus (Innoccntms 
VII), Baldassar Cossa(lohannes XXIII), (Alf. Garnghus). 
Eustachius ep. Valentinus II, 382. 
as. Eustathio 11,31 :>. 
Eustalhius spalharocandidatus II, 180. 
Eustratius ep. Albanensis 469, 474, 477, 494. 
Eustratius archipresb. 423»^ 
Euthymi caduci possessio 478. 
Eutyches haereticus 238, 242, 255. 
Eulychiana haeresis 238, 269. 
Eutychianista bereticus 249. 

Eutychianus pp. 159. ^ 

Eutychii Alexandrini paparum catalogus xxm, 40 , II, 501. 
Eutychius exarcha 405-7, 417, 429. 

evangelia HIl 118,218. . 

evangelia (libri liturgie») 271, 303, 343, 392, 498; II, 7, 15, 

147, 157. 
evangelistarum festa II, 469. 
evangelium (lectio liturgica) 218, 230 ; II, 336. 
evangelium II, 97. 
evangelizare 486. 

Evantius presbyter 101 ; cf. Venantius. 
Evaristus pp. xc, xci, 126. 
Evcntius presb. m. 127. 
exafoti II, 57, 120. 
Exaltatio s. Crucis, festum, 374. 

examinare II, 101. 
examinatio216,232,252;-plagarum270 

exarchiltaliae 312, 319,328, 368, 369,376, 390, 392, 403, 

405-8, 417, 429, 430, 497 ; H, 34»°. 

exarchus monachorum II, 187 3( >. 

exatonpentaicas 243. 

excedecafoti II, 3. 

i exconsules v. consules. 
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excellentissinius (exarchus) 368. 

executor II, 221. 

executrix 249; cf. exequens. 

exediens 441. 

exempla (exemplaria) 498. 

exequens 93 ; cf. executrix. 

exercilalis 450 ; II, {00. 

exercitus 337, 338, 471, 472; — Romanus 328,3291, 331,337, 
338, 3397-9, 363, 368, 371, 372, 37824, 408, 421, 426, 427, 
455, 45725 ; — Gampaniae 472 ; — Tusciae Romanae 472 ; — 
Tusciae Langobardorum 454, 492; — Ravennas 337, 373; — 
Italiae 331, 346 ; — Venetiarum 404 ; — Orientolis 346, 432. 

exhibe mare 448. 

Exilaratus dux 405. 

exilium 143, 150, 133, 154, 170, 205, 207, 216, 255, 263, 270, 
287, 293, 298, 2&9, 329, 336, 336, 338, 354, 389, 391, 416, 
433, 486, 490. 



exiiuietas 454. 

exmallitus II, 147. 

exorcisla 161, 171, 182; II, 315. 

exornare 494. 

expatriarcha 353. 

expedibile 491. 

expellerunt 471. 

exponere lidem 171, 238. 

Exquiliae II, 558. 

extasis 496. 

exlerminare 512. 

exterus 11, 98. 

cxtimatioues 220. 

extricare 275. 

extrumenla 205. 

exurgere 366. 
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fabae benedictae cxxxi, 159. 

Fabianus pp. 145, 148. 

Fabius pater Fabiani pp. 148. 

Fabriaaum II, 485, 488. 

Fabrot II, lvi, 567. 

Faganum, Faganus, Faianus mons II, H, 40's, 92. 

Faganus cm. 

Faianus v. Faganum. 

Falciclas (arcus 1res) 513. 

de Falgueriis card. Àrnaldus II, 476. 

Falisca civ. 180. 

Famagusla civ. II, 548. 

famés 255, 281, 291, 308, 315, 317, 389 ; II, 191, 192, 267, 290, 

383, 405, 475, 476, 489. 
familia servorum vel colonorum 291, 369, 419, 471, 488, 492, 

511 ; II, 57, 58, 173; —. pontificis 341; II, xxxv, 302, 313, 

404,416,424. 
Fanum civ. 454 ; — episcopi : Maurus, (Carbus). 
fara 170 etc. ; canthara 173 etc. ; — coronata 170 etc. 
Farfa mon. 492; II, xvii, 382, 386, 392, 449 ; — abbas (Ber- 

landus). 
de Fargis card. Raimundus II, 476. 
Farurn (Siculum) II, 463. 

Fasanus, Fasano, Phasimus, cognomen Ioh. XVIII pp., Il, 266. 
Fasceum mon. Aulisiodorense clxxxix. 
Fasciolae litulus v. ss. Nerei et Achillei. 
fastidium (= cyborium) 171, 233, 243. 
Fata (tria) 481 18. 
fatigabililer II, 100. 



fatigium 493. 

Fauslini m. corpus 360. 

Faustinus pater démentis pp. lxxvii, 123. 

Fauslus excons. cxxvi, 260, 261. 

Faventia civ. 455, 488; II, 488, 531 ; — episcopus Iohannes. 

Fcliciani m. corpus 332. 

Felicianus catalogus pontificum xlix, 48. 

s. Felicis bas. vel cymit. via Aurélia cxxv, 71, 158, 211. 

s. Felicis in Pincis bas. 500, 517** ; II, 145, 566. 

s. Felicis bas. vel cym. via Portuensi cxxm, 205, 206», 207, 

209*1-13, 509; II, 161. 
s. Felicis eccl. collegialis in dioecesi Tolosana H, 471, 481. 
ss. Felicis et Audacti cym. via Osliensi 276, 27812; II, 2. 
Felicissimus diac. m. 155. 
s. Felicilalis bas. vel cym. via Salaria 227, 228, 2296,", «, 

263, 521108. 
Felicitatis castellum (Tifernum Tibcrinum, Citta di Castcllc) 

496; 11,385, 449. 
Félix m. Nolensis cxxvi. 
Félix I pp. cxxv, 158; cf. 506. 
Félix II pp. lxxiv, cxx, clviii, 207, 208, 211; cf. 50lj ; II, 

542. 
Félix III pp. 252 ; II, 159. 
Félix IV pp. 279, 282». 
Félix archiep. Ravennas 389, 391 ; II, 155. 
Félix presb. pater Felicis III 240*, 232. 
Félix diac. 270. 
Félix pater Victoris pp. 437. 
Feltrensis ep. Zeno. 
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fomineum sexum denudare 261. 

Feneldehesium II, 481 . 

fenestrae ecclesiarum II, 10, 25, 95-, 147. 

Ferdinandus v. Femandus. 

Ferentia civ. Tusciae II, 4519. 

Ferentinellum territorium 512; II, 566. 

Ferentinum civ. in Gampania Romana II, 312, 468, 530; — 

episcopi: Sergius, Bonus, Ubaldus. 
Ferentinum territorium 212. 
Ferentis territorium 187. 
feriae (= dies hebdomadae) exi, cxn. 
feriae quintae vacationes a ieiunio, aslatione, exi, cxni, ccxxii, 

168, 402. 
fermentum cxxxm, 168, 160*, 216. 

Femandus vel Ferdinandus Aragonum rex II, 514, 539-41. 
Ferraria civ. II, 349, 414, 437, 451, 470, 475, 490, 518, 545, 
556; — ducatus 455, 488; — concilium II, 556; — mar- 
chio II, 486; — episcopus (Guido). 
Fcrrala carcer in Laterano palatio 473. 
Ferrata locus in bas. s. Pelri II, 53. 
Ferretli J. P. H, xlvi, lv. 
Ferri Iohanncs II, 396. 
Ferronianus castrum 405, 41 3 34 . 
Ferrutius pater Bonifatii YII pp., II, 257, 259. 
ferula ponlificis II, 296, 306*. 
Festi massa 174. 

Feslinianus ep. DolonsisLiv, 381*'. 
Festus excons. patricius cxxvi, 46, 260. 
Fesulanus ep. Donatus II, 90. 
fiala 174. 

fibulatorium 417 ; II, 132. 
Ficuclas (Cervia) 331 ; — episcopi : Sergius, Bonus (cf. Cervien- 

sis). 
fidelitatis sacramentum II, 90, 192, 335, 344, 347, 412, 414, 
419, 422, 446. 

fides scripla, exposila 171, 238, 285, 353, 360, 391. 

Figlinas civ. 180. 

Figlinas possessio 221. 

figura solidi 392. 

Fileradus ep. Lunensis 474. 

filopares417; 11,78, 122. 

Finees novus II, 177. 

finitivum II, 98. 

Firmum civ. II, 509, 546, 552; —ducatus 496; — marchia 11, 
287; — princeps II, 509; — episcopus Gisus. 

Firmis xenodochium II, 12. 

Fiscamni abbas II, 487. 

fiscus cl, 182,291 ; — Ludovici Pii II, 49. 

in ûstellis 363. 

fistulis conpagelis 397. 

Fiuraicioo II, 136". 

Flaraingi II, 479. 

Flaminia porta 399, 513 ; II, 290, 520, 532 (de Populo) ; — via 
205,296,333, 363, 509; 11,28. 



Flaminia provincia II, xli, 296. 

flammula 470. 

Flandria 11,427, 479, 486; — Flandrenses II, 470 ; — comités : 

(Guido), Robcrtus, Ludovicus. 
Flaviana vallis II, 221. 
s. Flaviani burgus II, 422, 568.. 
Flavianus ep. GP"»» 238. 
Flaviniacum mon. lvi. 
Flavius rex II, 221. 
cum fletu 255, 275, 475, 488. 
de Flischo domus II, 454, 457. 
Flodoardus II, ix, lvii. 
S. Florae cornes II, 463. 

Florenlia, Florentini 11, 278, 279, 334, 357, 491, 495, 499, 
518-20, 528, 535-7, 544-9, 551, 553, 557-7; Florentinus na- 
tione II, 516, 554 ; — melropolis II, 519 ; — concilia II, 277, 
299, 356, 556, 557; — episcopi: Gerardus, (Rainerius), 
Franciscus de Tuderto, Petrus Gorsini, Alamannus Adimari, 
Franciscus de Zabarellis 493. 
Florentinus ep. Egubinus 475. 
Florentinus cornes Ilollandiae II, 441. 
S. Fiori villa, episcopatus II, 481. 
Floriacense mou. II, 263. 
Floriana (cathedra lapidea) 221 . 
Floridus (liber) clxxxv ; II, xx. 
Florus ep. Manturiancnsis II, 197*5. 
Focas imp. 315», 316», 317. 
Folcmarus II, 338. 
de Fonlesico card. Petrus II, 519. 
Fons Gapellae II, 87. 

de Fonte Blandi castrum (Fontainebleau) II, 479. 
fontes baplisrai in ecclesiis Urbis 132, 180, 234, 235, 262; 

cf. Laleranensis, s. Pétri. 
Fontiiana massa 432 ; II, 2, 34". 
Fontis Frigidi abbas Amaldus Novelli. 
forensis (clericus) II, 234 ; cf. 480». 
formae ccxxxiv, 183, 186; II, 379; v. Claudia, Iobia (Iocia), 

Lateranensis, s. Pétri, Sabbatina, Traiana, Virginis. 
formale 510. 

formatae epistolae 57, 128. 
Formias massa 435; II, 566. 
Formosus pp. 227; —episcopus ^Portueusis II, 164, 165, 175, 

183, 185 ; papa xxvi ; II, 19056, 229-32, 2375-6, 353, 543. 
Fornerius lacobus (Benedictus XII) II, 527. 
i de Foro Uberlus II, 440. 
| Foroiuliensis ep. lacobus (ïoh. XXII) II, 480. 
j forticia II, 323. 
! Fortunae templum 520'<>. 
j Fortunatus ep. Catinensis 269. 
forum : Neapolitanum 186; — transitorium II, 346'; — divi 

Traiani 9, 205. 
Forum Livii (Forli) 45i (Olivi); II, 460, 488, 531. 
Forum Novum (in Sabinis) 188 7 ; II, 68«. 
Forum populi 454. 
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fossatum 201, 383, 450 ; II, 82. 

Folinus haerelicus cxxxviu, 171. 

Fotinus diac. Thessalonicensis 258. 

Fraiapaaes II, xxxi, xxxn, xxxvi, 307", 313, 316, 380, 403*, 
417; — lohannes malcdictus II, 303; filii eius : Cencius II, 
313, 316; Léo II, 299, 313, 316, 327; Robcrtus II, 327; — 
Oddo II, 390, 395, 399. 

Fraiapanura domus, fortalicia, II, 313, 324««, 380, 416. 

Franchfordia II, 474. 

Franci 305, 307*, 401, 420, 451 etc. ; Francus nalionc II, 322; 
Francigenae II, 275, 406, 459, 488, 489; — Francia 420,421, 
443 etc. ; Francia germanica II, 362, 365 ; — Francorum 
Franciaeve reges : Clodovcus, Garolus Martellus, Pipinus, 
Carolus Magnus, Carolomaonus, Pippiaus, Carolus, Ludovi- 
cus II, Hugo, Roberlus, Philippus 1, Ludovicus VI, Ludovi- 
cus VII, Ludovicus IX, Philippus III, Philippus IV, Ludovicus 
X, Iohaones I, Philippus V, Carolus IV, Philippus VI, 
lohannes II, Carolus V, Carolus VI; cf. imperatores. — 
Francorum schola II, 6, 36 ï7 , 100. 

Franciscus de Tuderlo ep. Florentiuus II, 493. 

Franciscus de Zabarellis ep. Florentinus II, 512, 537. 

Franciscus Thebaldeschi card. s. Sabinae dictus s. Pétri II, 
496, 497-502, 529, 546. 

Franciscus de Vico praef. Urbi II, 505. 

Franciscus (Sforza) cornes II, 545, 556, 557. 

Franciscus dominus Patavii II, 553. 

Franco (Bonifatius VII) II, 257» , 258*. 

Frangepanes v. Fraiapanes. 

Frascata (Frascati) II, 114, 120, 121, 130, 146. 

Fratelius ep. Camerinensis II, 90. 

Fraticelli délia Oppinione II, 485. 

Fredegarii chronica ni; — ponlificum catalogus xv, 28. 

Fredericus I imp. II, 349, 3845, 390-4H, 450. 

Fredericus II imp. II, 453-6. 

Fredericus III dux Austriae, imp. II, 513, 533, 558. 

Fredericus de Lotharingia (Stephams IX) II, 278, 334, 335, 
356. 

Fredericus archiep. Coloniensis II, 342, 346, 378. 



Fredericus dux, nepos Henrici V, II, 338, 310. 

Fredericus cornes Frisiûgcnsis II, 342. 

Fredericus palatinus cornes de Saxonia II, 338, 340. 

Fredericus Saxo II, 342. 

Fredericus de Rolhenburg, dux Bavarus II, 418. 

Fredericus dux II, 378. 

Freher (Marquardt) clxxiv; II, lvi. 

Friburgum II, 513, 538. 

Fridigisus abbas s. Martini Turonensis U, 33. 

Frisingensis cornes Fredericus II, 342 ; — liber canoaum cxxxv. 

Frisino (Frosinone) civ. 269. 

Frisones 376; II, 100, 490; Frisonum schola II, 6. 

Froninousa possessio 179. 

frontespiciuin 478. 

frugum benedictio cxxxi, 159. 

frumenti pretium 315; II, 267, 383, 475, 476. 

Fulda abbatia; - marivrologiuin, abbatum séries, cevi; — 

abbas Erdulfus II, 378. 
Fulginium II, 440, 547. 
fulmen divinum 270. 
Fulradus abbas s. Dionysii 4't7, 4;>t, 455. 
Fumonis castrum H, 303, 377, 387. 
Fundanensis possessio 221 . 
fundata pallia, vêla, 499 etc. 
fundatus calix 499. 
fundationes ecclesiarum cxli. 
Fundi civ. 135,147; II, 122,506, 529, 5i6 ; — lerritorium 

221 ; — ecclesia calh. 137" ; — princeps II, 505, 506 ; — 

episcopus 147. 
fundibularius II, 344. 
Furconini 426, 469. 
de Furno card. Vilalis II, 477. 
furore, furia, rcpletus, ductus, 101, 232, 269, 270. 
fustes 145, 297, 298. 
fylatus II, 78. 
Fuxum (Foix); cardinalis Petrus II, 522; — cornes Guasco 

(Gaston) II, 479. 



G 



Gaba massa 174. 

gabata 271 etc. 

Gabiense terrilorium 174; — episcopi: Sisinnius, Petrus. 

Gabriel Gondulmarius card. Senensis (Eugenius IV) II, 511, 

518, 544, 556. 
Gabriel (Gramis) Iohannis Galeatii filius II, 553. 
Gabus mons 183. 

Gaieta 391; H, 117,314, 315, 3'*7, 376, 413, 417, 511, 531, 
Liber pontificalis, t. II. 



537 ; — territorium 186, 233 ; — dux Richardus H, 299; — 

Gaietanus natione II, 311, 312, 313, 316, 376, 423. 
Gaius pp. xcviii, 154, 161. 
Gaius imp. 3, 118. 
Gaius pater Gaii papae 161 . 
Galasius II, 4 8. 
Galba imp. 3, 123. 

Galeatius lohannes dominus Mcdiolanensis U, 511, 512, 531, 

74 
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553. 
Galenses (= Walliae populus) II, 460. 
Galeria domus culta v. Aurélia 502; II, 13959; — castrum II, 

230, 331 3 , 335, 358 ; — cornes Gerardus. 
Galeria domus culta via Portuensi 502 ; II, 82, 100, 331 3 . 
Galfredus nepos Pasehalis II pp. II, 299, 300. 
Galilaea 118. 
Galiota H, 423. 
Galiotus de Arimino II, 488. 
Gallae porticus II, 301 . 
Gallensium castrum (Gallese) 420; — Gallisanus natione II, 

224, 230, 396. 
Galletia II, 293. 

Gallia445, 473; II, 159, 177 etc.; — Gallus natione II, 293. 
Galliace comitatus II, 369. 
Galliata oppidum II, 346. 
Gallicanus cliii, 184. 
Gallienus imp. 7, 154, 157. 
a gallo canto 348; post gallum cantum 360. 
gallus aeneus vento versatilis II, 301. 
Gallus imp. 7, 153. 

Gambacurla (Petrus) dominus de Pisis H, 549. 
de Gambara G. II, 429. 
gammula 363. 
Gamundi forum 11,419. 
Gancelinus lohannis card. II, 480. 
Gandabum civ, II, 550. 

Gangrensis metropolita Methodius II, 154; — synodus cxxx. 
de Gardia card. II, 487. 
Garganus mons 255 var. ; II, 435. 
Gargiliana massa 173, 184. 
Garniotus dominus de Atrio II, 493. 
Garrilianus fluvius II, 240. 
Garsendonius ep. Mantuanus II, 440. 
de Garvo card. Bertrandus II, 476. 
gastaldius 400, 428. 

Gasto Torriani archiep. Mediolanensis II, 476. 
Gaudericus ep. Veliternus II, 176. 
Gaudele (dominica de) H, 247. 
Gaudii mons II, 262*, 340. 
Gaufridus card. s. Susannae II, 459. 
Gaugenus ep. Turonensis (?) 473; II, 566. 
Gauleti card. Iobannes II, 465. 
Gauronica possessio 186. 
Gausprandus ep. Pistoriensis II, 89. 
Gavinius frater Gaii pp. 161. 
Gavinius alius (?) 161. 

Gebeardus ep. Bambergensis (Victor II) II, 277, 333 3 , 356. 
Geberardus ep. Constantiensis II, 369, 372. 
Geberardus ep. Tridentinus II, 342. 
Gebellini II, 464, 490 ; Gebellina pravilas II, 464. 
Gebenna civ. II, 544, 555; — card. (Glemens VII) II, 496, 501, 

503, 505, 529, 546. 
Geccelye villa (Algésiras) II, 490. 



Gelasius Ipp. cxni, ccxii, 255; II, 564 ; — decretum de libris 

cvii, exiv. 
Gelasius II pp. clxxxvi ; II, 311, 322, 327, 346, 347, 376. 
gemilio II, 80. 
gemma 172 etc. 
gemmulina II, 133. 
Gemmulus diac. cl, 423", 446. 
Gemmulus subdiac. 487. 
genealogia 131 ; II, 258, 536. 
generalitas 366, 374. 
generatio 157. 
Generosae cymit. 361 9 . 
s. Genesii bas. via Tiburtina 419, 42422. 
Genlilis dominus de Varano II, 488. 
gentilis 137. 

Genuculum 470, 503, 504; cf. Ianuculum. 
Georgii m. caput 434. 
s. Georgii diaconia 362», 434, 43951 ; H, 3, 12, 21, 31, 76, 79, 

80, 83 ; — cardinales : Roscemannus, Manfredus, Rainerius, 

Iohannes, Odo (Martinus V), (G. de Urrias), Prosper, de 

Thomacellis. 
s. Georgii ad Tarnum locus dioeces. Albiensis II, 482. 
Georgius patriarcha CP nns 351-3. 
Georgius ep. Ostiensis (Ambianensis) 446, 473, 494. 
Georgius ep. Polimartiensis II, 141. 
Georgius ep. Portuensis 389. 
Georgius ep. Praenestinus 468, 469. 
Georgius archiep. Ravennas II, 89. 
Georgius ep. Senogaliensis 475. 
Georgius presb. 350. 
Georgius presb. 389, 390. 
Georgius presb. 415 (idem forte cum praeced.). 
Georgius presb. 446. 

Georgius diac. GP nus et charlophylax 352. 
Georgius secundicerius 389. 
Georgius abbas ss. lohannis et Pauli 484". 
Georgius proto a sécréta 452. 
Georgius scriniarius II, 221. 
Georgius de Abentinum II, xm, 225. 
Georgius Hamartolus cvm, cxv. 
Geraldi Hugo ep. Caturcinus II, 480. 
s. Geraldi mon. (Aurillac) II, 263. 
Gerardus patriarcha Aquileiensis H, 379*. 
s. Gerardus ep. Gsanadiensis II, 170. 
Gerardus ep. Engolismensis II, 370, 371. 
Gerardus ep. Florentinus II, 279, 280, 357. 
Gerardus ep. Ostiensis II, 361. 

Gerardus (Ierhardus) card. s. Crucis(LuciusII)H, 380, 385, 449. 
Gerardus de Par m a card. II, 467. 

Gerardus card. s. Clementis (card. Montismaioris) II, 496. 
Gerardus cornes Galeriae II, 331, 334, 335, 358. 
Gerardus Pistus de Mediolano II, 429, 440. 
Gerbertus (Gilbertus = Silvesler II) II, 258. 
s. Germani ecclesia Autissioderensis II, 226. 
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Germania 397 ; II, 361, etc.; — Germanus nationell, 244, 354. 

ad s. Germanum (S. Germano) II, 315, 393, 417,443. 

s. Germanus ep. Autissioderensis II, 226. 

Germauus ep. 44. 

Germanus I palriarcha CP»«» 409. 

Germanus III pair. CP°«» II, 456. 

Germanus ep. Capuanus 270. 

Germanus pro Romanus pp. II, 543. 

Germarius cornes II, 6. 

Geroep. Ilalberstatensis II, 441. 

gerocomium 397. 

Gerunda (Girona) II, 465, 466. 

ss. Gervasii et Prolasii bas. v. Vestinae lit. 

ss. Gervasii et Prolasii eccl. Fundis II, 122. 

Gervasius card. s. Martini II, 459. 

Gesla: actionum papae 475; — quae in bibliotheca reiacent 
II, 157, 158; — examinalionis 490; — marlyruin xxxn, 
c, ci, cxvi, clxi, ccxxxi, 123, 147, 148;— poutificum II a 
432; __ synodi 255, 477; II. 129, 181. 

Geticus ignis 230. 

Geysa II Ungarorum rex II, 444. 

Giesebrecht II, xxxiv. 
Gilberti chronicon II, 271. 
Gilbertus v. Gerbertus. 
Gilhardus card. de Mota II, 480, 

Ginensis ep. Léo [legendum Gualo ep. Leonensis) II, 371. 
Giraldus abbas Casinensis II, 315. 
Girardus ep. Sabinensis II, 458, 459. 
Girberlus ep. Nemausensis II, 221, 222. 
Girelmus ep. Aslensis II, 358. 
giro II, 396, 450. 
Girona v. Geruuda. 
Girunlinus v. Acheruntinus. 
Gislebertus ep. Noviomcnsis 474. 
Gislerus II, 285. 
Gisolphus II, 315. 
Gisulfus dux Benevenlanus 383. 
Gisulfus princeps Salernilanus II, 362. 
Gisus ep. Firmanus II, 90. 

gladio, ad gladium, perdere, etc. 107, 275, 276, 290. 
Glandalensis card. Bertrandus. 
Glaphyrapp. loi. 263. 
Glasschrôder II, xlix. 

cum gloria 170, 205, 255, 260, 270, 275, 276, 287. 
gloria tua 337. 
gloriosus 337, 350, 369. 
Gloria in excelsis 129, 1303, 263, 268" ; II, 6. 
Gloriosa mulier II, xxxn, 301. 
Godebaldus ep. Traieclinus II, 378. 
Godefridus ep. Sabinensis (Caelestinus IV), II, 454. 
Godefridus dux Tusciae v. Gotfridus. 
Godefridus cancellarius II, 440 (G), 442. 
Godefridus comes de Geccano II, 323. 
Godefridus comes de Suavia II, 342. 



de Godino Petrus II, 477. 

Godulfus iudex II, 221. 

Gonzaga (domnus de) II, 186. 

Gonzalus arckiep. Tolelanus II, 470. 

ss. Gordiani et Epimachi bas. via Latina 509, 521*05. 

Gordianon ins. 178. 

Gordianus imp. 5. 

Gordianus presb. a ss. Iohanne et Paulo, paler Agapili pp. 
261, 287. 

Gordianus pater Grcgorii M. pp. 312. r 

Gorgonii m. reliquiae II, 83*. 

Got, de Golho, Bertrandus archiep. Burdigaleusis (Glemcus V) 
II, 472. 

Gotfridus dux Tusciae II, 334, 354-7, 359, 360, 362. 

Gothelinus pater Stephani IX pp. II, 278, 356; cf. Gozolo. 

Gothi 287, 290-3, 296, 298, 299, 305, 312; II, 304, 565. 

Gothia (= Septimania) II, 221 . 

de Golho Raimundus card. II, 473; cf. Got. 

Gotius de Arimino card. II, 486. 

Gollebe caslrum (Gollliebeu) II, 538, 539. 

Gozolo paler Slephani IX pp. II, 278; cf. Gothelinus. 

Gracilis tribunus 472. 

Gradenses patriarebae: Antoninus, Aegidius; cf. Veueliae. 

graeca lingua, graecae litterac 359, 415, 434, 435, 512; II, 26, 
148, 181, 195, 222 ; — psalmodia 465; II, 54; — lectiones 
II, 147 ; — monasteria 465; II, 54, 113, 176; — levilas II, 
181 ; — ecclesia II, 415, 419, 556, 557. 

Graeci 269, 275, 305, 376, 391; II, 134, 179, 181-3, 185, 30i, 
394, 415, 455, 456, 556, 557; — sacerdoles II, 183-5; — mi- 
lites (schola Graecorum) II, 88, 310 ; — Graccus natione 
125, 126, 129, 131, 136, 147, 155, 167, 331, 383, 385, 426; 
11,261, 511, 536. 

Graeciae 105, 107, 123, 175, 176, 
— Graeciae partes 390, 471, 490. 

Graecorum regnum II, 183, 184; — 
tores. 

Graecorum possessio 184. 

grafiones 496, 498. 

Gramide II, 553, v. Gabriel. 

Granala civ. II, 477. 

Graudimontcnsis ordo II, 481, 482. 

Grassus campus II, 391. 

Gratianus mag. mil. superislall, 134, 142. 

Gralianus Iohannes archipresb. (Gregorius VI) II, 270. 

Gralianus Pétri Leonis Clius II, 339. 

Gralianus auclor Dccreli II, 453. 

Gratiosus dux 470-2, 479. 

gratiosus 97. 

Gratus y. inl. 270. 

s. Gregorii or. in Gampo Martis U, 25, 45 10 *. 

s. Gregorii eccl. in curia (Lateranensi) 11,345; — in Marlio II, 
388. 

s. Gregorii hospitale ad s. Petrum 505, 520»° ; II, 195. 

s. Gregorii orat. in bas. s. Pétri II, 74, 82, 116, 158, 162, 304. 



249, 252,269, 271, 275; 
• imperatores, v. impera- 
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s. Gregorii orat. ubi cius lectus habetur (ad s. Petrum) II, 196. 
s. Gregorii e. in clivo Scauri II, 386 ; cf. Clibus Scauri. 
Gregorii III orat. in bas. s. Pétri 422, 423; cf. Il, H 6 or. s. 

Mariae ad ambonem. 
Gregoriopolis II, 82. 
Gregorius I pp. civ, cxv, cl, 312, 435 ; II 42™, 196, 226, 369, 

396, 469 ; — sepulcbrum II, 10, 18, 26. 
Gregorius II pp. ccxx, 396, 444; II, 565. 
Gregorius III pp. ccxxm, 415, 426, 444, 463 (secundus iunior, 

cf. 5082), 468, 532^; II, 364, 565, 566. 
Gregorius IV pp. H, 73, 86, 106, 109, 110, 140, 162, 164, 173. 
Gregorius V pp. II, 261, 543. 
Gregorius VI pp. II, 270-2, 275, 287, 331, 332, 353. 
Gregorius VII pp. II, xxxn, 221*, 282, 293, 294, 296, 297, 

311, 336, 338, 354, 360, 370, 372, 373, 3790, 543. 
Gregorius VIII antipapa II, 315, 347; cf. Mauricius Burdinus. 
Gregorius VIII pp. II, 349, 451. 
Gregorius IX pp. II, xxxviit, xliv, 453. 
Gregorius X pp. II, xliv, 456, 457, 459. 
Gregorius XI pp. II, 495, 496, 497, 502-4, 528, 546, 547. 
Gregorius XII pp. II, 489, 495, 510, 512, 513, 516, 533, 537-9, 

542, 554, 555. 
Gregorius antipapa II, 268 3 . 
Gregorius ep. Armeniae (Illuminator) cxvm. 
Gregorius ep. Bergomensis II, 382. 

Gregorius ep. Nazianzenus 352 (forte Nyssenus); cf. II, 45*0*. 
Gregorius ep. Portuensis II, 423 1 8 . 
Gregorius ep. Sabinensis II, 399. 
Gregorius ep. Silvae Candidae 474, 477. 
Gregorius ep. Terracinensis II, 371. 
Gregorius ep. Turonensis xxiv, lu, cxv. 
Gregorius ep. Vercellensis 11,358, 359, 361, 364. 
Gregorius card. tit. Apostolorura II, 371 . 
Gregorius card. s. Balbinae II, 327. 
Gregorius card. s. Laurentii in Lucina II, 312. 
Gregorius card. s. Angeli II, 313, 317, 322, 379. 
Gregorius card. s. Eustachii II, 312, 315. 
Gregorius (Tarquinius) card. ss. Sergii et Bacchi II, 323, 380. 
Gregorius de Cicano card. II, 312. 
Gregorius Gaietanus card. II, 312. 
Gregorius card. diac. II, 371 . 
Gregorius presb. cxxiv. 
Gregorius diac. 389. 
Gregorius presb. Urbinas 475. 
Gregorius defensor regionarius 489. 
Gregorius saccellarius 490. 
Gregorius secundicerius 509. 
Gregorius superista II, 215. 
Gregorius mag. mil. II, 141. 
Gregorius dux 142. 

Gregorius pater Benedicti VIII, cornes Tusculanus, II, 268, 
30715,21,357. 

Gregorius frater Iohannis archiep. Ravennatis II, 156, 160, 
161. 



gregorius II, 109. 

gremium basilicae 173, 177, 221, 230, 234. 

de Grilhi Iobannes II, 464. 

Grimualdus ep. Polimarliensis II, 165, 175, 183, 185. 

Grimualdus missus Liutprandi 427-9. 

gripae II, 3. 

Grisac (Guillelmus de = Urbanus V) II, 494. 

Grisogonus v. Chrysogonus. 

de Gruneriis (Paulus Guinigi) dominus Lucanus II, 54K. 

Gualfredus ep. Senensis II, 371. 

Gualfredus de Pozasca Taurinensis II, 429. 

Gualo ep. Leonensis II, 371 (Ginensis). 

Guallerius ep. Albanensis II) 296. 

Gualterius alius ep. Albanensis II, 397, 399. 

Gualterius Anglicus card. II, 471. 

Guardestalli concilium II, xxxiv, 294, 299, 306, 371. 

de Guardeia Raynaldus II, 396. 

Guarnerius cornes II, 342; — marchio II, 345, 346. 

Guasco (Gaston) cornes Fuxi II, 479. 

Guasconia II, 382, 408. 

Guelfi II, 464. 

Guelfo dux II, 364. 

Guibertus antipapa II, 284, 286, 289, 290, 294, 297, 298, 311, 

354, 357-60, 362,364-8, J79», 543 ; — Guiberlini II, 305,370. 
Guibuinus II, 440. 
Guido Cremensis card. tit. Callisti, antipapa Pascbalis III, II, 

397, 399, 410, 413, 419, 420, 450. 
Guido ep. Ferrariensis II, 470. 
Guido ep. Mediolanensis II, 358. 

Guido (de Malsec) ep. Pictavensis card. II, 496, 499, 501-5. 
Guido ep. Podiensis poslea Narbonensis demum Sabinensis 

(Glemens IV) II, 456. 
Guido card. Bononiensis II, 490, 491. 
Guido de Monteforti II, 461, 463, 464. 
Guido Montisfeltri II, 459-61. 
Guido de Montefeltro II, 488. 
Guido de Prohinis senalor UrbisII, 496. 
Guiguella villa II, 429. 
Guillelmus I rex Siciliae II, 389, 393, 394, 403, 404, 414, 416, 

417, 438, 450. 
Guillelmus II rex Siciliae II, 414, 416, 417, 421, 431, 434, 435, 

438-42. 
Guillelmus ep. Albiensis card. II, 490. 
Guillelmus ep. Arausicanus II, 382. 
Guillelmus archiep. Caesaraugustanus card. II, 490. 
Guillelmus archiep. Bracarensis II, 490. 
Guillelmus archiep. Brundusinus II, 371. 
Guillelmus ep. Caiacensis H, 419. 
Guillelmus de la Voûte ep. Massiliensis II, 500. 
Guillelmus ep. Portuensis II, 439, 443. 
Guillelmus ep. Praenestinus II, 380. 
Guillelmus ep. Syracusanus II, 371. 
Guillelmus ep. Troianus II, 315, 371. 
Guillelmus card. s. Pétri ad Vinculall, 403, 423, 430, 431. 
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Guillelmus card. v. Vilalis II, 496. 
Guillelmus card. s. Angclî II, 496, 501, 505. 
Guillelmus card. de Àgrifolio II, 496. 
Guillelmus Anglicus card. H, 471. 
Guillelmus card. de Aragooia II, 493. 
Guillelmus card. nepos Clemcnlis VI, II, 487. 
Guillelmus card. de Grisac (Urbanus V) II, 494. 
Guillelmus card. de Maudagoto II, 477. 
Guillelmus card. Monlis Olivarum II, 486. 
Guillelmus Pétri de Godino card. II, 477. 
Guillelmus Testa card. H, 477. 
Guillelmus dux Apuliae II, 315, 322. 
Guillelmus cornes Burgundiae II, 376. 



Guillelmus cornes ilollandiac II, 454. 
Guillelmus dominus Montis Pessulani II, 404. 
Guillelmus Guibuini II, 4M). 
Guillelmus Leccacorvus II, 4M). 
Guillelmus de Nogareto II, 471, 476. 
Guirardus card. s. Priscae II, 31*2. 
Guisalfredus iudex II, 22 1 . 
Gulfardus abbas s. Martini Turoneusis 494. 
Gundus pater Ion. VIII pp. II, 221. 
Gunlharius arebiep. Colonicnsis H, 159, 160. 
gypsinum melallum H, 10, 25. 
Gypsus 299. 
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H. cornes de Nasove (Nassau) II, 418. 

habilatores 337, 344, 468, 489, 496. 

habitus spirilalis 433; — monachicus 434, 469; — religiosus 
476, 492. 

Habundius pater Eleulherii pp. 136. 

Habundius pater Zephyrini pp. 139. 

s. Iladriani diaconia in Tribus Falis 324, 327*», 376, 501, 508- 
10, 514, 517«; II, 12, 21, 76, 110, 305; cardinales : Cin- 
thius, Hadrianus (Hadr. V). 

s. Hadriani orat. in bas. s. Pétri II, 114. 

s. Hadriani mon. iuxla-Praesepe II, 23; cf. 410 7 ; — ss. Ila- 
driani et Laurenlii 511, 522«6. 

Hadriani pons II, 308*3, 309«, 

Hadrianus I pp. cxv, cxxxv, ccxxxiv, 486 ; II, 49, 225», 332, 432, 
566. 

Hadrianus II pp. II, vi, i73, 191. 

Hadrianus III pp. H, 191, 194, 196, 225. 

Hadrianus IV pp. II, xxxix, 388, 399, 400, 450. 

Hadrianus V pp. II, 457. 

Hadrianus imp. 3, 128; II, 385», 55S. 

Hadrianus episcopus pater Bonifaeii VI pp. II, 228. 

Hadrianus presb. II, 142. 

Hadrianus abbas Cantuariensis II,xiv. 

Hadrianus secundicerius 11,142. 

Hadrianus pater Stephani V pp. II, 191, 226. 

Hadrianus Exhilarali ducis filius 405. 

haereses omnes 216, 242, 270. 

haeretici 105, 132, 167, 171, 336, 359, 392, 404; II, 157. 

haereticorum reconciliatio cxxxii, cxxxm, 167, 216. 

Haganoep. Bergomensis II, 159, 160. 

Halberslalensis ep. (Gero). 

Haldeberg (Heidelbcrg) II, 513, 518. 



de Halremont cornes Borchardus II, 418. 

Hanibaldcnses il, 458-60,462. 

Hanibaldus Caietanus archiep. Neapolitanus, card. II, 485. 

Hanibaldus II, 489. 

Hannibal de Capua archip. Neapolitanus II, 454*. 

Hannoniae (Hainaut) cornes II, 489. 

Hegcsippi catalogus i. 

Helcnaaug. cvm, 176, 182; II, 388'. 

Helenae bas. v. S. Crucis. 

s. Helenae bas. seu mausoleum ad Duas Lauros; 182, 198** 

500, 51 7«; II, 50, 3883. 
Helenae aug. possessio 183. 
Helias novus (Nicolaus I) II, 177. 
Helias presb. Hierosolymitanus II, 189*3. 
Heliogabalus imp. 5, 141. 
Ileliu (Haganoep.) II, 160. 
Helmgoth cornes II, 6. 
Hemmenrodt mon. clxxix. 
Henricus II imp. II, 267, 268, 338, 339, 353. 
Henricus III imp. II, 270, 275, 277,279, 283, 331-4, 353-7. 
Henricus IV imp. 11,278, 281-90, 2U3, 300, 301, 303, 311, 33Î-, 

336,354, 359, 361-8, 543. 
Henricus V imp. II, 300, 301, 312, 314, 315, 322, 338-46, 370, 

376-8, 543. 
Henricus VI imp. Il, 349, 451. 
Henricus VII imp. II, 474-6. 
Henricus I Angliae rcxll, 381 ; 

Henricus 11 Angliae rex II, 40;, 407, 408, 410, 412, 425, 426. 
Henricus III Angliae rex II, 550. 
Henricus de Virnburg archiep. Magunlinus II, 489. 
Henricus ep. Suessionensis II, 293. 
Henricus ep. Vinloniensis II, 5il. 
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Henricus card. ss. Nerei et Achillei II, 403. 
Henricus card. s.Theodori II, 313. 
Henricus dux Carinthiae II, 338, 340. 
Henricus dux II, 378. 
Henricus de Des II, 405, 406. 
Henricus a S. Eusiathio II, 345. 
Henricus cornes Trecensis 11,405, 406. 
Heraclea civ. 252 uar., 254", 272». 
Heraclius imp. 321, 323, 329. 
Heraclius Constantini Pogonati filius 350, 363. 
Herculanus pater Lini pp. 121. 
Herculi possessio 180. 
heredarii milites II, 299, 303. 
in Herenatis( = de Renati) II, 11. 
de Herentals Petrus II, xuv. 
Heribertus ep. Mutinensis II, 368. 
Herimannus ep. Augustanus II, 378. 
Herimannus ep. Babenbergensis II, 361. 
Herimannus card. II, 293. 
Herimannus Augiensis (Contractus) II, xv. 
Herimannus cornes II, 338, 340, 342. 
Hermannusep. Verdensis II, 400, 418. 
Hermennarius ep. Bituricensis 473. 
Hermas frater Pii pp. 132. 
ad s. Hermen in civ. Antio 227. 

s. Hermetis (Proti et lacincti atque Bassillae) 309, 310*, 509, 
521*07. 

s. Hermi castellum Neapolitanum II, 529. 

Hetruria II, 547. 

Hibernia II, 425, 550. 

hieratici 337. 

s. Hieronymus xii, xxxiv, lix, lixv, cxxi, cxxh, 1 17 ; II, xxvn, 

469,517. 
Hieronymus fr. (Nicolaus IV) II, 467. 
Hieronymus card. s. Pudentianae, ep. Praenestinus, II, 458, 

459. 
nieronymus ep. Ticinensis 474. 
Hieronymus frater Pippini régis 451 . 
Hieronymus Pragensis haereticus II, 514, 541. 
Hierosolyma 117, 331; II, 177, 182, 189«, 263, 293, 387, 

425, 451 ; — reges: Balduinus III, Garolus I Siciliae, Hugo ; 

episcopus Theodorus. 
Hierusalem basilica v. s. Grucis. 
Hierusalem mon. ad s. Pelrum II, 25, 134. 
s. Hilariae cymit. 509. 
s. Hilarii basilica Pictaviensis clxxii. 
Hilarius ep. Pictaviensis 352. 
Hilarius diac. schismaticus cxxi. 
Hilarus pp. cxxxn, 242. 
Hilarus nolarius 269. 
Hildebaldus archip. Coloniensis II, 6. 
Hildigardis regina 496. 
Hildigardis sanctimonialis II, 449. 
Hildiprandus dux Spoletanus 496. 



hîliclrinea 271. 

Hilpianus If, 177. 

Hilprandus rcx Langobardorum 431 . 

Himerius ep. Tarraconensis cxxxi. 

Hincmarus archiep. Remensis II, vu, liv, 162, 171 5T . 

a. Hippolyli cymit. 511, 522H5. 

s. Hippolyti Portuensis basilica II, 12, 405«, 125. 

Hippolytus presb. Romanus n, cxxxvi, cxxxvnr, Ho; II, 563. 

Hispalis II, 263. 

Hispania (Spania) 401 ; II, 53, 293, 382, 403, 477, 505, 511, 

514, 516, 530, 544, 547, 555; — Hispanus, Hispani (Spanus, 

Spani) 212; II, 303, 452, 453,457,462, 490, 518, 519, 5i8, 

559; — reges : Rodericus ; cf. Aragonia, Castella, Porlugalia ; 

— de Hispania card. s. Eustachii II, 544. 
Histria330, 346, 498; II, 437. 
Hollandiac comités Florentinus, Guillelmus. 
Holstexxxv; II, lvi. 
homicidantes 490. 
homo Dei cxxiv. 

Honesla mater Gregorii II pp. 402. 
houesti cives 471 . 
Honoria aug. 196 7 *. 
Honorii mon. ss. Andreae et Bartholomaei 324, 327 1 ', 506; II, 

22, 43»o. 
Honorius I pp. 3207,323, 328, 359. 
Honorius II antipapa cf. Cadolus. 
Honorius II pp. II, xxxi, 327, 379, 385. 
Honorius III pp. 453; cf. Cencius Gamerarius. 
Honorius IV pp. xlvii, xlviii, 465. 
Honorius imp. 227 ; II, 542. 
Honorius ep. 154. 
Hormisdas pp. cxxx, 269, 290. 
Horrea fundus 202. 
Horrea locus 383. 

horrea 175; — Ecclesiae315, 502; II, 192. 
Hortas civ. 296, 312,426-8; II, 127, 141, 240, 382; — episcopi: 

Ado, Arsenius. 
Horti possessio 185. 
Hosmum (Osimo) II, 346. 
Hospitalarii II, 473, 475-7, 482, 527. 
hospitale 505 ; II, 25, 28, 57, 195. 
hospilium II, 81, 154. 
hostis (exercitus) 383, 407. 
Hubaldus archiep. Tranensis II, 315. 
Hubaldus y. Ubaldus. 
Hubertus v. Ubertus. 
Hugo rex Franciae II, 258. 
Hugo rex Hierusalem et Cypri II, 527. 
Hugo Geraldi ep. Gaturcinus II, 480. 
Hugo (?) archiep. Ebredunensis (?) II, 356. 
Hugo ep. Namnetensis card. de Britania II, 496. 
Hugo Rogerii ep. Tutelensis card. II, 487. 
Hugo de Alatro card.ss. Apostolorum II, xxxv, 312, 314, 317, 

322, 323. 
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Hugo Candidus card. s. démentis II, 284, 358, 360-2. 

Hugo card. s. Laurentii in Lucina II, 459. 

Hugo S. Martialis card. s. Mariae in Porlicu II, 496. 

Hugo card. s. Angeli II, 446. 

Hugo card. s. Eustachii II, 423, 437. 

Hugo card. s. Theodori II, 327. 

Hugo card. s. Theodori (de S. Cher) II, 454. 

Hugo Pisanus card. II, 312. 

Hugo de Bilomio card. II, 467. 

Hugo abbas Gluniacensis II, 441. 

Hugo IV dux Burgundiae II, 479. 

Hugo Ascari filius II, 285. 

Hugo Hugonis (praeced.) nepos 11,285. 

Hugo Floriacensis clxxxviii. 

Hugo de Rupe miles II, 502. 

Hugucon (Huguccio) 11,453. 



Humanate patrimonium 428. 

humanitas Ecclesiae, sedis ap., 216, 269; cf. 232. 

Humbertusep. Praeneslinus II, 361. 

Humbertus de Puteo card. II, 485. 

Humisa vicus (Eraesa civ.) 134. 

Hunaldus dux Aquilaniae cxxvn, cxxvin, 441. 

Hus Iohannes haereticus II, 514, 541. 

Iluvilla II, 419. 

Hybromius 178. 

hydriae 238. 

Hynibertus v. Humbertus. 

Hymmonides t. Iohannes. 

hymni 162, 164, 255, 303, 323, 434, 447, 464, 477; — II, 6, 12, 

73, 87, 110, 118, 124, 140, 144, 152, 176. 
Hypatius ep. Ephesinus 285. 
Hyspani Petrus II, 470,471. 
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s. Iacinthi bas. in Sabinis II, 13, 42«8. 

Iacinthus card. s. Mariae in Gosmedin II, 405, 406, 423, 439, 

443. 
s. Iacobi dioecesis II, 293; — metropolis II, 378 ; — >piscopus 

Didacus. 
Iacobus I rex ScoliaeII,516. 
Iacobus II rex Aragoniae II, 473. 
Iacobus II rex Maioricarum II, 488, 491. 
Iacobus de Opizis ep. Adriensis II, 540, 541. 
Iacobus ep. Mirapicensis card. II, 485. 
Iacobus ep. Portuensis card. (Ioh. XXII) U, 480. 
Iacobus ep. Sarugensis cix, cxth-cxx. 
Iacobus de Camplo ep. Spoietanus II, 520. 
Iacobus de Columna card. s. Mariae in Via lala II, 438, 469, 

471. 
Iacobus Fornerius card. s. Priscae (Bened. XII) II, 486, 527. 
Iacobus de Oza card. II, 477. 
Iacobus de Sabello card. (Ilonorius IV) II, 465. 
Iacobus de Via card. II, 480. 
Iacobus de Nepis miles Libertatis II, 534. 
Iadera civ. 11,437, 551. 

laniculum (Genuculum) 470, 503, 504 ; lanuculumll, 77. 
lanua, Ianuenses, II, 243, 349, 376, 381, 382, 404, 449, 451, 452, 

454, 492. 506, 529, 534, 545, 547, 548; — lanuensis natione 

II, 454, 457 ; metropolis II, 382, 449 ; — dux Thomas II, 519. 
s. Ianuarii bas. foris porlam s. Laurentii 505. 
gs. Ianuarii, Urbani, Tiburtii, Valeriani et Maximi cymit. 

(Praetextati) 420. 
Ianuarius diac. m. 155. 
Ianuarius vestiarius cciliv, 503, 506. 



Ianuae mons (mont Genèvre) II, 381. 

Ianula (Iaula) lacus U, 392. 

Ibaldus card. II, 517. 

Iberia (Hyberia) II, 556. 

iconall, 96, 110, 115, 117, 142, 144, 158. 

iconostases 417, 478, 803, 504, etc. 

Ictarius ep. Vivarieusis II, 221 . 

Idacii chronicon xiii. 

ieiunium dominicae autVferiae 168; — Quadragesimale 1295, 

4122; _ Quatluor temporum 61, 141 ; — sabbati221, 223» 

— paenale 216 ; — sacrum paganorum 168. 
Iesse ep. Ambianensis II, 5. 
Ignatius palriarcha CP™» II, 155, 158, 159, 165, 178-82, 184, 

364. 
ignis Geticus 230 ; — divinus 238. 

Ildebrandus (Greg. VII) 275, 279, 282, 334-6, 356, 357, 360. 
Ildebrandus de Calmangiare II, 396. 
Ildibrandus pater Benedicli VI pp. II, 233. 
Ildimundus Campaninus II, 289. 
IllyricumII, 189«, 5C8. 

illustres (inlustres) viri 101, 107, 270, 303; II, 191. 
de imaginibus quaestio 404, 409,412-7,421,422, 438«, 464,470, 

477, 48453, 512, 522H9-**i; H, 155. 
Imarus ep. Tusculanus II, 399. 
imbecilles episcopi 77. 
immunilatis verbum 399. 
iinperatores : Tiberius, Gaius, Claudius, Nero, Galba, Vespasia- 

nus, Titus, Domitianus, Nerva, Traiauus, Hadrianus, Pius, 

Marcus, Verus, Gommodus, Severus, Antoninus Caracalla, 

Macrinus, Heliogabalus, Alexander, Maximinus, Gordianus., 
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Pliilippus, Decius, Gallus, Volusianus, Valcrianus, Gallie- 
nus, Claudius, Aurelianus, Carus, Carinus, Dioclelianus, Ma- 
ximianus, Maxcntius, Conslantinus, Cooslans, Constant ius, 
Iulianus, Honorius, Placidia, Valenlinianus III, Marcianus, 
Pulcheria, Léo, Zeno, Anastasius, Iuslinus, Iustinianus, 
Theodora, lustinus II, Focas, Heraclius, Consloos II, Cons- 
tantinus Pogonatus, Iustinianus II, Tibcrius III, Leonlius, 
Philippicus, Anastasius II, Thcodosius III, Léo III, Cons- 
lantinus Copronymus, Artavasdes, Léo IV, Constantinus V, 
Irène, Theophilus, Michael III, BasiJius, Conslantinus X, 
Alexius I, Emmanuel, Pelrus Aulissiodorcusis, Iohannes 
Palaeologus. 

imperalores latini : Carolus, Ludovicus Pius, Lolharius, Ludo- 
vicusll, CarolusIICalvus.Carolus IlICrassus, Oltol, OltoII, 
Otto III, Ilenricus II, Conradus II, Henricus II, Hcnricus III, 
Hcnricus IV, Ilenricus V, Lotharius II, Frcdcricus I, 
Henricus VI, OtloIV, FredericusII, Ilenricus VII, Carolus IV, 
Sigismundus, Fredericus III. 

Imporlunus cons. 105, 275, 276. 

Imulaciv. 430; II, 430,437 ; - ecclcsia cathedr. II, 197. 

inaures 417. 

inboiare 331, 332. 

incanlaliones 372; II, 192, 193. 

incapillalus II, 79. 

incendium 279, 287, 383 ; II, 6, 32, 53, MI, 181, 179. 

incensum 135, 183, 227, 375; II, 194. 

inclausi 354. 

indictiones 281 var., 292, 297, 309 var., 312 var. y 319 etc. 

indiculura 496;— episcoporum 391 ; II, 155. 

indifferenter (=sine mora) II, 78, 80,82, 115, 177. 

IndiacL; — Indus II, 303. 

inferla 495. 

Ingiltrudis uxor Bosonis II, 180. 

inglandalus 502. 

iniudiciosell, 159. 

Innocentius I pp. cxxxm, 220, 506; II, 363. 

Innocentius II pp. II, XIXn , XLII> mi ^ 3i , 3183 3 

386,391,410,449,543. 
Innocentius III antipapa II, 450. 
Innocentius III pp. II, XL1V , 451,453, 569. 
Innocentius IV pp. II, XLIVj 454, 457j 508 
Innocentius V pp. II, 457. 
Innocentius VI pp. II, 487, 491, 492, 494. 
Innocentius VII pp. Il, 508, 511, 515, 531 

554. 
Innocentius pater Innocenlii I pp. 220. 
innotescere 392. 

inopem (erga in. provisione) 359, 415. 
ad Insfllaloscjmit. r.xxiii. 
inscriptiones ecclesiarum cxliii, cxlv, clvi. 
inscriptionummetricarum initia: 

Accedis quisquis II, 226. 
Ad caeli qui régna vocas 266. 
Ad fontem vitae 246. 



l 533, 536, 543, 552, 



Ad stddiura quisquis II, 103. 

Andréas hic sanclus 265. 

Aspice el hic tumulus 156. 

Aspicis auralum 334. 

Alria magnificis II, 228. 

Augustus Caesar II, 236. 

Aula Dci claris 280. 

Aula Dei haec similis II, 236. 

Aurea concisis 325. 

Caelorum Dominus 516. 

Cernitur hic tumulus II, 265. 

Certa fides iuslis 280. 

Cingebant lalices cxxn. 

Condita sancta cupis II, 47. 

Constantina Deum 196. 

Corpore hic recubat II, 256. 

Culmen apostolicum 236. 

Cum mundum linquens 531. 

Cur titulata diu 320. 

Da mecum gemitus 322. 

Demovit Dominus 310. 

Digne tenes praemiura 302. 

Dum peritura Getae 294. 

Ecce Calixtus honor H, 379. 

Ecclesiae decus Paschalis II, 379. 

Ecclesiae spécimen II, 232. 

Ei mihi composuit II, 190. 

Emical aula piae 63. 

Eugenius iacet hic II, 557. 

Eximio semper cxcix. 
Exquirens pietas 334. 
Exullate pii 240. 
Flete super pugilem II, 507. 
Gens sacranda polis 236. 
Gregorius denus II, 457. 
Gregorius, Victor, II, 379. 
Hac animo magnus II, 506. 
Haec Damasus libi 214. 
Haec domus ampla micat II, 66. 
Haec domus est Christi 206. 
Haec domus Placidianorum II, 40. 
Haec in honore tuo II, 384. 
Haec tibi mens Valilae 250. 
Hic furor hostilis 293. 
Hic habet Eugenius II, 387. 
Hic habitasse prius civ. 
Hic pater Ecclesiae 523. 
Hic pia Christophori 11,235. 
Hic prior antistes 306. 
Hic quem claudit humus II, 262. 
Hic requiescit Urbanus II, 494. 
Hic sita sunt quinti II, 558. 
Hic superis dignus II, 454. 
Hic tumulus tumulat II, 467. 
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Hic votis paribus 294. 
Hinc pater exceplor 213. 
Hippolylus ferlur 146. 
Hoc Benedicli papae II, 258. 
Hoc Slephani papae II, 229. 
Hoc lumulo sacrala Deo 215. 
Huius aposlolici 379. 
Hune tumulum conspicile 458. 
Inclytn vola suis 325. 
Incubât egregii 333. 
Infrascriptorum pia If, 318. 
Ingrederis quisquis 267. 
Ingrediens templum 460. 
Intonuil metueoda dies 229. 
Iobannem tumulus 367. 
Isla domus pridem II, 65. 
Islc locus mundi II, 264. 
Iuslitiae sedes 193. 
Lector fige pedes II, 455. 
Levilae coniux 253. 
Liberium lector 217. 
Limina nunc servo 259. 
Limina quisquis adis II, 237. 
Luci, Luca tibi II, 451. 
Lumine sed magno 325. 
Lux arcana Dei 325. 
Lux clcri, decus Ecclesiae 569. 
Magna tuis Bénédicte pater 365. 
Martyribus Christi 330. 
Martyribus sanclis 266. 
Martyrium flammis310. 
Maximus Ecclesiae II, 513. 
Membra Benedicli II, 233. 
Mente pia vivens 286. 
quam laudandus II, 472. 
Omnia quaeque vides 250. 
Paschalis praesulis II, 63. 

Pastorem magnum 326. 

Pelagius coepit 306. 

Perdiderat lalicum 240. 

Pelrus porlicum 267. 

Placidiae pia mens 240. 

Pontittcalis apex 353. 

Ponlificis surami hic clauduntur II, 254. 

Pontificis summi pausant II, 2 il. 

PonliQcis veoeranda sequens 266. 

Poslquam mors Christi 316. 

Praesidet aelhereis II, 325. 

Praesdl Alexaoder II, 568. 

Praesulis eximii II, 259. 

Praesulis oclavi II, 223. 

Praeterit ut ventus II, 318. 

Presbyter hic positus 240. 

Quam Domino fuerant 211. 
Liber pontificalis, t. II. 



Quam sollers Domino II, 224. 

Quamvis clara fides 267. 

Qui gradiens pelagi 21 5. 

Qui natum passumque Deum231. 

Qui nos spiritu 266. 

Qui venis ac vadis II, 138. 

Quis fuerim vel quid II, 292. 

Quisquis ad aelemam 278. 

Quisquis ad haec tendis II, 267. 

Quisquis hue properas II, 150. 

Quod duce te mundus 193. 

Régnât Alcxander 379. 

Rex stetit anle fores 384. 

Romanus, Francus, II, 138. 

Saeva, vorax, nil possetuas 315. 

Sanctorum veneranda cohors 288. 

Scandite canlanles II, 103. 

Scire volens cur triste genus II, 172. 

Sedis apostolicae 2S3. 

Sergius en iunior II, 105. 

Sergius hauc coepit II, 139. 

Sergius ipse pius II, 236. 

Subiacet hic Slephaous 462. 

Succedunt meliora tibi 198. 

Summus pastorum II, 512. 

Suscipe, terra, luo 313. 

Sustulit hoc primo II, 325. 

Templa micant plus compta fide 265. 

Tempore quo gladius 156. 

Terrenum corpus 304. 

Theodosius coepit 195. 

Totius orbis honor II, 453. 

Ullima funereo 386. 

Vasta tholi firmo II, 84. 

Vatis Anastasii II, 238. 

Verbera carnifices 214. 

Yirginis aula micat 325. 

Virgo Maria tibi 235. 

Vita fuit Marci 204. 

Vila hominum brevis est 317. 

Vox arcana Palris 310. 

iosula 178, 179. 

de Insula cornes II, 489. 

Insula Iordani (l'Isle Jourdain) eccl. collegialis II, 481. 

de Insula Oddo II, 396. 

Insula possessio (Nisita) 186. 

Insula Tiberina, Lycaonia, II, 338, 342 ; — Insulani II, 254* 313. 

Insulae civ. (Lille) clxxxvi. 

insulae nostrae II, 119. 

intarsia 305. 

intarta 319, 321,346. 

intartizare 331, 346. 

intentio 212, 227, 260, 281, 287, 298. 

Interamna civ. 427; 11,154, 167H. 
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interdiclum If, 389,450. 

interire (= inlerficere) 337. 

ad interrogationem 61, H 8, 137,287. 

inundatio aquarum 317; cf. Tiberls. 

invasor 260, 417,432, 463, 469, 471, 475, 475; II, 143, 290. 

Invectiva in Romain II, 224*, 210*. 

invcstituraïl, 278, 286, 293, 294, 299, 338, 340-3, 378, 396, 441 

loachim abbas II, 452. 

lob 312; II, 173. 

lobia forma 504; loi-, 168 12. 

Tobianus paler Âdcodali pp. 346. 

lobius pater Slephani I pp. 154. 

locia forma; v. Iobia. 

ïoeundus presb. paler Bonifatii I pp. 227. 

iocundus 350. 

Iohanna papissa II, xxv.i. 

Iohanna ÏSiciJiaeregina II, xlviii. 490, 491, 498(?), 529, 540, 547, 

Iohanna II Siciliae regina II, xlviii, 498 (?), 520, 521, 544. 

Iohanna uxor Philippi IV rcg. Fr. II, 471. 

Iohanna filia Ludovici X reg. Fr. II, 476. 

Iohanna Malhci uxor Pelrijie Corbarîo anlipp. II, 485. 486. 

Iobanncs I pp. 275. 

Iohanncs II pp. 285. 

Iobanncs III pp. 305. 

Iohanncs IV pp. 330. 

lohannes V pp. 366. 

Iohanncs VI pp. 383. 

Tohanncs VII pp. 385. 

Iobanncs VIII pp. II. 221, 127. 

Iohanncs IX pp. II, 232, 2361, s. 

lohannes X pp. II, 240, 353. 

lohannes XI pp. II, 240, 243, 2532. 

lohannes XII pp. II, xir, xiv, xl, 246, 253*, 333, 356, 543. 

lohannes XIII pp. H, xiv, 252. 

Iohanncs XIV pp. II, 2551, 257, 259. 

Iohanncs XV pp. II, 260. 

lohannes XVI pp. II, 260, 261, 2623, 353, 543. 

lohannes XVII pp. 265. 

lohannes XVIII pp. 266, 268. 

lohannes XIX pp. 269, 353. 

lohannes XX papa flelicius II, xviir, 457*. 

lohannes XXI pp. II, xxvi(?), 457. 

lohannes XXII pp. II, XXV i (?), 479, 505, 527, 543 

lohannes XXIII Pp . H, 50 7, 512, 516, 521, 536, 544, 555 

lohannes VIII Palaeologus imp. CP«ms H f 556# 

lohannes I rex Franciae II, 479. 

lohannes II rex Franciae II, 489, 491 , 492. 

lohannes I rex Castellae II, 548. 

lohannes II rex Castellae II, 541. 

lohannes I rex Portugaliae II, 548. 

lohannes Lucemburgensis rex Boemiae II, 476, 488, 548 

lohannes Talaïa ep. Alexandrinus 255 

^^ ^ GraDgC 6P * Ambianen8is cwd - "> «*> «•. 



| lohannes ep. Urixicnsis II, 411. 

| lohannes melrop. Caesareae in Cappadocia II, 178. 

! lohannes Chrysoslomus ep. CPnos 330 ; II, 363, 542. 

I lohannes II ep. CP""*» 269, 270. 

1 lohannes VI ep. CP^os 376. 

| lohannes ep. Favcntinus 475. 

I lohannes ep. Labicanus v. loh. ep. ïusculanus. 

: lohannes de Visconli archip. MediolauensisII, 487, 490, 492. 

I lohannes ep. Narniensis (loh. XIII) II, 247, 252. 

! lohannes ep. Osliensis II, 380. 

■ lohannes ep. Perusinus II, 303. 

' lohannes ep. Pisanus II, 89. 

| lohannes Philagathos ep. Placeulinus (lohannes XVI) II, 261. 

! lohannes ep. Porluensis 350, 354, 360, 366, 373. 
Iohanncs ep. Praeneslinus card. Lemoviccnsis II, 496, 499-502, 

; 505. 

' lohannes archiep. Havennas (lempore Gregorii III et Zachariae) 
416,429. 
lohannes archiep. Havennas (temp. Leonis IV et Nicolai) II, 
! 129,155-7,160. 

j lohannes archiep. Ravennas (cf. loh. X pp.) 
j lohannes Migliorali archiep. Ravennas (nepos ïnnoc. VII) II, 
1 532, 533. 

! lohannes ep. Realinus II, 486. 
j Iohanncs ep. Regilanus 350. 
! lohannes ep. Sabinensis (Silvesler 111)11, 270, 331. 
1 lohannes de Blandiaco ep. Sabinensis II, 496. 
; lohannes archiep. S. Severinae 11,315. 
lohannes ep. Signiuus II, 399. 
lohannes ep. Ticinensis II, 191. 
» lohannes de Convenis ep. Tolosanus, card. H, 480, 485. 
; lohannes archiep. ïuronensis II, 539-41. 
! lohannes ep. (Labicanus) Tusculanus II, 299,340, 369,371. 
j lohannes ep. Vdilernus 423". 
i lohannes palriarcha Vendus II, 371, 379. 

lohannes ep. pater Iohannis X1I1 pp. Il, 232. 

lohannes ep. II, 129. 

lohannes ep. (presb.) 101, 270. 

lohannes card. s. Anastasiae 406, 437, 439. 

lohannes card. s. Caeciliae II, 312,371. 

lohannes Caielani card. II, 480. 

lohannes Caietanus card. diac et canccllarius (Gclasius II) II, 
311-3, 371. 

lohannes de Caramagnia card. II, 490. 

Iohanncs Gholec card. s. Caeciliae II, 459. 

lohannes de Columna card. s. Caeciliae II, 485. 

lohannes Cornelanus card. II, 557. 

lohannes de Cros card. Lemoviccnsis II, 496, 499, 501 , 502, 

505. 
Iohanncs Daufcrius card. s. Nicolai II, 323. 
Iohanncs de Dobla card. (Aven.) II, 516. 
lohannes Gaulcli card. II, 465. 

lohannes card. ss. Iohannis el Pauli 11,390,403,412,423, 
446. 
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loliauucs card. s. Mai-ci II, 423. 

Iohaunes de Morrone card. s. Martini H, 397, 399, 410, 419. 

lohaones de Murro card. II, 470. 

Iohaunes de Ursinis card. II, 496. 

lolianues Gratianus archicanonicus (Greg. VI) II, 270,331. 

Iohaunes presb. pater Stephani VI pp. U, 229. 

lohannes presb. II, 142. 

lolianues diaconus II, 87. 

Iohaunes diaconus Raveunas 474. 

lohannes subdiac. primae regionis 293. 

lohannes Lurion subdiac. 403. 

lohannes primicerius 509. 

lohannes defensorum primus 389. 

Iohanucs proloscrinius II, 2i6, 2o0. 

Iohaunes abbas Slruincnsis (anlipp. Galixtus III) II, 420, 439, 

441,450. 
Iohanucs consul, pater Vigilii pp. 296. 
Iohaunes consul et dux (episcopus) II, 253*. 
Iohanucs consul, pater Gelasii II pp. II, 347. 
Iohaunes domiuus Monlis Albani II, 4 44. 
lohannes dux frater Stephani III pp. 489. 
lohannes dux Neapolitanus 400. 
lohauucs dux et dativus Ravennae U, 221. 
lohannes II dux Brilanniae II, 473 . 
lohannes Vdux Brilanniae II, 550. 
Iohanucs (Lemigius) exarchus 319. 
lohannes Platyn exarchus 369, 372. 
lohannes Rizocopus exarchus 390. 
lolianues Sanguinarius mag. rail. 296. 
lohannes raedicus pater Bonifatii IV pp. 317. 
Iohanues Maledictus praef. Urbi II, 422. 
lohannes de Vico praef. Urbi II, 488. 
Iohaunes Galeatius princeps Lombardiae II, 549, 553. 
lohannes a secretis II, 180. 
lohannes servus Dei 312. 
lohannes silentiarius II, 442, 445, 452. 
Iohanucs de Grilhi senescalcus Vasconiae II, 464. 
Iohaunes vicarianus pater Pelagii I pp. II, 303. 
lohannes de Cabiloue vicarius imperialis II, 469. 
Iohanucs pater s. Pclri 118. 
lohannes pater Àniceti pp. 134. 
Iohanucs Cataadiocc pater Bonifatii III pp. 315. 
Iohaunes pater Bonifatii V pp. 321. 
lohannes pater Bcnedicti II pp. 363. 
Iohaunes pater Sisinnii pp. 388. 
Iohauues pater Constanlini pp. 389. 
lohannes pater Gregorii III pp. 415. 
Iohanucs pater Gregorii IV pp. II, 73. 
Iohaunes p iler Iohannis X pp. II, 240. 
Iohaunes pater Bcnedicti V pp. II, 251. 
lohannes pater Iohannis XVII pp. II, 265. 
lohannes pater Innocentii II pp. II, 379, 449. 
lohannes Scolarius paler démentis III pp. II, 349. 
lohannes de Apia II, 459, 460. 



lohannes Ilellus II, 317. 

lohannes de Benedicto civis Tiburtinus U, 396. 
lohannes Biclarensis xxv. 
lohannes Ceucii iilius II, 252. 
lohannes Cinlhi II, 461. 
| Iohaunes de Colurana U, 469. 
| lohannes de Columna alius II, 491. 
| lohannes Compsinus 319. 

lohannes Fraiapane (Maledictus) II, 303. 
I lohannes Ilymmonides II, 175. 
. lohannes Longi II, 461. 
! lohannes de Manf redis U, 488. 
i lohannes Ocdoline ûlius U, 345. 
j lohannes Paganus II, 293. 

lohannes de RubaflelJo II, 493. 

Iohaunes de Supino H, 423. 
I s. Iohannis Baplistae caput cyii. 
\ s. Iohannis Eleemosynarii vila II, 222. 

s. Iohannis eccl. Albanensis 184, 185. 
i s. Iohannis mon. in Appenlino U, 24. 
i s. Iohannis ecc). in insula Ljcaonia II, 345. 

s. Iohannis Bapt. orat. in Lalerano 242 ; II, 10, 19. 

s. Iohannis Evang. oral, in Lalerano 242, 243, 330; 11, 10, 20. 

s. Iohannis eccl. ad portam Lalinam 508, 52PS ; 11,270, 275, 
331,386. 

s. Iohannis de Mercalo eccl. U, 462. 

s. Iohannis Bapt. orat. ad s. Petrum 262; II, 395. 

s. Iohannis Evang. orat. ad s. Pelrum 261. 

s. Iohannis eccl. apud castrum Ilotundum II, 180. 

s. Iohannis ceci. Florentina II, 519, 544, 555. 

s. Iohannis eccl. in Maurienna 450. 

a. Iohannis mon. in Michelselt II, xy. 

s. Iohannis porta 315; cf. Asinaria, Lateranensis. 

s. Iohannis in Angelis villa (S. Jean d'Angely) II, 489. 

Iohannis VII pp. oral, ad s. Petrum, cf. s. Mariae. 

as. Iohannis et Pauli titulus (tilulus Pammachii, Byzantii) 
cxlv, 262, 510; II, 9,20, 32,77; — cardinales: Theobaldus, 
lohannes, lacobus, Simon. 

ss. Iohannis et Pauli mon. ad s. Petrum 239 var., 4845'; II, 23, 
130; — abbates : Georgius, Saxu. 

ss. Iohannis et Pauli passio 19780, 199"; II, lui. 

Ionathas card. ss. Cosmae et Damiani II, 323, 327. 

Iordanis ep. Signiensis 474, 479. 

Iordanes chartularius 403. 

lordanorum cyrait. 268", 509. 

lordanus de Ursinis card. s. Eustacbii II, 322, 458. 

lordanus cornes de Ariano II, 322. 

Iordanus princeps Capuae II, 322. 

lordanus Columna, princeps Salernitanus U, 522. 

lordanus sebastos imperii GP«» II, 415. 

loseph palriarcha CP<">" II, 556, 557. 

Ioseph ep. Eporediensis II, 89, 129. 

loseph ep. Oertonensis 474. 

loseph archidiac. Alexandrin us II, 189". 
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Lacum Turni possessio 185. 

lacus 243; — Lalcranensis II, 323, 379. 

Ladislaus de Durachio rex Neapolilanus II, 507, 511, 512, 531, 

532, 534, 535, 549, 551-3, 555. 
Ladislaus lagello rex Ungariae et Poloniae H, 551. 
laelania v. litania. 
Lambertus ep. Osliensis (Honorius II) II, 312, 315, 322, 327, 

379. 
Lambertus dux Spolelanus II, 177. 
Lambertus cornes Namnelensis II, 187* 8 . 
Lambertus OoulR fil. clxxxv. 
Lampadius praef. praet. cvi. 
Lamperti II, 177; — Lamperlus v. Lambertus. 
Laudavensis liber en. 
I do pp. II, 29. 

anlipp. Innocenlius III, II, 450. 
'ominus de Turriculall, 315. 
vius Tliuriogiae II, 453, 454. 
arebiep. Beuevenlanus II, 314, 371. 
ep. Capuanus II, 159. 
uvenis II, 2532. 
;s de Ceccano II, 323. 
aoinus II, 289. 

m geos, regnuni, 305, 307 7 , 308, 309, 312, 315, 
, 403-7, 420, 426 etc.; — II, 56, 90; — reges : 
ilprandus, Hilprandus, Ralckisus, Aistulfus, 
'elgis. 
.schola , 111. 

(0, 294, 299, 300, 306; — Lango- 
rdia. 

>s II, 488. 



ras II, 30957. 
513; II, 21, 145, 153, 196,226; 
*i, 486, 513; II, 191, 247; cf. s. 



lificia cxm, eu, 172, 19123, 239, 

- ornamenta 172. 491"-3», 233, 

H; 11,2,3,8, 10, 14, 18,25,27, 

194; — bas. Constantiniana 208, 

160, 261,271,281,368; II, 11,302, 

appellatur Constantiniana 338, 

196, 335 ; — bas. Salvatoris 336, 

£97 ; II, 282, 285, 289, 301 , 305, 376, 

fLateranensis II, 379, 382, 384-6, 449, 

12, 523, 556; — b. Iohannis basilica 

Sarcbium s. Salvaloris II, 413;— clades 

, — fons ex, cxm, cxxii, 174, 192«,«,«, 

S, 2453, 4, 2465, 6, \ 247ii, 504, 522"3, "7 ; 




— mouasleria 327 2 t, 419, 424"; II, 43»o, 58. 
Lateranum, exil, cxm, 377 7 , 37885,26, 43833, 518*3, eo ; U, 

13966; —(Lateraoa, Lateranae) Lateranis 292,297, 305, 324-, 
343, 420, 468, 475, 479, 497, 500; II, 58, 301, 449; — Late- 
ranum II, 263, 270, 290, 296, 314, 323, 327, 3'rô, 369, 376, 
454; — episcopium Laterauensc 328, 329, 333, 336, 366, 
368, 371, 373; II, 363; — palriarchium Laleranense 371, 
373, 374, 396, 402, 421, 432, 434, 435, 440, 443, 463, 46P, 
469-71, 475. 479, 490, 498, 502, 503, 506, 557; II, 1, 3, 4, 6, 
H, 28, 49, 52, 58, 69, 72, 73, 76, 81, 87, 106, 107, 108, 110, 
140, 142-4, 148, 152, 166,173, 174, 175, 191,305, 336,345-7, 
386, 389; — palalium Laleranense II, 71, 72, 81, 109, 118, 
121, 160, 192, 246, 247, 362, 368, 378, 382, 384, 387-9, 412, 
413, 416, 451, 494, 558; — palalium Romauum II, 134; — 
palalium sacrum II, 192; — pulatium II, 282, 296, 323. 

balucum Laleranense v. balneum ; — basilicae, triclinia, 
etc. v. Iulii, Gregorii IV, Leonis III, ïheodori, Vigilii, elc. cf. 
II, 143, 174, 176; — cislerna II, 396;— niacrona 1». ad hoc 
vertum; — porlae371, 373; 11,379, 413, 4i6; -- scala 471, 
502 ; — turres 432, 508. 

latina lingua 35 i-, 359, 435, 512 ; II, 26. 

Lalina via 183 ; II, 29; — porla 508, 509 ; II, 25. 

Lalini II, 304; — comités 11, 333. 

Latinus ep. Ostiensis II, 461, 468. 

Lalinus 11,459. 

Latium II, 303, 304. 

Lalro (Petrus) v. Petrus. 

Lauda (Lodi) II, 414, 430, 476, 512, 537, 555; — conciiinm 
II, 406 ; — episcopus OpizoII, 358 (M proO). 

laudes imperatoris régis ve 354, 497, 498 ; II, 3733, 88 ; — 
ponlificis 368, 371, 4M), 471 ; II, 446. 

laudima 501. 

Laudunensis calalogus paparum xv, 22. 

s. Laurenlii bas. via Tiburtina: — aediGcia cl, 155, 181, 
197«, 233, 234, 235", i»,i2,24o, 247*0,309, 3105,6,397, 500, 

11, 135»S 453 ; — ornamenta 233, 234, 244, 276, 500, 504, 
205, 511,512; 11,2,9, 10,20,76,120,130,145,140,153, 166; 

— monasteria 244 ; II, 113, 451 ; — abbas II, 500 ; — ad 
s. Laurenlium 225, 234, 245, 219, 263 ; II, 12, 274. 

s. Laurentii in Damaso titulus 212, 213', 500 ; II, 12, 20, 28, 
78, 235 ; — cardinales : Ghrislophorus (pp.), Deusdedit, Hiso, 
Petrus. 

s. Laurentii in Lucina titulus 214?, 363, 364*, 376, 507; II, 4, 

12, 20, 78, 91, 153, 190; — cardinales : Gregorius, Ausel- 
mus, Alberlus, Hugo, Petrus. 

s. Laurenlii de Ascesa Proti eccl. II, 248«. 

s. Laurenlii bas. super s. Clementem 443. 

s. Laurentii eccl. in Formonsum 507, 520" ; II, H, 20. 

s. Laurentii orat. in palatio Laleranensi (Sancla sanctorum) 

457», 469, 4816; \\, 81, 149«3, 306*, 453, 494, cf. Sancla 

sanctorum. 
s. Laurentii mon. in Palatinis, in Pallacinis, 507, 520«« ; II, 22, 

82, 153. 
s. Laurentii mon. Portuense 502, 51857. 
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Ioseph vasorum custos CPnus If, 180. 

lovinianus haereticus cxxxvr, cxxxvm. 

Iozelmus card. s. Gacciliac II, 380. 

Irène Aug. 511. 

Irène soror Damasi pp. 215 f «; II, 56 k 

s. Irencs bas. CP°* II, 18833. 

Irenes palalium GPnnm h, 180. 

s. Irenaei pjntificum catalogua î, n. 

Isaac II, 452. 

Isaacius exarchus 328, 329, 331, 332, 3333, 

Isabella AngHae regina II, 473, 478. 

Isaurica slorace 177. 

s. Isidori mon. II, 24, 567. 

Isidori chronicon xxiv. 

Isidorus (pseudo-) cxxxiv, cxxxv, cxl, clxix, cxc, ccvj II, xxt, 

ni«. 

Israudatius de S. Severino II, 488. 

Italia xxxvn, 239, 275, 290, etc.; Italus «32; — Italiae regnum 

II, 282, 288; — rex Rogerius II, 322. 
itineraria Romana cxv, cxxiv, cxxv. 
iubilaei indulgentia II, 470, 487, 527. 
Iudas paler Evarisli pp. 126. 
Iudas qui et Cyriacus cvm, 167. 
ludaei cxii, 132, 220; — Romani II, 340, 349, 387, 413; — 

Gallici II, 473, 479, 483. 
iudices 328, 331, 346, 368, 369, 371, 372, 389, 390, 463, 496; 
II, 88, 300, 340 ; — de clero 486, 498 ; - exarchi 372 ; — Fran- 
corum 496-8; — Langobardorum 428, 451 , 492, 493, 495 ; — 
militiae 470, 486, 490, 498; - provinciae 369; - Ravennae 
477, 478, 491 ; — Romani 497 ; II, 69, 221, 383, 387, 399; — 
reipublicae 319; — Sardiniae II, 162. 
iudicius 252. 

Iuditta maler Gregorii V pp. II, 261. 
iugulum H, 153, 195 (sug.). 
ïuliae vel Iulii bas. in Lalerano 227, 228*. 281, 2825, 296 3444 

371, 377». 
ïuliana massa II, 23. 



s. Iuliani cella Psalmodiensis II, 322. 

Iulianus irap. 212. 

Iulianus ep. Eclanensis cxxvn. 

Iulianus (vel Nicolaus) ep. Osliensis II, 471. 

Iulianus card. II, 522. 

Iulianus card. II, 546. 

Iulianus presb. lit. Anaslasiae cxxx. 

Iulianus subdiac. 389. 

Iulianus exarchus II, 3410. 

Iulianus tribunus Ravennas 488, 489, 491. 

Iulii bas. Laleranensis v. Iuliac. 

Iulii eymit. via Portuensc v. s. Kclicis. 

Iulii titulus, basilica, v. s. Mariao trans Tibcrim, w/Aposlolo- 
rum. 

Iulius pp. cxx, 205. 

Iulius ep. Praenestinus II, 403.. 404, 412. 

Iulius card. s. Marcelli II, 395. 

Iuncis massa 175. 

iunior (papa) 359, 363, 486, 498, 5142; II, 191. 

iuris publici (massa) 433. 

iussiones (impera(oris) 292, 297, 299, 309,321, 338, 355,369, 
373, 390, 403, 404, 442, 445; IT, 141, 142; - divales 350, 
354, 360, 363, 366, 368. 
lusla s. Silvestri mater ex. 
Iustelli canonum liber cxxxiv. 
s. Iusti eccl. Lugdunensis II, 472. 
s. luslini eccl. in schola Langobardorum II, 3627. 
Iuslinianus I imp. 285, 287, 288, 290, 292, 296-9. 
Iuslinianus II imp. 363, 366, 368, 372, 373, 385, 386 var., 

388 var., 389, 390-2; II, 364, 396. 
Iuslinus I imp. 270, 271, 275, 276, 279, 281. 
lustinus II imp. 305, 308. 

iusliliae b. Pelri 478, 479, 487, 488, 492, 494, 495. 
Iulici v. Zotici. 

s. îuvenalis mon. Horlense 296, 300». 
luvianus ep. de Callis 475. 
iuxla corpus b. Pétri cxv. 



K 



Kailo archiep. Ravennas II, 240 *. 
Khorenensis ep. Moyses. 



Kyrieleison 475. 
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Labicana via 180, 182, 255, 324, 376, 500; II, 2. 
Labicum civ. II, 136«, 307*»; - episcopi: Bovo, (Iohannes): 
cf. Tusculum. ' 



Laboris (terra) II, 467. 

ad Lacum 221. 

Lacum Albanense possessio 185. 
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Lacum Turni possessio 185. 

lacus 243; — Lateranensis II, 323, 379. 

Ladislaus do Durachio rex Ncapolitanus II, 507, 511, 512, 531, 
532, 534, 535, 549, 551-3, 555. 

Ladislaus Iageilo rex Ungariac et Poloniae II, 551. 

laetania v. lilania. 

Lambertus ep. Ostiensis (Honorius II) II, 312, 315, 322, 327, 
379. 

Lambertus dux SpoJclanus II, 177. 

Lambertus cornes Namnelcnsis II, 187 1 *. 

Lambertus Onulfi fil. clxxxv. 

Lampadius praef. pract. cvi. 

Lampcrti II, 177; — Lampcrlus v. Lambertus. 

Laudavensis liber en. 

Lando pp. II, 29. 

Laodo anlipp. Inuocenlius III, II, 450. 

Lando domiuus de Turricula II, 315. 

landogravius ïhuringiae II, 453, 454. 

Laodulfus arebiep. Benevenlanus U, 314, 371. 

Laudulfus ep. Capuanus II, 159. 

Laodulfus iuvenis II, 253 2 . 

Landus cornes de Ceccano II, 323. 

Landus Caropauiuus II, 289. 

Langobardorum g;ens, regnum, 305, 307 1 , 308, 309, 312, 315, 
383, 385, 400, 403-7, 420, 426 etc.; — II, 56, 90; — reges : 
Aripertus, Liulprandus, Hilprandus, Ratchisus, Aistulfus, 
Desiderius, Adelgis. 

Laugobardorum schola II, 6, 111. 

Langobardia II, 283, 287, 290, 294, 299, 300, 306; — Lango- 
bardus II, 281 ; cf. Lombardia. 

Laninas massa 175. 

de Lansono (Aleneon) cornes II, 488. 

Lanlfredus ep. Caslri 474. 

Laodiceoum concilium cxxx. 

Lardarius fundus 262. 

largare 505. 

Lariano (monte) prope Velilras II, 30957. 

Lala (via) 296, 465, 500, 509, 513; II, 21, 145, 153, 196, 226; 
— regio Via Lala, 428, 164, 486, 513; II, 191, 247; cf. s. 
Maria in Via Lala. 

latérales régis II, 342, 343. 

Lateranensis eccl es ia : — aedificia cxm, eu, 172, 191", 239, 
507; II, 91, 236, 2362; — ornamenta 172. 49129-3», 233, 
2418, 243, 271, 500, 510, 511 ; II, 2, 3, 8, 10, 14, 18, 25, 27, 
29, 81, 82, 91, 144, 153, 194; — bas. Constantiniana 208, 
227, 239, 242, 243, 245, 260, 261, 271, 281, 368; II, 11, 302, 
344; — bas. Salraloris quae appellatur Constantiniana 338, 
366, 374, 440; II, 143, 157, 296, 335;— bas. Salvatoris 336, 
419, 421 , 470-2, 475, 478, 497 ; II, 282, 285, 289, 301, 305, 376, 
379, 386, 388 ; — eccl. Lateranensis II, 379, 382, 384-6, 449, 
451, 453, 457, 494, 522, 523, 556; — b. Iohannis basilica 
II, 327, 474; — palriarchium s. Salvatoris II, 413; — clades 
II, xxvn, 229, 474 ; — fons ex, cxm, cxxn, 174, 192«,«,«, 
234, 236", 242, 243, 2453, 4, 246», «, \ 247", 504, 522»», ti? ; 



— monasteria 327*1, 419, 424"; II, 43»°, 58. 
Laleranum, cxn, cxm, 377 7 , 37885, 26, 4383*, 51853, eo ; H, 

13966; — (Lateraoa, Laleranae) Lateranis 292, 297, 305,324, 
343, 420, 468, 475, 479, 497, 500; II, 58, 301, 449; — Lale- 
ranum II, 263, 270, 290, 296, 314, 323, 327, 3K>, 369, 376, 
454; — episcopium Laterauensc 328, 329, 333, 336, 366, 
368, 371, 373; II, 363; —palriarchium Laleraaense 371, 
373, 374, 396, 402, 421, 432, 434, 435, 440, 443, 403, 46P, 
469-71, 475. 479, 490, 498, 502, 503, 506, 557; II, 1, 3, 4, 6, 
11, 28, 49, 52, 58, 69, 72, 73, 76, 81, 87, 106, 107, 108, 1 10, 
140, 142-4, 148, 152, 166, 173, 174, 175, 191, 305, 336, 345-7, 
386, 389; — palalium Laleranensc II, 71, 72, 81, 109, 118, 
121, 160, 192, 246, 2V7, 362, 368, 378, 382, 384, 387-9, 412, 
413, 416, 451, 494, 558; — palalium Rotnauum II, 134; — 
palalium sacrum II, 192; — palatium II, 282, 296, 323. 

balucum Laleranensc v. balueum ; — basilicae, tricliuia, 
etc. v. lulii, Gregorii IV, Lconis III, Theodori, Vigilii, elc. cf. 
II, 143, 174, 176; — cislerna II, 396;— niacrona v. ad hoc 
verbum ;— portae 371, 373; 11,379, 413, 446; — scala 471, 
502 ; — turres 432, 508. 

lalina lingua 351, 359, 435, 512 ; II, 26. 

Lalina via 183 ; II, 29 ; — porla 508, 509 ; II, 25. 

Lalini U, 301- ; — comités II, 333. 

Lalinus ep. Ostiensis II, 461, 468. 

Lalious 11,459. 

Latium II, 303, 304. 

Lalro (Petrus) v. Petrus. 

Lauda (Lodi) II, 414, 430, 476, 512, 537, 555; — concilium 
II, 406 ; — episcopus Opizo II, 358 (M proO). 

laudes imperaloris regisve 354, 497, 498 ; II, 3733, 88 ; — 
pontificis 368, 371, 4M), 471 ; II, 446. 

laudima 501. 

Laudunensis catalogus paparum xv, 22. 

s. Laurentii bas. via Tiburtina: — aediûcia cl, 155, 181, 
197»*, 233, 234, 233«o, n,i2,245, 247", 309, 3105,6,397, 500, 

11, 1351», 453 ; — ornamenla 233, 234, 244, 276, 500, 504, 
205, 511, 512; 11,2,9, 10,20,76,120,130,145,140,153, 166; 

— monasteria 244 ; II, 113, 451 ; — abbas II, 500 ; — ad 
s. Laurenlium 223, 234, 245, 2i9, 263 ; II, 12, 274. 

s. Laurentii in Damaso titulus 212, 213?, 500 ; II, 12, 20, 28, 
78, 235; — cardinales : Chris lophor us (pp.), Deusdedit, Riso, 
Petrus. 

s. Laurentii in Lucina titulus 214?, 363, 3642, 37e, 507; II, 4, 

12, 20, 78, 91, 153, 190; — cardinales : Gregorius, Ausel- 
mus, Alberlus, Hugo, Petrus. 

s. Laurentii de Ascesa Proli eccl. II, 24815. 

s. Laurentii bas. super s. Clementem 443. 

s. Laurentii eccl. in Formonsum 507, 52035 ; II, 11, 20. 

s. Laurentii orat. in palatio Laleranensi (Sancla sanctorum) 

457», 469, 4816; H, 81, 149*3, 306S 453, 494, cf. Sancla 

sanctorum. 
s. Laurentii mon. inPalatinis, in Pallacinis, 507, 520«; II, 22, 

82, 153. 
s. Laurentii mon. Portuense 502, 5185?. 



byGtK 



Original from 
C0RNELL UNIVERSITY 



eu 



614 



LIBER PONTIFICALIS. 



Q. 



£ iP 



en 


pi 


o 

«3- 


o 




-l-j 

Z3 


iH 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


_c 


rsi 
o 


s: 


CM 


£ 


^ 




eu 


o 



-D -S 



^ 


ai 


Q. 


T3 




â 


-C 


O) 


,^_ 


o 




o 


\~ 


e) 


^ 


» 


O 


a; 


O 


4-J 


rH 


en 


fM 


T3 


G) 


(D 
-i-j 


i-H 


'c 


00 


Z> 


O 


(1) 



16, 18, 31, 130, 147, 192, 



i. Laurentii bas. ad Taurellum 457», 500. 

s. Laurcnlii mon. Aversae II, 298, 545. 

s. Laurentii eccl. cath. Perusina II, 452, 455, 458. 

s. Laurentii eccl. (cath.) Tiburtina II, 13. 

s. Laurentii eccl. (cath.) Viterbiensis II, 455. 

s. Laurentii porta II, 491, 505, 521, 534. 

Laurentina via 255. 

Laurentum civ. 180, 196™,- II, 563 ; — territorium 174. 

Laurentum fundus 183. 

s. Laurentius archidiac. m. xcvn, 155. 

Laurentius antipapa xxviir, xxx, xnv, c.xxn, cxxxvu, 41-6, 260; 

II, 542, 
LaureDtius Columna cornes Albi II, 522. 
Lauretum domus culla432. 
inter duos Lauros territorium 182. 
Lavaoiae comités II, 454. 
Lavcntia II, 535. 
Lazarus monachus II, 147. 
Leccacorvus (GuiJlelmus) H, 440. 
lecta pro lecti 350. 
lecticaria 502. 
lecliones liturgicae 435, 443 ; II, 

194, ; cf. epistola, evangelium. 
leclores 150, 155, 161, 171 ; II, 247, 315. 
leclorium II, 16, 18, 31, 130, 133, 148. 
legalum 369. 
legente 464; II, 8, 10, 76, 79, 80, 116, 119,120, 122, 123,127, 

133, 154, 181. 
Legionis princeps II, 554. 
Legulae fauces II, 404; — fluvius II, 417. 
Lemarus archiep. Bremeosis II, 361, 366. 
Lemovica, Lemoviciuum, II, 473, 482, 485, 487, 492-5, 528 ; 

— episcopalus divisus II, 481 ;— cardinales II, 487, 498, 

499 ; — ep. lohannes de Cros (card. Lemovicensis). 
Lencastriae dux II, 491 ; — dux Henricus (III rex Angliae) II, 

550. 

Leodium II, 381, 469, 490, 506, 531; Leodicnsis archidiaconus 

II, 456; — cardinalis II, 536. 
Léo l pp. xxviii, cxxvn, cxxxu, 238, 352 ; II, 361, 363, 369, 

371, 380, 449 ; — reliquiae 375 ; II, H3, 565. 
Léo II pp. 358, 366, 371 . 

Loo III pp. II, 1, 49, 52, 57, 60, 86, 108-10, 123, 134. 
Loo IV pp. 11,106, 140, 142, 144, 145, 151, 158, 173, 175 
Léo V pp. II, 234, 513. 
Léo VI pp. H, 242. 
Léo VII pp. II, 244. 

Léo VIII pp. II, 246, 247, 250, 332», 543. 
Léo IX pp. Il, xxxu, 275, 287, 333, 334, 335, 354, 358, 361. 
Léo lictus papa II, xlyii. 
Léo I imp. 238. 
Léo imp. 385 (t. Leontius) 
Léo III (Isauricus) imp. 396, 402, 410, 415, 417. 
Léo IV (Khazarus) imp. 463, 464, 490. 
Léo ep. Gastello (Cività Gastellana) 474. 



Léo ep. Ostiensis II, 371. 

Léo archiep. Uavennae 474, 477, 478, 488-91. 

Léo ep. Silvae Gandidae II, 175. 

Léo archiep. Sipontinus II, 315 (I pro L). 

Léo card. diac. II, 371. 

Léo presb. 446. 

Léo presb. II, 16&, 165. 

Léo presb. paier Iohannis XV pp. II, 260. 

Léo protoscrinius II, 246, 247. 

Léo regionarius 446. 

Léo abbas s. Aegidii II, 221. 

Léo consul Ravennae 428. 

Léo a secretis II, 158, 159. 

Léo paler Formosi pp. II, 227. 

Léo pater Christophori pp. II, 235. 

Léo de Benediclo christiano II, 334, 336. 

Léo Fraiapane II, 299. 

Léo de Monumeolo II, 319. 

Lcodegarius archiep. Biluricensis II, 371. 

Leonardus d;: Florentia II, 520. 

Leonardus de Sulmonia II, 533. 

lconatilis vestis II, 76. 

Leonatius tribunus 489. 

Leonensis ep. Gualo (Ginensis) II, 371. 

Leoniana civitas II, 119, 123-5, 142, 164, 336, 353, 359, 368, 

389, 392, 399 ; cf. s. Pétri burgus, porticus. 
Leoniana domus in Laterano II, 137«, n t 138 «, «, 157, 163. 
Leoninus ep. Alalrinus 474. 
Leoninus consul et dux 505. 
leoninus cursus II, 311. 

s. Leonis ep. et m. orat. ad s. Laurentium 508 ; II, 112. 
s. Leonis orat. ad s. Pelrum 11,37935; II, 26, 27, 113, 114, 565. 
s. Leonis eccl. Lcopoli II, 132. 
Leonis possessio 186. 
Leontius imp. (Léo) 385. 
Leontius diac. CP«»ub 354, 359. 
Leontius scriniarius 472, 477. 
Leontius pater Valenlini pp. II, 71. 
Leontius Bjzantinus (Hierosolymitanus) cxv. 
Leopardus ep. Anconitanus II, 183, 185. 
Leopardus presb. II, 220, 222. 
Leopolis II, 132. 

lepra Gonstantini M. exi, 170; — leprosill, 484. 
Letus ep. Verulanus II, 315. 
s. Leucii casalis, domusculta, ecclesia, via Flarainia 509, 

521ioa;H, 1 4|, 142 . 

Leucorum ep. Bruno II, 275. 

levatus (rex, papa) 290, 305. 

libatio 430. 

libellus, paenitentiae, satisfactions, 101, 252, 255, 260, 269, 

270, 2828, 287, 332; II, 157, 160, 162, 163, 180-2, 184. 
Liber Diurnus v. Diurnus. 
Liber generationis (Hippolyti) m; II, 561. 
Liberianus pontificum catalogus vi, 1. 
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Liberius pp. 207; II, 542, 564; — Gesla cxiu, exiv, cxxn, 

CXXXIU, CXXXVHI. 

Libertatis miles II, 532, 534. 

Libiae macellura 208, 232. 

Libiana domus vel basilica 221. 

Librefactc castrum II, 536. 

Libri clxzii. 

libri liturgici 432, 532; II, 128, 132, 194, 19b. 

Liburni portas II, 464, 535, 536. 

Licinianum palatium 249. 

Ligaria 263, 268", 291; II, 428. 

de Liguris insula II, 404. 

lilia 417 etc. 

liraatus 359, 415. 

li raina apostolorum 332,391, 398, 441, 496; II, 148, 164, 469, 

487, 503. 
Limosum civ. (Limoux) II, 481. 
Liagonensis ep. Erlolfus. 
linoslima pallia 87, 171, 225. 
linu saccus 178, 179. 
Linus pp. eu, 118, 121, 123. 
de Lipia cornes II, 418. 
Lipomani U, lvi. 
Lipsius R. Ad. li; II, lxii. 
Liraldus II, 285. 
Lis fluv. II, 479. 
lista II, 10, etc. 
Jitaniae 303, 323, 347, 370, 381", 399, 406, 429, 443, 444, 520*8; 

II, 7, 8, MO, 118, 124; — raaior II, 4, 34*7 ; rogalionum II, 

12. 
Litiduinus ep. Massiliae H, 221. 
litoraria 343. 

Lillifredus card. s. Vitalis II, 380. 
Lituani, LiLuanialI, 551 ; — duxBitoIdus. 
liturgica quaedam cxxvm, 139, 171; Il,[ 108. 
Liutardus ep. ïicinensis II, 156. 
Liutwardus ep. Verccllcnsis II, 1977. 

Liulprandus rex Laugobardorum 398, 403, 407, 420, 426, 431. 
Liulprandus ep. Creinonensis II, xii ; — pseudo-Liulprandus 

II, IV. 
Livianus diac. 220. 
Livonia II, 452. 

locelliis, loculus 176, 288, 306, 373, 374. 
locustae II, 191, 196. 
logolheta magnus II, 456. 
Lodianum territorium 221 . 
Lombardia II, 371 etc.; — princeps Galealius; — Lombar- 

dus nalione II, 358, 451, 456, 466, 471; - societas Lombar- 

dorum II, 411, 413, 414, 418, 421, 427-43, 450. 
de Lombcriis civ. (Lombez) II, 480. 
Londooiarum turris II, 488, 489. 
Longi Iohannes II, 461. 
Longiponlis abbatia clxxxviu. 
longura Laleranensis palatii II, 384. 



Longus viens 221, 222. 

de Loria Rogcrius H, 463. 

de Lori telle cornes Robertus II, 322. 

Lorium civ. II, 563. 

Lotbaringia II, 81 ; — dux II, 488; Lolbaringus natione H, 

278, 356. 
Lolbarius I imp, II, 70*, 87, 90, 97, 98, 114, 123, 126, 129. 

141,1*2,543. 
Lolbarius II imp. (de Supplimburg) II, xxxvi, 381-3, 384», 391, 

449. 
Lolbarius II, rex Lolhaiingiac II, 159, ICO, 163, 364. 
Lolharius Hugonis fil. rex Ilaliae 11, 354. 
Lovsius de ïaranlo II, 490 ; cf. Ludovicus. 
Luca ccxv, 153 vur. ; — II, 377, 410, 414, 418, 430, 450, 491, 

511, 528, 529, 535, 536, 545-7, 554; — Lucanus dominus II, 

535, 536, 545 ; — episcopi : Ambrosius, Ansclmus* Uberlus; 

— Lucanus ep. pallio douatus II, 378. 
s. Lucae et.:cl. ad Praescpe II, 44 8 * ; cf. ss. Gosmac elDamiani. 
Lucaniae patrimouiura 309. 
Lucanus pous II, 341, 392, 396. 
Lucas archiep. Strigoniae II, 4M. 
Lucemburgouses duces : llenricus (Vil imp.), Sigismundus 

(imp.). 
Lucbious/ie Vicecouailibus Ijranuus Mediolancnsis II, 480, 487, 

490. 
Lucia 509. 

s. Luciae festum II, 323. 
s. Luciae in Orfea diaconia 324; II, 11, 21, 28, 77, MO; — 

cardioalis Slcphanus. 
s. Luciae in Septem Vias diaconia II, 11,21, 40", 79; — card. 

Gilhardus. 
s. Luciae oral, in xcDod. Aniciorum II, 23, 46 l M. 
s. Luciae eccl. délie Bolleghe oscurelï, 46 108 . 
s. Luciae de Galcarario II, 46">*. 
s. Luciae in Canlu seculo II, 46 los . 
s. Luciae de Golumna II, 461°". 
s. Luciae de GonOnio II, 46«>8. 
s. Luciae del Gonfaloue II, 46**8. 
s. Luciae or. in mon. Michaelis II, 24. 
s. Luciae de Pinea II, 46 108 . 
s. Luciae Quatluor portarum II, 39*7. 
s. Luciae in mon. de Renati II, H, 24, 39*7, 74. 
s. Luciae in Silice II, 313 ; cf. s. L. in Orfea. 
s. Luciae iuxla s. Silvestrum 324; cf. s. L. in Orfea. 
s. Luciae délia Tinta II, 39«. 
Lucianus pater Anastasii III pp. II, 239. 
Luciferiani cxxi. 
Lucina malrona 150, 151, 164. 
Lucinus pater Lucii I pp. 153 var. 
Luciolis castrum 312, 321, 454. 
Lucionensis episcopatus II, 481. 
Lucius I pp. xcvn, 153 ; — reliquiae 506. 
Lucius II pp. II, 385. 
Lucius III pp. H, 349, 350, 450, 569. 



byGtK 



Original from 
C0RNELL UNIVERSITY 



eu 



6*6 

Lucius rex Brilannus en, 136. 

Juculi 372. 

Lucreli mons 483. 

Ludolfus cornes de Dassel II, 418. 

Ludovicus Pius imp. II, 49, 222, 338, 339, 431, 513. 

Ludovicus II rex Langobardorum II, 87-99, 98; — imp. II, 

126, 129, 134, 141-3, loi, 152, 155, 156, 159, 174-7, 181. 
Ludovicus Bavarus imp. II, 485, 486, 489. 
Ludovicus II Franciae rex II, 221, 222. 
Ludovicus VI Franciae rex II, 321 «, 381, 449. 
Ludovicus VII Frauciaerex II, 387, 403,405-8, 410-2, 426,449. 
Ludovicus IX Frauciae rex II, 455, 469. 
Ludovicus X Franciae rex II, 471, 476-80. 
Ludovicus (Loysius de Tarauto) rex Neapolis II, 490, 491. 
Ludovicus Aodegav. I, rex Siciliae II, 547-9. 
Ludovicus Andegav. II, rex Siciliae II, 520, 521, 555. 
Ludovicus Andegav. III, rex Siciliae II, 520, 521, 544. 
Ludovicus I rex Ungariae et Poloniae II, 490, 5*6, 551. 
Ludovicus palriarcha Aquileiensiscard.il, 557, 559. 
Ludovicus ep. Arelalensis card. II, 545. 
Ludovicus op. Basileensis II, 441. 
Ludovicus ep. ïolosanus II, 480. 
Ludovicus Donalo card. II, 506. 
Ludovicus cornes Ebroacensis II, 478. 
Ludovicus de Bavaria, cornes palatinus II, 513, 538. 



LIBER PONTIF1GALIS. 

Ludovicus cornes Nivernensis II, 483. 

Ludovicus filius eius II, 483. 

Ludovicus Migliorati nepos Innocentii VII pp. II, 508, 509, 
532-4,552, 55 t. 

Lugdunum II, 434, 472, 473, 477-30 ; — provincia II, 356 ; — 
concilia II, 356, 454, 456, 457; — archiepiscopi : Ado, Pe- 
trusde Tarantasia (Innocenlius V), Pelrus de Sabaudia. 

Lullo ep. Mogunlinus cl, 473. 

luminaria ecclcsiarum cxlv. 

Luna civ. 159, 498; — episcopus Fileradus. 

ad Luna 245. 

de Luna card. Pelrus v. Benedictus XIII. 

luuae defectus 360, 363, 398 ; cf. eclipsis. 

Lunenses 408. 

Luuisso presb. Anagninus 489. 

ad Lupam locus in Lalerano II, 13966. 

Lupus ep. Tealinus II, 89. 

Lurion (Iohannes) subdiac. 403. 

de Lusiz. marchio T. II, 441. 

lusma diaconiae 510. 

de Lutara mon. II, 25. 

de Luzano plebs II, 285. 

Lychnidos II, 189«6. 

Lycaonia insula II, 311, 334, 345. 

Jympsanum 512. 
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Macarus ep. Antiochenus 351-4, 359. 

Maccabes insulae possessio 179. 

maceralus 107, 145. 

Macrinus imp. 5, 141 . 

macrona patriarchii Lalcran. II, 28, 29. 

Magalona II, 40i; — ep. Iohannes. 

Magdeburgum 11,3544; - archiep. Wigmannus. 

Magenarius ccxl. 

Magentia II, 3262*. 

Maginulfus anlipp. Silvester IV II, 298, 345, 346 375 3790 

magislri militum 296, 331 ; II, H8, 131, 134 141 

magistriani 269, 373. ' 

s. Maglorii mon. Parisiense ce. 

Magna aura palalium GPnum \\ igo. 

Magna vallis 428. 

Magnentius imp. lxx. 

s. Magni e. Ratisponensis clxviii. 

Magnus diac. m. 155. 

Maguntina provincia H, 512, 5)8 ;_ archiepiscopi • Lullo 
S,g,frcdu,, Adalberlu,, Corrados, Christianu,, (Hen ic„ s de 
V.rnb„rg, ; - vicariatu, papac I,, 36. ; - Maguntina e di U 



L. P. II, lvi ; — Margantinus Iohannes papissa II, xxvi. 
Mahoelus de Monte Milono II, 488. 
maiestatis reus 281; II, 176. 
Maioep. Privernas II, 141. 
maior viaquac pergit ad s. Clemenlem H, 346. 
Maioricainsulavelciv.il, xxxm, 301, 491; Maioricarum re- 

gnum II, 477; - rex lacobus II; - episcopus Aegidius II, 

Malalas Iohannes cvni, cxv. 

Malaspina marchio II, 418. 

de Malalesta domini II, 488, 493, 511, 534. 

Malavolte II, 396. 

Maledictus II, 398, 399, 422. 

maleficia, maleficus, II, 192, 193. 

Malifacius (= Bjnifacius VII) II, 255, 257. 

Malleacensis dioecesis II, 481. 

de Malliano vadum II, 392. 

Mallianum massa 184. 

mallones capillorum 363. 

maluit ( = voluit) 385, 389, 495. 

malus campanacll, 119. 
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Malus mons II, 261, 340, 416. 

Mamislra civ. (Mopsuestia) II, 301. 

Mammeus pons II, 342. 

Mammolus paler Benedicti IV pp. II, 233. 

Mamuri clivus 221 ; lemplum 221 . 

Mamurlini via 218. 

mancusi (solidi) 509; II, 98, 132. 

mandatorum schola II, 180. 

de Manfredis Iohannes II, 488. 

Manfredus ep. Praenestinus II, 437, 439. 

Manfredus card. s. Georgii II, 417. 

Manfredus fiJius Frederici II itnp. II, 455, 462. 

Manichaei 168, 216, 218, 255, 261, 270. 

manipularis 11,191. 

mansio II, 180. 

raaasionarii 264, 3647, 367, 369 ; II, 196, 27213, 368, 410. 

mansis (in) II, 58. 

Mansuetus ep. Brilto cm. 

Mantua civ. 498 ; II, 486, 518, 544, 555, 560 ; — concilia II, 

360, 560 ; — episcopus Garsendonius. 
Manlurianum 408, 413", 483" ; II, 193 ; — eccl. catli. 197 1 * ; 

episcopi : Bonus, Fiorus. 
mantum 408; — rubeum ponlificis II, 379, 397-9. 
manumissiones 205. 
manus imposilio 167, 216. 
mappulus ad caballicandum 369, 390. 
Marangoni xxvi. 
Marcelli titulus xcix, 164, 509 ; II, H, 21, 78, 82, 195, 345 ; 

— cardinales: Anastasius (bibl.), Iulius, Bernardus, Iohan- 

nes Ambianensis. 
s. Marcelli cymit. v. Salaria 299. 
s. Marcelli e. in XI Vo II, 14. 
ss. Marcelliani et Marci cymit. 385, 386*. 
ss. Marcellini et Pétri in Merulana (iuxta Lateranis) ecclesia 

vel titulus 420 ; II, 43", 147 var., 346, 424", cardinales : 

Ranerius, Cornes, Gaucelinus. 
Marcellini et Fausti Liber precum lxxv. 
Marcellini comitis catalogus paparum xxiv. 
Marcellinus pp.xLix,Lixin, xcix, 162; — gesta cxxxm, cxxxvm ; 

II, 563 ; — reliquiae II, lvii. 
Marcellinus Rogerius consul Mediolanensis 11,440. 
Marcellus pp. lxxiii, 164; — passio xcix. 
Marcellus presb. 162. 
Marcellus pater Marcelli pp. 73. 
marca II, 165. 

marcensis II, 99 : marchio II, 240 etc. 
Marcha Anconitana II, 289,459, 485, 488, 493, 507, 509, 533, 

534, 544; — inferiorll, 381. 
Marchiennes abbatia clxxxvii. 
Marci titulus 202, 383, 399, 486, 500, 507, 513, 514; II, 12, 

21, 74,845, 145, 153, 173. 520; — cardinales : Bonifatius, 

Guido, Rolandus, Iohannes, Angélus, 
s. Marci bas. vel cymit. via Ardeatina 202, 203*, 420, II, 147. 
s. Marci eccl. Veneta H, 438, 439, 441. 
Liber pontificalis, t. II. 



s. Marciani e. in domucella Balnearola II, 130. 
s. Marciani e. iuxta Beneventum II, 395. 
Marcianus imp. 238. 

Marcionem (Garminis adversus) catalogus paparum xi. 
marcuentes 507. 
Marcus evangelista 118. 
Marcus pp. 202, II, 77. 
Marcus papa ficticius II, xlvii. 

Marcus Antoninus imp. 3, 5, 129, 131, 134, 136, 522i«. 
Marcus Lucinae maritus 164. 
Mareas presb. 301 1», 302'*. 
Ma r en go II, 419. 
marescalcus papae II, 396. 
Margareta filia Philippi V régis Franciae II, 483. 
Margareta haeretica II, 474. 
Maria filia Ludovici régis Ungariae II, 547. 
Maria superislana II, xin, 225. 
a s. Maria in AquiroII, 345. 

s. Mariae maioris vel ad Praesepe bas. — aedificia 208, 209»', 
232, 233, 2352, 420, 508 ; II, 2, 27, 60, 6730,31 ; oratorium 
Praesepii 418, 511, 5221"; II, 10, 30, 62, 78,79, 173; — fons 
baptismi234; II, 144; — secretarium II, 10, 178; — orna- 
mentacxLV, 232, 233, 397,418, 421, 453, 500, 511, 512; II, 
2, 8, 10, 13, 14, 16-18, 26, 29-31, 33, 60-62, 6732-*3, 68", 
76,144, 153, 194; — monasteria 398,4107,511,522116; — pa- 
triarchium II, 380 ; — archipresbyter II, 349 ; — ad s. Mariani 
242, 245, 249, 255, 260, 276, 343, 376 ; II, 72, 380 ; ad s. Ma- * 
riam ad Praesepe 331, 3333, 338, 341, 355, 397, 440, 443, 489, 
498; H, 12, 110, 144, 162, 174, 194, 282, 362; ads.Mariam 
maiorem II, 78, 91, 173, 282, 335, 449. 
s. Mariae trans Tiberim titulus (titulus Callisti, Iulii) cxxi, 9, 
141,1415,205,2065,230,2313,419, 509, 511 ; II, 9, H, 16, 
19, 26, 77-80, 841 1 , 120, 140, 145, 147, 323 (ubi oleum 
fluxit), 384, 3841, 452, 506 ; — officia II, 78 ; — cardinales : 
Iohannes (XI pp. II, xv), Benedictus, Petrus Leonis, Guido 
Cremcnsis. 
s. Mariae in Acyro diaconia 419, 4242* ; H, 12, 19, 77, 121 ; — 

cardinales Gomes, Petrus, Bertrandus. 
s. Mariae Antiquae (Novae) diaconia 385, 386», 424»; II, 12, 
14,26, 145, 158 (nunc Novae), 403, 416, 495, 496; — cardina- 
les : Aymericus, Petrus. 
s. Mariae in Gos m idin diaconia 507, 5209» ; II, 9, 19, 30, 77, 153, 
154, 158, 161, 3121, 319»; — cardinales : Iacinthus, Petrus, 
Petrus alius. 
s. Mariae in Dominica diaconia II, 9, 14, 16, 19, 30, 55, 651M» ; 

— cardinalis Iohannes (XII pp. II, xv); 
s. Mariae in Porticu diaconia II, 308*8, 380; — cardinales : 

Guido, Hugo, 
s. Mariae in ViaLata diaconia II, 12, 19, 4165, 76, 77, 91, 145, 

153- —cardinales : Iacobus de Golumna, Petrus. 
s. Mariae in Adrianio (diaconia forensis) 441, 456 6 , 505, 506, 

5707» ; II, 49 ; cf. s. Mariae Transpontinae. 
s. Mariae ad ambonem or. in bas. s. Pétri II, 116 ; cf. Gregorii 
III oratorium s. Mariae in Mediana. 

76 
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t. Mariae Ambrosii mon. Il, 23. 
s. Mariae or. in mon. Aquae Salviae II, 24. 
s. Mariae e. in Arrano II, 93. 
s. Mariae e. in Aurilia 11,434. 
s. Mariae e. in Aventino II, 45*0». 
s. Mariae e. in Campitelli cf. s. M. in Porticu. 
s. Mariae e. in Campo Martio II, 39", 45 | oe. 
s. Mariae e. in mon. Corsarum II, 11*2. 
s. Mariae e. de Febribus II, 559. 
8 . Mariae or. in xenod. Firmis II, 42, 19, 46*o». 
s. Mariae e. in Fonteiana II, 2. 
s. Mariae e. in Frascata II, 421. 

s. Mariae e.ad Grada, ante Salvatorem, inTurri, in alrio s. Pé- 
tri 465, 467*3 ; H, 260, 339, 392, 416. 
s. Mariae imperatricis e. II, 345*. 
s. Mariae de Inferno 530. 
s. Mariae Iuliae mon. II, 23. 
s. Mariae bas. ad s. Laurentiiim 505 ; cf. 1978 , 235»*; II, 41*2 

119, 120, 121, 125, 128, 4533. 
s. Mariae or. in mon. de Lulara II, 25. 
s. Mariae bas. via Laurenlina 255. 
8. Mariae Liberatricis e. 530. 
s. Mariae e. in Manturiano II, 195. 

s. Mariae ad Martyres bas. 317, 347*, 343, 363,449, 424*3, 429, 
444, 472, 504, 514; II, 9, 49, 30, 76, 83 ; — Rolunda II, 345, 
388, 449, 458, 544 ; cf. Panthéon, 
s. Mariae in Matera e. II, 439*» 9 . 
s. Mariae e. de Maximal", 4486. 

8. Mariie medianae or. in bas. s. Pétri II, 45, 31, 80, 114. 
s. Mariae or. inmonasterio ad s. Pelrum in Yinc. II, 4163. 
s. Mariae di Monserrato e. Il, 559*. 
s. Mariae in Monticelli e. II, 305, 30966. 
s. Mariae e. in Morreni (in Narrano) II, 121 ; cf. s. Mar. in 

Arrano. 
s. Mariae or. in domo Nicolailana (in Later.) II, 166. 
s. Mariae in Pallara e. II, 3191*. 
s. Mariae diaconia forensis ad s. Petrum 441, 506 (in caput 

portici), 520*0 ■ ]ï, 49, 30. 
s. Mariae or. a Iobanne VII fundalum in bas. s. Pelri 385, 

386*. 
s. Mariae délia Pietà in Campo santo e. II, 36*7. 
8. Mariae e. Portuensis II, 122. 
s. Mariae délia Purificazione e. II, 4163. 
s. Mariae e. in vico Sardorum II, 108, 127, 428.. '. Z 1 
s. Mariae e. in Savinis (di Vescovio) II, 63 
s. Mariae e. super scholam Saxonum II, 428. 
s. Mariae Scala Gaeli e. II, 45ioo, c f. s. M. ad Aquas Salvias. 
s. Mariae in Secundicerio 11,345, 347. 
8. Mariae e. in Tempuli, in Tempore II, 45". 
s. Mariae e. super flumen Tiberis II, 347. 
s. Mariae Transpontinae e. 52079; II, 376. 
s. Mariae e. in Turri II, 339, 392, 446; cf. s. M. ad Grada. 
s. Mariae e. in Xenodochio (di Trevi) 300' ; H, 46*o« ; cf. xenod. 
in Via Lata. 



s. Mariae de Virgariis 520" 1 . 

s. Mariae e. (calh.) Aoagniensis II, 425. 

s. Mariae de Colemadro e. Aquilensis II, 467, 468*. 

s. Mariae ad Blachernas e. CP^ 354. 

s. Mariae Angelorum e. Florentina ccvi. 

s. Mariae Novellaee. Florentina 11,519, 544, 557. 

s. Mariae e. (cath.) Pisana II, 377. 

s. Mariae bas.Ravennas 11,2775. 

s. Mariae de Uzesla e. II, 478. 

s. Mariae in Gradi e. Vilerbiensis II, 455, 456. 

s. Mariae Aegyptiacac e. II, 320 26 . 

de Marigni Engelbrandus II, 479. 

s. Marinae e. viaLatina II, 437*o. 

Marinas possessio 4 85. 

S. Marini castellum 454. 

Marinianus cons. cxxvi, cxxvn. 

Marinum caslrum (Castro Marim) in Porlugalia II, 482. 

Marinus I pp. II, 464, 465, 480, 485, 494, 494, 224, 227. 

Marinus II pp. II, 245. 

Marinus archiep. Neapolitanus II, 315. 

Marinus ep. Urbinas 475. 

Marinus dux Romae 403. 

Marinus scribon 331. 

Marinus pater Eutychiani pp. 159. 

Marinus pater Stephani IV pp. II, 49. 

Maritima II, (98, 99), 287, 299, 303, 305, 322, 382, 532; — su- 

rior 299. 
Marius Aventicensis xxiv. 
Marmorata ïï, 382; possessio 233. 
Marna fl. II, xxv, 293. 
Maronis horlus Anliochiae 177. 
Marozia I , IT, 244 *,2, 243», 2532. 
Marozia II, II, 253*. 
Marro Gisleri fil. II, 285. 

de Marrone Petrus (Caelestinus V pp.) II, 467, 468. 
Marsicani426; — montana II, 395. 
Marsilius ep. Ralneoregis II, 441. 
Marsorum civ. 317. 

s. Marlialis abbatia Lemovicensis clxxxii, clxxxiv. 
s. Martinaeor. vel ecci. in Tribus Falis 501, 514, 547«,«; II, 42. 
Martinelli xxxv; II, lxi. 
ss. Martini et Silvestri litulus cxm, clii, 470, 187, 488*, 200 1 », 

26737, 282, 324, 505; s. Martini e. iuxta tit. Silvestri 46, 507; 

ss. Silvestri et Martini diaconia 11, 12,22,25; ss. Martini et 

Silvestri titulus II, iv, 76, 86, 87, 92-8, 131, 563, 565, 567 ; 

— cardinales: Slephanus (VIII pp. II, xv), (Iohanncs),Divizo, 

Petrus, Iohannes, Gervasius, Benediclus (Bonifalius VIII). 
s. Martini de Flumine II, 102*7. 
s. Martini diaconia forensis ad s. Pelrum II, 22. 
s. Martini mon. ad s. Petrum 422b, |, 3-, 45-, 4845»; 11,23, 

28, 31, 406, 411, 130, 133. 
s. Martini allare in bas. s. Pétri II, 33. 
s. Martini de Pila II, 402*7. 
s. Martini de Posterula II, 402*7 
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s. Martini a Gampis mon. Parisiense exc 

s. Martini e. Sagiensis ccvi. 

S. Martini planum II, 461. 

Martinus I pp. ccxxm. 336, 367; II, 564. 

Martinus IV pp. II, xxix, xxx, xlvii-ix, 459, 462, 569. 

Martinus V pp. II, xlviu-li, 508, 513, 515, 544, 555, 556. 

s. Martinus op. Turonensis II, 226. 

Martinus Brochanua card. II. 530. 

Martinus abbas 330. 

Martinus Zachariae capitaneus Venetus II, 527. 

Martinus Polonus II, xxvi, xliv, 447, 451*. 

Martinus de Scala II, 486. 

Martis teraplum 151. 

martvrio coronatur lxxix. 

martyrologium hieronymianum xlvi,lxx, xc, cv, clvii, clviii ; 

II, lui. 
martyrum mortes 141, 143, 155, 162, 207, 211; - sepulturae, 

158, 159, 164, 212, 306», 377*, 42433; cf. cyniiteria; - nata- 

Iicia263; - gesta v. gesta. 
Marulis massa 508; II, 121. 
masnada ponlificis II, xxxv, 416. 
masoricus II, 130. 
de Massa fr. Antonius II, 519. 
massae cxlix; — publicae II, 123. 
Massilia 452; II, 528 ; - episcopi : Litiduinus, (Guillelmus delà 

Voûte); — abbates II, 285, 49i. 
Mastalus primicerius 509. 
Matera II, 13959. 

Matesuentha filia Amalasuenthae reginae 290. 
Mathemutorum rex II, 404. 

Matbildacomitissa II, 284, 356, 360, 362, 365, 367, 44J. 
Matlhaei titulus II, 43". 
s. Matthaei e. (cath.) Salernitana II, 368. 
Matthaei Iohanna II, 485. 
Mattbaeus (Pseudo) xxxiv. 
Matthaeus ep. Albanensis II, 380. 
Matthaeus card. s. Adriani II, 323, 327. 
Matthaeus card. de Aquasparta 11, 467. 
Matthaeus card. de Ursinis II, 485. 
s. Matthiae abbatia Trevirensis clxxxvih. 
Mattidiae insula 183. 
Mattilde (domus iudicis) 11,346. 
matrimoniorum iura 172; II, 159, 160, 162. 
matronae II, 6. 
matroneum 262 ; II, 80. 
Mattafellonus nepos Alex. III pp. H, «3« 
S. Mauri liber canonumL, lu. 
s. Mauricii e. (cath.) Turonensis exem; II, 408. 
s Mauricii mon. Agaunense 447. 
r;ÏT B :Sa t cMep. B„~ (aaUpapa Hooori», 

H), H, 304, 315, 347, 376, 543. 
Mauricius ep. Portuensis II, 296. 
Mauricius chartularius 328, 331, 332. 



Mauricius dux Ariniinensis 477. 
Mauricius dux Venetiarum 490. 
Mauricius pater Doni pp. 348. 
Maurienna 450. 
Maurinus cornes II, 90. 
Mauritani episcopi II, 371. 
Maurus ep. Fancnsis 475. 
Maurus ep. Polimartiensis 474. 
Maurus archiep. Ravennas 360. 
Maurus Nepesinus II, 5. 

mausoleum (mosileus, museleus, mysileus) : Helenae 182; — 
Pincianum 292; — ad s. Petrum 455, 464; 11, 20, 27 ; — 
Paschalis II pp. II, 305. 
Maxentius imp. 7, 164. 
MaximiaDa Diocletiani ûlia cxi. 
Maximianus imp. 7, 154, 162. 
Maximiniani Annales lvi. 
Maximinus imp. 5. 
Maximinus vel Maximus m. 65, 147. 
Maximus presb. xcv, 148, 150. 
Maximus cons. cxxvi. 
Maximus pater Anastasii pp. 218. 
Maynardi milites II, 444. 
Mazariensis decaaus II, 313. 
Mediana hebdomada clv. 
Mediana possessio 185. 
medicus 167, 317. 

Mediolanum civ. 227, 263; 11, 336, 349, 354, 411, 412, 414, 
419, 429, 432, 433, 4i0, 450, 451,454, 456, 476, 518, 544; — 
metropolis ccxxix, 391 ; H, 356, 358, 382; - ecclesia maior II, 
544 ; — archiepiscopi : s. Ambrosius, Dalius, Benedictus, 
Angilbertus, Guido, Tebaldus,. Anselmus, (Galdinus), (Algi- 
sius), ( Gasto Torriani), Iohannes Visconti, Simon, Pelrus 
(Alexander V) ; — Mediolanensis natione II, 281, 459 ; — 
duces : Luchinus, Galeatius (Iohannes), Philippus. 
medimnus exuv, 173, 178, 181. 
Medivinus cm. 

Mefontis possessio 269 ; — ecclesia 269. 
Megistus ep. Ostiensis II, 143, 149*7. 
Megistus cata Xanthi 434. 
Meldensis (Meltensis) ep. Vulframnus 473. 
Melfla II, 294 ; — episcopus (Rogerius). 
Mellitus servus Dei, postea archiep. Gantuar. 312. 
melum 506; II, 120, 154. 

membrana U, 166. . 

memoria(= sepulchrum) 71, 125, 158. 
memorialis 506. 
s. Menae bas. H, 2, 34*0, 59. 
Menas ep. CP<"» 288, 292, 352. 
Mengaulum 175. 

mensa argentea II, 7, 8; - pontifleis 401, 470, 493; II, 192. 
mensuum (= mensium) 451, 465, 496. 
Menturnense territorium 186; episcopus Talarus. 
in pede Mercati II, 462. 
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mercimonium 433. 

Mercurius cognomen Iohannis II pp. 285. 

Mcrcurius mag. rail. II, 141. 

Merulana via 489, 815"; II, 29, 147 var. 

Meruli pons 346. 

Mesenensis ep. Peregrinus 269. 

Meseno ins. 183. 

Mesenus ep. Cumanus 252. 255; II, 155, 159. 

Messana civ. II, 412, 413, 450, 461-4. 

metalla 298. 

Metaphrastes (Simeon) ex. 

Metcnsis civ. II, 160; — concilium II, 160; — episcopi : Rodi- 
gangus, Drogo. 

Melhodius patriarcha CP° US II, 180. 

Methodius melropolita Gangrcnsis II, 154. 

Methodius monachulus II, 178. 

raetretae cxliy, 173, 176, 181. 

metropolitae 351, 385, 386; II, 178, 179, 181. 
Mezezius intarta 346. 
Miccio prior vestiarii ccxliv. 

Michael III irap. Il, 147, 15'*, 155, 158, 159, 165, 177-9, 364. 
Michael rex Bulgarorum II, 164, 165, 182, 185. 
Michael patriarcha Alexandrinus II, 189* 3 . 
Michael do Beco card. 11,477. 

s. Michaelis archangeli bas. 262; cf. s. Euferaiae et Archangeli. 
s. Michaelis e. in schola FrisoDum II, 3627. 
Michaelis mon. Il, 24. 
Michaelius presb. 389. 
Michaelius scriniarius Ravennae 477, 478. 
Michelselt II, xv. 
Micinas Augusti possessio 182. 
Mignani castrum II, 394. 
Migoe II, lxii. 
milex 328. 

milites, mililia, 319, 369, 371-4; — totius Italiae 383; — Ra- 
vennas 321, 373; — Romana 445, 470, 471, 490, 497; II, 6, 
446; — utraque (cleri et exercitus) II, 72; — Capracorum 
518"; — Saltisine II, 137«; — militiae princeps II, 299; 
cf. exercitus. 
Milo ep. Praenestinus II, 296. 
Millo de Valle Montonis II, 396. 
Miltiades pp. cxi, 168. 
Mimatum civ. II, 405. 
Mimnense territorium 175. 

Mincius (Iohannes) ep. Veliternus (Renedictus X) II 279» 357 

358. ' * 

ministeria sacrata 128, 143, 239, 244, 400, 512; II, 8; — ad 

baptismum vel paenitentiam 234, 244. 
ministri 128, 129; ministeriales 512. 
FF. Minorum ecclestee conventusve : Arretii II, 4571; — Assfsii 

H, 528; — Avinione II, 486;— Bononiae H, 5/2 53e- — 

Parpiniani II, 539, 540; - Viterbii II, 457»; - remila II 

477, 484. ' ^ Ja "■ 

Minturnae v. Menturnae. 



Miramolinus princeps Sarracenorum II, 452. 

de Mirapice (Mirepoix) civ. II, 480; — episcopus Iacobus. 

Misenus v. Mesenus. 

miseria (= nequilia) 372. 

missa secunda in clero 319. 

missaticum II, 185. 

milra II, 379; — papalis II, 355, 361 ; — milratus II, 368. 

mixtus, perraixtus (in scelere) 93, 249. 

Modoetia II, 476. 

moenia 464. 

Moissiaccnse chronicon lvii ; II, xix. 

mola 324, 503, 504. 

Molas fundus 185. 

Molbius pons 291, 315, 333, 399, 470, 513; II, 6, 142; — Mol- 
lis II, 532; — Milvius II, 552. 

cum mole gaudio II, 6. 

de Molinensi card. II, 490. 

Molucae insulae cl. 

monachulus II, 178. 

monacha 227, 239. 

monachi 135, 157, 269, 270, 293, 312, 346, 348, etc. 

Monaldus cornes II, 323. 

monarchia Romae II, 97. 

monasteria 213, 218,234, 239, 245, 261, 303, 313, 317 etc.; 

— puellarum 510; — monasterii religatio 216. 
Monasteriensis ep. Bruccardus. 

Monocha {= Monomachus) Constanlinus imp. CP nns II, 355. 

monocossis II, 132. 

Monothelitarum haeresis, 332, 336, 337, 3504, 359, 391. 

Monlis Albani civ. (Montauban) 11,480, 481. 

Montis Albani castrum II, 444. 

Montis Alti oppidum (Montalto) II, 299, 460, 547. 

Montis Amiati calalogus paparum II, xvi. 

Montis Aragonum card. II, 516, 518. 

Montebelli castrum 405. 

de Monte Faventio card. Bertrandus II, 480. 

Monte Feletri castrum 454, 451; II, 566; — dominus Guido II, 

459, 488. 
Montis Ferrati marchio II, 419, 427, 436; — cornes Conra- 

dus II, 440. 
Mons Flasconis caslr. II, 422, 460, 494, 568. 
de Monte Forti Guido II, 461. 
Montis Fusci castrum II, 394. 
Monte Lucati 454. 

Montis Maioris card. Il, 496, 501, 505. 
de Monte Milono Mahoelus II, 488. 
Montis Olivarum card. Guillelmus II, 486. 
Mons Pcssulanus II, 376, 404, 405, 412, 471, 472, 485. 
Montis Regalis vitla (dioec. Carcasson.) II, 481. 
Monte Silicis 498. 
Monticelli II, 334, 386. 

de Montiliis castrum (prope Carpentoractc) II, 478. 
de Montone Brachius II, 518, 524, 544. 
monumenta (= munimenta}205; — monumentum antiquum 
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507. 
de Monumento Léo il, 349. 
Mopsuestia II, 308". 
Morconis castrum II, 394. 
morena II, 78. 
Moreai II, 121. 
Moricicla castrum II, 285. 
Morinensis card. II, 556. 
Morone II, 535. 

de Morrone card. Iohannes II, 399. 
moptalitas 308, 348, 350; II, 489. 
de Mortuomari card. II, 485. 
Moslrio (dioec. Lemovicensis) H» 487. 
de Mota card. Gilliardus II, 480. 
motio 426, 427, 429, 431, 452; — generalis 403, 407, 449, 451 

452, 496. 
Moyses presb. m. 148, 150. 
Moyses Khorenensis cix, cxvn; II, 562. 
Mucarium territorium 175. 
Muci ager 181 ; — possessio 185. 
mucrones II, 75. 



mugitus 105. 

mulier 227; mulieres II, 60; mulicrcularum scclator 11, 98; 

mulierum pars 374, 511 ; muliebris sella 471. 
munera erogare 297, 332. 

Munionis Aegidius antipapa (Cleraens Vlll) II, 522. 
Muratori II, lx. 
mûri Urbis 2M, 315, 324, 386, 396, 420, 470, 501, 513; II, 

115, 119,537. 
Murinas massa 175; II, 137*0. 
de Murro card. Iohanoes II, 470. 
Murcia v. Garlhago bispanica. 
de Mureto eremus II, 482, 
Muricem II, 285. 
MuscardaII,532. 
musibum 243, 263, 323, 329, 375, 385, 432, 464, 465, 508; II, 

3, 4, 8, II, 17, 28, 53-5, 57, 74, 75, 80, 93, 113, 147. 
Musicus cogooinen Gerberti (Silveslri H) II, 263. 
Mulina civ. II, 371, 436, 486; liber canonum cxxsv; — epis- 

copus (Heribertus). 
mysteria (= reliquiae) 442. 
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Namnelensis ep. Hugo. 

Narbona civ. II, 471, 514, 539, 541 ; - episcopatus divisus II, 

480, 481 ; — archiepiscopi : Daniel, Pelrus, Guido (Clcmens 

IV).' 
Nardini card. Il, xlyii. 
nardinum oleum 173, 177*9, 183. 
Narenlanill, 19052. 
Narnia 403, 427, 452, 454 ; II, 395 ; - territorium 11, 154 ; - 

episcopatus II, 167"; patrimonium 428; - episcopi : An- 

saldus, lohannes. 
Narrano II, 121; cf. in Arrano II, 95. 
Narses patricius 298, 303, 305, 307*0,11. 
de Nasove (Nassau) cornes II, 418. 
Natale Domini 129, 363, 499; II, 7. 109, 288, 332, 563; - ec- 

clesiae 297 ; — pontiGcis ccxxu, 499. 
natalicium impériale II, 180. 
Nativtfas s. Mariae 376. 
Naumachia II, 25, 28, 471*5, 57. 
nauticatio 344. 
Navarrae regnum II, 479, 547; - reges : Philippus (IV Fran- 

ciae), Ludovicus (X Fr.), Philippus. 
navigium 65, 373, 389. 
de s. Nazario R(ainerius) II, 429. * 

Neapolis civ. «86, 212, 290, 291, 305, 319, 321, 343, 344, 390, 



400, 405 ; II, 1 17, 1 18, 454, 462, 464, 468, 498, 506, 512, 529- 32, 
537, 544, 547; — ecclesia, forum, 186,- — regnum II, 547; 
— dux 400; — reges v. Siciliae ; — Neapolitanus natione II, 
507, 529, 530, 536, 549, 553, 554; — episcopi : Ursinus, Ste- 
phonus, Alhanasius, Marinus, Humberlus, Hanibaldus Caie- 
tanus, Hannibal de Capua; — catalogus episcoporum clxvii. 

nec dicendus 352. 

nécessitas humana 262. 

de Necossia card. H, 487. 

nectar II, 71, 158. 

negotiatores 433. 

Nemausus civ. II, 471 ; — episcopus Girbertus. 

Nemus massa 185. 

Neocerilus archiep. Senonensis II, 263. 

Neocaesariense concilium cxxx. 

neophytus II, 155, 158. 

Nepet 89, 180, 468, 51852 . H, 391 ; — territorium II, 392; - 
episcopi : Eulalius, Potho, Slephanus, Offo ; — Nepesiuus 
Maurus II, 5 ; de Nepis lacobus II, 534. 

ss. Nereiet Achillei ecclesia : titulus Fasciolae 252; ss. N. et 
A. diaconia II, 9,21, 33,471"; c f. II, 567 ;- titulus, cuius 
cardinales : Amicus, Heuricus. 

ss. Nerei et Achillei cymit. 276. 

Neroimp. 3, 118, 121. 
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Neronianum palalium 118, 150; II, 563. 

NerODis campus vel prala 407, 41339, 420, 451 ; Iï, 101, 142, 

336, 343, 346, 359, 367, 552. 
Nerva irap. 3, 126. 
nestorianitae mooachi 348. 

Nestorius 238, 242, 255;— Nestoriana haeresis cxix,238. 
Nicaea 171, 390, 398, 512; — concilia cxxx, cxxxiv, 171, 242, 

512 ; II, 222; — archiepiscopus (Theophanes ?) 
ss. Nicandri, Eleutherii et Andreae bas. v. Labicaoa 255, 

25612; cf. 376, 38l«. 
Nicephori patriarchae CP™ catalogus paparum xxi, 37. 
Nicetas ep. Silvae Gandidae 389, 390. 
s. Nicolai in carcere diaconia 515*3 ; \\ y 394, 295", 313; — 

cardinales : Chrysogonus, Odo, Benedicius. 
i. Nicolai e. in hospitali II, 386. 
3. Nicolai e. in Laterano 11, 172*i, 323, 325", 378, 068 ; cf. 

Nicolailana bas. 
s. Nicolai or. ad s. Laurentium IT, 112. 
s. Nicolai or. iuxla s. Mariao in Cosmcdin IT, 161. 
s. Nicolai or. ad ss. Qualtuor II, 116. 
s. Nicolai e. (cath.) Blerana II, 13851. 
8. Nicolai ad littus mon. Vcnctum II, 437, 439. 
Nicolaitana bas. vel domus in Laterano II, 166, 176. 
Nicolaitanus II, 176. 

Nicolaus 1 pp. II, v, 151, 173-83, 185, 221, 364. 
Nicolaus II pp. 11,280, 335,336, 354, 357, 359, 360, 543. 
Nicolaus III pp. xxvi ; II , 458, 466, 484. 
Nicolaus IV pp. ce; II, 466. 
Nicolaus Y antipp. II, 485, 543. 
Nicolaus V pp. II, 483, 557. 
Nicolaus (Breakspearc, Iladrianus IV) ep. Albanensis II, 388. 

Nicolaus ep. Anagninus II, 129, 141. 

Nicolaus de Prato ep. Ostiensis II, 471. 

Nicolaus de Tervisio ep. Spoletanus, Ostiensis (Benedictus XI) 
U, 470. 

Nicolaus Roselli card. Aragoniac IT, xxxvm. 

Nicolaus Cappoccii ep. Urgellensis, card. II, 490, 492. 

Nicolaus card. s. Eusebii II, 473. 

Nicolaus ordinis Minorum generalis, card. II, 493. 

Nicolaus primicerius scholae cantorum II, 313, 317. 

Nicolaus Ceocii Baruncii II, 345. 

Nicolaus de Columna II, 534. 

Nicolaus Rentii (Cola di Rienzo) II, 491. 

Nicolaus de Soscareto II, 488 • 

Nicomedia 211, 390, 391 ; — episcopus Eusebius. 

s. Nicomedis cym. vel eccl. 321, 322*, 511. 

Nicopolis 136. 

Nicoslratus diac. 148, 150. 

Nidrosia (Dronthcim) II, 388'. 

nigellae lilterae 79, 176. 

nigrido 374. 

nigromanlia II, 298. 

de Nigpoponte ep. Angélus. 

s. Nilui 11,2623. 

Nirafa, v. Nympha. 



Ninivense oppidum diocc. Gameracensis clxxxvi. 

Nirgotius ep. Anagninus, 474. 

Nisibis civ. xxm, cxvm. 

de Nitta vel Denitta II, 366. 

Nivernensis cornes Ludovicus II, 483. 

nix II, 87. 

ad Nobas v. ad No vas. 

nobiles (Romani) 303. 

noceri 406. 

de Nogareto Guillelmus II, 471. 

Nola civ. cxxvi; — cornes II, 529. 

Nolfius 11,488. 

nomen chrislianorum cl, 182; — Romanum 239, 291. 

nomenculator 350, 389, 394 *», 473; II, 225*. 

Nomentana porta 221,511; II, 25; — via 127, 323, 332; II, 
163. 

Nomentani II, 358; — episcopi : Benedictus, Wilcharius. 

Nominoius princeps Britonum II, liv. 

Nonanlola abbatia 459**; 11,2253. 

Norgueria, Novergia (Norvegia) II, 388, 450, 540. 

Noricus natione 11,274, 277, 334. 

Norma II, 387; cf. massa Normias. 

Normanni II, 226, 275, 287, 317, 355, 350, 357, 360, 362, 364, 
486; cf. Agareni; — Normannus natione II, 479; — Nor- 
mannia vel Normandia gallica II, 425, 426, 487, 488, 520; 

— dux Iohannes (II Franciae). 
Normannoruin domus H, 315. 
Normannus Stephanus II, 313, 315, 345, 346. 
Normias massa 433. 

de Norolon cornes II, 488. 

Norlcaudus ep. Vercellcnsis 11,89. 

notarii c, ci, 123, 147, 148,205, 281, 297, 303; II, 4, 341; — 

regionarii 486, 487. 
notitia 205. 

Nottingus ep. Brixiensis II, 129. 
Novaria II, 432, 440 ; Novariensis haereticus Dulcinus II, 

— 474; montes II, 474— episcopi (Odo), (Bonifatius), Pe- 
trus. 

ad Novas locus 496, 516». 

Novati thermae 132. 

Novatianus 148, 150; Novatiani haer. II, 372. 

Novatus 148, 150. 

Novellae cym. cxxn, 164, 165*. 

Novelli card. Arnaldus II, 476. 

Noviomcnsis ep. Gislebertus 474. 

Novum (castrum) Neapoli II, 529. 

nubes prod giosa ccxxiv, 429, 430. 

Nuceforis arx in Calabria II, 322. 

Nuceria civ. Gampaniae 44, 260; II, 506,547; —episcopus Lau- 

rentius. 
Nuceria civ. Umbriae; episcopi : Racipertus, (Bonifatius). 
Numas massa 175. 
Numidiae territoriujn 175. 
nundinae 433. 
nuscall, 1 1. 
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nutu divinitatis 153, 154, 258, 270, 287, 332, 449; cf. 107, 

454. 
Njmfulas possessio 184, 186. 
Nvmphae 29 1. 



s/Njmphae e. Portuensis II, H 3, 136". 
njmphaeum 242. 

Nympbas possessio 180; — massa 433; II, 39"; — oppidum 
II, 303, 399. 
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Obariae possessio 178. 

obeliscus Vaticaaus II, 461". 

de Obicis Thomas II, 528. 

oblationarius42l. 

oblationes 168, 305, 421. 

obrizum aurum 512-4. 

obsequia mililiae 497 ; — pro obsequias suas 31 9, 321, 329, 330, 

355, 364, 410; — obsequium pontificis 351, 415, 427, 428, 

431,461; II, 4, 6, 192, 336. 
obumbrare350, 363. 
Occidens 337, 352; II, 176. 
occurri (= occurrere)323. 
Ocdo II, 345. 

Ocdoline fll. lobannes II, 345. 
Octava Nalivitatis b. Mariae II, 454. 
Octavae Domini II, 305. 
Octavianus Augustus II, 323. 
Octavianus (Iohannes XII) II, 247. 
Oclaviaaus card. s. Gaeciliae II, 390, 391, 397;— Victor IV 

antipapa II, 398-403, 405, 406, 410, 419, 420, 432, 439, 

441, 450. 
Octavum II, 343. 
Octo v. Otto, 
octogoni II, 11,77. 
oculos eruere 433, 471-3, 480, 487; II, 5, 257; — evellere II, 

4; — effodere II, 261. 
Oddo v. Odo. 

Odelbertus ep. Aquensis II, 89. 
Oderisius Sangretanus, abbas Casinensis, card. s. Agathae II, 

311,313. 
Oderlicus ep. Pataviensis II, 372. 
Odo ep. Novaricnsis II, 358 (M proO). 
Odo ep. Ostiensis (Urbanus II) II, 290, 296, 297, 367. 
Odo de Colurana card. (Martinus V) II, 508, 515, 532, 544, 

555. 
Odo card. s. Nicolai II, 390, 403. 
Odo abbas Gluoiacensis II, 245. 
Odo II, 177. 
Odo Coclus II, 315. 
Odo Fraiapane II, 390, 395, 399, 416. 
Odo de Insula II, 396. 
Odo de Poli II, 396. 



Odoacer 252. 

odor suavitatis 375. 

ofleruit, offerueruut, 487, 501, 502, 506; II, 9. 

officia inecclesiispersolula 2505,3137, 3G0, 397, 398, 4I0«,417- 

9, 421, 423", 432, 451, 454, 465, 501, 506, 507, :il0, 511, 

51850; U, 32, 56, 58, 78, 81, 97, 19V, 305. 
Offo ep. Nepesiuus II, 296. 
Oflredus ep. Gremonensis II, 441. 
Oguiçzo II, 339. 

oleall, 122, 130; — sacrata 220; H, 302, 305, 30831. 
oliaria massa 175. 
Olibus paler Stephani 111 pp. 468. 
olosiricum 363 etc. 
olovera27l etc. 
Olympius exarchus 337, 338. 
onyckinae columnae 242, 417. 
de Opizis Iacobus II, 540. 
Opizo ep. Laudensis II, 358 (M pro 0). 
s. Optali calalogus paparum x. 
optimales Romanae militiae 406, 415, 445, 471 ; II, 6, 7, 52, 86, 

87, 89, 90, 97, 126, 148, 152, 157; — Romani cleri 433; 

— régis Langobardorum 427, 430, 454; — régis Fraocorum 

447; II, 7; cf. II, 134. 
oraculum (= oratorium) 336, 351, 353, 371, 464, 465; II, 

111. 
orarium (= pallium) 354, 472. 
orationes liturgicae 255, 297,434, 471 ; II, 110, 118, 124, 132, 

144, 302; — clericatus 468. 
oratorium 423*5. 
orbare (= excaecare) 405. 
Orbebetanura terrilorium v. Urbevetanum. 
orbiculi II, 31,32. 
orbis depictus io Laterano 432. 
Orcle castrum II, 396. 
Orderici Vilalis breviarium L. P. clxxxi. 
ordinalioocs menss februario celebratae 249, 255,263, 279; — 

martio279;— in Quadragesima312; — niense seplimo 312. 
ordiuationes clty, 139, 161, 171. 
ordiDator 390, 394<o. 

ordo Roraanus ; cxxvm ; U, 305, 340, 342, 392. 
iaOrfca 171, 505; II, 22 , 25. 
Oriens 238, 242, 255, 275, 332, 337, 351 ; — a parle Orientis 
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348, 364; — Orientisdioecesis cxlix, 177; — Orientales II, 
181, 182,185; — exercitus432; — episcopi II, 181. 

Origenes II, 317. 

Orosius (pseudo-) cxxiv. 

orphanotrophîum II, 92, 10219, 195. 

Osenhurgensis (Osnabrûck) ep. (Benno). 

Os porci cognomen Sergii IV pp. II, 267. 

Ostia 183, 184, 376; II, 14, 81, 82, 99, 100, 118, 164, 413; cf. 
Gregoriopolis; ecclesia (cath.) ss. Pétri et Pauli et s. loh. 
bapt. 183, 184; — territorium 184; — mare II, 118; — 
episcopi iura : 202, 203 2 , 366; — episcopi : Andréas , Geor- 
gius, Megistus, Donatus, Gerardus, Petrus Damiani, Odo 
(Urbanus II), Léo, Lamberlus (Ilonorius II), Iohannes, Ubal- 
dus, (Latinus), Ugolinus (Gregorius IX), Petrus (Innocen- 
tias V), Nicolaus de Tarvisio (Benedictus XI), Nicolaus de 
Prato, Pclrus du Colombier, Bertrandus Lagier. 



ostiarius 155, 161, 303 ; II, 247, 315, 423. 

Ostiensis via 150, 324, 348. 

Ostriaoum cym. cxxn. 

Otto I imp. II, 246, Ïi7, 251, 252, 353, 35V. 431, 543. 

Otto II imp. 11,257, 353. 

Otto III imp. II, 251, 260, 261, 263, 543. 

Otto IV imp. II, 452. 

Ottoep. Babenbergensis II, 378. 

Otto ep. Constantiensis N,362. 

Otto de Bruns wich, Iohannae I coniux, II, 529. 

Otto palatinus cornes II, 378. 

Otto (alius) palatinus cornes II, 400, 402. 

Otto dux Carinthiae II, 261 . 

Oudalricus ep. Paduanus II, 365. 

ova slurzicamelorum II, 132. 
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de Pace Garolus rex Neapolilanus y. Garolus. 

Pacinianus fundus 263. 

pactio, pactum 434, 441, 451, 453. 

Padus fl. 428, 430, 431, 469, 496; II, 430, 438, 475. 

Padua civ. II, 411, 413, 438, 440, 537, 549; — episcopi : Ou- 
dalricus, Petrus Donatus ; — dominus Franciscus 11,553. 

Padulis castruin II, 394. 

paenitentes,paenitentia, cxr, 93, 164,234, 244, 249, 252, 2c 5, 
416, 472, 475, 491. 

paenitentiarius II, 453, 528. 

pagani 164, 168,220; II, 182 - (islamitae) 433 ; II, 99; — 
paganismus II, 184. 

Paganienses II, 190355. 

Paganus Iohannes II, 293. 

Pagii catalogi paparum II, xix. 

pagina (privilegii, praecepli, etc.) 440, 451, 455 ; II, 49, 57. 

Palaciosa ins. II, 436. 

palatini ordinesll, 180. 

Palatinus v. inl. 46. 

palatinus cornes II, 338, 340, 378, 400, 402, 518, 538, 544- — 
Reni II, 540. ' ' 

palatium (impériale Romanum) 297, 371,377H,« 386'- II 
1362M3966; cf. s. Gaesarii in Palatio. ' * ' 

palatium Lateranense v. Lateranum. 

palatium papae adyiam Sacram 386 7 , 3958 K 

palatium s. Pétri v. s. Pétri. 

palatium apud s. Mariam Rotundam II, 388, 449. 

palatium apud s. Mariam Maiorem II, 558. 

palatium basilicae xn apostolorum II, 522, 544, 545. 



palatium Anagninum 11,400. 

palatium Avenionense II, 486, 487, 489, 491, 492,495, 509. 

palatium in Monteflascone II, 494. 

palatium Signiense H, 387. 

palatium in Urbe Veleri II, 494. 

palatium Viterbiensc II, 456. 

palatium imperatoris CP°i, 351, 353, 359, 385, 390, 432. 

palatium régis Francorum 447. 

palatium régis Langobardorum 426, 430. 

palergium 363. 

palla sacrata 135, 227. 

Pallacinae202, 507 ; II, 145, 153 ; porticus Pallacinis 513 ; II, 

145. 
Palladis forum xevi; — templum 150. 
Palladium mon. Il, 313, 385. 
pallia 271, 276, 285; — altaris 343. 
pallium 202, 203^, 2y.3, 360, 381«, 425 '5, 4ôl«3, 4812) ; II, 90, 

174, 293, 297, 345 ; — datum episcopo Viennensi 421, Me- 

tensi 456, Babenbergensi II, 361, Lucano II, 378;— ablalum 

episcopo Papiensi II, 432, 450. 
adPalmata323. 
Palmali domus 233. 

Palumbus presb. paterMarini I pp. II, 224. 
Pammachii titulus v. ss. Iohannis et Pauli. 
Pamphylia cxi. 

Pampilonensis episcopus Petrus card. 
s. Pancratii bas. cxxv, 46, 262, 26731, 303, 324, 32616, 500, 

504, 508; II, 9, H, 20. 
s. Pancratii mon. in Lalerano 506 ; H, 15, 22, 43*0, 327. 
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s. Pancratii e. (catb.) Albanensis II, 32. 
s. Pancratii porta 468, 470; II, 114. 

Pandulfus hisloriographus I, xxxv; II, xxxm, 302, 315, 323. 
Pandulfus cornes Gapuae II, 253*. 
Paadulfus Normannus 11,315. 
Pandulfus de SabelloII, 462. 
Pangio dominus de Cingulo II, 488. 

Paniscolae(Peniscolae) castrum 11,511,514,516,521, 522,545. 
Panormus 175, 371 ; II, 362, 412, 414, 460, 462. 
Panthéon templum 317; II, 520. 
panuum pro panum II, 129. 
Panvinio(0nofrio)xxxv. 

papa : - quis fuerit lux ; II, lxv • - quo pâtre quave patria 
ortus lxxvi ; - quanto tempore sederit lxxviii, ccxlvi ; U, 
lxvi ;- quo vultu fuerit xxv, 385; II, 1H, U4, 119, 120, 
125, 128, 129; — qua veste pompave processerit 394'*; -. 
ubi'domicilium habuerit, cf. palatium, Lateranum ; - quo 
die obierit clviii, ccxix. 
papa Urbis II, 49. 
Papalis fons II, 417. 
Papebrock li ; II, lyii. 

Papia civ. 4*6, 447, 450, 453, 495, 496, 499 ; II, 90, 155, 156, 
364, 365, 411, 418, 419, 427, 429-33, 438, 450, 517, 520, 521 ; 
Papia Ticino 474 ; Ticinum 430, 445, 474, 491, 492 499; 
- Papiensis moneta II, 383 : - episcopi iura : 391 ; II, 15b, 
432, 450 ; - episcopi : Ennodius, Hieronynius, Liutardus, 
Iohannes, Petrus Tuscani; - concilium II, 565. 
Papirana possessio 212. 
• papissa II, xxvi, xlvii, 457*. 

3. Papuli civ. II, 480, 481 (s. Pauli pro s. Papuh) ; - episco- 

pus Raymundus. 
papyrus 178, 179. 

paracellarium 502; II, 76, 81 ; - paracellanus 43o, 502. 
paradisus s. Pétri 465 ; II, 80. 
Paramnense territ. 175 ; cf. Panormus. 
Parasceve dies II, 302. 
paratrapeta II, 9. 
Pardus diac. 446. 
Pardus hegumenus s. Sabae 493. 

S2TL17;.. «*, 4* 452, «6, 470, 475, «8, 479, 48, 
483, 488, 530 ; - maior ecclesia H, 408 ; - co-c.lmm II, 
«5 ; - sludium II, 51 1 , 533, 537. 

.-arma 498; II. 337, 357, 359, 363, 371, 440, 467, 3I9;-epu- 

copi : Gadolus, Bernardus. 
parochia87,128,157,225;II,92,10220,129. 

Parione ; Parriuni II, 282; via Parionis II, 520. 

ETir». «. «• -• -, 227, 354, 364, 496 9,503 
504, 5.6»; II, 302, 343, 389; - P.schalis compuU bbr. 

XIII, LXIII, CXXXIV,CXXXVI, CXL, CCXXX. 

Paschalislpp.H, 52,69,71,73, 86,110 
Paschalis II pp. II m, 296, 311, 312, 314, 315, 323, 327, 338 
45, 346,369,3790,543. 

Liber pontifigais, t. IL 



Paschalis lli antipapa 450 ; cf. Guido Gremensis. 

Paschalis cp. Amerinus II, 221. 

Paschalis archidiacomus 371, 372; II, 542. 

Paschalis primicerius II 4, 5, 7, 8. 

Paschalis frater Gonstantini antipp. 468. 

Paschalis 509. 

Passarani castrum II, 335 348. 

Passinopolimse possessio 178. 

Passivus frater Gonstantini antipp. 468, 470, 471. 

Paslor archiep. Ebredunensis card. II, 490. 

Pastor pater Xysti I pp. 128. 

Pastor frater Pii I pp. 132. 

Pastorale s. Gregorii 312. 

Pastorales, Pastorelli II, 483. 

Pastoris titulus 1333; — card. Boso 11,397; cf. s. Pudentianae. 

s. Pastoris orat. ad s. Petrum II, 116. 

Palarea II, 354. 

patenae cxliv etc; — vitreae 139; — xxvargenteae 143 ; —ad 

crismam 220. 
Patavium cf. Padua. 

Patavienses (Passau) episcopi II, 372, 440, 441. 
paler spirilualis II, 336. 
Paterius consul cxxvi. 
Paternensis ep. Abundantius. 
Paternum possessio 186. 
Patras possessio 180. 

patres (cardinales) II, 296, 302, 303, 305. 
patres couscripti (cardinales) U, 303. 
patres pontificum lxxvi. 
patria (= regio) II, 183, 184. 
patria pontificis lxxvi. 

patriarchaccvm;II, 181,296, 383, 403, 440; - Alexandrinus, 
Antiochenus, Aquileiensis, Constantinopolitanus, Gradensis, 
Venetus. 
patriarchium (= patriarchatus) H, 178. 
patriarchium Laleranense v. Lateranum. 
patriarchium s. Mariae II, 380. 
Patricii clivus 221 ; — vicus 132; II, 12. 
Patricia 292, 518« ; cf. Barbara, Galla. 

natricii 46, 105, 107, 275, 276, 290-2, 296, 298; - byzantini 
' 351 497; - exarchi 312, 319, 321, 328, 337, 372, 390, 392, 
403-6, 429 ; - Siciliae 389, 416 ; - straligos Caravisianorum 
390 • - dux Romae 426, 429; - patricius Romanorum 473, 
478,' 488, 492, 497, 498; II, 260, 332, 360. 
patriciatus U, 332, 353, 357, 359. 
palriciorum circulus (corona) H, 332. 

patrimonia ecclesiae Romanae cxlv, cczxxvm, 366, 3673, 369, 
370W, 385, 387«, 398, 4M*, 428, 513 ; U, 299,300; - Ap- 
piae', Bruttii, Calabriae, Sabinense, Siciliae. 

Kà£î« „«**> ... M . 459, 488. ^ .*». 

palrimonius 369. 

patrinus 11,270, 331. 

Jalponi scholarum mililiae 497 ; II, 88, 253'. ^ 
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s. Pauli basilica: — àedificia. çxn, «lui; 150, 152», 178, 
ifl57«,78, 239, 210y, 262, 263, 26733,34, 375, 397, 420, 499, 
504, 506; II, 9, 299, 384, 453; r- prnanienta xxv, 178, 230, 
234, 240», 244, 249, 271, 276, 383, 421, 432, 478, 499, 510-2; 
II, 1, 2, 8, 12, 13, 15, 16, 18, 19, 27, 29, 30, 33, 77, 79, 130, 
145, 290, 298, 3*7, 416; — monasteria 397,'410«; II, 108, 
266, 275; — abbas II, 450; — castrum II, 299, 501 ; — cla- 
des 239; II,..106, *,30, 301 ; — ad s. Paùlum 208, 249> 252, 
312, 443, 465. 468, 494, 498, 508 ; II, 12, 290, 298, 316, 347, 
416,547. 
Pauli pp. orat.ad. s. Petrum. 467»*; lï, l!4. 
s. Pauli abbalia in Carinthia cxxxiv. 
s. Pauli e. quae app. Convenlum II,. 11. 
s. Ityuli de Feneljiehesio (de FeDouillet) o. Il, 481. 
s. Pauli por'.a 298,333;!!, 535. 
Paulinus ep. Nolanus cvm. 
Paulin-us presb. 222. 
Paulus apostolus 118, 150, 275, 300; — reliquïae 178, I95'2; 

II, 99, 275. 
Paulus pp. cxv, 441, 442, 455, 463, 475, 486, 488, 499,500; 

11,4,31,153. 
Paulus patriarcha CP<»» 333, 336, 337, 354, 359. 
Paulus ep. Populoniensis II, 162, 164, 165, 183, 185. 
Paulus presb. 389. 

Paulus diaconus historiographus cxxi, cxxu. 
Paulus diac. Placentiuus II, 163. 
Paulus diac. Ravennas II, 129. 
Paulus exarchus 403-5. 
Paulus Àûarla v. xVfiarta. 
Paulus librorum custos CP*>« S II, 180. 
Paulus pater Leonis II pp. 359. 
Paulus nepos Grcgorii XII pp. II, 53n. 
Paulus de Gruneriis (Guinigi) II, 545. 
Paunaria locus 432. 
pauperes 263, 445, 440, 463, 486, 502, 503, 506, 508; II, 161, 

164; — depicli in Laterauo 502. 
pax lilurgica 471. 
Pearson xxxy. 

peculia (= pecora) 347, 488, 492, 502, 509, 511 ; II, M. 
pecuniac datum 252, 290; 

pedes ponliQcis osculari 391, 490; II, 72, 90, 106, 118, 144 
340, 366, 387, 391, 404, 407, 408, 439, 440, 443, 446, 528. ' 
pedibus nudis incedere 443, 477. 
per pedicas 513. 
Pedimonlium II, 486, 490. 

Pelagius I pp. 299, 303. ! 

Pelagius II pp. 309 ; II, 34?°. j 

Pelagius haeiUicus cxxvn, cxxxm, 221. j 

de Pclagrua card. Àrnaldus 11, 473. j 

Pellurius Theodorus 338. ! 

pelvis ad baptismum 184. j 

pendulis II, 78. j 

Penestre, Peneslrinus v. Praeneslc, Praeneslinus. j 

Penia(Fi«.)cxc;II. XLvir. ! 



pennacius ignis II, xxxm, 314. , , 

Pensauro etc. v. Pisaurum.' 

Pentapolis 404, 405, 429, 431, 433^ 454,493 ; H; 156, 4i3; 

ducatus 373. 
Penlccostes cxxu; II, 88. 
Pepo diac. Capuanus II, 15». 

Pcpo cornes II, 336. 

Percilianus fundus 170, 187. 

percussus 107, 258, 270, 33». "."•-. i 

perdagantes 476. 

Perditae insulae II, 487. 

per di versa loca clv. 

peregri 337, 346. 

s. Pcregriuï or. ad Naumachiam II, 25, 124, 567 : — hospilale 
II, 47H5, 57. 

s. Peregrini porta II, 124, 138«, 3402. 

peregrinorum scholae II, 6, 28. 

Peregrinus ep. Misenensis 269. 

perfidia (=fides helerodoxa) 354. ! 

pergula 417, 418; II, 13, 15, 120, 194. 

periculosa Davis ?69. 

perorthodoxus II, 113. 

perpendaculum II, 191. 

perperus 369. 

Perpinianura (Parp.) H, 466, 51 1, 539-41. 

Persarum fines 296. 

persecutio cl, 103, 155, 162, 170, 182, 207, 208. 

Persiceda opp. 405. 

Perlusa villa 255. 

Pertz II, xxii, lxii. 

Peruncius sutor pater Scrgii IV pp. H, 267. 

Perusia civ. 312,433, 488, 492, 514; II, 452-6, 463, 467, 468, 
472, 495, 515, 518, 521, 529, 531, 544, 549 ; - ducatus 478, 
493; — episcopus Iohannes. 
peslilentia 317, 402; U, 344, 418, 485, 520, 522, 544. 
petala 374. 

Petasius tjrannus 408. 
pelia II, 147. 
petinanles II, 78. 
petrariac II, 82, 315. 
Petragora II, 473 ; — provincia 11, 488, 493 ; - episcopatui 

divisus II, 481 ; — card. Tholorandus II, 492, 493. 
Petra spncla locus II, 535. 

s. Pclri card. 11,496,498-502, 546; cf. Franciscus Thebaldeschi . 
s. Pétri basilica Vaticana : aediûcia basilicae ipsius : cxn, cxm, 

clv, HO», 120*3, 125, 1313, 193«i, 239, 240% 363, 505; II, 

1, 127, 146, 395, 558; — omarnenta basilicae 176, 194"-* 

195 65.8, 230, 234, 235», 240», 243, 249, 262, 263, 271, 276^ 

285, 296, 309, 310», 312, 313«, 315, 323, 343, 374, 375, 410, 

417, 421, 422H, 432, 464, 472, 478, 498, 499, 503, 508, 511, 

512, 519«3; H, <, 3j g, jo, M, f4_ 7ï , 9j 26f 27j 29 . 3 ^ 33> 53j 

54,59, 62, 76, 92, 107, 108, 113, 114, 116, 117, 119-122, 128, 

130, 133, 134, 144, 146, 148, 153, 154, 162, 194, 227, 336, 

341 ; — oratoria v. sub eontm nominibus ; — fontes cxxu, 



byGtK 



Original from 
C0RNELL UNIVERSITY 



eu 



INDEX. 



627 



Q. 



£ iP 



<y> 


pi 


o 

«3- 


o 




-l-j 

Z3 


iH 


L_ 


m 


-4-J 


6 


4-J 


o 


ru 


u 


_c 


o 




CM 


£ 


+3 




eu 


o 



■a -^ 



^ 


ai 


cL 


T3 


-i-j 
-i-j 


_cu 


_c 


O) 


««^ 


o 




o 


h- 


O 


Z 


» 


O 


eu 


i-H 


4-J 


r^ 


in 


i-H 


T3 


O 


4-J 


cn 


'c 


00 


Z> 


o 


(1) 



261-3, 266»-», 3*0; II, 17, 26, 116, 395; — portae 479, 494,- 
497; II, 88: aereae 514, 522*31; II, 416; argenteae 323, 3242, 
499, 504, 510; II, 80, 88, 127, 340, 392; — turris 454; II, 
I ; cf. s. Mariae in Turri ; — atrium, gradus et caetera aedifi* 
cia vel or oamenta extra basilicam cxxvn,262, 266", 2672*-29, 
375, 37953,34, 455, 46ld, 479, 497, 503, 504, 507, 510, 51962; 
II, 1, 28, 77, 80, 88, 134, 179, 340, 3 il ; — mooasteria 239, 
241», 417, 421, 451, 478, 501; II, 41", 74, 194, 271, 376, 
cetera sub pi'opriis monasteriorum vocabulis; — canoniq 
II, 502, 530; — clerici schismatici II, 376 ; — cardinaLs II, 
2662; — clades II, 101, 106, 117, 380, 416; — s. Pétri ecclesia 
ad corpus 511. 

s. Pétri poas II, 362; — porta 373, 470, 479, 480, 513; II, 
128; — porticus 323, 503, 505, 507; II, 28, 53,54, 80, Ml, 
127,' 128, 16%-, 193, 290, 314, 338, 340, 341, 316, 392, 522; 
— burgus II, 496, 498; - palatium 267"; II, 387, 451, 458, 
496, 49&-503, 510, 530, 532, 535, 547, 558; — munitio à II, 
300, 392, 398. 

ad s. Petrum (omissae sunt pontificum sepulturae) : clv, 44, 
232, 260, 417, 429, 433, 444, 443, 445, 454, 469, 477-80, 490, 
494-9, 510-3; 11,14, 19,129, 142, 144, 146, 151,152,164, 
16G, 174, 175, 179, 192,290,294,296,300,302,303, 305,323, 
333, 341, 344, 345, 347, 359, 368, 380, 449, 453, 454, 500, 
502, 529, 558. 

s. Pétri ad vincula titulus v. Eudoxiae. 

s. Pelri bas. Albaûensis II, 12, 32, 40". 

a. Pétrie, ia domoculta Capracoruin 506. 

s. Pétri or. in Laterano 402, 41220. 

ss. Pelri et Pauli, Sergii et Bacchi, Silvestri et Martini mon. 
ad. s. Martinum II, 97. 

s. Pelri bas. in massa Marulis 508, 521 »oi; H, 121. 

s. Pétri e. iuxta ponlem Meruli 346, 347*. 

s. Pelri in Moutorio e. 152». 

s. Pétri e. in hospitali ad Naumachiam II, 28. 

s. Pelri bas. in fundo Paciniano 263. 

ss. Pétri et Pauli capella in bas. s. Pétri II, 531, 533. 

ss. Pétri et Pauli or. via Sacra 465, 466 9 . 

s. Pétri c. Cenlutncellis II, 59. 

s. Pelri abbatia Condomiensis II, 481. 

s. Pétri or. in palatio imp. CP™ II, 351, 353. 

s. Pétrie. Interamuis 428. 

s. Pétri e. Leopoli II, 132, 133. 

s. Pétri in Caelo aureo bas. Papieusis 430, 437 8 i; II, 441. 

s. Pétri abbatia Wissemburgensis cxc. 
s. Pétri e. (cath.) Worraacensis glxxix. 
Petronacius ep. Albanensis II, 129, 143, 175. 
s. Pelronillae cym., corpus, 420, 42426, 455, 464; - basiiica 
velmausoleum ad s. Petrum 455, 46162, 465, 4665, 509; II,. 
3,. 10, 15, 18,20,27,31,114,128. 
Petronius consul 321 . 

Petrus apostolus 118, 121-3, 125, 150, 271, 275, 292,331, 
; 275, £92, 331, ?89, 464, 487; II, 179, 289, 318; — corpus, 
Ioculus, sepulchrum qv-vii, 176, 487; 11,99; — cultus civ, 
exi ; — gesta en; — ' ss. Pelri et Pauli genua 465; — Illum 



papam s. Petrus elegit 470; II, 275, 296, 36(1, 389; ^-7 

Illum regem s. P. el. II, 300. >. ;: .; 

Petrus Autisiodorensis imp. CP 1 "" II, 453. 
Petrus III Aragoniae rex II, 459-66. 
Petrus IV Aragoniae rex II, 491, 547. 
Petrus Pbilardi, Grelensis, Alexander V pp. 
Petrus Pétri Leonis, Anacletus II pp. 
Petrus Tomacellus, Bonifatius IX pp. 
Petrus de Marrone, Gaelestinùs V pp. 
Petrus archiep. Mediolanensis Alexander V ppi 
Petrus Rogerii, Glemens VI pp. 
Petrus de Belliforti, Gregorius XI pp. 
Petrus de Taraalasia Innocentius V pp. 
Petrus Papiensis Iobannes XIV pp. 
Petrus Iobannes XXI pp. 
Petrus ep. Albanensis II, 365. 
Petrus martyr ep. Alexandriuus II, 222. 
Petrus Mongus ep. Alexandrinus 249,252,255, 269,270; II, 

159. .<• 

Petrus ep. Altinas 45, 260. 
Petrus Gros archiep. Arelatensis II, 504, 505. 
Petrus ep. Arelinus II, 129. 

Pelrusep. Autisiodorensis, Atrebatensis card. II, 487. 
Petrus de Gros, ep. Autisiodorensis, card. II, 490. 
Petrus de Mortuomari ep. Autisiodorensis, card. II, 485. 
Petrus ep. Bononiensis II, 240 1 . 
Petrus ep. Caerensis 474. 
Petrus de Gapis ep. Garnolensis card. II, 485. 

Petrus patriarcha C?™* 341, 354, 359. 

Petrus Donatus arebiep. Cretensis II, 520. 

Petrus ep. Dertoncnsis II, 382. 

Petrus Gorsini ep. Florenlinus card. II, 496, 498-503. 

Petrus ep. Gabiuensis II, 175. 

Petrus de Fuxo ep. Lascurrensis et Convenarum, card. II, 
522. 

Petrus de Sabaudia ep. Lugdunensis II, 477. 

Petrus Damiani ep. Ostiensis, II, 268, 358. 

Petrus du Colombier ep. Ostiensis II, 492. 

Petrus ep. Pampilonensis card. Il, 493, 498. 

Petrus ep. Pensauriensis (Pisaur.) II, 441. : >'• :;: ,■ 

Petrus ep. Populoniensis 474. 

Petrus ep. Portuensis II, 496. 

Petrus ep. Ripensis II, 540. 

Petrus de la Forêt, archiep. llothomagensis card. II, 493. 

Petrus Berengarii ep. Rutenensis, Narbonensis, II, 287. 

Petrus Pleine-Chassagne ep. Rutenensis II, 475. 

Petrus Hyspani ep. Sabinensis II, 470, 471 . 

Petrus ep. Spoletinus II, 129. 

Petrus de GupeJla ep. Tolosanus, Praenestinus, II, 473. 

Petrus Bohier, ep. Urbevelanus, Vasionensis, clxxxi, cLixxn; 

II, XXVII. 

Petrus de Prato el. ep. Viennensis card. Il, 482. 

Petrus de Sortenac ep. Vivariensis card.H, *»&, W8, 501, 508. 

Petrus ep. Volaterrensisll, 89. > 
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Petrus ep. Illyricus gente 235. 

Petrus card. i. Anastasiae II, 327, 379. 

Pelrus card. s. Chrysogoni H, 427. 

Petrus card. s. Laurent» in Damaso II, 423. 

Petrus Morosini, card. s. Mariae in Cosraidin FI, 344. 

Petrus card. s. Martini II, 380. 

Petrus card. s. Sixti II, 371 . 

Pelrus Pisanus card. s. Susannae II, xxxiv, 31*2. 

Petrus card. s. Susannae H, 439. 

Petrus de Reblayo card. s. Susannae II, 480. 

Pelrus de Fontesico card. s. Angeli II, 519. 

Petrus card. ss. Cosmae et Damiani II, xxxv*. 

Petrus card. s. Eustachii II, 403. 

Petrus Flandrin card. s. Eustachii II, 496, 503. 

Petrus card. s. Hadriaui II, xxxv». 

Petrus card. s. Mariae in Acyro II, 417, 423, 

Petrus card. s. Mariae in Gosraedin II, 321, 544. 

Pelrus de Vernhio (Verucho) card. s. Mariao in Via Lata 

496. 
Petrus Rufus card. diac. II, 31 o. 
Petrus Arnaldi card. II, 473. 
Petrus de Columna card. 11,496,471. 
Petrus Textoris card. II, 482. 
Petrus archipresb. 368 ; II, 542. 
Petrus archipresb. 5H. 
Pelrus archidiac. II, 3318. 
Pelrus diac. Ticinensis 416. 
Petrus de Gaieta subdiac II, 423. 
Petrus abbas s. Sabae 51 1 . 
Petrus arcarius 390. 

Petrus Guillermus bibliothecarius s. Acgidii II, xxiv Ï67 
Petrus bulicularius II, 423. •••»■. 

Petrus Zeni capilaneus II, 527. 
Petrus castellanus s. AugeJi II, 505. 
Petrus cornes Columnae II, 3 H. 
Petrus cornes 505. 

Pelrus Sarracenus dapifer Alcxandri III, pp II 411 Ui 

Petrus defensor 416. ' ' 

Pelrus dux Romae 392, 393. 

Petrus dux 405. 

Pelrus legatus Bulgarorum II, 182, I8ji. 

Petrus mag. mil. II, m, 132. 

s. Petrus martyr II, 454. 

Petrus praef. Urbi II, 252. 

Petrus praef Urbi, de reg. s. Angeli II, 335, 508 

Pelrus praef. Urbi II, 301, 302, 3*4,345 346 ' 

Petruspraef. Urbi praecedentis fil. Il, 3 ', 3 , 3 ", 7 m 

Petrus praef. Urbi II, 390, 392. 

Petrus de Rosacio referendarius pp. II, 3 o 

Petrus tribunus Ravennas 488. 

Petrus cogoom. Sergii IV pp. u, 2 67. 

Pelrus pater Anastasii II pp. 258. 

Petrus pater Benedicli III pp. n, uo 

Petrus pater Sergii IV pp. ]|, 267. 



Petrus Bubonis pater Caeleslini II! pp. II, 4SI. 

Petrus de Arlure miles II, 39fi. 

Petrus de Babuco II, 423. 

Petrus de Brusia II, 479. 

Pelrus de Columna II, 298, 299. 

Petrus Comestor II, 450. 

Petrus de Corbario aulipp. Nicolaus V. 

Petrus Gambacurta dominus Pisanus II, 549. 

Petrus de Godino II, 477. 

Petrus Hannibaldi II, 462. 

Petrus Iohannis ord. Min. II, 484. 

Petrus Latro II, 315, 317, 382. 

Petrus Leonis II, xxxl, 294, 295*3, 299, 303, 307*' 3 

3195, 322, 327, 336-9, 344, 347, 379, 380,417, 449. 
Petrus Lombardus 11,452, 453. 
Petrus Nicolai II, 345. 
Petrus de Petro II, 313. 
N» Petrus de Rossis, II, 519. 
Pn. v. F. 

Pharmulhi mensis II, 34to. 
Philagathos lohannesep. PJaccnlinus v. luhannes. 
Philardi Petrus v. Petrus. 
Philippensis ep. Demetrius. 
Philippicus imp. 391, 392, 399. 
Philippus imp. 5. 
Philippus I rex Franciae H, 293. 
Philippus III - 11,461,462,465.6. 

Philippus IV - u, 465> 4flflf 468> 470 _^ m ^ 

Philippus V - i Tj 471> 477 . 80j 483 

Philippus VI - ir, 486, 488, 489, 491 , 546. 

Philippus rex Navarrae II, 488, 548. 
Philippus archiep. Cotoniensis II, 429, 431, 440-2. 
Philippus de Marigny archiep. Senonensis' II, 475. 
Philippus presb. 446. 

Philippus alius presb. electus in papam 470, 471 ; II, 543 
Philippus dux Mediolanensis II, 545, 550. 
Philocalus m, iv, vi, clvih, clxii. 
philosophus 131, 155. 
Phorchen (Forchheim) II, 365. 

PhotiuspalriarchaCPno,u,l55,158, 159, 165, 177-81, 303,364 

— Photianill, 180, 181. 
Photius pater ïheodori II pp. H, 231. 
Piaccntia Ruczenus {cacographia) II, 529. 
Picco ep. Aesculanus II, 89. 
PicenumII, 547,551,552,557. 
dePicerio Carolus II, 493. 
Pictas massa 175. 
Mctavum II, «2-4, 480; _ pr0Tincia „, m ._ ^ W|j 

pas (Pb.l.ppu, X); - episcopatus divUu. II, 481 ; -episeopi : 

Aroaldus.Guildo de Malsec card. 

P, trL?', e , SiïrUm 26Î,3H ' 383 ' Mi > * 18 - 20 ' « 2 . «*> 46*. 

1 -6, 227, 260, 323 ; - ars picturia IF, 1*7. 
Picturas fundus 18*. 



I, 313. 
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pignore 369,372. 

Pilialogus (Palacologus) II, 394. 

Pillum opp. II, 304, 305. 

Pilusforliscard. de Rapistrano II, 482. 

Pinamonte potestas Bononiae II, 440. 

piacerna papae U, 396. 

Pinciauum, Pincis palatium29l, 292; cf. s. Fclicis. 

Pinguia (Bingen) II, 449. 

Piais ep. Trîum tavernarum. 

Pinnensesi26; — episcopus Amadeus. 

piper cl, 178. 

Pipernum II, 552 ; cf. Privernum. 

Pippinus rex Francorum 444-55, 473, 488, 493,494,498; II, 
364, 432. 

Pippinus Caroli M. 01. II, 6. 

Pisae civ. (Pisani) II, xxxm, 301, 317, 320«, 347,340,376,377, 
381, 382, 414, 430, 449, 451, 432, 45 i, 486, 491 ; — terri to- 
rium U, 382, 536; — ecclesia maior II, 382; — metropolis 
11,449; -concilia II, 382, 510-2, 536, 537,543, 55i; - 
episcopus Iohannes; — Pisauus nalione 11,312,386,449; 
— Portus Pisanus cf. Liburni. 

Pisaurura (Pensauro) 454; — de Pisauro MalatcstaH, 534; — 
episcopi : Slabilis, Petrus. 

Pisca locus dioec. Lucanae II, 536. 

Pisiacura (Poissy) II, 479. 

pis ma (informée) 351. 

pislicum oie uni 173, 183. 

Pistorium II, 536, 554 ; — episcopatus 11, 319; —episcopus 
Gausprandus. 

pistrinuin donatura ecclesiae 177, 221, 233. 

Pislus (Gerardus) II, 429. 

pittacium 434. 

Pius I pp. lxxhi, 132. 

Pius II pp. H, 559. 

placabilis(=placens)492; II, 81. 

Placentia civ. II, 294, 364, 371, 381, 412, 419, 428, 430, 438, 
440, 430, 436; — concilium II, 381; — episcopi: Seufredus, 
Paulus, Iohannes (XVI pp.*, Aldo, (Tedaldus), Dionysius, 
Branda card. 

Placeutinus cp. Velilernus 360. 

placibilis (= placens) 476. 

Placidia ang. 227, 232. 

Placidiaua domus CP» 336, 331, 390, 394". 

placiluin II, 134. 

plaucae 161;. 

planeta 413; 11,4, 36t», 300. 

planetali ordines II, 180. 

Plalaoa (xenod. in) 410. 

Plalina xxxv, clxii ; II, lv. 

plaloma 208, 20016, 212, 233, 234; II, 30. 

Platon palricius 337. 

Platon cura palatii, paler Iohaunis Vil pp. 383. 

Platyn (Iohannes) exarchus 372. 

Plebis castrum II, 463. 



plebs sacra (= clerus) II, 91, 108. 

plumacium 374. 

plumbatae 151. 

Pïumbinara II, 304. 

pluviao 309, 346; II, 475 ; — Iritici etc. 402. 

pluviale II, 327. 

poculuni publicum 225. 

podagra 386; II, 97. 

Podium II, 317; cf. Anicium. 

de Poiecto card. Bernardus U, 480. 

Poisnel r.xxxix. 

de Polenta Bernardinus II, 488. 

Poli castrum II, 392; — Odo de P. 

policandilum II, 15. 

Polimartium 312, 426, 428, 451», 474; — episcopi : Georgius, 
Grimaldus. 

Pollio subdiac. 101. 

Polonia II, 436, 530, 551 ; — reges (Ludovicus 1), VJadislas V. 

Poloniensis archiepiscopus II, 374 (pro Spalatensis). 

Polychronii ep. (ficticii) Hicrosolymitani geslacxxxin,cxxxvH. 

Polychronius monachus 354, 359. 

Polychronius pater Zachariae pp. V26. 

s. Polyeucli ecl. CP n * cxvi. 

Pomposa abbatia cxcix ; II, xvn. 

Pontecle opp. Il, 299. 

Ponte diGalera 51850. 

Ponstremulus (Ponlremoli) H, 418. 

Ponliae insulae 293. 

Ponlica regio, Pontus389; H, 556. 

Ponticellus iuxta Benevenlum II, 379. 

Ponticone(Ponthion) 447. 

S Pontii (de Thomières) episcopatus 11, 481. 

Pontizara II, 479. 

de Populo portail, 532; cf. Flamiuia. 

Populonia episcopatus II, 382; - episcopi : Petrus, Paulus, 
llodlandus. 

Pontianus pp. lxxv, 145. 

Poutianus pater Urbani 1 pp. 143. 

Poppo ep. Brixensis (Daraasus II pp.) II, 274. 

porci 502. 

La Porta card. Itayualdus II, 482. 

portaeUrbis 373, 383, 478, 392; II, 113. 

porticus ecclesiarum 396,401, 507, 508; 11,3, 9, 12, 76, 145, 
147, 153, 161 ;cf. s. Pétri. 

porticus pontificu m in bas. s. Pétri clv. 

Porluensis porta 479, 305, 509, ; 11, 115 ; -via cxxiv, 205, 207, 

346, 502; 11,161. 
Portugaliae regnum II, 477, 482, 505, 530, 548;- rex Iohan- 
nes. 
Portus U. H. 183, 184,291, 389, 502; 11,12, 81, 100, 113, 117, 
119, 122, 314; - insula 502; II, 125; cf. Arsis ; - episcopa- 
tus 366 ; II, 227 ; — episcopi : Iohannes, Georgius, Cilona- 
tus, Radualdus, Formosus, Walbertus, Mauricius, Petrus, 
Bernardus, Guillelmus, Robertus, Matheus de Aquasparta, 
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lobannes de Murro, lacobus (Ioh. XXII pp.), Bertrandus vel 
Bernardus, Petrus card. Florentinus. 

possessores 337, 344. 

postergum 470; II, 80. . 

posterula 269 ; — s. Agathae II, 91 ; — s. Angeli II, 124; — 
SaxonumII, 124. 

s. Potentiana 13? ; cf. Pudenliana. 

Potho ep. Nepesinus 475. 

poteslas {podeslà} II, 440, 459. 

de PozascaGualfredus II, 429. 

Poznaniensis cp. Andréas. 

praedam miltere 290. 

praedicare 126. 

Praedicatorura ordo II, 453-7 ; — ecclesia locusve Avinione II, 
487 ; — Parisiis II, 466, 479 ; — Reale II, 469; — Perusii 
11,472. 

praefationcs sacramentorum 255; II, 294. 

praefecliani 269. 

praefectorïa loca II, 302; — laudes II, 302. 

praefeclorius 505. 

praefeclura Urbana II, 302, 317, 335, 344, 566. 

praefecturalia II, 302. 

praefcctus urbanus 490, 51512, 51976; II, 252,301,302,305, 
313, 322, 335-7, 341, 344-6, 382, 390, 422, 488, 505. 

Praencstina via 183. 

Praenesle II, 12, 29, 299, 305, 358, 460, 557; — lerrilorium 
174,187, 233,510; — episcopi : Venanlius, Georgius, An- 
dréas, MiJo, Humbertus, Cono,Guillelmus, lulius, Manfredus, 
Paulus (Clemcns III) , Erardus, Hieronymus (Nicolaus IV), 
Petrus de la Chapelle, lobannes de Gros, Marcus Barbo. 

praepositus sacri cubiculi 174. 

praesenlare locum 352. 

praesepe v. s. Mariae. 

praesepium s. Mariae trans Tiberim II, 78. 

praelexlare (= horlari) 479, 490, 494. 

Practcxtali cyra. 143, i43», 155 ; 11, 5G; cf. ss. Tiburlii et Va- 
leriani. 

praetorium cxlyi, 245. 

Praçensis melropolis II, 487; - episcopus Daniel; — magistri 
II, 514. 

Prandulus veslararius régis Langobardorum 487. 

prasinalis II, 78. 

Pratum in Tuscia 11, 471, 549. 

Pralum io dioec. Sanclonensi II, 482. 

pravilegium II, 370. 

s. Praxedis 132. 

s. Praxedis titulus 1*32, 509; II, 11, 21, 54, 55, W.k 6513-16 
316; - monasterium II, 54, 55, 79, 109; - cardinales: De- 
siderms, Ubaldus. 

presbyteria ecclesiarum 4.7, 464, 475, 499; II, 3, 55, 58, 80, 
94, 10213, 108, 336. 

presbylerium (slipendium) 99, 341, 3Ô4«, 435; II, |, 343, 52 , 

presliycérorum nuraerus 120"; cf. tiluli. 



Priapi locus II, 234. 

primati vel primates Ecclesiae, 329 390, 471, 490; — Romae 

368, 371, 472; II, 90 ; - civitalum 454, 492; II, B ; - régis 

Langobardorum 431 ; — régis Francorum 447. 
primatus et dominium Romae II, 97. 
primicerius notariorum 205, 429, 432; primiccrius 435, 469, 

509; II, 4, 5, 242; — s. Ecclesiae 486; — scholae cantorum 

II, 399. 
primi exercitus ((TTpuryyoi) 389. 
primiscrinius II, 296. 
prirailiae 1591; 11,563. 
s. Primus m. 332. 
princeps Romanorum II, 247. 
Principatus prov. II, 289. 
s. Priscae tilulus 501, 5I7«; II, 4, 20 (ss. Aquilae etPriscae), 

24; — cardinales : Guirardus, Romanus, lacobus (Bened. XII 

pp.), Bertrandus Glandatensis. 
Priscillaccym. civi 162, 164, 187, 200123, 208, 216, 230, 276, 

2781 3 . 
Prise us paler Marci pp. 202. 
Priscus paler Caeleslini pp. 230. 
Privernenses episcopi : Bonifalius, Maio. 
privilégia Ecclesiae 343, 391, 440, 441, 502; II, 127, 157, 166, 

293, 322, 332, 339, 343, 378. 
Probatus abbas Farfen^is 492. 
Probinus cons. cxxvi, 260. 
Procenum castrum II, 396. 
proceres II, 73, 86, 87, 126, 127, 140, 141, 144, 152, 157, 174, 

178, 184, 192, 282, 300; — Romanorum II, 72, 89, 106, H9, 

125, 134; — Ecclesiae 408, 445, 487; II, 52; — clericorum 

II, 6; — regui Francorum 4i8, 450, 451. 
ss. Processi et Marlioiani cyin. vel bas. cxxv, 222 2 , 419, 42421, 
ss. Processi et Martiniani or. in bas. s. Pétri II, 58, 114, 395. 
processio, procedere, 351, 352, 390; II, 135^, 146. 
Proconisus ios. 299. 
prodecessor 366. 

de Prohiois (Guido) senator II, 496. 
Proiectus pater Marcellini pp. 162. 
Proiectus paler Iohannis II pp. 285. 
promissio Garisiaca 498. 
propina, propinari 1 79, 225. 
propitialorium allaris II, 55, 57, 134. 
pros^pia 486. 

Prosper de Golumna card. II, 522. 
Prosperi Ghronicon xn; — impériale xn; — conlinuator Ilav. 

niensis xxv; II, 562. 
Proterius ep. Alexandrinus 249. 
prolervia faciente 366. 
Proton ice cvin. 
protoQolarius imperaloris II, 431, 433, 437, 440, 441, 443; — 

papae II, 490. 
protoscriuius II, 246. 
proto a sécréta 452. 
protospatharius 373; II, 154, 180. 
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prolus (protoscriûiarius) II, 248 13 . 

Provincia (Provence) II, 221 , 322, 376, 455, 464, 490, 493, 529, 

540 ; —comités : Carolus, Robertus. 
Pruniaccnsis (Brugnato) abbatia, episcopatus II,. 362. 
Pruteni II, 551 ; — magister II, 551. 
psallentium 451 , 506. 
psalmi, psallere 213, 230, 269, .359, 415. 
psalraislall,247. 
Psalmodieuse cocnobium II, 322. 
psilliae II, 57. 

ptochium 309; — Lateranense II, 167*2. 
Ptolemaeus Lucensis II, xxvi, xuv. 
Ptolemaeus Tusculanus cornes 11,299, 303 5. 
Pudentis vel Pudentianae titulus cxliii, 133% 508; II, II, 21, 

24, 34, 77, 195; — cardinales : Clmnradus, Guido, Hierony- 



mus. 
pueri scholarum 497. 
Pulcheriaaug. 238. 
Pullanum II, 305. 
pullulare35't, 476. 
pulmentum 502. 
de PuWereio turris II, 382. 
Purfirius pater Lucii 1 pp. 453. 
purgari 212, 232, 260 ; II, 157. 
purgatio papae 303 ; II, 7. 
purpura imperialis II, 148. 
pusillus 487. 

de Puleo card. Humbertus II, 485. 
Pyrenaci montes II, 466. 
Pyrrhus patriarcha CP™* 322, 337. 35 V, 359. 
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quadragesima 129, 402. 

quadrapolis 499 etc. 

quadriporlicus 262, 348, 455 ; 11, 32. 

quantitas 354, 494, 495. 

quaternio 352; II, 163. 

Quatrale Stephanus II, 313. 

ss. Quattuor Coronatorura titulus32t, 326 ,J .5l2; II, 11, i-3", 

106-9, Hl, H5, M9, 120, 125, 127-9, 133, 195,305, 30967; 

— caHînalôs : Stephanus, Hugo: — cf. Aemiliaoae. 
Quattuor ïempora clv, 141, 362» ; II, 18, 3V7. 
Quesnellianus liber canonum cxxxiv, cxxxv. 
de la Questa societas II, 493. 
quiniilia 457, v. cymilia. 



racanas 178, 179. 

Rachanatum (Recanali) 11,513; - eccl. cath. Il, 513. 

Racipcrlus ep. Nuceriensis II, 90. 

Kacipertus bellalor 470. 

radia 3 W, 407. 

Radicophini caslrum II, 396; Radicaphonum II, 4a0. 

Radoinus ep. Balneoregiensis 474. 

Radualdus ep. Portuensis II, 141, 155, 158, 159. 



Qui mortuus est etscpullus ccxxxu. 

Quinquagesima II, 340. 

Quinlana episcopatus II, 136 26 . 

Quinlinus pater Leonis I pp. 238. 

S. Quintini (S. Quentin) decanus 11, 477. 

ad Quinluffl locus II, 152. 

Quiriaci titulus v. Cyfiaci. 

ad s. Quiricum II, 390. 

Quirinis possessio 184. 

Quiriles II, 87, 174. 

quoangelicus (= coang.) 447. 

quo defunclo ccxxxu. 

quoram (=coram) 476, 489, i97, 490. 



Radualdus pater Leonis IV pp. II, 106. 

Radulphus (Rodulfus) rcx Alamaniae II, 467, 409, 470. 

Radulphus (lege Arnulphus) archiep. Remensis II, 258. 

Radulpbus dux II, 364. 

Ragusium II, 520. 

raialas 243. 

Rainerius ep. Florenlinus II, 299. 

Raincrius ep. Vercellcnsis II, 474. 
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Rainerius card. s. Gcorgii II, 436, 437, 441, 444. 

Baioerius (Renerus, Raynerius) capilancus Urbis II, 459, 463, 
461. 

Rainerius de s. Nazario II, 429. 

Rainerius pater Gerardi II, 331, 33 S-, 335. 

Raino cornes, dus Apuliae, II, 383. 

Raino dominus Tusculi II, 415, 422, 423. 

Rainutius paler Alexandri III pp. II, 397. 

Rama II, 444. 

rami palmarum vel olivarum 497; II, 340, 387, 413, 446. 

Ramningus gastaldius Tuscanensis 428, 429. 

Rampoaldus pater Iohannis IX pp. II, 232. 

Ranaldus cornes de Ceccano 11, 323. 

Ranierius card. ss. MarcelHni et Pelri II, 312, 371. 

Ranierius pater Paschalis II pp. \\, 296, 297. 

rannujiculus II, 120. 

Ranulfus cornes de Airola II, 322, 323. 

Raouacum oppidum II, 282. 

de Rapistrano card. Pilusfortis II, 482. 

Raspantes II, 530. 

Ralbertusep. Valenliae II, 221. 

Ratchisus rex Langobardorum 431, 433, 434, 434, 455. 

ratio dominica 434. 

Ralisponensis ep. Artwigus U, 378. 

Raluili ep. Alelensis II, 135?. 

Ravenua civ. 43, 227, 260, 275, 276, 290, 291, 312, 319, 328- 
32, 369, 372, 389, 390, 392, 393, 403-5, 428-31, 442, 445, 
446, 451, 453, 454, 478, 488-92; II, 31, 155-7, 240, 346, 362, 
437, 438, 443; — exarchatus, provincia 429, 431, 444, 44C, 
448, 453, 454, 488, 489, 493, 498; II, 432; - milites, exer' 
citus, 321, 337, 373; — coosules 428; — dux II, 221, 222; — 
senatores II, 156; — Ravçniiaâ natione II, 240; — concilium 
II, 232, 236. 

ecclesia, metropolis, ccxxix, 348, 3483, 3531, 3go, 361«-8, 
38|47 î Î33. ?« M . 429, 477, 478 -/II, 129, 155, 157, 195,258,298, 
371, 381; — archiepiscopi : Ecclesius, Maurus, Reparatus, 
Theodorus, Damianus, Félix, Iohannes, Sergius, Léo, Geor- 
gius, Iohannes, Kailo, Iohannes (X pp.), Gerberlus, Guiber- 
tus, Richardus, Ansclmus, (Gerardus), Gosmas (Innoccn- 
tius VII), Iohannes Migliorali; — synodus 11,232; — annales 
xxiv ; — rotulus cpistolarum Iohannis archieprscopi II, 241». 

Raymundus ep. S. Pa[p]uli II, 485. 

Raymundus archiep. Tolosanus card. II, 490. 

Raymundus de Fargis card. II, 476. 

Raymundus de Golho card. U, 473. 

Raymundus de Daucio II, 493. 

Raymundus de Blasio H, 529. 

Raymundus dominus de Esis II, 488. 

Raymundus (de Penaforte) II, 45 4. 

Raynaldus de la Porta ,nrchiep. Bituricensis card. Il, 482. 

Raynaldus archiep. Coloniensis cancellarius Frederici ï imp 
11,407,418. 

Raynaldus archiep. Remensis II, 540. 

Raynaldus card. de Ursinis 490. 



Raynaldus de Guardeia II, 396. 

Raynaldus cornes Senebaldi II, 344. 

Raynaldus de Servilla de Vernia II, 493. 

Raynaldus il, 396. 

Raynalutius pater Nicolai Vantipp. Il, 485. 

Razo archiep. Bremensis II, 2513. 

Reate, Reatini, 426, 469, 495; II, 59, 246, 454, 46D, 485; — 
episcopus Iohannes. 

rebaptizatio 207, 208, 211. 

Récognitions Clementinae lxxii, lxxyii, cii. 

rector patrimonii 369, 400. 

recuperationes II, 379, 387, 492. 

recursit 420. 

referendarius papae II, 515, 520, 533 ; —régis Langobardorum 
492. 

refertio (= relatio) 452. 

referuit, referuerunt, 492 ; II, 6. 

refugium, confugium, facere 426, 495; II, 11. 

regammare 513, 522*2»; II, 145, 153. 

Regensis (Riez) episcopatus II, 480. 

regeslum Nicolai I pp. II, 162. 

regia urbs, civitas (Gonstanlinopolis), 329, 332, 333, 337, 343, 
350, 353, 355, 359, 366, 372, 385, 389, 396, 398, 399, 403, 
416, 417, 431, 432, 442, 444. 

regiae (=porlae) 323, 368, 375, 420. 

regiones urbis Romae lxxvi, 1236, 148, 148 3 , 161, 435; II, 33, 
2531; regiones XII Romanae civilatis II, 254», 313; — regio- 
nes siagulae : Prima 249, 293 ; Prima Adventinensis 341 ; — 
Secunda 218; — Terlia 249, 443, 505; II, 173; — Quarta 
II, 86; — Quinla Capyt ïauri 258; — Sexla 249, 293; — 
Septima 123, 249; Septima iuxta forum divi Traiani 9; 

— Ociava sub Capitolio II, 255; — Décima quarta 9; — 
Allapina II, 267; — s. Angeli II, 335, 346; — Areolae H> 
305; — clivo Argentarii II, 246; — Biberatica II, 265; — 
Gampitelli II, 337; — Caput Tauri 127; — Geliomonte 123; 

— s. Clementis II, 265 ; — ad Duo amantes 171 ; — Gallina 
alba II, 260; — via Lata 128, 164, 486, 513 ; II, 191,247; — 
Lateranensis II, 368; — s. Mariae maioris II, 334; — secus 
portam Metrovi II, 266 ; — Orfea 171 ; — vico Palricii 122 ; 

— Pineae II, 349 (cf. Allapina) ; — Pontis II, 532, 533 ; — 
urbe Ravennalium xcm, 141 ; — Sicinini 171 ; — Suburra 
II, 388; — trans Tiberim II, 379, 449. 

regiolae 418. 

regionarius 390, 394i5; n, \$\ ; __ scr jba II, 296. 

Regium Aemiliae civ. 498; II, 371, 440, 486; — episcopi : 
Sigifridus, Bonussenior. 

Regium ïulium (Calabriae) civ. 344, 390; H, 371, 463; epis- 
copus Iohannes; archiepiscopus (Rogerius). 

regnum (=corona) 271 (cf. 103), 331, 346, 391 ; II, 55, 120, 
121, 125, 127, 146, 194, 364; — tiara II, 399, 446. 

Regnum (Neapolitanum) II, 5U6, 534, 544, 547, 549. 

regnus 271. 

regulac monasterorium 220. 

regulare candelabrum 418, 423U, 478 etc. 
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regulus (serpens) II, 110. 

relatio 249, 252, 255, 260, 291, 299, 431, 452. 

relicta 435, 505. 

religatio monasterii 216. 

peligio 230, 287, 290 ; — christiana 275, 285, 287. 

religiosi viri 105, 107, 275, 303, 350, 497; II, 88, 106. 

reliquias levare 321; — reliquiae 500; II, 11, 12, 91; cf. 
translationes. 

remedius 291 . 

Remensis civ. II, 293, 479; — archiepiscopi : Tilpinus, Hinc- 
marus, Arnulfus (Radulfus), Gerbertus, (Robertus de Cour- 
tenay), (Raynaldus); — concilia II, 258, 381, 387, 449j — 
catalogus pontiOcum xv, 20 ; — liber canonum xv ; II, 561. 

s. Remigii abbatia Remensis clxxxix. 

remissa 399, 513. 

Renati mon. 355» ; II, H, 24, 39", 79. 

Rentii Nicolaus II, 491. 

Renus 11. II, 449, 553; — cornes palalinus II, 540. 

Reparalus archiep. Ravennas 348. 

Repesenum caslrum II, 396. 

repida II, 154. 

repperuit 512. 

respector 372. 

rosponsales s. sedis 343, 432 ; cf. apocrisiarii. 

responsoria II, 191. 

respublica (Romana, sancla) 296, 319, 420, 428, 431, 442, **6, 
448, 449, 455, 486; II, 88, 90, 141. 

Resurrectionis eccl. Hierosolymilana 117. 

rele II, 108, 147. 

rele adversus pelrarias II, 315. 

reliculall, 147. 

Rex Crescentii praefecti fil. II, 335. 

de Rhodes card. II, 486. 

Rhodus ins. civ. II, 473, 476, 482. 

Rhotadus ep. Suessionensis II, 162, 163. 

Richardus II rex Angliae II, 549, 550. 

Richardus archiep. Ravennas II, 289. 

Richardus card. de Senis II, 470. 

Richardus cornes Cornubiae II, 455. 

Richardus de Aquila, dux Gaielanus (Agarenorum cornes) U 

299, 315, 335. 
Richardus de Sanguineis II, 534. 
Riconelus II, 489. 
Riocalus ep. Briltonum cm. 
Riothiraus rex Briltonum cm. 
Ripa II, 344, 347. 

Ripensis(in Dania) episcopus (Pelrus) II, o*0. 
Riso, archiep. Barensis H, 315. 
Riso card. s. Laurentii in Damaso H, 371. 
s. Rilae e. II, 462. 
ritus ecclcsiasticus 373. 
Rivellum (Ravello) II, 383. 

de Rivis civ. (Rieux) II, 480; - episcopus PilusforLs. 
Rivuli castrum (Rivoli) II, 413. 

Liber pontificalis, t. 



II. 



Rivus altus (Rialto) II, 437, 439. 

Rizocopus (Iohannes) exarchus 390. 

Roberti Ademarus card. v. Ademarus. 

Robertus rex Franciae II, 263, 266. 

Robertus rex Siciliae II, 475. 

Robertus de Courtenay archiep. Remensis II, 475, 479. 

Robertus ep. Sarisberiensis II, 541. 

Robertus card. Gebennensis tit. SS. Apostolorum (Clemens 

Vil) II, 496; cf. Clemens VII. 
Robertus card. s. démentis II, 323. 
Robertus card. s. Eusebii II, 371. 
Robertus Guiscardus, Salernitanus princeps, dux Apuliae H. 

290, 305, 354, 362, 366, 368. 
Robertus I princeps C»puae II, 315. 
Robertus II princeps Capuae 393, 415. 
Robertus cornes de Loritello II, 322. 
Robertus cornes Flandriae II, 483. 
rocca II, 350. 

Rodericus rex Hispaniae 401. 
Rodigangus ep. Metensis 445, 446, 456. 
Rodlandus ep. Populoniensis II, 371. 
Rodulfus antirex II, 284-7, 289, 365-7. 
Rodulfus de Vigella conestabilis Franciae II, 470. 
Rofredus cornes Campaninus II, 252. 
roga II, 125, 148;-cleri 319, 321, 329, 330, 341, 346, 354; 

II, 1, 52 ; — militum 319, 328. 
rogaliones II, 12,4058. 
Rogerius magnus cornes Siciliae II, 297. 

Rogerius rex Siciliae II, xxxvi, 322, 323, 349,379, 383, 384*. 

Rogerius ep. Melutanus II, 399. 

Rogerius archiep. Regilaous II, 413. 

Rogerius ep. Volalerreasis 11,371. 

Rogerius subdiaconus II, 441, 444. 

Rogerius cornes Andreosis II, 435,437, 438, 44 0. 

Rogerius de Loria II, 464. 

Rogerius Marcellinus consul de Mediolano II, 440. 

Rogerius pater Clemenlis VI pp. 11,467. 

Rogerius f rater Gregorii XI pp. II, 502. 

Rocha Maura castrum II, 478. 

s. Rochi e. in Frascala II, 13626. 

ss. Rochi et Martini e. a Ripetta II, 10217. 

Rodanus fl. 401 ; II, 476, 478, 493, 509. 

Roho ep. Engolismensis clxxx, clxxxiv. 

Rolandus ep. Tarvisiensis II, 284, 286. 

Rolandus card. s. Marci II, 395, 397. 

Rolandus clericus Parmensis il, 363. 

urbis Romae lemplum 279, 2793, 323/3255, 466», 467"; cf. Ro- 

muli. 

Romana (anliqua R. urbs) 444. 

s. Romani bas. H, 92. 

Romaniola, Romandlola II, 459, 461, 488, 493, 512, 618. 

Romanorum Oûes, territorial» (ducalus Romanus) 313' 315 
384», 395", 412», «»»,«. 424»*,», 436 W», M7«,«W' 
438», 457-61 , 489, 492, 493, 494. ^ 
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Romanura imperium 366, 407, 408. 

Romanus I imp. CP na » II, 247. 

Romanus pp. II, 230, 543 (Germanus). 

Romanus ep. Balneoregis II, 442. 

Romanus card. s. Mariae in Porticu II, 380. 

Romanus card. II, 345. 

Romanus ostiarius 455. 

Romanus exarchus342. 

Romanus Baruncii fil. II, 336, 345. 

Romanus Romani fil. II, 345. 

Romanus de Tusculo II, 268*. 

Romualdus archiep. Salernitanus II, 435, 437, 440. 

Romualdus dux Beneventanus 407, 413". 

Romuli templum II, xxvi, 346; cf. Romae. 

Romuli sepulchrum vel mêla II, 47H5. 

Romulus pater Anterolis pp. 447. 

Roncaliae II, 384. 

ronzinum II, 359. 

posa aurea II, 438. 

de Rosacio Petrus II, 520. 

Rossanum civ. (Rosana) II, 261 ; — archiep. (Ronsanus) II, 

374. 
Rosarius fundus 202. 

Roscemannus card. s. Georgii II, 313, 317, 374. 
Roselli card. Nicolaus de Aragonia II, xxxvin. 
de Rossillon comitatus II, 491 ; — domnus II, 493. 
de Rossis Petrus II, 519. 
Rostagnus archiep. Areiatensis 11,221. 
rota porphyretica in bas. s. Pétri II, 340, 392. 



Rotardus dax 447. 

Rothomagenses archiepiscopi : Petrus Rogerii (Clemens VI). 

Petrus de la Foret. 
Rottecarius cornes II, 6. 
Rotundum castrum 270 ; II, 180, 4873*, 
Rovacum opp. II, 282, 360. 
Rovoretum villa II, 449. 
Rubeus cornes II, 463. 
de Rubuffello Iohannes II, 493. 
Rudolfus ep. Argentinensis II, 441. 
Ruczenus vel Ruzenus II, 529. 
rudera 375, 507. 

s. Rufi e. Avenionensis II, 388, 450. 
ss. Rufinae et Secundae bas. in Silva Candida ; 502, 508, 54855, 

52496; — episcopi : v. Silva Candida. 
Rufinianus pater Eugenii pp. 341. 
Rufinus historiographus lxx, lxxxii, en, cvm; II, 101 2 . 
Rufinus pater Pii I pp. 132. 
Rufinus pater Silvestri I pp. 470. 
Rufus Petrus card. diac. II, 345. 
rugae 443, 464 etc ; 51738, 522H3. 
rugulae II, 55, 57, 97, 466. 
Runcum castellum II, 315. 
de Rupe Hugo II, 502. 
Rusticus pater Iulii pp. 205. 
Rusticus nepos Gregorii VII pp. 290. 
Rutenensis episcopatus divisus II, 481 ; — episcopus (Petrus 

Pleine Chassagne), 
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s. Sabae mon. CellaNovas 471, 472, 48 1 1 », 492, 511-11 9 22 

Sabatius presb. Ariminensis 475. 

Sabaudia II, 518, 544. 

sabbati ieiunium cxm, cxkiii, 143, 224, 323; - sabbatum 

sanctum 496, 497 ; II, 302. 
Sabbalina forma 503, 50't,510; — lacus 324. 
Sabellius cxxxvin, 471. 
Sabellum 508; Sabellenses II, 465 ; - de Sabello Pandulfus 

II, 462; - lacobus card. II, 465 ; -de SabellisLeo H, 532. 
Sabinae titulus 235, 23617; T I, 2, 9, 14, 12, 20, 25, 27 31 69 

693, 7 o ; palaliom II, 27; - cardinales : R. (pro Cornes IL 

380), Hugo, Nicolaus, Thomas, Franciscus. 
s. Sabinae e. in Ferentinello 512, 522*22. 
Sabinense territorium 170, 175, 482-4,487, 4887,426,492; 

H, 3il, 382; - patrimonium 428 ; — comitatus 11,292, 412; 



— Sabinae, Sabinum, in Sabinis II, 43, 63, 287, 299; — Sa- 
binensis nat. II, 239; — episcopi : Iohannes (Silvester III), 
Cencius, Albertus (antipp.), Conradus (Anastasius IV), Grego- 
rius, (Godefridus Caelestinus IV), (Guido Clemens IV), Gerar- 
dus, Petrus Hyspani, (Iohannes de Blandiac). 

saccellarius ccliii, 389, 396, 44 0*, 469, 487, 488, 494 ; II, 5 ; 

— exarchi331. 
saccus 478, 479. 
sacerfruens 507. 

Sacra via 279, 392, 465 ; II, 846, 445, 314, 389 ; - pontificis 

II, 319", 377. 
sacra (epistola) 91, 269, 385, 389-92,512. 
sacraria Lateranensia II, 492; —s. Pétri 374. 
Saisseti (Bernardus) ep. Appamiensis II, 469. 
Saiulus diac. vicedominus 390. 
Salaria porta II, 74, 92 ; — via 462, 464, 481, 487,208,246, 
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227, 228, 230, 279, 299, 509; II, 12, 547. 
Salarius pous 404, 469 ; II, 343. 
Salatinus II, 349. 
Salernum civ. II, 290, 323, 368, 383, 394, 413 ; — archiepis- 

copi : Alfanus, Romualdus, Bertrandus ; — principes : Ro- 

berlus Guiscardi, Gisulfus, Garolus II, lordanus. 
Salomo rex II, 472. 

Salonae ep. Slephanus cxxx ; cf. Spalalo. 
salulatio plebis 428. 
Salutisclivus221. 
Salvatoris e. v. Lateranensis. 
Salvatoris bas. Caesarea II, 153. 

s. Salvatoris e. ad Duos amantes sive de Gamiliano 18$«. 
s. Salvatoris in Laaroe. II, 557*. 

s. Salvatoris in Macello (= de Ossibus, de Torrione) II, 3627. 
s. Salvatoris via Ostiensi (=de Porta) 334", 520»*. 
s. Salvatoris or. in bas. s. Pétri Interamnae 428. 
s. Salvatoris abbatia Papiensis II, 441. 
s. Salvatoris mon. Realinum 469; II, 59. 
Salzburgensis arckiep. Adalbertus. 
Samnium 279; II, 395. 
Samuel ep. Chonensis II, 154. 
Sancta Sanclorum bas. II, 1493, 453, 494; cf. s. Laurentii m 

Laterano. 
sanctimoniales II, 261, 290 ; II, 6, 312. 
Sanctonensis diocesis II, 482. 
sancluaria 513. 
Sanctus (kymnus) 57, 128. 
sandalum 513. 
sandalia Cbristi II, 157. 
Sandei (Felino) ep. Lucanus clxiv; II, xxvm. 
Sangretanus II, 313. 
Sanguinarius v. Iohannes. 
de Sanguineis Ricardus II, 534. 
sanguis Roraanorum 105. 

Saonia, Soana (Savona) II, 534-6. 

Saonis pons II, 406. 

Saraceoi «u, 338, 3i0», 346, 3473, 360, 367V, 401, 41 S»; 
TsrS.lOO, ,04-33,111, H3, H5,SI17 9, 121-3, 126, 
127 131, 135», 13634,13961, 142, 145, 148,164, 166,240, 213, 
349*, 353, 378, 404, 431-3, 455, 467, 482, 490, 527. 

Saracenus Petrus II, 441. 

sarcofagus 464. 

de Sardas mon. II, 24. 

Sardiceuseconciliu»r jC x X , cxxx;il, 162. 

Sardiniains. 145, 183,263, 344, 346; H, U7, 162, 381, UJ, 
iTm J - tardas natioae II, 162; - Sardiniae regoum 

Sardonum^Sardomm, vicus II, 108, 127, 128, 133. 

Sarezaua II, 53». 

Sarisberiensis ep. Robertus. 

Sarlalum civ. Il, 481. 

Sarminetura opp. H, 303. 

Sarugensis ep. Iacobus. 



satellites 446, 463, 487 ; II, 177. 
satrapae régis Langobardorum 427. 
s. Saturnini cym. vel bas.via Salaria 279, 280* ; II, 74. 
Saxo card. s. Stephani II, 312, 322, 327. 
Saxonum (Britannae) reges 391; II, 148; — schoJaJI, 6, 100, 
124, 128; vicus, domus II, 47"«, 111, 452; — portail, 124, 
331; — Saxonia germanica II, 251, 338,340, 354, 355, 362, 
367, 375 : — dux Welfus II, 400 ; — Saxo nalione II, 261, 273. 
Saxu abbas ss. lohannis et Pauli II, 162. 
scabearum percussio 319. 
Scafusa II, 512, 513, 538. 
de Scala Martiaus II, 486. 
Scauriana possessio 233. 
scevophylax II, 180. 
scevrocarnali 373. 

ss. ScharblI et Barsamia gesta xii, civ. 
Schelstrate xxxiv,li; II, lvii. 
scheneca cli, 185. 
scbola canlorura 3223, 377*,*; II, 86, 92, 102", 108, 313, 340, 

399. 
scholae militiae497;II,88, 253'; — peregrinorum II, 6, 36" ; 

— urbisll, 191, 192. 
Scbolarius Iohannes II, 349. 
Scholaslicius exarebus 392. 

scholasticus (oralor causarum) 330 ; — (doctus) 359. 
sclaptum II, 131. 
Sclavi M, 184, 437; — Sclavonia II, 531 ; — sclavica lingua 

11, 437. 
Sclina possessio 186. 
Sclusae portus II, 486. 
Scodoli Berengarius card. II, 473. 
Scolauensis (Aesculanensis) ep. Picco. 
Scoti, Scotiae regnum II, 488, 511, 514; - reges: David II, 

Iacobus. 
scribae regionarii II, 29é. 
scribon 297, 331 . 
scrinium (Dcclesiae, Lateranense, sanctum) 205, 389, 391,432, 

498; II, 155, 159, 160,180,181. 
scriniarius 389, i72, 477, 505; II, 142,221, 340, 343,387, 396, 

399, 423 ; — Raveunas 477. 
scriplio (proscriptio) 16*, 332. 
scriptores poiilificii II, 312. 
Scultinnall.il, 191. 
sculplura litterarum 464. 
scula argentea etc. 11,26, 154. 
scutella281. 
scyphus exuv, 170, 173, 179-82, 184-7, 202,212, 221, 227,230, 

232, 234, 213, 244, 249, 271, 272, 276, 285; II, 80-2, 93. 
Scyta II, 548. 

Sebastiani m. reliquiae 508; II, 83*. 
s. Sebastiani bas. vel cym. ad Catacumbas 2149, 236", 508, 

52199; H, 12, 13,161. 
s. Sebastiani bas. in Frascata II, 114, 120, 136*6, 146. 
s. Sebastiani or. in Laterano 333, 334» 
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s. Sebastiani alla Polveriera e. II, 319 1 *. 

Sebastianus 2iaoi dux Venetiarum II, 437-9, 443. 

sebastos II, 415. 

s. Secundini e. Praenestina 510, 5221"; II, 566. 

secrelarium impériale 352; — basilicarum : s. Pétri 308, 312, 

375; II, 340 ; s. Mariae maioris II, 178 ; s. Mariae trans Ti- 

berimll, 147 ; s. Georgii II, 76; s. Mariae in Cosmedin II, 161; 

— senatus 5I7«. 
asecretis 350, 452; II, 158, 159, 180. 
secundiceriura 509; — in Secundfcerio v. s. Mariae. 
secundicerius 389, 446, 469, 470, 473,509; II, 142. 
Secusia civ. II, 427. 
sedes episcopalis in apside ecclesiae 374, 375; II, 60, 72, 174, 

296, 313; — curules Lateranenses II, 296, 306*; - slerco- 

raria II, 306*. 
Sedes solis II, 344, 346, 348. 
sellae equorum l 90. 
sellaris (equus) 390, 447. 
Sena civ. 437", II, 280, 357, 368, 470. 521, 534-6, 5i9; — Se- 

nensis II, 450, 556, 559 ; — concilium II, 520, 521 ; — episcopi: 

Ganiio, Gualfredus, (Gabriel Gondulmer card. = Eugenius 

IV), Aeneas card. (Pius II). 
senatus antiquus 44, 45, 260, 281, 282*; — senatores 260, 

275, 276, 298. 
senatus CP™» 353. 
senatus (coetus nobilium) 506; II, 6, 72, 91, 134, 140, 142, 

152, 192, 260; — senatores, senatorii etc. II, 73, 174, 179, 

180, 191, 313; — senatus Ravennae II, 156. 
senatus novus II, xliif, 385, 386, 412, 458; — senatores II, 

350, 386,389, 397, 399, 413, 446, 449; — senator (suramus 

Urbis magistratus) II, 458, 459, 496, 502, 547. 
Senebaldi cornes Raynaldus II, 344. 
Sendomum 11,482. 
senescallus Vasconiae II, 464. 
senior (= dominus) II, 182. 
Sennes archiep. Capuanus 11,314, 371. 
Senonensis civ. 11,410, 412; — primatia 45725, 461", 48229; — . 

archiepiscopi : Vulcarius, Egilo, Neoceritus, (Philippus de 

Marigny). 
Sentianus fundus 187. 
Sentiliana massa 174. 
Septem (Geuta) 401. 

Seplem Fratrum campus, ecclesia II, 343. 
Septem solia (Septizouium) II, 290, 308 3 «, 346 s , 453. 
Septimiti possessio 182. 
in Seplimo viae Salariae II, 12. 
Sepluagesima II, 176. 
sepulchrum Domini II, 293, 349. 
sepullurae raartyrum 141, 155, 158, 159, 162, 16t, 212- II 

113; — episcoporum 125, 141, 150; II, 148, 151. — index 

sepulturarum pontillcum xlvii, clvi. 
sequenles clerici 137, 161, 368. 
sequeulia II, 263. 
Sergia II, 255*. 



ss. Sergii et Bacchi diaconia in Foro Romano 512, 522123; ([• 
H, 21, 75; — cardinales : Aldo, Gregorius, Vitellius. 

ss. Sergii et Bacchi or. vel mon. in Callinico II, 24, 146. 

ss. Sergii et Bacchi mon. post formam Lateranensem II, 58, 
6626. 

ss. Sergii et Bacchi diaconia forensis ad s. Petrum 419, 424**. 

ss. Sergii et Bacchi e. in palalio Garuli II, 43™. 

s. Sergii mon. II, 24. 

ss. Sergii et Bacchi abbatia Andegavensis clxxi; II, liv. 

Sergius I pp. 371, 385; II, 396, 542, 565. 

Sergius II fpp. II, i, m, 86, 106, 109, 110, 131, 140, 151, 172. 

Sergius III pp. II, lxv, 234, 236, 240, 243, 568. 

Sergius IV pp. II, 267. 

Sergius patriarcha CP«»» 337, 35't, 359. 

Sergius ep. Ferentinas 474. 

Sergius ep. Ficuclensis 475. 

Sergius archiep. Ravennas 475, 477. 

Sergius presb. 420. 

Sergius abbas 390. 

Sergius consul Ravennae 428. 

Sergius mag. mil. Neapolitanus II, 118. 

Sergius magistrianus 373. 

Sergius ordinator 390. 

Sergius saccellarius, secundicerius et nomenculalor, 473, 478- 
80, 487, 489, 490. 

Sergius scriniarius 389. 

Sergius patricius, strategus Siciliae 416. 

Sergius paler Sergii II pp. II, 86. 

sermo a papa prolatus II, 13o«, 163, 192. 

Sernihacum locus in dioec. Bilerrensi II, 484. 

Serra 454. 

servi 227. 

servi Dei monachi 290, 292, 312 etc. 

de Servilla Raynaldus II, 493.. 

servitium luminum 173. 

Sessoriana porta 183. 

Sessorianum palatium 179, 508; II, 122, 195. 

Setiura (Sezze) II, 387. 

Seufredusep. Placentinus II, 163. 

s. Severi (S. Sever) abbas II, 477. 

S. Severinae archiepiscopus II, 315. 

S. Severini e. Tibburtina 323, 3261*. 531. 

de s. Severino II, 488, 531. 

Severus (Septimius) imp. 5, 139. 

Severus presb- m. 155. 

Sicca, Sicco, cognomen Iohannis XVII pp. II, 205, 567. 

Sicco cornes II, 257*. 

Sicilia 175, 290, 297, 299, 338, 344, 354, 368, 371, 383, 389, 
390, 392, 416, 468 ; II, 84", 353, 450, 462, 464, 530, 539; — 
Sicula, Siculus, natione 350, 359, 468; — Siciliae palrimo- 
nium 366, 369; II, 412; — regnum II, 455, 460, 463, 498, 
521, 522; — magnus cornes Rogerius; reges : Rogerius, 
Guillelmus I, Guillelmus II, Fredericus, Garolus : cf. Nea- 
polis. 
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in Sicininum 233. 

sida, sielo II, 8, 81. 

Siconulfus dux Beneventanus II, 90. 

si dici est 37! . 

sifo II, 8. 

de sifori II, 166. 

Sigbergensis abbaiia clxxiv. 

Sigebot de Bavaria II, 338, 440. 

Sigcfridus ep. Bononiensis 368. 

Sigehardus patriarcha Aquileiensis II, 365. 

Sigcricus archiep. Caatuariensis II, xv. 

Sigibuldus consul cxxvi. 

Sigibuldus pater Bonifatii II pp. 281. 

Sigifredus archiep. Maguntinus II, 282. 

Sigifridus ep. Regensis II, 89. 

Sigilbolh camerarius imp. II, 439. 

sigillare, sigillum 328, 374, 390 ; II, 296, 343. 

sigillum (sculptura) 173, 176, 180-2. 

Sigimar clxxx.ui. 

Sigismundus de Lucemburcb rex II, 512, 513, 515, 516, 537-42 
547, 551," 555 ; imp. II, 557. 

Sigizo card. s. Xysti II, 362. 

signa (= vexilla) 372, 497 ; II, 6, 88. 

signa in caelo 445. 

signiferi II, 340, 387. 

Signia II, 379, 387, 402, 426; — Signiensis natione 343; — 
episcopi : lordanes, Bruno, lohannes. 

signinum opus II, 28, 29, 384. 

signochristus II, 30, 78, 79, 122. 

silentiarius H, 442, 445,. 452. 

silex cum vestigiis apostolorum 465. 

silex viae Appiae 508; II, 9. 

siliqua221,233. 

Sillambria II, 180. 

Silva Gandida territorium, episcopalus 474, 502; II, 113, 121, 
122, 2662, 563 ; — episcopium 508 ; —episcopi : Yalentinus, 
Nicetas, Léo, Theodorus, Epiphaaius. 

Silvanectense concilium 11,475. 

s. Silvani (Silani) bas. vel sepulchrum 227, 509. 

Silvensis dioecesis II, 483. 

Silvcrius pp. xxxix, ccxxxi, 290, 296-8; II, 542. 

Silvester I pp. 170, 275; - gesla cm, cix ; II, lu ; - apocry- 
phae conslitulionescm, cxxxiv; cultus 201^; 459". 

Silvester II pp. H, 258, 263, 353. 

SilvesterIIIpp.il 331,332,353. 

Silvester subdiaconus II, 185. 

s Silveslri titulus v. ss. Martini et Silveslri. 

ss Silveslri et Slephani mon. in Via Lata 464, 465, 466», 471, 
481^ -II, 4, 5, H, 22, 79, 145, 149'-S 153, 290. 

s. Silveslri or. in Laterano 334" 371, 3773, 432; II, 121, 306*, 

327. 
ss Silvestri et Laurentii mon. Pallacini II, 145. 
TsUvestri diaconiaforensis ad s. Petrum 441,456*, 506, 520- ; 

H, 22. 



s. Silvestri cym. vel bas. via Salaria cxm,509; H, 563. 

s. Silvestri e. in monte Soracte II, 75, 111, 195. 

s. Silvestri abbaiia Nonantulana II, 2253. 

s. Silvestri de Tillano e. II, 317. 

S. Silvestri opp. II, 305. 

Silviniacum mon. II, 406. 

s. Simeonis festum (2 febr.) 376. 

Simeonis [pro Fumonis) caslrum II, 468. 

ss. Sirametrii et Caesarii mou. II, 24, 45^, 120. 

Simon magus 118, 359; II, 179, 312. 

Simon card. s. Gaeciliae (Martinus IV) II, 459, 462. 

Simon ep. Mediolanensis card. II, 496, 498-501, 503. 

simonia 303, 509; II, 98, 277. 

ss. Simplicii et Serviliani etc. cym. via Latiua 509. 

Simplicii m. etsociorum via Portuensi cultus cxxiv, 360. 

simulacra Manichaeorum 261 . 

Sindual rex 305. 

Sinibaldi Franciscus capilanius Forlivii II, 418 ; cf. Senebaldi. 

Sinogalias civ 454, 491 ; — episcopus Georgius. 

Sinuessana synodus flcLa cxxxm, cxxxvn; II, xxv. 

s. Sinzigii e. Blerae II, 125. 

Sipontum II, 435, 443 ; archiepiscopi : Léo, Mattliaeus. 

Sirapli v. Soracte. 

Siricius pp. cxxx, 216. 

Sisimundus ep. Aprutiensis II, 89. 

Sisinnius pp. 388. 

Sisinnius ep. Gabioensis 424». 

Si3innius ep. Ostiensis 423*2. 

Sisinnius nomenculator 389. 

Sisinnius protospalharius II, 180. 

s. Sixti titulus v. s. Xysti. 

Slavorum invasio 330*. 

smaltum II, 194, 195. 

Smyrna II, 527. 

socielas Lombardoruin v. Lombardia. 

Socrates historiographus xm, cvm. 

SodoraaII, 316. 

solarium 503; 11,28, 108. 

Soldanus rex Turcorum H, 435, 467. 

Soleria II, 419. 

Solesmensis socielas li ; II, lxii. 

Solforata 518*8. 

solium H, 140, 142, 144, 152. 

Sopatros philosophus cxvi. 

Sophia aug. 305. 

s Sophiae e. CP™ 270, 297, 354; II, 182, 18833, 3*. 

Soracte mons exi, cxv, exix, cc.x, 170; II, 75, 111, 195, 341. 

Sorras possessio 221. 

sortes tractare 372. 

de Soscarelo Nicolaus II, 488. 

s. Sossii orat. ad s. Petrum 261 . 

Soler pp. clvi, 135. 

s. Soleris cym. clvi, 444, 457*«. 

Sozomenus historiographus xm, cvm, cxvii. 
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Spalatensis (Poloniensis) archiep. II, 374. 

Spania t. Hispania. 

spaniscus II, 132, 146. 

spanoclistus 16, 17, 29, 33, 55, 62, 134, 146. 

spata408;II, 194. 

spatharius 338, 373, 374, 403-5; II, 178, 179, 184. 

spatharocandidalus II, 180. 

spalietem II, 176. 

spécula 375. 

Speria (= Hesperia) 416. 

Spina Lamberti 225*. 

Spira civ. II, 467; — episcopi : Bruno, Waltherius. 

Spirituales ff. II, 477. 

s. Spirilus in Saxia hospitale II, 37" ,451, 508, 532, 552. 

Spoletium civ., SpoJitini, 404, 407, 426, 427, 495 ; II, 5, 246, 
430; — ducatus 407, 420, 427, 454, 470, 495, 496, 498 ; II, 
177, 285; — duces : Trasimundus, Theodicius, Hildepran- 
dus, Winichis, Lampertus, Nicolaus de Prato, (Tomacel- 
lus), Anlonius de Urbino ; — episcopus Petrus. 

Sponsas possessio!80. 

sprelus (subslanlive) 373. 

spongiae 401 . 

Slabilis ep. Pisaurensis 475. 

Stabilis dux Langobardus 492. 

siabulum impériale CPnam II t 180. 

slacte cl, 179. 

Stagellum (lislagel) II, 317. 

s. Stanislaus ep. Cracoviensis II, 454. 

Statiana massa 175. 

Stalianus fundus 170, 187. 

Statiliana massa 175, 186; — possessio 185. 

slationes cliii, 244, 246», 343, 41219, 42O; II, 18, 26, 33, 80, 
147, 446 ; — slationarius scyphus cliii, 244, 272. 

statiose II, 82. 

statua 233, 465. 

statura 513. 

staupus II, 166. 

staurace 374, 499, etc. 

steliae 348, 363, 364, 407 ; II, 293. 

Stellae arcus 154. 

s. Slephani bas. vel tilulus in Geliomonte 249, 332, 334», 368, 
504, 510; II, 12, 13, 20, 31, 76, 119, 249, 346, 384, 558; — 
cardiaales II, 312, 496. 

s. Stephani de Agulia v t s. St. minoris ad s. Petrum. 

s. Stephani e. in Aurilia II, 131. 

s. Stephaui cata Barbara patricia y. s. St. maioris ad s. Petrum. 

s. Stephani de Capite Africae e. 45«. 

s. Stephani del Cacco v. s. St. in Vagauda. 

s. Slephani e. io Dulcili II, 23. 

s. Stephani cata Galla patricia v. s. St. maioris ad s. Petrum. 

s. Stephani e. iuxtacym. s. Hippolyti 511. 

s. Stephani mon. Lateranense 245 var. t 247"; II, 22, 4380, 

s. Slephani bas. via Latina 238, 531 ; II, 29, 47»2>, m, 

s. Stephani (ss. St. et Cassiani) bas. vel mon. ad s. Laurcn- 



tium 249, 250', 508 ; II, 23, 112, 113. 

s. Stephani e. in Matera II, 13959. 

s. Stephani deMaxima e. II, 44". 

s. Stephani mon. ad s. Paulum II, 23, 44«. 

s. Stephani maioris (cata Barbara patricia, cata Galla patri- 
cia) ad s. Petrum 451, 48458, 501, 518«; II, 13, 23, 28, 52, 
59, 566. 

s. Stephani minoris (de Agulia) mon. ad s. Petrum 451, 45952; 
II, 22. 

s. Stephani or. in Schola cantorum II, 92. 

s. Stephani in Vagauda 507, 52037. 

s. Stephani e. cath. Tolosana II, 480. 

s. Stephani e. Tornacensis II, 317. 

s. Stephani rocca II, 396. 

Stephania senatrix II, 252". 

Stephania mater Iohannis XVIII pp. II, 266. 

Stephania mater Sergii IV pp. II, 267. 

s. Stcphanus diac. m. 155. 

Slephanus I pp. xcvn, 153, 154. 

Stephanus II pp. ccxxv, 440, 463, 468, 488, 498; II, 432. 

Stephanus III pp. ccxxix, 468, 486-9 ; II, 543. 

Slephanus IV pp. II, 49, 52, 86, 173, 353 (?). 

Stephanus V pp. 11, 191, 226, 353. 

Stephanus VI pp. II, 229, 230-2, 236. 

Stephanus VII pp. H, 242. 

Stephanus VIII pp. II, 244. 

Stephanus IX pp. II, 278, 279, 334, 354, 356, 357. 

Stephanus Irex Ungarorum II, 299. 

Slephanus II (forte Coloman) rex Ungarorum II, 375. 

Stephanus ep. Centumcellensis 474. - 

Slephanus ep. Claromonlanus, card. (Innoc. VI) II, 492. 

Stephanus op. Neapolilanus 475. 

Stephanus ep. Nepesinus II, 176, 180. 

Slephanus ep. Salonilanus cxxx. 

Stephanus presb. electus in papam 440. 

Stephanus presb. 430, 446, 455 (forte plures). 

Stephanus presb. II, 257 1 . 

Stephanus card. s. Luciae in silice II, 313. 

Slephanus Brugensis card. II, 473. 

Slephanus subdiac. pater Deusdedit pp. 319. 

Stephanus patricius, dux Roinae 426, 429. 

Stephanus praefectus II, 336, 337. 

Slephanu3 auclor carminis II, 865. 

Stephanus sacccllarîus 487, 488. 

Stephanus veslararius II, 252. 

Stephanus Alberti de Gorsis II, 298-300. 

Slephanus de Berizone II, 313. 

Stephanus Gencii pater II, 282. 

Stephanus de Golumna 11, 469, 491. 

Slephanus Grandimontensis ordinis fundator II, 482. 

Stephanus haereticus II, 354, 359. 

Stephanus a s. Maria in Aquiro II, 345. 

Stephanus Normannus II, 313, 315-7, 345, 346. 

Stephanus Ocdonis H, 345, 347. 
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Stephanus de Petro U, 3*3. 

Siephanus de Quatrale II, 313. 

Stephanus de Tebaldo II, 313. 

slercoraria sedes II, 306*. 

stipendium 372. 

stippa 174. 

alola imperialis 271 . 

storace cl, 177-9. 

Straligius spatharocandidatus II, 180. 

straligos CaraYisianorum 390 ; — Siciliae 390, 416. 

stratoris offlcium 447 ; II, 152, 391, 392, 404, 440. 

slratores Romani II, 340. 

stralorum schola GP" II, 180. 

striatus243. 

Slrigoniensis archiep. Lucas II, 444. 

Slrumensis abbas lohanncs (Gallistus III. antipp.) II, 420. 

slurzicamelus II, 132. 

Suanensis II, il, 360. 

Suavia II, 342. 

subdiaconi palatii II, 313 ; — regionum (I, VI) 293 ; — se- 

quenles 321 . 
Sublacum II, xvn, 117, 122, 137; — ecclesia II, 117; - abbas 

II, 371. 
subminor II, 8. 
Subora312;ll, 15. 
subscribere in episcopatum 281 , 290. 
successorem ordinare 281. 
Sueciae rex II, 540. 

Suessanum territorium 173, 174, 18S, 186. 
Suessionenses episcopi: Rhotadus, Henricus. 
de Sufarro Conrardus II, 540. 
sufûtorium 271. 
Sufuratarum possessio 182. 
suggestio, suggerere 178, 297, 299, 305, 337, 354, 432, 490, 

491. 
Suidegerius ep. Babenbergensis (Glemens 11) II, 270, 273. 
Sulficianum domus culta 508. 

Sulmo, Sulmonia, Sulmontinus II, 467, 508,531, 532, 552. 
Sulphorata massa 175. 



Sulpicianus fundus 187. 
Sulpicius Severus cvm. 

superista 487, 515»; II, 134, 142, 225»; — superistana II, 225. 
de Supino Iobannes II, 423. 
supplere 430. 

Suppo archipresbyter s. Anastasii U, 336. 
Suppo archiminister 498; II, 458, 544. 
Surorum fundus 184. 
s. Susanna m. xcvm, 161. 

s. Susannae litulus xcix, cxlv, 371, 377», 3793»; H, 3, 21, 31, 
77 ; — cardinales : Léo (Léo VI pp. II, xv), Albericus, Petrus 
Pisanus, Pelrus, Gaufridus, Petrus. 
Sussubium eastrum 454; II, 441. 
in Susurrio II, 195; v. Sessorianum. 

Sutrium 312, 429, 407; U, 304, 323, 332, 338-40, 347, 357, 358, 
377, 542; — territorium 428; H, 391 ; — ecclesia II, 332; — 
concilium II, 332, 357 j — episcopi : Agatho, Benediclus 
(VII pp.), Bonizo. 
in Suxorio 508; II, 122; v. Sessorianum. 
Svarra de Golumna II, 469, 471. 
Sjbilles possessio 177. 
Sygenulfus abbas Gavensis 11,315. 
Sylaei metropolita Iohannes II, 315. 
syinae II, 306*, 327. 
symbolum scriplum in scutis II, 26 ; — auclum verbo Filioque 

II, 46»o. 
Symmaciius pp. cxxii-cxxx, 44, 260 ; II, 542; -symraachiana 

apocrypha lx, cxxxm, clxi; II, 169«. 
Sjmmachus consul 276. 
Syncelli catalogus paparum xxi, 39. 
synclitos CP™* 299, 351, 353, 390; - synclitus Romanorum 

(nobiles) II, 7; cf. senatus. 
synodica epistola papae 343, 352, 432 ; - patriarchae CP" 

341, 396, 409. 
synodus (= comprovinciales episcopi) 376. 
synodus picta II, 142. 

Syracusae 46, 299, 343, 346, 369; - episcopus Guillelmus. 
Syrus natione 134, 348, 366, 371, 388, 389, 415. 
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tabulae : (ad compingendos libres) 271 ; - lapideae 417. 

Tacipertus gastaldius 428. 

Tainus pater Landonis pp. H, 239. 

talapsicum opus II, 303. 

Talarus ep. Minturnensis pater Iladriani II pp. II, wJ. 

talius pro talis genitive 409. 



ïanneris (Tanaro) fl. H, 427. 

Tarantasium II, 457. 

Taranlum 343 ; — cornes II, 529 ; 

490. 
Tardona civ. v. Derlona. 
Tarnus fl. Il, 482. 



— de Taranto Loysius II, 
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Tarpeius mons cxi. 

Tarquinius praefectus ex. 

Tarquinius v. Gregorius IT, 323. 

Tarraconensis provincia divisa II, 482; — ep. Himerius. 

Tarsus civ. 178. 

Tarlari II, 456, 460. 

Tarvisia, Tarvisini II, 442, 470, 471 ; — Tarvisiana marchia 

II, 411, 428 ; — episcopus RolaDdus. 
Tassillo III dux Baioariorum 404*8. 
Taurana massa 175. 
Tauri fundus 187. 

Taurioum II, 429, 476; — episcopus Cuniberlus. 
Te Deum hymnus II, 327 etc. 
Teanensis II, 225. 

Teatinus canonum liber cxxxiv; — catalogus ponlificum xv, 18. 
Tebaldus (Tedaldus) archiep. Mediolancnsis II, 287, 362. 
Tebaldus Buccapecu card. s. Anastasiae II, 212, 323, 327, 379. 
de Tebaldo Stephanus II, 313. 
ïeboldus marchio II, 378. 
Tedericus dux II, 364. 
legnum (= teelum) 375, 507, 512; II, 12. 
tegulae aereae 323, 343. 
in Tellude 150. 
Templarii II, 473-8, 482. 
Icmplum 512. 

Templus (balneum qui cognominatur) 221 . 
ïempuli mon. II, 24; cf. s. Mariae in T. 
Teramna (Terni) v. Interamna. 
Terdona civ. v. Derlona. 
Terega possessio 180. 
Termulas fundus 187; — possessio 182. 
Terra sancla II, 451, 452, 456, 457, 475, 476, 483. 
Terracina II, 122, 314, 369, 387, 400, 403, 404, 417, 450, 552; 

— ccclcsia calh. II, 137" ; — episcopi : Gregorius, Berardus. 
lerrae motus 319; II, 9, 108, 290, 301, 331, 469. 
Tcrtullianus ri. 
s. Terlullini cym. 509, 521 »os. 
Terveli rcx Bulgarorum 385. 
Tessulinus potestas de Padua II, 440. 
Testa card. Guillelmus II, 477, 
testamenta 205, 220, 321 . 
lestimooium ecclcsiaslicum 153. 
telra 389. 
tetragon II, 29. 
tetravela 375 etc. 

Teuloui (milites ordinis Teut.) II, 551. 
Teulonicus II, 275, 281, etc.; - Teutooicorum regnum IL 

282, elc. 
Tcxloris card. Pelrus II, 482. 
Thadeus cornes II, 460. 

Thalayrandus (Tholorandus, Thalaynardus) card. II, 492, 493. 
thealrum (Pompeii) 212. 
Thebadi castrum (Ferrariensc) II, 475. 
Thcbaldus praef. Urb. II, 382. 



thecae cyrei 271 . 

themata imperii 369 1 , 394» 6 , 438**. 

Theobaldus card. ss. Ioh. et Pauli II, 371. 

Theobaldus card. diac. II, 371. 

Theobaldus marchio II, 338, 340. 

Theodatus rex Gothorum 287, 290. 

Theodericus v. Theodoricus. 

Theodicius dux Spolelinus 469, 472, 487. 

Theodimus subdiac. 400. 

Theodinus card. s. Vitalis II, 423, 425, 439. 

Theodo dux Baioariorum 398. 

Theodora aug. 292, 296-8. 

Theodora episcopa II, 65»*. 

Theodora veslararissa II, 240», 241*, 243», 253*. 

Theodora praecedentis filia II, 243», 253*, 255. 

Theodoretus historiographus xm, cvnr. 

s. Theodori diaconia II, 12, 21, 416», 76, 567 ; — cardinales : 

Benedictus (VI, pp. II, xv), Henricus, Albertus, Ardicio, 

Iohannes Gaetani. 
s. Theodori bas. in Coranis II, 93, 94. 
s. Theodori bas. in Sabello 508, 521 lao; H, 50. 
Theodori pp. bas. in Laterano 334»», 374, 432, 43838, 479 ; II, 

565. 
Theodoricus rex Gothorum cxxvi, 44-6, 97, 252, 255, 258, 260, 

269, 270, 271, 275, 276, 279, 287; II, 542, 565. 
Theodoricus antipapa II, 298, 345, 375, 3790. 
Thood jrius (Valila) cxlti. 
de s. Theodoro card. Hugo II, 454. 
Theodorus I pp. 331, 374. 
TheodorusII pp. II, 231. 
Theodorus archiep. Cantuariensis II, xxv. 
Theodorus patriarcha CPnus 353, 
Theodorus patriarcha Hierosolymilanus II, 189*3. 
Theodorus archiep. Ravennas 348. 
Theodorus ep. paler Theodosi pp. 330. 
Theodorus ep. et viecdominus Gonslantini II pp. 470, 471. 
Theodorus archipresb. 368, 371 ; II, 5'f2. 
Theodorus presb. 350 (idem forte cum praeced.) 
Theodorus card. II, 470. 
Theodorus presb. Ravennas 350. 
Theodorus archipresb. Ticinensis 474. 
Theodorus consul 105, 275, 276. 
Theodorus Pellurius cubicularius imp. 338. 
Theodorus Calliopa exarchus 332, 338. 
Theodorus (alius) exarchus 368. 
Theodorus marchae praefectus II, 165. 
Theodorus regionarius II, 151. 
Theodorus scriniarius II, 142. 
Theodorus strategus Siciliae 389, 390. 
Theodorus pater Hadriani I pp. 486. 
Theodorus Megisti fil. 434. 
Theodosius I imp. II, 363, 364. 
Theodosius III imp. 396, 398, 399. 
Theodosius ep. Tiburlinus 474, 477, 494. 
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Theodosius spalharius II, 184. 

Theodola 505. 

Theodolus consul et dux, mox primicerius 486. 

Theodulus m. 127. 

Thcognisttis hegumenus patriarclialis II, 180. 

Theona cxi. 

ïheopertus II, 177. 

Theophaues archiep. Nicaenus II, 456. 

Theophanes historiographus cxv; — calalogus pontificuoi 
xxi, 39. 

Theophaoia (festum) 360, 363; II, 145. 

Theophanius patriarcha Auliocheuus 354. 

Theophanius regiooarius 390. 

Theophilitus v. Theophylaclus. 

Theophilus imp. II, 147, 154. 

Theophilus ep. Alexaudrinus 137; II, 363. 

Theophilus ep. Amorii II, loi-. 
Theophilus slralegus Caravisiauorum 390. 
Theophylaclus (Bened. VIII pp.) II, 268. 
Theophylaclus (Beued. IX pp.) II, 2681, 270, 353. 

Theophylaclus archidiac. 446, 463. 

Theophylaclus exarchus 383. 

Theophylaclus veslararius II, 241 ', 253 2 . 

Thessalia II, 183. 

Thessalonica 258, 275; II, 180, 189«. 

Theudemuodus pater Steph. VII pp. II, 242. 

Theulberga regina II, 159, 160. 

Theutgaudus archiep. Trevireusis II, 159, 160, 175. 

Thiebaldus v. Theobaldus. 

Ihius 486. 

de Tholeto card. Petrus II, 485. 

Tholomeus de Tusculano II, 422. 

s. Thomae or. iû mou. s. Audreae de Biberalica II, 195. 

s. Thomae or. iu Laterano II, 353?. 

s. Thomae or. ad s. Petrum 261. 

s. Thomae locus viae Appiae 508, 521»". 

s. Thomae mou. Pisaurense II, 273>. 

s. Thomas archiep. Caotuariensis II, 425, 426. 

s. Thomas ep. EUfordensis, 11, 482. 

Thomas melropolita Tyri II, 189 «3. 

Thomas card. s. Sabiuac II, 473. 

Thomas diacouus Papiensis II, 565. 

s. Thomas de Aquino II, 484. 

Thomas de Campo Forgosio dux lauueusis II, 519. 

Thomas de Obicis capilaueus Ecclesiae II, 528. 

Thomalus chartularius 331. 

Thraceseum (Ihema) 368. 

Lhronus patriurchae elc. 354, 391 : II, 72. 

Thuriugia II, 453, 454. 

thus II, 145. 

thymiama II, 19&. 

thyuiiamateria cxliv, 174, 177,232, 374; II, 49, 75, 81, 94, 

108, 120, 195, 300. 
liara II, 1673, 296, 307*, 504; cf. camelaucum. 

LlBEU PONTIFICALIS, t. II 



Tiberia opp. II, 303. 
Tiberiacura castrum 455. 
Tiberii Caesaris possessio 185. 

Ti u!\t ^ ?' "*' 307; "' H5 ' 164 ' ™> ™> 3i4, 

Il » ;, : ; u ' 392 * 4,3> m > 332 ' 952 ' - -^«0 

399, 41M4, 513; II, 91, 145, 153, 154, 458, 520. 
Tiberius I imp. 3, 118. 
Tiberius II imp. 3083. 
Tiberius III Apsimarus imp. 376, 383. 
Tiberius imp. filius Iustiuiani II aug. 390. 
Tiberius Pelasius (inlarla) 408. 
Tiberius ep. Arimioensis 475. 

Tiberius paler Sergii I pp. 371. 

liburium (cyborium) 261, 262 etc. 

ss. Tiburlii, Valeriani, Maximi e. v. Appia305, 3079, 509, 521 106 ; 
cf. Praelexlali. 

s. Tiburlii bas. et sepulchrum v. Lavicana 500. 

Tiburlioa via 69, 181, 225, 235, 434. 

Tibur, Tiburlum, 255, 324 ; II, 13, 346, 367, 387, 393, 416, 433, 
449, 505, 516; - territorium 187; comitatus II, 287, 299; 
— Tiburtiuus nalione249; II, 232, 396; — episcopi : Théo' 
dorius, alius (II, 403); — cartularium cxlvi. 

s. Tiburlius m. 143; reliquiae II, 834. 

Tiburlius paler Siricii pp. 316. 

Ticiuum v. Papia. 

Ticinus II. II, 433. 

Ugoum 262. 

Tiliaoum II, 317. 

Tilpinus ep. Remensis 474. 

Timialica possessio 177. 

s. Timolheus martyr ex, cxi. 

Timotheus ep. Alexandriuus 249. 

Timotheus ep. Ephesinus II, 222. 

linclus paunus 171. 

tintinnabula II, 95. 

Tiridales rex Arraeniae cxvm. 

Tilo decaro (de Caro?)II, 336. 

Ulula pro tituli 501, 504. 

lituli cxxiv, nxun, cxliv, ccxxxv, 46, 122, 120, 1432, 137, 164, 
1655, 170, 187, 212, 220, 239, 244, 464, 504, 51968; 11, 41", 
196,522. 

litulus 174, 176, 399; II, 157. 

Titus imp. 3, 122. 

Toletaui arohiepiscopi : Bernardus, (Gonzalus), Acgidius. 

Tolosa ccxxi, ccxxu; II, 376, 408, 462, 472-6; — Tolosanum 
II, 481, 483, 484, 486, 527; — dioeeesis divisa, metropolis, II, 
471, 477, 480, 481 ; — episcopi : s. Ludovicus, Petrus de Ga- 
pella, Iohannes de Convcuis, Raymundus card. 

Tomacellus (Pelrus, Bonifalius IX) 11, 507, 530. 

Tomacellus Dcpos Booif. IX, dux Spoletanus II, 507, 551 . 

tomus 238, 242, 351, 353, 373, 385. 

tonilrua 316. 

lonsura 13i, 420, 495, 496 ; II, 158. 

Toringariusep. Concordieosis II, 89. 
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Tornacum civ. Il, 317. 
Toronensis ep. Gaugeno 473. 

Totarum locus II, 117. 

Tolila rex Gothorum 298, 299. 

Toto dux 468, 470. 

totorum 407. 

trabes ex argento 271, 417, etc. 

Traiana forma 211 ; — thermae cxm, 187,262; — pons II, 
302; cf. 11,311. 

Traiani locus II, 324. 

Traianus imp, 3, 123, 126, 127. 

Traieclensis ep. Godebaldus. 

Tranensis archiep. Hubaldus II, 315. 

Transalpium, Transalpini 454; II, 270,286, 341. 

transenda 233, 473. 

translatai 359, 512. 

translaliones marlyrum : 321 ; — ss. Primi et Feliciani sub 
Theodoro pp. 332;— ss. Simplicii, Faustini et Beatricis sub 
Leone II pp. 360; — s. Leonis sub Sergio 375; — s. Geor- 
gii sub Zacharia 431 ; — s. Pelrooillac sub Paulo 464 ; — ss. 
Comelii, Lucii, Felicis, ïnnocentii sub Hadriano 506; — s. 
Xysti sub Paschali II, 53; — s. Caeciliae etsociorum subeo- 
dem U, 56 ; — s. Gregorii sub Gregorio IV, II, 74; — di- 
versorum sub Paulo 464; Paschali, II, 52, 54; Gregorio IV, 
II, 74; Sergio 11, 11,93 ; Leone IV, II, 115. 

transraarinus 218, II, 53. 

ex transmisso II, 33. 

Transliberim, Transliberini II, 2547, 294, 313, 331, 334, 34?, 
344, 3'rô, 382, 398, 535. 

Transtiberina via II, 552. 

Transimundus dux Spoletanus 420, 426-8. 

Transmundus paler Innocenlii III pp. II, 451. 

Trebe civ. ; — episcopi : Valeranus, Dominicus. 

Trcbicum castellum II, 341. 

Trccae civ. II, 455; — concilia II, 222», 225, 299, 306; — co- 
rnes Henricus. 

Trccorensis ep. Tudgualus. 

treraissium 184, 212, 221, 222, 233. 

Trevirenses archiepiscopi : Theutgaudus, Udo, (Bruno). 

Tribulanum lerrilorium 187. 

tribulare 383. 

Tribuna via 262. 

tribunal II, 80. 

tribunus 472, 489 ; — Urbis II, 491 ; — Ravennae488, 491. 

in Tribus Fatis 324, 471, 501, 508; II, 846. 

Tribus Tavernis civ. ;ep. Pinis. 

tributum 441; II, 19*. 

tricesimalis consuctudo II, 157. 

triclima Lateranensia 432; II, 3, 6, H, 16, 109; — apud s. 
Mariam in Cosmidin II, 161; — ad s. Petrum, in Acoli, 
II, 8. 

Tridentinus ep. Geberardus II, 342. 

trifylis II, 78. 
t ri mita 172. 



trimma auri 176. 

s. Trinitatis mon. Cavcnse II, 298. 

Triopius pagus xciii. 

Tripolis (Phoeniciae) II, 450, 467. 

tripolilae columnae 243. 

triporticum 242. 

Trium Capitulorum quacslio 294»», 295, 300», ", **; 301, 302, 
304. 

Triumphale territorium 118. 

triumphalis arcus II, 54, 79. 

Trivensis ep. v. Trebe. 

Tioia (in Apulia) II, 294, 435, 443 ; — episcopus Guillelmus. 

Troltigangus abbas 44*. 

Trullus bas. vel palaliuin CP»* 352, 359. 

Irullus 3?:». 

luba (mililaris) 373. 

Tubertini tufi 507. 

Tucium xenodochium II, 25. 

Tuder civ., Tudcrlum, Tuderlini, 180, 312, 336; II, 459, 521; 

— episcopus Agalho. 

de Tuderlo Franciscus ep. Florentinus II, 493. 

s. Tudgualus ep. Trecoreusis II, 234*. 

tufi 507. 

Tullensis ecclesia II, 275. 

tunica (vestis sacra) 443. 

Tunitium II, 460. 

Tuono dux Eporcdicnsis 487. 

Turci, Turcae II, 435, 473, 476,527, 528, 559, 560. 

lunbulum, lurabulum, II, 1, 17, 18, 26, 57, 58, 116, 117, 119, 
120, 132,133. 

turilicare 162. 

Turonum II, 408, 462; — eccl. cath. cicm; — concilium II, 
408, 450 ; — episcopi : s. Martinus, Eusebius, Gaugenus (?), 
Erardus, lohannes. 

de Turrecard. Ikrtrandus archiep. Salcrnitanus II, 482. 

de Turre de Auvergnia card. II, 487. 

turres Urbis 501, 513 ; II, 115, 164, 323, 344, 345. 

Turricula caslrum (Torrice) II, xxxm, 315, 320 3 *. 

turris lilurgica 176, 220, 243. 

turris in Laterano 432, 502; — ad s. Petrum 454, 465, 510, 
514 ; cf. S. Mariae in Turri. 

Turrilana ecclesia (in Sardinia) 366. 

Tuscanensis finis II, H ; — episcopalus II, 451 ; — gastaldius 
428 ; — episcopus Aurianos. 

Tuscia 121, 336, 408, 472,474,496; 11,240,260,279,299, 
300, 338, 357,359, 377, 381,382,411, 414,436,463,469, 
496, 528, 536, 549, 554 ; — Tuscia Langobardorum 428, 
429, 454, 455 ; — Romana 468, 472, 478, 493, 513 ; — Tus- 
ciae palrimonium 434; — vicaria II, 458 ; — Tuscus naliooe 
159,238, 275,315; II, 228, 282,360,369,385, 383, 397, 
450, 469, 490, 493. 

Tusculanum civ. II, 299, 332, 349, 358, 415, 419, 422-6, 446 ; 

— episcopatus II, 136", 307",; — Tusculanus, Tusculanen- 
sis II, 268, 269, 275, 350,; — dominus Raino II, 415; — 
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cpiscopi : lohaaues, trairas, Potru* (lou. XU), (Ordviius), 
Birengariu?, (Aiscelinui), Bddassar (lob. XXlll). 

Tutela civ. Il, 481 ; — cpiscopus Hugo Rogcrii card. 

tutor CorsicaeII,99. 

Tymia possessio 479. 



ijpus aulocephaliae 360; 

336, 337. 
tyrannus 290, 319, 452; ; II, 177 . 
tyrea pallia 499, etc. 
Tyria civ. 178 ; — metropolita (ïbom as) 
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Ubaldina familia II, 519. 

Ubaldus ep. Fercnlinus II, 399. 

Ubaldus card. s. Praxcdis mox ep. O.rtiena» U, 394, 395, 399, 

423, 430, 430, 437, 439, 443, 446. 
ubertas389; 11,69,166, 
Ubertus ep. Lucanus II, 382. 
Uberlus card, s. Clementis II v 380. 
Uberlus de ForoII,3i0. 
ubiubi 137, 35 i-, 390, 492. 
89. Udalrici et Afri mon. Augsburgeuse II, xv. 
Udo archiep. Trevirensis H, 285, 364. 
UgolioMl, lx. 

Ugolinusep. Oslieosis(Greg. IX) II, 453. 
Ugolinus coraes de Calmangiarell, 396. 
Uguccio arebiep. Burdigalensis card. II, l, 554. 
ulcalï, 347. 

Ulisbona civ. U, 457, 482; - cpiscopus (Agapitus). 
Ulpiana basilica cxn. 
Ulricus patriareba Aquileiensis II, 438. 
Ulricus ep. Constantiensis II, 378. 

Uogari, Uogaria II, 240, 270, 373, 382, 403, 417, 4M ,30, 
531 531 ■ - reges : (Stephanus II), Geysa II, Bêla III, An- 
dréas Il/siephanus I, (Ludovic» I), Carolus, Sigismundus, 
Ladislas. 

uuicornes II, 74. 

Uoigildus pater Pelagii II pp. 309. 

Unuorum rex Attila 239. 

Unquitatis lurris II, 323. 

Urbana massa 174. 



ss. Urbani, Felicissimi etc. cym. via Appia (Practexlati) 5 09. 

s. Urbani alla CafTarella e. xciv. 

Urbanus I pp. xlvi, xciii, 143- 

Urbanus II pp. II, *xxn, 293, 296,297, 311, 354,370, 373, 379«. 

Urbanus III pp. II, 349, 45i. 

Urbanus IV pp. Il, 455, 456, 459. 

Urbanus V pp. II, 494, 528. 

Urbanus VI pp. Il, 496, 307, 508, 515, 529, 531, btt, b4>, 546, 

5'*9, 569. n f/x , 

Urbevclanaciv.il, H, 390,395,403, 450,439,460,462-4,469,494. 

de Urbino Antonius II, 518. 

Urbinum civ. «31, 491 ; II, 461 , 463, 464; - cpiscopus Marmus. 

Urgellensis ep. Nicolaus card. Il, 490. 

de Urias (Garolus) card. s. Georgii II, 516, 5 18. 

Ursacius presb. (ep. Singiduni) cxx, 207. 

Ursiciuus presb. 220. 

UrsiaorumdomusIl,458, 459, 460; - cardinales lohannes, 

Matthaeus, Raynaldus ; -Paulus capitaneusll, 532. 
Ursinus antipapa cxxi, 221 ; II, 542. 
adTsum pi.eatum cym. 2.8, 210», 222, 522... ; II. 1«. 
Ursus ep. Nomenlanus xcn. 
Ursus presb. pater Iohannis XVIII pp. II, 266. 
Ursus pater Lucii II pp. H» 385. 
Ursus nepos Nicolai III PP- *ï>9. 
Uticensis (Uzcs) ep. Elias, 
utiles viri 492, 495. 
Ulriculum caslrum 492. 
uvae benedictio cxxxi, 159. 
uxor a sacerdote benedicla 172. 
i Uzesla II, 478. 
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V. diaconusH,441. 

de Vabrio (Vabres) episcopatus II, 4SI. 

Vagauda 507. 



ValcamonicaH,413. 

Yaldemarus Daniae (Daciae) rex H, 407. 

Valens presb. (ep. Mursensis) 207. 
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Valentiae (in Gallia) episcopi : Ratberlus, Euslachius. 

s. Valenlini natale 363; II, 247. 

s. Valentini bas. via FJaminia 205, 206«, 333, 334J0, 363, 500, 
504; II, 9,20, 28, 78. 

s. Valentini bas. Interamnae 427, 428, 43612; n, ^4. 

Valentinianus III imp. cxxvi, 227, 232-4. 

Valentinus pp. II, 71, 73, 86, H0. 

Valenlinus ep. a SS. Ruflna et Secunda 297. 

Valentinus card. (Callistus III) II, 559. 

Valenlinus presb. Ravennas 474. 
Valenlinus notarius 303. 
Valeranus ep. Trebiensis 474. 
Valeria civ. 316. 
Valerianum castrum II, 459. 
Valerianus imp. 7, 154. 
Valerianus m. 143. 
Valerianus fundus 170. 

A'alerii xenodochium 456», 473, 48226; j, 25, 46*08. 
Valerius paler Gelasii I pp. 255. 
Valila cxlvi, 250*. 
Vallicellanus liber canonum cxxxvn. 
Vallis Monlonis II, 396. 
Valvenscs 426. 
de Varano Genlilis II, 488. 
Varia Sardana massa 175. 

vasa saerala cxliv, 1283, 1353, m , 229H, 230, 330, 344, 376; 
H, 130, 192; _ baptismi 233; - ad oleum chrismae^O- 

— ad oleum exorcidiatum 220. * 
Vasconio, Vascones II, 464, 466, 468, 473, 478, 483, 488, 489- 

— Vasco nat. II, 472, 480. 

vassor II, 261. 
vasum 220. 
vates (papa) 508. 

Valiconum 118, 121, 122, 126, 128, 129. 131 13* 136 137 

150; II, 387, 553, 563. ~' ' ' 

Vaurum (Lavaur) episcopatus ; II, 480. 
vecligal ad portas Urbis exactum 22315. 
Vegenlanum terrilorium 184, 187, 501 
Veii 51852. 

vêla ecclesiae cxlvii, ccxxxv, 418 etc.; - II, 6 5«, 6623 6738 . 43 
68"; — palaliorum 292. ' 

Vélum aureum (s. Georgii c. ad) y. s. Georgii 

vélum virginum 232, 339 ; - mulierum 121 

Velilrae civ. 360, 366; II, 12, 30957, 3 50, 450; - terrilorium 
184; _ epwcopi : Placenlinus, ïobannes, Cilonatus, Gaude- 
ricus, luhanues (Bencd. X), Léo, Lambertus 

s. Venanlii e. ad fonlem Uteranensem 247", 330,470; II, i , 

s. Venanlii e. (s. Iohannis de Mercato) II, 462. 
Venantius ep. Praenestinus 42313. 
Venantius presb. 269. 

Venanlius scbolasticus pater lobannis IV pp. 330 
Vendopera (Vandeuvre) II, 50«. 
v eneris portus II, 535. 
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Veneliae, Veneli, 404, 433, 490, 498; II, 41 1, 437-9, 441-3, 475, 
492, 527, 533, 535 ; - Vendus natione II, 506, 508, 510,' 533' 
545, 554, 556; - exercilus 404; -duces Mauricius, (Sebas- 
lianus Ziani); - nepoliatores, 433; - concilium II, 441 

7 P î a ï tri " ChQe (cf ' Grad ^ses) : lohannes; - cardinalis Pe- 
trus JI, o44. 

Verabulura castrum 405. 

Veranus ager 155, 181 ; — fundus 182. 

Vercellae civ II, 364, 432, 476; - episcopi : Norlcaudus, Gre- 

gonus, (Ramerius). 
Vercetum (Bercelo) 498; H, 359. 
Verdensis ep. Hermannus. 
Verdum castrum (in dioec. Tolosana) II, 483. 
de Vernia Raynaldus II, 493 

^"486'^' "v 49 ° ; "' 3i6> m ' * H - 3 ' ™> *»• *»• 
*î>1, 486, 5t9 ; — Veronensis II, 45 i. 

Verones II, 486. 

versus 212, 234, 432. 

de Verucho card. II, 496, 501, 502, 504, 505 

Verulae civ. II, 421-3 ; - episcopus Letus. ' 

Verusimp. 3,5, 131, 134, 135. 

Vespasianus imp. 3, 122, 223. 

vespertinae laudes II, 108. 

Vestana civ. II, 435, 436; - episcopus II, 419. 

veslararius v. vesliarius. 

vestes sacratae, lilurgicae, 154, 171, 18921, 22, 2 25; - allaris 

^^^T*™?" 9 Ml ' CCXL, "> 328 > «* »> *> 
iy^, d^b-s, j,9 ; _ g. Anaslasii 512, 513. 

vesliarius pontificis cliii, 505, 506, 519"; II, 16932 o 2 5» 05,. 

- Ravennae II, 1 57 ; -, regis Langobardorum 487. 

vestibulum allaris 511 etc., 522H7. 

Veslina inl. fem. 220, 221. 

Vestinae (s. Vilalis)lilulus cliii, 220-2; 2224, 2236; U 2 {{ 
21 32, 77 1 58 ; - cardinales : Iobannes (XV pp. II,' zv ), LHU- 
fredus, Theodinus, (Guillelmus). 

Velulus II, 440. 

vexillum s. sedis II, 366. 

de Via card. Arnaldus II, 480. 

de Via card. Iacobus II, 480. 

vialicum 216, 232. 

vicaneus 490. 

vicaria Tusciae II, 458. 

vicarianus 303. 

vicarius Cbris.i II, 377, 495, 518; _ 8 . Pe ( ri 27S> 296 , m 

492, 496, 498; II, 6, 2:5, 293; -s. sedis II, ;, 36 ;.J 
papae II, 316, 322, 361, 381, 404, 412, 434; - Ecclesiae II, 
458, 486;~ P atriarcharum II, 182-4 ;-imperaloris 11,458, 
469 ; — senaloris II, 460-2. 
Vicecomites (Visconti) II, 486, 487, 490, 494, 531 
vicedominus papae 297, 301", 390, 429, 470-2 
Vicentia, Vicenlini, II, 411, 440, 486; ~ episcopus Petru.. 
vicibus 477, 504. 
de Vico praefecli lohannes, Franciscus. 
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Vicovarum II, SOI , 503. 

Victor I pp. xc, 137. 

Victor II pp. II, 277, 334, 354, 356. 

VictorIIIpp.II, 292, 297, 3790. 

Victor IV anlipp. II, 450, 543. 

Victor consul Ravennae 428. 

Victoris Tunnunensis calalogus paparum xxiv. 

victoriae 296, 354. 

Viclorinus (G. Marius) xi. 

s. Victoris mon. ad s. Pancratiura 508, 520» ; II, 23. 

s. Victoris Massiliensis abbas Guillelmus (Urbanus V), II, 494, 

528. 
s. Victoris abbalia Parisiensis cuxxvm. 
Vicus Pisonis possessio 181. 
vidua 164. 

' Vienna civ. 421 ; — concilia 11, 373, 476, 477, 481 ; — dal- 
phinus II, 489; —-episcopi : Wilcharius, Guido (CalixtusII), 
Pelrus el. 
de Vigella Radulphus conestabilis Franciae II, 470. 
Vigilia neplis Vigilii pp. 297. 
vigiliae 363, 417. 

Vigilii bas. in Laterano 343, 344*. 
Vigilius pp. 281, 292, 296, 303, 352; H, 542. 
Vignoli II, lix. 
Vilisarius v. Ùelisarius. 
Yillehandrau, palria Clemenlis V, II, 472. 
s. Vioceutii e. in Frascala II, 130. 
s. Vincenlii bas. sd s. Petrum II, 1395?, 198«. 
s. Vincenlii mon. ad Vullurnum 441, 457*2; U, xvn. 
s. Vincentius m. 155. 

Vinloniensis (Winchester) ep. (Henricus). 
Virdunensis ep. II, 288. 
Virginis forma 505. 
Virginis massa 175. 

virgin itas,virgines, 239, 261 ; cf. vélum, 
virorum pars 417, 511. 



virtuti 400. 

Virtutum cornes loh. Galealius 11, 549. 
visitalor 260. 
Viialianus pp. 343. 

Vitalianus mag. mil., consul, 103, 270. 
Viialianus tribunus Ravennae 488. 
s. Vitalis tilulus v. Veslinae. 
Vilalis ep. Albanensis II, 312, 315. 
Vitalis ep. Truentinus 252; II, 155, 159. 
Vitalis card. s. Balbioac II, 271. 
Vitalis card. de Furno II, 477. 
Vilalis diaconus 269. 
Vilalis curatorll, 396. 
Vitellius card. ss. Sergii el Bacchi II, 423. 
Vilerbium caslrum civ. 429, 494; II, 382, 390, 395, 436, 45», 
455-9, 462, 488, 505, 506, 528, 530, 532, 534, 535, 553, 554; 
— cpiscopus Bcrengarius. 
s. Viti diaconia II, 12, 21 ; — card. Ibaldus II, 517. 

s. Viti monaslerium de Sardas 470, 471, 481"; II, 24, 145. 
vilineac columnae 176; cf. 422". 

vilrum II, 25, 94, 147. 

Viulzachara villa II, 191. 

Vivarium II, 381 ; — episcopi : lclarius, Pelrus card. 

vixima lucerna II, 133. 

Vladislas II Boemiae rex II, 407. 

Vobio 454. 

Volalerrauus episcopalusll, 519 ; —episcopi : Petrus, Rogcrius. 

voluliles columnae 417. 

Volusiaous imp. 7, 153, 155. 

Vulcariusv. Wilcbarius. 

Vuldensis abbas v. Fulda. 

Vuldo cornes II, 90. 

Vulframnus ep. Melensis 473. 

Vulgarius (Eugenius) II, 235*, 2H». 

Vulsinium II, 547 ; — lacus II, 494. 
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W. civ.H, 4'tii. 

Walbertus ep. Portuensis II, 221. 

Waldipcrtus presb. 469, 470, 472, 473. 

Walliae princeps Eduardus II, 5i8. 

Waldradall, 159, 160, 364. 

Walfredus II, 339. 

Waltirius II, 177. 

Waltherus ep. Spirensis II, 268. 

Walzari massa 175. 

Wandali 239, 296. 



W 



Warmalia v. Wcrmalia. 

Warnarius 452. 

Walterich II xxiv, xxxiv, xxxix, xlij, un. 

Welfus dux Saxon iae II, 400. 

Welser II, lvi. 

Wenzislaus rex Alamanniae II, 504. 

Wicliflohannes II, 514, 541. 

Wieland II, un. 

Wifridus cornes II. 90. 

Wigmannus archiep. Magdeburgensis II, 433, 436 8, 440,4*1. 
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Wilcbarius ep. Nomonlauus, Senonensis, 446, 
Wilcharius ep. Viennae 421 . 
Willelmus v. Guillelraus. 
Winichis dux Spoletanus II. 5. 
Wintarit rcx Wandalorum 596. 
Wirceburgensis ep. Berohclpos 473. 
Wissemburgcnsis abbalia cxc. 



473. 



Wiligis rcx Golborum 290, 296. 

Witto II. 177. 

witlall, 194. 

Wormatiae paclum II, xlii, 324 12, 

copi : Ermembertus, Couradus. 
Woruwiaus protonotarius Frederici I imp. v. Arlwinus. 



325«, 378«,5; — épia- 



X 



Xantbus 434. 

xenium II, 175. 

xenodoebia 296, 410, 441, 436*,*, 473; II, 2a, 46»*«. 

s. Xysli tilulus 508, 520«; H, 12, 20, 77, 112, 452; — cardi- 

nalcs; Léo (VII pp. II, xv), Pelrus, Sigizo, Arnaldus. 
ss. Xysli et Cornelii cyra. via AppiaII,2, H. 
sa. Xysti et Fabiani or. in bas. s. Pétri II, 53, 58, 59, 63«. 



s. Xysli or. ad ss. Qualtuor II, H6. 

Xyslus I pp. 128. 

Xyslus II pp. xcvr, 154, 155. 

Xyslus III pp. cxxvi, cxxvii, cxxxnr, cxxxvm, 232, 245. 

Xyslus subdiac. 292. 

Xyslus pater Xysli III pp. £32. 



de Ybellino miles Bellianus II, 527. 
yconomus ecclcsiae Romanae II, 355, 3o6. 
ydolum (anlipapa) II, 315 etc. 
Ydrontum 390; — archiepiscopus II, 371. 
ygumenarclîiura5i2, 513. 



Ypapanti festum 376. 

ypali 351. 

s. Yvopresb. Trecorensis II, 489. 

s. Yvonis e. II, 39". 



£ iP 



CT> 


01 










4-J 

Z3 


iH 


L_ 


m 


4-J 


6 


4-J 





(T3 


u 


-C 







CM 


^ 


4^ 




eu 






do Zabarellis card. v. Francisais. 

Zacbarias pp. ccxxm, 426, 440, 444, 463, 468. 

Zachariae Marlinus II, 527. 

Zacbarias ep. Anagninus, bihlioth. s. sedis, II, 155, 158, 

175, 191, 196*. 
Zacbarias ep. graecus II, 15i. 
Zacbarias protospatharius 373, 374. 
Zagarolum opp. II, 298, 501. 
Zaraciv. v. ladera. 
/élus 260, 281, 374, 392, 406, 475. 



159, 



Zeni Pelrus II, 527. 

Zeno imp. 252, 255. 

Zeno ep. Feltrensis II, xlv. 

Zenon (Gonon) pp. II, 542. 

s. Zenonis bas. via Appia 509, 521*06. 

s. Zenonis or. ad s. Praxedem II, 55. 

Zosimus pp. 225. 

Zosimus historiographuscxvi. 

s. Zotici cym. II, 2, 34* 1 . 

Zwetlensis calalogus pontificum II, xvi, 56». 
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INTRODUCTION (suite). 



CHAPITRE VIII. 

LB LIBER P0NT1FICAMS AU IX» SIÈCLE. 

§ I. Les manuscrits P* ! 

Rareté des manuscrits pour les vies du tx° siècle 



l« 



La rédaction P* H 



De Léon III à Serge II (p. u).- Les recensions de 
la vie de Serge II (p. m). - Léon IV (p. iv). - Be- 
noit III (p. v}.— La vie de Nicolas I et ses relouches 
(p. 7). — Inûueuce d'Anastase le bibliothécaire sur la 
rédaction des vies de Nicolas I et d'Hadrien II (p. vi). 
- Anaslase et la vie de Benoit III. (p. vu). - Fin 
de l'ancien Liber Ponlificalis (p. vu). 

CHAPITRE IX. 

L'HISTORIOGRAPHIE PONTIFICALE DU X« AU III» SIÈCLE. 

§ I. Catalogues du x' et du xn° siècle P- « 

Interruption du liber Ponlificalis (p. n). - Flodoard 
et les épitaphes pontificales (ibid.). - Catalogue de 
Flodoard (p. xi).- Benoit de Saint-André (p. xi). - 



Liutprand (p. xn). — Catalogue du Monl-Cassin (ibid ) 
— Continuation du Liber Ponlificulis (p. xm). — Cata- 
logue du Laurentianus (p. xiv).— Notice de Jean XII 
Ubid.). - Catalogue de Sigeric (p. xv). — Catalogues 
allemands du temps d'Olhon III [ibid,). —Catalogue 
du temps de Silveslre II (p. xvi). — Catalogues italiens 
de la fin du xi« siècle (p. xvn) : — 1° Tvpe du Liber 
pontiflcatis (ibid.). — Papes imaginaires, Bonus II et 
Jean XIV bis (p. xvm). — '2° Catalogue de S. Maria 
in Trastevere (ibid.). — 3° Troisième type (p. xix). 



§ II. Les Annales romaines . 



\>. XN 



L'histoire des papes au temps de Grégoire VII (p. 
X xi).— Bonizo de Sulri (ibid.). — Livres antigrégoriens 
(ibid.). — Description du Vatkanus 1984 (p. xxiï). — 
Ses fragments historiques (p. xxni). 

g III, Le Lilir Tcniifkulis dci'ùne-GvWavme. . . p.«iv 

Le manuscrit de Saint-Gilles, exécuté dans le diocèse 
de Reims (p. mit).— Note sur la papesse (p. xxvi). — 
Feuillets ajoutés au xV siècle (ibid.). - Edition glo- 
sée de P. Bohier (p. xxvii). - Le VaUicellanus et ses 
dérivés (p. xxix).- Les relouches de Pierre-Guillaume 
p B XXX ), — Texte primitif: f de Léon IX à Urbain II 
(p. xxxu) ; — 2° de Pascal II à Honorius II (p. xxxm). 
— L'auteur n'est pas Pierre de Pise (p. xxxiv). — 
Pandolfe, sa vie, sou livre (p. xxxv). 
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§ IV. Le recueil du cardinal Boson p. xxxvii 



CHAPITRE XII. 
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Vies des papes dans le Ii6er eensuum (p. xxxvii}. — 
RecensioD du cardinal d'Aragon (p. xxxvm).— Le car- 
dinal Boson (p. xxxix); — sa collection de biographies 
pontificales (p. xl). — Boson historien (p. xlii). — 
Catalogues des papes et des empereurs (p. xlhi). — 
Les biographes pontificaux au xm e et au xiv° siècle), 
(p. XLIV) 

CHAPITRE X. 

LE LIBER PONTIFICALIS AU XV e SIÈCLE. 

§ I. La recension du temps d'Eugène IV p. xlv 

Les manuscrits (p. xlv). — Retouches apportées à 
l'ancien texte (p. xlvii).— Continuation depuis Jean XXII 
(p. XLvnr). — Remaniement contemporain (p. xlix). — 



§ IL Autres continuations , jusqu'à Martin V et 
Pie II . 



p. L 



CHAPITRE XI. 

LES ÉDITIONS. 

§ I. La publicité du Liber Pontificalis avant l'im- 
primerie 

Les premiers lecteurs du Liber Pontificalis (p. lu).— 
Sa vogue dans la France carolingienne (p. lui). — 
Recensions locales (p. liv). - Médiocre succès des 
continuations (ibid.). — Son litre (p. lv). — Platina 
(ibid.). 

g IL Le Liber Pontificalis au xvi« et awxvn» siècle 

Premiers essais d'édition : Ferretti; les Conciles (p 
lt) ; -Lipomani ( p .lvi). -L'édition de Mayenc, 
P lvi).- La Byzantine (ibid.). -Travaux de L. Holste 
(xbid.);de Papebroch, Schelstrate, Balu2e(p. lvh). 

§ I». Les éditions italiennes du zvni. siècle 

Editions romaines: Bianchiai (p. lv,,;) - Yignoli 

^ " 1 f; bJ,CaUons de Muralori (p. lx), d'Eccard 
p. lxi). — Réimpressions (p. lxii). 

§ IV. Travaux contemporains 
- Waltench (.Htf.).- Lt pré80Illo édition (p. lxi„) 



p. LU 



p. LV 



P. LVII 



CHRONOLOGIE (DE LÉON IU A PIE 11). 

Observations générales (p. lxv). — De Léon III a Ha- 
drien II (p. lxvi); — de Jean VHI à Formosc (p. 
Lxvn) ; — de Boniface VI a Serge III (p. lxviii) ; — 
d'Anastase III à Agapit II (p. lxix) ; - de Jean XII a 
Jean XV (p. lxx); — de Grégoire V à la fin du xi« 
siècle (p.Lxxi). — L'élection considérée comme Pavé- 
nement (p. lxtii). — Fin de la série {ibid.}. 

Table chronologique des papes de Léon III à Pie II. p. lxxv 
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TEXTE 

V. Liber Pontificalis, seconde édition (suite) 

98. Léo III 

99. Stephonus TITI . \ . ^49 

100. Paschalis ....** 

101. Eugenius II 

102. Valenlinus 

103. Gregorius IIII 73 

10*. SergiusII ] 8fi 

105. Léo IV 

106. Benedictus III * 

107. Nicolaus 

108.Hadrianus IT 

H 2. Stephanus V ^ 

VI. Le Liber pontificalis de Pierre Guillaume . 199 

109. Iohannes VIII 

110. Marinus 

Ml. Iladrianus III '•..»* 

112. Stephanus V 

113. Formosus 

114. BonifaliusVI '.[[][" 

115. Stephauus VI ........ 229 

116. Romanus 230 

117. Theodorus II [ [ ' 93{ 

118. Iohannes VII1I 232 

119. Benedictus IIII . .* 933 

120. Léo V ....".!.. 234 

121. Christophorus ^35 

122. Sergius III ."....*. 236 

123. Anaslasius III 539 

124. Lando , 6|( j 

125. Iohannes X .->|q 

^6. Léo VI " * * " " " l * * ' ' 242 

127. Stephanus VII ibid. 

128. Iohannes XI 242 

1 '■'• '""' 244 

130. Stephanus VIII ioidm 

131. Marinus II 245 

132. Agapitus II ......... ibid. 
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69 
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106 
140 
151 
173 



221 
224 
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133. Iohaaoes XII . 
434. Léo VIII . . , 
135. Beaediclus V . 

436. Iohaaoes XIII 

437. Beoedictus VI 

138. Doaifalius VII 

139. Beaediclus VII 

140. Iohaunes XIII 

141. loliaoaes XV 

142. Gregorius V 

143. Silvesler II 

144. lohanues XVII 

145. lohaoues XVIII 

146. SorgiuslIII . . . . 

147. BeuedirtusVIll 

148. luhauuus XVIIIl 

149. BeuediclusVIIII 

150. Clemens II 

154. Damasus II 

152. Léo VI11I 

153. Victor II 

154/Slephanus VIIII 

155. Beaediclus X 

156. NicolausII 

157. Alexander II 

158. Gregorius VII 

159. Victor III 

160. Urbaous II 

161. Pasclmlis II 

462. GeJasius II 

163. Calixlus II 

161. Honorius II 

VII. Annales Romaines 

1° 4044-4073 (de Benoit IX à Alexandre II) . . . . . 

2o 1011 (Pascal II) 

3o 4 416-11-21 (de Pascal II à Galixle II) 

4» U 3i- 1137 (d'Urbain III à Clément III) 

VI II. Les vies des papes rédigées par le cardinal Boson 
et insérées dans le Liber Censuum 

154. Iohannes XII 

155. Léo VIIII 

156. Victor II 

157. Slc;>!iai:n VIIII 

158. NioU.H II 

159. Alexanler II 

460. Gre,'oriu? VJ 

161. P.isclialis II 

162. Gîlasitis II 

463. Calixlus II 

164. HjQorius II 

165. Inuocenlius 11 

466. Caelesliuus II 

167. Lucius II 

468. Eugeoius III . 
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252 

255 
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259 
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264 
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265 

266 

267 
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269 

270 

273 

274 

275 

277 

278 

279 

280 

284 
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327 

329 

334 

338 
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349 

334 
354 

ibid. 
356 

ibid. 
357 
358 
360 
369 
376 

ibid. 
379 

ibid. 

385 

ibid. 

386 



169. Anastasius IIII 

170. Hadrianus IIII . 

471. Alexander III 

IX. Le Liber Poniificalis au xv" siècle 

Innocentius II 

Caelestious II 

Lucius II 

Eugenius III 

Auastasius IIII 

Hadriaous IIII . . . • 

Alexander III 

Lucius III 

Urbanus III 

Gregorhs VIII 

Cieaieus III 

Caelesliuus III 

Innocentius III 

Honorius III 

Gregorius VIIII 

Caelesliuus IIII 

Iunoceolius IIII 

Alexander IIII 

Urbanus IIII 

Clemens IIII 

Gregorius X 

Innoceulius V 

Hadriaous V 

Iohaunes XXI 

Nicolaus III 

Martinus IIII 

Ilonorius IIII 

Nicolaus IIII 

Caelesliuus V 

Boniiatius VIII 

Benedictus XI 

Clemens V 

Iohaunes XXII • 

Benediclus XII 

Clemens VI 

Iunoceolius VI 

Urbanus V 

Gregorius XI . • 

Urbauus VI 

Bonifalius VIIII 

Innocentius VII 

Gregorius XII ■ 

Alexander V 

Iobaun»*s XXIII 

Martinus V 

X. Appendices 

4o 

Benedictus XII 

Clemens VI 

Innocentius VI 



388 

ibid. 
397 
449 
447 

ibid. 

ibid. 

ibid. 

ibid. 
450 

ibid. 

ibid. 
454 

ibid. 

ibid. 

ibid. 

ibid. 
453 

ibid. 
454 
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455 

ibid. 
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456 
457 

ibid. 
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459 
465 
466 
467 
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474 
472 
479 
486 
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492 
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540 
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525 

527 

ibid. 

528 



Liber pontificalis, t. II. 



80 



byGtK 



Original from 
C0RNELL UNIVERSITY 



eu 



650 



LIBER PONTIFICALIS. 



Urbanus V ibid. 

Gregorius XI ibid. 

Urbanus VI 529 

B nifalius VIIII 530 
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Gregorius XII 533 

Alexander V 536 

Iohannes XXIII ibid. 



Marlinus V . . . 

2o 
Urbanus VI . . 
Bonifatius VIIII . 
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544 
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Additions et corrections 561 
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SUPPLÉMENT AUX ADDITIONS. — T. I, p. 380, note 39. Sur la vraie situation de l'église Sainte-Euphéraic, à l'angle du 
vicus Patricius et de la via di s. Maria Maggiore, v. Bull, comvnale de 1891, p. 307 Lanciani]. — T. I, p. 413, noie 34. Balan, 
Storia d'Italta, t. II, Modène 1875, p. 75, n. 1, identifie le caslrum Fcrronianum avec Zeuzano, près de Vignola, sur la rive 
droite du Panaro. Buxttm se retrouve au lieu dit cl Bis, près Bazzann, dans la môme contrée. — T. II, p. 334, note 5. La déno- 
mination insnla Lycaonia se rencontre déjà dans plusieurs passiones rédigées vers le sixième siècle, notamment dans celles 
des ss. Marius, Marthe, etc. (20 janvier) et des ss. Calliste, Calépode, etc. (14 octobre); elle n'a donc rien à voir avec la trans- 
lation de s. Barlhlemy. 
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TOME PREMIER 



Pâtre L — Planche I : Parisinus 2123; m 

-- CLXV — — II: Lucanits 490 1 Impartie, minuscule; 

_ _ _ — III: Lucanm 490 > 2* partie; 

— CLXXVI — — IV: Neopolitanus; 

— CXC — — V: Ley demis Vossianusou; 

— CXCVI — — VI: Vaticanus 3764; 

_ 192 — Plan de l'ancienne Basilique de Saiut-Pierre. 
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Pages XXI V-V. Planche VII : Vaticanus 3762, 
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CINQUIÈME FASCICULE 
Texte (Tome 11% feuilles 26 à 53, pages 221 à 444). 




PARIS 

ERNEST THORIN, ÉDITEUR 

LIBRAIRE DU COLLÈGE DE FRANCE, DE L'ÉCOLE NORMALE S P E RI G U II K 

DES ÉCOLES FRANÇAISES D'ATHÈNES ET DE ROME 

DE LA SOCIÉTÉ DES ÉTUDES HISTORIQUES 

1, Rue «le Mêillcls, 7 



DÉCEMBRE Ï889 



AVIS. — Par suite d'une erreur de pagination, la 
page 221 se troupe faire suite immédiatement à la 
„ „ . ™t,v ;/ rrp résulte de là aucune interrup- 
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PREMIERE SERIE 

rAICICULE PREMIER. — 1. Etudb sur le Liber Pontifi- 
ealis, par M. l'abbé Duchesne. — 2. Recherches sur 

LIS MANUSCRITS ARCHÉOLOGIQUES DE JACQUES GRI- 

maldi, par M. Eugène Muntz. — 3. Etude sur le 

mystère de sainte Agnès, par M. Clédat... (0 fr. 

FASCICULE SECOND. — Essai sur les monuments grecs 

ET ROMAINS RELATIFS AU MYTHE DE PSYCHÉ , par 

M. Maxime Collignon, ancien membre de l'Ecole fran- 
çaise d'Athènes , professeur suppléant à la Faculté des 
lettres de Paris 5 fr. 50 

FASCICULE TROISIEME. — Catalogue des vases peints 
du musée de la société archéologique d'Athènes, 
par M. Maxime Collignon , (avec sept planches gravées hors 
texte) 10 fr. 

FASCICULE QUATRIÈME. — Les arts a la cour des 

i PAPES PENDANT LE XV* ET LE XVI" SIÈCLE, recueil de 

documents inédits tirés des archives et des bibliothèques 
romaines, par M. Eugène Muntz, ancien membre de 
l'Ecole française de Rome, bibliothécaire-archiviste de 
l'Ecole nationale des Beaux-Arts, membre résidant de la 
Société nationale des antiquaires de France. — Première 
partie : Martin V- — Pie II (1417-1464) 
Les 3 parties prises eusemble, net 45 fr. 

Ouvrage couronné par l'Inslilut. 
N. B, — Ci fascicule no se vend qu'nvec le IX« et le XXVÎIIe conte- 
nant les deuxième el troisième parties du travail do l'auteur. 

FASCICULE CINQUIÈME. — Inscriptions .inédites du 
pays des Marses, recueillies par M. E. Fernique, an- 
cien membre de l'Ecole française de Rome 1 fr. 50 

FASCICULE SIXIÈME. —Notice sur divers manuscrits 

DE LA BIBLIOTHÈQUE VAT1CANE. — RlClIARD LE PdTB- 

yin, moine de Cluny, historien et poète, par M. Elie Ber- 
cer, ancien membre de l'Ecole française de Home, 
(avec une planche en héliogravure) 5 fr, 

FASCICULE SEPTIÈME. — Du rôle historique de Ber- 
trand de Born (1175-1200), par M. Léon Clédat, ancien 
membre de l'Ecole française de Rome, professeur à la 
Faculté des Mires de Lyon 4 f r 

FASCICULE HUITIÈME. — Recherches archéologiques 
sur les îles Ioniennes. — I. Corfou, par M. Olhon 
Riemann, ancien membre de l'Ecole française d'Athènes, 
maître de conférences à l'Ecole normale supérieure (avec 
deux planches hors texte, et trois bois intercalés dans le 
texte) 3fr. 

Voir Fascicules XII et XVIII. 

FASCICULE NEUVIÈME. — Les arts a la cour des pa- 
pes pendant le xv et le xvi» siècle, recueil de 
documents inédits lires des archives et des bibliothèques 
romaines, par M.Eugène Muntz. —11° partie : Paul 11 
(1 464-1471 ). 1 vol. (avec deux planches en héliogravure.) 1 2 fr. 

Ouwiigc eouroiim; par l'Inslitul. 
Ce rnscicule ne se vend qu"avec le XXVillc contenant la troiaièmt parti* 
du travail de l'auteur. { Voir également fascicule 1 V«.) 

FASCICULE DIXIÈME. — Recherches pour servir a 
l'histoire de la peinture et de la sculpture 
chrétiennes en orient avant la querelle des 
iconoclastes, par M. Ch. Bayet, ancien membre de 
l'Ecole française de Rome et de l'Ecole française d'Athènes, 
professeur à la Faculté des letires de Lyon. . 4 fr 50 

FASCICULE ONZIÈME. — Etudes sur la langue et la 
grammaire de T i t e -L 1 v e, par M . Olhon R 1 e m a n n , deu- 
xième édition, revue, corrigée et augmentée y fr. 

FASCICULE DOUZIÈME. — Recherches archéologiques 
sur les ilks Ioniennes. — II. Céphalonie, par M. Olbon 
Riemann, maître de conférences à l'Ecole normale supé- 
rieure {avec une carte) 3 f r 

Voir FiucintU* vin etXVlII. 

FASCICULE TREIZIÈME. - Dfi codicibus mss. cn.Er.is 

PU II, IN BIBLIOTBBCA ALEX AN DRl NO - VATICAN A 
schedas eicussit L. Duchesne, gallica* in urbe scholte 
ohm sociua I f r vn 

FASCICULE QUATORZIÈME. - Notice "s u'r "les manus- 
crits des poésies de saint Paulin de Mole, sui- 
vie d observations sur le texte, par M. Emile Châtelain, 
ancien membre tic l'Ecole française de Home 4 fr 

FASCICULE QUINZIÈME. - Inscriptions douaires lati- 
nes. Marques de briques relatives à une partie de la gens 
Dnnnliii, recueillies el classées par M. Ch, Uescemet (ave* 
«" très grand nombre de bois et de figure*) j-2 fr, ;;n 

FASCICULE SEIZIEME. — Catalogue des terres cuites 

DU MUSEE tlK LA SOCIÉTÉ ARCHÉOLOGIQUE D'A- 
THENES, par M .1. Martiu, maître de conférences à lata- 
calié des ettres de Paria [avec unbois intercalé dont te texte 
et hmt belles planches en héliogravure hors texte) 12 fr 30 
FASCICULE DIX-SEPTIÈME. - Etude sur Préneste 
ville du Latium, par. M, Emmanuel Ffrniquk, anciea 
membre de l'Eco de Hume («u« une grande 
ÇMillLImmihinches en héliogravure } 7 fr. xa 



(Format in-8° cavalier). 

FASCICULE DIX-HUITIÈME.— Recherches archéologiques 
sur les îles Ioniennes. — III. Zant». — IV. Cér; go. — V. 
Appendice, par M. Olhon Riemann, maître de conférences à 
l'Ecole normale supérieure {avec 2 cartes hors texte) 3 fr. 50 

Voir Fascicules V11I et XII. 

FASCICULE DIX-NEUVIÈME. — Chartes de Terre Sainti 
provenant de l'abbaye de N.-D. de Josafhat, pu- 
bliées par II. François Del aborde, ancien meml re de l'E- 
cole française de Rome (avec deux* planches en héliogra- 
vure) S f r . 

FASCICULE VINGTIÈME.— La trière athénien e, étude 

d'archéologie navale, par M. A. Cartauj.t, ancien 

membre de l'Ecole française d'Aihènes, professeur suppléant 

. à la Sorbonne (avec quatre-vingt-dix-neuf bois intercalés 

dans le texte et cinq planches gravées hors texte).. 12 fr. 

FASCICULE VINGT-UNILME— Etudes d'epigraphie juridi 
que : De quelques inscriptions relatives a l'ad- 
ministration de Dioclétien. — I. L'Examinator per Ita- 
liam. — II. Le Magister sacrarnm cognitionum, par M. 
Edouard CuQ,ancien membre de l'Ecole française de Rome, 
professeur à la Faculté de droit de Bordeaux 5 fr. 

FASCICULE VINGT-DEUXL&ME. — Etude sur laChroniqui 
en prose de Guillaume le Breton, par M. François 
De la borde, ancien membre de l'Ecole française d* 
Rome 2 fr 

FASCICULE VINGT-TROISIÈME. — L'Asclêpiéion d'Athè- 
nes, d'après les récentes découvertes, par M. Paul 
Girard, maître de conférences à la Faculté des lettres 
de Paris («uec une grande carte et trois planches en hé- 
liogravure.) 5 fr. 50 

FASCICULE VINGT-QUATRIÈME. — Le Manuscrit d'Iso- 

CRATE URB1NAS CXI DE LA VaTICANE. — DeSCRIPTIOU 
ET HISTOIRE. — RÉCENSION DU PANÉGYRIQUE, par 

M. Albert Martin, ancien membre de l'Ecole française de 
Rome, maître de conférences à la Faculté des lettres de 
Nancy, i f r . 50 

FASCICULE VINGT-CINQUIÈME.— Nouvelles recherches 
sub l'entrée de spagne; chanson de geste franco- 
italienne, par Antoine Thomas, maître de conférences à 
la Faculté des lettres de Toulouse 2 fr 

FASCICULE VINGT -SIXIÈME. — Les Sacerdoces athé- 
niens, par M. Jules Martha 5 fr. 

FASCICULE VINGT-SEPTLqME. — Les Scolies du manus- 
crit d'Aristophane a Havenke. Etude et colla- 
tion, par M. Albert Martin 10 fr. 

FASCICULE VINGT-HUITIÈME. Première section. — Les arts 

A LA COUR DES PAPES PENDANT LE XV e ET LE XVI 8 SIÈ- 
CLE, recueil de documents inédits tirés des archives et des 
bibliothèques romaines, par M. Eugène Muntz.— Tr 01- 
siÈaih partie : Sixte IV —Léon X (1471-1521). Première 

section (avec deux planches) 12 fr. 

— En préparation: Deuxième section. 
FASCICULE VINGT-NEUVIÈME. — Les origines du Sénat 
romain. Kccberches sur la formation et la dissolution du 
Sénat patricien, par M. G. Blocii, professeur à la Faculté 

d es lettres de Lyon 9 fr. 

FASCICULE TRENTIÈME. — Etude sur les lécytiies 
blancs attiques a représentations funéraires, 
par M. E. Pottier, ancien membre de l'Ecole française 
d'Athènes, professeur suppléant à l'Ecole des Beaux-Arts, 
attaché au musée du Louvre(«rec quatre planches en cou- 
leur) fr. 

FASCICULE TRENTE ET UNIÈME. — Le culte de Castor 
et Pollux en Italie, par M. Maurice Albert, ancien 
élève de l'Ecole normale supérieure, ancien membre de 
l'Ecole française de ïîume (avec trois planches). 5 fr. 50 
FASCICULE TRENTE-UEUXIÈME. — Les Archives de la 
Bibliothèque et le Trésor de l'Ordre de Saint- 
Jean de Jérusalem, a Malte, par M. Delaville le 
Roulx, docteur è.s-l étires, ancien membre de l'Ecole 

française de Rome 8 fr. 

FASCICULE TRENTE-TROISIÈME. - Etude sur le culte 
des Divinités d'Alexandrie (Sèrapis, lsis, llarpocrate, 
Anubis) hors de l'Egypte, depuis les origines jusqu'à 
la naissance de l'Ecole née-platonicienne, par M. Georjei 
La fa y s, ancien membre de l'Ecole française de Rome, 
professeur à la faculté des lettres de Lyon (avet ëinq 

planches) (n fr 

FASCICULE TRENTE - QUATRIÈME. - Tkrracini, ««ai 
d'histoire locale, par M. H. de La Blanchèrk, ancien 
membre de l'Ecole française de Rome (uuec deux eaux- 
fortes et cinq planches dessinées par l'auteur) i0 fr. 

FASCICULE TRENTE- CINQUIÈME. — Francisco da Bar- 

1ERINO ET LA LITTÉRATURE PROVENÇALE EN IlALI 
AU MOTBN ICI. mr U AntninA Tu n u * • 
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SiauULE TRENTE -QUATRIÈME. — Terràunk, essai 
d'histoire locale, par M. R, de Lk Blan chère, ancien 
membre de l'Ecole française de Rome (avec deux eaux- 
fortes et cinq planches dessinées par l'auteur).., ... 10 fr. 
FASCICULE TRENTE-CINQUIÈME. .— Francesco da Bar- 

BBRINO ET U LITTÉRATURE PH0TESÇALE EN ITALIE 

au uoTRn âge, par M. Antoine Thomas i .... Bfr* 

FASCICULE TRENTE-SIXIEME.— Etude du dialecte chy- 
priote moderne -et médiéval, par Mondl'Y. BEA.U D0U IN , 
ancien membre do l'Ecole française d'AluèMCS, professeur 
à la Faculté des lettres de Toulouse.. .... ,... .... ,5 fr. 

FASCICULE TRENTE-SEPTIEME. — Les transformations 
politiques hk l'Italie sous les empereurs ro- 
mains (4-3 av. J.-C>330 apr. J.-C.), par M." Camille Jul- 
lian , ancien membre de l'Ecole' française de Rome, 
professeurà la Faculté des lettres de Bordeaux. 4 tï\ 50 

FASCICULE TRENTE-HUITIÈME. — La vie municipale en 
Att iqu e.' Essai sur l'organisation des dèmes au "quatrième 
siècle, par 11. Haussoullier, maître de conférences à l'E- 
cole des Hautes Eludes, ancien membre de l'Ecole fran- 
çaise d'Athènes ♦ * 5. ir. 

FASCICULE TRENTE-NEUVÈIME. — Usfiguiies çriopuck 
res dans l'art grec,: l'art gréco-romain et 
l'art chrétien, par M. À. Veyries, ancien membre de 
l'Ecole française d Athènes. . . 2 fr. 25 

FASCICULE QUARANTIÈME. —Les ligues étolienne et 

ACHÉENNE, LEUR. HISTOIRE ET LEURS INSTITUTIONS, 
NATURE ET DURÉE DE LEUR A NT AGON 1SM E, par Al. MAR- 
CEL Du BOIS ,- ancien membre de l'Ecole française 
d'Athènes, maitrede conférences a la, Faculté des leUres 
da Paris (avec deux cartes ' coloriées) ........... .^ • "* <. fr. 

FASCICULE QUARANTE ET UNIÈME — Les stratèges 
athéniens, par M. Am. Hau.vette-Besnault. ancien 
membre de l'Ecole française rTÀllièncs, maître de confé- 
rences à la Faculté des lettres de Paris.... ; à- tr. 

FASCICULE QUARANTE-DEUXIÈME. - Etude sur î/ms- 
toire des sarcophages chrétiens. -.Catalogue 
des sarcophages chrétiens de Rome qui ne se 

TROUVENT POINT AU M USÉE DU LaT RAN , par ■ RENE 

Grousset, ancien membre de l'Ecole de Rome. 3 ft. aO 




FASCICULE QUARANTE-TROISIÈME. - La 

Papes d'Avignon. — SA Formation, ses catalogues 
(i 3 1(1-4 420), "d'après les registres de comptes_ et d'inven- 
taires des archives vaticanes, par M. Maurice Faucon, 
ancien membre de l'Ecole française de Rome.Tom, 1", 

8 fr. BO 

FASCICULES QUARANTE- QUATRIÈME et QUARANTE - CIN- 
QUIÈME/— -li a France en Orient au XIV* sikcli, 
Expéditions du maréchal Boucicaut, par M. Oelatillb lb 
Rolux, ancien' membre de l'Ecole française de Rome, 
docteur ès-lcUres, 2 beaux volumes. 25 fr. 

FASCICULE QUARANTE-SIXIÈME. — Les Archives am- 

GEVINES DE NAPLES. — KllIDK SUR LES ReGISTRII 

du roi Charles 1 er (120o-128o), par M. Paul Durriêu, 
Tom. l* r . ■ 8 f. 50 

FASCICULE QUARANTE - SEPTIÈME. — Les Cayalibis 
Athéniens, par M. Al b eut Marti n, maître de confé- 
rences à/la Faculté des lettres do Nancy, ancien membre 
de l'Ecole française de Rome, i fort vol 18 lr. 

FASCICULE QUARANTE-HUITIÈME. — La Bibliothèque du 

Vatican^ Aif'XV» siè.cle, d'après des documente 

in tniTS. Contributions pour servir à l'histoire de , l'huma- 

■ Ttisine, par MAL Eugène Mu htz et Paul Fa bri. mr.50 

FASCICULE QUARANTE-NEUVIÈME. — Lks archives di 

l'intendanck sacrée a DÉL09 (315-316 av. J.-C), par 

M. Théophile Homolle-, ancien membre dé FEcole fran- 

" çaiso d'Athènes, professeur suppléant uu collège do' Franc* 

(avec une planche en héliogravure) ,.;..' 5 fr. 50 

FASCICULE CINQUANTIÈME. ' — La LiBRAiRtE des P a pis 
d'Avignon, sa formation, sa composition, ses cata- 
logues (1316-1420), d'après les Itegjslres de comptes et 
: d'in venlai res des archives,valicanes. par M. Maurice Fau- 
. con, Tora.U* et dernier. .....; ... 7 fr. »» 

FASCICULE CINQUANTE-ET UNIÈME. — les archivée 

angevines' de n à fi.es." Ltudç sur les Registres du roi 

Charles l" (i2u7-128b), par M. Paul Durrieu. Tome II. et 

■'■ dernier (arec 4 planche* doubles en hcliograeM'e).. . 1*. Jr. 

FASCICULE CINQUANTE-DEUXIÈME. — le sénat romain 

DFPL'IS D10CLÉTIEN, A. ROME ET A CON ST A NT! NOPLE/par 

Ch. LÉcitirAïN, maître de conférences à la Faculté des 
Lettres de Toulouse. 



6 fr. »» 



HISTOIRE 



DE LA LITTÉRATURE GRECQUE 



ALFRED CROISE! 

Membre de Pliislitiit, professeur à U 
FaculUdes Latin» da Pana. 



MAURICE CROISKT 

Professeur de lmiçue et de IilU-ratitr* 

grecque! h la Faculté des lettri» 

de MoutpsUier.i 



TOME PREMIER 
Homère.— La poésie cyclique — - Hésiode. ■ 

Par AI. Maurice CROISET 

Un beau vol. in-8». . . . :. . . 8 francs. 

N.-D. Cet ouvrage formera 5 vol. Les tomes U et. 111 sonl sous presse. 



ANTON1N LE PIEUX 

ET SON TEMPS 

ESSAI SUR L'HISTOIRE DE L'EMPIRE ROMAIN, 
AU MILIEU DU DEUXIÈME SIECLE 

CI38-I6!) 

Par G. LACOUR-GAYET 

ancien membre de l'Ecole normale supérieure, doclcur ès-Ictlres, profaéMur 
. agrégé^ de d'Iùstoire au lycée SamULouis. 
Un fort volume gr. in-8 raisin. - Prix : 12 fr. 



EN COURS DE PUBLICATION: ^ 

i, L i A«* Anfintiités romaines, traduit de .l'allemand, et publié 
MOMMSEN (Th.) et MARQUARDT (J. - f^^^tS^^^^^ de droit de TouIouseï ancien 

aation financière. ijoU 10 lr. et • ^» u a , , , . it de Mobl . 



FREMIÈIlE SECTION 



eu français i 



droit de Toulouse [sous presse). 

'._ TflQlSIÊME SBCTION 

M vie pHyêedes Bornas , pa> ;1. ««?«»« ^ii^ïM'éJ'i'"»'; 
œand en Drançai., ««< [1™"""%™™ e A W^.s,. professeur. 



DKU1IÈME SECTIOH . 

...Admmia.ra.ion romaine ^^^Si^Z^^- 

M »'»«f^V CI To , m ê "* Ua blnu vSÏÏÏT» rïïd U,5f r^ >* f- 

de ^f^T^^f^is^M Par, &^ '«..nu par M. K. V„, i vo). 
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ty Ernest THORIN, Editeur, rue de Médicis, 7, à Paris. 
BIBLIOTHÈQUE DES ÉCOLES FRANCilSÉS J)'ATEÈNES ET DE IÎOME ; 

DEUXIÈME SÉniE (Format grand in-4° raisin). 



V v ÉTAT DE LA PUBLICATION AU 18 JUIN 1888 

1° IIlC DF/ITOWBFO n'ïliniTAfPlîT Iir publiés ou analysés d'après les manuscrits originaux du Vati- 
1 LM lllilîlo I Itlîil3 UllllllJllulll 11 can et delà Bibliothèque nationale par M.-.Elie Berger, 
ancien membre de l'Ecole l'rançaise de Rome. Grand in-4° sur deux colonnes. 

L'Académie des Inscriptions et Belles- Lettres a décerné à l'auteur, pour cet ouvrage, le Premier Prix Gobert (séance 
du 1" juin 1888). . "-* ; ? . - ; ..■■-•- .* "..•..' 

N. B. Ce grand ouvrage paraît par fascicules de dix à quinze feuilles environ. Il se composera de. 270 à 300 feuil- 
les environ, formant 4 beaux volumes gr. in-4 .— Le prix delà souscription est établi à raison de cinquante centimes 
par feuille. Aucun fascicule n'est vendu séparément. Les huit premiers fascicules, formant les tomes I et II, 
ont paru, Prix de ces deux volumes : 80 fr. 75. — Le neuvième fascicule est sous presse. 

2° -îl? ■"DfffïÇTBl? HP RIMAIT YI Recueil des bulles de ce pape, publiées ou analysées d'après le 
Lu llftuIullliJ \3h BLilUIl Al manuscrit original des archives du Vatican, par M. Ch. Grand- 
jean, membre de l'Ecole française de Rome. — Cet ouvrage formera un beau volume grand in-4° raisin, à deux co- 
lonnes, en.beaux caractères neufs. Il est publié par fascicules de 15 à20 feuilles environ, de 8 pages chacune, avec 
couverture imprimée. Le prix est fixé à soixante centimes par chaque feuille de texte, et à un franc par chaque plan- 
che de fac-similé. Aucun fascicule n'est vendu séparément. Tout souscripteur s'engage à retirer les livraisons au 
fur et à mesure qu'elles paraissent. L'ouvrage complet se composera de 80 à 100 feuilles. ■*. Les quatre premiers 
fascicules sont en vente. Prix : 43 fr. 80 c. — Le 5 8 et dernier fascicule est sous presse. 

3° ÏP TTDPR PftlirFrFirilTTÇ Texte, introduction et commentaire, par M. l'abbé L. Duchesne, ancien 
Lli LIDuR TUll III IlillLM membre de l'Ecole française de Rome, maître de conférences à l'Ecole 
pratique des hautes études. — Cet ouvrage sera publié en deux volumes grand in-4° raisin et formera environ 180 
feuilles de texte, avec planches; le prix en est établi à raison de soixante centimes par chaque feuille de texte et de un 
franc par chaque planche de fac-similé. Aucun fascicule n'est vendu séparément.Les quatre premiers fascicules, for- 
mant le 1" volume en entier et le commencement du tome II, spnt en vente. Prix : 83 fr. — Le 5* fascieule est sous , 
presse. ..." -■:",'■."■''"'■., - ' ■' -*■ "■■ , " > ' \ " v . v "■'-" ' 

•Z TPÇ BPriÇTftPÇ ÏW DAMPIfi 1 TJT1T Recueil des bulles de ce pape, publiées ou analysées par 
•: 4 LMlUiUlÛlMijUlliBUllllAllL V11I MM. Georges Digard, Maurice Faucon et Antoine ThO- 
MAS,anciens élèves deTEcole des Chartes, membres de l'Ecole française de Rome. — Cet ouvrage formera 3 volumes 
gr. in-4° à deux colonnes et sera publié en 260 feuilles de texte environ. Le prix de chaque feuille est fixé k soixante 
centimes. Les planches qui pourraient être publiées hors texte seront vendues. 1 franc. — Aucun fascicule n'est 
_vendu séparément. Les trois premiers faseicules sont en vente. Prix de ces trois fascicules : 33 fr. 



* K° TPÇ BFfTÇTttPÇ IW lWIf AïlÇ ÏIT Recueildes bulles de ce pape publiées ou analysées par M.Er- 
9 Lul3 IlLUlO 1 IlfJlJ Vh llIliULfla 1 1 nest Langlots, ancien membre de l'Ecole française de Rome. 
— JV. B. Cet ouvrage formera environ 120 feuilles, divisées en 2 vol. gr. in-4° raisin à deux colonnes. Le prix de la 
souscription est établi à raison de soixante centimes par chaque feuille de texte. Les planches hors texte qui pourront 
être publiées seront vendues un franc chacune. — Aucun fascicule n'est vendu séparément. Les trois premiers 
y fascicules sont en vente. Prix : 30 francs — Le quatrième fascicule est sous presse. 

6° LE LIBER CENSUUM DE L'ÉGLISE ROMAINE »t°StfeitœHsr 

de Rome.— N. B. Cet ouvrage .formera environ 130 à 150 feuilles, divisées en 2 volumes. Le prix de la souscription 
est établi à raison de soixante centimes, par chaque fouille de texte. Les planches hors texte quj pourront être pu- 
; .. '-• bliées seront vendues. un franc chacuner — Aucun fascicule ne sera vendu séparément. — - Le premier fascicule est 
sous presse. • t - „. * r 

; -.r LES REGISTRES DMORIUS ff"S i ÏÏïiai^ W s 

. • Maurice Prou, ancien membre de l'Ecole française de Rome.— Cet ouvrage formera un beau vol, gr, in-4* à deux 
colonnes, divisé en fascicules de 10 à 15 feuilles environ. Le prix de chaque feuille est fixé à soixante centimes.— 



Aucun fascicule ne sera vendu séparément. L'ouvrage complet formera 70 à 80 feuilles. Los trois premiers fas- 
cicules sont en vente. Prix: 27 fr.— Le quatrième et dernier fascicule est sous presse, et paraîtra prochainement. 

8 1. \ IVKflftftPftïF M IHYRIUTA TexLe et notices sur les fouilles archéologiques exécutées par 
Lin 11UIJUU1 Vilh Ull IHlllIllIV l'Ecole française d'Athènes, de 1880 à 1882, suivis d'un Catalogue 
des terres cuites et autres antiquités de Myrina, exposées au Musée du Louvre,, par MM. E. Pottier 
et b. Heinaçh, anciens membres de. l'Ecole française d'Athènes. — 2 beaux vol. gr. in-4° raisin, dont un de texte 
avec de nombreuses figures sur bois et un de 52 planches (dont 52 héliogravures Du jardin): 120 fr. 
Ouvrage complètement terminé j / 

9° LES REGISTRES DE GRÉGOIRE IX ^ÉS#îâ& , ^^i»S 

membre de 1 hcole française de Rome. — Cet ouvrage formera deux volumes grand in-4% à 2 colonnes, et sera 
publié par livraisons de 15 h 20 feuilles environ, au prix de soixante centimes par feuille. — L'ouvrage complet 
formera environ 150 à 160 feuilles. — Le premier fascicule est sous presse. 
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Ernbst TH0R1N, Éditeur, rue de Médicis, 7, à Paris. 
BIBLIOTHÈQUE DES ÉCOLES FRANÇAISES D'ATHÈNES ET DE ROME 

PUEUIÏ:ili: SÉRIE (Formât grand in-8°). - 



du ua 

THWT 



FASCICULE PREMIER. — i. Etude sur le liber Pontifi-, 
- calis, par M. l'abbé Duchesne. — 2. Recherches ^sur 

LES MANUSCRITS ARCHÉOLOGIQUES DE JACQUES URI- 

maldi, par M. , Eugène Muntz. "— 3. Etude sur le 

MTSTÈRE DE SAINTE .AGNÈS, par M. CLÉDAT... 10 fr. 

FASCICULE SECOND. — Essai sur les monuments grecs 
it romains relatifs au mythe de Psyché, par 

• ,M. Maxime Collignon, ancien membre de l'Ecole fran- 
çaise d'ALliènes, professeur suppléant à la Faculté des, 
lettres de Paris.. '. .Y ....... 5 fr. 50 

FASCICULE TROISILME. — Catalogue des vases peints 

du musée de la société archéologique d'Athènes, 

par M. Maxime Collignon, (avec sept planches gravées hors 

\ texte).-. ••• • ....... .10 fr. 

FASCICULE* QUATRIÈME. — Les arts a la cour des 
papes pendant- le xv f et le xvi' SIÈCLE, recueil de: 
documents inédits tirés des archives et des bibliothèques 
romaines, par M. Eugène Muntz, ancien membre de 
l'Ecole française de Home, bibliothécaire-archiviste de. 
| l'Ecole nationale des Beaux-Arts, membre résidant de la 
Société nationale des antiquaires de France. — Première 
partie : Martin Y.— Pie II (1417-1464) 
Les 3 parties prises ensemble, net 45 fr. 

Ouvrage couronné par l'Insljlut, . 
/y. B. — Ca fascicule na se vend qa'ayec le IX* et le XXVIIIi confi- 
nant les deuxième el troisième parties du travail de l'auteur. 

FASCICULE CINQUIÈME. — Inscriptions inédites du 

pays des Marses, recueillies par M. E. Fernique, an- 

- cien membre de l'Ecole française de Rome. .... 1 fr. 50 

FASCICULE SIXIÈME. .-^ Notice sur divers manuscrits 

DE LA BIHLIOTUÈQUE VATICANE. — RlCnARD LE POITE- 
VIN, moine de Cluny, historien et poète, par M. Elie Ber- 
ger, ancien membre de l'Ecole française de Rome, 
{avec une plancha en héliogravure) , ... 4 ..... . . . 5 fi*. „ 

FASCICULE SEPTIÈME. — Du rôle historique de Ber- 
trand de Born (1175-1200), par M. Léon Glédat, ancien 
membre de l'Ecole française de Rome, professeur à la 
Faculté des lettres de Lyon. : 4 fr. 

FASCICULE HUITIÈME, — Recherches archéologiques 
sur les îles Ioniennes. — l.-Corfou, par M. Olhon 
Riemann, ancien membre de l'Ecole française d'Athènes, 
maître de conférences à l'Ecole normale supérieure Xavec 
deux planches hors texte, et trois bois intercalés dans le 
texte). ... 3 fr. 

Voir Fascicules XII et XVIII. , 

FASCICULE NEUVIÈME. — Les arts a la cour des pa- 
pes pendant le \y« et le xvi« siècle, recueil de 
documents inédits tirés des archives et des bibliothèques 
romaines, par M. Eugène Muntz. — II e partie ; Paul II 
(1 464-147 J ). 1 vol. (avec deux planches en héliogravure.) 12 fr. 

Ouvrage couronné par l'Institut.,, 
Ce fascicule ne se vend qu'avec lo XXVUIo contenant la lroinièro« partit 
du travail de l'auteur.. (Voir également fascicule IV».) 

FASCICULE DIXIÈME . — Recherches pour servir a 
l'histoire de la peinture et de la sculpture 
chrétiennes en orient AYANT" la querelle, des 
iconoclastes, par M. Ch. Bayet, ancien membre de 
l'Ecole française de Rome et del'Ecole française d'Athènes, 
professeur à ta Faculté des lettres de Lyon. . ... 4 fr. 50 

FASCICULE ONZIÈME. — Etudes sur la langue et la 
ARAMMAIRE de Tite-Li ve, par M. Olhon Riem ann, deu- 
xième édition, revue, corrigée et augmentée y fr. 

FASCICULE DOUZIÈME. — Recherches archéologiques 
iUR les îles Ioniennes. —II. Céphalonie, par MO thon 
Riemann, maître de conférences à l'Ecole normale supé- 
rieure {avec une carte) 3 fr. 

Voir Fascicules VIII «t XVIII. 

FASCICULE TREIZIÈME. — De codicïdus mss. grjech 
Pu ii, in bibliotheca . Alexandrino-Vaticana 
schedas excusait L. Duchesne, gallicœ in urbe scholre 
olim socit.s t fr. 50 

FASCICULE QUATORZIÈME. — Notice sur les manus- 
crits des poésies de saint Paulin deNole,, sui- 
vie d'observations sur le texte; par M. Emile Châtelain, 
ancien membre de l'Ecole française de Rome 4 fr. 

FASCICULE QUINZIÈME. — Inscriptions dûliaires lati- 
nes. Marques de briques relatives à une partie de la gens 
Domitia, recueillies el classées par M. Ch. Descemet (avec 
un très grand nombre de bois et de figures) 12 fr. 50 

FASCICULE SEIZIEME. — Catalogue des terres cuites 
du musée de la société archéologique d'A- 
thènes, par M. J, Martha, maître de conférences à la fa- 
culté des lettres de Paris (avec un bois intercalé dans le texte 
et huit belles planches en héliogravure hors texte) 12 fr. 50 



FASCICULE DIX-SEPTIÈME. '— Etude sur Préneste, 
ville du Latium, par M. Emmanuel Terni que, ancien 
membre de l'Ecole française de Rome (atiéc. une grande 
carte et trois planches en héliogravure) ... 7 fr, 50 

FASCICULE DIX-HUITIÈME.— Recherches archéologiques 
sur-les îles Ioniennes. — IILZanto. — lV.Cérigo.— V. 
Appendice,parM.OthonRiEMANN,maItrede conférences à 
l'Ecole normalesupérieure (avec 2 cartes hors texte) 3 fr.50 

Voir Fascicules V III et XU. , 

FASCICULE DIX-NEUVIÈME. — Chartes de Terre Sainte 
provenant de l'abbaye DB-N.-D, de Josafhat, pu- 
bliées par H. François Delaborde, ancien membre de l'E- 
cole française, de Rome (avec deux planches en héliogra- . 
vure) . .....,......'.. 5 fr. 

FASCICULE VINGTIÈME. — La trière athénienne, étude 
d'archéologie Navale, par M. A. Cartault, ancien, 

membre de l'Ecole française d'Athènes, professeur suppléant 

, à la Sorbonne (avec quatre-vingt-dix-neuf bois intercalés 
dans le texte et cinq planches gravées hors texte).. 12 fr. 

FASCICULE VINGT-UNILME— Études d'epigraphie juridi 
que : De quelques inscriptions relatives a l'ad- 
ministration de Dioclétien.— I. L'Examinator par Itt- 
liam. — II. Le Magister Bacrarum cognitionum, par M, 
Edouard Cuq, ancien membre de l'Ecole française de Rome, 
professeur à la Faculté de droit de Bordeaux..... 5 fr. , 

FASCICULE VIN GT-DEUXInME. — Etude sur la Chronique 

en prose de Guillaume le Breton, par M. François 

■ Delaborde, ancien membre de l'Ecole française de 

Rome . . . . . 2 fr 

FASCICULE VINGT-TROISIÈME. — L'Asclépiéion d'Athè- 
nes, d'après les récentes découvertes, par M. Paul 
Girard, maître de conférences à la Faculté des lettres 
de Paris (avec une grande carte et trois planches en hé- 
liogravure.) . ; . .......... 5 fr. 50 

FASCICULE VINGT-QUATRIÈME. — Le Manuscrit d'Isq- 
crate Urbinas CXI de la Vaticane. — Drscription 

ET HISTOIRE. — RÉCENSlON DU PANÉGYRIQUE, par 

M. Albert Martin, ancien membre de l'Ecole française do 
Rome, maître de conférences à la Faculté des lettres de 
Nancy,; ; ., .-... < fr. 50 

FASCICULE VINGT-CINQUIÈME,— Nouvelles rechkrchbb 
sur l'entrée de stagne; chanson de geste franco- 
italienne, par Antoine Thomas, maître de conférences a 
' la Faculté des lettres de Toulouse . ........ 2 fr. 

FASCICULE VINGT -SIXIÈME. — Les Sacerdoces athé- 
niens, par M. Jules Martha.. 5 fr. 

FASCICULE VINGT-SEPTIx,ME. '— Les Sco lies du manub- 
crit d'Aristophane a Ravenne. Etude et colla- 
tion, par M. Albert Martin..,....;. 10 fr. 

FASCICULE VINGT-HUITIÈME. Première section. ^-Les art» 

A LA COUR DES PAPES PENDANT LE XY* ET LE XVI SIÈ- 

CLB, recueil de documents inédits tirés. des archives et des 
bibliothèques romaines, par M. Eugène Mu ntz,— -Troi- 
sième partie î Sixte IV — Léon X (1471-1521). Première 

section (avec deux planches)... ..'; 12 fr. 

— En préparation : Deuxième section. - 

FASCICULE VINGT-NEUVIÈME; — Les origines du Sénat 
romain. Recherches sur la» formation et la dissolution du 
Sénat patricien, par M. G, Bloch, professeur à la Faculté 
des lettres de Lyon '. ....*-. - 9 fr. 

FASCICULE TRENTIÈME. — Etude sur les lécytheb 
blancs attiques a'rbprésentations funéraires, 
par M, E.Pottier, ancien membre dé l'Ecole française 
d'Athènes, professeur suppléant à l'Ecole dt s Beaux-Arts, 
.* attaché au musée du Louvre(avee quatre planches en cou- 
leur).... ......... 6 fr. 

FASCICULE TRENTE ET UNIÈME. — Le culte de Castor 
et Pollux en Italie, par M. Maurice Albert, ancien 
élève de l'Ecole normale supérieure, ancien membre de 
l'Ecole française de Hume (avec trois planches). 5 fr. 50 

FASCICULE TRENTE-DEUXIÈME. — Les Archives de la 
Bibliothèque et .le Trésor de l'Ordre de Saint- 
Jean de Jérusalem, a Malte; par M. Delavillr le 
Roulx, docteur ès-leltres, ancien membre de l'Ecole 
française de Rome : 8 fr. 

FASCICULE TRENTE-TROISIÈME. — Etude sur le culti 
des Divinités d'Alexandrie {Sérapis, lsis Y Harpocrate, 
Anubis) noRS de l'Egypte* depuis les origines jusqu'à 
la naissance de l'Ecole néo-platonicienne, par M. Georgos 
Lafaye, ancien membre de l'Ecole française de Rome, 
professeur à la faculté des lettres de Lyon (avec cinq 
planches) .»,.. 10 fr 
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PRIOTK MOUE II HE ET MEDIEVAL, \JdLl' lUOUOry U E A U DOU IN, 

ancien membre de l'Ecole française d'ALhèues, professeur 

à la Faculté îles lettres de Toulouse 5 fr. 

FASCICULE TRENTE-SEPTIÈME. — Les transformations 

POLITIQUES DE L'ITALIE SOUS LES EMPEREURS RO- 
MAINS (43 av. J.-C.-330 apr. J.-G.)» par M. Camille Jul- 
Liàti t ancien membre de l'Ecole française de Home, 
professeur à lu Faculté des lettres de Bordeaux. 4 fr. 50 

FASCICULE TRENTE-HUITIÈME. — La vie municipale en 
Attique. Essai sur l'organisation des dômes au quatrième 
siècle, par H. IIaussoullier, maître de conférences à l'E- 
cole des Huutes Etudes,., ancien membre de l'Ecole fran- 
çaise d'Athènes - . - 5 fr. 

FASCICULE TRENTE-NEUVÈIME. — Les figures cri op h o- 

RES DANS L'ART GREC, L'aIIT GRÉCO-ROMAIN ET 

l'art CHRÉtif.N, par M. A. Vey ri es, ancien membre de 

l'Ecole française d'Athènes 2 fr. 25 

FASCICULE QUARANTIÈME. — Les ligues étolienne et 

ACHKGNNE, LEUR HISTOIRE ET LEURS INSTITUTIONS, 
NATURE ET DURÉE DE LEUR A NT AGON I S SI E, par M. M.4K- 

cel Dubois, ancien membre de l'Ecole française 
d'Athènes, maître de conférences à la Faculté des lel 1res 
da Paris {avec deux cartes coloriées) 7 fr. 

FASCICULE QUARANTE ET UNIÈME — Les stratèges 
athéniens, par M. Am. Hauvette-Uesnault, ancien 
membre de l'Ecole française d'Athènes, maître de confé- 
rences à la Faculté des lettres de Paris 5 fr. 

FASCICULE QUARANTE-DEUXIÈME. — Etude sun l'his- 
toire DES SARCOPHAGES CHRÉTIENS. — CATALOGUE 
DES SARCOPHAGES CHRETIENS DR ROME QUI NE SE 

trouvent point au musée du Latran, par Kene 
GnmissET. ancien membre de l'Ecole de Rome. 3 fr. oU 

FASCICULE QUARANTE-TROISIÈME. — La Librairie des 
Papes d'Avignon. — Sa Formation, ses catalogue* 
[1316-1420), d'après les registres de comptes et d'inven- 
taires des archives vaticane*, par M. Maurice Faucon, 
ancien membre de l'Ecole française de Ruiiie.Tnm, I", 

8 fr oO 

FASCICULES QUARANTE- QUATRIÈME et QUARANTE- CIN- 
QUIÈME. — La France en Orient au \IV° siècle, 



M. Dklaville le 



Expéditions du maréchal Boucicaut, pur M. Ukla ville 
Rouli, ancien membre de l'Ecole française de Ro 



1! 



25 IV. 



docteur ès-lHtres, 2 beaux volumes. 
FASCICULE QUARANTE SIXIÈME. - Les Archives an- 
geyiVes de Naples. -Etude sur les Registres 
S Tor Charles l-flW-lMS), par M. Pau! Diiuieu, 
Tom. l° r - 



athéniens, par m. ALBERT martii, maure ae conie- 
rences à la Faculté des lettres de Nancy, ancien membre 
de l'Ecole française de Rome. 1 fort vol '. 18 f r. 

FASCICULE QUARANTE-HUITIÈME. — La Bibliothèque du 
Vatican au XV* siècle, d'après des documents 
inédits. Contributions pour servir à l'histoire de l'huma- 
nisme, par MM. Eugène Muntz et Paul Fabre. 12fr.50 

FASCICULE QUARANTE NEUVIÈME. J-. Les archives de 
l'intendance sacrée a Dklos {315-316 av. J.-C), par 
M. Théophile Homolle, ancien membre de l'Ecole fran- 
çaise d'Athènes, professeur suppléant au collège de France 
{avec une planche en héliogravure) 5 fr. 50 

FASCICULE CINQUANTIÈME. — La Librairie des Papes 
d'Avignon, sa eu h m ation, sa composition, ses cata- 
logues (t:U6-l42u), d'après les Registres de comptes et 
d'inventaires des archives vaticanes, pur M. Maurice Fau- 
con, Tom. II« et dernier 7 fr. »» 

FASCICULE CINQUANTE-ET-UNIÉME. — les archives 
angevines de naples. Etude sur les Registres du roi 
Charles 1 er (1267-1*285), par M. Paul Durrieu. Tome II et. 
dernier (avec 4 planches double* en héliogravure)... 14 ftv 

FASCICULE CINQUANTE-DEUXIÈME. — le sénat romain, 

DEPUIS DlOCLÉTlKN, A ROME ET A CO N ST A NT l N P LE, par 

Ch. Lécrivain, maître de conférences à la Faculté des 

. Lettres de Toulouse ■ 6 fr. •* 

FASCICULE CINQUANTE-TROISIÈME. — Etudes sur l'ad- 
ministration RYZANT1NE DANS L'EXARCHAT DE RAVENNE 

lïiG8-7;il), pur Charles Diehl, ancien membre des Ecoles 
françaises de Rome et d'Athènes 10 fr. 

FASCICULE CINQUANTE-QUATRIÈME —Lettres inédites 
de miciiel apostmlis, publiées d'après les manuscrits du 
Vatican, avec des Opm-cules inédits du même auteur, une 
introduction et des notes, par Hippolyte ISoiret, 
membre de l'Ecule française de Rome {avec une planche en 
héliogravure.) ' "** 

FASCICULE CINQUANTE-CINQUIÈME. —Etudes d'archéo- 
logie byzantine.— l'église et les mosaïques du cou- 
vent DR SAINT-LUC EN Y II OCI DES, par CHARLES DiEHL, 

[avec sept bois intercalés dans le texte, et une planche hors 
texte) ' 3 fr - 50 
FASCICULE CINQUANTE SIXIÈME. — Docum ents inédits 
roun simm a l'histoire de la domination véni- 
tienne EN r.HÈTE, de 1380 à U99, tirés des archives de 
Venise, publiés ou analysés par llir polytk ISoiret. {sous. 
presse) ____ 



ORIGINES DU CULTE CHRETIEN 

Etudes sur la Liturgie latine avant Charlemagne 

Par M. l'abbé L. DUCHESNE, Membre de l'Institut. 

Un vol. iti-8 (1889). ... 8 fr. 



" EN COURS DE PUBLICATION: 

«o™ en,., .. «««0A.Pt e-)- rr u ^ ,e - îïSf rrsrf" *&£: ss, 

en 16 vol. gr. in-8" raisin. 



pnr.Mii-RE section 
L. Droit public romain. ,,.r Th. How». U-i. * ^« mai 



droit de Paris. 1 *«»»;JL™\ol - 2» partie : Le, différent» 
ire parue: L|j...n»i,ti»l. re - vol^ P g.^ lomes 

magistratures, J vol.— *■ l'firue . ^ ^ ■ 
eu 3 volumes. 

DEUXIEME SECTION 

L-Administration romaine. par J. «fflffiS*!!^. 

««.p.. *■»-.— .«->•-— — »» ""« 

de droit de Para. ^^'^ vl . en 8 wL - Chaque vol 



."„ SSSi £rWJ». ^«fti^SW „. 

Toulouse. 2 volumes. 



TROISIEME SSCT10R 

Krfiéï à ftacoltf J U droit de Dijon. 2 vol. 



, droite ta lon.e^ >-- m} _ cb . ^ LooI ,. L »c»» .Tome I". I toi. 

,-•».,,».., .•..«.«in.. ^^S'^iK*, iU paru. a. V,..t. . to.. 



IO Tr. 
1» Tr. 
IO Tr. 
1» fr. 
IO fr. 



SOUS P***** • P" 1 " I ""■ ~ v . ( , t p,,,, Lo „, s . Lucl .. Tome V. 

^0.- e aui Si U.<... ro,,,.- par J Mm^ox Ira . £r *M ; A. ^>^i D , ton.o .. et ,ome VII. 



IIdKKSBN. trad. par ». • »"»-. .^— 
"Touaudt, irai par M. B».8g.QB. 
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BIBLIOTHÈQUE DES ÉCOLES FRANÇAISES D'ATHÈNES ET DE ROME 

IMtl HIEIli: SÉRIE (Format grand in-8°). - 



FASCICULE PREMIER. — 1. Etude sur le Liber Pontifi- 
calis, par M. l'abbé Dùchesnb. — 2, Recherches sur 

LES MANUSCRITS ARCHÉOLOGIQUES DE JACQUES GRI- 

maldt, parM., Eugène Muntz, — 3, Etude suit le 

MYSTÈRE DE SAINTE AGNÈS, par M. CLÉ D AT . . . 10 fr. 

FASCICULE SECOND.— Essai, sur les Monuments grecs 

ET ROMAINS RELATIFS AU MYTHE DE PsYCnÉ, par 

M. Maxime Collignon, ancien membre de l'Ecole fran- 
çaise d'Athènes ,_ professeur suppléant ..à la Faculté des 
lettres de Paris 5 fr. 50 

FASCICULE TROISIEME. — Catalogue des vases peints 

du musée de la société archéologique d'Athènes, 

par M. Maxime Collignon, (avec sept planches gravées hors 

^texte). -10 fr. 

FASCICULE QUATRIÈME. — ■ Les arts a la cour des 
papes pendant- le xy* et le xvi« siècle, recueil de 
documents médita tirés des archives et des bibliothèques 
romaines, par M. Eugène Muntz, ancien membre de 
l'Ecole française de Rome,, bibliothécaire-archiviste de 

- . f l'Ecole nationale des. Beaux-Arts, membre résidant de la 
. Société nationale des antiquaires de France. — Première 
partie : Martin V.— Pie II (1417-1404) 
Les 3 parties prises ensemble, net 45 fr. 

Oimage couronné par l'Institut, 
JV. B. — C« fascicule ne sa vend qu'arec le IX« et le XXVIII» conlt- 
«««/i*««» JÏ* n «l««^l K *^t et lrolsiême Partiel du travail de l'auteur. 

FASCICULE CINQUIÈME. — Inscriptions inédites du 

Pays des Ma r ses, recueillies par M. E. Fernique, an- 

-— eien membre de l'Ecole française de Rome.. ... 1 fr 50 

FASCICULE SIXIÈME. — Notice sur divers manuscrits 

- DE LA BIBLIOTHÈQUE YAT1CANE. — RlCHARD LE PoiTE- 

; tin, moine de Cluny, historien et poète, par M. Elie Ber- 
ger, ancien membre de l'Ecole française de Rome 
(avec une planche en héliogravure) . . . . . ; 5 f r ' 

FASCICULE SEPTIÈME. — Du rôle historique' de Ber- 
trand de Born (H75-1200), par M. Léon Clédat, ancien 
membre de l'Ecole française de Rome, professeur à la 
Faculté des lettres de Lyon. .. , 4 f r 

FASCICULE HUITIÈME, - Recherches Archéologiques 
sur les ilës Ioniennes. — I. Corfou, par M Olhon 
Riemann, ancien membre de l'Ecole française d'Athènes 
maître de conférences à l'Ecole normale supérieure (avec 
deux planches hors texte, et trois bois intercalés dans le 
(«acte)..... ........ 3 fj. 

Voir Fascicules XII et XVIII. 

FASCICULE NEUVIÈME. - Les arts a la cour des pa- 
lpes pendant le xv et ^le xvi« siècle, recueil de 
documents inédits tirés des archives et des bibliothèques 
romaines, par M. Eugène Muntz. — II« partie : Paul II 
(1464-1471). 1 vol. (avec deux planches en héliogravure.) 12 fr 

OuvrugB couronne par l'Institut. , 
Ce rascicule ne se vend qu'avec lo XXVIID» contenant 1. Iroisièm. parti, 
du travail de l'auteur,, {Voir également fascicule IV».) l 

FASCICULE DIXIÈME..- Recherches pour servir a 

LHISTOIRE DE LA PEINTURE ET DE LA SCULPTURE 
CHRÉTIENNES EN ORIENT AYANT'LA QUERELLE DES 

iconoclastes, P ar M - Ch - Kayet, ancien membre de 
I Ecole française de Rome et del'EcoIe française d'Athènes 
professeur à la Faculté des letlres de Lvon. . . 4 f r «n v 
FASCICULE ONZIÈME. - Etudes sur L la'ngue et la 
aRAMBAiRE de Tite-Li ye, par M. Othon Ri e m a nn ( deu- 

«ri d ™i r ^ v,,e » corri S é e et augmentée - y f r . 

- Recherches archéologiques 



«Tn m ^i d li , rt °"i r ^ v,,e » corrigée et augmentée..., 
CICULE DOUZIÈME. - Recherches archéol^ 
sur les îles Ioniennes. — ll.Cépûalonie, par M. Othon 
Riemann, maître de conférences à l'Ecole normale suné- 



ricure (avec wie carte) 
m . kinfL^. ï? ir Fnscini ^i vin «t xviii. ■ 
FASCICULE TREIZIÈME. - De 

Pu 



3 fr. 



L_ 



: CODICIBUS MSS. GRJïCIi 

dibliotheca Alex an dri no -Vatican a 
schedas exeussit L. Duchesne, galiicœ in urbe srholre 

ohm socn.s , r f.™ 

FASCICULE QUATORZIÈME." -" NÔtIce' 'sur' * l'es manus- 
crits des POÉSIES DE SAINT PAULIN DE NOLE, Slli- 

Tie d observations sur le texte; par M. Emile Châtelain 
»*a«™ C ™Vl ombrG £ e l ' Ecole française de Rome. . . 4 f r ' 
FASCICULE QUINZIÈME. - Inscriptions doliairÈs lati- 
nes. Marques de briques relatives à une partie de la oens 
Domiha, recueillies et classées.par M. Ch. Descemet (avec 

nsuGULE .SEIZIEME.-— Catalogue des terres cuites 
«*«ï xF\ h k société archéologique d'A- 

Î.5ia h ' Pu M " i' " AnTI ! A ' maltre de conférences à la fa- 
culté des lettres de Pans (avec un bois intercalé dans le texte 
et huit belles planches en héliogravure hors texte) 12 fr. iiO 



FASCICULE DIX-SEPTIÈME. — Etude sur Prénestb, 
ville du Latium, par M. Emmanuel Fernique, ancien 
membre de l'Ecole française de Rome (avec une grands 
carte et trois planches en héliogravure) , . .7 fr. 50 

FASCICULE DIX-HUITIÈME.— Recherches archéologiques 
sur-les îles Ioniennes. — III. Zante. — IV.Cérigo.-^ V. 
Appendice, par M. Othon Riemann, maltre de conférences à 
l'Ecole normale supérieure (avec 2 cartes hors texte) 3 fr. 50 

Voir Fascicules .VIII et XII. ' ' : 

FASCICULE DIX-NEUVIÈME. — Chartes de Terre Sainte 
provenant de l'abbaye de N.-D. de Josaphat, pu- 

; \ .bliées parH.FrançoisDELABORDE, ancien membre de l'E- 
cole française- de Rome (avec deux planches en héliogra- 
vure) ......... . ; ....... 5 fr. 

FASCICULE VINGTIÈME. — La trière athénienne, étude 
d'archéologie. Navale, par M. A. Cartault, ancien 
membrede l'Ecole française d'Athènes, professeur suppléant, 
à la Sorbonne (avec quatre-vingt-dix-neuf bois intercalés 
dans le texte et cinq planches gravées hors texte) . . 12 fr. 

FASCICULE VINGT-UNIEME— Études d'epigraphie juridi 
que: De quelques inscriptions relatives a l'ad- 
ministration de DiocLÉTiEN.— I. L'Eiammatorperlta- 
lîam. — II. Le Magister sacrarum cognitionum, par M, 
Edouard Cuq, ancien membre de l'Ecole française de Rome, 
professeur à la Faculté de droit de. Cordeaux. .. .. 5 fr. 

FASCICULE VINGT-DEUXIEME.- Etude Sun la Chronique 
en prose de Guillaume le Breton, par M. François 
Delaborde, ancien membre de l'Ecole française de 
Rome . . . . . 2 fr 

FASCICULE VINGT-TROISIÈME. — L'ÂsclÏpÎéio ^'d'Athè- 
nes, d'après les récentes découvertes, par M. Paul 
Girard, maître de conférences à la Faculté des lettres 
de Paris (avec une grande carte et trois planches en hé- 
liogravure.) , , . , ; ^ t 5 f r> 5 o 

FASCICULE VINGT-QUATRIÈME. - Le Manuscrit d'Iso- 
crate UnDiNAS CXI de la Vaticane. — Description 

ET. HISTOIRE. — RÉCENSION DU P ANÉGYR IQ UE, par 

M. Albert Martin, ancien membre de l'Ecole française de 
Rome, maître de conférences à la Faculté des lettres de 
Nancy, i fr. 50 

FASCICULE VINGT-CINQUIÈME,- Nouvelles rechercher 
sur l'entrée despagne; chanson de geste franco- 
italienne, par Antoine Thomas, maltre de conférences a 
la Faculté des lettres de Toulouse . .... 2 f r 

FASCICULE VINGT -SIXIÈME. - Les SacerdÔcÊs athé- 
niens, par M. ' Jules Ma rt HA- , ... 5 fr 

FASCICULE VINGT-SEPT11.ME. - Lés Scolïes du manus- 
crit d'Aristophane a Ravenne. Etude et colla- 
tion, par M. Albert Martin,,.....:.....- , {0 f r . 

FASCICULE VINGT-HUITIÈME. Première section.^- Les art» 

A LA COUR DES PAPES PENDANT LE XY« ET LE XV t 8 SIÈ- 
CLE, recueil de documents inédits tirés des archives et des 
bibliothèques romaines; par M. Eugène Muntz.— Troi- 
sième partie : Sixte IV —Léon X (1471-1521). Première 

section (aveedeux planches)... , , 12 fr. 

— En préparation : Deuxième section; ■-.■■■- 

FASCICULE VINGT-NEUVIÈME. - Les origines du Sénat 
romain. Recherches sur la-formation et la dissolution du 
Sénat patricien, par M. G. Bloch, professeur à la Faculté 
des lettres de Lyon , . ,. ■" 9 f r 

FASCICULE TRENTIÈME. — Etude' su*n* "le** 'lé'cythes 

BLANCS ATTIQUES A-REPRÉSENTATIONS FUNÉRAIRES, 

par M. E.Pottier, ancien membre de l'Ecole française 
d Athènes, professeur suppléant à l'Ecole dts Reaux-Arts, 
attaché au musée du Louvre(auec quatre planches en cou- 
leur)..... .5. 6 frï 

FASCICULE TRENTE ET UNIÈME. - Le culte; de Castor 
et Pollux en Italie, par M. Maurice Albert, ancien 
élève de l'Ecole normale supérieure, ancien membre de 

«.«iii co!eiran Ç aise ^ e Hume (avec trois planches), ii fr. 50 

FASCICULE TRENTE-DEUXIÈME. - Les Archives de la 
Bibliothèque et le Trésor de l'Ordre de Saint- 
Jean ue Jérusalem, a Malte; par M. -Delavili r le 
Roulx, docteur ès-lettres, ancien membre de l'Ecole 
française de Rome. :... . ... 8 fr. 

FASCICULE TRENTE-TROISIÈME. — Etude sir le culte 
des Divinités d'Alexandrie (Sérapis, isis r Harpocrate, 
Anubis) hors de l'Egypte* depuis les origines jusqu'à 
la naissance de l'Ecole néo-platonicienne, par M. Georges 
Lafaye, ancien membre de l'Ecole française de Rome, 
professeur k la faculté des lettres de Lyon (avec cinq 
planches), . # , <q fr 
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PRIOTS MOUEHNE ET M E DIE VAL, par lïlOnûry JjE AU DOU IN, 

ancien membre de l'Ecole française d' Athènes, professeur 

à la Faculté des lettres de Toulouse 5 fr. 

FASCICULE TRENTE-SEPTIÈME. — Les transformations 

POLITIQUES DB L'ITALIE SOUS LES EMPEREURS RO- 
MAINS (43 av. J.-C.-330 apr. J.-C), par M. Camille Jul- 
liah , ancien membre de l'Ecole française de Borne, 
professeur à la Faculté des lettres de Bordeaux. 4 fr. 50 

FASCICULE TRENTE-HUITIÈME. — La vie municipale en 
àttique. Esscû sur l'organisation des de mes au quatrième 
siècle, par B. LIaussoullier, maître de conférences à l'E- 
cole des Hautes Etudes,^ ancien membre de l'Ecole fran- 
çaise d'Athènes 5 fr. 

FASCICULE TRENTE-NEUVÈIME. — Les figures cbiopho- 

RES UANS L'aRT GREC, l'aRT GUÉCO-ROMAIN ET 

l'art chrétien, par M. A. Vetries, ancien membre de 
l'Ecole française d'Athènes 2 fr. 25 

FASCICULE QUARANTIÈME. — Les ligues êtolienne et 
achéenne, leur histoire et leurs institutions, 
nature et durée de leur antagonisme, par M, Mar- 
cel Dubois, ancien membre de l'Ecole française 
d'Athènes, maître de conférences à la Faculté des tel très 
fia Paris [avee deux, cartes coloriées) 7 fr. 

FASCICULE QUARANTE ET UNIÈME — Les stratèges 
athéniens, par M. Au. Hauvette-Besnault. ancien 
membre de l'Ecole française d'Athènes, maître de coulé- 
renées à la Faculté nés lettres de Paris 5 fr. 

FASCICULE QUARANTE-DEUXIÈME. — Etude sur l'his- 
toire DES SARCOPHAGES CHRÉTIENS. — CATALOGUE 
DES SARCOPHAGES CHRÉTIENS DE RoBE QUI NE SE 
TROUVENT POINT AU MUSÉE DU LaTRAN, par RENÉ 

Gît miss et, ancien membre de l'Ecole de Home. 3 fr. ou 
FASCICULE QUARANTE-TROISIÈME. — La Librairie des 
Papes d'Avignon. — Sa Formation, ses catalogues 
(1316-1420), d'après les registres de comptes et d'inven- 
taires des archives vatieane*, par M. Maurice Faucon, 
ancien membre de l'Ecole l'raneuis» de Rome.Tom. I er , 

8 fr 50 
FASCICULES QUARANTE- QUATRIÈME et QUARANTE- CIN- 
QUIÈME. — La Fhance en Orient au XIV siècle, 
Expéditions du maréchal lîoueicauL. par M. Dhla ville le 
Houlx, ancien membre de l'Ecole française de Rome. 

docteur ès-l.'ll.res, ï befiiix volumes 2b lr. 

FASCICULE QUARANTE SIXIÈME. - Les Archives an- 
gevines de INapi.es. —Etude sur les Registres 
du nm Charles l« {!20:-i- 1283), par M. Paul DURRJEU, 
Tom. I er 8 L ;>l 



Athéniens, par M. Albert Martih, maître de confé- 
rences à la Faculté des lettres de Nancy, ancien membre 
de l'Ecole française de Rome. 1 fort vol 18 fr. 

FASCICULE QUARANTE-HUITIÈME. — La Bibliothèque du 
Vatican au XV* siècle, d'après des documents 
inédits. Contributions pour servir à l'histoire de l'huma- 
nisme, par MM. EugèneMuntz et Paul Fabre. 12fr.50 

FASCICULE QUARANTE-NEUVIÈME. Jl Les archives de <~ 
l'intendance sacrée a Délos (315-316 av. J.-C), par 
M. Théophile Homolle, ancien membre de l'Ecole fran- 
çaise d'Allié nés, professeur suppléant au collège de France 
(arec une planche en héliogravure) 5 fr. 50 

FASCICULE CINQUANTIÈME. - La Libhairie des Papes 

u'AVIGNOI*. SA KnHMATlON, Sa COMPOSITION, SES CATA- 
LOGUES (1316-1420), d'après les Registres- de comptes et 
d'inventaires des archives vaticunes, pur M. Maurice Fau- 
con, Tom. Il» et dernier . 7 fr. »>► 

FASCICULE CINQUANTE-ET-UNIÉME. — les archives 
angevines de naih.es. Elude sur les Registres du roi 
Charles l pr (1267-1285), par M. Paul Durrieu. Tome II et. 
dernier {arec l planches doubles en héliogravure).. . 14 fr.' 

FASCICULE CINQUANTE-DEUXIÈME. — le sénat romain. 

DEPUIS DIOCLÉTIEN, A ROME ET A CO NST A NTI NOPLE,par 

Ch. LÉCRiVAiN, maître de conférences à la Faculté des 

Lettres de Toulouse - 6 fr. •#• 

FASCICULE CINQUANTE-TROISIÈME. — Etudes sur l'ad- 
ministration RYZANT1NE DANS L' EXARCHAT DE K AVEN NE 

{568-731), par Charles Diehl, ancien membre des Ecoles 
françaises de Rome et d'Athènes 10 lr. 

FASCICULE CINQUANTE-QUATRIÈME —Lettres inédites 
de Michel apostolis. publiées d'après les manuscrits du 
Vatican, avec des Oôm-cules inédits du même auteur, une 
introduction et des notes, par Hippolyte Noiret, 
membre de l'Ecole française de Home (avec une planche en 
héliogravure.) * *?' 

FASCICULE CINQUANTE-CINQUIÈME. —Etudes d'archéo- 
logie byzantine.— l'église et les mosaïques du cou- 
vert de sunt-luc en phocides, par Charles Diehl, 
(aut-c sept bois intercalés dans le texte, et une planche hors 
texte) ^ fr. 50 

FASCICULE CINQUANTE- SIXIÈME. — Documents inédits 

POUR SERVIR A L'HISTOIRE DE LA DOMINATION VÉNI- 
TIENNE fn crête, de 1380 à 1499, tirés des archives de 
Venise, publiés ou analysés par Hippolytk Noihet. {souf 

presse) 



ORIGINES DU CULTE CHRETIEN 

Etudes sur la Liturgie latine avant Charlemagne 

Par M. l'abbé L,. DUCHESNE, Membre de l'Institut. 

Un vol. in-8 (1889). ■ . ■ 8 Fr. 



" EN COURS DE PUBLICATION : 

^^^^^^^^^^^^ " JU3liCe ' V,Ce ' PréSidenl " SÔna1 ' " "" 
en 16 vol. gr. in-8 raisin. 

PTVEM1ÉHE 8BCT10H 

droit Je Puris. 1 lou.es en 8 »«• „ „ . Le9 .nlTéreiiles 

1» p„U.: ^"'T'Tm hVL? «aplSetl. Sénat.:! tomes 
magistratures, J vol.— J 9 p'irue . uu i l k 
eu a volumes. ^^ ^^ 

L'Administration romaine, njfj. Mig «gfcjSJ^ *"*~ 
iii.ud avec l'ulonNtlofl .le 1 . u ^ r e ^^ , eu rnm . 

, c _ it . ^ * Par T, «0^, M ^U. -,rédéric « ^ * -- — ^ ^ » « 

de droit de Paris. 1 «^ ^ vol. . ^ ^ ^ __ , LolIl , Lm ,,s, Tome i« 

,,0,^01^10, ro^h,, par J . ^-^ U et tome VIL 



à la facullé .le droit de Dijon. 2 vol. - ■ * partie : Lorgaoïsahon 
Biiiu Si ira.!, en transis par II. Vieil. I vol.; L T «flDM; 
n m tàii, trnd. eu frauçfi. par M. BimsAiin, DTO tawr à 
la F lé de droit de Toulon«e. - 3- parLie : Le tulle, trad. 
e Q fran<-uV,'m- H. Bu-ssaud, prof, agrégé à la Facullé dt droit di 
Toulouse. 2 volumes. 

THOISIEME SBCT10K 

la Vie privée des Romains, par J. Marquait, traduit, de JJjlto- 
mTml £ InottC avec rautorUaliou de l'auleur et de rédliaur 
SBSaï paf MM Paul Lotjs-Ur.AS el A W M procura 
a«réKé« à là Faculté de droit de Dijon. 2 vol. 
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'' Y Ernest THORIN, Editeur, rue de Médicis, 7, à Paris. 

BIBLIOTHÈQUE DES ÉCOLES FRANÇAISES D'ATHÈNES ET DE ROME 

DEUXIÈME SÉRIE (Format grand in-4° raisin). 
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ÉTAT DE LA PUBLICATION AU 1 er DÉCEMBRE 1889 
/ OUVRAGES EN COURS DE PUBLICATION 

!• ÏPO BPfllOWBPO ÏVIllïIlufif PIVÏT ïïf publiés ou analysés d'après les manuscrits originaux du Vati- 
1 LfilJ Ill!iUll3lllI!/lJ llillllUllMll II can et delà Bibliothèque nationale par M. Elle Berger, 
ancien membre de l'Ecole française de Rome. Grand in-4° sur deux colonnes. 

L'Académie des Inscriptions et Belles- Lettres a décerné à l'auteur, pour cet ouvrage, le Premter Prix Gobirt (séance 
du t«juin 1888). 

/V. 2?. Ce grand ouvrage paraît par fascicules de dix à quinze feuilles environ. Il se composera de 270 à 300 feuil- 
les environ, formant 4 beaux volumes gr. in-4\ — Le prix delà souscription est établi à raison de cinquante centimes 
par feuille. Aucun fascicule n'est vendu séparément. Les huit premiers fascicules, formant les tomes I et II, 
•nt paru. Prix de ces deux volumes : 80 fr. 75. — Le neuvième fascicule est sous presse. 

2o ¥ 11 I>pflïOTI)p ftp ftPlWAFT Yï Recueil des bulles de ce pape, publiées ou. analysées d'après le 
Lt! niiUlljllUj uh DJllllIll Al manuscrit original des archives du Vatican, par M. , Ch. Grand- 
jean, membre de l'Ecole française de Rome. — Cet ouvrage formera un beau volume grand in-4° raisin, à deux co- 
lonnes, en beaux caractères neufs. Il est publié par fascicules de 15 à 20 feuilles environ, de 8 pages chacune, avec 
couverture imprimée. Le prix est fixé à soixante centimes par chaque feuille de texte, et à un franc par chaque plan- 
che de fac-similé. Aucun fascicule n'est vendu séparément. Tout souscripteur s'engage à retirer les livraisons au 
fur et à mesure qu'elles paraissent. L'ouvrage complet se composera de 80 a 100 feuilles. — Les quatre premiers 
fascicules sont en vente. Prix : 43 fr. 80 c. — Le 5 a et dernier fascicule est sous presse. 

3° FP Mftrii PA1VITFPFP A F FÇ Texte, introduction et commentaire, par M. l'abbé L. Duchesne, ancien 
Lu LllJrjll 1 Ull 1 II lliiiLIlJ membre de l'Ecole française de Rome, maître de conférences à l'Ecole 
pratique des hautes études. — Gel ouvrage sera publié en deux volumes grand in-4° raisin et formera environ 180 
feuilles de texte, avec planches; le prix en est établi à raison de soixante centimes par chaque feuille de texte et de un 
franc par chaque planche de fac-similé. Aucun fascicule n'est vendu séparément. Les cinq premiers fascicules, for- 
mant le 1" volume en entier et le commencement du tome II, sont en vente. Prix: 400 fr. — Le 6 e et dernier 
fascicule est sous presse. 

4° I PC ttPfl F^TBPÇ ftP DATVÏFPIPP IfïTF Recueil des bulles de ce pape, publiées ou analysées par 
LtiU FlLuFljlttLlJ U(] Dulllfilllff ïFFF MM. Georges Digard, Maurice Faucon et Antoine Tho- 
mas, anciens élèves de l'Ecole des Chartes, membresde l'Ecole française de Rome. — Cet ouvrage formera 3 volumes 
gr. in-4° à deux colonnes et sera publié en 260 feuilles de texte environ. Le prix de chaque feuille est fixé à soixante 
centimes. Les planches qui pourraient être publiées hors texte seront vendues 1 franc. — Aucun fascicule n'est 
vendu séparément. Les trois premiers fascicules sont en vente. Prix de ces trois fascicules: 33 fr. 

tî° FPÇ ftPf FÇTRPÇ HP IVlFfAF 1 ï FIÎ Recueildes bulles de ce pape publiées ou analysées par M.Er- 
hh\S llLurlolllEiO Ut lullIJLiitJ IV nest Langlois, ancien membre de l'Ecole française de Rome. 
— N. B. Cet ouvrage formera environ 120 feuilles, divisées en 2 vol. gr. in-4° raisin à deux colonnes. Le prix de la 
souscription est établi à raison de soixante centimes par chaque feuille de texte. Les planches hors texte qui pourront 
être publiées seront vendues un franc chacune. — Aucun fascicule n'est vendu séparément. Les trois premiers 
fascicules sont en vente. Prix : 30 francs — Le quatrième fascicule est sous presse. 

6° FP FFRPFJ fPlUÇFTFÏH ftP F'Pf FFSP 1)A\F W\ÏP Publié avec une préface et un commentaire par 
hh HUM liHllMJlJl Uh l MlLIMj llUlllAlM M. Fabre, ancien membre de l'Ecole française 
de Rome. — /V. B. Cet ouvrage formera environ 130 à 150 touilles, divisées en 2 volumes. Le prix de la souscription 
est établi à raison de soixante centimes par chaque feuille de texte. Les planches hors texte qui pourront être pu- 
bliées seront vendues un franc chacune. — Aucun fascicule ne sera vendu séparément. — Le premier fascicule est 
en vente. — Prix 10 fr. 80. 

fl° FP<! FlPflÇTIïPA! ftP PftPPAïftP IV publiés oo analysés d'après les manuscrits originaux du 
J LLl> FlLmOlMU Uh UlllliUruIilfj ÎA Vatican, par M. L. Auvray, archiviste-paléographe, 
membre de l'Ecole française de Home. — Cet ouvrage formera deux volumes grand in-4°, à 2 colonnes, et sera 
publié par livraisons de 15 h 20 feuilles environ, au prix de soixante centimes par feuille. — L'ouvrage complet 
formera environ 150 a 100 feuilles. — Le premier fascicule paraîtra en janvier 1800. 



OUVRAGES COMPLÈTEMENT TERMINÉS 



LES REGISTRES DÏI01RÏUS IV 



Recueil des bulles de ce pape publiées ou analysées d'après 

, le manuscrit original des archives du Vatican, par M. 

Maurice Prou, ancien membre do L'Ecole française de Rome.— Un beau volume grand in-4' raisin : 45 U\ 

8° Fi MPfftAPAFP IIP IFVRFiVM Textft el notices sur les fouilles archéologiques exécutées pnr 
ht\ l\Wmn ULLi UÏI IflllUlirl l'Ecole française d'Athènes, de 1880 à 1882, suivis d'un Catalogue 
des terres cuites et autres antiquités de Myrina, exposées au Musée du Louvre, par MM. E. Pottikr 
et S. Reinach, anciens membres de l'Ecole française d'Athènes, — 2 beaux vol. gr. in-4' raisin, dont un de texi" 
avec de nombreuses figures sur bois,et un de 52 planches (dont 51 héliogravures Dujardin et une carte coloriée). 120 IV. 
N.B. — Les numéros placés en tête des ouvi'ages ci-dessus indiquent tordre dans lequel ils sont publiés dans la collection. 
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TEXTE, INTRODUCTION ET COMMENTAIRE 



M. L'ABBÉ L. DUCHESNE 

MEMBRE DE L* INSTITUT 



SIXIEME FASCICULE 

Introduction (feuilles a à ;), p. i à lxxvi... - Texte, feuilles 5 4 à 68, pages 44? à 56o. 
Planche VII (fac-similé de manuscrit). 




PARIS 

ERNEST THORIN, ÉDITEUR 
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DE LA SûdÉTlDES ÉTUDES HISTOBIQUES 

9, Bue €lc Méilicls, » 

Juin 1891 
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Ernest THORIN, Éditeur, rue de Médicisj 7, a Paris. 
LIOTHÈQUE DES ÉCOLES FRANÇAISES D'ATHÈNES ET DE ROME 



PREMIERE SERIE 

FASCICULE PREMIER. — 1. Etude sur le liber Pontifi- 
ealis, par M. l'abbé Duchesne. — 2. Recherches sur 

LES MANUSCRITS ARCHÉOLOGIQUES, DE JACQUES GRI- 

maldi, par M. Eugène Muntz. — 3. Etude sur le 
mystère de sainte Agnes, par M. Clédat... 10 fr. 

FASCICULE SECOND. — Essai sur les monuments grecs 
et romains relatifs au mythe de Psvché, par 
M. Maiime Collignon, ancien membre de l'Ecole fran- 
çaise d'Athènes, professeur suppléant à la Faculté des 
- lettres de Paris 5 fr. 50 

FASCICULE TROISILME. — Catalogue des vases' peints 
du musée de la société archéologique d'Athènes, 
par M.Maxime Gollignon, {avec sept planches gravées hors . 
texte) , .. . i.. . 10 fr, 

FASCICULE QUATRIÈME. — Les arts a la cour des 

PAPES PENDANT LE XV* ET LE XVI e SIÈCLE, recueil de 

documents inédits tirés des archives et des bibliothèques 
romaines, par M. Eugène Muntz, ancien membre de 
l'Ecole française de Rome, bibliothécaire-archiviste de 
l'Ecole nationale des Beairx-Arts, membre résidant de la 
Société nationale des antiquaires de France. — Première 
partie : Martin V. ~ Pie II (H17-14G4) 
Les 3 parties prises ensemble, net • ... 45 fr. 

Ouvrage couronné par l'Institut. 
JV. D. — Ce fascicule ne se vend qu"avec le IX* et le XXVIIM conte- 
nant les deuxième et troisième parties du travail de l'auteur. 

FASCICULE CINQUIÈME. — Inscriptions inédites du 
pays des Marses, recueillies par M. E. Fernique, an- 
cien membre de l'Ecole française de Rome.. ... 1 fr. 50 

FASCICULE SIXIÈME. — Notice sur divers manuscrits 

DE LA BIBLIOTHÈQUE VAT1CANE. — RICHARD LE POITE- 
VIN, moine de Cluny, historien et poète, par M. Elie Ber- 
ger, ancien membre de l'Ecole française de Rome, 
(avec une planche en héliogravure) v 5 fr. 

FASCICULE SEPTIÈME. — Du rôle historique de Ber- 
trand de Rorn (1175-1200), par M. Léon Clédat, ancien 
membre de l'Ecole française de Rome, professeur à la 
Faculté des lettres de Lyon. . . * 4 fr. 

FASCICULE HUITIEME. — Recherches archéologiques 
sur les îles Ioniennes. — I. Corîou, par M. Olhon 
Ri eh an n, ancien membre de l'Ecole française d'Athènes, 
maitre de conférences à l'Ecole normale supérieure (avec 
deux planches hors texte, et trois bois intercalés dans le 
texte) 3 fr. 

Voir Fascicules XII et X VIII. . ' 

FASCICULE NEUVIÈME. — Les arts a la cour des pa- 
pes pendant le xv a et le xvi« siècle, recueil de 
documents inédits tirés des archives et des bibliothèques 
romaines, par M. Eugène Muntz. —11° partie : Paul II 
(1464-1471). 1 vol. (avec deux planches en héliogravure.) 12 v fr. 

Ouvrage couronne par l'Institut. 
Ce fascicule ne se veud qu'avec le XXVIUo contenant la troisième partie 
du travail de l'auteur. (Voir également fascicule IV».) 

FASCICULE DIXIÈME. — Reohehches pour servir a 
l'histoire de la peinture et de la sculpture 
chrétiennes en orient avant la querelle des 
iconoclastes, par M. Ch. Bayet, ancien membre de 
l'Ecole française de Rome et del'Ecole française d'Athènes, 
professeur à la Faculté des lettres de Lyon 4 fr. 50 

FASCICULE ONZIÈME. — Etudes sur la langue et la 
grammaire de Tite-Live, par M. Othon R iem an n, deu- 
xième édition, revue, corrigée et augmentée. . .... 9 fr. 

FASCICULE DOUZIÈME. — Recherches archéologiques 
sur les îles Ionîennes. — II. Céphalonie, par M. Othon 
Riemann, maître de conférences a l'Ecole normale supé- 
rieure (avec une carte) 3 fr. 

Voir Fascicules VIII et XVIII. ■ 

FASCICULE TREIZIÈME. — De codicibus mss. g r aï ci s 
Pu il, in dibliotheca Alexandrino-Vaticana 
schedas excussit L. Duchesne, gallicœ in urbe scholse 
olim socius 1 fr. 50 

FASCICULE QUATORZIÈME. — Notice sur les manus- 
crits des poésies de saint Paûlin de Nole, sui- 
vie d'observations sur le texte, par M. Emile Châtelain» 
ancien membre de l'Ecole française de Rome 4 fr. 

FASCICULE QUINZIÈME. — Inscriptions doliaires lati- 
nes. Marques de briques relatives à une partie de la gens 
Bomitia, recueillies et classées par M. Ch. Descemet (avec 
un très grand nombre de bois et de figures). .... 12 fr. 50 

FASCICULE SEIZIEME. — Catalogue des terres cuites 
du musée de la société archéologique d'A- 
thènes, par M. J. Martha, maître de conférences à lafa- 
culté des lettres de Paris (avec un bois intercalé dans le texte 
et huit belles planches en héliogravure hors texte) 12 fr. 50 
ASCICULE DIX-SEPTIÈME. — Etude sur Préneste, 
villk du Latium, par M, Emmanuel Fernique, ancien 

^ — e^M^^^, _i^_ .i.. t.» , /.-.-.„.,. ...... ,.~ n ~,j*. 



(Format in -8° cavalier). 

FASCICULE DIX-NEUVIÈME. — Chartes de Terre Sainte 
provenant de l'abbaye de N.-D. de Josaphat, pu- 
bliées par H. François Delaborde, ancien membre de l'E- 
cole française de Rome (avec deux planches en héliogra- 
vure)...,....,...'... 5 fr. 

FASCICULE VINGTIÈME. — La trière athénienne, étude 
d'archéologie navale, par M. A. Cartault, ancien 
membre de l'Ecole française d'Athènes, professeur suppléant 
à la Sorbonne (avec quatre-vingt-dix-neuf bois intercalés 
dans le texte et cinq planches gravées hors texte). ,. 12 fr. 

FASCICULE VINGT-UNILME— Etudes d'epigr a phi e juridi 
que : De quelques inscriptions relatives a l'ad- 
ministration de Dioclétïen.— L I/Examinatorper Ita- 
liam. — II. Le Magister sacranim cognitionum, par M. 
Edouard Cuq, ancien membre de l'Ecole française deRome, 
professeur à la Faculté de droit de Bordeaux 5 fr. 

FASCICULE VINGT^DEUXIiME. — Etude sur la Chronique 
en prose de Guillaume le Breton, par M. François 
Delaborde, ancien membre de l'Ecole française de 
Rome 2 fr. 

FASCICULE VINGT-TROISIÈME. — L'Asclépiéion d'Athè- 
nes, d'après les récentes découvertes, par M. Paul 
< Girard, maître de conférences à la Faculté des lettres 
de Paris (avec une grande carte et trois, planches en hé- 
liogravure.) ......;... .............. 5 fr. 50 

FASCICULE VINGT-QUATRIÈME. — Le Manuscrit d'Iso- 

CRATE LlRBINAS CXI DE LA VaTICANE. — DESCRIPTION 
ET HISTOIRE, — RÉCENSlON DU PANÉGYRIQUE, par 

M. Albert Martin, ancien membre de l'Ecole française de 

Rome, maître de conférences à la Faculté des lettres de 

Nancy, 1 fr. 50 

FASCICULE VINGT-CINQUIÈME.— Nouvelles recherches 

SUR L'ENTRÉE DE SPAGNE', CHANSON DE GESTE PRANCO- 

italienne, par Antoine Thomas, maître de conférences à 
la Faculté des lettres de Toulouse 2 fr. 

FASCICULE VINGT -SIXIÈME. — Les Sacerdoces athé- 
niens, par Al. Jules Martha , 5 fr. 

FASCICULE VINGT-SEPTIEME. — Les Scolies du manus- 
crit d'Aristophane a Rayenne.: Etude et colla- 
tion, par M. Albert Martin .. 10 fr. 

FASCICULE VINGT-HUITIÈME. Première section. — Les arts 

A LA COUR DES PAPES PENDANT LE XV e ET LE XV1° SIÈ- 
CLE, recueil de documents inédits lires des archives et des 
bibliothèques romaines, par M. Eugène Muntz.— Troi- 
sième partie : Sixte IV —Léon X (1471-1521). Première 

section (aveedeur planches) 12 fr. 

— En préparation; Deuxième section. 

FASCICULE VINGT-NEUVIÈME. — Les origines du Sénat 
romain. Recherches sur la formation et la dissolution du 
Sénat patricien, par M. G. Rloch, professeur & la Faculté 
des lettres de Lyon ; . , 9 fr. 

FASCICULE TRENTIÈME. — Etude sur les lécythes 

BLANCS ATT1QUES A REPRÉSENTATIONS FUNÉRAIRES, 

pir M. E. Pottier, ancien membre de l'Ecole française 
d'Athènes, professeur suppléant à l'Ecole des Beaux-Arts, 
attaché au musée du Louvre(auec quatre planches en cou- 
leur) 6 fr. 

FASCICULE TRENTE ET UNIÈME. — Le culte de Castor 
et Pollux en Italie, par M. Maurice Albert, ancien 
élève de l'Ecole normale supérieure, ancien membre de 
l'Ecole française de Rome (avec /rois planches). 5 fr. 50 

FASCICULE TRENTE-DEUXIÈME. — Les Archives de la 
Bibliothèque et le Trésor de l'Ordre de Saint- 
Jean DE JÉRUSALEM, A MALTE, par M. pELAVILLE LE 

RouLx, docteur ès-Iettres, ancien membre de l'Ecole 
française de Rome .... 3 fr. 

FASCICULE TRENTE-TROISIÈME.— Etude sur le culte 
des Divinités d'Alexandrie (Sérapis, lsis, Harpocrate, 
Anubis) hors de l'Egypte, depuis les origines jusqu'à 
la naissance de l'Ecole néo-platonicienne, par M. Georges 
LaPayb, ancien membre de l'Ecole française deRome, 
professeur à la faculté des lettres de Lyon (avec cinq 
planches) 10 fr 

FASCICULE TRENTE .- QUATRIÈME. — Terracine, essai 
d'histoire locale, par M. R. de La Blan chère, ancien 
membre de l'Ecole française de Rome (auec deux eaux- 
fortes et cinq planches dessinées par L'auteur) J0 fr. 

FASCICULE TRENTE-CINQUIÈME. — Francesco da Bar- 
berino et la littérature provençale en Italie 
au moyen âge, par M. Antoine Thomas 5 fr. 

FASCICULE TRENTE-SIXIÈME.— Etude du dialecte chy- 
priote moderne et médiéval, par Mondry Beaudouin, 
ancien m embre de l'Ecole française d'Athènes, professeur 
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FASCICULE TRENTE-HUITIÈME. — La vie municipale en 
Attique. Essai sur l'organisation des dèmes au quatrième 
siècle, par B. Haussoullier, maître de conférences à l'E- 
cole des Hautes Etudes, ancien membre de l'Ecole fran- 
çaise d'Athènes. , . * '..... 5 fr. 

FASCICULE TRENTE-NEUVÈIME. - Les figures criopho- 

RES DANS 'L'ART GREC, L'ART GRÉCO-ROMAIN ET 

l'art chrétien, par M. A. Veyries, ancien membre de 

l'Ecole française d Athènes 2 fr. 25 

FASCICULE QUARANTIÈME. — Les ligues étouenne et 

ACHÉENNE, LEUR HISTOIRE ET LEURS INSTITUTIONS, 
NATURE ET DURÉE DE LEUR ANTAGONISME, par M. MAH- 

cel Dubois, ancien 1 membre de l'Ecole française 
d'Athènes, maître de conférences à la Faculté des lettres 
da Paris {avec deux cartes coloriées) 7 fr. 

FASCICULE QUARANTE ET UNIÈME — Les stratèges 
athéniens, par M. Am. Hauvette-Besnault, ancien 
membre de l'Ecole française d'Athènes, maître de confé- 
rences à la Faculté des lettres de Paris. 5 fr. 

FASCICULE QUARANTE-DEUXIÈME. — Etude sur i/his- 

TOIRE DES SARCOPHAGES CHRÉTIENS. — CATALOGUE 
DES SARCOPHAGES CHRÉTIENS DE ROME QUI NE SE* 
TROUVENT POINT AU MUSÉE DU LATRAN, par RENÉ 

Grousset, ancien membre rie l'Ecole de Rome. 3 fr. 50 

FASCICULE QUARANTE-TROISIÈME. — La Librairie des 
Papes d'Avignon. —Sa Fokmation, ses catalogues 
(1316-1420), d'après les registres de comptes et d'inven- 
taires des archive? vaticanes, par M. Maurice Faucon, 
ancien membre de l'Ecole française de Uome.Tom, I er , 

8 fr 50 

FASCICULES QUARANTE- QUATRIÈME et QUARANTE- CIN- 
QUIÈME. — La France en Orient au XIV siècle, 
Expéditions du maréchal Boucfcaut, par M. Delà vil le le 
Roulx, ancien membre do l'Ecole française de Rome, 
docteur ès-leltres, 2 beaux volumes 25 fr. 

FASCICULE QUARANTE-SIXIÈME. — Les Archives an- 
gevines de Naples. —Etude sur les Registres 
du roi Charles!" (12G5-1285), par M. Paul Durrieu, 
Tom. I er : ..... 8f - 50 

FASCICULE QUARANTE - SEPTIÈME. — Les Cavaliers 
Athéniens, par M. Albert Martin, maître de confé- 
rences* a la Faculté des lettres de Nancy, ancien membre 
de l'Ecole française de Rome. 1 fort vol 18 ir. 

FASCICULE QUARANTE-HUITIÈME. — La Bibliothèque du 
Vatican au XV siècle, d'après des documents 
inédits. Contributions pour servira l'histoire de l'huma- 
nisme, par MAL EugèneMuntz etPAULFABRE. 12fr.50 

FASCICULE QUARANTE-NEUVIEME. - Les archives de 
l'intendance sacrée a Délos (315-316 av. J.-C), par 



. 






M. Théophile Ho molle, Directeur de l'Ecole française 
d'Athènes, (avec une planche en héliogravure) .... 5 fr. 50 

FASCICULE CINQUANTIEME. — La Librairie des Papes 
d'Avignon, sa formation, sa composition, ses cata- 
logues (1316-1420),' d'après les Registres de comptes et 
d'inventaires des archives vaticanes, par AL Maurice Fau- 
con, Tom. ïl« et dernier <..,. 7 fr. »» 

FASCICULE CINQUANTE-ET-UNIÉME. — les archives 

- angevines de naples. Etude sur les Registres du roi 

Charles t« (1267-1285), par M. Paul Durrieu. Tome II et 

dernier (avec 4 planches doubles en héliogravure),. . 14 fr. 

FASCICULE CINQUANTE-DEUXIÈME. "— le sénat romain 

DEPUIS D10CLÉTIEN, A ROME ET A CONSTA N Tl N 0PLE,par 

Ch. Lécrivain, maître de conférences à la Faculté des 

Lettres de Toulouse» » . . 6 fr. »» 

FASCICULE CINQUANTE-THOISIÈME. — Etudes sur l'ad- 
ministration BYZANTINE DANS L'EXA RCII AT DE RA- 

venne (568-751), par Charles Diehl, ancien membre 
des Ecoles françaises de Rome et d'Athènes 10 fr. 

FASCICULE CINQUANTE-QUATRIÈME, — Lettres inédites 
de Michel apostolis, publiées d'après les manuscrits 
du Vatican, avec des Opuscules inédits du môme auteur, 
une introduction et des notes, par Hippolyte Noihet, 
membre de l'Ecole française de Rome (avec une planche 
en héliogravure .)' • ■ . 7 fr. 

FASCICULE CINQUANTE-CINQUIÈME. — Etudes d'archéo- 
logie byzantine.— l'église et LES MOSAÏQUES DU 

COUVENT DE SAINT-LUC EN PHOCIDES, par CHAHLES 

Diehl, (avec sept bois intercalés dans le texte, et une plan- 
che hors texte) 3 fr. 50 
FASCICULE CINQUANTE-SIXIÈME. — Documents inédits 

POUR SERVIR A L'HISTOIRE DE U DOMINATION VÉNI- 
TIENNE en crète, de 1380 à 1499, tirés des archives de 
Venise, publiés ou analysés par Hippolyte Noiret. (sous. , 
presse) 

FACICULE CINQUANTE- SEPTIÈME. — L'orateur Licurgub.-- 
Etude historique et littéraire, par FéliiDurrbach, anc. 
membre de l'Ecole française d'Athènes 4 fr. 

FASCICULE CINQUANTE-HUITIÈME. — Origines et sour- 
ces du roman de la Rose, par M. Ernest Langlois, 
ancien membre de l'Ecole française de Rome.... 5 fr. 

FASCICULE CINQUANTE-NEUVIÈME.— Essai sur l'admi- 
nistration du Royaume de Sicile sous Charles 1" 
et Charles II d'Anjou, par Léon Cadibr, ancien 
membre de l'Ecole française de Rome 8 fr. 

FASCICULE SOIXANTIÈME. — Elatée, la ville, le tem- 
ple d'Athena Çranaia, par M. Pierre Paris, ancien 
membre de l'Ecole française d'Athènes, 1 vol. avec nom- 
breuses figures sur bois dans le texte, et 15 belles plan- 
ches hors texte en héliogravure ou gravées (sous presse). 



DEUXIÈME sa Uli; (Format grand in-4° raisin). 
OUVRAGES EN COURS DE PUBLICATION 

4° LES REGISTRES D'INNOCENT IV Xiïr$tâ^&ï^.&&^ 

«-'fiS' S ? tabule ïesTvSu séparément. Les neuf premiers fascicules formant les tomes et II 
Sue 'premieAascicuïe dn terni ?lîî. ont paru. Êrix de ces neuf fascicules : 90 fr. 25.- Le diz.ème fasccule est sous 
presse. , , ,» \ , 

f LE REGISTRE DE BENOIT XI KS?^Ê^i^|^^ 

lonnès, «beaux caractère, , neu s II ^^SSiSSS^^^^ & ù, t fraie uar chaque plan- 
couverture imprimée. Le prix est tixe a soixaine remîmes pai uiiaq . s ' en eaKe h ret rer les livraisons au 

r u liber imwHJ^ssà^^sHSSwis 
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5° LES REGISTRES DE DFAS IV R ^ i,des b » ]ies d > <=* p«p« priées ° u âSS* &$£ 

n' » p. 7 ° fli.llHJUUlll3.il. ne^îiANOLOis, anc en membre de l'Ecole française de Home 

- AT. f ( Cet ouvrage formera env.ron 120 feuilles, divisées en 2 vol gr. in-4- raisin a deux colonne Cork do là 

■■Hto« "™ IZTunt S0IX T« en ' imeS P r cb ^™"° ^e texte.Les planches hors texte au? pour on? 

■{6° LE LIBER CEIUUII DE VMM ROMAINE t^^M^* Èsiïtà^U' 
9° LES REGISTRES DE GRÉGOIRE lî #^^#-1^^^^^^ 

de l'Ecole française de Rome. - C^et ouvVa^e fnrm Pra r.»^"' ? at " M " ha ? ie - a A "vaAY, ancien membre 
publié par livraisons de 15 à 20 feuilles en vh^on ÏS '"" V ? 1UnlM - g '' and i"" 4 "' à 2 ^°"nes, et sera 
formera environ 150 à 100 feuilles "Crt , n T11 P ■ ? '*"""* ffen " mes P" Quille, — L'ouvrage complet 
fascicule est sons presse Les deux prem.ers fasc.cules sont en vente. Prix M9fr. 80. -Le troisième 



H; W REGISTRES DE ClIllVT IV 

archives, du -Vntixon. „,,„„ _j:_. ..••...-*■ *■ 



(1265-1268). Recueil des bulles de ce pape, publiées 
archives du Vatican, avec appendice et introduction nar M %St' d ' après le f ma ™sçrits originaux des 
Rome..- Cet ouvrage formera un wlome 3 inT^Si "" Jordan, membre de l'Ecole française de 

15 à 20 feuilles environ, à raisor Tàl o^nhcmZs ôârlnMIe T^T ^^f ?V Sera P ub1ié P ap fascicules de 
Aucun fascicule n'est vendu séparément. -Xepirie^asdcufé est sTs^s?' 01 ^^ ™ feuilIes environ - ~ 

p LES REGISTRES DE GRÉGOIRE X ET DE JEAN fÊ$^¥4 

seule publication!, formeront un beau volume grand foi- LSf *G*go*eX et de Jean XXI (réunis en une 
cnles de !5 à 20 feuilles environ. Le priv est fixé \ rài,n 7Z? ■ sur , deux colonnes; Ils seront publiés par fasci- 
vend séparément. L'ouvrage entier ^^^^^^^^^^^^ 

„ ¥1 _ n 0UV RAGES COMPLÈTEMENT TERMINÉS 

7 LES REGISTRES D'IIONORIUS IV ^S^^rM^r^^ d ^ ès 

t^^SSS^É P4I^?PS $$$% S& d r U aisiI" t,Can ' mt 

N LAMROPOLEDE ffiïl^frlfe p- 

des terres cuites et autres antiqn té de %ffî h'SÊ?^ 1880 à ISSs/Yuivis d'un Catalofuo 
et S Reinaçh,. anciens membres de. l'Ecole française ffi, oï. Sée du , Louvre . :PW MM. E. PottV 
avec de nombreuses figures sur bois.et un de 52 pbinches (dont ??h*ii« beaux ™>- F in - 4 ° raisin > dont lln de «««• 
Jflo tlAITlIfrCl nivn r. nr^r ( dont51hel '?Sravures Dujardin et uile carte coloriée). 120 fr. 

|0 MILLES DANS LA NECROPOLE DE WM Par M - Stép — -*-^ 4£&' 

Rome, professeur à l'Ecole supérieure des Œ « S ni k' ^l membre de l'Ecole française de 
guettes dans le texte, une carte et.23 planches "fl* d^, "w ™ ^ de ^ pages aveo J(M vi ' 



ORIGINES DU CULTE CHRÉTIEN 

ÉTUDES 

sur la liturgie latine avant Cl.ai leniagne 

Par M. l'abbé L.DUGHEbNE 



RÉCENTES PUBLICATIONS : 



Membre de l'Institut 

Un beau volume ,in-8 (1889). 



8 fr. 



; ÉLÉMENTS 

D'ARCHÉOLOGIE CHRÉTIENNE 

Par le Chanoine Edmond RËUSENS 
Professeur d'archéologie à l'Université Catholique de Louvain 



LES ANCIENS 



CATALOGUES ÉPISCOPAUX 

de la province de Tours 

Par M. l'abbé L. DUCHESNE 
Membre de l'Institut 

Grand in-8 raisin (tiré à petit nombre, 1890).... 5 fr 



DEUXIÈME ÉDITION 

Revue et considérablement augmentée (1S90) 

2 beaux vol. ^r. in-8, sur papier teinté et satiné, illustré de 
2 phototjpies et de H86 gravures. Prix des 2 vol.: 24 fr. j 

Ouvrage ayant obtenu la GRANDE MÉDAILLE au Congrès de 
la bociéte française d'arcliéologie tenu à, Nantes, en 1886. 



DU MÊME AUTEUR: 



MANUEL 



D'ARCHÉOLOGIE CHRÉTIENNE 

ILLUSTRÉ DE 749 GRAVURES. SUR BOIS 
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BIBLIOTHÈQUE DES ÉCOLES FRANÇAISES D'ATHÈNES & DE ROME 

PUBLIÉS 

SOUS LES AUSPICES DU MINISTÈRE DE L'INSTRUCTION PUBLIQUE 



lit» * 



1 



ÏÔ861 

v£-y^y^nyv^ -■■yyvv-/.-. •■•■"..,.' • •^ : v--'"' •••". : V r-- ■".■ '■:. - •• - 

LIBEB PGNTIFICALIS 

V ■ 'ï' r Yy. ''"..'V' .",' •"■ • "•' -• '•''"'■ ' "■••.> : '" Y- :-***Y ■:' Y J -Y"* .-. *''•■ Y'ï, '""";' "' .' .•;■•..• ► ' .'- • ..-'-v ." -u;--- 

! .Y TEXTE, INTRODUGTJON ET GOMMENTArRE : ^^^^ " ^ 



M . L'ABBÉ t. DUCHE S NE 

, - /"• • •-■■ • . •„'■.■ . *._• • • [ ■ *■ '. .• . 
MEMBRE DE L'INSTITUT • . . ^ 



: Y. ; f Y SEPTIÈME FASCICULE 

"Y '-'Y ' '• '"^-.- ■-•" . • • '" ' -•" ,Y'^ -•■ ,V'*.'l.' 1 , i'- ■.':■■']'■ '!■ • ' ■' ,V' t f Y . ;, ' V " -, v '— f- 

>; Y- . Feuilles 69 à 80. — Pages 56g k65o.— Titre et Couverture du tome second. 

'," ; ■. . ~ '._ •/,< '^ Y Y . '•'•Sfe,-~ ' k . -• Y'. r : " Y Y ■" ■ ■■■■■ - . , ,".;- Y ■ , ' Y, Y- - •.' Y* '•♦••Y.** .'-"■' 




PARIS 



-ERNEST THORIN, EDITEUR 

^ 01 v Y » 

LIEUAIRE DU COLLÈGE DE FRANCE, DJi L'ÉCOLE NORMALE 8UPÛIUBUIU, 
DES ÉCOLES FRANÇAISES D'ATHÈNES ET DQ ROME 
. .■* • .,' • DH LA SOCIÉTÉ DES ÉTUDES HISTORIQUE» ' 

I- O 7,Bue «le llécllcis, ». 



2 S ÎyYy Y- Juin 1892 



- V Ce fascicule contient deux cartons destinés à remplacer les pages 115 et 116 du Tome I er 

et les pages 199 et 200 du Tome IL 
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■'..X X Ërhest THORIN,' Éditeûr,'.rae"de Médicis,7, à Paris. X; ^.^;4^S*^ 
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FASCICULE PREMIER. — 1* Etu^de sur le Xî&fr Ponh/ï- 
cems par M. l'abbé Du chE s ne. — 2. Recherches sur 

lEâ' Il JLNO SCRI1S ARCHÉOLOGIQUES DE JACQUES GRI- 

"maxijï. par M. Eugène Muntz.— 3. Etude sur le 

MYSTÈRE ÛE SAINTE AGNES, par M. iXÉDAT , ï . 10 fr. 

FASCICULE SECOND. — Essai surus moRuhbsts grecs 

ET ROMAINS RELATIFS AU MTT3E DE PSÏCHÊ , par 

M Maiime Colligndw, ancien, membre de TEcole fran- 
çaise d'Athènes, professeur suppléant à la Faculté des 

lettres de Paris ....... 5 fr. 60 

FASCICULE TROISIEME. — Catalogue des vases -feints 

DU W USÉE DE LA SOCIÉTÉ ARCHÉOLOGIQUE D'ATHÈNES', 

C u ai' M . Maxime Co l l i g n o M , [avec 5 ep tp lanch es grades fore 

-■iisfe)...; .... -"- ..*...,., 10 fr. 

FASCICULE QUATRIÈME.—; Le3" arts a la .cou e des 

PAPES PENDANT LE ÏT 1 . ET LE XVI* SIÈCLE, recueil de 

documents inédits tirés des archives et des bibliothèques 
." romaines, par M. Eugène Mo ntz, ancien membre de 
l£cole française de . Rame, bibliothécaire-archiviste de 
l'Ecole nationale des Beaui-Arts, membre résidant de la 
Société nationale des antiquaires dé France. — Première 
partie : Martin V- — PEe II (U17-14G4) 
'■ ■ Les 3 parties prises ensemble, net ......*.., . *5 if * 

: ir " m r -, '- Ouvrage conToaiià par lToflli lui, 

JV* à. — '• C* fase-icute n« *s ** dd qu'ayao la TK 1 «Mo ÏÏVÏÏf" OXu.wr 
uànt les deuiiiMine et tPOtsLcme pu-liea du Lravii) dsTaulfiiir. 

FASCICULE CIMQUHME. — IwscitiPTiONS inédites du 
pats des Masses, recueillies parM.E. Ferniqlte, an- 
cieo membre de FEcole française de Rome 1 fr, 50 

FASCICULE SIXIÈME. — Notice sue ditehs manuscrits 

DE LA BIlLlOTHiQlfir TAT1CAHI, — RlCUARD LE POITE- 
VIN, moine de CLuny, historien o* poète, par M, Elie Rer- 
- geb, ancien membre dô TÊcoîe française de Rome, 

(met une planche en hèltogramre) .... * ..,,,... 5 • fr. 

FASCICULE SEPTIÈME. — Du eùle historique de Bbr- 
triiïd ïe Hûhn (1175-1200), par M. Léon Clédat, ancien 
membre de iEeûle française de Rome, professeur à la 

Faculté des lettres de Lyon. ,.,.,,...... 4 fr, 

FASCICULE HUITIEME, — Recherches AncuÉctooiûuEs 
sur les îles Ioniennes, — I. Corlou, par M. Othon 
RiEMAMrr, ancien membre de l'Ecole française d 1 Athènes^ 
'. maître de conférences à l'Ecole normale supérieure (avez 
deux planches hors texte, H trois bois intercalés dans te 
texte). ....;.>..♦■ j» ,->-■ ».*»«' - ♦ ■■*,■**" ^ ^ r " 

Yér Faicicutes Xll èI XVIII, -, 

FASCICCLE NEUVIÈME. — Les arts A la col 1 e des pa- 
pes pendant le xT» ET le ivi« siIcle, recueil de 
documents inédits tirés des arcliives et des bibliothèques 
^ rûinàinesp par M, Eugène Muntz, — II» partie : Paulll 
( UG t*i 47 1 ) , 1 v cl. (au ec deua; p lanch e3 en h éHogfavure >) i 2 f r , 

Ouvragb couronne p fl " rinslilut. 
' - Ce famtculfl bft m ' Yen d qu'avec Ve ï JVf M » çonieh aut | a. Iraiii fem& poftk 
du tnvftU d9 l'autan^. [Voir épalemtnt fateicuk L\f».) .' 

FASCICULE DIXIEME^— Recherches toor servir a 

L'HJSTOIBE DE LA PEIWTliJUE ET DE LA SCULPTURE 

cerétiëwmes en oeiekt avant la querelle DES 

iconoclastes 1 par M- Cli. Baïet, ancien membre de 

TEcole française de Rome et deVEcolè française d'Athènea r 

. ! ^ ( - professeur à la Faculté des lettres de Lyon.; .*. .4. fr, 50 

FASCICULE ONZIÈME. — Etudes sur la langue et la 
grammaire de TiTE-Lt ve, par M. Otbon Riem a,h n, deu- 
lième édition, revue, corrigée et augmentée, . it.fr, 

FASCICULE DOUZIÈME. — Recherches archéologiques 
sur les îles lofliEEWÉS." ILCéphalomo, parM. Ûthon 
Rie ii an s, maître de conférences à i 'Ecole normale supé- 
rieure [OMeft ttnecarfe}.. ... , ♦.. .*,..., ♦,.., S fr. 

Voir FbÊtttiâài VUL eiXVlll. -..*.; ^ 

FASCICULE TREIZIÈME, — De codicibus mss, gRjCcis 

" Plï II, IN ÏIBt-lOTHECA ALEÏ.AN DBINO -VATICAN A 

âcbedas eicussit L. Duchebhe, gallicûe iii urbe scholm 
olîm socils ....,, \.,,,-, , t.*. 1 fr, S0 

FASCICULE QUATORZIÈME. — Notice sur les manus- 
crits des fobstes ee saint Paulin de Kole, sliî- 

', vie dobservatiaus sur le teile, par M, Emile Châtelain, r 
ancien mcmlirc de TEcole française de Rome, .... 4 fr. 

FASCICULE QUINZIEME, — Inscriptions doliairfs lati- 
nes. Marques de briques relatives à une partie de la gens 
. Btmitidî recueillies et classées par M. Ch, De#cemet (truee 
un très grand nombre de bois et de figunts). .r. . ta fr. !Î0 

FASCICULE SEIZIEME — Catalogue des terres cuites 

DU MUSÉE DL LA SOCIÉTÉ, ARCHÉOLOGIQUE D'A- 

thènes, par M, J, Ma ET II a, maître de conférences à la fa- 
culté des lettres de Paris (avec imbois intercalé damie texte 
et huit bettes planches en héliogravure hors texte) i% fr, H0 
ASCICUXE DIX-5EFT1ÊME. — Etude sur Prbneste, 
ville du Latium, par M, Emmanuel Fernique, ancien 
membre de TEccle française de Rome {avec une grande 

^Ê^^^—Êé*~à~imemM*dniaidLAa~aLJii(}iflf,rnviirfi] ? fr. 50 



pnKSliritE S1LHIE {Format in-B° cavaîier)L ■ . ; x ' / x C -,; x;*: ' 1- 

FASCICULE DIX-HEUVIÈME, ^Chartes de Terri Saintï 
provenant del'abbayb de. N.-D. db Josaphat, pu- 
bliées par H. François Delà borde, ancien membre de l'E- 
co le française de Rome (ovec dewi ptonûke? tn héïiogra- ■_ 
nwre) ...,,-•,, ...i.,... ...... 5 fr. 

FASCICULE VINGTIÈME. — La thtère athénienne, étude 

D'ARCttÉOLOGiE navale, par M. A. Gartault, ancien 

'" membre de l'Ecole française d'Athènes, professeur su p pi é an t 

. à la Sorbonoe (avec quatre-vingt-dix-neuf bois intercalés 

dan$ h texte et cinq planches gravées hors texte).. 12 fr. 

FASCICULE VINGT-UKILME— Études d'epioraphie juridi- 
que : De quelques inscriptions relatives a l'ad- 
hinistratïon de DidcLÉTiEN,— I, L'Examinaiorperlta- 
Iiam. — II. Le Magister BRcramm coguitionnm , par H, 
- Edouard Cug^neien membre de l'Ecole française de Rome, 
professeur à la Faculté de droit de Bordeaux..... S fr. 

FASCICULE VINGT-DEDXI1.BÉE, — Etude sur la Chronique 
en prose.de Guillauhh le BflETQN, par M, Françûi* 
DelaDORDE, ancien membre de l'Ecole française de . 
Rome ï fr, 

FASCICULE VINGT-TROISIÈME. — L'Asclêpiéion d'Athè- 
nes, d'après les récentes découvertes, par M. Paul . 
Giharb, maltj'e de conférences à la Faculté des lettrei 
de paris (flwee une grande carte et trois pianches en hé~ 
Uogravure,) ,,..^..., k. 5 fr. S0 

FASCICULE VINGT-QUATRItME. ^ Xe Manuscrit d'Iso- . 

CRA.TE UrBINAS CXI DE LA YaTJCANB, — - DESCRIPTION 

et histoire. .— Récénsion du panégyrique, par 
M, Albert Martin^ ancien membre de l'Ecole française da 
Rome, maître de conférences à la Faculté des lettres de 
Nancy, J f fr. B0 

FASCICULE VINGT-CINQUIÈME,— Nouvelles rechercher 
sur l'entrée de spagne; chanson de geste franco- 
italien ne, par Antoine Thohas, maître de conférences à 
la Faculté des lettres de Toulouse ....... . . S fr. 

FASCICULE VINGT -SIXIÈME. — Les Sacerdoces athé- 
nibns, par M. Jules Martha ,. 5 fr. 

FASCICULE VINGT-SEPTIEME^ — Les Scolees du hanus- 
crit d'Aristophane a Ravenne* Etude et colla- 
tion, par IL Albert Martin. ,.,i 10. fr. 

FASCICULE VIKGTrHUITÏÈME. Première section,— Les arti 

A LA COUR DES PAPES PENDANT LE TtV* ET LE XVI' SIÈ- 
CLE, recueiï de. documents inédits, tirés des archives et de» 
\ bibliothèques romaines, par M. Eugène Muntz.— Troi- 

- si E ma partie : Siito IV —Léon X (147 1-1 521), Premier* 
section (avec déur planches}. ..... . .;:- '■. . ». , *.- * ^* t* fr* 

- En préparation : Desiième seetioh. 
FASCICULE VINGT-NEUVIÈME. ^ Le s. dr ici h es du Sénat 

roh a in. Recherches sur la formation et la dissolution du 
Sénat patricien, par M. fe Rloch, professeur à la Faculté 
des lettres de Lyon ,,.,..*. . . .^... ,.,...,,..., .v S fr^ 
FASCICULE TRENTIEME, — Etude#suR les léctthes ; 

BLANCS ATTLQUES A REPRÉSENTATIONS, Plïlf ÉRAIBES^ 

" par M. E. Pottïei.i ancien membre de FEcole française 
d'Athènes, profère tir suppléant à l'Ecole 1 des Beaui-Ar^ > 
attacbé au musée du Louvre(ausc quatre planches en cou* 
Jeur}.,,... ..,,..... ....,,.,.... û fr. 

FASCICULE TRENTE ET UNIÈME. — Le culte de Castor 
et Polluï en Italie, par M. Maurice Albert, ancien 
élève de PEcole normale supérieure, ancien membre de 
rF.cole française de Rome [avec (rois planches). 5 fr. 150 

FASCICULE TRENTE-DEUXIÈME, — Les Archives de la - 

- 'Bi&tl'OTHÈQUE ET LE TllÉSOR DE L'ORDRE DE SaINT- 

. Jean ub Jérusalem, a Halte, par M. DuLAYiLhE le 
Roulï, docteur ês-!eltres, ancien membre de- TEcole 

française de Rome.,... ..,!,..;,.> 8 fr. 

FASCICULE TRENTE-TROISIÈME.— Etude sur le culte , 



' ■ ' 



des Divinités d' A l e ï a n d r i e (Sérapis, l$is t ÎIarpûcratf t 
Anufiis) hous de l t Ectpte, depuis les origines jusqu'à 
la naissance de l'Ecole néo-platonicienne, par M. Georges 
Lapaye, ancien memiire do l'Ecole française de Rome t 
professeur à la facullé des letlrea de Lyon (avec cinq 
planches)*,....* ......>.,.....,:..,..*.♦ W fr 

FASCICULE TRENTE - QUATRIÈME. — T e R a a f. ! « e , esstki 
dbistoire locale, par M. IL de La Blaj^chéiie, ancien 

■ ' membre de l'Eroîe française de Rome {avec deux eaux- 
fortes et cinq planches dessinées par l'auteur). .,..• 10 frx 

FASCICULE TRENTE-CINQUIÈME. — Fhancesco da Car- 

EERINO ET LA LITTÉRATUHE FKOVENÇALE EN ITALIE 

au stOYEN ace, par M, Atitnino Thomas ,.-*. S *""■ 

FASCICCLE TRENTE SIXIÈME, — Etude du dialecte chy- 
priote «ODEBNEET MÉDIÉVAL, par MofidrV BE AU DÛU IN, 

ancien membre de l'Kcole française d f A thènes, professeur 
à la Facullé des lettres de Toulouse... . ., ... 5 fr. 

P'^^'^ P- TRENTE- SEPT IÈME. — LES T R ANSFOR K AT FONl 
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FASCICULE TRENTE-HUITIÈME:-^- La tik MUNicirALEEN 

ArriQUBy£ssai sur l'organisation des dèmes au quatrième 

; ' ; siècle, par B. Haus&oullier, maître de conférences àPE- 

v cole des Hautes Etudes, ancien membre de l'Ecole fran- 
çaise d'Athènes. , \ . , . ; . s fr. 

FASCICULE TRENTE-NEUVÊIME. — Les figitres cbiopho- 

'■'-'-, ■- ,RES' DANS L'Ail! GREC, L'ART GRÉOOtROMAIN ET 

l'art chrétien; par M. A. Vetries, ancien membre de 
l'Ecole française d Athènes... ;;'. ...... ,vi... 2 fr. 25 

FASCICULE QUARANTIÈME. — Les ligues étolienne et 

ACHÉENNE, LEUR HISTOIRE ET LEURS INSTITUTIONS, 
NATURE ET DURÉE DE LEUR ANTAG0N IS M E, par M. MAR- 
CEL Dubois, ancien membre de l'Ecole française 
d'Athènes, maître de conférences à, la Faculté des lettres 
dâ Paris {avec deux cartes coloriées)^. ;v :.\ .,. 7 fr. 

FASCICULE QUARANTE ET UNIÈME *'— Les stratèges 
athéniens, par M. An. IIauvette-Besnault, ancien 

-. membre de l'Ecole française d'Athènes, maître de confé- 
rences à la Faculté des lettres de Paris. ..—,. ..... b fr. 

FASCICULE QUARANTE-DEUXIÈME. — Etude sur l'his- 
toire DES SARCOPHAGES CHRÉTIENS. '— CATALOGUE 
DES SARCOPHAGES CHRÉTIENS DE RoM E , Q IU- N E . SE 
TROUVENT POINT AU MUSÉE DU LATRAN, par RENÉ 

Groussetî ancien membre de l'Ecole de Rome. 3 fr. 50 

FASCICULE QUARANTE-TROISIÈME. — La Librairie des 
\~. Papes d'Avignon. — Sa Formation, ses catalogues 

* ; (1316-1420), d'après les registres de comptes et d'inven- 
taires des archives, vaticanes, par M. Maurice Faucon, 
ancien membre de l'Ecole française de Rome.Tbm, I er , 
" - 8 fr. 50 

FASCICULES QUARANTE^ QUATRIÈME et QUARANTE-CIN- 
QUIÈME. — La France en Orient au ■XIV" siècle, 
Expéditions du maréchal Boucicaut, par M. Delà ville le 
Roulx, ancien membre de l'Ecole française de Rome, 
docteur ès-lettres, 2 beaux volumes.. ' 25 fr. 

FASCICULE QUARANTE-SIXIÈME. — Les Archives an- 
gevines de Naples.'— Etude sur les Registres 
du roi Charles 1" (1205-1285), par M. Paul Dur ri eu, 
Tom. I '..., ...,.:.. 8f. 50 

FASCICULE QUARANTE - SEPTIÈME. — Les Cavaliers 

Athéniens, par M. Albert, Martin, maître de confé- 

; rencÊa a la Faculté des lettres de Nancy, ancien membre 

de l'Ecole française de Rome. 1 fort vol. ........ 18 fr. 

FASCICULE QUARANTE-HUITIÈME. — La Bibliothèque du 
'.Vatican au XV e siècle, .d'après des documents 
'. . inédits. Contributions pour servir à l'histoire de l'Huma- 
nisme, par MAI. Eugène Muntz et Paul Fabre, 12fr.50 

FASCICULE QUARANTE NEUVIEME. - Les archives de 

l'intendance SACRÉE a Délos (315-316 av . J.-C,), par 

\-, -M. Théophile Ho molle, Directeur de l'Ecole français» 

d'Athènes, [avec une planche en héliogravure) .... - S.fr. 50 

FASCICULE CINQUANTIEME, t- La Librairie des Papes 
d'Avignon, sa formation, sa. composition, ses cata- 



logues (1316-1420),, d'après les Registres de comptes et 

. .d'inventaires des archives vaticanes> par M. Maurice Fàu- 

■-'■ copi, Tom. II» et dernier.. . ..... ... . .... .;.... 7 fr. »» 

FASCICULE. CINQUANTE-ET.-UNIÈME. — Les 'Archive» 

angevines de Naplbs, Ktude sur, les Registres du 1 roi 

._ Charles I» (I267-J285), par M. Paul Durrieu. Tome II et 

dernier (avec 4~ planches doubles en héliogravure).,. .-14 fr. 

FASCICULE CINQUANTE-DEUXIÈME —Le Sénat romain 

depuis Diocljïïien, a Rome et a Constantinoplu, par 

■ Ch. Lécriyain, maître de conférences à la Faculté des 

Lettres de Toulouse. .. * .V. . . ■-.. ..-'" 6 tr. »» 

FASCICULE CINQUANTE-TROISIÈME. >—, Etudes sur L'AD- 
MINISTRATION BYZANTINE D,ANS L'EXARCHAT DE Ra- 

venne (568-731), par Charles Diehl, ancien" membr* 
des Ecoles françaises de Borne et d'Athènes.. . . . -; 10 î'r. 

FASCICULE CINQUANTE-QUATRIÈME --Lettres inédite» 
de Michel Apostolis, publiées d'après les manuscrit» 
du Vatican, avec des Opuscules inédits du même auteur, 
une introduction et des notes, par Hippolyte Noiret, 
membre de l'Ecole française de Rome (avec une plancht 
en héliogravure.) : " " . ' : 7 fr. 

FASCICULE CINQUANTE-CINQUIÈME. —Etudes D'ARCgio- 
LoniE byzantine.— l'Église et les Mosaïques; du 

. -couvent de Saint-Luc en Pbocides, par Charles 
*■ Diehl, {avec sept bois intercalés dans le texte, et une plan- 
che hors texte) ** ' 3 fr. 50 

FASCICULE CINQUANTE-SIXIÈME. —Les Manuscrits de , 
Dante des Bibliothèques de France, Essai d'un catalogue" 
. .. raisonné, par M. Lucien Acvray (avec ^planches en hélio- 
gravure) /.....: ;'.. 6 fr. 

FACÎCULE CINQUANTE- SEPTIÈME. -^L'orateur Lycurgue.— 
Etude historique et littéraire, par FÉLn. Durrbach, anc. 
membre de l'Ecole française d'Alhèues. ......:.. 4 fr. 

FASCICULE CINQUANTE-HUITIÈME. — Origines et Sour- 
ces du roman de la Rose, par M. Ernest Langloisv 
ancien membre de l'Ecole française de Rome.... 5 fr. 

FASCICULE CINQUANTE-NEUVIÈME. — Essai sur l'admi- 
nistration du Hoyaume de Sicile sous Charles I w , 
et Charles II d'Anjou, par Léon.Cadier, ancien 
membre de l'Ecole française de Rome.: .8 fr. 

FASCICULE SOIXANTIÈME. — Elatée, la ville, le tem- 
ple d'àthena Cranaia, par M. Pierre PaRis, anciea 
^membre de l'Ecole française d'Alliènês, 1 vol. avec nom- 
breuses figures sur bois dans le texte, et 15 belles plan- 
ebés hors texte en hclio^ravure ou gravées , . »..-., 4 fr. 

FASCICULE SOIXANTE ET UNIr,ME, — Documents inédits 
- pour servir a l'Histoire de la Domination véni- 
tienne en Chete de 13S0 a 1499, tirés des Archives, de 
Venise publiés ou aualjsés par Hi pp. Noir et, {avec une 
carte de Vite de Crète' en codeurs). ............. 1 b fr. 

FASCICULE SOIXANTE-DEUXIÈBÏE. — Etudes sur le Libe» 
Censuum de l'Ilguse romaine, par M. Paul Fabre, ancice 
membre de l'Ecole française de Rome . 
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7 fr. 



1MES REGISTRES D'INNOCENT IV 



i>FX.\IÈHE !S£B1E (Format grand in-4° raisin), 
OUVRAGES EN COURS DE PUBLICATION 



, ,, , „„„,„„„ „., „ ^2t^S&t=:^TSSS: : 

fur et à '^^^^^mEm^ Le 5- fascicule, est sous presse. . - 
fascicules sont en verUe. ^^^^ ^ 

o 
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rusiBBnB m nicol^iï s^r^sfHHSiK» 

V .. J J L i? .".^.L'jr» , n ^„ o.nviroii 120 feuilles, divisées en 2 vol. g?-'" 4 raIsl , .. ,. ■:....,- „■-- ^'- ■■»- - 
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TV. B. Cet ouvrage formera environ 130 à 150 feuilles, divisées -en 2 volumes. Le prix de la souscription 
est établi à raison de soixante centimes par chaque feuille de texte. Les planches hors texte qui pourront-être pu- 
bliées seront vendues un franc chacune. — Aucun fascicule n'est vendu séparément. — Le premier fascicule est 
en vente. — Prix 10 fr. 80. — Le second fascicule est sous presse. 

f LMEGISTRES DE GREGOIRE IX ^ipf â feiîMfi^SÉ 

urx i- - QaiSQ de Rome/ — Get ouvrage formera deux volumes grand in'-4°, à 2 colonnes, et sera 

publié par livraisons de 15 à 20 feuilles environ, au prix de soixante centimes par feuille. — L'ouvrage complet 
formera environ 150 à i60 feuilles. — Les deux; premiers fascicules sont en vente. Prix : 19 fr. 80. — Le troisième 
fascicule est sous presse, 

11° LES REGISTRES DE (]LEWE1VT IV #JS^ 

■Uîv«h. v-til-J U,tJlllLW A ¥ U UlilUULJi 11 ou analysées d'après les manuscrits originaux des 
archives du Vatican, avec appendice , et introduction, par M. Edouard Jordan, membre de l'Ecole française de 
^T9n"^nn?l 0UVr - age f T m ^ a UI \ volu . me grand in-4% imprimé sur deux colonnes et sera publié par fascicules de 

jf LES REGISTRES DE GRÉGOIRE X ET DE JEAN XXI «r^Ki 

oui 1 : sf^àooVs^iZ'r ^^^rA^-' imp / imé '^»« *» sSsfS» ntèiu™ 

ouïes ae 15 ft _o feuilles environ. Le prix est fixé à raison de soixante centimes par feuille Aucun fascicule ne sa 
• r»c a r:ln^Z3etst^o S u S Te^" %f W? ^o*- L ' P ^ ie " ^*îS ^M 



OUVRAGES. COMPLÈTEMENT TERMINÉS 

3° LE LIBER PONTIFIflAUS f^^^^s^^^^'i*^ 

Ë^itS^Mp^^M^c^ sraQd in " 4 ° raisin (a ": unp/fl " rfc ''"ïtTr! 



i^ue de Saint -Pierre et sept planches en hêliogravu 

V LES REGISTRES D'IfOMMIfi ^¥^^¥^^^^4^^'^^ *&*• 

■Maur^eProii ranciPnmimhp„li.P <' ,l 'UUl| le manusont. original des archives du Vatican, par M. 
Maurice iRouancien^membre de l'Ecole française de Rome.- Un beau volume grand in-4- raisin: , ' 45 fr. 

LA NEI 1 101 1 LE DE MYRFlVIi rp Xt 1 ? not ! 0e3 J sur les fouilles archéologiques exécutées par 
H.-H. - Lunuméroiplaeétn têtedes ouvrages ci-dessus indiquent? o,>dre dans lequel ilssont publiés dans la collection 



EN COUPS DE PUBLICATION : 

G?ZTZ^r]PâlTîZ&il ^&^j&è^â '^K?* l'allemand sous la direction de M. 
dentdu Sénat, ^«^ 



PREMIÈRE SECTION. — (T\ I à VII) 

Le Droit. public romain, par TU. Momrasen, traduit de l'alle- 

dâ'Droli S« PV; ic pr 7° ? 3SeUr agr ^ eô ? e droit roniain à la Faculté 
oe Droit de Pans. 7 tomes en 8 volumes: 

i- partie: La Magistrature. £■ yol. (parus).— 9 * nartie' J>* dà/ 

DEUXIÈME SECTION. — (T. VIH à Xiri} 

L Administration romaine, par J. Marquardt, traduite de l'ai- 

6 vTfparu^ PôrmiSsi0n de rauteup et de rkiteur allemand. 

!• partie L'Organisation de PEmpire romain, traduite en français, 



par MM. A.Wetsset Paul Louis-Lucas, professeurs agrégés à la 
faculté de Droit de Dijon, 2 vol. 2' partie : L'Organisation fi- 
nancière, traduite en français par M. A. Vigie, doyen de la Fa-' 
culte- de Droit de. Montpellier, 1 vol.' et L'Organisation mili- 
taire . Irau. en Français par M. Brissaud, professeur agrégé à la 
Faculté de droit de Toulouse, i vol. — 3» partie: Le Culte. 
traduit en français pur M. Brissaud, professeur agrégé à la 
Faculté de droit de Toulouse, 2 vol. se 

. troisième section. -i (T. XIV et XV). 

t,A Vie privée des Romains, par J. Marquardt, traduite de 
l a lemand en français avec l'autorisation de l'auteur et de 
1 éditeur allemand, par M. Victor Henry, chargé de cours 1 la 
borbonne, 2 vol, {Tome I* paru). 



EN VENTE ; 
^C^VSÏÏ.' r ° ma,n ' Par Th " ***i fnm P-'M. P,F. Cuubd. T. I-II-VI, partie 1-VI, partie 2-VI1 

Lcnroitnnhii. . t S0US PRES5B P° ur P^aUre prochainement : 

^«e *V^ P r- M " PauKFredericGta.RO. Tome III. I vol. 

«e» uomams, par J. Marquardt, traduite par M, V. Henry. Tome II. 



îo fr. 



MELANGES G. B. DE ROSSI 



t ^ UmMmmm 



RECUEIL DE TRAVAUX 

J^^J^!^**" ^ Rome, enl'honneur de M. le Commandeur 
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